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نووسینی 


الامام أبي عبد الله محمد بن يزيد ابن ماجه القزويني 
(209 ھ - 273ه) 


وه‌رگتران 
محمد أحمد گرده‌شتخالی 


الحمد لله رب العالین, والصلاة والسلام على خير خلقه محمد وآله وصحبه أجمعين. 


بیگومان بو کردنه‌وه‌ی قفلی هدر ده‌رگایه‌ک» بو که‌سیک خواستی چوونه ژووره‌وه‌ی 
هه‌بیت لهو ده‌رگایه و بیه‌ویت به‌رنگای سهره کیدا و به‌سه‌لامه‌تی بچیته ژووره‌وه. له 
هه‌مان کاتدا ده‌سته‌به‌ری کردنه‌وه و پاراستنی ده‌رگاو ریگا بیت» ثه‌و که‌سه چه‌نده 
اتاجه و پیویستی به کلیله بو کردنه‌وه‌ی ثه‌و ده‌رگایه. ئەوا بابای هوشیار و هه‌ستیار 
و راستویست و ژیریار بو تیگەیشتن له دوا په‌یامی ثیلاهی که قورثانه زور زیاتر 
و حەتمیتر اتاجه و پیویستی به کلیله بز کردنه‌وه‌ی ده‌رگای وه‌حی, بیگومان ئەو 
کلیلەش که ده‌سته‌به‌ری پاسته‌ری كردن و بهرهو راستى بردنی ئەو که‌سه‌یه ته‌نها و 
ته‌نها فه‌رمووده گه‌وهه‌رییه کانی سەروەر و ثازیزمانه ہل 


جون وا نه بیت ؟ ! له کاتیکدا خوای که‌وره و کارله‌جی لہ هه قید | ده‌فه رمو یت : 


لد من ال عل الْمُؤْمِننَ لد بک فيح رسو ین اسيم يتلا لیم ءایجو. 
4 آل عمران. 

اشر ون و تدحت ۱ له ادا تمواوى. كر فار و کرد اردق هه لسو كدوك و 
ژیانی بريتييه له ته‌فسیری قورئان به کرده‌یی. ده‌ی بؤيه ههر خؤى ئهو راستييهمان 
تیده گه‌یه نیت که بيركردنهوه له تيكهيشتنى قورئان بهبئ زانين و شارهزابوون و 
تاكاداربوون له سوننەتی ئهوء له خدیالیک زياتر هيجى ديكه نییه. خاوه‌نی ئەو 
خهیاله‌ش له كؤتاييدا ته‌نها شوین و شتیک كه سه‌ری لێوه ده‌رده‌چیّت نه‌زانین و 
لادان و خوونکردن و هه لدیرانه. 

ھەر لێرەوەش گه‌وره‌یی و گرنکی هه‌بوون و ناردنی پیغه‌مبه‌رانمان © بو 


ده‌رده کەوێت» بەجۆرێک که دابه‌زینی وه‌حی و پیویستی بوونی يتغهمبهران 32 


چم تاد مم 
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9 دوو شتی لیک دانه‌براون, نەک ههر ئەوەندہ به‌لکو به بئ بوون و رینوینی ثه‌وان 
ژیان پارچه يه که له تاریکی» هه لدیرنکه له که‌ناری دۆزەخى سته‌می سته‌مکاران و 
خۆبه‌خوازانان» بو پشتگیری ئهو راستییه به‌سه كه خوا يل ده‌رهه‌قی پیغه‌مبه‌ران ل 
دهفه‌رمونت: لد سل شک کي وتا مه الکتب والیبرات یش 
الَا انس ڑکا ]4 الحدید. 


کہ را رو 


جه نده جوانه كه پێغەمبەر ی ده‌فه‌رموی: «ألا ۷ أوتیث الکتاب ومثله ممعه. ألا إن أوتيثٌ 
الْقْرَآنَ وَمِثْلَهُ محه...»(. 
جه‌نابی نالی ده یی لیکدانه‌وه‌ی بو ئەم فه‌رمووده‌به کردوه که ده‌لی : 
موحه‌ممه‌د» نه حمه‌دی مورسه‌ل. مونیری مینبه‌ر و مه‌حفه‌ل 
به‌شیری تاخیر و ئەووەلء نه‌زیری خويش و بیگانه 
له سایه‌ی ثه‌مر و نه‌هی. حدق و باتیل بوو به دوو فيرقه 

به میسلی فه‌رقی رؤز و شهو که فاریق نووری ثيانه 
له‌سه‌ر بنه‌مای ثه‌و راستییانه‌ی سهره‌وه» پرکردنه‌وه‌ی که‌لینی خالی کتیبخانه‌ی 
کوردی له فه‌رمووده کانی سه‌روه‌رمان يبه زمانی پاراوی کوردی ئەوپەری شانازییه, 
بویه جیی خویه‌تی که رنکخراوی پیت هه‌ست بهو شانازییه بكات که خوای گه‌وره 
لوتفی له که‌ل نواندوون و ئهو شانازییه‌ی پئ به‌خشیون, پئویسته ئەو هه‌وله‌یان به‌رز 
بنرخینری و دوعای به‌ره که‌تییان بو بکری له کاری پر خیریاندا. 
شیوازی کار کردنم له ودركترانى ئەم کتیبه موباره‌که‌دا بریتییه له: 
4 وه‌رگیرانی دەقی فه‌رمووده کان. 
٢‏ روونکردنه‌وه‌ی هه ند یک وشه و زاراوه. که پیویستییان به روونکردنه‌وه بووبیت. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ٤٤1٦ء‏ وأحمد: ۱۷۳۰۲. 


ڈچچت وچ دتٹتھ تلا وير 
سوپاس و پتزانین 

به پئویستی ده‌زانم له ناخى دلمه‌وه سوپاس و پیزانینی خوم ئاراستەی برايانى 
دلسؤز و ماندوونه‌ناسم بكدم له رنکخراوی (پیت). که بهو کاره پیرژزه هه لسان, هم 
ستافه ماندوونه‌ناسه لیبراوانه ده‌ستییان داوه‌ته پروژه‌یه‌ک که له میژووی نووسین و 
وه‌رگیرانی کوردیدا وینه‌ی نه‌بووه. كۆششى نه‌وان له پیداچوونه‌وه‌و هه له چنین و به 
چاپگه‌یاندنی ئەم په‌رتووکه زور به‌رز ده‌نرخینم به تایبەت برایانی بەریزم: ثه‌ندازیار 
بریار حسین هیرژیی و ماموستا اکؤ جه‌لیل, داواکارم له خوای په‌روه‌ردگار که پیت 
و به‌ره که‌تی زیاتر بخاته کار و پروژه کانی ستافی (پیت)هوه. 

له كؤتاييدا داواکارم له خوای به‌به‌زه‌یی که بومان بکاته تویشووی دواپوژ و به 
گه‌وره‌یی خوی لتاق قول بفه‌رموی» له ژێر الای پیغه‌مبه‌ری سه‌روه‌رمان ل 


کومان بکاته‌وه. له دوعای خیری خوئنه‌رانی ئازیز بو خومان و دایک و باوکیان 
بیبه‌شیان نه کات. 


محمد ات گرده‌شیخالی 
قه‌لادزی 


۲۰۲۲-۷-۷ز۰ چوارشه‌ممه 


می 


7ك نيبن ماجه 


ژیاننامه‌ی پێشه‌وا ثیبن ماجه 
ناسنامهى تهواوى ثيمامى ثیبن ماجه: 


ناوى ته‌واوی: ناوى تهواوى ئهو شاخه به‌رزه‌ی زانست بريتييه له موحهممهدى 
كورى يهزيدى قه‌زوینی ئیبنو ماجه‌ی ريبعى. 

کونیه که‌ی: «ثهبو عهبدوللا»يه. 

به‌ناوبانگه به: یبن ماجه. 

ثییامی فه‌یروز ابادی گوتویه‌تی: «ماجه» نازناوی باوکی موحه‌ممه‌دی كورى یه‌زیدی 
قه‌زوینییه كه خاوه‌نی سونه‌نه. نەک ناوی باپیری بیت. 

رافيعيش به هه‌مان شیوه ده ی : «ماجه» نازناوی یه‌زیده. ناویکی فارسییه, هه ند كيش 
دهللین: موحه‌ممه‌دی کوری یه‌زیدی كورى ماجه. (واته: ماجه دهكدن به ناوی باپیری 
نهک نازناو بو باوکی)ء بەلام یه که‌میان رأستتره. 

وه بوچوونیکی دیکه‌ش هه‌یه ده ی : ماجه ناوی دایکیەتی. 


نیسبه‌ته که‌ی: «قه‌زوینی»یه» که ناوجه‌یه کی به ناوبانگه له ثه‌صفه‌هان. 


ا لی لس اکر خاش تین ما چا سال 0 ی كزين لهدانکبووه: 

که زا تیه انی تام تمق ما جه ودوك هف ر رانا نکی بالا سور اسا ههور 
جیهاندا سوراوه‌ته‌وه. بو ئەوەی تیشکی زانسته که‌ی كشت سنوریک ببړێت» بو ئەو 
مه‌به‌سته‌ش چوته عیراق و به‌صرا و کوفه و به‌غدا و مه‌ککه و شام و میصر و حیجاز 
و ردىء بو فیربوون و نووسینه‌وه‌ی فه‌رمووده کانی پیغه‌مبه‌ری خوا وَل. 


زباننامه‌ی 00ە) 1 


۹ 
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مامو‌ستاکانی: 


به‌دلنیایی هیچ که‌سیک نييه زانستی ره‌سه‌ن و تؤكمه به‌ده‌ست بێنێت حه‌نمهن ده‌بی 


له خزمهت زانایانی ده‌ریا اسا چوک دا بدات و که‌شتی زانسته که‌ی له‌نگه‌ر نه‌دات 


تا كشت ئەو مرواریانه‌ی بوونیان هديه لهو ده‌ریایه بیبنانه ده‌ری ده‌کات و ده‌یخاته 


بەر چاوی کریارانی ئهو زانسته. جا ئيهامى یبن ماجه‌ش يه کیک لهو زانایانه بووه 


که له خزمەتی جەندەھا زانای شاره‌زا و عاریف خویندوویه‌بی» وه‌ک ئەمانەی 


خواره‌وه: 


-١‏ علي بن محمد الطنافسی. 

۴- مصعب بن عبد الله الزبيري. 
۵- عبد الله بن معاوية الجمحي. 
۷- إبراهيم بن المنذر الحزامي. 
۹- أبو بكر بن أبي شيبة. 

-١‏ يزيد بن عبد الله اليمامي. 
۳- بشر بن معاذ العقدي. 

6- أبو حذافه السهمي. 

۷- أبو خيثمة. 

۹۔ عبد الله بن عامر بن براد. 
۱- عبد الرحمن بن إبراهيم دحيم. 


۳- عثمان بن أبي شيبة. 


۳ جبارة بن المغلس. 

-٤‏ سويد بن سعيد. 

1- محمد بن رمح. 

۸- محمد بن عبد الله بن نمير. 
۰- هشام بن عمار. 

۱۳ أبو مصعب الزهري. 

٤۔‏ حمید بن مسعده. 

٦۔‏ داود بن رشید. 

۸۔ عبد الله بن ذکوان القری. 
1ع أبو سعيد الأشج. 


۳- عبد السلام بن عاصم الهسنجاني. 


- 
1۱ زیاننامه ی ننسيهوا نبین ناموت توا نيس مات ل 
۱۰ 


قوتابییه‌کانی: 
یمامی یبن ماجه دوای ه‌وه‌ی ئهو هه‌موو ده‌ریایه‌ی زانستی پژانده نیو ده‌ریاکه‌ی 
خؤىء بوو به زه‌ریایه‌ک هه‌موو فیرخوازیک خه‌ونی بوو بگات به دیداری» ج جای 
ئەوەی ببیته قوتابی و چؤک دا بدات له خزمه‌تی» بزیه له كشت لاییک فیرخوازان 
و قوتابیانی فه‌رمووده ده‌شت و کیویان ده‌بری بو گه‌یشتن به زانسته که‌ی, که ثه‌مانه 
به‌شیکن له قوتابییه کانی: 
-١‏ إبراهيم بن دینار الحوشبي الهمذانی. 
۲- أحمد بن إبراهيم القزويني. 
۳ أبو الطیب أحمد بن روح البغدادي الشعرانی. 
-٤‏ أبو عمرو أحمد بن محمد بن حکیم الدینی الأصبهاني. 
۵- إسحاق بن محمد القزويني. 
٦۔‏ جعفر بن إدريس. 
۷- الحسين بن علي بن يزدانيار. 
۸- سليمان بن يزيد القزويني. 
9- أبو الحسن علي بن إبراهيم بن سلمة القزوينى القطان. 
۰- على بن سعيد بن عبد الله العسكري. 


1١‏ محمد بن عيسى الصفار. 
زوریکی دیکه‌ش ... 


SS‏ لے 


يهرتووكهكانى: 
-١‏ سئن أبن ماجه. 
۲- التفسيرء که زؤر گەورہ بووه» به لام به‌داخه‌وه نه‌ماوه. 


۳ التاریخ» که په‌رتووکیکی میژوویی زژر چاک بووه میژووی نووسیوه‌ته‌وه له 
سه‌رده‌می هاوه‌لانی بیغه مبه‌ری خوا پل تا سەردەمى خؤى» بەلام به‌داخه‌وه نه‌ماوه. 


ده‌رباره‌ی په‌رتووکه‌که‌ی «سونه‌نی ثيبن ماجه»: 
سونەنی یبن ماجه له پله‌ی شه شهم ديت دوای: صه‌حیحی بوخاری و صه‌حیحی 
موسليم و سونهنى نسائى و سونەنی تیرمزی و سونهنى ئەبو داود. ئەوەش لەبەر 
به‌هیزی و چاکی و ڕێکی و جوان دارشتنى په‌رتووکه که‌یه. به به‌راورد لەگەل 
په‌رتووکه کانی دیکه‌ی فه‌رمووده. که ژماره‌یان گار زژره. قوش فه‌زلیکی کروی 
خوای پەروەردگارہ که پەرتووکەکەی به یه کیک له په‌رتووکه هەرہ گرینگه کانی ٹیسلام 


ته‌ژمارکراوه» بویه پیویسته موسولانان زور گرنگی پی بدەن۔ 


کوچی دوایی کردنی: 
ئەو خوره مه‌زنه دوای جیهیشتنی په‌رتووکه مانگ اساکەی له سالی (۲۷۳)ی 
كۆچى له ره‌مه‌زاندا كه هدشت رؤزى مابوو تهواو ببی له پوژی دوو شه‌ممه كۆچى 
دوایی کرد و رؤزى سی شه‌ممه نیزرا۔ 
جا موحه‌ممه‌دی کوری ئەسوەدی قه‌زوینی له تاوان بهم شیعره پیایدا هه‌لگوت: 
لقد آوهی دعائم عرش علم وضعضع رکنه فقد ابن ماجه 
واته: کورسی زانست پیچکه‌کانی لاواز بوون و پایه‌کانی که‌وتن به لهده‌ستدانی 


یبن ماجه. 


۱ 


1 


زیاننامه‌ی پیشه‌وا ثيين ماجه 


هه‌زاران هه‌زار پمحمه‌ت لهو زانایه خواناس و لڼوان لڼو له زانسته که پرشنگی 
روناکییه که‌ی ثه‌وه‌تا ده‌که‌ویته هه‌موو مالیکی شەرع دوست. خوای په‌روه‌ردگار 


پاداشتی بی برانه‌وه‌ی پی ببه‌خشی - آمين يا مجيب السائلین -. 


وته‌ی زانایان ده‌رباره‌ی: 


یمامی یبن که‌ثیر ده‌فه‌رمووی: «موحه‌ممه‌دی کوری یه‌زیدی كورى ماجه خاوه‌نی 
په‌رتووکی سونه‌نی به‌ناوبانگه, که به‌لگه‌یه لەسەر کردار و زانست و رؤجوون له 
ده‌ریای زانست و اگاداربوونی له زانست و شوینکه‌وته‌یی بو سوننەت و پنبازی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي له وصول و فروعدا. که سی و دوو په‌رتووکی له خزگرتووه. 
وه هه‌روه‌ها هه‌زار و پێنج سەد بابەت و چوار هه‌زار فه‌رمووده له‌خوی ده‌گری» 
هه‌مووی فه‌رمووده‌ی چاکن ته‌نها که‌میکیان نه‌بنت». 


یمامی نیبن خهله کان ده‌فه‌رموویت: «ثيامه له فه‌رمووده و شاره‌زایه به زانسته کانی و 


گشت ه‌وه‌ی پەیوەسته پییەوہ)۔ 


تییامی زه‌هه‌بی ده‌فه‌رمووئت: «ثيبن ماجه حافیز و ره خنه گر و راستگؤ بوو. زانست 
فراوان بوو ...)۰ 

ثیبن ناصر الدین ده‌فه‌رمویت: «موحه‌ممه‌دی کوری یه‌زیدی کوری ماجه یه کیکه له 
پیشه‌وایه به‌ناوبانگ و دیاره‌کان. وه خاوه‌نی سونه‌نه. که یه کیکه له په‌رتووکه کانی 
یسلام. حافیزیکی جیی متیانه‌ی گه‌ورهیه». 

وه ئەبو یه‌علا خه‌لیلی كورى عه‌بدوللای خەلیلی قه‌زوینی ده‌فه‌رمویت: «ثيبن ماجه 
زاناییکی جیٔی متمانه‌ی گەورەيە› کوده‌نگی لەسەرہ بەلگەدی پئ ده‌هیندریته‌وه» 
خاوه‌نی شاره‌زایی و حیفزه. زانایه له بواری فه‌رمووده. خاوه‌نی جه‌ندین پەرتوو که». 


کتاب الْمُقَدْمَة 


کہہے كفتك وه 


بابه‌ت: هاندان له‌سهر شوین که‌وتنی پیّغەمبەر وَل 


ه86 #6 سوسة ب وف ےہ عاو رر ا کا ہے کم رفس ه د واه 8 رم موش و وه 
-١‏ عَنْ اي هريره ہہ قال: قال رو الله ك4: «مَا أَمَرْتّكُمْ به فَخْدُوهُ وَمَا نکم عَنهُ 


واته: هبو هورهيره ‏ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: فه‌رمانم به ھەر شتیک 
پیکردن (به پیی توانا) جیبه‌جیی بکه‌ن. وه ههر شتیکیشم لی قه‌ده‌غه کردن» وازی 
٢‏ عَنْ اي هُرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله ي «ڏروني مَا ترم انا هَلَكَ مَنْ گان قَبْلَكُمْ 
بسْوالهم واختلافهم علی أَنْبِيَائهِمْ فَإِذَا آمزتکم بتيء فَحُدُوا مه ما استطخثم. وَإِذَا تَهَیْتكُمْ عَنْ 
شَيْءِ فانتهوا»". 
واته: ئەبو هورهيره 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: وازم لی بینن لهوه‌ی 
وازم لیهیناوه بوتان. جونكه بیگومان تهوانهدى پیش تیوه به هؤى زور يرسيار 
كردن و جياوازبوون لەگەل پیغه‌مبه‌ره‌کانیان لهناوجوون (به گوییان نهدهكردن و 
له فه‌رمانه کانیان ده‌رده‌چوون)» جا فه‌رمانم به ههر شتیک پیکردن, به پٹی تواناتان 
جیبه‌جیی بکه‌ن, وه هه‌ر شتیکیشم لی قه‌ده‌غه کردن. وازی لیبینن. 


و 2 


م © مرخ 


۳- عَن أبي هرَيرّة ذن. قال: گال سول الله كي «مَنْ أٌطَاعَني ققد َطاع الله وَمَنْ عصانی ققد 


۔۔ گے 
عَصَى اللة»". 


واته: هبو هورهيره يه ده‌لی: پیغدمبەری خوا 5 فەرموویەتی: هدر که‌سیی 
کو تر اف (فه‌رمانه کانم) یکات. نه‌وه فه‌رمان به‌رداریی خوای کردوه. وه ھەر 
که‌سیکیش سه‌ربیجی (فه‌رمانه کانم) بکات ئەوہ سه‌رپیجی خوای کردوہ. 


)۱( صحیح. انظر البخاري: ۵۸ ومسلم: ۷ 
)۲( صحیح. آخرجه البخاري: ۸ ومسلم: ۷ وباثر ۰۲۳۵۷ والترمذي: ۰۳۷۹ والنسائي: ۵ و ۰۱۱۱ 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۹۵۷ ومسلم: ۱۸۳۵ء والنسائي: ۱۵2/۷ و ۲۷۳/۸. 


1۱ 7 بەرتووکی 72" 
۱۹ 


سەرنچ:ئەم فه‌رمووده‌یه به‌لگه‌یه لەسەر ئەوەی که هه‌روه ک چؤن قورنان واجبه کاری 
پیبکه‌ین و فه‌رمانه‌کانی جیبه‌جی بکه‌ین, به هه‌مان شێوه فه‌رمووده صه‌حیحه کانی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ييه ده‌بی وه‌ربگرین و واجبه فه‌رمانه کانی جیبه‌جی بکه‌ین. 

ئەوەش ريكه لدكدل نهو نايهتدى که ده‌فه‌رموی: 9 من بطم لول كَمَدْ أطاع له 
4 النساء. واته: ھەر کەسیک گویرایهلی پیغەمبەر ل بکات ئەوہ بەراستی 
گونرایه‌لی خواى کردوه» وه هه‌روه‌ها لەگەل ثایه‌تی: ¥ وا يتلق عن الو (() 4 
النجم. وه له ههواو هه‌وه‌سه‌وه قسه ناكات (كه قورئان دهخوينيت). 


o 1‏ ره و و 


fo‏ 6ت 525 1 سر >> ره هل ها سس ۸7 کو ہہ - 5 سو 0 1 1ء 
٤۔‏ عَنْ آي جعفر ڪه قال: گان ابن عَمَرَ #5 «إذا سمح من زشول الله د حديثًا لم بعده 
وَلَمْ يُقَصْرْ دونه ''. 
واته: ئەبو جەعفەر ذه ده‌لی: کاتیک ثيبنو عومەر #5 فه‌رمووده‌یه‌کی ده‌بیست 
له پیغه‌مبه‌ری خوا عل هیچ زيادو کەمەی به فه‌رمووده که نه‌ده‌کرد (وەک خی 
ده‌یگیرایه‌وه‌و کاری پیده کرد). 


سه‌رنج: نه‌وه‌مان پیده‌لی که هاوه‌لان ره‌زای خوایان لیبی به هويهرى ئەمانەتەوہ 
فه‌رمووده کانیان به تیمه گەیاندووہء وه فیری ئەدەبى فه‌رمووده گیرانەوەمان ده‌کات. 


سے امد 


٥۔‏ عَنْ اي الدَرْدَاءِ ذه قال: خَرَجَ عَلَيْنَا رَسُولُ الله يك وَنَحْنْ تڈگڑ ار وَنتَحَوَفُهُ فَقَالَ: 
«آلْقَقْرَ تَخَافُونَ؟ وَالَذِي نَفْسي بیده. لَتُصَبَنّ عَلَيْكُمْ انیا صَبًاء حَنَّى لا یریم قَلْبَ أَحَدكُمْ إَِاعَةً 
لا هيه وَايِمُ الله لَقَدْ ترَكُْكُمْ عَلَى مثل الْبَيْضَاءِ ليلا ونهازها سَوَاءٌلح قَالَ بو الدَرْدَاء: صَدَقَ 
وَاللّه رَسُولُ اللّه : «تَرَكنَا وَالله عَلَى مثل الْبَيْضَاءء یلها وَنَهَارُهَا سَواع». 

واته: ئەبو دەرداء ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي هاته لامان لدوكاتهدا باسى 
هه‌ژارییان ده‌کردو دهترساين (تووشان ببیت). ئەویش فه‌رمووی: له هه‌ژاری 
ده‌ترسین؟ سویند به‌وه‌ی گیانی منی به ده‌سته. دونیا به سهرتاندا ده‌پژی. به 
جورتک که دلتان لای دونیا بئ» ته‌نها داوای زیاترو زیاتر بکات» وه سونند به 
خوا له‌سه‌ر رؤشنايى و رووناکییه ک جيم هیشتوون. که شه‌و و رؤزى وه‌ک یه که 


بورتووعی 272 2 1 
۷ 


(هیچ شتیک نه‌ماوه روون و اشکرا نه‌بی بوتان). ئه‌بو دهرداء طايه ده ی : سویْند 
به خوا پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ پاستی فه‌رموو» وه سویند به خوا له‌سه‌ر روشنایی و 
رووناکییه ک جیی هیشتین» که شه‌و و رؤزى وه‌ک یه ک وایه. 

1- عَنْ مُعَاويَة بْنِ فر عَنْ أبيه هه قال: قال رَشول اللہ قللٹ: «لا ترال طَائفَةُ من آم 
منضورین, لا يَضُرُهُمْ مَنْ خَدَلَهُمْ حَنَّى تَقُومَ السَاعَة». 

واته: موعاویه‌ی کوری قورره له باوکی © ده گریته‌وه. که گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا كيه فه‌رموویه‌تی: به‌رده‌وام (تا کوتایی دونیا) کزمه‌له که‌سانیک له وممه‌تی 
من به‌سه‌رکوتوویی ده‌میننه‌وه (له‌سه‌ر هه‌ق). ه‌وانه‌ی که یارمه‌تییان ناده‌ن (يان 
دژایەتییان ده‌که‌ن) ناتوانن هیچ زهرهريكيان پی بگەیەننء تا هاتنی رؤزى دوایی 

۷ عَنْ اي حُرَیرَة فد أَنَّ رَسُولَ الله ْ: قال: دا رال طَائقَةٌ من أَمتِي قَوَامَةَ علی أَمْرِ الله لا 
يَضُرُّهَا مَنْ خالفها». 

واته: ه‌بو هورهيره #2 ده گیرٍنته‌وه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا یو فه‌رموویه‌تی: به به‌رده‌وامی 
کزمه‌لیک دهبن له وممه‌تی من که فه‌رمانه‌کانی خوا راده‌گرن (وه‌ک خویان 
ده‌یانپاریزن و جیبه‌جییان دەکەن و به‌رگرییان لێده كەن)› ھەر که‌سیک دژایه‌تیشیان 
بکات. ناتوانی زیانیان لی بدات. 

سه‌رنجیک: له‌سه‌ر فه‌رمووده‌ی ٦(‏ و ۷)ء ثه‌و دوو فه‌رمووده‌یه لەلايەک موژده‌به 
به خشن بو ثێمه‌ی مسولمان» له‌لایه کی تريش به ناماژه ئەوەمان پیده‌ین: که هه‌ردهم 
به دوای گه‌راندابین تاکو ئەو کومه لهیه ده‌بینینه‌وه که نزیکترینن له شه‌ریعه‌تی خوای 
میهره‌بان» وه زانايان ئەو فه‌رمووده‌یه و ہک چو ھا به بهلگه دیننه‌وه لەسەر ه‌وه‌ی 
که هه‌ميشه تا کوتایی دونیا ئههلى یجتیهاد و موجته‌هید ھەر ده‌مینن. 


و و هو 


۸ عَنْ بَكْرُ بْنُ زُرْعَةَ قال: سمغث با عتبَةٌ الْخَا ہی وگان قَدْ صَلَى الْقبْلتَيْنِ مَعَ رَسُولِ الله کل 
قال: سمغث رَسُولَ الله ول يقُول: «لا یرال الله یخرس في هَذَا الدّينِ غَرْسَا يَسْتَعْمِلُهُمْ في طاعته»۳. 


له 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۲۱۹۲. 
(۳) حسن صحیح. 


۳ ون 


واته: به‌کری كورى زورعه ده‌لی: گویم له هبو عينهبدى خهولانیی لہ بووء كه ړووهو 
هه‌ردوو قیبله نویژی له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا ئل کردوه. (جا هبو عینه‌ب) ده‌ی: گویم 
له پیغەمبەری خوا ئل بوو ده‌یفه‌رموو: به‌رده‌وام خوا که‌سانیک دامه‌زراوو جیگیر 
ده‌کات لهو دینه‌دا (هوکاره‌کانی فه‌رمانبه‌ردارییان بو اسان و فەراهەم ده‌کات)» که 
به کاریان ده‌هینیت له گویرایه لی و فه‌رمانبه‌رداریی خویدا. 


سا عم 


۹- عَنْ عَمْرِو بن شُعَيْبِء عَنْ آبیه. قَالَ: قَامَ مُعَاوِيَةٌ طن خطيبًا فقال: أَْنَ عُلَمَاؤْكُمْ؟ أَيْنَ 
عُلَمَاؤكُمْ؟ سَمِعْتُ رَسُولَ الله کل بَقُول: سا و وو تج 
النّاسء لا يُبَالُونَ مَنْ خَدَلهُمْ ولا مَنْ تَصَرهم»”" : 


واته: عه‌مری كورى شوعديب له باوكى ده‌گیریته‌وه كه گوتوویه‌تی: موعاويه نه 
وتارتكدا هه‌ستا و گوتی: كوا زاناكانتان؟ كوا زاناكانتان؟ (بو ئەوەی يشتكيرى 
قسدكدى بکه‌ن). گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا و بوو دهيفهرموو: قيامه به‌رپا ناب (تا 
هو رؤزەی) کؤمەلیک له وممه‌تی من ھەر به‌سه‌ربه‌رزی (لەسەر هدق و راسته ړئ) 
ده‌مینن له ناو خه‌لکدا. گوی نادەن به نەیارہکانیان و ئەوانەی دزايهتييان ده که‌ن, وہ 
ئەوانەی که هاوکاری و یارمه‌تیشیان ده‌ده‌ن (لهبهر به‌هیزی و دامه‌زراویان له‌سه‌ر 
ثه‌و راسته رئیه). 

۰ عَنْ كَوْبَانَ د أَنَّ رَسُولَ الله يد قال: «لا یرال طَائِقَةٌ من أَمْتي عَلی الْحَق مَنْصُورِينَ لا 


سے 
سه ب 


يَشْلِمُمْ من خَالَقَهُم حئی يَأ آئز الله قق»". 

واته: سەوبان 5 هه ده كير نته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: به‌رده‌وام و ههميشه 
کؤمەلیک له وممەتی من لەسەر هه‌ق و راستی به‌سه رکه‌وتوویی ده‌مینن» ھەر 
که‌سیکیش دزايهتييان بكات ناتوانی زیانیان پئ بگهیه‌نی, تا (ئەو پوژه‌ی) فه‌رمانی 
خوا ئ8 جیبه‌جی ده‌بی (که کوتایی دونیایه). 


)۱( صحیح. انظر البخاري: ۷۱ و ۳۱۶۱ و ۰۷۶۱۰ ومسلم: ۷ ۔ 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۹۲۰ء وأبو داود: ٤٤٢٦ء‏ والترمذي: ۲۲۲۹. 


© عَنْ جابر بن عَبْدِ الله چ قال: گنا عند الب ع فحط خطه وحَط خَطین عَنْ ينه‎ -١ 


ہے ما لا مس گی مس و سی وت ره .ى ,8ب ٭ مور وپ کہ .2 ۳1 گے ہے 2 
وخط خطنن عن یساره. ثم وضع یده في الخط الاوسط. فقال: «هدا سبیل الله» ثم تلا هذه 
مره ج- 1 2 ص ےی عط ر ے 
لاية: ۶ وأنَ هذا صرطی مستقيما فاتیعوه ولا 


1 الأنعام( 


واته: جابیری كورى عه‌بدوللا 4 ده‌لی: له خزمەت پیغه‌مبه‌ر كظهٌ بووین راسته 
هیلیکی کیشاء وه دوو راسته هیلی تری كيشا له لای راستی (راسته هیله که). وه دوو 
راسته هیِلی دیکه‌ی كيشا له‌لای چه‌پی (راسته هیِله که)» پاشان ده‌ستی له‌سه‌ر راسته 


هیله که‌ی ناوه‌راست داناو فه‌رمووی: نه‌وه راسته‌رنی خوایه. پاشان ئەو ثایەتەدی 


22 < 


2 خی 2 گے سا 3 
تَا شب نت یکم عن سیو 


کے e‏ سے حر رص سر عر گرم سا 
کم 


خوینده‌وه: وان هذا صرطی مستقیما اة ولا ۳۷ السيل فلفرق يكم عن 
یلو (0) 4 الأنعام. واته: (فه‌رمانی داوه که) بیگومان نه‌مه ريكاى راستی منه 
كهراست و دروسته که‌واته شویّنی بکه‌ون و شوینی کویره ریکا ورنچکه‌کانی تر 
مه که‌ون جونکه دوورتان ده‌خه‌نه‌وه و لاتان دەدەن له‌ریگه‌ی خوا. 

سهرنج: دم فه‌رمووده‌یه جگه له مانا و مه‌به‌سته که‌ی» نه‌وه‌شیان فير ده کات که ده کری 
شیوازی جوراوجور به کاربینین بو فیرکردن و فێربوون» هه‌روه ک چون پیغەمبەر 4 


له رنى وټنه و نه.خشه کیشانه‌وه. هاوه‌له کانی فیرکردوه و شتی بو روون کردونه‌وه. 


بابه‌ت: به گه‌وره دانانی فه‌رمووده‌کانی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 و هه‌ره‌شه‌ی توند له‌سهر ثه‌وانه‌ی 
که رووبه‌رووی فه‌رمووده‌کان ده‌وه‌ستنه‌وه 
۲- عن المقدام بْنِ مد یگرب انکندی ذه. أَنَّ رَسُول اللّه ‏ قال: « یُوشكٌ الرَّجُلُ منک 
عَلَى آریکته. يُحَذث بخدیث من حديیي. قیقول: یناتک کناب الله ك كَمَاوَجَدْنَا فيه 
من حلال اسْتَحللْنَاهُ وَمَا وَجَدْنَا فيه من حرام حَرَمْنَاهُ آلا وَإِنَّ مَا حَرّمَ ول الله ي مِثْل مَا 
حَرَمَ اللّه". 


(۱) صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ٢٦٦۲ء‏ وانظر أبو داود: ع۶1۰. 


چم ۰ ٭.ْے وو ا 02 
۲۰ 


9 واته: میقدامی كورى مه‌عدی یه کریبی کیندیی ظله ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا کل 
فه‌رموویه‌تی: نزیکه (رؤزيك بئ) که پیاوټک پال بکه‌وی لەسەر جێگە که‌ی خۆى› 
وه فه‌رمووده‌یه کی بو باس بکری له فه‌رمووده‌کانی من» پاشان (وه‌ک رهتكردنهوهدى 
فه‌رمووده که) بلی: له نيوان تیمه‌و تیوه‌دا قورئانى خوا ك هه‌یه. ههر شتیکان بینی 
له قوړئاندا حه‌لال كرابووء تیمه‌ش به حهلالی ده‌زانین» وه ههر شتيكان بینی له 
قورئاندا حهرام و قه‌ده‌غه کرابوو. به حەرامی داده‌نیین (پیغه‌مبه‌ر كل فه‌رمووی:) 
ناگاداربن! ههر شتیک پیغه‌مبه‌ری خوا 4 حهرامى کردبی, وه‌ک ثه‌وه وایه كه خوا 
حهرامی کردبی. 
سه‌رنج: لهو فهرموودهيهدا هه‌والی ته‌وانه‌مان پیده‌دات که فه‌رمووده‌ی پیخه‌مبه‌ر 
ردت ده‌که‌نهوه, كه ئەو کومه‌لمش له دوای پیغه‌مبهر 4 په‌یدابوون وہ تیستاش 
له پژژگاری ئیمه‌دا ہەن, ھەر لهو فه‌رموودهیه‌دا پێغەمبەر 5 به توندی وه‌لامیان 
ده‌داته‌وه‌و. ثه‌وه‌مان پئ ده‌فه‌رموی که هيج جیاوازییەک نيه لهنيوان قورئان و 
فه‌رمووده‌ی صدحيحداء چونکه پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رمانه‌کانی خوای گەیاندووەو 
له خویه‌وه هیچی نه‌فه‌رمووه. 

۳ عَنْ عُبَيْدٍ الله بْنِ أي رَافع. عَنْ آبیه ضيه آنْ رَسُولَ الله لك قال: «لا لَفِقٌ أَحَدَكُمْ مكنا 
علی آریکته» یأتیه الْأَمْرُ مه مرت به آؤ نَهَيْتُ عَنْهُ فَیَقُول: لا أذريء ما وَجَدْنَا في کتاب الله 
انبَعتَاه»(. 


واته: عوبه‌یدوللای کوری هبو رافیع له باوکی 4ه ده‌گیریتهوه. که پیغه‌مبه‌ری خوا 
يله فه‌رموویه‌تی: هیچ یه کیک له تيوه نه‌بینم لەسەر جیگاکه‌ی خوی بال بکه‌ویّت و 
فه‌رمانیک له فه‌رمانه کانی منی پئ بگات. يان قه‌ده‌غه کراویک لهو شتانه‌ی که من 
لیم قه‌ده‌غه کردوه. پاشان بڵی: نازانم و ثاگام لی نيه (بۆ نکوولی کردنی فه‌رمووده کهو 
بلی: ته‌نها) ئەوەی که بینیومانه له قورئانی خوا هه‌یه شويّنى ده که‌وین. 


مه ےر کے کے لش کہ دم 5 مان 12 ہہ كوس و و گم سم مس سر و را مھ ور ےا 
-٤‏ عَنْ عَائْشَةَ ظ9 آن رَسُول الله ولد قال: «مَنْ آخدث في أَمْرِنَا هذا ما لَيْسَ منه فهو رد»'”". 
(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ٤٤١٦ء‏ والترمذي: .۲٦٢٢‏ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۹۷ ومسلم: ۱۷۱۸ وأبو داود: .٦1٤٦‏ 


بدرتووکہ بیشم کی پا ۱ 


لف 
واته: عائیشه ‏ ده‌گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک شتیکی 9 
نه‌پوو زياد بکات لهو دینه‌داو هیچ به لگه‌یه کی لەسەر نه‌بی» ه‌وه ڕەت ده کریته‌وه (به 
ړووی خاوه‌نه که‌ی داده‌دریته‌وه‌و» پیویسته له‌سه‌ر ھەر تاکیک که نکوولی بکات و 
به‌رگری له سوننەت بکات). 
سه‌رنج: لهو فه‌رمووده‌یه‌دا ه‌وه‌مان بو ده‌رده‌که‌وی که ناکری و نابی هیچ شتیک 
له ديندا زياد بکری ثه گه‌ر بنجینه یه کی شه‌رعی نەبێت› به لام ثه گه‌ر لہ شهرعد ا 
بنچینه‌یه ک هدبئ ئەوہ بەر ئەو فهرموودهيه ناکه‌وی. 
وه به تاماژه ئەوەمان پئ ده‌لی: که به‌پنی توانا رووبهرووى ئەو که‌سانه ببینه‌وه که 
شت که لین زياد دەکەن که له شه‌رعدا جیگایان نابیته‌وه» ئەوەش به‌وه ده‌کری که 
شاره‌زاییه کی ته‌واومان هه‌بی به زانسته شه‌رعییه کان و به‌لگه کانی, ئەگەر نا ناکری 
به هه‌وا و ثاره‌زوو شت زياد بکه‌ین يان په‌تی بکه‌ینه‌وه. 
-٥‏ عَنْ عُرْوَةَ بن الژبر هه اَن عَبْدَ الله بْنَ الب حَدته: أن رجْلا من الأنصار خاضم الب 
عند رَسُولِ الله يك في شراج الْحَرّة الي يَسْقُونَ بها النخْل, فَقَالَ الأنْصَارِیٔ: سَرح الْمَاءَ َر فاي 
عَلَيْهه قاختَصَما عند رمول اللّه ‏ فَقَالَ: رَسُولُ الله : «اسق یا ی کم آزسل الْمَاءَ إلى جارك» 
فَعَضْبَ الْأَنْصَارِيٌ فَقَالَ: یا رَسُولَ الله آن كَانَ ابْنَ عَمَتَكَ؟ فَتلَوْنَ وَجْهُ رمول اللّه ‏ ثم قال: 
«يَا زين اشق, نم اخبس الْمَاءَ حَنَّى يَرْحِعَ إلى الْجَدْرِ» قال: فَقَالَ الرْبَيْر وَالله إن أَخْسِبٌ هَذه 
اله رٹ في ذلِك: +[ کل ور لا منوت حی بک ون فا مر هم کم لا 
ی واف آنششهم را معا فَضَیْت وستموا سَلیما («ج) 4 النساء". 
واته: عوروه‌ی کوری زوبه‌یر ذه ده گیریته‌وه: عه‌بدوللای كورى زوبه‌یر #ه بزی 
گیراوه‌ته‌وه كه پیاویک له ئهنصارٍ لەگەل زوبهير ل 
خوا ¥ لەسەر اوەرؤ ( (جوگا) )ی او داشتنی باغى خورماء ئهنصارييهكه كوتى: (لى 
گه‌ری) با اوه‌که بروات» (زوبه‌یریش) رازى نهبووء بویه کیشه‌که‌یان برده 
پیغه‌مبه‌ری خوا و پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ثه‌ی زوبه‌یر او داشتنه كەت 


ته‌واو بکه‌و. دواتر ثاوه‌که به‌رده‌وه بو دراوسیّیه‌کهعت (ليى گەری و رایبه‌سته‌و 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۳۱۰ ومسلم: ۰۲۳۵۷ وأبو داود: ۳۱۳۷ والترمذي: ۱۳۲۳ و ۳۰۲۷ والنسانی: ۵۶۰۷ و 
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۳۲ 

9 به‌ری پی مه گره)؛ ئهنصارييه که (به‌و بریاره) تووره بوو. گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 
چونکه كورى پورته اوا بریارتدا؟ (پیی وابووه دژی به‌رژه‌وه‌ندی ئەو بريارى 
داوه!! نه‌یزانی که بریاره که‌ی پیغه‌مبه‌ر ي زیاتر له به‌رژه‌وه‌ندی ئهو دایه» نه‌وه‌ک 
زوبهير)ء بزیه پنغه‌مبه‌ری خوا ييه ره‌نگی گرا (له توره‌یی دا) پاشان فه‌رمووی: ئەی 
زوبه‌یر ئاو داشتنەکەت بکه‌و. پاشان اوه که گل بده‌وه. تاوه‌کو بكدرنتهوه بو پەگی 
دره‌خته كان (يان تاوه‌کو دهكهرئتهوه بو ه‌و شووره و به‌ربه‌سته‌ی که له باغه که‌دایه. 
چونکه ئهوه هه‌قی زوبه‌یر بوو» بریاری یه که‌مجار به چاو يؤشى و لی بورده‌یی بوو. 
به لام له نصارییه که پازی نه‌بوو!) (راوی) ده‌لی: زوبه‌یر گوتی: سویند به خوا من 
وا ده‌زانم که ئەو ئایه‌ته له بەر ثه‌و هوکاره دابەزی: ۶ یریک کیت عق 
یحکموك فما کر تم نم لا يدوأ ف آمهم معا قصَیْت وسلموا 
ضَلِيمًا 4 النساء واته: نه‌خیر (وانیه که خویان به باوه‌ردار نیشان ده‌ده‌ن) سویند 
به په‌روه‌ردگارت بروادار نين تا تۆ نه‌که‌نه دادوه‌ر له هدر اژاوه‌و دووبهره كيه کی 
نيوانيان دا له پاشان هه‌ست نەكەن له دهرونياندا بدهيج بیزارییه ک لهو بریاره‌ی تو 
داوته‌و مل كدج نه‌بن بهملكه جيه كى ته‌واو 
شراج: جؤكاء ئەو شوینه‌ی اوی بيدا دهروات بو ناو زه‌وی و باغ. 
حرة: زه‌وی به‌رده‌لان. 
-٦‏ عَن ابن عُمَرَ 86ء آن رَسُولَ الله يد قال: «لا تمْتَعُوا إِمَاءَ الله آن يُصَلْينَ في الْمَسْجِدِ» فَقَالَ 
ابْنُ لَه: ان لتَمْتَغْهُنٌء فقال: َعضب عَضَبا هدید وَقال: أحَدْك عَنْ رشول الله يي وتقول: ان 

لَنَمْتَُْهْنْ؟''. 


واته: ثیبنو عومه‌ر #5 ده گیریته وه كه پیغەمبەری خوا یل فەرموویەتی: رى به افرەتان 
مه گرن 3 ه‌وه‌ی نويز له مزگه‌وت بکه‌ن, (لەو کاته‌دا) یه کئ له کوره‌کانی (ئی 
عومهر وا 8ڈ ) گوتی: تمه رییان لی دەگرین (بو مزگه‌وت)» عه ندوللا زور به‌توندی 
توره بوو (بەو قسديه)و گوتی: من له پیغه‌مبه‌ری خواوه ی فەرموودەت بو ده كيرمهوه. 
که‌چی تو ده یی : یمه ریگایان پئ نادەین؟ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۸۱۵ ومسلم: ۶۲ وأبو داود: ۵071۸ والترمذي: 0۷۰ والنسانی: ۰۶۲/۲ 


تورنووکی سىسهە 2۳" ۱ 


۳۳ 

سه‌رنج: ئەو فه‌رمووده‌یه به لگه‌یه لدسهر ئەوەی که ده‌بی ه‌وپه‌ری ثه‌ده‌بمان هه‌بی 

له به‌رانبه‌ر حوکمیک که لەلایەن پیْغه‌مبه‌ره‌وه لا ده‌رچووه. واته: نابی مشت و مرو 
ده‌مه‌ده‌میی نه‌شیاو بکه‌ین. 

۷۔ عَنْ عَبّد الله بن مُقَقلٍ ڪب أنه گان جالسَا إلى جَنبه ابْنْ أخ له فحَذَفَ, فتهاه وقال: ان 
رَسُولَ الله کج نَهَى عنها وقال: «ْها لا تصیذ صَيْدَا ولا تلي عَدُؤًا وَإَِمَا تخس السَن, وَتفْمَأ 
العَيْنَ» قال: فَعَاد ابِنْ آخبه يخذق فقال: أَحَدَّتْكَ أن رَسُولَ الله ل نَهَى عنهاء ثم غذت تخذف» 

لا مب( 


واته: عهبدوللاى کوری موغدففهل ذه ده گیریته وه: که برازاکه‌ی له ته‌نیشتی 
دانیشتبووء وه به په‌نجه کانی (په‌نجه‌ی شایه‌تمان له ده‌ستی راست و هه‌مان په‌نجه‌ی 
به‌رانبه‌ری له ده‌ستی چه‌پی) به‌ردی ده‌خسته ناویان و به‌رده‌که‌ی ده‌هاویشت. 
عه‌بدوللا ريكرى لیکردو گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا قه‌دهغه‌ی کردوهو فه‌رموویه‌تی: 
(ئەو جوره به‌رد هاویشتنه) هیچ نیچیریک راو ناکات. وه ثازار به دوژمن ناگه‌یه‌نی. 
(به‌لکو) ئەو کاره ده‌بیته هؤى ددان شکاندن و کویّر کردنی جاوء سەعید ده‌لی: دوای 
دوه جاريكيتر برازاکه‌ی هه‌مان ره‌فتاری ه‌نجام دایه‌وه! عه‌بدوللاش پنی گوت: من 
دەلێم پیغه‌مبه‌ری خوا ك ه‌و کاره‌ی قه‌ده‌غه کردوه. که‌چی تۆ دووبارهت کرده‌وه؟ 
که‌واته هه‌رگیز قسەت له گه‌لدا ناکه‌مه‌وه. 

۸- عن إِسْحَاقَ بن قَبِيصَة, عَنْ آبیه أن عُبَادَةَ بْنَ الصامت الأَنصَارِي اقب هه صَاحِبَ 
رَسُولِ الله ل: غََا مَعَ مُعَاويَة هه آزض الرُوم, فتظر إلى الا وَهُمْ یاون کر الب 


بالدذتانی وَكِسَرٌ لْفشّة پالدزاهم. فَقَالَ: یا ها النّاسُء نکم تَأکُلُونَ الرباه سمغت رَسُولَ الله يلل 


ماس س 07 


يَقُولُ: «لا تبقاغوا الأحَبَ بالأهَبء إلا مللا مء لا زِيادَة تما ولا تطر» فقال: له مُعَاويَة 
یا أبَا الْوَلِيدِء لا آری الا في هَذَا إلا ما كَانَ من نظرة. فَقَالَ غبَادَۂ: دك عَنْ زشول الله 


يك وَنحَدني عَنْ زایك ین آخرجتي الله لا سائ بازض لک عَلَيّ فيه ره فلا قَفل لحق 
بالعديتة» فَقَالَ لَه عْمَرُ بْنْ الحَطاب: مَا أَقْدَمَكَ يا أبَا الوليد؟ فص عَلَيْه القصّةَ وَمَا قَالَ مِنْ 


سس صا 


مُساگنته» فَقَالَ: ازجخ يا آبا الولید إلى أزضك. فَقَبَحَ اللّهُ آزضا تست فیها وَأمتالک. وَكَتَبَ إلى 
مُعَاويَة: لاف لک عَليه وَاحْمِلٍ لاس غلی ما قا قَإِنْهُ هو الأو" 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۸۶۱ و ۵۶۷۹ و ۰۱۲۲۰ ومسلم: ۶ وانظر: ۰۳۲۲۷ وأبو داود: ۵۲۷۰ والنسائی: ۶۷/۸. 


)۲( صحیح. انظر مسلم: ۷ ۔ 


۱ بەرتووکی 97 0ەِ9ئ"ە/) 
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واته: یسحاقی کوری قهبيصه له باوکی ده‌گیریته‌وه كه عوبادەی کوری صامیتی 
ثه‌نصاری نه‌قیب #ه هاورنى پیغه‌مبه‌ری خوا ي لەگەڵ موعاویه ذه له جه‌نگدا 
بوو له خاکی ڕۆم» ته‌ماشای کرد خه‌لکی زیری شکاوو نوقسان دہگؤرنەوہ به دينار, 
وه زیوی شکاوو نوقسانیش به درههم (واته: به زیاده ده‌یان گورییه‌وه). عوبادەش 
گوتی: ئەدی خه‌لکینه تیوه (به‌و کاره‌تان) ريبا ده‌خون» گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا لا 
بوو ده‌یفه‌رموو: زیر به زێر مەفرؤشن (مه‌گورنه‌وه). مه‌گه‌ر وه‌ک يدك بن, نابی 
زیاده‌یان له به‌یندا هه‌پی وہ نابی به قەرزیش بی (واته: ده‌ست به ده‌ست و بی 
زیادو کەم)ء موعاویه‌ش پنی گوت: ثه‌ی باوکی وه‌لید پیم وانیه ئەو کاره پیبا بيتء 
مه‌گه‌ر قه‌رزی تیبکه‌وی» عوباده‌ش گوتی: من فه‌رمانی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بو تو 
باس ده کهم» تۆش رای خزتم پی دەڵێى؟ ثه گه‌ر خوا کردی لێره ده‌رچووین» هه‌رگیز 
له خاکیکدا دانانیشم فه‌رمانی تو به سه‌رمه‌وه بی» جا کاتیک گه‌رانه‌وه (عوباده) 
رؤيشت بو مه‌دینه, عومه‌ری کوری خه‌تتاب بِئى گوت: چی توی هیناوه بو یرہ 
ثه‌ی باوکی وه‌لید؟ هویش چیروکه که‌ی بو گیرایه‌وه و باسی ئەوەشی بو کرد که 
(گوتوویه‌تی به موعاویه) له گه‌ل تو له خاکیکدا دانانیشم» عومەریش گوتی: بگەریوہ 
بو نیشتمانەکەت: خوا به‌ره کت له خاکیک ههلگری, که تؤو وینه‌ی تؤى تیدا نهدب 
(بو به‌رگری له سوننه‌ت)» وه (عومه‌ر) نوسراویکی نوسی بو موعاویه: هیچ فه‌رمان و 
ويلايهتيكت نيه به‌سه‌ر عوباده‌داء وه خه‌لکی هه‌لبنی لەسەر هو (حوکم) بریاره‌ی كه 
عوباده گوتوویه‌تی» (چونکه) ئەوہ بریاره راستهكديه. 

۹- عَنْ عَبدِ الله بن مشغود ضيه قال: إا حَدَثْكُم عَنْ زشول الله مج نوا برسُول الله ولك 
الذي هُوَ أَمْتَاهُ وَأَهْدَاهُ وَأَنْقَاه". 


واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعوود ‏ گوتوویه‌تی: ههر کاتیک له پیغه‌مبه‌ری خواوه 
يد فه‌رموودهم بؤتان گنرایه‌وه» به جورتک وه‌ری بكرن و رافه‌ی بكدن كه شایسته‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوایه لله (واته: ثه گه‌ر فه‌رمووده كه چه‌ند مانایه‌کی هه‌لده‌گرت) تو 
مانایه‌ی لیوه‌ربگرن که له دلدا قبوولترهو له به لگه‌دا بەھیزترەو له هەق نزیکتره. 


بەرنووکی 22 ۱ 


Yû 
9 سه‌رنج: لهو فه‌رمايشته ئەوہ فیرده‌بین که ھەردەم اسانکار و مژدەبەخش بین وء‎ 
ئەوپەری هه‌ولبده‌ین به شیوازتک ئەو دینه بگه‌یه‌نین که هه‌موو که‌ستک بتوانی‎ 
خوی به خاوه‌نی بزانی و لەسەری قورس و كران نه که‌ین.‎ 
عَنْ عَاي ن اي طالب ڪه لاحم عن ول الله 3 خییقه قظُوا به ِي هو‎ ٣ 
أَهْنَاهُ وَأَهْدَاهُ وَأَنْقَاه".‎ 
واته: عه‌لی كورى ئەبو تاليب #ه گوتوویه‌تی: هدر کاتیک له پیغه‌مبه‌ری خواوه يلل‎ 
4 فهرموودهيهكم بوتان گنراوه. به جۆرێک وه‌ری بكرن كه شایسته‌ی پیغه‌مبه‌ره‎ 
(واته: ه كدر فه‌رمووده که چه‌ند مائایه‌کی ههلده‌گرت). ثه‌و مانایه‌ی لیوه‌ربگرن که‎ 
له دلدا قبوولتره‌و له به لگه‌دا به‌هیزتره‌و له هدق نزیکتره.‎ 
عَنْ أبي هُرَیْرَة ه. عَنِ الب يي أنه قال: لا أَغِْفَنٌ مَا يُحَدَّتْ أَحَدُكُمْ عَنّي الحدیت وَهُوَ‎ -۱ 
مکی عَلَى أريكته. فَيَفُول: افرً فرائه ما قيل من قول حَسَن کاتا فُل۳.‎ 
واته: ئەبو هورهيره نه ده گیر نته‌وه. پلغه‌مبه‌ر وَل فەرموویەتی: نهبينم و نه‌زانم که‌سیک‎ 
له تیوه فەرموودەی منی پیبگات وہ ئەویش (به خو به‌زل زانينهوه) له‌سه‌ر جیگاکه‌ی‎ 
يال بکه‌وی وہ (به نکوولیکردنه‌وه) بلی: قورئان بخوینه‌وه» (واته: فه‌رمووده‌که ڕەت‎ 
ده‌کاته‌وه‌و ده‌لی: ئەوەی له قورئاندایه به‌سیانه‌و فه‌رمووده که وه‌رناگری» جا يان له‎ 
نه‌زانینه. يان به ثه‌نقه‌ست و مه‌به‌سته). پیغه‌مبه‌ر و (بو ره‌دی ثه‌وانه) ده‌فه‌رموی:‎ 
ه‌وه‌ی قسه‌و وته‌ی جوان بی (وه له من بگیردرنته‌وه). ئهوه من گوتومه.‎ 
(لا أعرفن): وەک (لا آلفین) وایه» بو ئهوه به کاردی وه‌ک ئەوەی له لای خومان بلیی:‎ 
شتی اواتان لی نه‌بینم» يان کاریکی اوا نه که‌ن.‎ 
سە‌رنج: واته به هیچ شیوەیەک و به هیچ به‌هانه‌یه‌کی نارەوا دروست نيه فه‌رمووده‎ 
ڕەت بکه‌ینه‌وه. له فه‌رمووده که‌دا ئاماژه به‌وه ده کات که يشت كردن له فه‌رمووده‌ی‎ 
صه‌حیحی پیغه‌مبه‌ر ي يشت كردنه له قورئان وه به ناراسته‌وخو هه‌ره‌شه له‌وانه‎ 


ده‌کات که به‌رانبه‌ر به فه‌رمووده لووت به‌رزی ده‌نوینن. 


۳۹ 
۳ ۲۲- عن أبي سَلَمَةَ ب أن آبا حُرَیْرَۃ » » قال لرجُل: یا ابْنَ أخيء إذَا حَدُثْْک عَنْ سول الله 


۳ 


يد حدیته فلا تضرب له الما (. 


واته: ئەبو سدلدمه هه ده‌گیرنته‌وه کہ ئەبو هوره‌یره به به پیاویکی گوت: ئەی 
برازاكهم کاتیک فهرموودهيهكى پیغه‌مبه‌ری خوا يل دەگیرمەوہ بۆت» نموونهو وێنه‌ی 


(نابه‌جیی) بو مههينهوه. 


بابه‌ت: پارتزکردن له گترانه‌وه‌ی 
فه‌رمووده له پیغه‌مبه‌ری خوا يي 


و 


۴ عَنْ عَمْرو بْنِ مَیْمُونِ ده قال: مَا أخطأني ابْنُ مَسْعُودِ عَشِيْةَ خمیس لا تیه فیه, قال: 
قَمَا سَمِعْتُهُ يَقُولُ لِنَيْءِ قطء قال: رَسُولُ الله َل فَلَمًا كَانَ دات عَشِيّة قال: قَالَ رَسُول الله يل 
قال: فتکس, قَالَ: «فتظرث له فَهُوَ قَائِمُ مُحَلْلَة آژراز قمیصه, قَدْ اغْرَوْرَقَتْ عَيْنَاُ وَالْتَمَخَتْ 
أَوْدَاجُهُ» قَالَ: آؤ دُونَ ذَلِكَء أؤ فَوْقَ ڏل أو قریبا من ڈلکہ أو شَبِيًا بدَليكَ". 

واته: عهمرى كورى مه‌یمونه وه دهلى: هيج تتوارهيه کی پینج شهممه نه‌بووه (بەسەرمدا 
تینەپەریوہ)ء که نه‌چووبمه لای ثيبنو مه‌سعوود. ده‌لی: هه‌رگیز گویم نی نه‌بووه بو 
شتیک (که باسى کردبی) بلى: پیغەمبەری خوا يله وای فه‌رمووه, بەلام تیواره‌یه‌ک 
گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی (واته: فهرموودهيهكى له بيغهمبهر ول گیرایەوہ)ء 
عەمر دهلى: (ئیبنو مه‌سعوود) سه‌ری داخستبوو» ده ی : ته‌ماشام کرد به پیوه بوو؛ 
قرديّله (قوپچھ)ی کراسه‌که‌ی کرابویه‌وه. چاوه‌کانی پر ببوون له فرمیسک, وه 
ده‌ماره کانی ملی گرژ بوو بوونء (بو ئەوەی پارێز بکات له فه‌رمووده‌ی پێغەمبەر يَلِ). 
يبنو مسعوود گوتی: پیغه‌مبه‌ر ی (اوای فه‌رموو) يان غه‌یری ثه‌وه. يان لهسه‌رووی 
ه‌وه. يان نزیک لهوه. يان له وینه‌ی نه‌وه. (واته: راسته‌وخو فه‌رمووده‌که‌ی نه‌دایه 
بال پیغەمبەر ي نه‌بادا وشديهكى لهبير كردبئ؛ يان ههله‌ی کردبی» ئەوەش ئەوبەری 
ریزگرتنه له پیغەمبەر پل وہ له فهرمايشته کانی). 


bh ۹ ESD 
رف‎ 

سدرنج: له کاتی گێړانه‌وه‌ی فەرموودەداء ده‌بی وا ادا رشن ورام هولة نه که‌ین» 9 

چونکه فه‌رمووده گیرانه‌وه له پیغه‌مبه‌ره‌وه ي نه‌قل کردنی وه‌حییه» ہەلەکردنیش له 

گیرانه‌وه‌ی وه‌حییدا باجه که‌ی قورسه و هه‌ره‌شه‌ی توندی لهسه‌ره. 

-٤‏ عَنْ مُحَمّدِ بُن سبرین د قال: كَانَ انس بن مالك. ٳڏا حَدّثٌ عَنْ رَسُول الله يل حَدِیئًا 

فَقَرَعٌ منه قال: َو گما قَال رَسُولُ الله ِا 

واته: موحه‌ممه‌دی کوری سیرین لہ ده ی : ئەنەسی كورى مالیک فله هەر کاتیک 

فه‌رمووده‌یه کی له پیغه‌مبه‌ری خواوه تا ده گیرایه‌وه‌و ته‌واو ده‌بوو» ده‌یگوت: (ئاوای 

فه‌رموو) يان بهو جوره‌ی که پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی. (ئەوەش بهلگه‌یه 

لەسەر ئەوہ که ده گونجی فه‌رمووده که‌ی به مانا گنرابیته‌وه. واته: نه‌وه‌ک وه‌کو 

دەق). 


٥‏ عَنْ عَند الرَحْمَنِ بْنِ آي یی ڪه قال: فلت لزید بنِ آزقع: حَدثْنَا عَنْ زشول الله يه قال: 


«گبرتّا وتسیتاء وَالْحَدیث عَنْ رَمُول اللّه ل دید»". 
واته: عه‌بدوره‌حمانی کوری نه‌بو له‌یلا طن ده لی : به زه‌یدی کوری ئەرقەممان کوت: له 
وھ 5 له * 72 ع 
پیغه‌مبه‌ری خواوه كد فه‌رمووده‌مان بو بکیره‌وه. ئەویش گوتی: به تەمەندا جووين و 
شتمان بير ده‌چنته‌وه» فه‌رمووده گیرانەوەش له پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل کاریکی قورس و 
گرانه. 
سه‌رنج: هه ند ی له زانایان ده‌لین: که مرۆف گه‌يشته هو تەمەنەی که شتی بیرده‌جیته‌وه 
نابی فه‌رمووده بگیریته وه و ه گه‌ر گیراشیه‌وه لنی وه‌رناگیری. نه‌بادا هه له بکات. 

وک ل و 3 و سے امم ما ی روط م پر مو وا قاس نز نک ا 
٦۔‏ عن عبد الله بن أي السفرء قال: شمعت الشعبي یقول: «جالست ابن عمَر سنة. فما 
سمعثه يُحَذَّثُ عَنْ رَسُول اللّه پل سیکا 
واته: عه‌بدوللای كورى ثهبو سەفەر ده‌لی: گویٔم له شه‌عبی وو دە یکت :شا ایک 

7 ہے 

هاونشینی يبنو عومه‌ر بووم» لیم نەبیست هیچ شتیک له پیغه‌مبه‌ری خوا تا بگیر یته وه. 


)۲( صحیح. 
۳( صحیح. انظر البخاري: ۷ء ومسلم: ع5 


9 ۷- عَن ابْنِ طاوّس عَنْ بيه قَالَ: سَمِعْتُ ابْنَ عبّاس کچھ يَقُولُ: دنا كُنَا َخقَظ الْحَدِيتَ 


وَالْحَدِيثُ يُحْفَظُْ عَنْ رمول اللّه كله فَأَمًا إا رَكبْتُمُ الصَّعْبَ وَالأَلُولَ, فَهَيْهات». 


واته: يبنو تاوس له باوکی ده‌گیریتهوه گوتوویه‌تی: گوێم له ثیبنو عه‌بباس 885 بوو 
ده‌یگوت: نیمه کاتی خوی فه‌رمووده‌مان وه‌رده گرت و له‌به‌رمان ده کرد (له که‌سانیی 
که ڕاستگۆ بوون)ء وه فه‌رمووده‌ش له خودی پیغه‌مبه‌ری خوا تا وه‌رده‌گیری (بويه 
جێى خویه‌تی که زور گرنگی پئ بدریت)» به لام تيوه كه له هه‌رکهس وه‌رده‌گرن 
(گوی نادەن بەوەی که ئهو كەسە شایه‌نی لیوه‌رگرتنه يان نا!)ء ئەوہ زور دووره تمه 
لیتان وه‌رگرین. (یان واته: ه‌وانه دوورن له‌وه‌ی که فه‌رمووده‌یان لنوه‌ربگیری). 
سه‌رنج: لهو فه‌رمایشته‌وه ثه‌وه ده‌زانین که هدر له‌سه‌ره‌تاوه پاریزگاری له فه‌رمووده 
کراوه‌و له که‌ستک وهرنه‌گیراوه كه جیی متبانه نه‌بووبیت. 

۸- عَنْ قَرَظَةَ بن کغب هه قال: بَعَتَنَا عُمَر بْنْ الخطاب إلى الْكُوقّة وَقَیْعتَاء متی مَعَنَا 
إلى موضع يُقَالُ له صران فَقَالَ: «أَتَذْرُونَ ل ۾ مَشَيْتٌ و یں قال: فلا لحَقٌ صُحْبَة رَسُول 
الله يك وَلِحَق الأَنْمَار قال: لكني مَقَيْتُ میت مَعَكُمْ لخدیث أَرَدْتُ آن أَحَدتَكُمْ به» فارذت آن 
تخقطو لِقا ي معکن. نکم تَقدَمُونَ على قوم بلفرآن في ضُدورجغ هریز گقزیز الِْرْلِء 
ذا رَأَوْكُمْ مَدُوا إِلَنِكُمْ آغتافهم. وقالوا: أَصْحَابٌ مُحَمد. فاقوا الرُوَايَةَ عَنْ ول الله لك ثم 
تا قرِیککم»"۳. 

واته: قەرەزەی کوری که‌عب نله ده‌لی: عومه‌ری كورى خه‌تتاب ثیمه‌ی نارد بو 
کوفه‌و هات لدكهلان تاوه‌کو به‌رتیان بکات, له گه‌لمان هات تاوه‌کو شوینیک پتی 
تلاح یراز شو ننک له ٹیک مە دنه ار گا كو غایا ووزانق و 02 
هاتووم؟ ده‌لی گوتمان: له بەر خاترى ئەو هاورئیه تییه‌ی هدمان بووه بو پیغه‌مبه‌ری 
خوا يك وه له بەر خاتری ئەنصاڕ› عومه‌ر گوتی: به لام بؤ ه‌وه له گه‌لتان هاتووم که 
ده‌مه‌وی قسديه کتان بو باسبکه‌م» وه ویستم كه له‌به‌ری بكدن و له بيرتان بی به هزی 
ثه و هاتنه‌ی من له که لان تیوه ده‌چنه ناو قه‌ومیک که سنگیان ووک مه‌نجه‌لی سه‌ر 


Ch 


272 7۹ 
۳۹ 
ناگر ده‌کولی و ده‌نگی گزه گزی (کولینی) دی بو قورئان (زور دليان لای قورئانه), 9 


وہ کاتیکیش تیوه دهبيئن كهرد نيان دريز ده كەن بو لاتان (بو نه‌وه‌ی فه‌رمووده‌تان لی 
ببیستن)ء وه ده‌لین ئه‌وانه هاوه‌له کانی موحهممهدن 8 بو یه که‌مترین فه‌رمووده‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا يله بكيرنهوه. (چونکه فهرمووده گیرانەوہ له پیغه‌مبه‌ر یل کاریکی 
گه‌وره‌و گرانه ساده نیه. يان لەبەر ئه‌وه‌ی له‌رادده فده غر قالاق نه كەن به فه‌رمووده. 
به شیوه‌یه‌ک له قورئان بی اگابن)ء پاشان منیش هاوبه‌شتانم (له چاکه‌و پاداشت). 


سه‌رنج: ئەوەی لدو فه‌رمايشته وه‌رده ثیری ئەوەیہ که زور سدرقال بوونمان به 
فه‌رمووده‌وه قورئانمان بیر نەباتەوہ وه هه‌روه‌ها به ثه‌ندازه‌ی پیویست فه‌رمووده 
: و 

بگیرینەوہ نهک له ههموو شوين و بو ههموو كەس وەک یه‌ک فه‌رمووده بگیرینەوہ. 
۹- عَن السّائب بن يَزِيدَ 45 قال: «صَحِبِْتٌ سَعْدَ بْنَ مالك من الْمَديتة إل مَك قَمَا سَمِعْتّهُ 
يُحَدَّثُ عَن الب يه بحديث وّاحد»". 

واته: سائيبى كورى يهزيد اه ده‌لی: هاورییه‌تی سه‌عدی كورى ماليكم کرد له مهدينهوه 
بو مه ککه. تەنانەت فەرموودەيە کم لی نه بيست كه له پیغه‌مبه‌ر يل بیگێرێتهوه. 

سه رنج: کوی كدو هه‌والانه‌ی كه له هاوهلان و زانایان هاتووه لەسەر تون گیری 
بو گیرانهوه‌ی فه‌رمووده» بو نه‌وه ده گه یه وه که زور پیویست نه‌پووبی » وه یاخود 
بو که‌سی متانه پیکراو نهبووبئء فه‌رمووده‌یان نه‌گیراوه‌ته‌وه. نەک ئەوەی بلێى 
هدر فه‌رمووده‌یان نەگیراوەتەوہ!! ئەی ئەگەر وابیء هدو فه‌رموودانه‌ی گه‌یشتوون 


به‌ده‌ستی یمه له کوئوه هاتوون!! 


بابەت: هه‌ره‌شه‌ی توند له‌سهر ثه‌وانه‌ی که به ثه‌نقه‌ست 
درو به دهم پتغه‌مبه‌ره‌وه و هه‌لده‌به‌ستن 
ا 2 2 ۲ کو کے وت سے و ك ۹ 
۰- عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بُن عَبْدٍ الله بْن مُشعود. عَنْ أبيه 4ه قال: قال رَسُول الله : «مَنْ 
گڏبَ عَلَیٌ مُتَعَمُده يبوا مَفْعَدَهُ من الَاٴ"'. 


)۱ صحیح. انظر البخاري: ۳۳ 


(۲) صحیح متواتر. آخرجه الترمذي: ۲۲۵۷ مطولا .۲٦٢۹‏ 


۱ به‌رنووکی 72" ۱ 
۳۰ 


يو واته: عهبدورهحمانى كورى عه‌بدوللای كورى مه‌سعوود له باوکییه‌وه ه ده گییته وه 
گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک به ثه‌نقه‌ست (به ھەر 
مه‌به‌ستیک) به زمانی مندوه در هه لبه‌ستن قن با شون و جیگای خوی دیاری بکات 
له تاكردا. 
سه‌رنج: زانایان ده‌فه‌رموون که ئەم فه‌رمووده‌یه به وشه و واتاوه موته‌واتیره. 
-١‏ عَنْ علي لہ قال: قال رشول الله : «لا تكْذبُوا عَلَیْ فَإِنّ انگذب عَلَیْ یُولخ الثَّاَع". 
واته: عه‌لی دہ دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ود فەرموویەتی: درو به زمانی منەوہ مەکەن: 
(چونکه) درو كردن به زمانی منه‌وه (ده‌بیته هوی ئەوەی خاوه‌نه که‌ی) بچیته ناو اگر. 
٣‏ عَنْ اٽس بن مالك ذه قال: قا رَسُول اللّه : «مَنْ گَذّبَ عَلَيَّ - حَسبثهُ قال مُتَعَمد - 
لیکو مفعده من الثار»۳. 
واته: ه نه‌سی كورى مالیک ذه ده‌لی: پنخه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 
(به ھەر مه‌به‌ستیک) به زمانی منه‌وه درو هه آبهستی -وا گومان دەبەم قه‌رمووی به 
ئەنقەست- با شون و جیگای خؤى دیاری بکات له جا 


٣۔‏ عن جَابر ذه قال: قال رشول الله : «مَنْ كَذَّبَ علي مه مُتعَمَدَاء فَلْيَتبَوَاً مفعده 


واته: جابیر طفن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا َل فەرموویەتی: ھەر که‌سیک به ثه‌نقه‌ست 
(به ھەر مه‌به‌ستیک) به زمانی منه‌وه درو هه‌لبه‌ستی, با شوین و جیگای خوی دیاری 
بكات له تاكردا. 


اه وەت 5 1۶ مه 4 5ڈ > 15 کم 2 عفر وگ رو رو 
۶ عَنْ اي هْرَيْرَةَ دده قال: قال رَسُول الله ي: «مَنْ تقو عَلَيَّ مَا لم أقُل, قلیتبوا 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۱ ومسلم: المقدمة ۱ والترمذي: .۲٦٦٢‏ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۰۸ ومسلم: القدمة ۱۰/۱ والترمذی: ۲۲۲۱ 
(۳۲) صحیح 

۰۱۰/۱ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱۰ ومسلم: المقدمة‎ )٤( 


bh ۹ EDD 
۳۱ 

واته: ئەبو هوره‌یره # دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا نا فه‌رموویه‌تی: هدر که‌سیک به زمانی ¶ 

منه‌وه قسه هه به‌ستی (به ئەنقەدست)ء وه منیش ئەو قسه‌یهم نه کردبی» با شوین و 

جیگای خؤى دیاری بکات له ناگردا. 

0- عَنْ أبي تاد . قال: سَمِعْتٌ رَسُولَ الله ويه يَقُولُ على هَذَا المبر: «إِيّاكُم وَكَيْرَةَ الحدیث 

عَنّي, فَمَنْ قا عَل, فَليَقُلُ حَقًا آؤ صدْقًاء وَمَنْ تَقَوْل عَلَيّ ما لم أل فَليتَبَوَا مَفْعَدَهُ من 

التَارِم'. 

واته: ئەبو قه‌تاده طبه ده لى: كوكم لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا و لدسهر ئهو مينبهره 

ده‌یفه‌رموو: تاكادار بن! لهودى كه زؤر فه‌رموودهم لئ ده‌گیرنه‌وه. ھەر که‌سی به 

زمانى منه‌وه قسه ده‌کات (له من ده‌گیریته‌وه), با ته‌نها قسه‌ی دروست و هه‌ق, يان 

قسه‌ی ړاست بلئ (جگه لەوہ دووره لهو زاته بەرزہ ق)ء وه هه‌رکه‌سی به زمان منه‌وه 

قسه هه‌لبه‌ستی (به ئەنقەست)ء وه منیش ئەو قسەیەم نه کردبی» با شون و جیگای 

خوی دیاری بکات له اگردا. 

-٦‏ عَنْ عامر بن عَبّد الله بُن ارب عن أبيه لہ قال: قُلْتُ: للژبتر بُن الْعَوام, ما لي لا أَسْمَعُكَ 

تُحَدتُ عَنْ زشول اللہ مج گما اَسْمَعُ ابْنَ مَسْعُودِء وَفْلَانا وَفلائا؟ قال: مان لم أقارفة مد 

انش وَلَكني سمغث مِنْهُ کَلمَة يَقُولُ: «مَنْ كَذَّبَ عَآيّ مُتَعَمٰداء یبا مفعده منّ الثار». 

واته: عامیری كورى عه‌بدوللای کوری زوبه‌یر له باوکییه‌وه هه دەگیریّتەوہ دەڵى: 

به زوبه‌یری كورى عه‌وامم گوت: بو فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي له تو نابیستم 

وهک له يبنو مه‌سعوودو فلان و فلان ده‌یبیستم؟ (ئەویش) گوتی: من هه‌رگیز له 

پیغه‌مبه‌ری خوا ي جیا نه‌بوومه‌وه لهو کاته‌وه كه مسولمان بووم» به‌لام فه‌رمووده‌یه کم 

لی بیستووه (بویه فه‌رمووده ناگیرمه‌وه) ده‌یفه‌رموو: ھەر كهسيك به ثه‌نقه‌ست (به ھەر 

مه‌به‌ستیک) به زمانی منه‌وه درو هه‌لبه‌ستی, با شوینی خؤى دیاری بکات له ثاگر. 


ہہ گا ۔ ہی ۓےں۔> 725 سو 5 9 ۱ م سے ہے مدق وتوت مرس وا رش مرس هم 
۷ عَنْ آي معید ذه قال: قال رَسُول الله كقِ: «مَنْ كَذْبَ علي متَعَمَدا بو مَفعدّه من 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۷ وأبو داود: ۳۹۵۱. 
)۳( صحیح. آخرجه مسلم: € 


1۱ بورتووکی و نوکت "ئە/ 


۳۲ 

9 واته: ثه‌بو سه‌عید ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک به ثه‌نقه‌ست 
(به ھەر مەبەستێک) به زمانی منه‌وه درو هه‌لبه‌ستی. با شوینی خوی دیاری بكات 
له اگردا. 


بابه‌ت: حوکمی ته‌و که‌سه‌ی که له بيغ همبدر ئا ده‌گترنته‌وه 9 
ده‌شزانی که ئەوەہ ده‌یگتریته‌وه درویه‌و هه‌لبه‌ستراوه 


سوام ا 0 ة ك اذ 1۶ ےه ري صو ہے ضس سر سس مر که مه و عون گر و 
۸ عَنْ علي بء عن النْبيّ لد قال: «مَنْ حدت عَٽي حَدِيثًا وَهُوَ يَرَى انه گذب٬‏ فَهُوَ أحد 
الکاذبین»(. 
واته: عه لی وڅه ده گیرْته وه: پیغه‌مبه‌ری خوا تج فه رموویه‌تی: ھەر که‌سی فه‌رمووده‌یه ک 
له منه‌وه بگیریته‌وه‌و, بزانی که درویه (من نه‌موتوه)؛ نه‌وه نه‌و که‌سه‌ش يه کیکه له 
دوو دروژزنه که (واته: ئەو که‌سه‌ی قسه که ده گیرنته‌وه هاوبه‌شه و ودوك ئەو كەسە 
تاوانباره وایه. که یه کهم جار قسه که‌ی به زمان پیغه‌مبه‌ری خواوه پل هه لبه ستووه). 
0 سس و ری و و هو اا 0 > و اكرول 42 سه رة سه ےر رھ سر که نت فی 
“٩‏ عَنْ سَمُرَة بن جندب له عن التي كلد قال: «مَنْ حدت عَنْى حدیثا وَهو يَرَى أنه كذبٌ, 
EE‏ الکاذش 
فهو احد الحادبين» . 
واته: سه‌موره‌ی كورى جوندهب وه ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ر َال فه‌رموویه‌تی: ھەر 
کەسیک فهرموودهيه ىك له منەوہ كير نتوه وه بزانی که دروبه (من نەموتوہ)ء ئەوہ 
هو که‌سه‌ش يهكيكه له دوو درژزنه که. 
وم تك عرث وشم تا 8 5 لف ی5 . ۔ ؟ مس عث ہے کے ہر 35م ےج. ص کو کرو 
عَنْ عَليٌ #2 عَنِ النَبِيّ ي قال: «مَنْ رَوَى عَنّي حدیثا وَهُوَ يَرَى انه گَذِبّء فَهُوَ آَحَد 
الگاذبینمء'. 
واته: عه لی ولب ده گیړێتهوه: پیغه‌مبه‌ر َل فەرموویەتی: ھەر که‌سی فه‌رمووده‌یه ىك له 
منه‌وه بک لته و۵: وه بزانی که درو به (من نه‌موتوه)» نه‌وه ئەو که‌سه‌ش يه کیکه له دوو 
درژزنه که. 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۰۲ ومسلم: المقدمة ۰۱ والترمذي: .۲٦٦٢‏ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: المقدمة ٩/۱‏ الترمذي: باثر .۲٦٦٢‏ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ١۱۰ء‏ ومسلم: القدمة ۱, والترمذي: ۰۲۱۱۰ 


--- هرج 2 يي 
و 

سه‌رنج: ئەو فهرمووده لەگەل فەرموودەی ژماره (۳۸) مدتنهكدى دووباره‌یه» به‌لام 622 

یسناده که‌یان جیاوازی تیدایه, بو زیاتر زانیاری بكدرِيوه بو سەرچاوەی په‌رتووکه که. 


-١‏ عن الْمُغيرة بن شُعْبَةَ هه قال: قال رَسُولُ الله ل: «مَنْ حَدَّتَ عَنّي بحدیث وَهُوَ يَرَى 
نه كذبٌ, فَهُوَ أَحَدُ الْكَاذبيْن)!". 

واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فهرموويهتى: ھەر 
که‌سیک فه‌رمووده‌یه ک له منه‌وه بگیرنته‌وه. وه بزانی كه درؤيه (من نه‌موتوه). هوه 


كدو که‌سه‌ش يه کیکه له دوو دروزنه که. 


سه‌رنجیک: لەسەر ئهو دوو باسدى سه‌ره‌وه: كؤى فهرموودهكانى ئەو دوو باسه بەلگەن 
لەسەر ئەوەی كه درؤكردن به زمانى پیغه‌مبه‌ره‌وه يِه له گوناهه هه‌ره گه‌وره کانه و› 
خاوه‌نه که‌ی ده‌چیته دۆزەخ› جگه لهو که‌سه‌ی که درو که ههلده‌به‌ستی» هو که‌سه‌ش 
که ده‌یگیریته وه و ده‌زانی له بت اف هه‌مان حوکمی که‌سی یه که‌می هه‌یه. مه گه‌ر 
گیرانه‌وه‌که بو ه‌وه بی که خه‌لکی لئ ناگادار بکریته‌وه كه هه‌لبه‌ستراو و درژیه, 
تهوكاته دروسته بو ه‌وه‌ی خه‌لکی لێی به تاگابی و بیناسیته‌وه. 


بابه‌ت: شوین که وتنی جتنشینه سەر راست و شاره‌زاکان 


۲ عَنْ العزباض بْنَ سَارِيَةَ 4 يَقُولُ: قَامَ فیتا رَسُولُ الله 4 ذَاتَ يوم فَوَعَظتا مَوْعِظةً 
بلق قجلث ينها لوب ودرقث ينها اعون قھیل یا شول الله عطقا مفیظة ود 
اق تا بعند. كقال: : تک بتفوی اللہ وَالسْمُع وَالطاعة. وَإِنْ عَبْدًا َبَشیه وَسَتَرَوْنَ من 
تَعْدِي اختلافا شَدِيدَاء فَعَلَیْكُمْ بسنّتيء 3 وَسُنْةِ الْخْلَفَاءِ الرّاشدین الْمَهْدِيينَ عَضُوا لیا بوذ 


5 2۶ 


َإِيّاكُمْ وَالأمُور مور انمختتات, ِن کل بذعة اا 


واته: عیربازی كورى ساریه وب ده لی: روژیک پیغه‌مبه‌ری خوا ي له نیوماندا هه‌ستاو 
نامنوژگاری کردین به تامؤزكارييه کی به‌هیزو له‌جی, که دله کانی ثه‌له‌رزاندو چاو کان 
فرمیسکیان لی دەھات: پنیان گوت: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا پل به جۆرێک اموژگاریت 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۹۱ء ومسلم: في القدمة ع الترمذي: .۲٦٦٢‏ 


(۲) صحيح لغيره. أخرجه آبو داود: ۶1۰۷ والترمذي: ۲۱۷۲. 


۱ 2 به‌رتووکی 7ئئ""""0ە) 
۳۶ 


کردین» وه ک ه‌وه‌ی شتیکمان پئ بسپیری بو دوای خۆت» (فه‌رموو) وه‌سیه‌ته که‌تمان 
نيع بگه‌یه‌نه. (پیغه‌مبه‌ریش شس 95 ) فه‌رمووی: ته‌قوای خوا بکەن و له‌سه‌ر گویرایه‌لی 
و فه‌رمانبه‌رداریی بن, با ئەو که‌سه‌ی فه‌رمانتان پیده کات به‌نده‌یه کی حه‌به‌شیش بی 
(مادام هه لب یردراوی خوتانه)؛ وه له دوای من راجیایه کی زور ده‌بینن (جیاوازی له 
تیگه‌شتن بو دين و لیکدانه‌وه‌ی ده‌قه کان). بؤيه له‌وکاته‌دا ددست بكرن به سوننەت 
و رگا (راسته‌که‌ی) من وہ جينشينه سەر 000 (ئه‌و پیبازو سوننه‌ته) به 
ددانه کانتان بگرن» وه خوتان دوور بگرن له شتی داهینراوو بی بنەماء جونكه بیگومان 
هه‌موو داهینراویکی (بی بنه‌ما) له دیندا گومراییه. 

۲ عَنْ الْعَرْبَاضَ بْنَ سَارِيَةَ ڪه يَقُولُ: وَعَظَنَا رَسُولُ الله يل مَوْعِظةً ذَرَقَتْ منها اعيو 
وَوَحِلَتْ منها الْقُلُوبُ» قفنا: یا رَسُولَ الله إنَّ هَذِهِ لَمَوْعِظَهُ مُوَدْعِء قماذا تَعْهَدُ إلَيْنَا؟ قال: «قَدْ 
رم على البق له نهار لا يري عله شدي إلا هالک من يش من یی اخلق 
گنیر سر ا عَرَفْتُمْ من سُتَمِي, وَسُنَّة الْخُلَفَاءِ الرزاشدین الْمَهْدِیْنَ عَضُوا یه 5 
وعلنکہ بالطاعة, وَإِنْ عَبدَا حَبَسْيًاء ۷ الْمُؤْمِنُ كَالْجَمَل الأنف. حَیْثمَا قید اقا 


واته: عیربازی كورى ساريه #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه امؤزكارى كردين به 
امؤزكارييدك که فرميسكى له جاوهكان ده‌هیناو دلهكانى ئەلەرزاند یمه‌ش 
گوتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا كلد نهو امؤژگارییەت به اموژگارییه‌ک ده‌چی, كه 
بته‌وی راسپارده‌یه كان پئ راسپیری بو دواى خوت. كدواته جيان پئ راده‌سپیری؟ 
(پیغەمبەریش كلد ) فه‌رمووی: بهراستى له‌سه‌ر رؤشنايى و رووناكييهى جيم هیشتوون 
كه شه‌و و رؤزى وهكو يهكه (ههموو شتیک روون و اشکرایه). وه هيج که‌س لی 
لاناداو تووشی گومان و دوودلی نابی له دوای من, ته‌نها ثه‌وانه نهبن که به هیلاک 
چوون و ده‌چن. ههر یه‌کیک له تیوه بژییت (له‌مه‌ودوا) راجیایی زور ده‌بینی. جا 
(بویه لدوكاتهدا) پابه‌ندی ئەو پیبازه بن که ده‌یزانن له سوننەت و پیبازی من و؛ 
جینشینه سەر ړاسته کانم» (ئەو پیبازه) به ددانه‌کانتان بكرن (واته: زور سووربن 
لەسەر سوننه‌تی من و ئەوان)ء وه پابەندبن به فه‌رمانبه‌رداریی (برا گه‌وره‌تان). ثه گه‌ر 
به‌نده‌یه کی حه‌به شیش بی. (چونکه) بێگومان یماندار گونرایل و فه‌رمانبه‌رداره. 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۶7۰۷ والترمذي: ۲۱۷۲. 


نه‌رتووکی 2" ۱ 


۳۵ 
-٤‏ عن عبد الرّحْمَنِ ن مرو اس ظ4 أنه سمعالعزباض بْنَ مَارَة فول: صَلَى تا ول © 
الله ول صلاة الصّبْح ثم أَْبلَ عَلَيْنَا پوجهه فَوَعَظَنَا مَوْعِظةً بَليکَةٌ فَذَگر تخود 
واته: عه‌بدوره‌حیانی کوری عەمری سولهمى له ده‌گیریته‌وه. كه گوتی له عیربازی 
كورى ساریه بووه ده‌یگوت: پنغه‌مبه‌ری خوا وَل نویژی به‌یانی بو کردین» پاشان ړووی 
تیکردین و امزژگارییه‌کی کاریگه‌ر و له جنی کردین, ثه‌وجار وه‌ک فه‌رمووده‌ی 


پیشوو بومان ده گیړێتهوه. 


بابه‌ت: دوورکه‌تنه‌وه له داهینانی شتی بی بنه‌ما 


له دیندا و دوورکه‌وتنه‌وه له ده‌مه‌ده‌می (ده‌مه‌قالی) 


0 عَنْ جابر بْنِ عَند اللہ چ قَالَ: گان رشول الہ ي: إا مب احْمَرّتْ عَيْنَاُ وَعلا 
وت وَاشْتَدٌ عَضَبَهُ کته مُنْذْرٌ جَیّش يَقُولُ: «صَبحَكُمْ مَمَاكْممٍم وَيَقُولُ: «بعثث انا وَالمَاعَة 
گهاتین. یفن َيْنَّ إصْبَعَيْهِ السَّبَابَة وَالْوْسْطَّى» تم يَقُولُ: «أمًا بعد فَإِنَّ خَيْرَ مور كتَابٌ الله 
وح الْهَدْي هي مُحَمّدِ وَشَرٌ مور خد انها وکل بذعة صَلالة» وَكَانَ يَمُول: «مَنْ ترک مَالَا 
فَلأَهْلِهء وَمَنْ ترک دیا أو صَيَاعَاء فَعَلَنَ ول 

واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا چچ ده‌لی: کاتیک كه پیغەمبەری خوايك وتاری دەدا 
جاوهكانى سوور دهبوونهوهوء ده‌نگی به‌رز دهكردوه؛ توره‌ییه که‌ی توند ده‌بوو» وه‌ک 
ئەوەی که سوپایه‌ک اگادار بکات و بلی: به‌یانی يان ئیوارہ (دوژمن به‌سه‌رتاندا 
دەدات)ء وه ده‌یفه‌رموو: هاتنی من و پوژی دوایی وه‌ک ئەو دووانه وایه. په‌نجه‌ی 
شایه‌تمان و تیوه‌راستی هینانه لای یه‌کتر» پاشان فه‌رمووی: له دوای ثه‌وه باشترین 
شتیک (که له‌ناوتاندایه و باشترینه بو کار پیکردن) کتیبه که‌ی خوایه (قورئان)ء وه 
باشترین ريكاش ربكا راست و دروسته که‌ی موحه‌ممه‌ده (پیغەمبەری خوا ), 
وه خراپترین شتيش شته زیادکراوه‌کانن» وه هه‌موو داهینراوتک گومراییه. وه 
دەیفەرموو: ھەر که‌سیک مال و سامانیکی به جیهیشت. ئەوہ (له دوای خؤى) بو مال 
و مندالەکەیەتی, وه ھەر كەس قه‌رزی له دوا به جیما يان مال و منالٰی نه‌دار بوون, 
ئەوہ قه‌رزه که‌ی لەسەر منه (بۆى ده‌ده‌مه‌وه)» وه يزيُوى ال و انال لدسهر منه. 
(1) ضحيح اغرد آخرجه آبو داود ۶12۷ وال ی۳۷۷ 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ,۸٦۷‏ وأبو داود: ۲۹٥٢‏ و ٦۲۹۵ء‏ والنسائي: ۱۵۷۸. 


۱ به‌رتووکی بر 2" 


۳۹ 


6ه 


-٦‏ عَنْ عَبْدِ الله بُن مَسْعُودِ له أن رَسُولَ الله لا قال: «ما هما انْتتَانِ الْكَلَامُ وَالْهَدي 


۶ و 2 اح حو ت لاوس ھ ره ەو وة ا وا و ۶و و 
فَأَحْسَنُ الکلام لام الله وَأحسَنْ الهڏي هذي مُحَمَّدء ألا وَإِيّاكُمْ وَمَخدتات الامور. فان شر 
to‏ ی و ہق و وی o‏ 6 وا چ E‏ رز # ہي r‏ 9 بج 

الْأمُور مُحْدَتَاتْهَا وگل مَحدئة بدعه. وکل بدعة ضلالة. الا لا تطولن عَلَيْكُم الْأَمَكُ فَتَفُسُوَ 


و ا 5 قن د 


ما البَعِيدُ مَا یس بِآتِء آلا إا الشَّقِي مَنْ شقي في بَطن 


2 2 ت ا 
شام 7 


و - 


كُلُوبُكُمْ, الا إِنَّ ما هُوَ آت قَرِيبٌ» 


5 سیر 5 6 .1 3 ہے ڑھج جو ۔ اوه وو ٭ ری 5# 5 6 ره 
مه والمَعیذ مَنْ وُعظ بغیره» آلا إن قتال الْمُؤْمِن كُفْرٌ وَسبَابُه فسوق, ولا يَحِلْ لِمُسلم أنْ يَمْجْرَ 
€ 1 وس 0 کی ۔ و سا وم 8 N ae‏ 5 زهت 6ه 2 

َحَاهُ فَوْقَ ثلاث, ألا وَإِيّاكُمْ وَالْكَذبَء فَإِنَ الكذبَ لا يَصْلُحْ بالجذ ولا بِالْهَرْلِء ولا یَعذ الرَجُلْ 


۶ 5 


۳1 92 وت 9 ۳۹ 


ان وَإِنَّ الب هدي إِلی الْجَتَةہ وَإِنَهُ يَْالُ للضادق: مَدَقٌ وَبَر وال للگاذب: گڏبَ 
وَفَجَرَ ألا وَإِنَّ الْعَبْدَ يَكْذْبُ حثی يُكْتَبَ عند الله گذایام'''. 


صَبِيّهُ تم لا َي لَهُ فَإن الگذبَ يَهُدِي إِلی الْفُجُورِ وَإِنَّ الْفُجُورَ يَهْدِي إلى الا وَإِنَّ الصْدْقَ 
۳ 


واته: عه‌بدوللای كورى مەسعوودظلہ ده گێرێته وه: كه پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
بناغه‌ی کاره‌کان دوو شتن» قورئان و سوننه‌ت. باشترین فه‌رمایشت فه‌رمایشتی خوایه 
(بۆ ه‌وه‌ی که شایه‌ن بیت بو کارپیکردن). وه باشترین و شایه‌نترین ريكاش (که 
شایه‌نی شوین که‌وتن بی) ڕێبازی موحه‌ممه‌ده (پیغه‌مبه‌ری خوایه )» ثاگاداربن و 
خوتان بياريّزن و (دوور بکه‌ونه‌وه) له شته داهینراوه‌کان (له دیندا)» چونکه خراپترینی 
شتهكان ئەو شتانهن که (به بی هیچ به‌لگه‌یه‌ک) له دیندا زياد ده‌کرین وه هه‌موو 
زیادکردنیک ( که بنه‌مایه کی ندب له دیندا) داهینراوه. وه هه‌موو داهینراویکیش سەر 
ده‌کیشی بو گومرایی. اگاداربن. خوزگه خواستن به زور مانه‌وه‌و ژیان له دونیا له 
دلتاندا جیگیر نه‌بی» که به هویه‌وه دل ردق و بیبه‌ز‌یی بن (و دلتان ردق بئ له بەرانبەر 
هه‌ق)» وه بزانن ئەوەی هاتووه نزیکه لیْتانه‌وه‌و ثه‌وه‌شی که نه‌هاتووه دووره لیتان 
(که‌واته: هیوایوون به زور ژیان فریوتان نەدات)ء وه بزانن ئەوەی که به‌دبه خت بیت 
هوه هدر له سکی دايكيهوه به‌دبه خته (مادام خوا له چاره‌ی نوسیبئ)ء وه به خته‌وه‌ریش 
هو که‌سه‌یه که په‌ند له غه‌یری خزی وه‌رده‌گریّت. وه اگادارین کوشتنی مسولان 
کوفره و جنيو پیدانی فاسیق بوون و سنوری خوا به‌زاندنه. وه بو یما ندار دروست نيه 
زياد له سی رؤز ده‌نگی داببری له برای مسولمانی. وه اگادارو وریابن له درۆکردن» 
جونكه درو نه به راست و نه به كالته دروست نيه (گونجاو نيه بو مسولان). (وه کو 


(۱) ضعيف. انظر البخاري: 1096. ومسلم: ۲٦٢٢‏ و ۰۷٦۲ء‏ وأبو داود: ۹۸۹٦ء‏ والترمذي: ۱۹۱۷. 


->0۲>٤۷۱۷ى‏ - چچ|وپچچتح بے 
۳۷ 

نمونه) با پیاو پەیمان نەدات به مندالهكدى مادام جێبه‌جێی ناکات (واته: با درزی 4 

لەگەل نه کات)» چونکه به‌راستی در مرۆف بەرەو خراپه کاری په‌لکیش ده‌کات» وه 

له راستیدا خراپه کاریش مرۆف به‌ره‌و دۆزەخ په‌لکیش ده‌کات. بیگومان راستگویی 

مرۆف به‌ره‌و چاکه‌کاری رینایی ده‌کات. وه چاکه کاریش مرۆف بهرهو به‌هه‌شت 

رینایی ده کات وه هه‌ميشه به راستكؤ ده‌گوتری: راستى كوت و چاکی ویست. وه به 

دروزن ده‌گوتری: درؤى کردو خراپه‌ی کرد. وه اگاداربن به‌نده‌ی درؤزن ثه‌وه‌نده 

درق ده‌کات تاکو له‌لای خوای بالاده‌ست به درژزن ده‌نووسری (کذاب: واته: زور 

درژزن). 


چا رص ودر سر 


۷- عَنْ عَائشَةً ظف4, قالث: تمہ له ۾ هو آلزی أَزَلَ عَليْكَ التب 
مه ايت رر .ہت ینت 4 ال قوله: ۶ وما یلگ ال" َو ال لک 
تا 4 آل عمران. فَقَالَ: ديا عَائَِهُ إا رَأَيْتُمُ الَذِينَ يُجَادِنُونَ فيه فَُم الّذِينَ عَنَاهُمْ 7 
فَاحَدَرُوهُم)". 


واته: عائيشه وم دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ل ئهو ثايهتهدى خويّندهوه: ۶ هو اې 
رل یک التب ون ات کت هو ام الکتب و مهلك )4ء واته: هو خوايه 
ناردوویه‌تی يه خوارهوه بۆت قورئان هه‌ندیکی له‌ئایه‌ته کانی (مهبهسته کانیان) ړۆشنن 
نهدو ايهتانه بنهپه‌تی قورئانن وه ئەوانی تر (كؤمدله ثایه‌تیکن كه مهبهستهكانيان) 
ڕۆشن نینء هەتا گه‌پشته: وک لا ولوأ الب پ  )(‏ آل عمران. واته: تهنها 
خاوه‌نانی ژیریی و بيرو هزش نه‌بیت. پاشان فه‌رمووی: ئەی عائیشه! ثه‌گه‌ر لهو 
جوره که‌سانه‌ت بینی که ده‌مه‌ده‌می و موناقه‌شه دەکەن ده‌رباره‌ی ئەم تایه‌تانه‌وه. 
هوه بزانه كه مه‌به‌ست پنی ئەو جوره که‌سانه‌ن. بؤيه وریابه لئيان. 


٤ 


قال رَسُولُ الله يق «مَا صل قَوْمٌ بَعْدَ هُدّی گائوا عَلَيْه إلا آوٹوا 


ل: قا 4 
الْجَدَلَ» نم د هذه الآية: + بل رک نوت (2 )4 الزخرف” ۲ 


7 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ٤0٤١‏ ومسلم: ٢٦٦۲ء‏ وأبو داود: ۶۵۹۸ والترمذي: ۲۹۹۳ و .۲۹۹٢‏ 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۲۵۲. 


چم 66555555" - 


واته: ئەبو تومامه #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: هیچ کزمه‌لیک گومرا 
نه‌بوونه له دوای ئەوەی که له‌سه‌ر هيدايهت و راسته رئ بوون. جکه له‌وانه‌ی 
موناقه‌شه‌یان بووه. پاشان ئەو ایه‌ته‌ی خوننده‌وه: بل هر وم حَصِمُونَ ھا 4 
الزخرف» واته: به‌لکو ثه‌وانه گه‌لیکی زور ده‌مه‌قالی کارن. 

9- عَن حُذَيْفَةَ 46 قال: قال رَسُولُ الله : «لا يَقْبَلُ الله لصَاجب 
صَدَقة؛ ولا حَجاء ولا عُمْرَة ولا جهاداء ولا صرفاء ولا عَذْلَا يَخْرُْج من الاشلام گما تخر ال 

من الْعَجِينِي!". 

واته: حوزه‌یفه ظله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رموویه‌تی: خوا رؤزوو و نویژو جاكهو 
خیرو حەج و عومرهو جیهادو ته‌وبه‌و فیدیه قه‌بول ناکات له که‌سی که بیدعه‌چی 
بی و شتی زياد له دیندا دابینی (که بنجینه‌یه‌ کی شه‌رعی نهبیت. تاوه‌کو ته‌وبه له 
بیدعه که‌ی نه کاو وازی لی نه‌هینی» به به‌لگه‌ی فه‌رمووده که‌ی دواتر)» وه له ئیسلام 
ده‌رده‌چی هه‌روه کو چون موویه‌ک له هه‌ویر ده‌رده‌هینری. 

۰- عَنْ عَبْدٍ الله بْنِ عَبّاس 5ء قال: قال رَسُولُ الله کل «أ الله أن يَقْبَلَ عَمَلَ صاجب بِدُعَة 


حَنَّى يَدَعَ بِدْعَتَهُ»۳. 


واته: عهبدوللاى كورى عدبباس #6 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 25 فەرموویەتی: خوا 
قه‌ده‌غه‌ی كردوه له خزی كه کرده‌وه‌ی خاوه‌ن بيدعه وه‌ربگری هه‌تا واز له بیدعه که‌ی 
دینی. 

سه‌ونچ: بديتى زاراوه‌ی زانایان بی مەبەست لهو بیدعه‌یه‌ی لهم فه‌رمووده‌یه‌دا باسکراوه 
بريتيه له داهینانیی که له بیروبروا (عه‌قیده) دابی. جونكه ثهو که‌سه‌ی که داهینان 
ده کات له عه‌قیده‌دا پیی ده گوتری: «اطبتدع»» به لام ئەوەی داهینان له کرده‌وه کاندا 
(العمل) بکات پیی ده گوتری: «الفاسق». 


به‌رتووکی ئ.ص0ە) 1 


۳۹ 
۱ عن تس بن مالك د قال: قال زشول اللہ : «من ترک الک وه باطل بی كذ 9© 
قَصْرٌ في ریّض اجه وَمَنْ ترک المراء وَهُوَ محق بي له في وَسَطِهَاه وَمَنْ حَمَن خُْقةہ ني 
مع . e‏ رم 
واته: ه نه‌سی كورى مالیک ذه دهلئ: پیغەمبەری خواية فهرموويهتى: ھەر که‌سیک 
واز له درو بینی كه بنەماکەی پووچه» ئهوه كؤشكيكى بو دروست ده‌کری له كهنارى 
به‌هه‌شت (واته: له نیو به‌هه‌شت به لام که‌ناره کانی» نه ک دهرهودى بەھەشت)› وه ھەر 
که‌ستک واز له موناقه‌شه بینی ئەگەر لەسەر هه‌قیش بی. ئەوہ كؤشكيكى بو دروست 
ده‌کری له ناوه‌ٍاستی بەھەشت» وه ھەر كەس په‌وشتی جوان بی» هوه كؤشكيكى بو 
دروست ده‌کری له سه‌رووی سهره‌وه‌ی به‌هه‌شت. 
سه‌رنج: ندم فه‌رمووده‌یه ئەوہ ناگه‌یه‌نی که مروفی مسولان هیچ کات موناقه‌شه نه کات 
وہ داوای هه‌قی خوی نه کات بهلكو مه‌به‌ست ثه‌وه‌یه که بزانی موناقه‌شه که سوودی 
نیەوء سه‌رده کیشی بو شتی خراپتر. ه‌وکات وازلنهینانی باشتره. 


بابه‌ت: دوورکه‌وتنه‌وه له فه‌توادان 
به ردئى و قياس و پتوانه‌ی بیبنه‌ما و به ثاره‌زوو 

۲ عَنْ عَبْدِ اللّه ُن عمرو بْنِ الْعَاصٍِ ڪه أن رَسُولَ اللّه ‏ قَالَ: «ِنْ اللّهَ لا يَقْيِضُ الم 
الْترَاعًا يَنْتَزِعُهُ من النّاسء وَلَكِنْ يَقْبِصٌُ الْعلْمُ بقَبْض الْعْلَمَاءِ فَإِذَا لَمْ یب الما انّحَذَّ لاس 
ءوسا جُهالاه فَسْیْلوا قاتا بعَيْر علم, فَصَلُوا وَأَصَلُواء"'. 

واته: عه‌بدوللای كورى عه‌مری كورى عاص هم ده‌گیرنته‌وه: كه پیغه‌مبه‌ری خوا 
يه فەرموویەتی: خوا زانست دانارنی به جۆرټک كه له نیو (دل و عه‌قلی) خه‌لک 
ده‌ری بینیته‌وه. به‌لکو به جوریک زانست ناهیلی و هه ليده گریِته وه که که‌سه زاناکان 
نامیئن و کاتیکیئر هیچ زانایه‌ک نه‌ما (خه‌لک شوئنی بکه‌وی), ه‌وه خه‌لکی شوننی 
که‌سانیک ده‌که‌ون و دەیانکەن به سه‌رکرده که هیچ له دين نازانن و نه‌زانن؛ ئەو 
(۱) ضعیف بهذا اللفظ. آخرجه الترمذي: ۱۹۹۳. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۰۰ ومسلم: ۲٦۷۳‏ والترمذي: .۲٦٢٢‏ 


a 

0 

9 کاتیش ئەو سه‌رکرده نه‌زانانه پرسیاریان لیده‌کری ئهوانيش به نه‌زانی فه‌توا دەدەن› 
هو كاتيش خویان و خه‌لکیش گومرا دەکەن. 


سدرنج: ئەو فه‌رمووده‌یه ئاماژه‌یه بو ئه‌وانه‌ی که به‌بی هيج بنه‌مایه کی زانستی فه‌تو | 
0 یی دراس سوفن راو 


دهرده جى. 
۳ عَنْ آي هُرَیْرَة یه قَالَ: قا زشول الله 4 «مَن أَفييٍ بِفٹیا یه تبت. فِا مه علی مَنْ 
ام( 


واته: ئەبو هوره‌یره له دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک فه‌توا 
بدات لہ کاتیکدا كه هيج زانستیکی نيدو دلنيا ليه لدوه‌ی که دهیلی» نه‌وه به‌راستی 


تاوانی ئەو فه‌توایه لەسەر ئەو که‌سه‌یه که فهتواكدى داوہ. 


سەرنج: لدو فه‌رمووده‌یه ئەوہ وه‌رده‌گیری که ئەگەر داوا له که‌سیک بکه‌ی و بزانی که 
هو كەسە ثه‌هلی فه‌توا نیه, ئهوه گوناهی فه‌توا دانه که بو پرسیارکاره که ده گه‌ریته‌وه. 
جونکه بوته هوی ه‌وه‌ی که ئەو فه‌توا هه له‌یه‌ی پئ بدات» هه‌روه‌ ک به پیجه‌وانه‌وه 
که‌سیک برا: نی که خی ثه‌هلی فه‌توا نيه به‌لام فه توا بدات, ئەوہ گوناهی ئەو که‌سه‌شی 
که کار به فه‌تواکه‌ی ده‌کات له ه‌ستوی ئەوہ. ھەر له‌به‌ر ئەوہ پیویست و واجبه بابای 
پرسیارکار که به ئهويهرى تواناوه بگەری به‌دوای که‌سی شياو بو پرسیاره که, چونکه 
ا دهفه رموئ: ۾ کال لک إن کر لا مو ) 4 الأنبياءء واته: ده‌ی 
پرسیار بکەن له خاوه‌نی کتیبه‌کانی (پشوو له زانایانی گاورو جوله که) ثه گه‌ر تیوه 


نازانن. 
6 عَنْ عَبْدِ الله بن عمُرو 85 قال: قال رَسُولُ الله : «العلم خلائة. فَمَا وراء ذلك فَهُوَ فضل: 
ايه مُحْكَمَةٌ أو سنه قَامَةُ أو فَریضَةُ عادلَ»۳ 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: 3657. 


(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۰۲۸۸۵ 


۸ بدرنووکی تسکت جع ۱ 


واته: عه‌بدوللای کوری عەمر و3 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: سی 
زانست بنجینه‌ن. جکه لهو سیِیه زیاده زانستن و زه‌رور نین. (ئه‌و سییانه بریتین له 
زانینی) ئایه‌ته مانا روشنه کان. سوننه‌ته راست و کارپیکراوه‌کان. زانستی میرات و 
دابه‌شکردن به دادگه‌ری 

فريضة عادلة: هه‌ندیک له زانایان ده‌لین: مه‌به‌ست پئی ههر شتیکه که ئيش پیکردنی 
واجب بی. 

سەرنج: واته: لدم سی زانسته‌ی که ناماژه‌ی پیکردوه پیویستن و ده‌بی ہزائریٔن به‌لام 
نه‌وانی تر وەک ئەو سیِیه پټویست نین نه ک مه‌به‌ستی ئەوہ بت که ئهوانيتر زیادەن 
و یشیان پیناکری و پیویست نيه بزانرین. 


0 عَنْ مُعَاذ بْنُ جَبَلِ 4ه قال: ما بَعَتَنِي رَسُولُ الله ول إلى الْيَمَنِ قال: «لا تَفْضْيّنّ ولا تَفْصِلَنُ 
لا بمَا تلم» وان أشكل عَلَيْك آَم ققف حثّی تَبيْنَهُ أو تَكْتْبَ رل فيه 


واته: موعازی کوری جەبەل ذه ده‌لی: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا ي منی نارد بو یەمەن 
فه‌رمووی: هیج بریار و حوکمیک مدده مه گه‌ر کاتیک باش لیی بزانی و ولات 
خو که كدو له کارنلک كومانت بو دروست بووء ئهوه بوه‌سته و بریاری لەسەر مه‌ده 
تاوه کو حوكمهكدت بو روون ده‌بیته وه يان به نوسراویک بو منى ده‌نیری له باره‌ی 
هو کیشه‌یه. 


1- - عَنْ عَبْدِ اللّه بْنِ عَمْرِو بُن الْاص ڪه قال: شيعت زشول الله #6 ول «لَمْ یل أمْر 


گ و رتاو ب 


إِسْرائیل مُعتدلا حَنَّى تشاً فيهم م الْمُوَلّدُونَ أَبْنَاءٌ سَبَايَا الم فَقَانُوا با اي فصلا یٹ 


واته: عه‌بدوللای كورى عهمرى كورى عاص 4ه ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
بوو ده‌یفه‌رموو: كارو باری بهنو ئیسرائیل به‌رده‌وام بوو لەسەر يئِى خوی وه‌ستابوو 
تاوه كو موهللهدون و سەبایا ده‌ستیان لہ کاروبار وەرداء د سر یتر ئه‌وانه هه‌واو اره‌زووی 


خؤيان تیکه‌لی کاروبار کرد بؤيه ھەم خؤيان و هەم خەلکیشیان كومرا كرد. 
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مهم ل ا 
2 ۱ 
ا مولدون: ئەو مندالانەن که له ناو گەلیک له دایی دوبن که خاوه‌نی نه‌ریت و باوى 
خویان نین. 
سبایا: ه و مندالانهن که له کاتی جه‌نگدا وه کو ده‌ستکه‌وتی جه‌نگ ده گیرین» یان ه‌و 
مندالانه‌ی که لهو زنانه له دایک يوون که له کاتی جه‌نگ وه‌کو كدنيزة ک ده‌ستیان 
به سه‌ردا گیراوه. 


بابه‌ت: بروا (ئیمان) 
۷- عَنْ أبي هَرَيْرَة طلنه قال: قال رسو ل الله 4 يد «الایان بضع وَستُونَ َو یعون ن باب أَدْنَاهًا 
إِمَاطَةُ دی عَنِ الطّرِيقء وَأَرْفَعْهَا قَْلُ لا له لا ال وَالْحَيَاءُ شعْبَةٌ من الوینان»۳. 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: ئیمان بريتيه له شه‌ست 
و ئەوەندە› يان حەفتا و ثه‌وه‌نده به شه» كهمترين (يله) برينيه له لابردنی ھەر تازاريك 
لەسەر رِيّكاء وه بەرزترین (پله) بریتیه له وشەی: هیچ پەرستراویٔک نيه به هه‌ق جکه 
له خوا. وه شه‌رم و حديا به‌شیکه له ئیمان۔ 


سه‌رنج: هم فه‌رمووده‌یه به له یه له‌سه‌ر ئەوەی که ئیمان يلهيلهيهوء زياد و كەم ده‌کات. 
۷ حَدَّنا ابو بَكْرِ بْنْ أبي شَيْبَةَ قال: حَد نا بو خالد الأَحْمَنُ عن ابْنِ عَجْلَانَ ح وَحَدَّتَنَا عَمْرُو 


تس : حَدَنَنَا جَرِيرٌ عَنْ سُهَيْلِ جَمِيعًا عَنْ عَبْدٍ الله بْنِ دیتاره عَنْ أي صَالح, عَنْ آي 
هریرة طق عن التي كلك تخو نَحوّهة". 


واته: هبو هوره‌یره طن به هه‌مان شیوه له پیغه‌مبه‌ری ي گیراوه‌ته‌وه. 


۸ عَنْ الم عَنْ أبيه 4# قال: سمح اي يه رجْلا بَعظ أَحَاهُ في الحَیاء فَقَالَ: داِنْ الْحَيَاءَ 


4 0 - 5 
شعبه من الإمَانِ»”". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٩‏ ومسلم: ۰۳۵ وأبو داود: ٦1۷٦ء‏ والترمذي: ٢٦٦۲ء‏ والنسانی: ۵۰۰۶ و ۵۰۰۵ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: .٩‏ ومسلم: ٣۳ء‏ وأبو داود: ۱۷۲ والترمذي: ٢٦٦۲ء‏ والنسائی: ۵۰۰۶ و 00-0. 


)۳( صحیح. أخرجه البخاري: ۲۶ ومسلم: ۰۳۱ وأبو داود: ۷۹۵٦ء‏ والترمذي: ٦٦٦۲ء‏ والنسانی: ۵۰۳۳. 


٦٢ 
6 واته: ساليم له باوکیەوہ 8 ده گیرنته‌وه. گوتوویه‌تی: بلغهمبهر ولك گوٹی له پیاویک‎ 


بوو که باسی شه‌رم و حه‌یای بو برایه که‌ی ده‌کرد» (پیغه‌مبه‌ری خوا ي) فه‌رمووی: 


به‌راستی شه‌رم و حديا به‌شیکه له یمان. 


۹- عَنْ عَبْدِ الله فب قَالَ: قال رَسُولُ الله ي: «لا يَدْخُْلٌ الْجَنَّةَ مَنْ كَانَ في قَلبه مِثقال در من 
خَرْدَلٍ من کر ولا يَدْخُْلُ انار مَنْ كَانَ في قلبه مفقال حَبّةِ من خَرْدَلٍ من إيمَانِ»". 


واته: عهبدوللا هه ده‌لی: يتِغهدمبهدرى خوا و فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سيك به ثه‌ندازه‌ی 
ده‌نکه خەردەلیک خو به گەورہ زانین (کیر۔ کر )سی له دلدا هه‌بی » ناجیته بەھەشت› 
هدر كه سيكيش به ئەندازەى دەنکه خەردەلێک یمان له دلیدا هه‌بی » ناجیته ئاگره‌وه. 


سه‌رنج: ندم فه‌رمووده‌یه بهلكهيه لدسدر دوه‌ی» كه مرۆف هه‌رچه‌ند كوناهى گه‌وره‌ی 
هدي : (جگه له هاوه‌لدانان بو خوا)'كدوه له کوتاییدا (یان به ثه‌ندازه‌ی گوناهه كانى 
توله‌ی لەسەر وه‌رده‌گری يان خوا لێی خۆش ده‌بی) ھەر ده‌چنته به‌هه‌شت مادام 
که‌مترین ئیمانی له دلدا هه‌بیت. وه ئەوەی لی فیرده‌بین که کافرکردن و بیبه‌ش 
کردنی خه‌لک له ره‌حمه‌تی خوا هه‌روا اسان نيه نه‌وه‌تا خوا دهيباته به‌ه‌شت مادام 
که‌مترین ثییانی له دلدا كە 

۰- عَنْ اي سَعِيدٍ الْخُدْرِيّ ذه قال: قال رَسُولُ الله كل «إذَا خَنْصَ الله الْمُؤْمنِينَ مِنَ الا 
وَأَمثواء هَمَا مُجَادَلَهُ أَحَدِكُمْ لِصَاحِبِهِ في الْحَق يَكُونُ لَهُ في الدّنْيَه أَقَدٌ مُجَادَلَةَ من المُؤمنینَ 
لبهم في إِخْوَانِهِمْ الْذِينَ أدْخِلُوا الا قال: يَقُونُونَ: ناه اخوائتاه كَانُوا يُصَلُونَ مَعَنَاء وَيَصُومُونَ 
معتاء وَيَحجُونَ مَعَنَا. فَأَدْخَلْتَهُمُ الا فَيَقُولُ: اأمَبُواء فاخرجوا مَنْ عَرَفْتُمْ منهم فَيََنُونَهُْ. 
فيَعْرِفُونَهُمْ بضورهم, لا تاك النَار صُوَرَهُمْ قَمنهم مَنْ أَحَدَنهُ انار ل أنصاف سَافَيْه وَمِنْهُمْ 
من أَخَدَنْهُ إل كَعْبَيْه فَیْخْرِجُوتَهُم, فَيَقُولُونَ: رّنه أَخْرَجْنا من قَدْ آمرتنه تم يَقُولُ: أَخْرِجُوا مَنْ 
گان في قلبه وَزْنُ ديار من الإِمَانِء نم من گان في قلبه وَرْنُ نضف دیتار ثم من گان في فلب 
مثقال حَبّةِ من خَرْدَلِ» قال بو سعيد: فَمَنْ لم يُصَدْفْ هَذَا قیفر ده لَايَظلِممنْمَالَ 


کے ےن کم عي 2 ۴ یئ ر مم 
درو ون ك حَسَنَة يها وَيُوْتِ من لذن را عَظِيحًا )ا £ النساء". 


ف ۳ 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۹۱ء وأبو داود: ۶۰٩۱‏ والترمذي: ۱۹۹۸ و ۱۹۹۹. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۲, ومسلم: ۱۸۳ مطولًا ۰۱۸۶ والترمذي: ۰۲۵۹۸ والنسائي: 0۰۱۰. 
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واته: هبو سه‌عیدی خودریی هه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فەرموویەتی: کاتیک خوا 
برواداران رزكار ده‌کات له اگری دؤزەخ و دلنیا دهبن» له‌وکاته‌دا هیچ یه کیک له تیوه 
له دونیا به‌رگری نه‌کردوه له هاوریکه‌ی لەسەر هه‌ق, به ثه‌ندازه‌ی ئەو به‌رگرییه توند 
و به‌هێز بی. كه برواداران ده‌یکه‌ن لای په‌روه‌ردگاریان لهو برایانه‌یان كه چوونه‌ته نیو 
اگر؛ پیغه‌مبه‌ر يلد فه‌رمووی: دهلّين: په‌روه‌ردگارا پراکانمان له گهل تیمه نویژیان ده کرد 
(له دونیا) وه لەگەل ثیمہ به رؤزوو دەبوونء وه لەگەل يمه حه‌جیان دەکردہ بەلام 
خستووتنه نیو اگر! جا خوا ده‌فه‌رمووی: برؤن ئەوەی تیوه ده‌یناسنه‌وه له نیو اگر 
ده‌ریان بینن» جا ه‌وانیش دين بو لايان و به روخساریان ده‌یانناسنه‌وه» ثاگر شیوه‌ی 
روخساریان ناشیوینی (له‌به‌ر شوئنه‌واری ده‌ستنویژ), جا هه‌یانه اگر تاوه‌کو نیوه‌ی 
لاق (لولاک» يان به‌له‌ک)ی هاتووه‌و گرتوویه‌تی. هه‌شیانه تاوه‌کو گوزینگه پى› 
تنجا ده‌ریان دینن» جا ده‌لین: ه‌روه‌ردگارا ئەوەی فه‌رمانت پټان کردبوو هه‌موومان 
ده‌رکرد» پاشان خوا ده‌فه‌رمووی: ھەر که‌سیک به ثه‌ندازه‌ی کیشی دیناریک بروا له 
دلیدایه ده‌ریبینن, پاشان هه‌رچی به ثه‌ندازه‌ی نيوه دینار (بروا) له دلیدایه ده‌ریبینن, 
پاشان هه‌رچی به ثه‌ندازه‌ی کیشی ده‌نکه خه‌رده‌لیک (بروا) له دليدايه ده‌ریبینن» ئەبو 
سدعيد ڭه گوتوویه‌تی: ھەر كەس بروا ناكات با (بو دلنيا بوون و نک ۱ 
ایەتە بخوینیته‌وه: ۲ إِنَ الله لایظلم سمال وان َك َة حَسَنَه يِصَلعِفْهَا وت من 
مه آخرا جر عَظیما ن 4 النساء واته: به‌راستی خوا به ثه‌ندازه‌ی كه رو يله نه ستەم 
ناکات وه ثه‌گه‌ر جاکه‌یه‌ک هه‌بیت (خودا) پاداشته که‌ی جه‌ندجاره ده‌کاته‌وه و 
ده‌یبه خشیت لەلایەن خویه‌وه پاداشتیکی گه‌وره. 

سه‌رنج: ه‌وه‌ی که زور جیگای سه‌رنجه لدم فه‌رمووده‌یهدا ئەوەیہ که ثیبانداران له 
قیامه‌تیشدا به‌رگری له برا ثیمانداره کانیان ده‌که‌ن وہ هه‌ولی رزگارکردنیان دەدەن له 


دۆزەخ› وه ته‌وه‌مان فیر ده کات که ددبی بهو سیفه‌نه به‌رزه بناسرپینه‌وه لەم دونیایه‌ش 


پیشی قیامه‌ت. 
-١‏ عَنْ جُنْدُبٍ بُن عَبْد الله دنه قال: كُنَا مَعَ النّبِيّ ييه وَنَحنْ فثیان حَرَاوِرَة فَتعلمتا الْإِمَانَ 


سے گے سے هو سوم 


قَبْلَ أَنْ تلم الْقْرآنَ, ثم تَعَلّمْنَا الْقُرْآنَ فَازدَذْنًا به إِجَاتا''. 
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واته: جوندوبی كورى عدبدوللا #ه. گوتوویه‌تی: ئێمه لەگەل پیغه‌مبه‌ر ي بووین» 
لهو کاته‌ی که گه‌نجی تازه پیگه‌شتوو (نه‌وجه‌وان) بووین ئیمه خؤمان فیری یمان و 
بروا ده کرد» پیش ئەوەی خومان فیری قورئان بکەین,ء له پاشان خومان فییری قورئان 
ده كردء جا (به فیربوونی قورئان) بروامان زیادی ده کرد (دامه‌زراوتر ده‌بووین). 

۲- عن ابْنِ عَبّاس 5 قال: قال رَسُولُ الله : «صنقان من هٌذه الم لیس لَهُمَا في السام 


26- ت 00 


تَصيبٌ: الْمُرْجِتَةُ والقدریة» 


وانه: يبنو عه‌بباس 5 4# ده گیرنه وه. گوتوویەتی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: دوو 


ده‌سته له وممه‌تی من به‌شیان به ئيسلامهوه نیه: مورجیثه کان و قه‌ده‌رییه کان. 


سه‌رنج: (مورجیثه کان) کزمه‌لیکن ده‌لین: ئەگەر بروات ته‌واو بی» یتر هیچ گوناهو 
تاوانیک زیانت پئ ناگه‌یه‌نی» که‌می ناکات» هه‌روه‌ک چون لەگەل کوفرو بیبروایدا 
هیچ كردهوديه کی باش وه‌رناگیری 

سه‌رنج: (قه‌ده‌رییه کان) کؤمەلیکن که نکوولی له قه‌ده‌ر ده که‌ن". 

۳- عَنْ عُمَر هه قال: کنا جُلُوسًا عِنْدَ الب ع: فَجَاءَ رجُل دید بیاض الاب شدید سود 
شر الرس لا يُرَى عَلَيْهِ ار سر > ولا يَعْرِفهُ ما أَحَد» قَالَ: : فلس إل ایغ يله قأستد ركه 7 
إل ركبته. وَوَضَعَ يَدَيْه عَلَى فَحَِّيْهء ثم قال: یا مُحَمَّدُ ما الِْسْلَامُ؟ قال: «مَهَادَهُ أَنْ لاله ِا الله 
ا ۳ الله و َم الصَلَاة 0 ال گاق وَصَوْمُ رَمَضَانَ وَحَج البَیْتٍء قال: صَدَفْتَ, فَعَحِبْنا 

مثه يَسْأَلَهُ وَيْصَدَقَه تم قال: یا > ما الإِمَان؟ قَالَ: «أنْ تُؤْمِنَ باللّه وَمَلائكته. وَرُسْلِه 


۳ 9 


و و ے وو 


که ۳ الا وَالْقَدَرِ خَيْرهِ وَشَرّه قال: صدفت. فَعَجِبْنَا منه. يَسْأَلْهُ وَيُصَدَّفَهُ ثم قال: 
تا مُحَمّدُ ما الْإِحْسَانُ؟ قال: «أَنْ تَعْبُدَ اللّهَ گان ترا 7 


المَاعَةُ؟ قَالَ: «مَا الْمَسْتُولُ عَنْهَا بِأَعْلَمَ من السّائل» قال: فما 
- قال: وکیع: يعن يعني تلد الْعَجَمْ الْعَرَبَ- «وَأَنْ ترَى الْحُقَاةَ الْعْرَاة الْعَا لَعَالَةَ رع الشاء تون في 


ك إِنْ 
إل 
أي 
فما اما 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۲۱۶۹. 

(۲) پێشنيار ده‌که‌م: خویّنه‌ری بدريّز كه ويستت هدر کومه‌ل و گروپیک بناسی. نمونه‌ی مورجیثه‌و قه‌ده‌ری كه لهم 
فه‌رموودانه ناویان هاتووه. ثه‌وه بگە‌ریّوہ بو سه‌رچاوه‌کانی خویان» پیش ئەوەی سه‌رچاوه‌و بؤچووئ به‌رانبه‌ره‌کانیان 
بزای» تاکو به ثینسافه‌وه بریار بده‌یت و بگه‌یته راستییه‌کان وه‌کو خوّی. 


۱ بەرتووکی 7 3ە) 


او 
اثبتاء» قَال: 4 قَالَ: لَقيني النْبِيّ 3 بعد ثلاث فَقَالَ: «أَتَدْرِي من الرَجْلْ؟» قُلْتُ: اللَّهُ وَرَمُولّهُ 
غلم قَالَ: رداک جبریل ناکم يُعَلّمُكُمْ مَعَالِمَ دینگع»(. 


واته: عومهر نه ده ی : یمه له لای پنغه‌مبه‌ری خوا 9 دانیشتبووین. جا له‌و کاته‌دا 
پیاویک هات که پوشاکه‌کانی زور سپی بوون. وه مووی سه‌ری زور ڕەش بوون؛ 
شوئنه‌واری سه‌فه‌ری پیو ه دیار نەبوو هيج یه کیک له ثيمه نه‌یده‌ناسی. ده‌لی : لد 
لای پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دانيشت و ه‌ژنوکانی نوساند به ثه‌ژنوکانی پێغەمبەرەوە 
وه ده‌سته‌کانی لەسەر رانی خوی داناء پاشان گوتی: ه‌ی موحه‌ممه‌د ثیسلام 
چییه؟ فه‌رمووی: گه‌واهی دانه به‌وه‌ی که هیچ په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له 
خوا (الله). وه (گه‌واهی دانه به‌وه‌ی که) من نیردراوم له لاابه‌ن خواوه. وه (هه‌روه‌ها) 
تويز به‌رپا کردن» وه زه کات دان. وه روژووگرتنی مانگی ره‌مه‌زان» وه حدج کردن؛ 
ئەویش (پیاوه غه‌ریبه که) گوتی: راست ده‌که‌ی! نیمه‌ش پیمان سەیر بوو سهرمان 
لی سوورما؛ پرسیار دە کات و ده‌شلی راست ده که‌ی ! پاشان گوتی: هی موحه ممدد 
یمان چییه؟ (پیغه‌مبه‌ریش ۶ ) فەرمووی: یمان بریتیه لەوەی که بروات به (بوونى) 
خوا هه‌پی» وه (بروات هه‌بی) به فريشته کانی و پیغه‌مبه‌ره‌کانی و کتیبه‌کانی و پوژی 
ده‌پرسی و ده‌شلی راست دەکەی! پاشان کوتی: ئەی موحه‌ممه‌د ئیحسان جییه؟ 
فه‌رمووی: ئيحسان ته‌وه‌یه که به جۆرێک خوا بیه‌رستی» هه‌روه ک ه‌وه‌ی بیبینی» خۆ 
ئه گەر توش ئەو نه‌بینی بیگومان ئەو تۆ ده‌بینی» گوتی: ه‌ی پوژی دوایی که‌ی دی؟ 
فه‌رمووی: پرسیار لیکراو (كه مه‌به‌ستی خویه‌تی) به ثه‌ندازه‌ی پرسیا کار لهبارهيهوه 
نازانیء گوتی: نه‌ی نيشانه کانی جین؟ فه‌رمووی: نه وه به که کچ ببيته که‌وره‌ی دایکی 
دوہ کیع ده‌لی: مانای ئەوەیہ که له عەجەم (غديره عەرەب) عەرەب له دایک ببی)؛ 
وه )سیر گلا شموری انه گار رید کسی خه لكات هرازو شوانين 
مدر بيناو بالەخانەی بەرزو دوورو دریژ دروست بکه‌ن. عومه‌ر #۶ ده‌لی: دوای سی 
شهو (له پاش ئەم گفتوگویه) پیغه‌مبه‌ری خوا ی به من گەیشت و فه‌رمووی: ایا 
ده‌زانی كدو پیاوه کی بوو؟ عومهر ذه ده‌لی: گوتم: خواو پیغه‌مبه‌ره كدى َل زاناترن. 
جا فه‌رمووی: ئهوه جیبریل ع بووء هاتبوو که بابه‌ته کانی دینه که‌تان فیریکات. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸ وأبو داود: ٥1۹٦ء‏ والترمذي: ۲۱۱۰ والنسانی: ۶۹۹۰ 
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خقاة - حَافي: واته: پیخواس, ئەوەی که پنلاوی له پندا نیه. 


4 


عُرَاۃ - غار: واته: ړووت» ثه‌وی که پوشاکی له‌به‌ردانییه. 

رعا - رَاعي: واته: شوان (مه‌به‌ست له‌وانه‌یه خه‌لکی هه‌ژار و كەم ده‌رامه‌ته). 

لدم فه‌رمووده‌یه چه‌ند خالیکی زور گرنگ وه‌رده گیرین 

-١‏ هدهب و شیّوازی پرسیارکردن وء جؤنيهتى فیرکردنی ئەوانیتر بو شیوازی يرسيا ركردن. 
۲ کاتیک برسيار ده که یت و وه‌لامه که‌ش جئی دلنياييته. پیویسته برواى يتبكهيت و 


ده‌رسری که قه‌ناعه‌تت هاتوه. 


4 


۴ کاتیک پرسیارنکت لنده‌کری و دلنیایی که نایزانی زور به ئاسايى وه‌ریبگرهو» بلی: 
له تو باشتری لی نازانم. 

ع ده‌گونجی که‌سیک که زانیاریشی هه‌بی لەسەر شتیک پرسیار بکات له که‌سیکیتر 
به امانجی ثه‌وه‌ی که اماده‌یووان به راستهوخقء يان ناراسته وخو تیبگه‌یه‌نی و فیریان 
بکات. 

٥‏ هه‌روه‌ها پیویسته پرسیارکردن به شئوازيك بی که پرسیارێکت کرد تا وهلامه که‌ی 
وه‌رنه گری پرسیاریکیتر نه که‌ی. 


٤‏ عن آي هَرَيْرةَ م قال: : گان رَسُولُ الله يد يَوْمَا بارا لاس فَأتَاهُ رَجْلَ, فَقَالَ: یا رَسُولَ 
الله مَا الْإِمَانُ؟ قال: «أَنْ تُؤْمِنَ باللّه وَمَلائگتهء وَكبِه وه 5 ولاه وَتُؤْمِنَ بِالْبَعْث الآخر» 
قال: یا رَسُولَ الله ما الْإِسْلامٌ؟ قال: «أن تَعْبْدَ الله ولا رک به فَيْتَاء وتقیم الصا ید 
وَتُوَديَّ الزَّكَاةَ الْمَفْرُوضَةٌء وَتَصُومَ رَمَضَانَ» قال: يَا رَسُولَ الله مَا لحمان؟ قَالَ: «أنْ تَعْبْدَ الله 
گائک تراه فَإنّكَ إِنْ لا تَرَاهُ فان يَرَاكَ» قال: يا رَسُولَ الله مَتَى السَاعَةُ؟ قَالَ: «مًا الَشٹولڈ 
عنها بغلم من السَائلِ, وَلَكِنْ 0 عَنْ أَشْرَاطهًاء إِذَا وَلَدّتِ الْأَمَهُ رَبَتَهَاه فَدَلِكَ من آشراطهاه 
و تطاول رعاء العتم في بیان قذلك من آشراطهاء في خَمُس لا يَعْلَمُمُنَ الا اللّهُ» فتلا رَسُولُ 


مر مر مر سر ر 


الله : 5 اب لہ عة ونر میت ونان ارام وما توق هس اذا 
تکیت ماواد ری تن اق اض مو تم هت © )4 لقان 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۰ و ۷۷۷٦ء‏ ومسلم: ۹ و ۱۰ وأبو داود: ۹۸٦٦ء‏ والنسائی: ۱۰۱/۸. 
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واته: ثه‌بو هوره‌یره ضه ده ی : روزیک مها را ل نو هلك دور که 
پیاوێک هات بو خزمه‌تی. گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ یمان چییه؟ ه‌ویش 
فه‌رمووی: ئیمان ه‌وه‌یه که بروات هه‌بی به خواو به فريشته‌کانی و به کتیبه‌کانی 
و به پیغه‌مبه‌ره‌کانی» به پیگه‌یشتنی بو للپرسینه‌وه‌و پاداشتی. وه بروات هه‌بی به 
زیندووبوونه‌وه‌ی رؤزى دوایی. (پیاوه‌که) گوتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يد تیسلام 
چییه؟ فه‌رمووی: (ئیسلام) ه‌وه‌یه که خوا بیه‌رستی و هیچ هاوبه‌شی بو بریار نه‌ده‌ی» 
وه نويه فه‌ړزه کان بکه‌ی وہ ئەو زه‌کاته‌ی له مالت فهرز کراوه بیده‌ی» وه پژژووی 
مانگی رمه‌زان بگری. (پیاوه‌که) گوتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا 4 ثیحسان چییه؟ 
فه‌رمووی: ه‌وه‌یه كه به جۆرێک خوا بپه‌رستی وه‌ک ئەوەی که تو بیبینی» خۆ ئەگەر 
توش ئەو نه‌بینی ئەوہ هو تز ده‌بینی» (پیاوه که) گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا لا پژژی 
دوایی که‌ی دیّت؟ فه‌رمووی: پرسیار لیکراویش له پرسیارکار زیاتری لی نازانی, 
بەلام نیشانه کانت پیدهلیم: ههر کاتیک دایک سه‌رپه‌رشتیاری خوی لئ له دایک 
بوو (کچ بوو به گه‌وره‌ی دایکی)ء هوه له نیشانه کانی رؤزى دواییه. وه ههر کاتیک 
شوانی مه‌رومالات بیناو باله خانه‌ی به‌رزیان دروست کرد ثه‌وه له نيشانه کانیه‌تی. 
(وه کاتی هاتنی رؤزى دوایی) لهو پینج شتانه‌یه که ته‌نها خوا ده‌یانزانی» پاشان 
پێغەمبەر ) (ئەو ئايهتهدى) خوینده‌وه: 1 ان اللہ نه َم امه وی انیت 


رن 4 ع وء 


رای تا اذى تي نا ستيب عدا ار تف بای رض تموت 


إِنَّ الله ا خر ل 1 لقمان» واته: بهراستى ته‌نها لای خوايه زانيارى (كاتى 
ل رؤزى ۳۳ وه ھەر خوا باران دهبارينيت ته‌نها خوا ده‌زانی به‌وه‌ی له 
منالدانی (دایکان) دايه وہ هيج که‌س نازانئ سبهينئ (له داهاتوودا) جى ده کات وه 
هيج كدس نازانیت له چ شوێن و زهويهكدا دەمریّت بهراستى خوا زانا و اگاداره. 

0- عَنْ عَِيَّ بْنِ اي و عت قال: قال رَسُولُ الله 4: «الْإِمَانُ مَعْرِفَةٌ بِالَْلْبء وَقَوْلٌ بِاللّسَانِ 
وَعَمَلُ بالأزكان» » قَالَ: : بُو الصَّلْتِ: لَوْ فر ٤‏ هَذَا تا عَلَى مَجْنُونِ ين 


)١(‏ موضوع. 
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واته: عه‌لی کوری ئەبو تالیب لہ گوتوویەتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رموویه‌تی: ران ۹۶ 
ناسینی خوایه به دل. وه ده‌ربرینه به زمانء وه کرده‌وه‌یه به ئەندامەکان. ئەبو سه‌لت 

(كه راوی فه‌رمووده که‌یه). گوتوویه‌تی: ثه گه‌ر ئەو (فه‌رمووده) بهو سه‌نه‌ده, لەسەر 
که‌سیکی شیّت بخوینریته‌وه, له شیتیه که‌ی چاک ده‌بیته‌وه. 


يؤمنْ ا 8 2 


-٦‏ عَنْ اس بُن مالك 4ه أَنَّ رَسُول اللّه يل ال: «لا یذ حتی يحب يُحِبّ لأخيه - أَوْ قَالَ 
لجاره - مَا يحب لنفسه». 


واته: له نه سی کوری مالیک له ده گیر یته وه. بیغه‌مبه‌ری خوا 3 قه‌رموویه‌نی: هیج 
یه کیک له تیوه بروای (ته‌واو) نابی تاوه‌کو ثه‌و شته‌ی بو خوی پنخوشه بو براکه‌شی 
- يان فه‌رمووی: بو دراوسیکه‌ی- پیی خۆش نه‌بی. 

سه‌رنج: نهو فه‌رمووده‌یه ناماژه به بو ه‌وه‌ی که ثه خلاق و ره‌وشت به‌رزی مروقی پروادار 
له‌وه ده‌رده که‌وی که تا جەند لەگەل ثه‌وانیتر ره‌وشته جوانه که‌ی نگ ده‌داته‌وه. 
که‌واته: یسلام دینک نيه که ته‌نها به‌یوه‌ندی به تأکه‌وه ههبێ› به پێجه‌وانهوه ئەگەر 
ثهو یمان و ره‌نگدانه‌وه‌ی نهدب لەناو کؤمەلگەدا ئەسلەن ھەر فول ناکری له 
خاوەنەکەی. 

۷- عَنْ انس بْنِ مالك لك ذه قال: قال سول الله يل «لا يُؤْمِنْ اَحَدُكُمْ حَتّی 
من وَلَدہ وَوالده وَالنًا س أَجْمَعينَ»". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: هيج يه کیک 
له تیوه بروا (ئیمان)ی ته‌واو نابی تاوه‌کو منی له‌لا خوشه‌ویستر كرفي هت ا وه 
اوک و دایکی و هنوو اه لک تز به گئی, 

سه‌رنج: لهو فه‌رمووده‌یه‌وه ده‌رده که‌وی که خوشه‌ویستیمان بو پیغه‌مبه‌ری خوا ولد به وه 
ده‌بی که شوین به‌يامه كەی بکه‌وین و کاری پیبکه‌ین و به کرده‌وه بیسه لینین» ده‌نا 
قسه فهقيره هه‌موو كەس بت پیم پنیده‌ویری. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳ء ومسلم: ٤٥ء‏ والترمذي: ۲۵۱۵ والنسائي: ۵۰۱7 و ۵۰۱۷ و ۵۰۳۹. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۵ ومسلم: 66 والنسائي: ۵۰۱۳ و ۵۰۱۶. 


سه وھ 


۳ 18 عَنْ أي حُرَی'َة ب قال: قال رَسُولُ الله و «واّذي نَفْسِي بيده لا تَدْخْلُوا الْجَنَةَ عتّی 


ُؤمنواء ولا تُؤْمِنُوا حَنَّى تَحَابُواء أَوَلَا لک علی فَيْءِ إِذّا فَعَلْثْمُوهُ تَحَابَبْتُم؟ أَفْسُوا السام 


واته: هبو هورهيره چە ده‌لی: پیغەمبەری خوا ٹل فهرموويهتى: سوێند بهو که‌سه‌ی 
گیانی منى به ده‌سته ناچنه به‌هه‌شته‌وه (واته: له‌سه‌ره‌تاوه‌و بی لئ پرسینەوہ) تاوه کو 
یمان نه‌هینن» وه یمانیش ناهینن هه‌تا یه‌کترتان خوشده‌وی, ایا ریناییتان نهكدم بو 
شتیک که ثه‌نجامی بدەن به هویه‌وه به‌کترتان خشده‌وی؟ له‌نیو خزتان سلاو بلاو 
بکه نه‌وه. 


سه رنج: لەم فه‌رمووده‌یه‌د| گه‌وره‌یی و گرنگی سه لام کردنمان بو ده‌رده که‌وی. جونکه 
سهره‌تای کرانه‌وه‌یه به‌رووی ثه‌وانی دیکه‌داو» سه‌ره‌تأکه‌شی به وشه‌ی ثاشتی و ریز 


ددست پیده کات. 
۹- عَنْ عَبّد الله ذه قال: قال رَشول الله ل «سبَابْ الْمُسْلِم فُسوق. وَقِتَالَهُ كُفْٰن'". 


واته: عه‌بدوللا چ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: جنیودان به مسولان 
ده‌رچوونه له فه‌رمانی خواو. جه‌نگانی کوفره. 

۷۰ عَنْ أَنَسٍ بن مالك ذه قال: قال رَسُولُ الله : «مَنْ فَارَقَ الدُنیا عَلَى الْإِخْلاصٍ للّه وَحْدَهُ 
وعبادته لا شریک لَه وَإِقام الصَّلَاةء وَإِيتَاءِ لزق مَاتَ وَاللّهُ عَنْهُ راض» قال أَنَسٌ 5ه: وَهُوَ 
دِينُ الله الذي جَاءَتْ به الرُسلُ وَتَلَعُوهُ عَنْ رهم قَبْلَ هزج الْأَحَادِيتْ واختلاف الْأَهْوَاءِ 
وَتَضْدِيقُ ذلك في کتاب اللہ في آخر ما رگ يَقُولُ اللّهُ: + ون تَابُوأ  )@‏ التوبة قَالَ: خَلْعُ 
ان وعبادتها ( راما الصَلوة واوا لكر )W‏ 4 البقرة, وَقَالَ في ية آخری: + إن 
کا انا اللو واا ألرَكَرء نکم في آلزین () 4 التوبة”. 

واته: ئەنەسی کوری مالیک وله ده‌لی: پیغەمبەری خوا و فەرموویەتی: ھەر 
که‌سیک دونیای به‌جی هیشت و مرد له‌سه‌ر دلسوزی (و یه کلابوونه‌وه) بۇ خوای 


)۱ صحيح. أخرجه مسلم: ع6 وأبو داود: 0۱٩۳‏ والترمذي: ۳۸ 
)۲( صحیح. آخرجه البخاري: #۸ ومسلم: £ والترمذي: ۳ و ۲۱۳۶ و ۰۳۱۳۵ والنسانی: 2-۵ 


(۳) ضعیف. 
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تاک و تهدنياوء يهرستشيكى بی هاوبهش دانانى ثه‌نجامداو. نوتزى كردو زهكاتى 6 
داء ئەوہ لەسەر حالهتيك مردووه كه خوا لیی رازییه. ئهندس #ه گوتی: ئەوہ ئەو 
ديندى خوايه كه پیغه‌مبه‌ران هيناويانه. بهو شنوه‌یه‌ش گه‌یاندوویانه به خه‌لک له 
په‌روه‌ردگاریانه‌وه پیش ئەوەی گیرانه‌وه‌ی فه‌رمووده تیکه‌ل و پیکەل بکری و هه‌واو 
ثارەزووی جیاوازی لەگەل که‌وی, وه بەلگەش له‌سه‌ر پاستی ئەمہ هو ثایه‌ته‌ی. 
كه له كؤتاييه کاندا دابه‌زی, كه خوا ده‌فه‌رموی: ۴ تن ابو ) م4 التوب واته: جا 
ثه گه‌ر پەشیمان بوونه‌وه ئەنەس گوتی: (واته:) واز هینان له بتپه‌رستی و عیباده‌ت 
بو کردنیان: ۴ اما لوه وَءَاتوا َة (69) )4 البقرة. واته: وه نویژیان بەھۆش 
و بیرەوہ کردوه وه زه‌کاتیان داوه» وه له ایه‌تیکی دیکه‌دا ده‌فه‌رموی: ۶ ون تَا 
وكامو اللو واوا اوه نکم في الین ل التوبةہ واته: ئەمجا ته كدر 
پەشیمان بوونه‌وه و نویژیان به‌جی هینا وه زه‌ کاتیاندا ئهوه براتانن له ثاییندا. 


سدرنج: لدم فه‌رمووده‌یه‌دا بنه‌په‌تی دين و پیناسه‌ی ی ته‌واومان بو ده‌رده که‌وی» 
هه‌روه‌ها يهان ده‌لی: که رازیکردنی خوا كاريكى ئەوەندہ كران نيه که نه‌توانین 
ه‌نجامی بده‌ین, به‌لکو ته کلیفه که به جؤريكه که هه‌موو که‌سیک له بارانی دایه 
له گر خزی بیهه‌وی,» لهلایه‌کی تریش نهوه ده‌سه‌لینی که دین له خد لک ندوه‌نده 
قورس و ثالوز نه‌که‌ین که سه‌ریان لی بشیوی, هه‌روه‌ها نه‌وه‌مان پیده‌لی: که ههميشه 
به چاوی ره‌حمه‌ت و به‌زه‌یی ته‌ماشای یه کتر بكهينء ثه‌وه‌تا خوا بهو که‌مه کرده‌وه‌یه 
لیمان رازییه. یمه جين تاکو ثه‌رکی زیاترو قورستر به‌سه‌ر که‌سیکدا بده‌ین که له 
توانایدا نه‌بیت!! 

۹۔ عن أبي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال سول الله :۱ «آمرت ار 
إلا الله ون رَسُولُ اللّهء وَيُقِيمُوا الا وَيُؤْتُوا الزّكَاة!". 


واته: تدبو هوره یره له ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: فه‌رمانم پیکراوه كه 
بجه‌نگم لەگەل نو خهلکه‌دا هدتا شایه‌دیی دەدەن كه هيج په‌رستر تراوێکی به هه‌ق نيه 
جگه له خواوء منیش پیغه‌مبه‌ری خوام و نوی ده كەن و زه کات دەدەن. 


(۱) صحیح. انفرد به ابن ماجه. وانظر الحدیت: ۰۳۹۲۷ 


س وس و و 0 1 
۵ ۷۲۷ عَنْ مُعَاذ بْنِ جَبل ضفن قال: قال رَشول الله و «أمزث آن 


۳3 کاو ووو 


ه الا ال ون رَسُولُ الله وَبْقَيمُوا الصَلَاةٌ. وَيُؤْتُوَا لاه 


واته: موعازی كورى جدبه‌ل ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل فه‌رموویه‌تی: فه‌رمانم 
پیکراوه که بجەنگم لەگەل ئەو خهلكددا هه‌تا شایه‌دیی ده‌ده‌ن که هیچ په‌رستراویکی 
به هدق نيه جگه له خواوء منیش پیغه‌مبه‌ری خوام وہ نوی دەکەن و زه کات دەدەن. 
سەرنج: ندم دوو فه‌رمووده‌یه نابی ته‌نها به روالدت لیک بدرئنه‌وه. مە بەست له جەنگ 
کردن: لەم فه‌رمووده‌دا خدڈنگ كردن نيه به ره‌هایی و به‌بی هوکار !! به لکو لیرەدا 
مهبه ست بان نه وه یه که شەر هه لكيرساء د‌بی بەردەوام بی تاوه کو هو مه‌به‌سته 
دیّته جی. يان مه‌به‌ستی پئ له‌وانه‌یه كه به ياساى سه‌رانه رازى نین» يانيش ده‌بی 
هؤكارى هاتنی ه‌و فه‌رمووده بزانین که ئاخۆ ئەو که‌سانه کی بوون که پیغه‌مبه‌ر 4 
له به‌رانبه‌ریاندا تاوای بریار ده‌رکردوه. 

به هه‌رحال لیکدانەوەی ئەو جوره فه‌رموودانه ئیشی هه‌موو كەس نیہہ تایبه‌ته بۆ ئەو 
که‌سانه‌ی كه تأيبهتمه ندييان هديه له ليكدانهوه و رافه کردنی فهرمووددداء که زیاتر 
په‌یوه‌سته به سیأسه‌تی شه‌رعییه‌وه. 

0 ام و 3 خ6 رد دن اعت رو وه 3 ل a o‏ 
۳- عَن ابن عبّاس. وَعَنْ جابر بُن عَبْدِ الله چ قالا: قَالَ رَسُول الله ٍ: «صنمَانِ من أمّتي 
یس لَهُما في الاشلام تصيبٌ: أَهْلُ الإِرْجَاء, وَأَهْلُ الْقَدَرِ»”. 
واته: ثیبنو عه‌بباس و جابيرى كورى عدبدوللا چ ده‌لین: پیغه‌مبه‌ری خوا 44 
فه‌رموویه‌تی: دوو کومه‌ل ھەن له وممه‌تی من كه هيج به‌شیکیان نيه له ئيسلامداء 


ئەوانیش: مورجيئه كان و قهدهريهكانن. 


سه رنج: له فه‌رمووده‌ی ژماره (51)دا هم دوو کؤمەله تاماژه‌یان پیکراوه. هدر له‌ونش 
روونکردنه‌وه‌یه‌ کی کورتیان له‌سه‌ر نوسراوہ. 


(۱) صحیح متواتر. انفرد به ابن ماجه. وانظر الحدیث: ۳۹۲۷. 


(۲) ضعیف. 
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or 
عن أبي هرَيرة وَابْنِ عباس ص لیر قالا: : «الْإِمَانُ ید د وَبَنْقَّص»'.‎ ۔۷٤‎ 
واته: ئەبو هورهيرهو ثیبنو عهبباس ##5د گوتوویانه: یمان زيادو كەم ده‌کات.‎ 
سەرنج: زانایان هه‌موو یەک دەنگن لەسەر نه‌وه‌ی که یمان زياد ده کات که‌واته‎ 
هدر شتیکیش زياد بكات له بارانیدایه که کەمیش بکات» بؤيه گونجاوه لەسەر ئەو‎ 
بنه‌مایه که بلیین: یمان زیادو كەم ده‌کات» به هوی به‌لگه‌ی بەھیزو به‌رچاوروونی‎ 
زیاترو تیرامانی زیاتر یمان زياد ده‌کات.‎ 
عَنْ اي الدَرْدَاءِ ضيه قَالَ: «الإمَان يَرْدَادُ وََنْقَّص»”.‎ -۵ 


واته: ئەبو ددرداء نه ده لی : یمان زیادو كەم ده کات. 
بابه‌تن: قەدەر 


سایق التطذوق ا ت علق آعیکن ‏ بطن ام ازس قا كر ی رة 
0 .۰ھ7] الله إِلَْهِالْمَلَكه فَيْؤمَر بای گلماب. فَیَقُول: اب عَمَلَهُ 
وَأَجَلَهُ وَرِرْقَهُ وَشَقِيٌء أَمْ مَعید فَوَالَذي تفسي بیّده. إِنَّ أَحَدَكُمْ لَيَعْمَلُ بِعَمَلِ اَهَل الجَْ 

عَنَّى ما یکُون بیته وَيَئْنَهَا ِل ذراع فَيَسبِقٌ عَلَيْهِ الْكتَابُء فَيَعْمَلُ يعمل هل النَار یدح 


ون أحَدَكُمْ يل يعَملِ أَهْلٍ الَا حَتّی ما يَكُونُ بَیْتَهُ وَبَيْنَهَا لا ذراع فَيَسْبِقُ عَلَيْهِ الْكِتَابُء 
قَيَعْمَلُ بِعَعَلِ أَهْلٍ الْجَنّةَ فَيَدْخُلّهَا". 


واته: ز‌یدی کوری وه‌هب طن ده ی: عهبدوللاى کوری مه‌سعوود 45 گوتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ول قسه‌ی بو کردین, که ئهو راستبیژی متانه پیکراوه. فه‌رمووی: 
پیکهاته‌ی دروستبوونی ههر یه کیکتان کوده‌کریْته‌وه له نیو سکی (ره‌حمی) دایکیدا 
له ماوه‌ی جل رؤزداء دواتر به ماوه‌ی جل روز ده‌گوری بو خوین» دواتر به ماوه‌ی 
جل روژی تر ده‌گوری بو پارچه گوشتیک که قه‌باره‌که‌ی به ئەندازەی پاروویه که, 


(۲) ضعیف. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۲۰۸ و ٢٥٢۷ء‏ ومسلم: ٢٢٦۲ء‏ وأبو داود: ۷۰۸٦ء‏ والترمذي: ۲۱۳۷۔ 


04 

۴۳ (وه دوای ثهوه‌ی سودي ه کی سرت مرف وهرده قري ) خوا فويشتديه کی بو ده‌نیری» 
وه فه‌رمانی پنده‌کات به چوارشت. وه ده‌فه‌رموی: كارو كردهودى و كاتى مردنی و 
نهو بزیویه‌ی بوی دیاریکراوه بنوسه وه بنوسه که ثایا به‌دیه‌خته. یاخود خوشبه‌خته. 
وه سویند بهو که‌سه‌ی گیانی منی به ده‌سته, که‌سی وا هديه کرده‌وه‌ی به‌هه‌شتیانی 
لی ده‌پشکونتهوه» هه‌تاوه‌کو له نێوان ئەو و به‌هه‌شتدا نه‌ندازه‌ی يدك بال ده‌مینی. 
لەوکاتەدا نوسراوه‌که (ئه‌وه‌ی که فريشتهكه نوسیویه‌تی) پیشی پیده‌گریت. ئنجا 
کرده‌وه‌ی دژزه‌خیانی لی ده‌پشکوته‌وه‌و ده‌چیته ناوی, وه به‌دلنیاییه‌وه که‌سی وا 
هديه کرده‌وه‌ی دوزه‌خیانی لی ده‌پشکویته‌وه. هه‌تاوه‌کو له نێوان ئەو و دژزه‌خدا 
تاندازدی بذك .بال تم لدوكاتددا توشراوة که شی قد ریت نها کروی 
به‌هه‌شتیانی لی ده‌پشکویته‌وه‌و ده‌چیته ناوی. 
سه‌رنج: ئەو فه‌رمووده‌یه اگادارمان ده‌کاته‌وه که هه‌موو کار و کرده‌وه‌یه کان وء ژیان 
و مردنمان وء سه‌ره‌نجامیان له ژێر ویستی خوای دادگه‌رو کاربه‌جی دایه, به لام 
له‌مه ئەوہ ناگه‌یه‌نی که یمه هیچ سه‌رپشک بوونیکیان نه‌بی لهو زيانهداء بەلکو به 
ینجه‌وانهوه. تیمه خومان ر کان خومان دیاری ده‌که‌ین به کرده‌وه کانمان که کام 
ریگه هه لدي و جونکه خواى خاوەن نس لات خوی ئەو سه‌رپشک بوونه‌ی 
پیداوین بو تاقیکردنەوەمان, بەلام ئەوەی لدم فه‌رمووده‌یه امازەی پیکراوه مه‌به‌ست 
ه‌وه‌یه که خوای زانا به هه‌موو شتیک زانا و ئاگاداره به سەرەتاو کوتایی ژیانی 
ھەر مروقیک که چون ئەو مروفه ژیانی خوی ده‌نه خشینی و كام ڕێگا هه‌لده‌بزتری» 
که‌وانه: خوا ده‌زانی كه ه‌و مرؤفه چون ده‌ژی و چی ده‌کات. نهک به زور پیی 
بکات. 
ههرودها ئهو فه‌رمووده‌یه به ئاگامان دینیته‌وه که بابای بروادار و کرده‌وه باش, 
هه‌ميشه وریای خوی بيت و له‌خوبایی نه‌بی. پیی وانه‌بی که یتر هه‌موو شتی 
ته‌واوه‌و» به په‌رستش و چاکه‌کانی نه‌نازی. چونکه گرنگ کزتایی نه‌مه‌نه كه مرۆف 
لەسەر چ ریگایه‌ک ده‌مینی, که‌واته: ده‌بی هدميشه مروفی بروادار و چاکه‌کار له 
به‌ینی ومیدو ترسدا بئ» ههميشه دوعاى سدره نجام چاکی بکات. وه له به‌رانبه‌ریشدا 


ناب زوو بريار لەسەر که‌سیک بدری بهودى كه ئههلى دؤزهخهوء یتر ماله لمسدرى, 


نورتووکی و وی شنت ۰ ۱ 


چونکه زور نزیکه كاري بکات له کوتای تەمەنیداء پلی بچنته به‌هه‌شت و له دۆزەخ 
رزكارى بى. که‌واته: سهرهنجامى كؤتايى زيانى مرۆف بريار لدسهر جیگای قيامه تى 


ده‌دات. وه نیمه بۆمان نيه بریار لەسەر كەس بدەین. 


َ‫ إن 8 و1 5 ار رو و ھی ۰ © يقوس ت 6 و اس سم 
۷- عن ابْنِ الدَیْلَمِيْ ذه قال: وَقََ في تفسي شَيْءٌ من هَذَا الْقَدَِ خشیث آن يُفْسِدَ عَلَيّ ديني 


۳ 
5 


2و یه 


مگ بک رو و ےہ مگ و كس اتود وھ ےہ وس ور مه ۰ و ہک یم 
وَأَمْرِيء یت أي بْنَ کغب 4 فَقُلےُ: آبا المُنذر إِنَّهُ قد وَقَعَ في تَفسی قَيْءٌ من هدّا الْقَدَن 
EES of +4‏ و کہ سم ت اس 96 روم سے رھ Eo‏ 
فخشیت على ديني وَآمريء فحدئني من ذلك بثیء لعل الله ان ينفعني به. فقال: «لو ان 
کے ےچ ے ک ہے ےر مس گر که سروه ۔ ھ۔ہ وی 2 87 م مس ہہ مره مسب 8 د ةروع 
الله عذب اهل سماواته واهل ارضه لعذبهم وهو غبر ظالم لهم. ولو رحمیم لَكَانَتْ رحمته 


سے ۵ کے 


ما قبل منک حتّی تُؤْمِنَ بِالْقَدَِ فَتَعْلَمَ اَن ما أَصَابَكَ لَمْ يَكْنْ لِيُخْطِئَكَء وَأَنَّ ما أَخْطَأَكَ لَمْ يَكُنْ 
ليُصيبَك وان إِنْ مُت عَلَى غَيْرِ هَذَا دَخَلْتَ الّانَه ولا عَلَيْكَ 


ہ_ كعقوم امد 


تساه فَأَتَيْتُ عَبْدَ اللہ فَسَأَلَئه قدگر مثل ما قال أن و 
انیت حُذَيْفَةَ فَسَأَلْتُهُ فَقَالَ مثل ما قال وَقَالَ: اثت زيْدَ بْنَ ثابت, فَاسْأَلَهُ فَأَتَیْثُ زَيْدَ بْنَ 


01017 وص ع کرت او و ف 

تاق آخی عبد الله بن مسعود. 
1 سم - 1۵1 ٩‏ سای وهمجج 
لي: ولا عَلَبْكَ أَنْ تا حُذَيْفَة 


ر 
ثابت. فَسَأَلْتُهُ فقال: سمغث رَسُولَ الّه ‏ يَقُول: «لؤ أن اللهَ عذّبَ أهْل سَماژاته وَأحْل أزضه. 
َعَذْبَهُمْ وَهُوَ غيْرُ ظَالِم لَهُمْ وَلَوْ رَحِمَهُمْ لگاتث رَحْمَتُةُ خی لَهُمْ من أَعْمَالِهم, ولو گان لک مِٹل 
اخد دَمَبّاء أو مثل حَبَلِ خد ذَهَبًا تُنْفِقهُ في سبیل الله ما قبلَهُ منك حثی تُؤْمِنَ بانقدر کل 
فَتَعْلَمَ أنَّ ما أَصَابَكَ لَمْ يَكْنْ لِيُخْطْئَكَء وَمَا َخطا لَمْ يَكُنْ لْصیبک. وان إِنْ مْتّ عَلَى غیر هَذَا 


دَخْلت التّانم۲. 


وانه: ٹیبنو دەیلەمی له ده ی : شتک له دلم دروست بوو ده‌رباره‌ی فه‌ده‌ر (مه‌بهست 
پلی بروابوون به قەدەرہ)ء ترسام که دين و دونیام تیکبدات» جا چووم بو لای وبه‌ی 
کوری که‌عب له گوتم: نه‌یو مونزیر» به‌راستی تک له دلمدا دروست بووه 
ده‌رباره‌ی قەدەر› وه ترسام دين و دونیام تیکبدات: بوبه ده‌رباره‌ی دوه شتیکم پیبلی» 
بەلکو خوا به هزیه‌وه سودم پیبگه‌یه‌ نی» ئەویش گوتی: ته گه‌ر خوا خه‌لکی ئاسانه كان 
و زه‌وی سرا بدات» نه‌وه سزایان ده‌دات و به هیچ جوریکی سته‌می ينه کردوون؛ وه 
له گه‌ر به‌زه‌یی پٹیاندا بیته‌وه (سزایان لەسەر لابدات) نه‌وه سؤزو به‌زه‌ییه که‌ی باشتر 
و چاکتره بویان له کرده‌وه‌کانیان» وه ئەگەر به وینه‌ی چیای وحود زيرت هه‌بیت. 


)۱( صحیح. آخرجه آبو داود: ۶۱۹٩‏ 


0۵ 


ضيه 


1۱ به‌رتووکی 2222 


۵٦ 


52 ياخود به ویّنه‌ی چیای وحود ببەخشی له پیناوی خواداء هیچیت لیوه‌رنا گیری تاوه کو 


بروات به قەدەر نه‌بیت» وه بزانه ئەو شته‌ی كه دیته‌ریّت. نهدهبوو لابدرايه و نههاتايهته 
ړټت» وه هو شته‌ش که نایه‌ته ریت هه‌رگیز نابیت بیتەریت: وه بیگومان ئەگەر تو 
له‌سه‌ر غه‌یری هم بیروبروایه بمری, ثه‌وه ده‌چیه دوزه‌خه‌وه. وه هیچ زیانیشی نيه 
ئەگەر بچی بو لای براکەم عه‌بدوللای كورى مەسعوودہ وه لەویش بپرسی. منیش 
چووم بز لای عه‌بدوللا و پرسیارم لبکرد. هه‌مان ئەو شته‌ی بو باسکردم که ئوبه‌ی 
بؤى باسکردبووم وه پێی گوتم: هیچ زه‌ره‌ریک ناکه‌ی ئەگەر بچی بو لای حوزه‌یفه. 
منیش چووم بو لای حوزه‌یفه و پرسیارم لیکرد هه‌مان نهو شته‌ی پیگوتم كه وبه‌ی و 
عه‌بدوللا پنیان گوتبووم» وه گوتی: بر بو لای زه‌یدی کورٍی سابیت و پرسیار له‌ویش 
بکه» منیش چووم بو لای زه‌یدی كورى سابیت و پرسیارم لیکرد. ئەویش گوتی: گویم 
لی بوو پیغه‌مبه‌ری خوا پل ده‌یفه‌رموو: ثه گه‌ر خوا خه لکی تاسیانه كان و زه‌وی سرا 
بدات. ه‌وه سزایان ده‌دات و به هیچ جوریک سته‌می ليّنه کردوون, وه ئه گه‌ر بەزەبی 
پییان دابیته‌وه (سزایان لەسەر لابدات) ئهوه سۆز و به‌زه‌ییه که‌ی باشتر و چاکتره 
بویان له کرده‌وه‌کانیان وه ثه‌گه‌ر به ویِنه‌ی چیای وحود زێړت هه‌بیت. یاخود به 
وینه‌ی چیای وحود ببه‌خشی له پیناوی خوادا, هیچیت لڼوه‌رناگیرئ تاوه‌کو بروات 
به قه‌ده‌ر نه‌بیت» بزانه ئەو شته‌ی که دئته‌ریّت. نهدهبوو لابدرایه‌و نه‌هاتایه‌ته ريت 
وء ئەو شته‌ش که نایه‌ته ریت هه‌رگیز نابێت بیته‌رلت» وه بيكومان ثه‌ گه‌ر تۆ لەسەر 
غه‌یری هم بیروبروایه بمری» ئهوه ده‌چیه ناو دوزه‌خه‌وه. 

سه‌رنج: لهو فه‌رمووده‌یه‌د| تهئكيد لەسەر ئەوہ ده‌کاته‌وه که بروابوون به قه‌ده‌ر واجبه‌و 
به بیبروابوون به قه‌ده‌ر یمان کامل و تەواو نابێت» هه‌روه‌ها ئەوەمان يتدهلئ: که 
ئەوپەری متیانه‌مان هه‌بی به قه‌زاو قهدهرء چونکه مه گه‌ر ویستی خوا ده‌نا هیچ شتیک 
ناتوانی ره‌تی بکاته‌وه. هه‌روه‌ها ته‌تکید لەوہ ده کاته وه که خاوه‌نی ئەم که‌ون و کائیناته 
ته‌نها خوایه. بویه هه‌رچونیک ویستی لەسەر بی اوا تهءصه‌رووف ده‌کات و كەس 
ناتوانی به ستەم لیکی بداتهوه, له گهل ئەوەشدا چوونه به‌هه‌شت و لیخزشبوونی خوا 
له به‌نده‌کانی ڕەحمەت و سوزو به‌زه‌یی خویه‌تی» نەک کرده‌وه‌ی مرژفه كان بتواتيت 


بارته‌قای ئەو لیخوشبوونه گه‌وره‌یه بْت. 


۸- عَنْ عَليٌ 4ه قال: كُنَا جلوساً عِنْدَ الب ول وَبِيَدِهِ غود فَنگت في الْأَرْضٍء ثم رقع رام 
قَقَالَ: «مَا مِنْكُمْ من أَحَد لا وَقَدْ كُنبَ مَفْعَدُهُ من الْجَث وَمَفْعَدُهُ من الّار» قیل: يَا رَسُولَ 
له فلا تتکل؟ قال: «له اعْمَلوا ولا تتکلوه کل مُيَسّرٌ لما خلق له تم قرا امام اعم وا 
FAO)‏ )ا یره يسرك ںومام اتل یا کا و 
شرك £ اللبل". 
واته: عدلى ذه دهلى: ئیمه دانيشتبووين له لای يتغهمبهر ي چیلکه‌داریکی به 
دهستهوهبووء له زەویدا چه‌قاندی» پاشان سه‌ری به‌رزکرده‌وه و فه‌رمووی: بیگومان 
ههر يه کیک له تیوه شویّنه که‌ی له به‌هه شت نوسراوه (دیاریکراوه). يان شوینه که‌ی 
له دۆزەخ نوسراوه. گوترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يله ایا يشت به‌وه نه‌به‌ستین؟ 
فه‌رمووی: نه‌خیر. کار و کرده‌وه بکه‌ن و يشت به‌وه مه‌به‌ستن, له‌به‌ر ئەوەی ھەر 
که‌سیک اسانکاری بو ده‌کری بو ه‌وه‌ی که بوى دروستکراوه. پاشان ثه‌مه‌ی 
خوننده‌وه: من صقن وال © ود كلتق © یره ری ا وا من بل 
واستَمفق وکذب بلس 0 قستیسره اِلمشریٰ 4 اللیل» واته: ئه‌مجا ئەو که‌سه‌ی 
(مال) پیه خشیت و له خوا بترسیت و پاریزکارییت وه بروای ببیت بەوەی 
زورچا که به (لا إله لا الله) يان به (به‌هه‌شت) ل ئەوہ بیگومان یارمه‌تی ده‌ده‌ین 
بو نی اسان (که چاکه‌یه) (۷)» وه ئەو که‌سه‌ی رزدى بکات (له مال به خشین)و 
خؤى بی نیاز بزانیت (له پاداشتی په‌روه‌ردگاری) (۸)) وه بروای نه‌بی به‌چاکه (که 
لا له إلا الله يه يان به‌هه‌شت) ل ثه‌وه بیگومان ری سه‌ختی بو اسان ده‌که‌ین 
0 
س‌رنج: ئهو فه‌رمووده‌یه تهئكيد لهوه ده‌کاته‌وه که ده‌بی مرۆف کرده‌وه‌ی باش بکات 
و هدولی چاکه کاری بدات. نه ک به‌ته‌مای قه‌زا و قهدهر پشتینی لیبکانه‌وه» که‌واته: 
ده‌بی ته‌رازو راكرئ لهبهينى هؤكارهكان و يشت به‌ستن به خواء جونكه خوا خؤى 
كارئاسانى ده‌کات بو بهندهكانى بؤئهودى به‌ره‌و قه‌ده‌ری خویان بچن. 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ۳ء ومسلم: ۷ء وأبو داود: ٤۹١٦ء‏ والترمدي: ٦‏ و TEE‏ 


۷٩ ۳‏ عن آي هُرَيْرةَ چ قال: قال رَسُولُ الله ي: «الْمُؤْمِنُ الْقَوِيُ خَيْدُ وَأَحَب إلى الله من 


الْمُؤمنِ الضَّعِيفِء و گل خَيْنُ اخرض عَلَى ما ینقَخك. واستعن باللّه ولا تَعْجَنْ فَإِنْ أَصَابَكَ 


ی فلا تقل: و اَي فَعَلْتُ كَذَا وگدّه وَلکن فل: قَدَّرَ الله وَمَا شاء فَعَل, فَإِنَّ لَوْ تفَْمْ عَمَلَ 
الشَّيْطَانِ»". 


واته: ئەبو هوره‌یره #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رمووی: بروادارى به‌هیز باشترو 
خوشه‌ویستتره له لای خوا له برواداری بیهیزء وه هه‌ردووکیان ختری خویان ههيه. 
سووربه لەسەر ه‌وه‌ی سودت پیده‌گه‌یه‌نی» وه داوای یارمه‌تی له خوا بکه‌و دلگران 
مه‌به, وه ئەگەر شتیکی ناخوشت توش بووء مه‌لی: ثه‌گه‌ر (خوزگه) اوا و اوام 
كردباء بەلکو بڵى: قه‌ده‌ری خوایه. وه هه‌ر شتیک بیه‌وی ده‌یکات. چونکه بهراستى 
وشه‌ی ئەگەر ده‌رگای کرده‌وه‌ی شه‌یتان ده کاته‌وه. 


2-۰ عَنْ آي هُرَیْرَه مان ع عن النَّبِيّ قَال: «احتح سک 
یوت یتنا وا خْرَجِكنَا مق اد بدَنْيكء فقَال له | 7 يا موسی, اصْطَفَاك الله بكلامه. ےت 
لور بیده. أَتلُومْنِي عَلَى اَم قَدرَه له عَلی قبل آن يَخْلقَيي بِأَرْبَعِينَ مَتہ فَحَجّ دم مومی. 


فَحَجٌ آدم موسی. فَحَجّ آدم مُوسَی تلاام''. 
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واته: هبو هورهيره ده ده گیرنته‌وه. پێغەمبەر َيه فه‌رموویه‌تی: كفتوكؤ که‌وته نیوان 
ئادەم و موساء موسا پنی وت: ثه‌ی ادهم. تۆ باوکی (یه که‌می) تنمه‌ی زه‌ره‌رمه‌ندت 
کردین» به هؤى گوناهه که‌ته‌وه له به‌هه‌شت وهده‌رتناین» جا ئادەم پیی گوت: ثه‌ی 
موساء خوا هه‌لیبزاردووی (له نیو پیغه‌مبه‌راندا) بەوەی که (راسته‌وخو) قسه‌ی 
له گهلد! کردی, وه به ده‌ستی خوی ته‌وراتی بو نوسیویه‌وه. ايا سه‌رزه‌ نشتم ده که‌ی 
لەسەر شتیک که خوا لەسەری نوسیوم (له لوح المحفوظ -دا) جل سال پیش ته‌وه‌ی 
دروستم بکاء ئنجا ئادەم زال بوو به‌سه‌ر موساداء ئنجا ئادەم زال بوو به‌سه‌ر موساداء 
تنجا ئادەم زال بوو به‌سه‌ر موساداء سی جار. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: .۲٦٦٢‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳٥٤۹‏ و ٦٦٦1ء‏ ومسلم: ٢٦٦۲ء‏ وأبو داود: ۶۷۰۱ والترمذي: ۲۱۳۶. 


_۔ک۔ےےم_۔-۔ تفه ۵ "اه 
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سه‌ونچ: لااو فه‌رمووده‌یه بنه‌مایه‌کی گرنگی كفتوكو و دانوستانمان فير ده‌کات که 92 

بريتيه له وه‌لامدانه‌وه به به‌لگه‌وه, وه ته‌سلیم بوون بو به‌رانبه‌ر که به لگه که‌ی به‌هیزو 

گونجاو بوو. 

۸۱۔ عَنْ عل علہ. قال: قال رشول الله ي: «لا يُْمِنُ عَبْدٌ ی یوم بازتع: له وحْدَهُ لا 

قریک لَه وا رَسُولُ الله وَبالبَعْثُ بَعْدَ الْمَوْتِ وَالْقَدَرِ»". 

واته: عه لی 4 دهلئ: پنغه‌مبه ری خوا وَل فەرموویەتی: هيج به ندهیه ک نابیته بروادارى 

ته‌واو تاوهكو بروا به چوار شت نههينى: به تاک و ته‌نیایی خوا كه هيج هاوبه‌شی نيه 

به من كه تيردراوى خوام» به زیندووبونه‌وه‌ی دواى مردن, به قهزاو قهدهر. 

۲ عَنْ عَازِمَة أمْ الْمُؤمِنِينَ 4ه قَالَُ: دع رَسُولُ الله يك إلى جنارة غلام مِنَ الأنصَارِ, فلت 

يا شول له طُوق لِهَدَاه عُصْفُورٌ من عَصَافیر اج لم يَعْمَلِ لسوت وم یدرک قال: أوَغَي 

لک يا عَائِمَة, دن الله خَلَقَ لِلْجَنّة هاا خَلَقَهُمْ لها وَهُمْ في آضلاب آبائهم. وَخَلَقَ بلثار ألا 

خَلَقَهُمْ لها وهم في أضلاب آبائهم». 

واته: دايكى برواداران عائيشه #» ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ل بانگ كرا بو سەر 

جه‌نازه‌ی كوريكى ئهنصارىء وه من وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يق خوشی بو خؤى. 

چوله که‌یه که له جوله که کانی به‌هه‌شت» هیچ کرده‌وه‌یه کی خرايى نه کردوه, تەنانەت 

نە گەيشتۆتە تەمەنی بالغ بوونيشء فه‌رمووی: به لکو ده‌کری شتیکی تر بیت ئەی 

غائيشه. نک مان خوا که‌سانیکی دروست کردوه بو به‌هه‌شت» له‌وکاته‌وه دروستی 

کردوون که له بربره‌ی پشتی باوباپیرانیان دابوون» وه که‌سانیکیشی دروست کردوه بو 

دوزه‌خ» له‌وکاته‌وه دروستی کردوون که له بربره‌ی پشتی باوباپیرانیان دابوون. 


۳ عَنْ اي هُرَيْرةَ 4 قال: جاء مُشْرِكُو قُرَيْشٍ يُخَاصِمُونَ النبِيّ يك في الْقَدَرء رل مَذْہِ 


رم 


3 مود ہر رع سیر nf‏ ريم يل #۵ میم ہگ 0 م0 4 و عم 
لب یوم حون فى الَار عل ومهم دوفو مس سر هه انا کی شىء خلمنه يفدر 4 
القمر»", 
(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۵ع۲۱. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٦٦٦۲ء‏ وأبو داود: ۶۷۱۳ والنسائی: ۷ع۱۹. 


(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ٦٦٦۲ء‏ والترمذي: ۲۱۵۷ و ۳۲۹۰. 


بەرتووکی ۱ بدرنووکہ يتشعكت کن 


۹۰ 


و 


واته: هبو هوره‌یره له ده‌لی: هاوبهشدانهرانى قورهيش هاتن بو خزمەت پێغەمبەر 
يو موناقه‌شه‌یان له گه ی کرد ده‌رباره‌ی قه‌ده‌ر» ئنجا ئەو ایه‌ته دابه‌زی: نوم 
حون فى الا عل وجوههم دوف من سر ا نا کی خی فة مر ا 4 
واته: ثه‌و روژه‌ی که له ئاگری دوزه خدا به‌سه‌ر روخساریاندا راده کیشرین (پٹیا 
ده‌لین) بچیژن تازاری دژزه‌خ ل( بیگومان ثيمه هه‌موو شتيكان به‌ثه‌ندازه 
دروست کردوه 0 

سهرنج: لدم فه‌رمووده‌یه‌دا موه ده‌رده‌که‌وی که زياد رؤجوون و زر قولبوونه‌وه 
له مه‌سه‌له‌ی قه‌زاو قه‌ده‌ردا پەسند نیه‌وء بگره نزیک دهبیته‌وه له حهرام. بهلكو به 
ثه‌ندازه‌ی دامه‌زرانی ئیمان لەسەر قه‌زا و قەدەر ده‌بی باس بکری و ليكؤلينهدوهى 
بو بکری» نەک زیده‌رژیی تیدابکری. (فه‌رمووده‌ی ژماره (۸۶) و (۸0)یش هه‌مان 
مه‌فهومیان لیوه‌رده گیری). 

٤‏ عَنْ یخی بن عبد الله بن أي مُلیگگ عَنْ آبیه نهآ دخل علی عاذشة. قدگر لها شب 
مِنَ الْقَدَِ فَقَالّتُ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ل بَقُول: «مَنْ تَكَلّمَ في شَيْءٍ من الْقْدَرِ سل عَنْهُ يَوْمَ 
الْقيَامَة وَمَنْ لَمْ يَتَكَلَْمْ فيه لم يُسْأَل عَنه»'. 

واته: یه حیای كورى عه‌بدوللای كورى هبو مولديكه له باوكييهوه ذه ده گیریته‌وه كه 
چوو بو لای عائيشه » وه شتیکی بو باسکرد ده‌رباره‌ی قه‌ده‌ر» ئەویش گوتی: له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه یل گوێم لێبووه فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک باسی شتیک بکات 
ده‌رباره‌ی قه‌ده‌ر له رؤزى دواییدا لیپرسینه‌وه‌ی له گهل ده‌کری له‌سه‌ری. وه ھەر 
که‌سیکیش باسی نه کات (زور به دوای نه که‌وی ن) لیپرسینه‌وه‌ی له گه لدا ناکری له‌سه‌ری. 


0 عَنْ مرو بْنِ شعیب. عَنْ أبيهء عَنْ جَدُه ظ8ہ قال: خرج ول الله ی عَلَى آضخابه» وَهُمْ 
يَخْتَصِمُونَ في الْقَدَرِ فَكأتًا يفا في وجهه حَبْ الرُمّانِ مِنَّ الْعَضَبء فقال: «بهذا مرئم. أو 
لهذا خُلِقْتُم تَصْرِبُونَ الْقْرَآنَ بَعْضَهُ بِبَعْضء ِهَدَا هَلَگت اأْمَمُ فَبْلَكُمْ» قال: فَقَالَ: عَبْدُ الله بْنُ 
عفر مَا بث تفمي مجلس تَخَلّفْتُ فيه عَنْ رَسُولِ الله ل مَا عبط تفي بدلک الْمَجْلِسِ 


و َه HE‏ 
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واته: عەمری كورى شوعەیب له باوکی, له باييريهوه #5ه ده‌گیریته‌وه. گوتوویه‌تی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي جوو بو لای هاوه‌له کانی» وه ه‌وان کنشمه کیشیان بوو ده‌رباره‌ی 
قەدەرہ پیغه مبه‌ ريش ي وه‌ک ئەوەی که هه‌نارتک ړوو به روخسارى بگوشری (ثاوا 
روخساری سور هه‌لگه‌را) لەبەر توره‌بوون» جا فه‌رمووی: ئا به‌وه فه‌رمانتان پیکراوه, 
یاخود بۆ ئەوہ دروستکراون, کتیبی خوا ههنديكى به هه‌ندیکی دادەن» گه‌لانی بد 
تيوه بدهؤى ئەوەوہ له‌ناوچوون. (راوى ده‌لی:) عه‌بدوللای كورى عدمر وتی: هیچ 
کات خوزگهم نه خواستووه كه له كۆڕێكى پیغه‌مبه‌ری خوا پل دوا بکه‌وم به ثه‌ندازه‌ی 
ه‌وه‌ی که خۆزگەم خواست لهو كؤردى اماده نه‌بووبام. 

1 عن ابن عَمَر نله ورد قال رَسُولُ الله : «لا عَدْوَى ولا طبر ولا هَامَةَ» فَقَامَ إِلَيْهِ رَجُلّ 
آغراي» فقال: یا رَسُولَ الله أَرأَيْتَ الْبَعيرَ يَكُونُ به الْجَرَبُء فَيْجْرِبْ الإبل کلها؟ قال: «ذَيكُمُ 
الْقَدَنُ فَمَنْ ات وه 


ہش 


0) 


واته: يبنو عومه‌ر 4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: ته‌نین‌وه‌ی نەخۆشى 
(بلاوبونه‌وه‌ی نه خوشی له که‌سیکی توش بووه‌وه بو که‌سیکی توش نه‌بوو) بوونی نیہ 
هروه رە شن ہیتی و لوقلا ليدان پورتی ثيه هدرودها زی ہنی پا موی (بينيئق 
بالنده‌ی) هاممه‌وه (که بالنده‌یه کی دیاری کراو بووه له‌سه‌رده‌می خویدا) بوونی نیه, 
پیاونکی ده‌شته‌کی هه لسایه‌وه‌و گوتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا 4 ه‌ی ئەو حوشترانه 
چی که تووشی نه‌خوشی گەری (گولی) ده‌بن. پاشان حوشتره‌کانی دیکه‌ش توشی 
هه‌مان نه‌خوشی ده‌که‌ن؟ فه‌رمووی: ئا ئەوہ بریتیه له: قهدهرء ه‌ی کی هی یه که‌می 


توشی ئەو نه خؤشييه کرد؟! 


مرو ہے ئا 


۷ عَنِ الشَّعْبِيّ ضيه قال: ما قدم عدي بْنْ حاتم الْكُوفَةَ, یناه في تفر مِنْ فُقَيَاءِ أَهْلٍ الْكُوفَةَ 
فَقُلْنَا له: : حَدَنَنَا مَا ممغت من رَسُولِ اللّه 1 ری فَقَالَ: ات النَبِيّ د فقال: نر بن حا 
آسلم تَسلم» فُلّےٌ: وَمَا الرسلام؟ فَقَالَ: دتَفْھَدُ آن لا له لا ال وی رَسُولُ اللّهء وَتُؤْمِنْ بالأفدار 
کل خيْرهًا وَشَرّھَاء خُلُوِهَا وَمُرهًَا»”. 


)۱( صحيح دون قوله «ذَّلكُم القَدر». 


(۲) ضعیف جداً. 


ت 
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9 واته: شه‌عبی نه ده‌لی: کاتیک عه‌دیی كورى حاتیم م ذه هاته کوفه. من و كۆمەڵێک 
له فیقهزانانی كوفه چووینه خزمەتی, ئنجا پان گوت: پنمان بل چیت بیستووه له 
پیغەمبەری خوا يِل گوتی: چووم بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر يل وه فه‌رمووی: ئەی عه‌دیی 
كورى حاتیم مسولیان به. سه‌لامه‌ت ده‌بی (له مانه‌وه له اگر به هه‌میشه‌یی). منیش 
گوتم: تیسلام چییه؟ ئەویش فه‌رمووی: شایه‌تی بده‌ی که هیچ په‌رستراویکی به هدق 
بوونی نيه جگه له خواء وه من نیردراوی خوام» وه بروابینی به ههموو به‌شه‌کانی 
قه‌زاو قەدەرہ به چاک و خراپیه‌وه. به شيرين و تالیه‌وه. 


سس 


8- عَنْ أي مُومَى الْأَفْعَرِيّ ضف قال: قَالَ رَسُولُ الله ئ: «متَلْ الْقَلْبٍ مت الريسّة تُقَلَْم 


الرّيّاحٌ بقلاة»". 

واته: ئەبو موساى ثه‌شعه‌ریی ك ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فه‌رموویه‌تی: نموونه‌ی 
دل وه‌کو يهرى بالنده‌یه. با ه‌مدی و ئەودیوی پیده‌کات له شوینیکی چۆلدا (كه 
تاوه‌دانی ندبی). 

۹- عَنْ جَابِرٍ که قال: جَاء رَجُل من انار إلى اللي َه فقال: یا رَسُولَ اللهء إِنّ لي جَاریَ 
آغزل عنها؟ قَالَ: «سیأتیها ما قدر لَه فتاه بَعْدَ لك فقال: قذ حمّت الْجَارِيَةُ فَقَالَ ال 
ي: «مَا قُدّرَ للفس مَيْء الا هي گائتڈء'''. 

واته: جابیر ذه ده ی : پیاویک له نه‌نصارییه كان هاته خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر لوہ گوتی: 
ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا یل که‌نیزه کیکم هه‌یه. ایا ده كرئ ریگری مندال بوون بکەم 
نی ؟ فه‌رمووی: له قه‌ده‌ردا چ شتیکی بو نوسراوه هدر ئەوەی بو دیته پیش پاش 
ماوه‌یه‌ک کابرایه که هاته‌وه خزمه‌ت بیغه‌مبه‌ر او گوتی: كه نیزہ که که دووگیان بووه» 
پنغه‌مبه ريش يِه فه‌رمووی: ھەر نه‌فسیک ھەر شتیکی بو نوسرابیت بیگومان ھەر 
دیته جی. 

سە‌رنج: عه‌زل: واته ده‌رهینانه‌وه‌ی ئەندامی تیر ینه له‌ناو داوینی ئافرەت له کاتی 
ثاوهاتنهوددا. 


۲( صحیح. مسلم: ۶ ۰۲۱۷۲ 


إن لجل خر الق بقطبة م۱ 

واته: سه‌وبان ذه ده‌لی: پغه‌مبه‌ری خوا َد فه‌رموویه‌تی: تەمەن زياد ناکات ته‌نها به 

جاکه‌کاری به‌بیت» وه قه‌ده‌ر ته‌نیا به پارانه‌وه رەت ده‌بیته‌وه وه به‌راستی پیاو (مروف) 
92 

به هؤى ههله‌و گوناهه‌وه که ده‌یکات بڑژیّوی لى دەگیریتەوەو ته‌نی ده كرئتهوه. 

١‏ عَنْ سُرَاقَة ن جُعْشُم ذَهن قال: قُلْتُ: یا رَسُولَ اللّه. الْعَمَلُ فيمًا جَفٌُ به الق وَجَرَْ به 

كشع و گم . و و حور 1 ہ۹ . سم مر گےتھ ا فرع و تشگ وداه 

المَقادین ام في أمر مستفبل؟ قال: «بل فیما جف به القلم. وَجَرَتَ به المَفَادِير وَگل مَيَسَّرٌ لما 

خلق له». 


واته: سوراقه‌ی كورى جوعشوم له ده‌لی: گوتم: ئەی پیغەمبەری خواء كارو کرده‌وه‌ی 
مرۆف به گویره‌ی نه‌ وه یه که له قه‌ده‌ردا نوسراوه و قەلەمی خوای به‌سه رد | هاتووه. 
يان به گویره‌ی شتیکی داهاتوویه؟ فه‌رمووی: به لکو به گویره‌ی ثه‌وه‌یه كه له قەدەردا 
نش اوداق كد لدم خوای به‌سه‌ردا هاتووه. وه هه‌موو که‌سیک اسانکاری بو ده كرئ 
بو نه‌وه‌ی که یی دروستكراوه. 

۲ عَنْ جابر بُن عَبْدِ اللّه ڪچ قال: قال ول الله : «إنَّ مَجُوسَ هَذه الم الْمُكََیُونَ 
1 5 گا می گا ت ہجو ه هه سره سرد مح ےه ےھ وو کے نو ھی يح فا 
باقدار الله إن مرضوا فلا تعودوهم. ون مَاتوا فلا نشهدوهم. وان لقیتموهم فلا تسَلموا 
َي علیْهم». 

واته: جابیری كورى عه‌بدوللا وا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: بەڕاستى 
تا گرپه‌رستانی نهم توممهته ئەوانەن که قه‌زاو قه‌ده‌ره‌کانی خوا به درۆ ده‌خه‌نه‌وه» جا 
سپاردنه که‌یان مه كەن وه ئەگەر پئیان گه‌یشتن سلاویان لع مه كدن. 


(۱) حسن دون قوله (وَإِنَّ الَجُلَ لَيْحَْمُ الرزق بِحَطیئَة يَعْمَلْهَا)). 
(۲) صحیح. 
(۲) حسن دون جملة الت لتسلیم. 
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ضيه 


بابەت: ڕێز و گه‌وره‌یی هاوهلائنى پتغه‌مبه‌ری خوا يد 


ریز و گەورەیی ثهبو به‌کری صديق ذه 
۳ عَنْ عَبْدٍ اللہ ذه قال: قال رَسُولُ الله ي: «ألا نرق کل خَلِيلٍ من حُليِه, ولو کت 


دس مب 3 ۹ >؟ ع N)‏ 


مُتَخِذًا خَلِيلًا َانّخَدْتُ با بَكْرِ خلیله إن صَاحِبَكُمْ خَلِيلُ اللّه» قَالَ وكيع: : يعني نَفْسّة : 


واته: عهبدوللا ضيه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى: من بەریئم له ھەر 
هاورئیه‌ک كه پنی وابئ كردوومه به هاورنی خزم. خۆ ئەگەر ئهو کارەم بکردبا ئەوا 
هبو بهكرم دهكرد به هاوړێی كيانى به گیانی. جونكه بیگومان هاوړێکه‌تان (واته: 
خوی) خوشه‌ویستی خوایه. وه کیع ده لی: مه‌به‌ستی بیغه‌مبه‌ر يِه له (صاحبكم) خودى 
خویه تی . 

الخلیل: به دۆست و هاوریی گیانی به گیانی ده‌گوتری. 

۶ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ضيه قال: قال رَسُولُ الله : «مَا تَفَعَنِي مَال قط ما نمَعَنِي مَالُ ی بَكْرِ» 


ےا کو 


قال: فب آنو بَكْرِء وقال: با رَسُولَ اللہ ھَل 8 وَمَالی ِل لك با رَسُول اللّه". 

وأته: ه‌بو هوره یره ضيه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: هه ركيز هيج سەروەت 
و سامانیک سوودى پینه گه‌یاندووم» به ئه ندازه‌ی نه‌وه‌ی که سەروەت و سامانی 
هبو به کر سوودى پیگه‌یاندووم. وتى: ئنجا ثه‌بو به کر گریاو وتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری 


خوا ِء ایا خوم و سەروەت و سامانه كدم هدر به تەنیا بو تۆ نين ئەی پیغه‌مبه‌ری 


خوا يله . 
5 کر عش 2ك مرت رو ھ2 1 ۲ گو ۔ عداو و of‏ ۳۹ ہج 4 ۳ 
60 عن علي ڪن قال: قال رسول الله 3 «أبُو کر وَعْمَرُ سَیّدَا کهول اهل الجنة من | ولین 


۳۹ ۶ ه و و 


وَالْآخْرِينَ الا النَبِينَ وَالْمْرْمَلِیَ لا تُخْبرْهُمَا با عَليْ ما دَامَا حَيَينِ)”". 


)۱ صحیح. . مسلم: ۳۳۸۹۳۲ والترمذي: ۳0۵ 
۲( صحیح. أخرجه الترمذي: TY‏ مطولا۔ 


(۳) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳۱۱۵ و ۰۳۱۱۱ 


سس و 
۹۵ 
واته: عه‌لی ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ثه‌بو به کرو عومهر سەروەرو 9 
سه‌رداری به ته‌مه‌نه کانی" به‌هه‌شتن له‌وانه‌ی سه‌ره‌تاو کوتاییش, ته‌نها پنغه‌مبه‌ران و 
نیردراوان نه‌بیت» ه‌ی عدلى ئەو هه‌واله‌یان پئ مه‌ده تاوه‌کو ئەوان زیندووبن (واته: 
هه‌رگیز يتيان سان ثه گه‌رنا دوای مردن ناتوانری هه‌والیان پیبدری). 
-٦‏ عَنْ أبي سَعِيدٍ الخْذْريْ ط4 قال: قال 
مَنْ أَسْفَل مِنْهُمْ ما يُرَى الْكَوْكَبُ الط دو 
عم 


رَسُولُ الله يل: «إنَّ أَهْلَ الذَرَجَاتِ الْعُلَى يَرَا 
و 


الأفق من آفا ق yT‏ 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی نله دی : پیغه‌مبه‌ری خوا و9 فه‌رموویه‌تی: بێگومان 
ه‌وانه‌ی خاوه‌ن پله‌ی به‌رزن (له به‌هه‌شتدا) ه‌وانه‌ی خوار خویان به جۆرێک 
ته‌ماشایان دەکەن و ده‌یان بینن هه‌روه‌ک چون (لەلایەن خه‌لکی سەر زه‌وییه‌وه) 
ته‌ستیره‌یه کی دره‌وشاوه له به‌رزاییه‌کانی اسمان ده‌بینری» وه بیگومان ئەبو به کرو 
عومه‌ر لهو خاوەن پله‌و پایانەن وه زیاتریش, يان ده‌چنه ناو ئەو نازو نیعمه‌ته‌وه. 


۷- عن حُدَيْفَةَ بْنِ الْيَمَانِ ڪه قال: قَالَ رَسُولُ الله ڪي «إني لا أذري ما قَدْرُ بَقائی فيي 
فَاقْتَدُوا ِاللّذَيْنِ من بعدي» وَأمَارَ 9 أبي بگر ور 


واته: حوزه‌یفه‌ی کوری يدمان ظلہ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا وله فه‌رموویه‌تی: من نازانم 
تاکو کەی (ژور يان كدم) له نیوتاندا ده‌مینمه وه بو به لہ دوای من شوینی ئەو دووانه 
بكهونء وه تاماژه‌ی كرد بو ه‌بو به کرو عومهر. 

سه‌رنج: ثدم فه‌رمووده‌یه نأماژه‌یه‌کی تیدایه له‌سه‌ر جینشینایه‌تی ئەم دوو به‌ریزه له 


دوای پیغەمبەر ع. 


(۱) کهول - کهل: واته: نه‌وانه‌ی له ته‌مه‌نی (۶۰-۳۰) سالیدان, لیرەدا مه‌به‌ست سهره‌تا و چوونه ناو ته‌مه‌نی 
پیرییه به لام مه‌به‌ست له فه‌رمووده‌که‌دا به مانای ثه‌وه‌ی: سهروهر و سه‌رداری ئەوانەن که له تەمەن 
پیریدا مردوون» چونکه له به‌هه‌شتدا پیری نیه. 

(۲) صحیح لغيره. البخاري: ۰۳۲۵۲ ومسلم: ۲۸۳۱ء وأبو داود: ۳۹۸۷ والترمذي: ۳۱۵۸. 


(۳) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳٦٣٣‏ و ۳۱۲۳ وباثر ۳۷۹۹. 
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و 


۸- عَنْ ابْنَ عَبّاس تہ بَقُول: ما وضع عُمَرْ عَلَى سريره» الْتَتفَهُ الس و ولون و 
َال ییون وَيُصَلُونَ - عَليْه قَبْلَ أَنْ یرف َا فيه > فَلَمْ يَرْعْنِي إلا رَجُلْ قد رَحَمَني. وَأَخَدَ 
مَنْکَبي. تفت فا عَِيّ بْنُ ي طالب. قرحم علی عُمَنَ > ثم قَالَ: ما خلنت أحذا اعت ۷ 
آن أَلْقَى اللّهَ هثل عَمَله مک وَايْمُ الله ان کنث لَأَظْنُ لَيَجْعَلَنْكَ الله كك مَعَ صَاحِبَيْكَ وَدَلِكَ 
اي گنت کت آن أسْمعَ موق الله و يَقُولُ: «ذَّهَنْتٌ اتا بو بَكْرٍ وَعْمَنُْ وَدَخَلْتُ آتا وَأَبُو بَكْرِ 


سوم و 


عم وس آنا دورن ۳۹ وَعُمَرُ فَكُنْتُ أَظنْ لَيَجْعَلَنَكَ الله مَعَ صَاحبَی. 

واته: ثيبنو عه‌بباس وه دهلی: : کاتیک که عومەر لەسەر جیگاکه‌ی دانراء خەلک 
ده‌وره‌یانداو دوعایان بو ده‌کرد. يان گوتی: ستایشیان ده‌کردو دوعایان بؤى ده کرد 
پیش ئەوەی ههليبكرن, وه منيش له نیویاندا بوومء له ناکاو پیاوتک هاته سەر سه‌رم 
شانی گرتم. منیش اورم داوه بينيم عه‌لی كورى ثه‌بو تالیبه, ئنجا ڕهحمه‌تی بو عومهر 
نارده پاشان گوتی: هیچ که‌سیکت دوای خوت به‌جی نه‌هیشتووه که من پیم خۆش 
بت به کرده‌وه‌یه‌ک وه‌ک کرده‌وه‌ی ئەو به خوا بگهم. جگه له خؤت, وه سویند به 
خوا من گومانم دهبهم که خوا لەگەل دوو هاورنیه كەت بخات (پیغه‌مبه‌ر لو ئەبو 
به کر)» ئەوەش به‌وه‌ی که زور جار له پیغه‌مبه‌ری خوا و ده‌مبیست که ده‌یفه‌رموو: 
(له ژیانی دونیادا) رؤيشتم له گه‌ل ئەبو به کرو عومهرء وه چووین من و ئەبو به کرو 
عومهرء وه ده‌رچووین من و ثه‌بو به‌کرو عومهرء جا من گومان ده‌به‌م که خوا بتخاته 
گه‌ل دوو هاوریکه‌ت. 


۹- عن ابن عُمَرَ ييه قال: خَرَج زسول الله كه بيْنَ أي بر وَعُمَرَ ققال: «هَکذَا نُبْعَثْي". 


واته: ثیبنو عومه‌ر چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل چووه تێوان ثه‌بو به‌کرو عومه‌ر 
ه‌وجار فه‌رمووی: ا بهو شیوه‌یه (به یه که‌وه) زیندوو ده کرئینه‌وه (له قیامه‌تدا). 

سه مو 52006 و سوه tor‏ تا وو را تا کو مسق اق او ای 
۰ عَنْ عون بْن أبي جُحَيْفَهَ عَنْ أبيه نہ قال: قال سول الله : «أبُو بَكْرٍ وَعْمَرُ سَيدَا 


هس 6 


کول أَهْلٍ الْجَنَّةَ من الْأَوَلينَ والاخر ین إلا لین وَالْمُرْسَلِينَ". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۱۷۷ ومسلم: ۲۳۸۹. 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۳۱۱۹. 


(۲) صحیح. 


b۹ ELD 
۷٦ 

واته: عه‌ونی كورى ه‌بو جوحەیفه له باوکیەوہ #5 دہەگیریتەوہء گوتوویەتی: پْغه‌مبه‌ری 

خوا د فه‌رموویه‌تی: ئەبو به کرو عومەر سهروهرو سەرداری به ته‌مه‌نه کانی به‌هه‌شتر 

له‌وانه‌ی سدرهتاو كؤتايش (له گه‌لانی پیشوو), ته‌نها پیغه‌مبه‌ران و نیردراوان نه‌بیت. 

5 عَنْ آئس له قال: قیل: 1 سول الله ی الاس أَحَبُ إِلَيْكَ؟ قال: «عَائْشَةُ» قیل: من 

الرجّال؟ ال «أَبُوهَا»". 


واته: ئەنەس #ه ده‌لی: گوترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء خوشه‌ویستترین كەس لای تۆ 
کییه؟ فه‌رمووی: عائيشه. گوترا: ئەی له پیاوان؟ فه‌رمووی: باوکی عائيشه (واته: ثه‌بو 
به کر 5). 


ان 35 

ڕێز و گه‌وره‌یی عومەر ذه 
۲- عَنْ عَبْدِ الله بْنِ شقیق ذه قال: فلت لعانشة: أي آضخابه گان أُحَبٌ إِلَیْه؟ قالث: «أبُو 
بکر» قُلْتٌ: تم أَيْهُمْ؟ الث: «عَمَر» فلت تم نّم قالٹ: «آئو عْبَيْدَةي". 
واته: عه‌بدوللای کوری شه‌قیق دك دهلی: به دایکی ئیمانداران عائیشەم وت: کام لد 
هاوه‌له کانی له لاى خوشه‌ویستتر بوو» وتی: نه‌یو به کر » وتم: ئەی دوای ئەو؟ وبی: 
عومەر وتم: ئەی دوای ئهو؟ وتی: ه‌بو عوبه‌یده. 
۳ عن ابْنِ عبّاس ڪچ قال: «لما أَسْلَمَ عُمَرْ تَر جتریل فَقَالَ: یا مُحَمَّد لقد اسْتَبْشَرَ هل 
السُمَاءِ باشلام عَمَرَ'". 


واته: ثیبنو عه‌بباس 4# ده‌لی: کاتیک عومه‌ر مسولان بوو. جیبریل هاته خواره‌وه‌و 
فه‌رمووی: ثه‌ی موحه‌ممهد 35 به‌راستی دانیشتوانی اسمان موژده‌یان پیدراوه به 
مسولمان بوونی عومه‌ر. 

ور و2 کے 5 عه ےت رو و 5 8 و ده ور وه 29 عدو یھ ره 
۶ عَنْ أت بن کعب ذه قال: قال رَسُول الله : «اوّل مَنْ يُصَافْحَهُ الحَق عَمَرُ وَاوّل مَنْ 
و ڈو دمي ا کو ره رمم موه فقو ٹ یی 
يُسَلْمْ علیّه واوّل مَنْ بَاخد بیّده فَيُدْخْلَهَ الجَنّة»*. 
(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۸۹۰. 
(۳) صحیح. الترمذي: ۷. 
(۳) ضعیف جداً. 


)٤(‏ منکر جداً. 
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9 واته: وبەدی كورى كدعب ظلہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تلا ری یەکەم كەس 


که ته‌وقه لەگەل هه‌قدا ده‌کات (هه‌قی بو ثاشکرا ده‌بی پیش ثەوانیتر) عومه‌ره. وه 
ھەر ئهو يه كەم که‌سه که بو هدق ملکه‌ج ده‌بی. وه ھەر ئهو يه كهم كەسە که ده‌ستی 
ده گری و ده‌یباته به‌هه‌شته‌وه. 

-٥‏ عن عَائشة ف قَالَتْ: قال رَسُولُ الله ي: «اللّهُمَ أَعر السام بِکُمَر بن الحَطاب خَاصّة". 
واته: عائيشه :هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تلا فه‌رموویه‌تی: خوایه كيان ثايبنى ئيسلام 
بدهيز بکه به تایبه‌تی به (مسولیان بوونی) عومه‌ری كورى خه‌تتاب. 

-٦‏ عَنْ عَبْدِ اللّه بن سَلَمَةَ . قال: سمخث علیّه يَقُولُ: دخَير الس بَعْدَ رَسُولِ الله له بو 
بک وَخَيْرُ النّاسٍ بَعْدَ أي گر عمَن»۳. 

واته: عه‌بدوللای کوری سهله‌مه < ديه دهلی: گویم له عه‌لی بووء دەیگوت: باشتر 
که‌س له دوای پیغه‌مبه‌ری خوا د هبو به کره» وه باشترین که‌س له دوای ئەبو ۳ 


عو مه‌ره. 
۷- عَنْ آبا هُرَیْرَةٌ هه قال: كُنّا جلوسَا عِنْدَ الب يل قال: «بیتا اتا تائم ني في الْجَنَة, فَإدَا 
آنا بامرَأة ضا إلى جلب قضر قلت یمن ها القضر؟ ققالث: من قدت ته قوليك 


ےہ كو 5 


ُذبرا» قال أَبُو مُرَیْرَة: قب عُمَرْ فقال: أَعَلَيِكَ بای امي يا رَسُولَ الله أَعَار؟“'. 


واته: ه‌بو هوره‌یره 5 ذفن دهلی: ئێمه له خزمه‌ت يتغدمبهر چ دانیشتبووین» ئەویش 
فه‌رمووی: کاتیک من خه‌وتبووم. خومم بینی لەنیو به‌هه‌شتم» جا افره‌تیکم بینی له 
تەنیشت كؤشكيكدا ده‌ستنویزی ده گرت» گوتم: ئەو کزشکه بو کییه؟ (ثافره‌ته که) 
وتی: بو عومه‌ره. منيش غیرەی عومەرم بیرکەوتەوہء بو به گه‌رامه‌وه‌و پشتم تیکرد» 
نه‌بو هوره‌یره يه ده ی : ثنجا عومهر كرياو وتی: به دايى و باوكمهوه فيداتبم ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا يلد ايا من غیرہ له تز ده کهم؟ 


(۱) صحیح دون قوله «خَاضّةٌ». آخرجه الترمذي: ۳۱۸۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۱۷۱ بنحوه أبو داود: ۶1۲۹ 


.۳۱۸۹ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۶۲ ومسلم: ۲۳۹۵ والترمذي معلقاً بإثر:‎ )٢( 
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1۹ 
در 4ه قال: سمعث رَسُولَ الله يل يَقُول: «إنَّ اللهَ وضع الْحَق عَلَى لسَان عَمَرَ و 


- 3 ۰ ل ۲ 2 34 په ۰ ا ۰ و 
واته: ه‌بو زهرٍ ذه دهلى: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو ده‌یفه‌رموو: بیگومان خوا 


هه‌قی خستوته سەر زمانی عومه‌ر. هویش ده‌ری ده‌بری. 


ریز و گه‌وره‌یی عوسمان چ 


ا 29-2 


هريرة ضیف 


13 
۳ 


رمول الله 4 قال: «لکُل َي رفیق في الْجَنَهَ وَرفيقي فیها عَثْمَانُ 


وانه: ه‌بو هوره‌یره هه ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: هه‌موو 
پنغه‌مبه‌ریک هاورییه‌کی ههیه له به‌هه‌شتدا. وه هاورئی من له به‌هه‌شتدا عوسیانی 
کوری عه‌ففانه. 


۰- عَنْ اي هُرَیْرَةٌ فلن آنْ الب 3 لقن عُتْمَانَ عند باب الْمَسجد, فقَال: ریا عَتْمَانُء ہَدَا 

و ۶ كوس 5 رشق ده م رت رہ ہو 5 عكري وووت سه 3 م هرس كم 
چبریل آخبرن ان الله قد زوجك ام كلثوم مثل صداق رَقَيّهَ علی مثل صخبتها»" ۲ 
واته: ئەبو هوره یره له ده گیریته وه: بیُغه مبه‌ر 3 له به‌ر ده‌رگای مزگه‌وت کنخ 
به عوسان» جا فهرمووى: ه‌ی عوسان» ئهوه جيبريل بوو هدوالى پیدام» كه خوا 
وممو كولسومى لی مارهكردووى به هدمان ماره‌یی روقیه. وه به هه‌مان شیوه‌ی ئەو 
هه لشو کرت 80+ كه لەگەل روقيه هه‌تبوو. 

و ےه و ق ےہ سے دو # #70 .سے مو ورس کپ ےپ روص ويته 8 

۷۱ عَنْ گب بن عجر ذه قال: ذگر زمول الله ي فثتة فقربهه فَمَرَ رَجُل مقع را 
فَقَالَ رَسُولُ اللّه كي «هذًا يَوْمَئذْ عَلَى الْهُدَى» قوب َأَخَذْتُ بضَبْعي عُنْمَانَ, تم اسْتَقْبَلتُ 
رَسُولَ الله ييه فَقُلْتٌ: هَذَا؟ قَالَ: هَد)م“'. 


و و 
سك 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲۹(۲. 
(۲) ضعیف. 
(۳) ضعیف. 


)£( صحیح. 


۷۸۰ 
واته: کەعبی کوری عوجره 4# ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9 باسى فیتنه‌ی كردوو زؤر 
نزیکی کرده‌وه. لهو كاتهدا پیاویک رابرد که سه‌ری داپوشرابوو» بیغه‌مبه‌ری خوا 1 
فه‌رمووی: لهو ڕۆژەدا هو پیاوه لەسەر هدقهو لدسهر راسته رنيه» منیش هه لسام, قرلی 
عوسيانم گرت. پاشان رووم کرده پیغه‌مبه‌ری خوا 6 جا گوتم: ا ئەوہ؟ فه‌رمووی: ئا 


نهەوه. 


۲ عَنْ عَائِفَةً ينه قالث: قال رَسُولُ الله 4: «یا عُثْمَانُ زن ولاك الله هَذَا الأمْرَ یوم 


قَرَادَكَ الْمُتافِفُونَ أنْ تلع قمیّك الذي قَمُصَك ال فلا تَخْلعْهُ» يَقُولُ؛ ذَلِكَ ثلاث مَراتب, قَالَ 
الما فقت لِعَاِقَة: ما متقلب آْتغلمي الاس ب؟ الث أنييئة". 


واته: عائيشه ظا دهلئ: پیغەمبەری خوا ل فه‌رموویه‌تی: ئی عوسیان, ه گه‌ر ڕۆژێک 
خوا کاروباری خسته ژیر ده‌ستی تؤء وه دوو رووهكانيش ویستیان ه‌و کراسه (ی 
خەلافەتت) له‌به‌ر دابرنن که خوا به به‌ریدا کردووی. ثه‌وه دایمه‌رنه. سی جار ثه‌وه‌ی 
فهرمووء نوعیان ده‌لی: به عائيشهم گوت: چ شتیک رٍیگری لیکردی که ه‌و هه‌واله به 
خه‌لکی بڵێى؟ گوتی: لهبیرم جووبؤوه. 

۳ عَنْ عَاْشَةَ چ قالث: قال رَسُولُ الله ع في مَرضه: «وددت أن عِنْدِي بَعض أْمْحَبي» 
لاه پا رَسُول الله ألا تذغو لک آبا بر فَسَكَتَء فُلنَاه ألا تَدْعُو لک عُمر؟ فَسَكَتَ قُلْنَاء ألا نَدْعُو 
تک عُذْمَانَ؟ قال: «نَعَمْ» فَجَاءَ, فخلا به, فَجَعَلَ ال يا يُكَلْمُهُ وَوَجْهُ عُنْمَانَ یر قال: قیس. 
َحَدني أَبُو سَهْلَةَ مَوْل عُنْمَانَ, أن عُمَانَ بُنَ عفان, قال يَْمَ الدّارِ «إنَّ رَسُول الله #4 عَهِدَ 
۷ عَهُدَاء خن صائز إِلَيْهہ وَقَالَ عَلِيّ في حدبنه: «وَأنًا صابر عَلَيْهہ قال فیس فَكَانُوا يُرَوْنَهُ ذلك 
یز“ 

واته: عائيشه # ده‌لی: پیغەمبەری خوا ٹل له نه خؤشييه که‌یدا فه‌رمووی: پیم خۆش 
بوو ههنديك له هاوریکانم لهلا بوایه. گوتمان: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تج بوت بانگی 
هبو به‌کر نه که‌ین؟ ئەویش بیده‌نگ بووء گوتمان: ه‌ی بۆت بانگی عومه‌ر نه‌که‌ین؟ 
ئەویش بیده‌نگ بووء گوتمان: ه‌ی بۆت بانگی عوسیان نه که‌ین؟ فه‌رمووی: به‌لی, 
00 صعيع. ار ال a‏ 

(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۷۱۱. 


بەرتووکی 2252222 3 
: 


جا عوسمان هات و به تەنیا بەیەکەوہ مانەوہ, ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي قسدى لەگەلدا > 
كردوء پووخساری عوسمان دہگؤراء قەیس دهلی: ئەبو سه‌هله مه‌ولای عوسمان بؤی 
گیرامه‌وه که عوسمانی كورى عدففان له زژی گەمارؤدانەکەی له مالەکەیدا گوتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يَلِكِ پەیمان و هه‌والی پیداوم. منیش خوراگر ده‌بم لەسەر هو په‌یبانه. 
عه‌لی له گیرانه‌وه که‌یدا ده‌لی: عوسیان گوتی: منیش ثارام دەگرم لەسەر ئەو په‌یباند. 
قەیس ده‌لی: جا هاوه‌لان زانیان که ه‌وه ئەو رؤزهيه كه پنغه‌مبه ر يه ناماژه‌ی پیکردوه. 


ڕێز و گه‌وره‌یی عه‌لی کوری ثهبو تاليب ويه 


ہے۹ کرت سل کیہ ہے > ہو رر ف ل 2 يلك کک تھی و2 گی ھی 2 عن ھی 2ے ۲ 
٤‏ عن عَلِيّ دن قال: عهد إل النيي الأمي 4 «انه لا يُحِبْنِي إلا موّمن. ولا يُبْغِضنِي إلا 


7ی 


متافق»". 


واته: عه‌لی ون ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری نه‌خوننده‌وار يي پەیمانی پیمداو فه‌رمووی: منی 
خوشناوی جگه له بړوادارء وه هیچ که‌س رقی لیم نابنته‌وه جگه له که‌سی دووروو. 


و کہ 


٥‏ عَنْ براهیم بْنَ سَعْدٍ بُن اي وَاص. يْحَدّت عَنْ أبيه 4 عن الب يله أنه قال لِعَلِي: «ألا 
تَرْضَى آن تَكُونَ مني مَنرلة هَارُونَ من مُوسَى»”. 
واته: ئیبراھیمی كورى سه‌عدی كورى ئەبو وه‌قاص له باوكى وه ده گیرنته‌وه. ئەویش 
له يتغهمبهرهوه پل گنراویه‌تیه‌وه كه به عه‌لی فه‌رمووه: ایا رازى نيت به‌وه‌ی كه تو بو 
من له جيكهو پیگه‌ی هاروون بيت بو موسا. 


7 من البزاء ن ازب ذه قال: لمع زشول الله يه في حَجَيه الي َج زلف بَعْضٍ 
الطریق. فَأَمَرَ الصّلَاةَ جَامِعَة, فَأَخَدَّ بیّد عَِي فَقَالَ: «ألَسْتٌ أو بِالْمُؤْمِنِينَ من آنفسهم؟» قَالُوا: 
بلی, قَالَ: دَأَلَسْت اول بگُل مُؤْمِنٍ مِنْ نَفْسه؟» قَالُوا: بلی, قال: «فَهَذَا ولي مَنْ آتا مَوْلاهُ الم 
وال مَنْ وَالَاهُ اللْهُمْ عاد مَنْ عَادَامُء'''۔ 


(۱) صحيح. آخرجه مسلم: ۷۸ والترمذي: ۰۳۷۳۳ والنسائی: ۵۰۱۸ و ۵۰۲۲. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٦۳۷۰ء‏ ومسلم: ٢٤٤۲ء‏ والترمذي: ۳۷۲۶ و ۳۷۳۱. 


)۳( صحیح. 


۱ 1 يهرتووكى 2222-7 
¥۲ 


9 واته: بەرائی كورى عازیب #ه ده‌لی: به پیغەمبەری خوا که گه‌یشتین لهو حه‌جه‌ی که 
کردی» جا له هه‌ندک شوین له ڕێگا دابه‌زی و فەرمانی كرد به نویژی جەماعەت: 
ئنجا ده‌ستی عدلى كرت و فه‌رمووی: ایا من له پیشترنیم بو برواداران له نه‌فسی 
خویان؟ گوتیان: بهلى وايه. فه‌رمووی: ایا من له پيشترنيم بو ههر برواداریک له 
نه‌فسی خزی؟ گوتیان: به‌لی وایه. فه‌رمووی: كدواته ئا ئەوہ (عه‌لی) خوشه‌ویستی ئەو 
که‌سه‌یه که منی خوشده‌ویت» خودایه ئهو که‌سه‌ی عه‌لی خوشده‌وی توش خۆشت 
بوی» خودایه ه‌و که‌سه‌شی رقى لییه‌تی و دژایه‌تی ده کات بیبوغزینه‌و رقت لێی بی. 


۷۔ - عَنْ عَبْدِ الرَحْمَنِ بُن أبي لَيْلَى ظہہ قال: گان ابو یی يَسْمْرٌُ مَعَ عَاِيّ هه فَكَانَ يَلْبَسُ یاب 


الصَیْفِ في الشتَاء وَيَابَ الشتاء في الصَیْفِ, فَقُلْنَا: لو سَأَلْتَهُ فَقَالَ: إن رَسُول الله و بَعَتَ بَعت ال 
وأا أَرْمَدٌ الْعَيْنِ یم َيب قلْ: يَا رَسُول الله إن ارمد الْعَيْنِ فُتَفَل في عَيْني» تم قَال: «اللَهُمٌ 
اذهب عَنْهُ الْحَرَ وَالبرَد» قَالَ: ما وَجَدْتُ حرا ولا برد بَعْدَ يَوْمئذہ وقال: «لأْبْعمَنَ رجا يحب الله 
وَرَسُولَهُ وَيْحِبُهُ ال وَرَمُوله یس بِفَرَارِء فَتَشَرَفَ لَهُ النّاسُء فَبَعَتَ إلى علي فأغطاها إِيّاه". 

واته: عهبدورهحمانى كورى ثه‌بو لەیلا ذه ده‌لی: ئەبو لەیلا شه‌وان له‌گه‌ل عه‌لی 
يه ده‌مایه‌وه (دوای نویزی خه‌وتنان). وه (عه‌لی) پوشاکی هاوینانی به زستانان 
ده‌پوشی و هی زستانانی به هاوینان ده‌پوشی. ئێمەش گوتمان (به تدبو لديلا): ثه گه‌ر 


ليت پرسیبا هؤكارهكهدى چییه؟ ئهويش (عه‌لی) وتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ويد له دووی 
ناردم له پژژی خهیبه‌ردا له کاتیکدا که چاوه‌کانم لټل ببوون (کز ببون)ء منیش 
وتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا یل چاوه کانم لیل بوون: ئەویش (پیغەمبەر يَِ) تفی کرده 
جاوهكانم و فه‌رمووی: خوایه کاریگه‌ری سهرماو گه‌رما لی دووربخه‌وه. ده‌گیرنه‌وه 
كه گوتوویه‌تی: لهو رؤزهوه هه‌ستم به گه‌رما و سه‌رما نه‌کردوه» وه (پێغەمبەر ع) 
فه‌رمووی: به بێگومان که‌ستک ده‌نیرم (بو خەیبەر) که ئەو كەسە خواو پیغه‌مبه‌ری 
خوای 3 خوشده‌وی,» وه خوا و پیغه‌مبه‌ری خواش 3 ه‌ویان خوشده‌وی» وه ه‌و 
که‌سه (له جه‌نگدا) هه‌لنای‌ت. جا هه‌موو خه‌لک چاوه‌ریی ئهو که‌سه‌یان ده کردو. 
هه‌مووان حەزیان ده‌کرد ئەو که‌سه بو خوی بێت» (پاشان) پیغه‌مبه‌ری خوا وقد به 


دوای عه‌لیدا ناردو تالاکه‌ی دایه ده‌ستی ه‌و. 


یەرتووکی بدرتووكى بتشهكمت نع 2 


ب لَمْلِ 


۸- عَن ان غُمَرَ چ قال: قال رشول الله : «الْحَسَنُ وَالْحُسَيْنُ سَيّدَا شا الْجَنَةء 


وَأَبُوهُمًا خَيْر مِنْهُمَام'''. 
واته: ئیبنو عومەر 85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرمووی: حەسەن و حوسەین 
گەورەو سه‌رداری گەنجانی خهلکی به‌هه‌شتن» وه باوکیشیان له خؤيان باشتره. 

ہد ووی و و و کر ےب ا فد ےووہ ہے تا گال 42 4 ۳ رعس وف رم 
۹ عن خُبْشِيّ بن جُنَادَةَ ذه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله يل يَقُول: «علي مني وَأنَا مِنهء ولا 


ود عَنّي إلا ع 


واته: حوبشی کوری جوناده ذه دهلی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو ده‌یفه‌رموو: 
عه‌لی له منه‌و. منیش له ثه‌وم (واته: نزیکییان هه‌یه)» وه ته‌نها عه‌لی له جیاتی من 
کاروبار رایی ده کات. 

٠۔‏ عَنْ عَبَادِ بْنِ عَبّد الله ڪه قال: قال عَلِيّ: «أَنَا عَبْدُ الله وَأَحُو رموله يه وَأتا الصَدَيقُ 
ال لا يَقُولْهَا بَعْدِي إِلَا گذَابٌء صَلَّيْتُ قَبْلَ الس لسَبُع سنین»" : 


واته: عهبيادى كورى عهبدوللا نه ده‌لی: عه‌لی گوتوویه‌تی: من به‌نده‌ی خوام و 
برای پیغه‌مبه ره كه يم 5ء وه من (صديق الأکبر)م» (واته: له پیش ثهبو به کریش بروام 
هیناوه. وه يه كەم كەس بووم). وه هیچ که‌سیک ئەو قسديه ناکات له دوای من ته‌نها 
نهو کته سی که ززر درون ەو ت سال بش به لك (مديهمتى شاو تسده کان 
خویه‌تی) نويزم کردوه. 

۱- عَنْ مَعْدِ بْنِ أبي وَقَّاصِ کب قال: قد مُعَاوِيَةُ في بَعْضِ حَجّاته. كَدَخَلَ عَلَيْه سَعْدٌء قَدَگروا 
علي ل پوس وت «مَنْ كنت 


r > 


(۲) حسن لغيره. آخرجه الترمذي: ۳۷۱۹. 
(۳) باطل. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷۰۲ ومسلم: ۲٥٤٤٢‏ والترمذي: ۳۷۲۶ و ۳۷۳۱. 


چ 


بسچ 
۷ 

ض 7٦‏ 9۹ ۲ئ۰" 
و سه‌عد چوو بو لای. جا باسی عه‌لی ظه کراء موعاویه‌ش به خراپی باسى عه‌لی 
کرد سه‌عدیش توره‌بو و. گوتی: ناوا به پیاوتک ده نی که گوێم له بیغه‌مبه‌ری خوا 
يد بو ده‌یفه‌رموو: ھەر كەس من به خؤشهويست و پشتیوانی خی بزانی عەلی به 
هه‌مان شوه خوشه‌ویستیه‌تی» وه گوێم یی بوو ده‌یفه‌رموو: تو (عه‌لی) بو من لهشوین 
هاروون وای بو موساء ته‌نها ئهوه هه‌یه که له دوای من پیغه‌مبه‌ریکی تر نایەت: وه 
كولم لیبوو دەیفەرموو: ئەمڕۆ (له فه‌تحی خديبهردا) تالاكه ده‌ده‌مه ده‌ست پیاویی 
كه خواو پێغەمبەرە کەی (5) خوشده‌وی. 


ريز و گه‌وره‌یی زوبه‌یر 2ه 
۲۔ عَنْ جابر ذه قال: قال سول الله يه يَومَ قُرَیْظَة «مَنْ يَأتِينَا بِخَبرِ القَوْم؟» فقال الب 
ناه ققان: دمَنْ بت بختر القَوْم؟» قَالَ الب أنَا تلاقه فقال الي : «مکل نَبِيّ حوّاري» 7 


7 pek 


حوّاري الب 


واته: جابیر ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كَل له رؤزى قورهيزهدا فه‌رمووی: کی هه‌والی 
ئەو کومه‌له‌مان بو دینی؟ جا زوبه‌یر گوتی: من» (دووباره پیغه‌مبه‌ر #) فه‌رمووی: کی 
هه‌والی ئەو کومه‌له‌مان بو دینی؟ زوبه‌یریش سی جار گوتی: من» ئنجا پیغەمبەر ول 
فه‌رمووی: هه‌موو پیغه‌مبه‌رتک دلسؤزو پشتیوان و خه‌لکی تایبه‌تی خؤى هه‌بووه. وه 
بتكوماق دلسوزو پشتیوانی منیش زوبه‌یره. 

م8١‏ عَنِ ال طب قال: «لَقَدْ جَمَعَ لي ول الله و أَبَوَيْهِ يَوْمَ أحُدي". 


واته: زوبهير 4# دهلى: پیغەمبەری خوا كله له رؤزى وحوددا ناوى دایک و باوكى 
كؤكردهوه بو من. (واته: فه‌رمووی: به دایک و باوکه‌وه. ئەوەش بو ريزو به گەورہ 
زانينه, وه هوه شى 7 ده‌حوینریته‌وه که مه‌دحی بەرەو ړوو دروسته بو کەسیک كه 
شايسته بنت): 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۸۶۲ ومسلم: ۰۲۶۱۵ والترمذي: ۵ع۳۷. 
۲( صحیح. آخرجه البخاري: ۰ء ومسلم: E11‏ والترمذي: VEY‏ 


___ے_ےنے_۔۔۔->_ت تفه هى 
۷۵ 

*۳ عَنْ هام بن عُزوَة هه عَنْ أبيه هه قال: قات لي انش دیا غزوة کان اوق‎ -٤ 

من: ان اسممَابوا یکو لکول بر بے ما أَصَابَهُمْ لح (09) 4 آل عمران: أبُو بَكْر, 

ورب( 

واته: هیشامی كورى عوروه له باوکی هه ده‌گیریته‌وه. گوتوویه‌تی: عائيشه پینی 

گوتم: ه‌ی عوروه باوانت ثه‌بو به‌کر و زوبه‌یر لەوانەن که ئهو ثایه‌ته‌یان له‌سه‌ر 

داب‌زی: +[ الیب ابا یه لول یرل بت مآ آصَابهم ال (9) 4 آل عمران, 

واته: ئهوانهدى که وەلامی خواو پیغه‌مبه‌ریان ٹل دایه‌وه له‌پاش ئەوەی که (له 


ئوحوددا) تووشی برینداری بوون. 


آپواك: مه‌بهست پلی باپیرانی بووه له دایک و باوکییه‌وه که ئەبو به کرو زوبه‌یر بوون 5. 


ریز و گه‌وره‌یی ته‌لحه‌ی کوری عوبه‌یدوللا وچ 
عن ا ا 5 7 ا ال یڑ فَقَالَ: «شهید شي عَلَى وجه الأَرْض )'''. 
واته: جابیر َه ده گیریته وه كك ةة به لای بیغه‌مبه‌ردا 5 تنيهرىء (پیغه‌مبه‌ریش 


ع#) فه‌رمووی: (ته‌لحه) شه‌هیدنکه به‌سه‌ر زه‌ویدا ده‌روات. 


۳ 


-٦‏ عَنْ مُعَاوبَة بن أي سُفْيَانَ د قال: تَر ای بك رل طَلحَةہ فَقَالَ: دھَدًا مفن قى 


واته: موعاویه‌ی كورى ئەبو سوفیان ذه ده‌لی: پێغەمبەر يها ته‌ماشای تەلحەی کردو؛ 
فەرمووی: ا نه‌وه له‌وانه به که: (قَضَى تَحْمَهًُ) واته: ثهواندى که وه‌فاداربوون به به لین 
و پەیمانەکەیان و جەنگان له پیناو خوادا تاكو شههيد بوون. 


مه +4 وش 25د یہ ےا کیہ یئ مه ہہ هی ہو 1[ ار سل 
۷- عَنْ مُوسَى بُن طلحَة ذهه. قال: کنا عند مُعَاوِيَة فقال: آشهد لسمغث رَسُولَ الله لا 
يَقُولُ: «طَلْحَهُ ممَن قَصّی تحْمَدُم“. 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۶۰۷۷ ومسلم: ۲۶۱۸. 

(۲) صحیح بطریقه وشواهده. آخرجه الترمذي: ۳۷۳۹ و ۳۷۶۸. 

(۳) حسن. آخرجه الترمذي: ۳۲۰۲ و ۳۷۶۰. 


.۳۷۶۰ حسن. أخرجه الترمذي: ۳۲۰۲ و‎ )٤( 


چم ۳ 683828285 ....... 0 
۷۹ 


واته: موسای کوری ته لحه ظه ده‌لی: نیمه له لای موعاویه که بووین» (موعاویه د) 
گوتی: شایه‌دیی ده‌ده‌م كه گوێم له پیخه‌مبه‌ری کرا ليوو دە ةرمو كه لح له‌وانه‌یه 
که وه‌فاداربوون به به لينه که‌یان تاکو مردن. 


ص 


۸- عَنْ فیس ذف قال: رأَيْتُ يَدَ طَلْحَةَ شلات وَقی بها رَسُولَ الله يك يَوْمَ آخُد»". 


واته: قه‌یس وأ دەلی: له پڑڑی جەنگی وحوددا بینیم ده‌ستی ته لحه وشک (ره‌ق) 
ببووء پیغه‌مبه‌ری خوای ۶ پئ ده‌پاراست 


ڕێز و گه‌وره‌یی سه‌عدی کوری ثهبو وه‌قاص ظ 


۹۔ مت ین جَمَع أَبَوَيْه لِأَحَدِ غَيْرَ سغد بُن مالك إا ۾ ال 


3 


6 عل 


لَه یوم د: جازم سعد فداك أبي امي 


واته: عه‌لی ذه ده ی : نه‌مبینیوه پیغه‌مبه‌ری خوا يل (ناوی) دایک و باوکی کوبکاته‌وه 
بو هیچ كەس ته‌نها بو سه‌عدی کوری مالیک نه‌بی. له روژی وحوددا پیغه‌مبه‌ری 
خوا پتی فه‌رموو: (تیر) بهاویژه ه‌ی سه‌عد دایک و باوکم فیدات بن. 

۳۰- عَنْ سعد پل أي وَفّاص 5 يَقُولُ: لَقَدْ جَمَعَ لي ول الله ع َؤْمَ أ اخد أَبَوَيْه, فَقَالَ: «ازم 
سعد فدّاك 5 وم 


واته: سه‌عدی کوری ئەبو وەقاص #25 گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا لٹ له رؤزى 
توحوددا ناوی دایک و باوکی بو من کوکردنه‌وه‌و» فه‌رمووی: (تیر) بهاویژه هی 
یار تای فا بر 


۰- عَنْ سَعْد بْنِ أبي وفاص ذه يَقُولُ: «إني لَأَوَلُ الْعَرَبِ رَمَى بِسَهْم في سبیل اللّه»*. 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: 92 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۹۰۵ ومسلم: ۲۶۱۱ والترمذي: ۲۸۳۸ و ۳۷۵۳ و ۳۷۵۵. 
)۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷۲۵ ومسلم: ۲۶۱۲ والترمذي باثر: ۲۸۲۹ و ۲۸۳۰ و ۳۷0٤‏ . 


۔۲۳٣٢ والترمذي:‎ ۲۹٦٦ صحیح. 0 البخاري: ۰۳۷۲۸ ومسلم:‎ )٤( 


۱ ۱ 2 
۷۷ 


واته: سه عدى كورى هبو وه‌قاص ذه كوتوويهتى: من يه كدم كەس بووم له عه‌ره‌ب 
که تیری له پیناو خوادا هاویشتبی. 


۲- عَنْ سَعْدِ بُن أبي وَقَّاصٍ ظہ: «مَا سْلَمَ أَحَدٌ في الوم الذي أَسْلَمْتٌ فیه وَلَقَدْ مَكَنْتُ مَبْعَة 
یام ور ثلث الإشلام»”. 


واته: له سه‌عدی کوری وه‌قاصهوه 4ه ده‌گیرنه‌وه (که گوتوویه‌تی:) لهو رژژه‌ی که 
من تیایدا مسولمان بووم که‌سی تر مسولیان نه‌بوو» وه حه‌وت ڕۆژ مامه‌وه‌و سی یه کی 
(یەک لەسەر سێى) ئه‌هلی یسلام بووم. 

سه‌رنج: دیاره به پیی زانیاری خوی قسه‌ی کردوه. که دیاره نه‌یزانیوه پیش خزی 
خه‌لکی دیکه ولان بووه» وه ک: خاتوو خه‌دیجه. ثه‌بو به کر عه‌لی.... چونکه نهو 


کاته مسولانان یسلامه‌تییه كيان ده‌شارده‌وه له‌به‌ر دوژمن. 


ڕێز و گه‌وره‌یی ده (مزده پتدراوه‌کان) ضيه 


۲ - عَنْ معید بُن رید بْنِ عَمُرو بُن تُقَيْلِ 5ه يَقُولُ: گان سول الله ل عاشر عَشَرَقِ, فَقَالَ: 


بو بَكْرِ نی الْجَنّهَ وَعْمَرُ في الْجَنة, وَعثمان في اجه وعل في اجه وَطَلْحَةُ في ال ور 
في الْجَنَّهَ وَسَعْدٌ في الْجَنَّهَ وَعَبْدُ الرَّحْمَن في الْجَنّة» فقیل لَهُ: مَن التّاسغ؟ قال: «آن»۳. 


وأته: سه‌عیدی كورى زه‌یدی كورى عه‌مری كورى نوفهيل #ه گوتوویه‌تی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا 3 دەیەمی يهكهمهكان بووء فه‌رمووی: هبو به‌کر له به‌هه‌شته‌و, 
عومەر له بهههشتهوء. عوسان له بەھەشتەو› عه‌لی له به‌هه‌شته‌ی ته لحه له به:نه‌شته‌و 
زوبهير له به‌هه‌شته‌و, سه‌عد له به‌هه‌شته‌و. عهبدوررهحان له بهههشته؛ به سهعيديان 
گوت: کی نؤيهم بوو؟ گوتی: من. 


چتج 37 سر 2د ۵ مره سے ۔ ۶ ملك 2۶ ہے هم ہلت 31 5 
-٤‏ عن سعید بن زيد ذه قال: آشهد على رسول الله 2 ی سَمعثّه یقول: «انبّت حراء فما 


ست 55 


تی ی 5 75 23 و لے کی و 0 002 3 ره سی ۳۳ ق9 اماس 
عَلَیْكَ الا تبي أو صدیق. او شهيد» وَعَدْهُمْ رسُول الله ڪ: «أبو بكرء وَعْمَن وَعنمان. وَعَليٌ, 
س کا مس سمو سس ٥‏ ٭ o o‏ ہےر ھ وه هم (۲) 
وطلحه. والزین وسعد. وابن عوق» وسعید بن زید» ". 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۷۲۲ و ۳۷۲۷ و ۳۸۵۸. 

(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: 216٩‏ 


(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۶16۸ و ۶10۰ والترمذي: ۳۷۵۷. 


1 0 بورتووکی 2522 
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9 واته: سه‌عیدی كورى زەیدظللہ دەڵى: شایه‌دیی ده‌دهم له‌سه‌ر ئەوەی که له پیغه‌مبه‌ری 
خوا عله گوێم لێبوو ده‌یفه‌رموو: ثه‌ی (حراء) (کټوټکه سی ميل له مه کهوه دووره) 
هیمن به. هیچ کەس له سه‌رت نیه, جگه له بیغه‌مبه‌ریک و راستگویه‌ک و شه‌هیدیک 
نه‌بی» وه پیغه‌مبه‌ری خوا يله ژماردنی: ه‌بو به کرو عومه‌رو عوسیان و عه‌لی و تهلحه‌و 


زوبه‌یرو سه‌عدو ئیبنو عه‌وف و سه‌عیدی کوری ز‌ید. 


رێز و گه‌وره‌یی ئەبو عوبه‌یده‌ی کوری جهراح ذه 


۵۔ عَنْ خُذَيقَةَ چ أن رَسُولَ الله ول قال لأَهْلٍ نَجْرَانَ: «سَأَبْعَتُ مَعَكُمْ رجْلا آمینا حَق آمین» 


قَالَ: و ۶1:0 E‏ ق له النَّاسُء فَبَعَثٌ أَبَا عبَيْدَةَ بْنَ الْجَراح 1 


واته: حوزه‌یفه ذه ده گیریته‌وه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا یل به ثه‌هلی نه‌جرانی فەرموو: 
پیاویکی ئەمینتان لهگهلدا ده‌نیرم که له ه‌وپه‌ری ده‌ست پاکی و ته‌مینداریدایه. 
گوتی: خه‌لکی ناماده‌بوو هه‌موو چاوەڕێى ئەوہ بوون بزانن ئەو که‌سه کنیه خاوه‌نی 
ئەو سیفەته به‌رزه‌یه (واته: ههمووان ری بوون پیغه‌مبه‌ری خوا کر ړوو لهو بکات 
لەبەر خاتری ئەو سیفه‌ته که باسی کرد)ء تنجا (پیغه‌مبه‌ر ع) ئەبو عوبه‌یده‌ی کوری 
کرای له که لد تارون: 


او سم یٹ ےو > رگ ليك > قرو و اه دي © و a‏ 
-٦‏ عَنْ عَبْد اللّه ضهن أن رسول الله يد ال ل لاہ عَبَيْدَةَ بن الجراح: «هذا أمينُ هذه الأمّة)". 


واته: عه‌بدوللاوه و ڪه ده گیریته وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا پل به ئهبو عوبه‌یده‌ی کوری 


جهراحی فه‌رمووه: ەوە ئەمینداری ئەو و ممه نه یه 


٠‏ و گه‌وره‌یی عه‌بدوللای کوری مه‌سعوود چ¿ 


۳ ۳ 


ء قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله : : دو كُنْتُ مُسْتَخْلِقَا أَحَدَأَعَنْ غَْرِ مَشورق لَسْتخْلَفْتُ 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٤۳۷ء‏ ومسلم: ۲۶۲۰ والترمذي: ۳۷۹۱. 
(۲) صحیح 


(۳) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۳۸۰۸ و ۳۸۰۹. 


واته: عه‌لی ده دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: ثه گه‌ر که‌سیکم له جیگای 
خوم دانابا به‌بی راويزء نهوه کوری وممو عه‌بدم داده‌نا (واته: عه‌یدوللای كورى 
مه‌سعوود). 

َب کر وَعَمَرَ يَشَّرَاهُ أن ول الله ىك قال: «مَنْ اق 
آن یفراً انفران غضا كمَا نرق قیفر علی قراءة انن أُمٌ عَبْد». 


0 


۸- عَنْ عَبْد الله بن مَسَعودٍ طن 


واته: عه‌بدوللای كورى مهسعوود # دهكيرنتهوه كه ثه‌بو به کرو عومه‌ر 685 مژده‌یان 
پیداوه که پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک پیی خوشه قورنان به 
جوانترین شئوه‌و وه‌ک ثه‌وه‌ی دابه‌زیوه بیخوینی» با به خویندنه‌وه‌ی کوری وممو 
عه‌بد بیخوینیته‌وه. 


ت 


۹- عَنْ عَبْد اللّه هه قا 


Cı 


: قال لي رَسُولُ الله ل «إِذْنُك عَلَیٗ آن تفع الْحِجَاب, وَأَنْ تَسْمَعَ 
سوادي. حتّی آنهاك». 

واته: عه‌بدوللا ظلہ گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا كله یی فه‌رمووم: تۆ لەلایەن منه‌وه 
ریگا پیدراوی که به‌رده لابده‌ی وہ گویّت له نهینیه كانم بی» هه‌تا ئه‌وکاته‌ی لیت 


قەدەغه ده كدم. 


ڕێز و گه‌وره‌یی عهبباسى کوری عه‌بدولموته لیب ذه 
۶۰ عَنِ الْعَبّاسٍ بُن عَبْدِ الْمُطَلِبٍ ڪه قال: كُنَا تَلقّی اف من قُرَيْشٍ وَهُمْ يَتَحَذَّنُونَ فَيَقُطَعُونَ 
حدیتهم. قَدّگرتا ذَلِكَ لرمول الله وَل فَقَالَ: «مَا بال أَقْوَام يَتَحَدَتُونَ فَإِذَا رأّا الَجُلَ من أمْل 
بني فَطْعُوا حَدِيتیْم, وله يَدْخْلُ قلب رجل الْإمَان عَلی یم له رايهم ملي»۳. 
واته: عهبباسى كورى عديدولوته لیب ونه دەڵى: یمه کاتیک ده‌گه‌یشتین به 
خەلکانیک له قورەیش و خوبه‌خو قسه‌یان دهكردو قسه‌کانیان دهبرى (بۆ ئەوەی 
قسەکانیان نەبیستین نەک لهبهر ئەوەی كه نهینی بی» جونكه ئەگەر نهينى بووايه 


)۱( صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۱7۹ 


(۲) ضعیف. 
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کیشه نهدهبوو)ء جا ئیمه‌ش تدودمان لای پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ باسکرد» ئهويش 
فه‌رمووی: هؤئى چییه خه لکانیک قسه‌ی خوبه هق ده‌که‌ن. کاتیکیش پیاوی له ال 
و به‌یتی من ده‌بینن قسه‌کانیان ده‌برن؟ سویند به خوا یمان ناچیته دلی هیچ پیاویک 
(که‌سیک) تاکو ال و به‌یتی منیان له‌به‌ر خواو لەبەر نزیکیان له من خۆش نه‌ویّت. 
6۱ عَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرِو چ قَالَ: قال رَسُولُ الله : «إنَّ الله انَخَذَنيِ خلیلا گما انَخَدَ 
إْرَاهِيمَ خیبله قمٹرلی وَمَٹرل راهيم في الجَنةِ يَوْمَ العامة مجاهت وَلْعَبَاسُ يتنا موم بن 


ام 


خلیلین»(. 


واته: عه‌بدوللای کوری عه‌مر 4 دەلى: بیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: بیگومان 
خوا منی به خوشه‌ویستی خوی داناوه, ھەر وه‌ک چون یبراهیمی به خوشه‌ویستی 
۰" ۰ بح × صمح 3 امه ہے 

خؤى داناوه. جیکاو پیگه‌یی من و یبراهيم له به‌هه‌شتدا له رؤزى قیامه‌تدا رووبه‌رووی 


يه کن» وه عه‌بباسیش له به‌ینان دای بړوادارټک له نيوان دوو خوشه‌ویستدا. 


-. و 
ريز و گەورەیی حەسەن و حوسه‌ین 
کوره‌کانی عهلى كورى ثهبو تاليب غږ 
سه ٤‏ هر ور +4 رت و ملل که ی سم کو 5 5 ووي وه نگ و رو و وه 
۲- عَنْ أي هِرَيْرَةَ دن أن البي يه ال للْحَسَن: «اللْهم إن اَحِبُهُ فأحبّه. وَاحبّ مَنْ يُحِبّه» 
قال: وَضَمَّهُ إلى صَذْره”". 
واته: تهبو هورهيره ده ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ٹل به حەسەنی ذه فه‌رمووه: خودايه 
من حه‌سه‌نم خوشده‌وی توش خوشت بوی. وه ه‌وه‌ی ه‌ویشی خوشده‌وی خوشت 
4 5 ۳ 2 

بوی» (ئه‌بو هوره‌یره (tt‏ ده‌لی : وه پیغه‌مبه‌ر عله حه‌سه‌نی گوشی ب4 سنگییەوہ. 


و 


مه 5 یه شر ےرہ 5 مھ ٭ ورگ طف مه 5م ٤۹‏ ہے سا و وی کے٥‏ گے 
۳- عن اي هرَيرّة طن قال: قال رسول الله لہ «مَنْ أَحَبٌ الحسن والحسین فقد احبني. 
دس ه و ۳ ہے وم 
وَمَنْ 3 و ۱ 1 236 1 ۷گ 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۲۱۲۲ و ۰۵۸۸۶ ومسلم: ۲۱ع۲. 


واته: ه‌بو هوره‌یره هه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس حەسەن و ¢ 
حوسه‌ینی خۆش بوێت» ه‌وه منی خوشویستووه. وه ھەر کەس رقی ليان بئ» ئەوہ 
رقى له منيشه. 

-١6‏ عَنْ سعید بن اي رَاشْدٍ دنه آن على بْنَ مُرَه حَدَّتَهُمْ اَنهُمْ خَرَجُوا مَع نيع إلى طَعَام 
موا له إا خی لب في السکةء قال: تدم الي ل تام الم بط یه فجَعَلَ 
للم َر هَاهْنَا وَهاهته وَيْضَاحِكُهُ الب يه حَنَّى أَخَدَهُ فَجَعَلَ اِخدی بَدَیْه تخت ذَفْنه 
خی في قاس زأسه فَقَبَلَهُ وَكَالَه «حُسَيْنُ منّيء وآنا من خسن أحَبّ الله من اَحَبٌ حُسَيْنا 
واته: له سهعيدى كورى ئەبو راشیده‌وه هه ده گیرنه‌وه» كه یه‌علای كورى مورره بؤى 
گیراونه‌وه که ه‌وان لەگەل پنغه‌مبه‌ر يَلْهُ ده‌رچوون كه بۆ ده‌عوه‌تی بانگ کرابوون. 
لهوکاته‌دا حوسه‌ین لەسەر ريكاكه یاری ده‌کرد. ده‌لی: جا پنغه‌مبه‌ر ی هاته پیشی 
خه‌لکه که‌و ده‌سته‌ کانی کرده‌وه (بو ئەوەی یاری له‌گه‌ل بکات و بیگرنت)» ئنجا 
مندالهكه (حوسه‌ین) لەوی بو ثه‌وی رایده‌کرد (وه‌کو عاده‌تی مندالان کاتیک که 
ده‌تهه‌وی بیگری)؛ وه پغه‌مبه‌ر ي لەگەلیدا پیده‌که‌نی» تاکو گرتی, تنجا ده‌ستیکی 
خسته ژێر چه‌ناگه‌یی و ده‌ستیکی خسته پشته‌سه‌ری و ماچی کرد. وه فه‌رمووی: 
حوسه‌ین له منه‌و منیش له حوسه‌ینم, خوا ثه‌و که‌سه‌ی خوشده‌وی و خوشه‌ویستی 
دەکات که حوسه‌ینی خشده‌وی» حوسه‌ین یه‌کیکه له نهوهكان (بۆ دلنیا کردنه‌وه‌و 
ته‌تکید کردنه‌وه لەوەی که فه‌رمووی: حوسه‌ین له منه). 

0 - عَنْ ريد بن ارقم ڪه قال: قال رَسُولُ الله ¥ لَعَليَ وَفَاطِمَةَ وَالْحَسَنْء وَالحْمَینِ: «أنا 
سِلَمٌ لِمَنْ سَالَمْتُم وَحَرْبُ لِمَنْ حَارَبْتُمْ)'". 

واته: زدیدی كورى ئەڕقەم ذه دهلى: پێغەمبەرى خوا يك به عه‌لی و فاتيمه و حەسەن 
و حوسه‌ینی فهرموو: من اشتى و سەلامەتی و چاکهم بو ئەوانەی ثاشتی و سه لامهتى 
تیوه‌یان ده‌وی» وه شه‌رده که‌م و دژی ئەوانەم که دژتانن و شهرتان لەگەل ده که‌ن. 

(1) من أخرعة انومذی: ۱۳۳۸۵ ۰ ۰ ۱ 


(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۳۸۷۰. 


ڕێز و گه‌وره‌یی عه‌عماری کوری یاسر ۵ 


سات 


س 9 سای و 3 1 ia‏ عه و ت 2 8 2 دب طا < E‏ 
-٦‏ عَنْ علي بن اي طالب ڪه قال: نٿ جالسّا عند ال ع: فاشتأذن عَمَارٌ بْنُ یاس فقال 
لبي 3#: «انْدَنُوا له مَرْحَبًا بالطیّب الْمُطَيّبِ)”". 


واته: عه‌لی کوری ئەبو تالیب ذه ده‌لی: له لای پیغه‌مبه‌ر ی دانیشتبووم لهوكاتهدا 
عه‌میاری کوری یاسر مۆڵەتى هاتنی خواست. پیغه‌مبه‌ریش كله فه‌رمووی: ریگای 
پێبدەن» به‌خیربیی ئەی پاکی پاکه‌وه‌بوو (مه‌به‌ست لدم ستايش کردنه ثه‌وه‌یه: که له 
زاتی خویدا پاکه و به کرده‌وه و خوراگریش پاکتر و باشتر بووه). 

۷ عَنْ هانن بْنِ هانن نگ قال: دَخَلَ عماز ده علی عَلِيّ کہ فقال: مَرْحَبَا بالط 
الْمُطَيِّبِء سَمِعْثُ رَسُول الله يه يَقُولُ: «مُلَِ عَمَارٌ إِمَانًا إلى مُشاشه»". 

واته: هانیئی كورى ھانیئ طن دهلی: عدمار 5ه هاته لای عه‌لی ڭه ئەویش کوت 
بدخير بی پاکی پاکه‌وه‌بوو. گویّم له پیغه‌مبه‌ری خوا يد بووه که ده‌یفه‌رموو: عەمماز 
تا سه‌ر تیسقانی پربووه له ئیمان. 

مشاش: واته: سه‌ری ئییسقانء وه کو انیشک و شان. 

۸- عَنْ عَازِشَةً نت فَالَتْ: قَالَ رَسُولُ اللہ : «عَمّارٌ ما غرض عَلَيْه أَمْرَانِ لا اخْتَار رَد 
منهما». 


واته: عائيشه ظا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: هیچ کات نه‌بووه دوو فه‌رمان 


(یان دوو شت) خرابیته بەردەم عدمار» نهوه ته‌نها راسترینه که‌یانی ههلبزاردووه. 


.۳۷۹۸ صحیح. آخرجه الترمذي:‎ )١( 
صحیح.‎ )۲( 
..۳۷۹۹ ضحیح. آخرجه الترمذي:‎ )۳( 


بەرتووکی _7تً22عئ۴غ۴گک۴ە/ ۱ 


رێز و گه‌وره‌یی سه‌لمان, وه ئەبو زم وه میقداد حر 


2 
اس و 


۹ ھی تا یت :َال رو الہ : «إِنَّ الله أَمَرَنِ بحب أَرْبَعَة, وَأَخْبَرَنٍ 


لَه ُحبْهُم» قیل: با رَمُول الله مَنْ مَنْ هه؟ 5 قَالَ: «علي» منهم» يَقُولُ ذلك ثلانًا: وأو و وَسَلَمَان 
والْمقَدَا۵»(. 


واته: يبنو بورديده له باوکیه وه ظلہ ده گیریته وه. ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل فەرموویەتی: 
بیگومان خوا فه‌رمانی بیکردووم چوار که‌سم خوشبوین وہ پیشی راگه‌یاندووم که بو 
خوشی خؤشيدهوين, گوترا: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا پل ‌وانه کین؟ فه‌رمووی: عه‌لی 
لموانه سین جار رق فه‌زموی وه شر زرط وه تلان وه قد اد 

۰- عن عبد اللّه بن مَسْعود نه قال: «كَانَ اول مَنْ أَظهَرَ إِسْلَامَهُ سَبْعَه: رَمُول الله عله 
ابو بكر وَعَمَانٌ ید سْمَيَةُ وَصُهَيْبٌ وبلال. وَالْمِقْدَاكُ ما رَسُول الله ۳ وت الله بِعَمّه 
أبي طالب. ما آنو بَكْرِ فَمَتَعَةُ الله بِقَوْمهء وَأَمّا سَائِرُهُمْ فاحَدَهُم المُشرکُون, وَألْبَسُومُم آذراع 
الْحَديد ده وَصَهَرُوهُمْ في الشَّمْسء فَمَا مِنْهُمْ من أَحَدِ لا وَقَدْ وَانَاهُمْ عَلَى ما أَرَادُوا لا بلالا فَإِنَهُ 
هَانَتْ عَلَيْهِ تَفْسُهُ في اللہ وَهَانَ ی قَوْمِه فَأَخَدُوهُ فَأَعْطَوْهُ الولدَانَ, فَجَعَلُوا يَطُوفُونَ به في 
شعاب مَكة, وَهُو يَقُولُ: أَحَدٌ أَحَد»". 


3 


واته: عهبدوللاى كورى مەسعوود چە ده لئ: ه‌وانه‌ی كه يه كەم كەس بوون ئيسلامهتى 
خؤيان اشکرا کرد حه‌وت که‌س بوون: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد وه ه‌بو بهكروء عەممارو 
سومه‌ییه‌ی دايكى عهماروء سوهه‌یب و بيلال و میقداد بوون. جا پیغه‌مبه‌ری خوا يله 
به هؤى ماميهوه (ئهبو تاليب) پارێزراو بوو (له ده‌ستی قورەیش)ء وه ئەبو به كريش 
به هزی هؤزهكدى خی پارێزراو بووء به‌لام ثه‌وانیتر هاوبهشدانهران گرتیانن و 
پوشاکی ئاسنینیان له‌به‌رکردن و له‌به‌ر خور پایان ده گرتن» هیچ يه کیک لهوانه نەبوو 
( که ثه‌زیه‌تیان ده‌دان) که هه‌رچی هاوبه‌شدانه‌ران بیانویستبایه ثه‌وان ده‌یانکرد و 
ده‌یانگوت ( تا رزگاریان بب ببی)» جگه له بیلال به‌راستی بیلال خوی زور به بچووک 
ده‌زانی له چاو دینی خوادا (خوی ده‌کرده قوربانی)» وه هوزه كەشى به كەم ده‌زانی 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۳۷۱۸. 


(٢)‏ حسن. 


AY 


2ه 


چم 6883825 مم 
۸٤‏ 


بویه ده‌یانگرت و ده‌یاندایه ده‌ست مندالان و ەوانیش به کولانه کانی مه ککه دا 
ده‌یانگیراو (ئه‌زیه‌تیان دهدا) ئەویش (بیلال) ھەر ده‌یگوت: (آَحَدٌ أَحَدٌ)ء واته: خودا 
تاکه‌و هاویه‌شی نیه. 
-١‏ عَنْ آتس بْنِ مالك ده قال: قال رَسُولُ الله ل «لَقَدْ أوذيتُ في الله وَمَا يُؤْدَى أَحَد 
۳ أَخِفْتُ في الله وَمَا يُكَافُ أحَد وق تث عَلَيّ ال وَمَا لی ولبلاٍ طعَامٌ ال ذو کید إلا 
ما وَارَى بط بلال»۳. 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ذفن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا صل فه‌رموویه‌تی: به‌راستی له 
پیناو دینی خوادا ئهوهنده ثازار دراوم كه هيج که‌سیی ئەوەندہ ثازار نه‌دراوه. وه 
به‌راستی ثه‌وه‌نده ترسینراوم له پیناو دینی خوادا که هیچ که‌س هینده نه‌ترسینراوه‌و» 
جار هه‌بووه سئ شەو به سه‌رمدا تئيهريوه من و بیلال هیچ خواردنیکان نه‌بووه که 
رووح لهبه‌ر بیخوات. ته‌نها ئەوەندہ نه‌بی كه له ژێر بالی بیلالدا جیی ده‌بزوه. 


ڕێز و گه‌وره‌یی بیلال 
۲- عَنْ سَالم ذه أن شاعرا مَدَحَ بلال بْنَ عَبْدِ الله فَقَالَ: بلال بُنْ عَبْدِ الله خَيْرُ بال فَقَالَ 
بْنُ عُمَر: «كَدَبْتَء له بل يلال ول الله خَيْدُ بلااي»”. 
واته: سالیم وله ده گیریته وه که شاعيرئك به بيلالى كورى عهبدوللادا شدانده داد 
ده‌یگوت: بیلالی كورى عه‌بدوللا باشترین بیلاله. ثنجا ثیبنو عومه‌ر گوتی: درؤت 
کردہ نه خێر» بهلكو بیلالی پیغه‌مبه‌ری خوا يه باشترین بیلاله. 


ریز و گه‌وره‌یی خه‌بیاب 


۳- عَنْ أبي لَیْلی الكنديْ ذه قال: جاء خَبَابٌ: إلى عُمَرَ ققال: داذن, قما أَحَدٌ احق بِهَذَا 
اْمَجْلِسٍ منك إلا عَمَارٌ, فَجَعَلَ حَبَابٌ: ُریه آٹارا بظهره مما عَذْبَهُ الَمُشْرِگونَ)؛". 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۲۶۷۲. 
(۲) ضعیف. 


(۲) صحیح 


یهرتووکی 2" 
۸۵ 


واته: ئەبو لەیلای كيندى ه ده‌لی: خه‌بباب هات بو لای عومه‌ر. عومەریش كوتى: 
نزیک به‌ره‌وه. هیچ که‌سیک له تز شایسته‌تر نيه بهو کؤر و مه‌جلیسه جگه له عەممار؛ 
خهببابيش شوینه‌واری ثه‌شکه‌نجه‌دانی هاوبه‌شدانه‌رانی نیشان ده‌دا که به پشتییه‌وه 


بوون. 


ڕێز و گه‌وره‌یی زه‌یدی کوری سابیت 
-٤‏ عَنْ اٿ بْنِ مالك ڪه أَنّ رَسُولَ الله له قَالَ: «آزحم أي بأمتِي أَبُو َك وََقَدُمُمْ في 
دين الله عُمَرْ وَأَصْدَفْهُمْ حَيَاءَ عْثْمَانُ وأفضَاهُم عَليْ بْنُ اي طالب رهم لکتاب الله أي 
بن كغب. وَأَعلَمُهُمْ بِالحَلالِ والحرام مُعَادُ بن جَبَلِ, وَأَفْرَضُهُمْ رَيْدُ بنْ تابت. ألا وَإنَّ کل اَم 


5 جج رگ وس هم گو عم ےد وم ۹ے 
أميناء وأمین هذه الامة ابو عبيدة بن الجَراح». 


واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک ذه ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: به 
به‌زه‌ییترین كەس له ومموتەکەم بو ومموته كدم ثه‌بو به‌ کره. وه توندترین كەس بۆ 
دینی خوا (بو پاراستنی و ده‌ست پنوه‌گرتنی) عومه‌ره. وه پاستگوترینیان له حەیاو 
شه‌رمدا عوسیانه. وه سه‌رراسترینیان له حوکم و قه‌زادا عەلی كورى ثەبو تالیبه. 
وه شاره‌زاترینیان له خویندنه‌وه‌ی قورئان وبه‌ی کوری که‌عبه. وه زاناترینیان له 
حه‌لال و حەرامدا موعازی كورى جه‌به‌له. وه شاره‌زاترینیان له میراتدا ز‌یدی كورى 
سابیته» ثاگاداربن به‌ٍاستی هه‌موو وممه‌تیک ثه‌میندارتکی هه‌یه, وه ه‌مینداری ئەو 


وممەته ئەبو عوبه‌یده‌ی جه‌راحه. 
0- عَنْ ابْن قُدَامَة غَيْرَ أنه يَقُولُ: في حَق رید «وَأَعْلَمُهُمْ بالفرانض»". 


واته: له يبن قودامه‌وه ( گیردراوه‌تهوه, به هه‌مان شیّوەی فه‌رمووده كەی پیشتر ) 
جگه لەوەی كه ده‌رباره‌ی زەید فهرموويهتى: زاناترينيان به ميرات (يان به فهرز و 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۷۶۶ ومسلم: 5619 فضل أبي عبيدة فقط. والترمذي: ۳۷۹۰ و ۳۷۹۱. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۳۷۶6 ومسلم: ۲٤۱۹‏ فضل أبي عبيدة فقطہ والترمذي: ۳۷۹۰ و ۳۷۹۱. 


۰ و £ ۰ 
ریز و که‌وره‌یی ته‌بو زهر 
7- عَنْ عَبّد اللّه بن عَمْرو 4# قَالَ: سمعث رَسُولَ الله يل يَقُولُ: «مَا أَقَلّتٍ الْعَبْرَاهُ ولا 
گے 1ه .ےھ و او وت f+ lof‏ کا (۱) 
اظلت الخضراء من رجل اصدق لهجة من ابي ذر» . 


واته: عهبدوللاى كورى عه‌مر 4 ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بوو ده‌یفه‌رموو: 
لەسەر زەوی و لہ زیر اسمانداء هيج پیاویی نيه كه له ثهبو زەر زمانی راستگوتر بی 


ریز و گه‌وره‌یی سه‌عدی کوری مەعاز 
۷- عن البراء بن عازب ڪه قال: اهدي لِرَسُولٍ الله 4 مق مِنْ خریر, فَجَعَلَ الوم 
یَكَدَاوَلُوتَھَا بيهم فقَال رَسُولُ الله : «أَتَعْجَبُونَ من هَذَا؟» فَقَالوا لَهُ: تم یا رَسُولَ اللّهء فَقَالَ: 
«والّذي نَفْسي بيده متادیل سعد بن مُعَاذْ ف الْجَنّة خَيْرٌ من هَذَاي". 
واته: بەرائی كورى عازیب هه دهلئ: پارچه قوماشتیکی اوریشم به دیاری هینرا 
بو پیغه‌مبه‌ری خوا پل خه‌لکیش له تيوان خویاندا ده‌ستا و ده‌ستیان پنده‌کردو 
(ته‌ماشایان ده‌کرد). ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: ثايا سه‌رسام بوون (له 
جوانی ئهو پارچه‌یه)؟ ئەوانیش گوتیان: بهلی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا وَل پیغه‌مبه‌ریش 
يض فه‌رمووی: سویند بهو که‌سه‌ی که گیانی منی به ده‌سته» ثه‌و مه‌ندیله‌ی سه‌عدی 
کوری مه‌عاز له به‌هه‌شتدا باشتره لهو پارچه قوماشه. 


۸- عَنْ جابر ہہ قال: قال رَسُولُ اللہ : داهْتَزٌ عزش الرّحْمَنِ كلك لِمَوْتِ سعد بُن مُعَاذ»۳. 


واته: جابیر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: عەرشی خوای به به‌زه‌یی كبك 
بو مردنی سه‌عدی کوری موعاز هه‌ژاو له‌رزی. 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳۸۰۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۹٣۳۲ء‏ ومسلم: ۲۶۳۸ والترمذي: ۳۸۶۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۸۰۳ ومسلم: ۲۶۲۲ والترمذي: ۳۸۶۸. 


ریز و گه‌وره‌یی جه‌ریری کوری عه‌بدوللّای به‌جه‌لی 


۹۔ عَنْ جَرِيرٍ بْنِ عَبْدِ الله البَجَاِيّ هه قال: مَا حَجَبَنِي رَسُولُ الله كه مُنْدُ اَسْلَمْتُ, ولا رآني 


لا تسم في وَجْهِيء وَلَقَدُ شوت یه آئی لا ابت عَلَى الْخَيْلِ فَصَرَبَ بيده في ضدري فَقَالَ: 
«اللّمُهَ تنه وَاجْعَلَهُ هادیا مَهْدیا». 


واته: جه‌ریری کوری عه‌بدوللای به‌جه‌لی # ده‌لی: لهو کاته‌وه‌ی مسولیان بووم» 
هیچ کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا ی ده‌ستی به‌رووه‌وه نه‌ناوم (ھیچ داواکارییه‌کی ردت 
نه کردوومه‌وه)» وه هيج جارێک منی نه‌بینیوه. مه گه‌ر به روومدا زه‌رده‌خه‌نه‌ی کردوه» 
وه من سکالای ئەوەم لهلا کرد که ناتوانم له‌سه‌ر نه‌سپ خۆم رابگرم» ئەویش به 
ده‌ستی خوی ده‌ستی له سنگمداو فه‌رمووی: خوایه خوراگری بکه وہ بیگیره له‌وانه‌ی 
كه هید ایتیان وه‌رگرتووه‌و بيكه به هيدايهتدهر. 


ریز و گه‌وره‌یی ثه‌هلی به‌در 


۰- عن جَذُه رافع بُن خدیج ذه قال: جاء چبْریل و مَل 9 النَبِيّ يِه فقال: «ما تَعْدُونَ 
مَنْ شهد بذرا فِيكُم؟» قَالُوا: خیارتء قال: «كَذَلِكَ هم عِنْدَنًا خیَاز الْمَلائگة»”. 


واته: رافيعى كورى خه‌دیج #2 ده‌لی: جیبریل, يان فریشته‌یه‌ک هات بو لای پیغه‌مبه‌ر 
د گوتی: ه‌وانه‌ی له به‌در تاماده‌بوون چون حیسابیان بو دەکەن له نیو خوتاندا؟ 
(پیغه‌مبه‌ریش *) فه‌رمووی: باشترینمانن» (واته: ثه‌وان باشترینی ئەوانہ بوون که 
ناماده نه‌بوون له‌وکاته‌دا)؛ گونی: به هه‌مان شیوه لای ئێمەش (ئەو فریشتانه‌ی که 
اماده‌بوون ثه‌وکات) باشترینی فريشته کانمانن. 

۱- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله و «لا تَسْبُوا أَصْحَابيء قَوَالَذِي نَفْسِي بيده لو 


أن أَحَدَكُمْ أَنْقَقَ مثل خْد دبا ما أذرک مذ آحدهم. ولا تَصیقَه»". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۰۳۵ ومسلم: ۲١۷٢‏ والترمذي: ۳۸۲۰ و ۳۸۲۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۹۹۲. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۱۷۳ ومسلم: ٢٥٥۲ء‏ وأبو داود: ۸٥٦٦ء‏ والترمذي: ۳۸۲۱. 


بەرتووکی و بدرتووكص بتشدكت کن 
AA‏ 


2 واته: هبو هورهيره ك دەڵى: پیخه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: جنيو به ھاوەلانم 
مەدەنء سوێند بهو که‌سه‌ی كيانى منى به ده‌سته, ثه گه‌ر یه کیک له ئیوہ به ثه‌ندازه‌ی 
کیوی وحود زیر ببهخشیتهوه» ناكاته مستيكى (مشتیکی) یه کیک له هاوهلانم. وه 
ناکاته نیوه‌ی مشتیکی نه‌وانیش. 

۲- عَنْ ابْنْ عُمَرَ تفه يَقُولُ: «لا تَسُبُوا أَصْحَابَ مُحَمّد د فَلَمُقَامُ أَحَدِمِمْ سَاعة خَيْرٌ من 
عَمَلِ أَحَدكُمْ مره 

واته: ئیبنو عومه‌ر د كووتويهتى: جنیو به هاوه‌لانی موحدممدد تل مەدەن, بەراستی 
پلەو پیگه‌ی سه‌عاتیکی ئەوان: باشتره له کرده‌وه‌ی تهواوى تەمەنی ھەر یه کیک له 


10 


نیو ۰۵ 


ریز و گه‌وره‌یی پشتیوانان 
۳- عن البراء بن عازب ذه قال: قال رَسُولُ الله ٍ: «مَنْ أحَبّ الْأَنْصَارَ 


23:3 لے ہہ و و و ر۶ وه و 


بْعَضَ الْأَنْصَارَ أَنْعَضَهُ الله ال شُعبة: فلت لعدي: أَمَمِعْتَهُ من الْبَرَاءٍ بن عَازب؟ قالّ: إِيَايَ 


دی 


واته: به‌رائی كورى عازیب نله دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: ھەر كەس 
ه‌نصارری خوشبوی,» ه‌وه خوا خؤشيدهوئ,ء وه ھەر که‌سیش رقی له هنصارٍ بی ئەوہ 
خوا رقی لییه‌تی» شوعبه ده‌لی: به عه‌دیم گوت: تو له به‌ړائی كورى عازیبت بیستووه؟ 
گوتی: بو خودی منی گیرایه‌وه. 


۶ - عَنْ عَبْدِ المُمَيْمِنِ بْنِ عباس بْنِ سَهْلٍ بْنِ سغد. عَنْ آبیه. عَنْ جَدّهِ نف أن َسُولَ الله 
کین 


2 ۳4 66 سر وس سرت کری سە وتو تو ۳ سی گه . ەے سر و ی یر ۳ 
لإ قال: «الْأَنْصَارٌ شعَانٌ وَالنَّاسُ دثَانٌ ولو ان ناس اسْتَفْيَنُوَا وَادِيًا و شیاه واستقبلت الْأنْصَارُ 
مر > مق ۵ سم ے E‏ ك0 رو وه گے f~‏ 

وادیاء لسَلكت وادي الانصار. ولولا الهجرة لَکنت امرا من الأنصَار»”". 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷۸۲ ومسلم: ۷۵ والترمذي: ۰۳۹۰۰ 


(۳) صحیح. تخریجه انفرد به ابن ماجه. (البخاري: ۶۳۳۰ و ۰۷۲۶۵ ومسلم: ۱۰۲۱ من حديث عبد الله بن زید). 


b۹ EMD 
۸۹ 


واته: عه‌بدولوهه‌یمینی کوری عه‌بباسی كورى سه‌هلی کوری سه‌عد له باوکیهوه ۹2 
له باپیریه‌وه هه ده‌گیریته‌وه. که پیغه‌مبه‌ری خوا یل فەرموویەتی: ثه‌نصاره‌کان 
تایبه‌تمه‌ندی خؤيان ههديهوء له خه‌لکی تر به گشتی له پیشترن. خو نه گه‌ر هه‌موو 
خهلكى رود له شیویک» يان دولیک بکه‌ن و ئهنصاريش به ته‌نیا ړوو له شوینی 

تر بکەن» ئهوه منيش شوین ری ئهنصارٍ ده‌که‌وم» وه خۆ ئەگەر كۆچ (ھیجرەت) 
نه‌بووایه» ئەوہ من يه کیک ده بووم له ئەنصار. 

تیبینی: (واته: ئەگەر هیجرههت و کؤچکردن ئهو پله‌وپایه‌ی نهبووايه كه ههیه‌تی, 
ئەوہ خۆم له گه‌ل ئەنصاڕ هه‌ژمار ده کرد» مه‌به‌ستی لهوديه که بفه‌رموی: پله‌و پیگه‌ی 
ئەنصاړ له دوای ثه‌وانه‌ی كؤجيان کردوه له مه ککه‌وه بو مه‌دینه. ثه‌وه پله‌ی ثه‌وان 
له هی هه‌موو که‌سیکی تر گه‌وره‌تره. نەک مه‌به‌ستی گورینی نه‌سه‌ب و ره‌چه‌لهک 
بی» چونکه ئەوہ حهرامه له شهرعداء وه ئەنصاڕ تایبه‌تمه‌ندی زیاتریان ههیه له 
چاو خه‌لک به گشتی, لهبهر ئەو ڕێز و قه‌دره‌ی که ليان گیراوه. ئەوان له‌دوای 
کزچبه‌ران (موهاجیره کان) له هه‌موو كەس له‌پیشترن له پاداشت, بؤیەش پیغه‌مبه‌ر 
پل ده‌فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر گه‌وره‌یی كوج (هیجره‌ت) نهبوايه ه‌وا خوم به ئەنصار 
حيساب ده کرد). 

شعار: ئهو پوشاکه‌یه که لەسەر لاشه‌وه له‌به‌ر ده‌کری. 

دینار: ئەو پوشاکه‌یه كه له دوای پوشاکی يه كەم له‌به‌ر ده کری. 


۵ عن كير ن َب الله ن عرو بْنِ عَوْفِء عَنْ آبیه عَنْ جَدّهِ بء قال: ال زشول الله 
يل «رحم اللَّهُ الْأنْصَانَ وَأَْتاء الأَنْمَار, وَأَبْناءَ أَبْنَاءِ الَنْصار». 

واته: که‌سیری كورى عهبدوللاى كورى عه‌مری كورى عه‌وف له باوکیه‌وه. له 
باپیریه‌وه لہ ده گیریته‌وه. که کوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا یا فه‌رموویه‌تی: ڕەحمەت 


و سوزو به‌زه‌یی خوا له ه‌نصارو مندالی ئەنصارو مندالی مندالی ئەنصار بیت. 


(۱) ضعیف بهذا اللفظ. صحیح بلفظ: اللهم اغفر للأنصار. تخریجه انفرد به ابن ماجه. (البخاري: ٦۹۰٦ء‏ ومسلم: 
٦‏ من حدیث زید بن آرقم). 
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۹۰ 


6ه 


vw 


ریز و گه‌وره‌یی ثيبنو عه‌بباس چغ 


٦ھ‏ عَن ابْنِ عَبّاس ہہ قال: ضَمَّني رَسُولُ الله م4 یه وقال: «للَهم عَلَْهُ الْحکْمَة وتاویل 
الکتاب»(. 


واته: ثیبنو عه‌بباس چ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا پل به خؤيهوه گوشیم و فه‌رمووی: 
ئەی پەروەردگار فترى دانايى و لیکدانه‌وه‌ی ته‌فسیری قورئانی بکه. 


باستک ده‌رباره‌ی خەواریج 


۷ عن عَبِيدَة عَنْ علي بن اي طالب ضهن قَال: وَدگر لحار فَقَالَ: «فیهم رَجْل مخدج 
الْيَد أو مُودَنُ الْيَدِ أؤ مَمْدُونُ اليد ولا أَنْ تَبَطَرُوا لَحَدَنْتكُمْ ما وَعَدَ الله الَذِينَ یَفْثلَونهُمْ علی 
و 6 


کا وم ہے8 م ۶ ون ہے se‏ 0 کی بی پا ا سم 0 مہ یی ا مت 
لسَان مُحَمّد 6»: قلث: نت سمعته من مُحَمّد ۹2۶ قَالَ: «إي وَرَبّ الْکعَبَة» ثلات مَرَات". 


واته: عه‌بیده ده گیریته‌وه, له عه‌لی کوری هبو تالیب چ كه باسی خه‌واریجی کرد 
نه‌ویش گوتی: پیاویکیان تیدابه که ده‌ستی نوقسانه‌و ده‌ستی بجووکه. خو ئەگەر 
لەبەر ثه‌وه نه‌بی توشی غروری و سه‌رکه‌شی ببن. ثه‌وه هه‌والی ثه‌و پەیمان و به‌لین 
و پاداشتهم پیده‌دان که خوا داویه‌تی به‌وانه‌ی شه‌ریان له که لدا ده كەن له‌سهر زمانی 
موحەممەد 3 دهلى منیش گوتم: ایا تو ئەوەت له (بیغه‌مبه‌ر) موحه‌ممه‌د 3 
بیستووه؟ سی جار گوتی: به‌لی» سويند به په‌روه‌ردگاری که‌عبه. 
۸ عَنْ عَبّدِ الله بْنِ مشود فته قال: قال رشول الله يل «يَخْرُجُ في آخر یمان وم أَحْدَاتُ 
الأَمْنَانِ سُقَهَاء الأخلام, يَقُولُونَ من بر قول النّاسِء يَقْرَءُونَ الْقْرآَنَ لا يُجَاوِرُ تراقیم. نرفون 
ہق ی و و هو اه إرو یہ مر ه یرفن هفرش وقوه مره موه وی وس 32 02 
من الإشلام كما مرق السهم من الزمیة. فمن لقیهم فليفتلهم: فٍن قتلهم اجر عند الله لمن 
تلَهْم» . 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷۵۲ ومسلم: ۰۲6۷۷ والترمذي: ۳۸۲۶. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٦٦۱۰ء‏ وأبو داود: ۶۷۱۳ 
(۳) حسن. أخرجه الترمذي: ۲۱۸۸. 


0 د03 ( فطل . <" هى 
۹۱ 
واته: عه‌بدوللای كورى مەسعوود #ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا کل فەرموویەتی: له 
کوتایی زه‌ماندا کومه‌لیک يديدادهبن له تەمەندا منداڵن» له عهقلدا لاوازن (عه‌قل 
سوکن)ء قسه‌کانیان قسه‌ی باشن وه‌ک هی خەلک, (بەلام پیچه‌وانه‌ی په‌فتاریانه)؛ 
قورئان ده‌خوننن, به‌لام له گه‌روویان تیناپهری (واته: ليان قبوول ناکری, يان له 
گه‌روویان ناچیته خواره‌وه بو نیو دلیان)؛ له یسلام ده‌رده‌چن وه‌که چون تیر (له 
نیچیر) ده‌رده‌چی» هدر كەس پێیان گەیشت با بیانکوژی, چونکه کوشتنیان پاداشتی 


جارس لهلايدن خو او 


الْحَرُورِبُ 2 یه ققال: وت در «قوْما دون يق لت صَلاته مَعَ 87 وَصَوْمَهُ 
مَعَ صَوْمهم. يَمرُقُونَ من الدین گما يرق السّهُمْ منّ الْمیة أَدّ سَهْمَهُ فنظر في نَصْلِه »فلم یر 
میاه فَتظرَ في رصافه فَلَمْ يَرَ یناه فََظرَ في قذحه فَلَمْ يَرَ سَيْئَه فَتظَرَ في الْقُدَّذِ فتمازی» هَلْ 
يَرَى شَيْئًا َم اک 
واته: ئەبو سدلدمه ذه ده ی : به ثه‌بو سه‌عیدی خودريم گوت+گایا هیچ شتیکت 
ده‌رباره‌ی حدرورييه (واته: خه‌واریج) له پیغه‌مبه‌ری خواوه ‏ بيستووه؟ ئەویش 
گوتی: لیٔم بیستووه که باسی کزمه‌لیکی ده‌کرد که په‌رستش و عیباده‌ت دهكدن, 
هدر یه کیک له تیوه نویژه‌که‌ی خؤى له چاو ئهو نویژه‌ی که ه‌وان ده‌یکه‌ن به كەم 
ده‌زانی» وه رژژووه که‌ی له چاو رژژووه‌کانی ثه‌وان هه‌رواء ثه‌وان له دين ده‌رده‌چن 
هه‌روه کو چۆن تیر (له نیچیر) ده‌رده‌چی. جا کاتی (راوجى) تیره که هه‌لده گریته‌وه‌و 
ته‌ماشای سه‌ری تیره که ده کات هیچ شتیکی يتوه نابینی. ته‌ماشای دوای ثه‌وه ده کات 
هيج نابینی» ته‌ماشای کلکی تیره‌که ده‌کات هدر هیچی پڼوه نابینی (له شوینه‌واری 
نیچیره که) ئنجا ته‌ماشای پەرەکەی ده کات ناخ شتبک (له شوینه‌واری نیچیره که) 
ده‌بینی» يان نا (لەبەر خیرایی ده‌رجوونی تیره که له تیچیره که). 
که‌واته: چؤن تیره‌که به تیژی و خیرایی له نیچیره‌که ده‌رده‌چی و هیچ شتیک له 
نیجیره که نابات و پئیه‌وه نانوسی. به هه‌مان شیوه‌ش دو کومه‌له‌ی که پێغەمبەر 5 
باسی کردوون؛ ده‌فه‌رموی: هیچ شونه‌واری عیباده‌ته که‌یان لەسەر ره‌نگ ناداته‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۳۶۶ ومسلم: ١٦۱۰ء‏ وأبو داود بنحوه: ۶۷۱۶ والنسانی: ۸ و ۶۱۰۱ 


۳ 
و 


یه‌رتووکی پیشه‌کی 


که ہر 2ك یہ و 5 گر سیف 500 ده واكم که لدرخ ره ۳ 
در ذه قال: قال رسول الله 3 «إن بعدي من امتيء او سيَكون بعدي من 
گے ف ہثرو > 55م > نت وی #* و5 هه هوك > لګ کو و مره وه 3 
امتي قوم. یفرءون القران لا يجاوز حلوقهم. مرقون من الدین كما مرق السهم من الرمیٰة نم 
لا يَعُْودُونَ فيه هُمْ شِرَاژ الق وَالْحَلیقة» فَالَ عَبْدُ الله بْنْ الصامت: فَدَگزث لك لرافع بن 


و 1 ٩‏ رس وه بے 5 و هيه ےگس وه جه را ووه 6 رو 0 
عَمْروء آخي الحَكّم بن عَمُرو الغفاري فقال: وَأنَا یا قڏ سمعته من سول الله ڪي . 


۰- عن ا 


سو 


واته: ئەبو زەڕ ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: بیگومان له دوای من 
ههنديك له وممه‌ته کهم يان (فه‌رمووی:) له دوای من خه‌لکانیک له نوممه‌ته كەم 
په‌یداده‌بن قورثان ده‌خوینن» به لام له گه‌روویان ناچیّته خوارء له دين ده‌رده‌چن 
وه‌کو چون تير (له نيجير) ده‌رده‌چی, وه دوای ه‌وه‌ش نایینه‌وه نیو یسلام. ثه‌وانه 
خراپترینی دروستکراوه‌کانن» عه‌بدوللای كورى صامیت ده‌لی: ئەوەم بو پافیعی 
كورى عدمر باسکرد» ئەویش گوتی: منیش به هه‌مان شڼوه بیستوومه له پیغه‌مبه‌ری 
خوا ع 

۷۸۱- عَنِ ابن عباس 88ہ قال: قال شول اللہ د «ليقرَآنَ الْفُرآنَ تاس من اَي رفون من 
الِْسْلام ما رق السَّهُمُ من الرَمیّ». 

واته: ثيبنو عه‌بباس و دهلئ: پیغەمبەری خوا و فه‌رموویه‌تی: خه‌لکانیک له 
توممه‌تی من قورئان ده‌خوینن, (له حاليكدا) كه له یسلام ده‌رده‌چن هەروەک چۆن 
تير (له نیجیر) ده‌رده‌چی. 

۳ عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ اللّهِ 4 قال: گان رَسُولُ الله ي: بالْجغرَاَة وَهُو یسم ابر وتان 
وَهُوَ في حجر بال فقال رَجُلٌ: اغدل با مُحَمّدُ فک لم تعدل. فقال: «وَيْلَكَ وَمَنْ يَعْدِلُ بَعْدِي 
دا لَمْ أغدل؟» فَقَالَ غُمَر: دَعْنِي يا رَسُولَ اللّه حَتّی آضرب عُثق هَذَا اْمُتافق, فَقَالَ رَسُولُ الله 
يليد ِن هَذَا في أَصْحَابء أَوْ أُصَيْحَابٍ لَهُ يَفْرَهُونَ الْقُْآنَ لا يُجَاورُ تراهم رون من الدّينِ 


۳7 


كَمَا مق السَّهُمْ من الرمیَةَ»". 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۰7۷. 
۲( صحیح. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۱۳۸ء ومسلم: ۰۱۰۲۳ 


سس و 
۹۳ 

واته: جابیری کوری عه‌بدوللا چ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی له جیعرانه بوو. ئەویش ¶ 
زیرو زیوو ده‌ستکه‌وتی جه‌نگی دابه‌ش ده کرد» که له ژێر چاودیری و پاریزگاری 
بیلالدا بوو, ئنجا پیاویتک. گوتی: ئەی موحه‌ممه‌د» دادگه‌ربه, تۆ دادگه‌ریت نه کرد» 
پیغەمبەریش ی فه‌رمووی: هاوار بو تؤء ئەگەر من دادگه‌ر نه‌بم ئەی کی له دوای من 
دادگه‌ر ده‌بی؟ ئنجا عومه‌ر گوتی: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا وَل ليمكهدرى (مؤلهتم بده) با 

له گه‌ردنی ئهو دوورووه بدەمء پیغه‌مبه‌ریش يه فه‌رمووی: بیگومان (ئەوہ تهنها نیه) 
هاوړټی دیکه‌ی هن يان چه‌ند هاورییه‌کی که‌من, که قورئان ده‌خوینن له گه‌روویان 
تیناپه‌ری (بز نیو دلیان), له دين ده‌رده‌چن وه کو چۆن تیر (له نیچیر) ده‌رده‌چی. 

أي وق چ قا 


۳- عَنِ ابْنِ أ قَالَ رَسُولُ اللّه : «الْخَوَارِجٌ كلاب التارٍ»۳. 


ن ان أبي وف ل: 
واته: يبنو ثه‌بو ئەوفا وق ده‌لی: ب پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: خه‌واریج سه گه کانی 
ناگرن (دوزه‌خن). 
۶- عَنِ ابن عُمَرَ 4 اَن رَسُولَ الله لا قال: «نشّاً تشء يَفْرَءُونَ الْقْرآنَ لا يُجَاورُ رای 
کلما خَرَجَّ قَرْنُ قطع» قال ابْنْ عُمَرَ: سَمعت رَسُول الله ع يَقُولُ: «كُلّمًا خَرَجَ قَرْنُ قطع اکر 


0 


من عِشْرِينَ مَرَه حَتّی يَخْرْجَ في عراضهم الدَّجَّالُ» 
واته: يبنو عومەر :8م ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: کزمه‌لیک 
لاو پەیدادەبن (که پیشتر نه‌بوون) قورئان ده‌خوینن و له گه‌روویان اوا نابئ» جا 
هه‌رچه‌ند جارێک کؤمەلیک له‌وان سه‌رهه ین ده‌بردرینه‌وه ( کوتاییان پیدی). یبنو 
عومه‌ر ده لی: كولم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو که ده‌یفه‌رموو: ھەر چه‌ند جارێک 
سه‌رهه لین ده‌بردرینه‌وه زیاتر له بيست جار (واته: بيست جار سه‌رهه‌لده‌دهن» يان 
بيست جار ه‌هلی هدق له‌گه‌لیان ده‌جه‌نگن» يان بيست جار له پیغه‌مبه‌ری خوام يل 


بیستووہ)ء هه‌تا له کوتاییدا له وه‌جه‌ی ئەوان ده‌جال به‌ید اده بت 


0- عَنْ اتس بْنِ مالك ذهن قال: قال رَسُولُ الله ك: «يَخْرُجٌ قَوْمٌ في آخر 0 0 


الم يَقْرَهُونَ الْقْرآنَ لا يُجَاوِرُ تَرَاقيَهُمْ, أو حُلُوقَهُمْ سیمَاهُم التَخلیق, |۱5 ر 
واته: ئەنەسی كورى مالیک ك دهلى: پیغەمبەری خوا تج فەرموویەتی: له کزتایی 
ڕۆژگاردا كؤمه ليك دهردهكدون, يان (فه‌رمووی): له ناو ثه‌و وممەتەداء كه قورئان 
ده‌خوینن ن (بەلام) له گه‌روویان تێپه‌ړناکات» نیشانه‌یان ثه‌وه‌یه كه سه‌ریان ده‌تاشن 
کات بینیتانن يان پنیان گه‌یشتن بیانکوژن. 

-٣‏ عَنْ اي غالب. عَنْ أي أمَامَة 4 بَقُول: «شَرٌ قثلی فوا تخت أديم السَمَای, وَخَيْر قتیل 
مَنْ فَتلُواء کلات ۳ الا قذ گانَ هَؤْلَاءِ مُسْلِمِينَ فَصَارُوا کار قُلْتُ: يا آبا أُمَامَةَ هَذَا تیء 
تَفُولهُ؟ قال: بَلْ سَمِعْْهُ من رَسُولِ الله ۰۳ 

واته: ثه‌بو غالیب. له ثه‌بو تومامه‌وه دوه ده گیر ِته تەوہ که (کاتیک سه‌رانی خه‌واریجی 
بینیوه) گوتوویه‌تی: خراپترین کوژراو ئەوانەن له ژر هو اسیانه. وه باشترین کوژراو 
ئەوانەن که ه‌وان (واته: خه‌واریج م) ده‌یانکوژن» سەگ گەلی دژزه‌خن. ه‌وانه جاران 
مسولیان بوون دواتر بنبروابوونه‌وه» (ئەبو غالیب) ده‌لی: گوتم: ئەی هبو ومامه. ئەوہ 


قسه‌ی خوته ده‌یلیی؟ ئەویش گوتی: به‌لکو من له پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ بیستوومه. 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی که جه‌همییه‌کان نکولی لنده‌که‌ن 


۷۔ عَنْ جریر بُن عَبْدِ الله ڪه قال: كُنَا جُلُوسَاً عند رَسُولٍ الله : فتَظرَ إلى الْقَمَرِ لَْلهَ 
الْبَدْرِء قَالَ: «إِنّكُمْ سَتَرَوْنَ رََكُمْ گما ترون هَذَا الْقَمَىَ لا تضامون في رویته» فان 1 
تُعْلَبُوا علی صَلَاةِ قَبْلَ طلُوع الشَّمْسٍ وَقَبْلَ غروبها فَافْعَلواء ثم قَرَاً: ۾ وَسَیّح مر ريك ف 


لیم الم وب ارو (5) چ ق". 


1 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۶۷77 شطره الأخير 
(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ٠‏ 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: 00٤‏ ومسلم: 1۳۳ وأبو داود: ۶۷۲۹ والترمذي: ۲۵۵۱. 


۹۵ 
واته: جه‌ریری کوری عهبدوللا يه دهلى: ثیمه له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا و ۴ 
به‌روه‌ردگارتان د‌بینن هه‌روه کو جؤن ئەم مانگه ده‌بینن» هیجتان بیبه ش نابن لد 

بینیی له‌به‌ر پاله‌په‌ستوو قدرهبالغىء تا ده‌توانن اگاداری نویژی به‌یانی و عه‌صر بن 

(ئەو هؤكارانهدى که بیتاگاتان ده کات لهو دوو نوێژه مه‌یانهیلن). پاشان ئەم ثایه‌ته‌ی 

ہے ہم سر سے سے و مر مر سے ۶ E‏ سر صو 2 5 ۶ 
خوینده‌وه: # وَسَيَحَ بحمد ريك بل طلوع الستمتتن وثبل اأغروب 4 ق» واته: 
به‌ستایشی په‌روه‌ردگارت ته‌سبیحات بکه پیش هه‌لهاتنی خورو پیش اوا بوونیشی. 

قَالَ: قال رَمول الله : : «تُصَامُونَ في رؤْيَةَ الْقَمَرِ له لْبَذْرِ؟» قَالُوا: 

في روي رَبَكُمْ یوم الْقيَامَة". 


1١ 
1١ 
ع‎ 
1 
1 
۷ 
۲ 
1 
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واته: ه‌بو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: تايا له بینینی مانگی 
چوارده توشی پاله‌په‌ستز و نارهحه‌تی ده‌بن؟ وتیان: نه خیر» فه‌رمووی: به ههمان شیوه 
توشی ناره‌حه‌تی نابن» به هوی پاله‌په‌ستو و قهرهبالغى له پژژی دوایدا بوی بینینی 
په‌روه‌ردگارتان. 


۹ عَنْ أبي سعید نف قال: فنا یا رَسُولَ اللہ أَتَرَى رَبّتا؟ قَالَ: «َضامُون في رُؤْيَة الشُمُس 
في الظَهيرة في غَيْرٍ سحاب؟» فلنا: له قال: «تضاژون في رُؤْيَة الْقَمَرِلَيْلةَ الْبَدْرٍ في غَيْرِ سَحَابِ؟» 
قَالوا: آه قَالَ: «إِنّكُمْ لا تضازون في رُؤْيَته الا كَمَا تَضَارُونَ في رُؤْيَتهمَا»". 

وأته: هبو سه‌عید ويه دهلئ: گوتمان: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء ایا یمه پەروەردگارمان 
دهبينين؟ فه‌رمووی: ایا كاتى نيوهرؤ كه ههور له تاسماندا نه‌بی توشى هيج ناره‌حه‌تییه ک 
ده‌بن له بینینی خۆردا؟ وتمان: نه‌خیر» فه‌رمووی: ثایا توشی هیچ ناره‌حه‌تییه ک ده‌بن 
له بینینی مانگی شه‌وی چوارده کات هه‌ور نه‌بی؟ وتیان: نه‌خیر» فه‌رمووی: بیگومان 
تیوه دەیبینن و توشی هیچ ناره‌حه‌تییه کیش نابن. هه‌روه‌ک چون به هؤى بینینی مانگ 
و خۆر توشی ناره‌حه‌تی ناين. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۸۰۱ ومسلم: ۲ و ۲۹۱۸ كليهما بنحوه مطولاء وأبو داود: ۷۳۰ والترمذي: ۰۲۵۵۶ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶0۸۱ و ۷۶۳۹ ومسلم: ۱۸۳ في أول حدیثهما. 


۸ سار پہ E e EB‏ وی 


وه و ۳ 8ھ 


قال: «يا ابا رزین, اي کلم ير یی الْقَمَرَ مُخْلِيًا به» قال. قلث: بلی. قال: «فالله اغظم. وَذَلِكَ 


واته: ئەبو ردزين ذه ده‌لی: گوتم: ه‌ی پنغه‌مبه‌ری خوا يِل ایا ثيمه خوا دهبينين 
له رؤزى دوایدا؟ نیشانه‌ی ئهوه چییه له ی وا فه‌رمووی: ئەی هبو 
ره‌زین. ایا ھەر يه کیک له تیوه سه‌ربه خو و (بی کیشه) مانگ نابینی؟ دهلی: گوتم: 
باء فه‌رمووی: خوا زور له‌وه گه‌وره‌تره ( که له بينيئى هی ناره‌حه‌تییه ک نوشی بروادار 
ببی). وه ئەوەش نیشانه‌یه که له دروستکراوه کانی ( که مانگه). 

۸۱- عَنْ اي رَزِينِ لہ قال: قَالَ رَسُولُ اللہ : «ضَحِك ربا من فنوط عبادو. وَكْرْبٍ غترو» 
قال: قُلْتُ: یا 19 الله َو يَضْحَكُ الب قَالَ: «نَعم» قُلْتُ: لن نَعَدَمَ من رت یشحك خن 
واته: ئەبو ردزين ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: به‌روه‌ردگارمان پیکه‌نی 
به نائومیدبوونی به‌نده‌کانی (له کاتیکدا که‌مترین نارهحه‌تی توشیان دیت)ء له‌گه‌ل 
ئەوەی كه بهو نزیکانه خوا ئەو حاله‌یان بو ده‌گوری به چاکه. (ئەبو په‌زین) دهلی: 
منیش گوتم: هی پیغه‌مبه‌ری خوا قش ایا په‌روه‌ردگار پنده که‌نی؟ پیغەمبەریش وَل 
فه‌رمووی: به‌لی» منیش گوتم: که‌واته: هیچ کات جاکه و ره‌حمه‌تی ئەو خوایه‌مان لئ 
بزر نابی که یه کیک له سیفه‌ته کانی پیکه‌نینه (جونکه پیکه‌نین نیشانه‌ی ره‌زامه‌ندییه). 


ف عمای ۳ َه وا وم فوقه 1 وم تم لق > عرشه عل الما 


واته: ئەبو پەزین 4 ده‌لی: گوتم: ئەی يتغهمبهرى خواء پیش ئەوەی کہ خوا ئەم 
دروستکراوانه دروست بکات له کوی بوو؟ ه‌ویش فه‌رمووی: له (عماء) بووء (واته: 
نهو کاته هیچ شتیک نه‌بوو لەگەل خوا). له خوار و سه‌رووی هه‌وا نه‌بوو (ئەوہ 
جه ختکردنه‌وه‌یه بو ه‌وه‌ی كه هيج شتیک نەبووہ)ء وه هیچ دروستکراویک نه بووء 
وه عه‌رشه که‌ی له‌سه‌ر ئاو بوو. 

(0 حسن, آخرچه ابو جو وت 

(۲) ضعیف. 


(۳) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۳۱۰۹. 


به‌رتووکی 2222# 


۳ عَنْ صَفْوَانَ بْنِ مخرز الْمَازِي ذه قال: بَیْتمَا نَحْنُ مَحَ عند الله بْنِ عُمَرَ 486 وَهُوَ يَطُوُ 
ايت إِذْ عرض له رَجُلُء فقال: تا ان عْمَرَ گي سَمِعْتَ رشول الله : يَکُ في النّجْوَى؟ 
قل. سمغث تشول الله 2 يَقُول: «ذق این ین ره ْم الام نی يَصَعَ عليه كلقة. 
مقر بذئوبه. قیفول: هَل تغرف؟ قَيَقُولُ: یا رَبُء أَعْرِفُه حَتّى ذا بَلَغ مثة ما شَاۃ له آن 


.”> 5 5 ووس ےکوی 2 0 327 ۴ و ور یہ ہے سے ٤و‏ و 2 چ مس ہے ج 
ینلع قال: إن رها عَلَيْكَ في الدّنْياه وأا آغفرها لك الْيَوْمَ قال: ثم يُعْطَى صَحِيفَةَ حَسَنَاته أو 
تابه بیمینه. قال: وَأَمّا الْكَافِرُ آو الْمُتَافِقُء فَيُتَادَى عَلَى روس الْأَشْهَادء قال خَالِدٌ: في «الْأَشْهَاد» 


۳۳ سے سے ہے 


2 
سس ےرشرھے عرض ماس 


شَيْءٌ من القطاع: ‏ تلا ال کد یڑا عل رنه آلا لته اللہ على الظظليبتَ (ت) ‏ 
هود». 

واته: صه‌فوانی کوری موحریزی مازینی د ده‌لی: له کاتیکدا که يمه لەگەل 
عه‌بدوللای کوری عومه‌ر وهم بووین که ئەو ته‌وافی ده‌کرد به ده‌وری کەعبەداء 
پیاویکی لی پەیدابوو و پیی گوت: ه‌ی کوری عومه‌ر چون چونی له پیغه‌مبه‌ری خوا 
يه بيستوته كه باسى ثايهتى «النجوى»ى ده‌کرد؟ (عهبدوللا) گوتی: له پنغه‌مبه‌ری 
خوا پل بيستومه كه دهيفهرموو: یماندار له يهروهردكارى نزيك ده‌بیته‌وه له رؤزى 
دوايدا به جۆرێک هه‌تا خوا پەردەیەک ده‌دا به‌سه‌ر گفتوگوی نیوانیان بو ه‌وه‌ی 
كەس گونی لی نه‌بی» پاشان خوا گوناهه‌کانی بو ده‌رده‌خاو ده‌فه‌رموی: ئايا ده‌زانی 
(که ئەوەت کردوه)؟ ده ی : نه‌ی په روه‌ردگارم دهزانم» تاکو ئەو شوینه‌ی که خوا 
بیه‌وی بلی 7 ی دی (خوا) ده‌فه‌رموی: من له دونیادا دامیشیوه. وه همرؤش 
لیت ده‌پوورم» (پیغه‌مبه‌ری خوا يه ) ده‌فه‌رموی: پاشان ه‌راوی. يان کتیبی چاکه کانی 
به ده‌ستی راست پیده‌درنته‌وه» (پیغه‌مبه‌ر يَِ) فه‌رمووی: به لام بیبروا و دووروو به 
به‌رجاوی اماده‌بووانه‌وه بانگ ده‌کری. خاليد دهلى: له «في الأشهاد»وه پچرانیک 


(انقطاع) هديه ( که ئەو ایه‌ته‌یه): چ هَلولت الب تکدوا عل رنهد ألا لمع ال عَلّ 


یلید اپ هو دہ ئا ئەوانہ ئەو که‌سانه‌ن (له دونیادا) درؤيان هه‌لده‌به ست به‌دهم 
پەروەردگاریانەوہ بیدارین نه‌فره‌تی خوا بو سته‌مکارانه. 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: 2766١‏ ومسلم: ۲۷۱۸. 


۹۷۴ 


ص 


1۱ به‌رتووکی 4 20522 


۹۸ 


6ه 


۶- عَنْ جابر بْنِ عَبْدٍ الله ظ ته قال: قال رَسُولُ الله يل بَيْنَا أَهْلُ الجن في تعیمهم. لد 
سطع لَهُمْ نوز فرفعوا رءوسهم. فَإِذَا الرث قد أَشْرَفٌ عَلَيْهِمْ من فُوْقھم, فَقَالَ: السَّلَامُ عَلَيْكُمْ 
ا أَهْلَ الَْنة قال: وَذَلِكَ قول اللّه: # سم فولامن رب نَم ان )4 يس. قال فینظر هم 
ويَنْظْرُونَ له فلا يَتَفتُونَ إلى شَيْءِ مِنَ النُعيم ما دَامُوا يَنظْرُونَ هه حَنّى يَحْتَحِبَ عَنْهُمْ 
وَيَبَْى نُورُهُ وَبَرَكَتُهُ عَلَيْهِمْ في دیایهم 

واته: جابیری کوری عه‌بدوللا و چ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ب فه‌رموویه‌تی: له كاتيكدا 
كه ثه‌هلی به‌هه‌شت له ناو نازو نیعمه‌ته‌کانی به‌هه‌شتن» نووریک له سه‌روویانه‌وه 
ده‌رده که‌وی» ئهوانيش سه‌ریان به‌رزده‌که‌نه‌وه. جا کاتیک ده‌بینن ئهوه خوای 
په‌روه‌ردگار له‌سه‌رووی خویان خوی نیشان داوون. جا (خوای گه‌وره) ده‌فه‌رمووی: 
سه‌لامتان لەسەر بی ئەی ثه‌هلی به‌هه‌شت. فه‌رمووی: ئه‌وه‌یه فه‌رمایشتی خوا که 
ده‌فه‌رموی: 3 سم ولان زب حو اك )4 يسء واته: سه‌لام (یان لی ده‌کریت) 
به‌ووته‌یه‌ک له لایه‌ن به‌روه‌ردگاری میهره‌بانه‌وه. فه‌رمووی: خوا ته‌ماشای ئەوان 
ده‌کات وه ئەوانیش ته‌ماشای خوا ده‌که‌ن» اور ناده‌نه‌وه بو هیچ یه کیک له ناز و 
نیعمه‌ته کانی تری به‌هه‌شت. تا ئەو کانه‌ی که ته‌ماشای خوا ده‌که‌ن. تا ئەو کانه‌ی 
كه خوا خی لییان تادیار (غه‌یب) ده‌کات» به لام نور و به‌ره كەتە کەی خوا له‌سه‌ریان 
ده‌مینی له ماله کانیاندا. 
SS‏ ذه قال: قَالَ رَسُول الله و سا منگغ من أحَدٍ إلا ممه رب 
لیس بَْتَه وَبَيْنَهُ ترجُمَان فَيَنْظْرُ من عَنْ اَمَنَ منه فلا يَرَى الا شتا قَدَّمَهُ تم بنظرٌ من عَنْ أَيْسَرَ 
مه فلا زی لا کی م بطر اة تنتفبلة قا فتن اطع ينك أن يم 
وَلَوْ بشق مُرة فَلیَفْعَلَء"'. 

واته: عه‌دی كورى حاتیم ضفن ده ی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: هیچ یه کیک له 
وه نه‌بووه‌و نابێت که په‌روه‌ردگاری راسته‌وخو قسه‌ی له گهل نەكات له‌وکاته‌دا له 
تێوان خواو به‌نده‌دا هیچ وه‌رگیریک نیه. جا (به‌نده) ته‌ماشای لای راست و چه‌پی 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۵۱۲ء ومسلم: ۱۰۱٦/٦۷‏ والترمذي: ۰۲۶۱۵ والنسائی: ۲۵۵۲ مختصراً. 


به‌رتووکی 21122 1 ! 
۹۹ 


خؤى ده‌کات» بهلام هیچ شتیک نابینی (كه فریادره‌سی بی له‌وکانه‌دا) ته‌نها ندو ¶ 
کرده‌وانه نه‌بی که پیش خی ناردوونی. پاشان ته‌ماشای پیش خؤی ده‌کات ده‌بینی 
که‌وا تاگری دوزه‌خ له پیشیه‌وهیه‌تی بزیه ھەر یه‌کیک له تیوه تا ده‌توانی با خؤى له 
اگری دۆزەخ بپاریزی» ئەگەر به به خشینی نيو ده‌نکه خورماش بی با بیکات. 

-٦‏ عَنْ اي بَكْرِ بْنِ عبّد الّه بن قيس الْأَمْعَرِيٌ ذه عَنْ أبيه. قال: قَالَ رَسُولُ الله ول «جنْتان 
مِنْ فضة. آنِيتُُمَاوَمَا فيهماء وَجَثَانِ من ده آنِيمُهُمَاوَمَا فيهمّاء وَمَا الوم بآ يَنْظرُوا 
ِل رَبْهِمْ تبارک وَتَعَالَ لا رِدَاءُ الْكبْر یاه عَلَى وَجْهِه في جَنّةَ عَدْنِي". 

واته: هبو به کری كورى عهبدوللاى کوری قه‌یسی ثه شعه‌ری 4# له باوکی ده گیریتهوه. 
كه گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا كله فەرموویەتی: ههموو خوا پیداوی له ناو به‌هه‌شتدا 
دوو به‌هه‌شتی هه‌یه» كه قاب و قاجاخ و شتومه‌کی ناويان هه‌مووی له زیون وه دوو 
به‌هه‌شتیشیان ههیه كه قاب و قاچاخ و شتومهكى ناويان له زیرن. به‌هه‌شتییه‌کان 
له ناو به‌هه‌شتی عددن دان» كه له نیوان ئهوان و بينينى خواى به‌رز و مه‌زندا تهنها 
په‌رده‌ی گه‌وره‌یی و شکومه‌ندی ههيه. 


۷- عَنْ صُهَيْبٍ ذد قال: تلا ومول الہ يك هذه اللَة: +( # لین آحسنوا لفسی ورب‌اده 


سا 


Sok 25 ر‎ ٩ 


42 یونس, وَقَالَ: «إذًا دَخَلَ أَهْلُ الْجَنَِ الْجَنَهَ وَأَمْلُ الثار ار نَادَى متاد: یا أَهْلَ الْجَنَة 


6 موه 


ِن لَكُمْ عِنْدَ الله مَوْعذا يُریڈ آن يُنْجِرّكْمُوهُ فیفولون: وَمَا هُو؟ ألم يُتَقَلٍ الله موازیتاهوَیبیْض 
وجُوهتاء وَيُدْخِلْنَا اه وَیجتا من الَارِ؟ قال: فيَكْشِفُ الْججاب. فینظرون له قَوَاللهِ ما 
أَعَطَاهُمْ اللّهُ شَيْنَا أَحَبّ إِلَيْھمْ من النّظر -يَعْني إِلَيْه- ولا أَقَر لأغينهم»”". 

واته: سوهه‌یب هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی نهو ئایه‌ته‌ی خوینده‌وه: #© لین 
نوا ی وراد ©) 4 یونس, واته: بز ئەوانەی چاکه‌یان کردوه پاداشتی چاکتر 
(به‌هه‌شت) و زیاتریان هديه (که‌بینینی خوایه). وه فه‌رمووی: ھەر کاتیک ئەھلی 
بەھەشت جوونه بەھەشت و ئەھلى دوزهح جوونه ناو دۆزەخ› نه‌وه بانگه‌وازکاریک 
بانگه‌واز ده کات: ئەی ثه‌هلی بەھەشت تیوه لەلای خوا مەوعید و به‌یبانیکتان هه‌بوو 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۸۷۸ ومسلم: ۱۸۰ والترمذي: ۲۵۲۸. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۰۱۸۱ والترمذي: ۲۵۵۲ و ۳۱۰۵. 


هه 

٠ 

ضف تيستاش خوا ده‌یه‌وی که ئەو به‌لینه جیبه جی بکات. ئەوانیش ده‌لین: ئەو بهلینه جيه؟ 
ايا خوا تەرازووی چاکەکانمانی قورس نه‌کرد. وه رووخسارى سپی نه‌کردینه‌وه؟ 
وه نه‌یبردینه به‌هه‌شت؟ وه له اگری دۆزەخ ئیمه‌ی رزگار نه کرد؟ فه‌رمووی: جا 
په‌رده که لاده‌دری (په‌رده‌ی تێوان خوا لەگەل به‌نده‌کانی) ثنجا ته‌ماشای (خوای 
په‌روه‌ردگاریان دەکەن)ء سویند به خوا هیچ شتیک هینده‌ی ئەو ته‌ماشاکردنه لهلایان 
خوشه‌ویست و جیگای ؤقرەیی و رووناکی چاوه کانیان نیه. 
۸۸ عَنْ عَاؤِقَة چ قالث: «الْحَمْدُ له الذي وَسِعَ سَمْعُهُ الوا لَقَدْ جَاءتِ الْمُجَادِلهُ ! 
التي يلك وَأَنَا في تَاحِيَة الْبَيْتِء تَشْكُو رَوْجَهَاه وَمَا أَسْمَعٌ ما تفول. فانک ال + قد سیع له 
قول ألتى رلک في نجها © 1 الحادلة». 
اتف عا ت دو لی دشر اس و متا ن پر كدو خوایهی که ودوك هديو شی 
دەبیستؾ, بێگومان ئهو تافره‌ته‌ی که كفتوكؤى لەگەل پێغەمبەر يَلِهِ کرد (كه خه‌وله‌ی 
کچی سه‌عله‌به‌ی ئەنصاڕى بوو) هاته خزمه‌ت پێغەمبەر ي منيش له گوشه‌یه‌ کی 
ماله که بووم» سکالای له میرده‌که‌ی ده‌کرد له لای پیخه‌مبه‌ر َل وه گوێم له ئەوہ 


۳ 
مهو 4*2 2 


نەبوو که چی ده‌یگوت. خوا ئەم ثایەتەدی نارده خوارهوه: + قد سے الله قول ی تک 
في رفجها ك4 الجادلة. وانه: به‌راستی خوا بیستی ووته‌ی نه‌و ژنه‌ی که له‌باره‌ی 
مێرده که‌یه‌وه گفتوگڑی لەگەل ئه کردی. 


Fo‏ فا ره ا AS‏ يه ےو n A‏ فى سس ل رس و ت ب ویس کا وه 
۹۔ عَنْ آي هريره ذه قال: قال رَسُول الله وَل كَتَبَ ربکم عأی تفسه بیّده قبل آن يَخْلقَ 


واته: ئەبو هوره‌یره 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا هله فه‌رموویه‌تی: په‌روه‌ردکارتان بو 
خوی له‌سه‌ر زاتی خؤى نوسیوه پیش ئەوەی هیچ دروستکراویک دروست بکات 


که: بەزەییم پیش تورهييم که‌وتووه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري تعلیقاً باب )٩(‏ قول الله تعالی: ج وگن اه سمِيمًا بَصِيرا © 4 يس, والنسانی: ۳۶۱۰. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۱۹۶ ومسلم: ۲۷۵۱ والترمذي: ۳۵۶۳. 


۰- عَنْ جَابِرَ بْنَ عَبْدِ اللہ 88ء یفول: ما فتل عَبْدُ الله بْنُ عَمرو بن حرام يَومَ ده قيّبي 
رَسُولُ اللّه يد فَقَالَ: «يّا جَابنُ ألا آخرگ مَا قَالَ الله لک ؟» وَقَالَ: یِخیی في حدیثه. فَقَالَ: ری 
جَابِنُ مَا لي اراک مُنْكَسرًا؟» قال: قُلْتُ: یا رَسُولَ الله اسشهد آي. وَتَرَكَ عیالا وَدَيْئه قَالَ: «أَمَلَا 
شک ما لَقِيَ الله به أبَاك؟» قال: بلی: یا رَسُولَ اللہ قال: ما کلم الله دا قط إلا من وَرَاء 
ججاب. وَكَلّمَ أبَاكَ کقاخه فقال: یا عبيي تم عَلیْ آغطله قَالَ: يا رب تُخيينيء فَأَفتلُ فيك 
نی فقال ارب سُبْحَاتَه: إِنَّهُ سق مئي أَنهُمْ ها ا َرْجِعُونَ قال: یارب بلغ من رنه 

کے رب سے ہی کم له وس ہے ەر 


قال: انر الله تعَال: + ولا تسین بت وی سيد الله موتا بل أَحياءٗ ند رهم رود 
4 آل عمران!" 

واته: جابيرى كورى عهبدوللا چچ ده‌یگوت: كاتيى عه‌بدوللای كورى عهمرى 
كورى حهرام (باوكى عه‌بدوللا) کوژرا له ڕۆژى جه‌نگی وحودداء پیغه‌مبه‌ری خوا 
يل پیمگه‌يشت و فه‌رمووی: ئەی جابیر ایا هه‌والت پیبده‌م خوا چی فه‌رموو به 
باوکت؟ یەحیا له فه‌رمووده که‌یدا ده‌لی: جا فه‌رمووی: ئەی جابیر بو اوا به شکاوی 
و شپرزه‌یی دهتبينم؟ دهلى: منیش گوتم: ئی پیخه‌مبه‌ری خوا يلق باوکم شه‌هید 
بووه‌و. خیزانیکی به‌جی هیشتووه لەگەل قهرزداء هویش فه‌رمووی: مژدەت پینه‌دهم 
كه باوکت جؤن به دیداری خوا گه‌یشت؟ ئەویش (واته: جابیر) وتی: به‌لی پیم 
بلی ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا وَل ئەویش فه‌رمووی: خوا هه‌رگیز لەگەل هیچ که‌سیک 
قسه‌ی نه کردوه ته‌نها له پشت په‌رده‌وه نه‌بی, به‌لام قسه‌ی له گه‌ل باوکت کرد رووبه‌رو 
به‌بی په‌رده. وه خوا فه‌رمووی: ه‌ی به‌نده كەم چ خوزگه‌یهکت هديه بیخوازه تا پیت 
ببه خشم» (عه‌بدوللا) گوتی: ئەی په‌روه‌ردگارم زیندووم بکه‌یته‌وه, ئنجا جارلکی تر 
له پیناو تودا بکوژرنمه‌وه. خوای په‌روه‌ردگاریش فه‌رمووی: بريارم داوه که هیچ 
نه‌فسیک ناكدريتهوه دونیاء (عهبدوللا) گوتی: ثه‌ی په‌روه‌ردگارا هدوالم به ه‌وانه‌ی 
دواى خوم رابكه يه نه تنجا خوای به‌رز هم ایه‌ته‌ی دابه‌زاند: ‡ ولا مس ات 
لا في سیل أله آموتا بل اه عند رهم ررَهُونَ (50) پ4 آل عمران» واته: هدركيز وا 
گومان مەبەن ئەوانەی كه كوزران لهرئى خوادا مردوون (نه‌خیر وانيه) بلكو ته‌وانه 


زيندوون لاى يهروهردكاريان رؤزى ده‌درین. 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۳۰۱۰. 


1۱ 5 به‌رتووکی برنووکہ نشکیا کن 
۱۰۲ 


الآكَرَ کلاهما دَخَلَ الْجَنَهَ يُقَاتِلُ هَذَا في سبیل الله فَيُسْتَشْهَدُء تم یوب الله عَلَى قاتله فَيُسْلِمُ 
قیال في سَبِيلٍ الله فَبْسْتَفْهَد'''۔ 


واته: ئەبو هورهيره #5 دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: خوا به ړووی دوو 
پیاودا پیده‌که‌نی» يه كتكيان ه‌ویتری کوشتووه. هه‌ردووکیشیان ده‌چنه به‌هه‌شت. 
ئەویان له پیناو خوادا جه‌نگاوه‌و شدهيد بووه» پاشان خوا توبه له بکوژه که وه‌رده گری 
و وان ده‌بی» هویش له ریگای خوادا چه‌نگ ده کات و شه‌هید ده‌بی. 

۲ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضيه گان يَقُولُ: قَالَ رَسُولُ الله يك « يَفْبِضُ اللَهُ الأَرْصَ يَوْمَ الْقيَامَةء 
وَيَطوِي السَّمَاءَ بیمینه. ثم يَقُولُ: أا الْمَلِكُه أَيْنَ مُلُوكُ الْأَرْضٍ؟)”". 

واته: ثه‌بو هورهيره هه دەیگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: له رؤزى قیامه‌تدا 
خوا زه‌وی به ده‌ستی ده‌گری و اسیان ده‌پیجیته‌وه به ده‌ستی راستی (ئەوہ ته‌نها بو 
شكؤ و گه‌وره‌ییه ده‌نا هه‌ردوو ده‌ستی خوا رٍاسته‌ن, وه ته‌فسیرکردنی نهو سیفه‌ته 
ته‌نها خوا خوی دهیزانی و له توانای نه‌قلی مروقدانییه), پاشان ده‌فه‌رموی: ته‌نها من 
09+ پادشاکانی سفن زموی له , 

۳- عن الْعَبّاسٍ بْنِ عَبْدِ المْطلب 4ه قَالَ: كنت بِالْبَطْحَاءِ في عِصَابَةء وَفِيهِمْ رَسُولُ الله ولك 
فَمَرَتْ به كانه فَتَظر إِلَيْھَا فَقَالَ: «مَا تُسَمُونَ هذه؟» قَالُوا: السَّحَابُء قَالَ: «وَالْمُرْنُ» قَالُوا: 
وَالْمُرْنُء قال: «وَالْعَنَانُ» قَال آئو بَكْرِ: قالوا: وَالْعَتَانء قَال: «گم تَرَوْنَ ینم وَين السمّاء؟» قَالُوا: 
ا تذري قَالَ: «قَِنْ بتکم وَبَيْنَهَا إِنّا واحداء أو انَْيْنِ أو ثلَانًا وَسَبْعِينَ مَنَك والسَماء فَوْقَهَا 


“r7‏ ۳ - شو اس سوس So‏ ج سر 2 سی سا وق سوس وسيم کان > پر سوس ساس 
كَذَّلِكَ» حتّی عَذ سَبْعَ سَماوّات «تُمٌ قَوْق السَّمَاء السَابعة بَحْرٌ بَيْنَ أَعْلَاهُ وَأَسْفَلِهِ گما بَینَ سَمَاءِ 
حانج پوے رت or BT‏ سوس گا ڈیم وح ےار و ےک سے ا و سح 
إلى سَمَاى ثم فق ذَلكَ تمانيَة آوعال. بَينَ أطلافِهنْ ورگبهن گما بَيْنَ سَمَاءٍ إلى سَمَاءِ نم عَلَى 


6 وس دجو عم ۳7 


ظْهُورهنْ انعزش بَيْنَ آغلاه وأسقله گما بَيْنَّ سَمَاءِ إلى سَماء ثم اللَهُ قَوّقَ ذَلِكَه تبارک وَتَعَاقل». 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٦۲۸۲ء‏ ومسلم: ۱۸۹۰ء والنسائي: ۳۱7۵ و ۳۱۱۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۸۱۲ و ۷۳۸۲ و ۰۷۶۱۳ ومسلم: ۲۷۸۷. 


(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۶۷۲۳ و ٤٤۷٦ء‏ والترمذي: ۳۳۲۰. 


bh ۹ EEL 
۱۳ 
© واته: عهیباسی کوری عه‌بدولوته لیب و دەڵى: لەگەل کومه‌له کەسیک له‎ 
«البطحاء» بوومء وه پیغه‌مبه‌ری خواش يګ له نیویاندا بووء په‌له هه‌ورتک تيبهرى‎ 
هویش ته‌ماشای کردو فه‌رمووی: چی بدو شته ده‌لین؟ گوتیان: هه‌ور. فه‌رمووی:‎ 
ثه‌دی «الزن»؟ گوتیان: «اطزن»یشی پیده یین» واته: هه‌وری باراناوی» فه‌رمووی:‎ 
ئەدی «العنان»؟ ثه‌بو به کر گوتی: گوتیان: «العنان» يشى پیده لَئين: واته: په له ههور‎ 
فه‌رمووی: يتان وايه نیوانی تیوه‌و اسمان چه‌نده؟ گوتیان: نازانین» فه‌رمووی: له‎ 
راستيدا نیوانی تیوه و ناسیان حەفتا و یەک: يان دووء يان سی ساله رئِيه («سبعین»‎ 
لیره بو زوری به‌کارهاتووه. نهک بو سنوردار کردن. چونکه له عاده‌تی عەرەدب‎ 
وابووه که ئەو ژماره‌یان به گریمانه‌ی زوری به کارهیناوه). وه ئهو اسیانه‌ی سه‌رووی‎ 
هویش به هه‌مان شیوه. هه‌تا حه‌وت اسمانی ژمارد. پاشان له سه‌رووی ناسیانی‎ 
وا ده‌ریایه ک ههیه که نیوانی سه‌رو و خوارووی ثه‌و ده‌ریایه به ثه‌ندازه‌ی‎ 
نی اسمانیک بو اسمانیکی تره. پاشان له سه‌رووی ئەوہ هه‌شت وه‌عل ههديه‎ 
هه‌شت مهلائیکه). که بەینی بیّیه کانیان لەگەل ئەژنؤکانیان به ئەندازەی نیوانی‎ 1 
اسیانیکه بو اسیانیکی ترء پاشان له‌سه‌ر يشتى ئهوان عه‌رش ههیه. که تیوانی سه‌رو‎ 
و خوارووی به ثه‌ندازه‌ی نیوانی اسمانیکہ بو اسیانیکی تر» پاشان خوای (تبارک‎ 
وَتَعَال) له‌سه‌رووی ثه‌وه‌شه‌وه‌یه.‎ 
عن أبي هَرَیْرَة فك ان النَبِيّ يه قَالَ: ذا فَضَى الله أَمَْا في السَّماءِ صَرَبَتَ الْمَلَائِگةُ‎ “۴ 
2 أجنحتها خضعائا لقَوْله. که سلسلة علی صَفْوَانِ # اع عن قلویه نار ماد وال‎ 
ال احق وه ال الَكِيرُ (3) 4 سب قال: قَيَسْمَعْهَا مُسترفو المع بَعْضُهُمْ قَوْق بَعْضٍ,‎ 


فَيَسْمَعٌ الْكَلِمَةَ فَيُلْقِيهَا لى مَنْ د تَحْتَهُ فَتمًا آذرگه الشهاب قَبْل أَنْ لیا إلى الذي تحت فَيُلْقِيهًا 
عَلَى لِمَانِ الگاهن, آو السَّاحِرِ فا لَمْ يُذْرك حَنَّى یله فَيَكْذْبُ مَعَهَا مِائه ة دب مَتَصْدْقٌ 
ِلک الكِمَةُ اي سمِعَتْ مِنَ السَّمَاء". 


واته: ثه‌بو هورهيره هب ده‌گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر ي فهرموويهتى: کاتیک خوا له 
ثاسمان بریارنک ده‌فه‌رموی» فريشته كان بالیان لیک دەدەن› ودوك ملكه جى بو 
فه‌رمايشته که‌ی. ده‌نگی ئەو فه‌رمايشته وه کو ئەو زنجیره وایه که به‌سه‌ر تاشه‌به‌ردیکدا 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۷۰۱ وأبو داود: ۳۹۸۹ والترمذي: ۳۲۲۳. 


14 ۳ 1 
72 بکهوی. من مويه تقالو مادا قال رکم قال نحق وشو ام لیر © 4 سب 
واته: کاتێک ترس و بیم له دڵی (تکاکاران) لاده‌بری (به‌هزی ریگه‌پند انی شەفاعەت) 
(به یه کتر) دهلین: په روه‌ردگارتان ج برياريكى فەرموو ده‌لین: وته پاسته که‌ی فه‌رموو 
(كه ریگه دانه به‌تکاکردن) وه ته‌نها (خوا) به‌رزو بلندو گه‌وره‌یه. فه‌رمووی: ئەو 
(شه‌یتانانه‌ی) که‌وا گوی هه‌لده‌خه‌ن بو قسه‌ی فريشته کان» ئەو فه‌رمایشته‌ی ه‌وان 
له فريشته کانه‌وه گوئیان لیبوو ده‌یرفینن» ئەوەی سه‌ره‌وه ده‌یگه‌یه‌نی به ه‌وه‌ی خوار 
خوی و ده‌ماودهم له یه کدی وه‌رده‌گرن» جاريش هديه که هدر له اسمان به نهيزه کی 
ده‌کریته امانج و ناگات به‌وه‌ی خوار خوی. دواتر (که گه‌يشته سەر زه‌وی) 
شهیتانیک ده‌یدات به گویّی کاهین و جادووگه‌رنکدا» ئەویش سهد درؤى بو زياد 
ده کات دواتر ته‌نها ئەو وشه‌یه‌ی که له ئاسمانهوه بیستوویه تی راست ده‌رده جى . 
0۵- عَن أبي مُوسَى طب قَالَ: ام فيتا رَسُولُ اللّه 3 بِحَمس گلمات. فَقَال: دن الله لا تام وَلَا 
ينغي له آن تا یف القشط وَيَرْقَعُهُ یرالیه عَمَلْ الیل قبل عَمَلِ التهَارء وَعَمَلُ اهر 
قَبْلَ عَمَلِ الیل حجَابه اون و كَشَقَهُ لأَخْرَقَتْ سُبْحَاتُ وَجْهه مَا ای إَِيْهِ بَصَرُهُ من حَْقه»( 
واته: نه‌بو موسا ذه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و له نیوماندا هه لساو له وتاریکیدا بينج 
وشه‌ی بیرخستینه‌وه‌و فه‌رمووی: بيكومان هه‌رگیز خوا ناخه‌وی» وه ناشگونجی که 
بخه‌وی (چونکه هیچ پنویستییه کی به خه‌و نیه). ته‌رازووی کرده‌وه‌کان به‌رز و نزم 
دەکات: کرده‌وه‌ی شه‌وانه بو لای ئەو به‌رزده‌بنه‌وه پیش ئەوەی (به‌نده) ددست 
بکات به کاری روژانه‌ی» وه کرده‌وه‌ی رؤزانه بو لاى ثه‌و به‌رزده‌بنه‌وه پیش ئەوەی 
(به‌نده) ده‌ست ہکات به کاری شه‌وانه‌ی, په‌رده‌ی (نیوان خواو به‌نده‌کانی) نوره. 
خو ئەگەر ئەو په‌رده‌یه لابدات ئەوہ نوری ړووی خوا هه‌رچی دروستکراو ههیه 
خوی بو ناگری و ده‌یسوتینی. 


ی اس 


-٦‏ عن أبي مُوسَى ب قال: ال رَسُول الله 3: «ٍنْ الله لا ینام ولا يَنْبَغْي له أن تام یَحْفض 
القَسط وَيَركَعَةء حجَابهُ النوز لو کشفها خرف سْبُحَات وجهه کل شيء آذرکه تَصَرةُ)) م قرا 
کو قرو ھ مه مر ار کی سے سو صے روصم ما 

ابو عبيدة, ۴ أن بورك من ف التار ومن‌حولها وسبحن الله رب OE‏ 4 النمل”'۔ 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۷۹. وانظر ما بعده 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۷۹. وانظر ما قبله. 


یه‌رتووکی 72" 1 : 
۱4۵ 


واته: ئەبو موسا ەه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يك له نیوماندا ههلساو له وتاريكيدا پینج 9 
وشه‌ی بیرخستینه‌وه‌و فه‌رمووی: بیگومان هه‌رگیز خوا ناخه‌وی, وه ناشگونجی که 
بخه‌وی (چونکه هیچ پیویستییه کی به خەو نيه)ء ته‌رازووی کرده‌وه‌کان به‌رز و نزم 
ده‌کات. په‌رده‌ی (تێوان خوا و بهندهكانى) نوره. خۆ ثه گه‌ر ئهو په‌رده‌یه لابدات ثه‌وه 
نوری ړووی خوا هه‌رچی دروستکراو هه‌یه خوی بو ناگری و ده‌یسوتینی. پاشان ثه‌بو 
عوبه‌یده هم ایه‌ته‌ی خوینده‌وه: 8 أن بورك من ف انار ومن وها سجن له رال 
£ النمل» واته: که بيرؤز بووه ئەو که‌سه‌ی له‌ناو ثاگره که (رووناکیه که) دایه و 


ئەوەش به‌ده‌ورید ایه وه پاک و بیگه‌رده خوای په‌وه‌ردگاری جیهانیان. 


۷- عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه عن النَّبِيّ يه قال: «مينْ الله مَلای, لا يَغيضها ی سَحَاءُ الیل 


لها وَبِيَدِهِ الْأخْری المیزان يَرْقَعُ القشط وَیخفض, قال: ارايت ما أَنْمَقَ مُنْدُ خَلَق الله 
السُمَوَاتِ وَالْأَرْضَ؟ فَإنَةُ لَمْ يَنْقُضُ ما في يَدَيْهِ شَيْنَا!". 

واته: ئەبو هورهيره هه د هكبِرئتهوه» كه پیغه‌مبه‌ر ل فه‌رموویه‌تی: ده‌ستی راستى خوا 
پره‌ی هیچ شتیک نيه که‌می بكات له به‌خشینه زؤرهكانى شدوانه و پوژانه‌ی» وه 
به ده‌سته که‌ی دیکه‌یه‌وه ته‌رازووی (دادگه‌ریه به حیکمه‌تی خوی) به‌رزی و نزمی 
پیده کات (یه کیک پوزی بو زياد ده‌کات و يه کیک كەم وه هه‌روه‌ها.....). فه‌رمووی: 
ایا بينيوته که له‌وکاته‌وه که خوا اسمانەکان و زه‌وی دروست کردوه به‌رده‌وام پزق و 


رؤزى ده‌دات؟ وه هه ركيز ئەوەی که له ده‌ستی خوادایه هیج که‌می نه کردوه. 

اه سی مه و ور روس 825 يه رز ٭ ھ سو > پت يك د فر سد ے8 هر ريع م اوو 
۸- عَنْ عَبْد الله بْن عَمَرَ 285 أنه قال: سمعث رَسُولَ الله #4 وَهُوَ عَلی المنبر يُقول: «يأخذ 
جیار سَمَاوَاتِهِ وَأَرْضَهُ بِيَدِه وقبض بیده فَجَعَلَ يَقِْضْهَا وَيَنْسْطْهَا ثم يَقُولُ: «أنا ابا أَيْنَ 


؟ یھ ہے گوس ں٥و۔سے‏ 7 کر رط E‏ 4 0 ہ٥٠‏ ۔ ہیں تو ا نين دک 
الجَبَارُونَ؟ أَیْنَ المتگیرون؟» قال: وَيَتَمَیْلَ ول الله 34 عَنْ يمينه وَعَنْ يَسَارِهء حَتّی تظرت إ 


سے ھا نے سے 


ہا 


E 


المثبر يَتَحَرَكُ من أَسقّل شَيْءِ مِنْهُ حتّی ان آقُول: أَسَاقط هُوَ برَسول الله بلا" . 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 6186 و ۷۶۱۱ ومسلم: ٩٩۳‏ والترمذي: ۵ع۳۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۶۱۲ ومسلم: ۰۲۷۸۸ وانظر أبو داود: ۶۷۳۲ 


٦ 


۱۰ 


بەرتووکی 22-7 


واته: عه‌بدوللای کوری عومەر 85 گوتوویه‌تی: گویم له پیغەمبەری خوا كد بوو 
له کاتیکدا لەسەر مینبه‌ره که‌ی ده‌یفه‌رموو: خوای به ده‌سه‌لات اسیانه‌کان و زه‌وی 
به ده‌ستی گرت. وه پیفه‌مبه‌ریش 3 ده‌ستی ده‌نوقاند و ده‌یکرده‌وه (بۆ ه‌وه‌ی 
به‌رانبه‌ره‌که‌ی تیبگه‌یه‌نی)» پاشان (خوا) ده‌فه‌رموی: من خاودن ده‌سه‌لاتی بی 
كؤتاييم» له کوین ده‌سه‌لاتداره‌کانی دونیا؟ له کونن هواندى خزیان به زل ده‌زانی؟ 
(ئیبنو عومه‌ر) ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ی له کاتی قسه‌کردنه که‌دا به لای پاست و 
چه‌پدا لار ده‌بزوه, به جۆرێک که ته‌ماشای مینبه‌ره كەم کرد له ژیره‌وه ده‌جولاء به 
جۆرێک که ده‌مگوت: به جوله‌ی مینبه‌ره که پنغه‌مبه‌ری خوا 5 ده که‌ویته خواری. 


و 


9- عَنْ الوا بن سَمْعَانَ الكلابي ه » قال: سمعث رَسُولَ الله ييه يَقُولُ: «مّا من قلب إلا 
بَْنّ ِصْبَعَيْن مِنْ آصابع الرَّحْمَن, إِنْ شاء 3 مَهُ وَإِنْ شَاءَ أَزَاغَهُ» وکان رَسُولُ الله ما يَقُولُ: جیا 
مُثبّت الْقُلُوبِء تبث قلوبتا علی دينك. قال: والمیزان بیّد الرَّحْمَن, یرف أَقُوَامًا وَيَخْفِض آخَرِينَ 


واته: نه‌واسی كورى سدمعانى كيلابى مين دهلى: كوتم له بیغه‌مبه‌ری خوا ع بوو 
ده‌یفه‌رموو: هه‌موو دلیک له نيوان دوو په‌نجه له په‌نجه‌کانی خوای به به‌زه‌یی دایه. 
ثه گه‌ر بیه‌وی لەسەر هدق دهياتهيليتهوهوء ثه گه‌ریش نه‌یه‌وی ئەوہ روویان پئ 
وه‌رده‌گیری له هدق و راستی» وه پیغه‌مبه‌ری خوا 25 ده‌یفه‌رموو: ه‌ی جیگیرکاری 
دلْه کان. دله کانمان چیگیر بکه لەسەر دینه كەت فه‌رمووی: وه ته‌رازوو (ی خير و 
دادگه‌ری) به دمست تقو ای روما کک پی به‌رز دهكاتهوهو, گی یکی ین 
نزم دهكاتهوه تاكو رؤزى دوايى 

ان ان أبي سعید الْخُدْرِيّ 8ن قال: ال رَسُولُ الله يي: «إِنَّ اللّهَ َيَضْحَكُ إلى ثلاثة: لصف 
في الصْلا, وَلِلرَجْلِ بُعَلی في جَوّف الیل وَِلرَجُلٍ يُقَاتِلُ أَاهُ قال: خَلْفَ الكتيبق»". 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودری وله دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رموویه‌تی: به‌راستی 
خوا به ړووی سی (جوره که‌س) پیده‌که‌نی: بو پیزی نویژ» وه بو پیاویک که له 
قولايى شه‌ودا شه‌ونویژ ده کات وه بو پیاویک که ده‌جه‌نگی» (راوى دهلى) پیموابی 
فه‌رمووی: له دواى که‌تیبه كانى شهر. 

١‏ عَنْ جابر بُن عَبّد اللّه ناه قال: كَانَ رَسُولُ الله يي يَعْرضُ نَفْسَهُ عَلَى لاس في الْمَوْسم. 
َيَقُولُ: «آلا رَجُلٌ يَخمليي ال قومه. إن فرشا قذ مَتمٰون آن بل كلام ری 

واته: جابیری کوری عه‌بدوللا چچ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه له کاتی مه‌راسیم و 
بؤندى حه‌جدا خؤى نیشانی خه‌لکی ده‌داو ده‌یفه‌رموو: تایا پیاوتک نيه بمبات بو 
نیو هوزه که‌ی (په‌نام بدات)ء چونکه بهراستى قورهيش رٍیگریان لی کردووم له‌وه‌ی 
پەیامی پەروەردگارمیان ہی بكه يه نم و بلاوی بکه‌مه‌وه. 


ده کے و انه ع للك ع كهر 1۱-2 2 له مع ع1 
۲- عَنْ اي الَرْدَاءِ ڪه عن الي ل في قله تعای: + کل بو هو فی سن ) )4 الرحمنء 
00 و ے8 کاو ره ری دوي ماود وان یوب بے وس و واف ر عا اساي ہس 
قال: «من شانه آن یغفر دنباه وَيُفَرْجَ كَرْبًاء وَيَرْفَعَ قَوْمَاه وَيَخْفْضَ آخَرِينَ»”. 
واته: ثه‌بو ده‌رداء َي ده گیرێتهوه» كه پیغه‌مبه‌ر يل ده‌رباره‌ی (تهفسيرى) ئەو 
فه‌رمایشته‌ی خوا: 8 وم هو نیش( 4 الرحمن. واته: هه‌موو رژژی خوا له (به 
ئەنجام گه‌یاندنی) کاریکی رگشتی بوونەوەر) دايه (یدک ده‌مر ینت یەک له‌دایی 
ده‌ییت» يه کیی سه‌رده‌خات ويه کیکی تر تفت کر هتد). فه‌رمووی: مه به ست 
ه‌وه‌یه خوا گوناهیک ده‌سرئته‌وه و له (خاوه‌نه که‌ی) خوشده‌بی» وه ناخوشییه‌ک 
(لەسەر به‌نده که‌ی) لاده‌بات. وه کومه‌لیک به‌رز ده‌کات و کومه لیکیش نزم ده کات. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که ریچکه‌یه‌کی چاک يان خراپ داده‌هینیت 


۳ ۰ عَن الْمُنْذِرِ يْنِ جَریں عَنْ آبیه هه قال:  :‏ رَسُولُ الله ّ: «مَنْ سَنْ سُنَةَ حَسَتَةً فعْمل 


بها گان له مها ول حزان عمل توا انی امن أشورهة نا وت ھا فاد فيه 
فَعْمِلَ بههء گانَ عَلَيْهِ وژزها ور مَنْ عمل بها لا يَنْقُضُ من أَوْزَارهِمْ شَيْتَا'". 


)۱( صحیح. اخرجه ابو داود: ۷۳۶ والترمذي: ۵. 
(؟) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۰۱۷ء والترمذي: ٦۷٦۲ء‏ والنسائي: ۲۵۵۶. 


واته: مونزیری كورى جەریر له باوکی ذفن دەگیریتەوہء كه گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ہل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک رتبازیکی چاک بگرپته به‌رو خه‌لکیش کاری 
پیبکه‌ن. ئەوہ پاداشت وه‌رده‌گریت و به ثه‌ندازه‌ی ئهو کەسانەش که شوینی ده که‌ون 
پاداشتی هه‌یه. بی ئەوەی له پاداشتی ئەوان كەم بکرنته‌وه. وه ھەر که‌سیک ریبازیکی 
خراپ بگریِتەبەر و خه لکیش کاری پئ بکه‌ن, ئهوه گوناهی ثه‌و کرده‌وه‌یه‌ی له‌سه‌ره‌و. 
گوناهی ئهو که‌سه‌ش که شوینی ده‌که‌وی لهو کاره خراپه» بی ه‌وه‌ی له گوناهی 
ئەوان كەم بیته‌وه. 


5 عن أي مُرَيرَ هه قال: جاة رل إل اي : قحب عَلَيْهه فقال رَجُلّ عِنْدِي گذا وَكَذَا 


قال قما بَقِيّ في الْمَجْلِسٍ رَجُلُ الا تَصَدَّقَ عَلَيْهِ چا قل أو کش فَقّال ر سول الله : «مَنِ اسن 
حا قاس به گان لَه أ ره كاملا ومن ور من اسن په ولا نقش من أَجُورهِم ی > وَمَنِ 
اسنْ سُنَّةَ سيه فاس به. فَعَلَيْهِ وززه گاملاه وَمِنْ آوزار الذي اسن به ولا يَنْقُضٌ مِن أَوْرَارهِمْ 
> 2۰ (۱) 
سينا . 


واته: ئه‌بو هوره‌یره اه دهلی: پیاویکی هدزار هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر 5 
(بیغه‌مبه‌ریش %) اماده‌بووانی هاندا بو یارمه‌تیدانی. جا پیاویک لهوانه‌ی 
ناماده‌بوون, گوتی: من ثه‌وه و ئەوەم هديه (وانه: ھە لسا به یارمه‌تی دانی ئەو هدزاره), 
ئنجا دوای ثه‌وه هدر یه کیک لهوانه‌ی له کوره که‌دا تاماده‌بوون یارمه‌تی کابرایانداء به 
كەم يان به زؤر (بەپێى توانا)ء جا پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رمووی: هدر که‌سیک يه كهم 
جار ڕێگایه ک بگرێتە‌بهر که جیی ره‌زامه‌ندی خوا بی و کاری پټبکرئ» ئەوہ پاداشتی 
ثه‌و کرده‌وه‌یه‌ی به ته‌واوی بۆ هديهء وه (به ثه‌ندازه‌ی) ئهو که‌سه‌ش که دوای ئەو 
کاری پیده کات پاداشتی بو هه‌یه. بی ئەوەی له پاداشتی هیچیان كەم بیته‌وه. وه ھەر 
کەسیکیش ریگایه کی خراپ دابینی و کاری پیبکری, ئەوہ گوناهی ئەو کاره‌ی بو 
ههیه به تدواوىء وه به ئەندازەی گوناهی ئەو کەسەش کہ به هؤى ئەوەوہ ئەو ريكايه 


ده گریته‌به‌ر گوناهی بو ههیه. بی لئەوەی له كوناهى هيجيان كدم بیته وه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۱۷۶ وأبو داود: ۶1۰٩‏ والترمذي: ۲۱۷۶. 


-٥‏ عَنْ اتس بْنِ مالك َه عَنْ رمُول الله : أَنّهُ قال: «أَینا داع 
4 له مغل أوْزَارِ مَنِ اتبَعَكُ ولا نقض من أَوْزَارِهِمْ یه وا داع دَعَا إلى هُدّی قاتبع. فَإِن لَهُ مثل 
جُور من اتَبَعك وَلَا ۳۹ من أَجُورِهِمْ قَیْگام'''. 
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واته: ئەنەسی كورى مالیک #ه ده گیرنته‌وه كه پنغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: ھەر 
يه کیک لهوانه‌ی که بانگه‌شه بو كومرايى ده‌که‌ن. پاشان خه‌لکی شوینیان ده که‌ون, 
ئەوہ هو كەسە به ثه‌ندازه‌ی شوینکه‌وتووانی گوناهی بو هه‌یه. بى ئەوەی له گوناهی 
هیچیان كەم بکریته‌وه. وه هدر بانگخوازیک بانگه‌شه بکات بو ڕێگای راست و 
ريكاى ھیدایەت: پاشان خه‌لکی به شوننی بانگه‌وازه که‌یهوه بچن, ئەوہ به ئەندازەی 
شوینکه‌وته کانی پاداشتی بو هه‌یه» بی ئەوەی له ياداشتى هيجيان كدم بکریته‌وه. 


- عَنْ أي هر 4ه أن َُولَ له قال: «مَنْ دعا إلى ه هُدّىء گان له مِنَ الأَجْر مثل أَجُورِ 
من اتَبَعَهُه لا ینقض ذَلِكَ من أَجُورِهِمْ شیاه وَمَنْ دَعَا عا إل ضلالة. فَعَلَيْهِ من الثم مثل آتام مَن 
نيع لا ینض ذَلِكَ من آتامهم مَيْتَاء"'. 
واته: هبو هوره‌یره #ه ده گیریته وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 
بانگه‌شه بکات بو رییگایەک که جیی ره‌زامه‌ندی خوا بێت» ئهوه به ه‌ندازه‌ی پاداشتی 
ئەوانەی که شوینی ده‌که‌ون پاداشتی بو هديه. بی ئەوەی له پاداشتی هیچیان کهم 
بکریّتەوہ: وه ھەر که‌سیک بانگه‌شه‌ی گومرایی بكات به ثه‌ندازه‌ی گوناهی ثه‌وانه‌ی 
که شونی دەکەون گوناهی بو ده‌نوسری,» بی ئەوەی له گوناهی رس كەم بکریّته‌وه. 
۵ سر قال رَسُولُ الله يَهُ: «مَنْ سَنْ سنه حَسَتَةً فعمل َعُمِلَ بها بَعْدَهُ گان 
لَهُ اجره وَمِثْلُ آجُورهه. ین عبر أن يَنقْصَ من أجُورهِم یله وَمَنْ سَنَّ مُنَةَ سيه فعمل بها 
بعده. كَانَ عَلَيْه وژژه وَمِثلُ ایهم من غَيْرِ أن 02 من أ أَوْزَاِعم فَیَْام"''. 


)1( صحيح. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ٦۷٦۲ء‏ وأبو داود: ٤٤٦٦ء‏ والترمذي: ۲۱۷۶. 
(۲) صحيح لغيره. وانظر حدیث جرير مسلم: ۰۱۰۱۷ 


_ سس سس وس 

۱۱۰ 

32 واته: هبو جوحديفه ەه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا هَل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 
ریبازیکی چاک بگریِتەبەر و خه لكى شوینی بكهونء ئهوه لەسەر گرتنەبەری ئەو 
ڕێبازه باشه پاداشت وه‌رده‌گریت وہ به ثه‌ندازه‌ی ئەو که‌سه‌ش که شوینی ده‌که‌وی 
پاداشت وه‌رده گرلت» بی ئەوەی که له پاداشتی هیچیان كەم بکریته‌وه. وه ھەر 
که‌سیک ریبازیکی خراپ (و ناشه‌رعی) بگریته‌به‌ر و خه لكيش شوینی بکه‌ون لەسەر 
نهو ریبازه‌ی که دایهیناوه» ندوه گوناهی نهدو کرده‌وه‌یه‌ی له‌سه‌ره وه به ثه‌ندازه‌ی 
گوناهی ئەو که‌سه‌ش كه شوینی ده که‌وی لدو كاره خرايه گوناهی لەسەرہ: بئ ئەوەی 
له تاوانی هيجيان كدم بیته‌وه. 


o + 


۸ عن أبي هُرَيْرَةَ ہہ قال: قال رَسُولُ الله يي «مَا من داع يَدْعُو إلى مَيْءٍ إلا وقف يَوْمَ 
الْقَيَامَة لازمّا لِدَعُوته مَا دعا إِلَيْه وَإِنْ دعا رَجْل رَجُلام'''. 


واته: ئەبو هورهيره 5ه دەڵى: پێغەمبەرى خوا ي فەرموویەتی: هه‌موو بانگخوازێک 
كه بانگه‌شه‌ی کردبی بو شتیک له رژژی قیامه‌تدا له‌گه‌ل بانگه‌شه و کرده‌وه‌که‌ی 
مم کو کسی نوو اندو تمق كه لد كه لى وق دو ظا كدو تھا نيا نک پا وكشي 
بانگهیشت کردبی بو ھەر کاریک (واته: ده‌بی رووبهرووى بانگه‌شه که‌ی بكرلتهوه). 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که سوننه‌تیکی مردوو زیندوو بکاته‌وه 


7 :2ل : عَذگيي ايء عن جذي أذ 


رَسُولَ الله يِه قال: تام خا سنه سنه من سُنتي» فعمل بها النّاس, كَانَ [ لَه مل اجر مَنْ عَمِلَ بها 
و رن نک سس ھا سرت 
من ور من عمل بها شَيقه"". 


0 


واته: کەسیری كورى عه‌بدوللای كورى عەمری کوری عه‌وفی موزه‌نیی ذه ده‌لی: 
باوکم له باپیرمه‌وه بؤى گرامه‌وه. که پیغه‌مبه‌ری خوا یل فەرموويەتى: ھەر که‌سیک 
سوننه‌تیکی من زیندوو بکاته‌وه و خه‌لکیش کاری پتبکات و جیبه‌جیی بکات. ئەوا 
(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۳۲۲۸. 


(۲) صحیح لغبره. آخرجه الترمذي: ۲۱۷۷. 


2222 بجی 
۱۱ 

ثه‌و که‌سه‌ی که سوننه‌ته كدى زیندوو كردؤتهوه به ثه‌ندازه‌ی هه‌موو ه‌وانه‌ی كه ئيش 

بدو سوننه‌ته دەکەن پاداشت و چاکه‌ی بو ده‌نوسری بی ئەوەی له پاداشتی هیچیان 

كدم بکات» وه له به‌رانبه‌ریشدا هدر که‌ستک رنكايهكى پیٔچەوانەی سوننەت دابینیت 

(كه هچ ئەسلیکی نه‌بی له دیندا) پاشان کاری پیبکری» ثه‌وا به ئەندازەی ثه‌وانه‌ی 

كه ئيش بدو داهینراوه دەکەن تاوان بو که‌سی يه كەم ده‌نوسری» بى ه‌وه‌ی له تاوانی 

هو كەسە كدم بکریته‌وه كه ئيشى پیکردوه. 

۰- عَنْ گنیر بن عَبْدِ اللہ عَنْ أبيهء عَنْ جَدَهِ فب قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله کل يَقُولُ: «مَنْ 

آخیا سُنَةَ من سني قَدْ آمیتث بَعْدِيء قن لَه من الجر مثل جر مَنْ عَمِلَ بها من الاس لا 

فض من آور الا میت وَمَن انقنع پذعة لا بزضاها ال وله قن عَليهِ ٹل ثم مَنْ 

عمل بها منَ النّاسء لا يَنْقُصُ من آثام الْاس قَیْتًا'''. 

واته: که‌سیری کوری عه‌بدوللا له باوکی» له باپیریه وه #5 ده گیرینته‌وه» كه گوتوویه‌تی: 

گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک سوننه‌تیکی من زیندوو 

بکاته‌وه كه له دوای من ئەو سوننه‌ته مرێنرابی (و کەس کاری پئ نه‌کات). ئەوہ 

به ئەندازەی ئەو خه‌لکانه‌ی که کاری يتدهكدن پاداشت وه‌رده‌گری و. هیچ له 

پاداشتی خەلکیش كام نابیته‌وه وه هه‌ر که‌سیکیش داهینراو و رٍینچکه‌یه‌ک دابنی 

كه خوا و بیغه‌مبه‌ری خوا ونه ره‌زامه‌ندییان لەسەر نه‌بی. ئەوہ ئەو که‌سه‌ی دایهیناوه 

به ثه‌ندازه‌ی ئەو خه‌لکه‌ی کار بهو داهینراوه ده‌که‌ن گوناهی بو هديهوء لەسەری 

گوناهبار ده‌بی؛ بی ئەوەی هیچ له گوناهی خه‌لکه که كەم بیته‌وه. 


بابءت: فه‌زل و گه‌وره‌یی ئهو که‌سه‌ی که قورثان 
فترده‌بی و خهلكيش فيّرى قورئان ده‌کات 
5" عَنْ مان 1 عَنَانَ که قال: قال زشول الله ع: قال شْعْبَةٌ «خَيْركُمْ» وَقَالَ سَفْيَانُ 
الگ 0 تعلم لقن وَعلَمَه». 


(۱) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۲۱۷۷. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۵۰۲۷ و ۵۰۲۸ وأبو داود: ١٤٤۱ء‏ والترمذي: ۲۹۰۷ و ۲۹۰۸. 


۱ 


واته: عوسیانی کوری عه‌فان ذ#ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی: له ٍیوایه‌تی 
شوعبه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر یل فه‌رمووی: باشترینتان وه له پیوایه‌تی سوفیان دهلى: 
فه‌رمووی: جاکترین؛ يان گه‌وره‌ترینتان (له پاداشت و جاکه‌دا) ئەو كدسديه که 


قورئان فیرببی (و کاری پیبکات) و» خه‌لکیش فیری قورئان بکات. 

٢٣۔‏ عن عَثْمَانَ بن عَفَانَ ضيه قال: قال رَسُولٌ له 5 «أَفْصَلَكُمْ هن تلم الْقُرْآنَ وَعَلَمثُم''. 
واته: عوسمانی كورى عەفان #ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فەرموویەتی: چاکترینتان 
هو که‌سه‌یه كه قورئان فیرببی (و کاری پیبکات) و. خەلکیش فیری قورئان بکات. 


3 


۳- عَنْ مُصْعب بن سعد له عن أبيه. 3 


: قال رول اللّه 3 «خیارکم من تلم الْقْآنَ 


موا ے ^ 


قا 
وَعَلمَه» قال: رَوَأَحَدٌ بيَذي» فَأَفْعَدَن مَفُعَدِي هذا 


واته: موصعه‌بی كورى سەعد له باوکی #5 ده‌گیرنته‌وه كه گوتوویەتی: پییغەمبەری 
خوا تل فه‌رموویه‌تی: باشترینتان ه‌و که‌سه‌یه که قورئان فیربی و کاری پیبکات و 
خه لكيش فير بکات. (راوی) دهلی: مامۆستاكەم ده‌ستی گرتم و داینیشاندم لهم 
شوینه. (واته: مامؤستاكهم وای لیکردم كه دانيشم خدلكى فیری قورئان خوټندن 
بکهم). 


مها وا E‏ 4 ہیل ۔ 5 ع ملد 1۶ مه او و کی سور +0 ہہ 
-٤‏ عَنْ اي مُومّی الْأَمْعَرِيّ ڪه عَن الب يل قال: «مَتَلُ الْمُؤْمنِ الذي يقرا الْقْرلَنَ كَمَمَلٍ 
5000 67 و س, كس في الس وس كم في سمي" رقأو ٦‏ 01 سس مج چ ةرس ۵1 وس 


و ساكس میگ اقفر رگ RL‏ موب ا سرجه وس كه في ے 1ه وس و 
طیّب. ولا ريح لهاء ومثل المنافق الذي يقرا القرآن گمتل الریْحانة ریخا طَيّبُ وَطَعَمُهَا مر 


مدية ویو ی کس ہے م خی ا هو وھ سد سے کس 
وَمتَلْ الْمُتَافقِ الذي لا يَقْرَأ القرآن کمَّل الحَنظلّة. طَعمها مُرٌ وَلَا ريح لَها». 


واته: هبو موسای ئەشعەری ذفن ده گی رنه وه. پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: نمونه‌ی انهو 
برواداره‌ی که قورئان ده‌خوینی (کاری پیده‌کات) وه‌کو ليمؤ وایه. که تام و بونی 
خوشه. وه نمونه‌ی ئهو برواداره‌ی که قورئان ناخوینی وه‌کو خورما وایه. که تامى 
خوشه» به لام هیچ بونیکی نیه. وه نمونه‌ی ئهو دوو رووه‌ی كه قورئان ده‌خوینی وه کو 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 0۰۲۷ و ۵۰۲۸ وأبو داود: ١٤٣۱ء‏ والترمذي: ۲۹۰۷ و ۲۹۰۸ 


)۲( حسن صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ,٠٠٢٥‏ ومسلم: ۷۹۷, وأبو داود: ۶۸۲۹ و ۶۸۳۱ والترمذي: ٢٦۲۸ء‏ والنسانی: ۵۰۳۸ 


د N‏ 
1 
ریحانه وایه. كه بونی خوؤشه؛ بەلام تأمی تالم وه نمونه‌ی ئەو دوو روودى كه قورئان 
ناخوینی و کی ترا الک راک تام تاله و تفته» وه بونیشی نیه. 
-٥‏ عَنْ نس بُن مالك لہ قال: قَالَ رَسُولُ الله قلل: «ِنْ لله أَهْلِينَ من النّاس» فَالُوا: يا رَسُولَ 
الله من هُم؟ قال: «هُم اهل الْقْرآن, هل اللّه وَحَاصَتَه»(. 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فەرموویەتی: بیگومان خوا 
خه‌لکی تایبه‌تی ھەن له‌ناو خدلكيداء گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا یا ئەوانہ كين؟ 
فه‌رمووی: ثه‌وانه ئەو کەسانەن که هه‌لگری قورئانن (به له‌به‌رکردن و خویندنه‌وه و 
کارپیکردنی), ئه‌وانه که‌سانی تایبه‌تی خوان. 

-٦‏ عَنْ عَلِيّ بن أبي طالب ظلہہ قال: قال زو الله كل: «مَنْ قرا القْرآنَ وَحَفظه أَدْخَلَهُ الله 


۹ے رج ةسه و یے۔ و oF‏ 57 وه 2 ۵ اي ۵ سا 2 3 
الجنة. وشفعه في عشْرَة من اهل بیْته. كلهم قد ا سُتوْجَب التَار». 


واته: عهلى كورى ئەبو تاليب هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سيك 
قورئان بخوینی و له‌به‌ری بکات. ندوه خوا ده‌یخاته به‌هه‌شته وهو » (به مر خوا) 
نكا و شه‌فاعهت بو ده كەس له خاله‌واده‌که‌ی ده‌کات. لهوانه‌ی که اگریان بو 


پپویست بووه (چونکه شایسته‌ی بوون). 
۷- عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: ال ول الله يي «تَعَلّمُوا الْقرآَنَء وافرآوه وازقذوا قان مَكَلَ 


و سم ٥‏ اه کیں۔ چ 2 سه © 2 وم مه و وھ ۓگ رم مرس لاه اس گر 
القران ومن تعلمه فقاع به کمتثل جراب مخشو مسکا يفوخ ریحه كل مَکان, وَمَثْل من تعلمه 


ت من و 


واته: هبو هورهيره ظلہ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 39۶ فه‌رموویه‌تی: قورتان فیرببن و 
بیخویِننەوەو بشخهون“ (پاشان نمونه دینیته‌وه‌و ده‌فه‌رموی:) نمونه‌ی قورئان و 
ئەوەی که فیری ده‌بی و هه‌لده‌ستی به جیبه‌جیکردنی وه کو کیستک وایه که يربيت له 


)۱ صحیح. 

(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۲۹۰۵. 

(۳) ضعیف. آخرجه الترمذي اطرفوع: ۲۸۷۲. 

(۶) مه‌به‌ست ثه‌وه‌یه که فیربوونی قورثان و خوتّندنەوەی ریگر نيه له‌وه‌ی که بخه‌وی و پشووبده‌ی مادام هه‌قی 
خوّی پنده‌ده‌یی و کاری پیدهکه‌ی... 


۱ پەرتووکی بی 2002 


٤ 


(بونی) میسک. بؤنەکەی به‌هه‌موو شوێنێک بلاو ده‌بیته‌وه. وه نمونه‌ی ئەو که‌سه‌ی 
که فیری ده‌بی و به‌لام لیی پالده‌که‌وی (کاری پیناکات) وه‌ک کیسیک وايه كه پربی 
له میسک. به‌لام سه‌ری کیسه که داخرابی. 

۸۔ عَنْ عامر بْنِ وَاثلَة أي الط ه أَنَّ نَافعَ بْنَ عَبْدِ الحارث لَقي عُمَرَ بْنَ الْحَطاب 
بعسقان. وَكَانَ عُمَرْ اسْتَعْمَلَهُ عَلَى مَگةہ فقال عُمَر: مَنِ اسْتَخْلَفْتَ عَلَى أَھْلِ الوادي؟ قَال: 
اسْتَخْلَفْتُ عَلَْهِمْ ابْنَ نی قال: وَمَنِ ابْنْ أَبْرَى؟ قال: رَجُلُ من مَوَالِينَه قال عُمَنُ قاستخلفت 
عَلَيْهم مَوْل, قال: نه گارئ لکتاب الله تعاق. عَالِمٌ ِالْقَرَائْضِء قاض قال عُمَر مان يكم کل 


م 


5“ کے رس 8ہ رب و بک سس وتا ددم و سي الس 
قال: «إنْ الله يَرْفْعَ بهذا الکتاب أفَوَامَاء وَيَضَعْ به آخرین»". 


واته: عامٍی کوری واسیله‌ی ئه بو توفه‌یل فد ده‌گیریته‌وه که نافیعی کوری 
عه‌بدولحاریس له عوسفان (شوینیکه) گەیشت به عومه‌ری کوری خەتتاب ذه 
وه عومه‌ر نافیعی راسپاردبوو بو کار وباری مه ککه و سه‌رپه‌رشتی کردنی» عومه‌ر 
(كه نافیعی له‌وی بینی) گوتی: چ که‌سیکت له شوینی خوت داناوه بو رايهراندنى 
کاره کانت؟ نافیعیش گوتی: يبنو ه‌بزای له‌جنی من کاره‌کان ده‌ کات عومه‌ر گوتی: 
ئیبنو ئەبزا کییه؟ هویش گوتی: يه کیکه له مه‌والییه کان (واته: عەرەب نيه )› عومه‌ریش 
گوتی: يه کی له مەوالییەکانت كردؤته جینشینی خوت؟ نافیع گوتی: (اخر) ئەو 
شاره‌زایه به خویندنی قوړئان» زانایه به زانستی میرات. قازییه. ه‌وجار عومه‌ر گوتی: 
پیغه‌مبه‌ره که‌تان 3 فه‌رموویه‌تی: بیگومان به هؤى هم قورئانه و کارکردن بهو قورئانه 
خوا کؤمەلیک به‌رز دهكاتهوهو کومه‌لیکیش نزم ده کاته‌وه. 

۹۔ عن أبي در ذه قَالَ: قا لي رتسول الله يل «با آنا َر لأنْ تَعْدُوَ فَتَعَلَّمَ 
اللہ خَرْ لک من آن تْصَلِيَ مائة رَکْعَةہ وَلأنْ تَعْدُوَ فَتَعَلَّمَ بَابَا من العلم, غمل به أو لَمْ يُحْمَل 
خَيْرٌ من اَن تصَلي لف رَكعَة»". 


ايه من كتاب 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸۱۷. 


(۲) ضعیف. 


116 
واته: ئەبو زەر د ظله دەڵى: يِغهدمبهدرى خوا لد پیمی فه‌رموو: ئەی ئەبو زەر› ئەگەر 9 
بەیانیان دەربچی و ته‌نیا ئايەتیک له قوړئان فیرببی» ئەوہ باشتره و خیری زیاتره بو تو 
لهموه‌ی که سه‌د رکات نویر (ی سوننهت) بکه‌ی» خو ثه گەر له مال ده‌ربجی و ته‌نها 
بابه‌تیکی زانستی فیرببی جا ئەو بابه‌ته کاری پیبکری يان ناء ئهوه زور باشتره له‌وه‌ی 
که هه‌زار کات نوټژ بکه‌ی. 


بابه‌ت: فەزل و گه‌وره‌یی زانایان و هه‌لنان و هاندان 
بو وه‌رگرتن و فتربوونی زانست 
۰- عَنْ اي هُرَيْرَةَ هه قال: قال رَسُولُ الله قللٹ: «مَن پُرد ال به خَيْرَا یهن الدّينِ»". 


واته: نه‌بو هوره‌یره له ده‌لی : پیغه مبه‌ری خوا 2 فەرموویەتی: ئە گەر خوا چاکەو 


4 


خیری بو 
کارپیکردنی بو اسان ده‌کات). 


- عن پوس بن مَيْسَرَةٌ بن حَلْبَسِ یه اه ده قال: سَمعت معاویةً تن آي سفتان 


يُحَدَّثُ عَنْ رَسول الله يل أنه قَالَ: «الْخَيْرُ عَادَهُ وَالشَّرُ لَجَاجَةٌ وَمَنْ بُردِ اللّهُ به خَيَْا يُقَقَههُ ف 


فاەرکسیک ہوی) نهوه شاره‌زای ده کات له ثايين (ریگای فيربوون و 


الدین»". 


واته: یونوسی کوری مه‌یسه‌ره‌ی کوری حەلبەس نو ده گیریته وه که گوتوویه‌تی: 
گویّم له موعاویه‌ی كورى ئەبو سوفیان بووء له پْغه‌مبه‌ری خوا ٍي ده‌یگیرایه‌وه که 
فه‌رموویه‌تی: چاکه له سروشت و نه‌ریتی مرژفه. به لام خرايه کاری بیزراوو نابه‌سنده. 
وه خوا چاکه‌وخیری بو هه‌رکه‌ستک بوی, ئهوه شاره‌زای ده‌کات له ئايين (ریگای 
شاره‌زابوونی بو ئاسان ده کات). 


7٦‏ و 6س 


۲- عن ابن عبّاس 85 وتيا قال: قال ر رَسُولُ الله يل «ققيه وَاحِدً اَقَذُ عَلَى الشَّيْطَانِ من الف 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۱ ومسلم: ۱۰۳۷ الشطر الأخير منك. 


(۳) موضوع. آخرجه الترمذي: ۲۱۸۱. 


ا 68339533 
۱1۹۹ 
واته: ثیبنو عه‌بباس © دهلی: پیغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی: که‌سیک که 
شاره‌زابی ع له زانست و ایین کاریگه‌ری له‌سه‌ر شه‌یتان (و پلانه‌کانی) زیاتره له 
هه‌زار خوایه‌رست (ی نه‌شاره‌زا له ثایین). 
۳- عَنْ كثير بْنِ قيس ڪل قال: كنت جَالسّا عِنْدَ آي الدَرْدَاءِ في مسجد دمشق فتاه رَجُلُ 
فَقَالَ: ا با الدَرْدَاء, أَتَيتّكَ من الْمدیتة. مديتة رَسُول الله ك؛ لحدیث بَلَعَنِي انك ثُحَدّثُ 
به عَنِ النَبِيّ وَلِ: قال: فمَا جَاءَ بك تجَارَةٌ؟ قال: لاہ قال: ولا جَاءَ بك ۳ قَالَ: لا, قا 
سمغت رَسُولَ الله يق يَقُولُ: «مَنْ سَلَكَ طریقا يَلْتَمِسُ فيه عِلمّاء مَهُلَ الله له طَرِيقًا إل الْجَنََّ 
وَإِنَّ المَلائگة لتضع أجْنحتها رضًا لطالب العلم وَإِنَّ طَالِبَ الْعلم يَسْتَغْفِرُ لَه مَنْ في 7 
وَالْأَرْضِء و حَتّی الحیتان ف الْمَاء وَل فضل الْعَالم عَلَى الْعَابِا گفضل الْقَمَر على از نے 


إنَّ الْعْلَمَاءَ وَرَنَهُ الْأنْبِيَاءِ إنَّ نبا لَمْ يوروا دیتازا ولا درْهَمَاء نما وَرَنُوا العلم فَمَنْ أَحَدَهُ أَخَدَ 
بحظ وافر»۲. 


۳3 ۳ 


٦" 


واته: کەسیری كورى قەیس ذه ده‌لی: لەلای ئەبو دهرداء 5ه دانیشتبووم له مزگەوتی 
دیمه‌شق, له‌وکاته‌د! پیاویک هات و و ثه‌ی ئەبو ده‌رداء له مەدینەی شاری 
پیغه‌مبه‌ری خواوه و هاتوم بو لات. لەبەر خاتری فه‌رمووده‌یه‌ ک که من بیستومه 
گوایه تۆ له پنغه‌مبه‌ره‌وه ‏ باست کردوه. ه‌بو دەرداء گوتی: ایا بو بازرگانی هاتووی؟ 
گوتی: نه‌خیر» گوتی: هیچ شتلکی تر توی نه‌هیناوه بو ئێره؟ گوتی: نه خیر» ئەبو دهد اء 
گوتی: گوێم له پیغەمبەری خوا ت بوو دهيفهرموو: ھەر كەسێک رێگایه ک بگریّتەبەر 
و مه‌به‌ستی فیربونی زانست بی» ئەوہ خوا ڕێگای چوونه به‌هه‌شتی بو اسان ده کات 
وه فريشتهكان بو گه‌وره‌یی و ره‌زامه‌ندی ئەو باله‌کانیان راده‌خهن» وه هه‌رچی له 
تاسیان و زه‌وی ههیه داوای لیخوشبونی بو ده‌که‌ن» هه‌تا نه‌هه‌نگه کانی نیو ده‌ریاش» 
وه کەو زەن وفه‌زلی اتا بعر وا رکا ومک كدورةين و فه‌زلی انگ واه 
بەسەر ته‌واوی ثه‌ستیره‌کانی ديكدداء زانایان میراتگری پیغه‌مبه‌رانن» وه بیگومان 
پیغه‌مبه‌رانیش دینارو درهه‌م (پول و پاره) له دوایان به‌جی نه‌ماوه بو میراتی گرتن. 
به لکو ئەوەی جنیان هیشتووه و لێیان به میرات ده‌گیری ته‌نها زانسته, جا ههر که‌سیک 


7ه 
هو زانسته‌ی ئەوان وه‌ربگری» ئهوه باشترين و تهواوترين به‌شی بهركهوتووه. 


(۱) حسن لغيره. آخرجه أبو داود: ۳٦٣٣‏ و ۳۱۶۲ والترمذي: ۲۱۸۲. 


په رتووکی ب بەرتووكى بێشەكت | ۸ 


۱۷ 
-٤٥‏ عَنْ آنّس بن مالك ضفن قَالَ: قال رَسُولُ الله ي: «طلبُ العلم فَرِيضَةٌ عَلَى کل مسل 


وسااس 


وَوَاضح العلم عِنْدَ عبر أَهْلِه كَمُقَلّدِ الْحَنَاذِيرٍ الْجَؤْهَرَ ولو وَالذّهَتَي". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک 4ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: فیربوون و 
گرتنەبەری ريكاى فیربوون و زانست له‌سه‌ر هدموو مسولاتيك پنویسته» وه هو 
که‌سه‌ی که زانست به که‌سی ده‌دات که شایسته نيه وه‌کو ثه‌وه وايه بی نرخترین 
اژەل که به‌رازه له باشترین و گرانبه‌هاترین شت ته‌وق و زنجیری بو دروست بکه‌ی 
كه گه‌وهه‌ر و مرواری و زیره. 

۵- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذهه. قال: قال رَسُولُ الله ٌ: «مَنْ تفس عن مُسْلم كُرْبَةَ من گرب الدئی 
شی الله عَله كُبَةٌ من رپ يَوْم الْقيامَة وَمَنْ سار مسْلِمًا سَترَهُ الله في انیا وَالآخِرَه وَمَنْ 
یر عَلَى مُعْسِر یر الله عَلَيْهِ في الا وَالآخِرَةِ وله في عَوْنِ الْعبْدٍ مَا كَانَ الْعَبْدُ في عَوْنِ 


في بَيْتِ من بيُوتِ الله یلو كتا الله وَيَتَدَارسُوتَهُ بَْتهُم لا حَفَنْهُمْ الْمَلائكةُ, وَتَرْلَتْ 
عَلَيْهمُ السّكِيئةُ وَعَسْيَنهُمُ الرَّحْمَة, وَدْكرَهُمْ الله فیمن عنده وَمَنْ أَبْطَأ به عَمَلْهُ لم برع 
به تَسَبْه»". 

واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پێغەمبەرى خوا ٹل فهرموويهتى: ھەر که‌سیک 
ناره‌حه‌تییه‌ک له‌سه‌ر مسولانيك لابدات له دونیاداء ئەوہ خوا له قيامهتدا ناخوشی 
و نارهحه‌تی لەسعەر لاده‌دات» وه ھەر که‌سیک عهیبی مسولاتیک دابپزشی ئەوہ 
خوا له دونیا و له قیامه‌ندا عه‌یبی دادەپۆشى› وه ھەر کەسیک اسانکاری بكات 
ب کم که كه كا زرك هن گرا هر تون وا له دوا و ابید 
تاسانکاری بۆ ده کات وه به‌رده‌وام خوا هاوکاری به‌نده ده کات مادام به نده هاوکاری 
براکه‌ی بکات. وه ھەر که‌سیک ريكايدى بگرێته بەر بو وه‌رگرتنی زانست» ه‌وه خوا 
ڕێگای به‌هه‌شتی بو اسان ده کات وه کاتیک کومه‌لیک له یه کیک له ماله کانی خوا 


کوده‌بنه‌وه‌و قورئانی تیدا ده‌خوینن و ده‌وری ده كەنەوەو به یه کتری ده‌لینه‌وه؛ نه‌ وه 


کت ہے ھ ں8 5 وه وآ فر it‏ < و ۰0 
(۱) صحیح دون قوله: «وَوَاضعٌ العلم عند عرز أَمْلِه كَمُقَلْدِ الْخَتَازِیرِ الْجَوْهَرَ وَاللُؤُوَ وَالذّهَبَ». 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۹۹٦۲ء‏ وأبو داود: ۱٥٤١‏ و ۳۱۶۳ و 6۹67 والترمذي: ۲۵ع۱ و ۱۹۳۰ و ۲۱۶۲ و ۵ع۲۹. 


هذا 
۳ یه كان اوران محر رامین ادنار یه ریا و رام رسس عریٰ 
دایانده‌پوشی, وه خوا له‌لای ئه‌وانه‌ی که لهلاى خوین باسیان ده کات وه ھەر كەس 


کرده‌وه که‌ی پیشی نه‌خات له چاکه کاری, ره‌چهله که كدى پیشی ناخات. 

٦‏ عَنْ زر بن خیش 5ن قال: تن صَفْوَانَ بْنَ عَمّال الْمَرادي, فَقَال: مَا جَاءَ بك؟, قُلْتٌ: 
مو هه ور مد لک ہا تو لب سے او ل ہے 53 05 کے ۔ ٥‏ سم و مس © 8 
اثبط العلم. قَالَ: فان ممعث رَسُول الله 4 يَقول: «مَا من خارج خَرَجَ من بَیْته في طلّب العلم» 
لا وَضعث له الْمَلَانَكَةُ اج حنحتها رضّا 5 یضْتَع»(. 


سس 


واته: زیری کوری حوبەیش 4 دهلی: هاتم بو لای صه‌فوانی كورى عه‌سسالی 
مورادی. هويش گوتی: چی تؤى هیناوه بو ثیره؟ گوتم: ده‌مه‌وی فیری زانست بم. 
ئەویش گوتی: من گوێم له پنغه‌مبه‌ری خوا يلك بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر كەس له مال 
ده‌ربچی و مه‌به‌ستی له ده‌رچوونه که وه‌رگرتن و فیربونی زانست بئء ه‌وه فريشتهكان 
بو گەورەیی و په‌زامه‌ندی ئەوەی ده‌یکات باه کانیان پاده‌خهن. 


و E‏ کی ئوہ جو تہ 7 ه و و 4 0 2 زو و و 8 ےھ ے‫ رأته 
۷ عَنْ آي مُرَیْرَة 4ه قال: سمعث رَسُولَ الله ود يتقول: «مَنْ جَاء مَسْحِدِي هَذَاء لم یا 


إلا لختر يتَعَلّمُهُ أو و يُعَلَمُهُ فَهُوَ مر زلة المُجّاهد في سَبِيلٍ الله وَمَنْ جَاء لعٍ ذَلِكَ فَهُوَ بَنزلة 
الرّجُلِ يَنْظْوٌ إل ماع غَيْره)"". 


يانه 


واته: هبو هورهيره 5ه ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر که‌سیک 
هات بو ئهو مزگه‌وته‌ی من وه هاتنه كەشى ته‌نها بو ه‌وه‌بوو چاکه‌یه‌ک فیربی» يان 
فیری که‌سیکی بکات. ثه‌وه له شوینی ئهو که‌سه‌یه که له پیناو خوادا تيده كؤشئء وه 
هدر كەس بو جگه له‌مه هاتبی (بو مه‌به‌ستی فیربوون و فیرکردن نه‌هاتبی). دوه وه ک 
ئەو که‌سه وایه که ته‌ماشای كەل و به‌لی که‌سیکی دیکه بکات. 


کن گال رَسُولُ الله : : «قلیگغ هذا العلم قبل أن يقب وَقَبْضُهُ أَنْ 


بُرْفْعَ» وَجَمَع بَینَ یه لونطی التي لي لها هگذا. ثم قال: «الَالم وَالْمُتَعَلُمْ شریگان 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۵۳۵ و ٣٥۳۵ء‏ والنسائي: ۹۸/۱. 


(۲) صحیح. 


(۳) ضعیف. 


سس يي 
۱۱۹ 

واته: ثه‌بو تومامه ذه دهلی: بیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: پابه‌ندی ئەو زانسته 
(دينييه بین و فیری ببن و کاری پیبکەن) پیش نه‌وه‌ی که هه لبگیرنته‌وه‌و نه‌مینی, وہ 
هه لگیرانه‌وه‌ی ئەو زانسته‌ش ئه‌وه‌یه که نامینی و به‌رزده‌بیته وه (نئاماژه‌یه بو ه‌وه‌ی 
كه خوا هه لیده‌گریّته‌وه و به‌رزی ده‌کاته‌وه و لەسەر زه‌وی نایهیلی) وه په‌نجه‌ی 
نیوه‌راست و يهنجدى دوای په‌نجه گه‌وره‌ی ده‌ستی لیک نزیک کرده‌وه بهم شئوه‌یه 
(ئاماژه‌یه بو نزیکی کات و به‌رزبوونه‌وه و نه‌مانی زانسته‌که). پاشان فه‌رمووی: زانا 
و دوه‌ی که فیرخواز و قوتابی زانستيشه هاوبه‌شن له پاداشت. جگه لهو دوو چینه 
خه‌لکیتر هیچ خیریکیان پڼوه نیه. 
۹ عَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرِو وه قال: خَرج ول الله و ذَاتَ يوم من عض جر فذخل 
الْمَمْحِدَ ذا هُوَ بحَلقتین, إِحْدَامُمَا يَقْرَۂُونَ الْقُرآنَ وَيَدْعُونَ الله وَالْأخْری یَتَعَلَمُونَ وَبْعَلَمُونَ, 
فَقَالَ النّبيٌ لد رگ عَلَى خَيْ هوّلاء يَفْرَهُونَ عدار وَيَدْعُونَ ال فَإِنْ شَاءَ أَعْطَاهُمْء وَإِنْ شَاء 
مَنَعَهُمْ وَهَؤْلَاءِ يَتَعَلَّمُونَ وَيُعَلمُونَ وَإِمَا يُعَنْتُ مُعلَمَاء فَجَلس مَعَهُوا". 


واته: عه‌بدوللای كورى عهمر ة چ4 دهلی: روژیک پیغه‌مبه‌ری خوا ٤‏ له يه کیک له 
ژووره‌کانی هاته دهرهوه و چوو بوناو مزگه‌وت بینی خه‌لکی به دوو بازنه دانیشتوون, 
بازنه‌یه کیان قورثانیان ده‌خوند و دوعایان ده‌کرد. بازنه که‌ی تريش زانستیان فیری 
یه کتری ده کرد و له یه کتریان وه‌رده‌گرت» ئنجا پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: هه‌موویان 
لصن چا که گی شور كار عا که ده کدی رای قران دمشرتيق و دوا له 
خوا ده كەن› ئەگەر خوا بیه‌وی پییان ده به خشی و لټیان فووا ده کات وه نه گه‌ریش 
بیه‌وی پیّیان نادات» وه ه‌وانهشی که فیرده‌بن و خەلکیش فیُرده که‌ن» منیش بو ثهوه 
هاتووم خه‌لکی فير بکەم و له دين تێیان بگه‌یه‌نم پاشان لای ثه‌وان دانیشت. 


هلم 4 بدرتووکہ بتش کہا کپ 
۱۰ 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که زانستتک ده‌گه‌یه‌نی 


۳ 


۰- عَنْ زید بن ثابت ذفن قال: قال زشول الله : «نَضْرَ الله امْرَأ سمع مَقالتی فَبَلْعَهَا فرب 
حامل فقه عير فقیه. ورُب حامل فقه إل مَنْ هو أَفْقَهُ منة» زَادَ فيه عَلىُ بْنُ مُحَمّدہ «ثلاثٌ لا 


و © ہم 5 عه ف پا و وس و 8 ہے 8 سرك ه و ركيتس وه ہہ ۔قو و ےس و 
یغل علیهن قلب امری مسلم: اخلاص العمل لله. والنصح لائمة المسلمین. ولزوم جَمَاعتهم». 


واته: زەیدی کوری سابیت ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ي فه‌رموویه‌تی: خوا ړووی 
نهو كەسە رؤشن و جوان بکات که قسه‌یه کی من ده‌بیستی و بلاوی ده کاته‌وه. چونکه 
هه‌ندی كەس هه‌یه که به له شه‌رعییه کانی لایه به لام ناتوانن حوکمه شه‌رعییه کانی 
لیده‌ربینی (به لام کاتیک بو که‌سیکی شاره‌زاتر ده‌یگیریته وه ه‌وه ئەو كەسە ده‌توانی 
حوکمه شه‌رعییه‌کانی لی هه لبینجی)» وه هه‌ندی كەس هه‌یه شاره‌زایه, به لام 
ده‌یگه‌یه‌نی به کەسیک كه له خی شاره‌زاتره. عه‌لی كورى موحه‌ممه‌د ئەوەشی 
لئ زيادكردوه: سی شت ههديه که له ناو دلی ھەر مسولانيك هدبن ناپاکی ناکات: 
کارکردن به دلسوزی ته‌نها لەبەر خواء وه دلسؤزی و چاکه ويستن بو يتشهوايانى 
مسولیانان, وہ پابەندبوون به کومه‌لی مسولانان. 

لام مہ تی و سید سرت و تر یت 
فقال: دشر الله فراً عمع مقالتي باه قرب حاملِ فِقه عبر ققیه. ورب حَامِلٍ ففه إل مَنْ 
هو أَفْقَهُ منْه»". 

واته: موحه‌ممه‌دی کوری جوبه‌یری کوری موتعیم ذه له باوکی ده‌گیرنته‌وه. که 
گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل له خه‌یف (ناوی شوینیکه) له مینا هه‌لسا و فه‌رمووی: 
خوا ړووی ئەو که‌سه رؤشن و جوان بکات که قسه‌یه کی من ده‌بیستی و پاشان بلاوی 
ده کاته‌وه. چونکه هه‌ندی كەس هديه که بەلگه شه‌رعییه کانی لايه به‌لام ناتوانی 
حوکمه شه‌رعییه کانی لیده‌ربینی (بهلام کاتیک بو که‌ستکی شاره‌زاتر نه‌یگیریته‌وه 
ئەوا ثه‌و که‌سه ده‌توانی حوکمه شه‌رعییه کانی لئ هه بینجی)» وه هه‌ندی كەس ههیه 
شاره‌زایه بەلام ده‌یگه‌یه‌نی به که‌سیک که له خی شاره‌زاتره. 

7 بو داود: ۳۹۲۰ والرمني: ۲000 ۰ 


(٢(‏ صحیح. 


E‏ له 
۱۳ 
۲ عَنْ عَبْدِ الرَحْمَنِ بْنِ عَبد الله عَنْ أبيه خفن أن الب يي قال: «تَضّرَ ال ار سمح ما ل 


2 
۳9 


ے کس ره توت . گے ۱ 
حدیثا مَبَلْعَهَ فرب ملغ اخفظ من سامع'''. 


واته: عه‌بدورٍره‌حمانی کوری عهبدوللا له باوکی هه ده‌گیرنته‌وه. که پیغه‌مبه‌ر عل 
فه‌رموویه‌تی: خوا ړووی ئەو که‌سه رؤشن و جوان بکات كه فه‌رمووده‌یه‌کی 
من ده‌بیستی وء پاشان ده‌یگه‌یه‌نی به خه‌لکیتر» چونکه هه‌ندی كەس ههیه که 


فه‌رمووده که‌ی پیده گات شاره‌زاتر و پارێزگارتره لهو که‌سه‌ی که له منه‌وه بیستوویه‌نی. 


ه دم ros‏ 006 52 در 01 ہیی سا © ساو می ور 9۶ و و ہہ 0 
۳ عن عَبْدِ الَحْمَنِ بْنِ أبي بکرة. عن أبيه ڪه وَعَن رجُل آخَنَ -ھو أفضّل في تفس من 
عَبْدِ الرَّحْمَي- عَنْ أبي بَكْرَةَ 44 قال: خَطَبَ رَسُولُ الله ي يَوْمَ لحر فَقَالَ: «ليُبلُْ الشَّاهِدُ 


ع وج وة دوو ٤مہ‏ 


الْغَائبَه انه رب مُبَلْغْ یلع أَوْعَى لَه من سامع»". 


واته: عهبدوررهحانى كورى ئەبو بهكره له باوكى له وه ههرودها له پیاویکی تر - كه 
له لای من له عه‌بدورره‌حمان باشتره- له نه‌بو به کره‌وه له ده گیرنه‌وه كه كوتوويهتى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا َيه له رؤزى جدزنى قورباندا وتاریداو فه‌رمووی: ثه‌وانه‌ی اماده‌ی 
وتاره که‌ی منن» با بیگه‌یه‌نن به‌وانه‌ی که اماده‌نین» چونکه هه‌ندی كەس ههیه 
که فه‌رمووده‌که‌ی پێدەگات هوشیارترو شاره‌زاتره لهو که‌سه‌ی (که یەکەم جار) 
پیستویه بی. 

۶ عَنْ مُعَاوِيَةَ الْقُمَرِيّ يه قال: قال رَسُولُ اللّه ب «ألا يبلغ الشَاهِدُ الْعَانّب»۳. 

واته: موعاویه‌ی قوشه‌یری ده دهلئ: بیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ثاگاداربن 
ثه‌وانه‌ی ئامادەن بیگه‌یه‌نن به‌وانه‌ی که اماده‌نین و نه‌هاتوون. 

0- عن این عمر ا ًن سول الله يلد ال: «ليُبَلّعْ شَاهِدُكُمْ غانیگم». 

واته: ئيبنو عومه ر #8 ده گیریته‌وه» که پنغه مبه‌ری خوا َل فه‌رموویه‌تی: اماده‌بووه کانتان 
بیگەیەنن به‌و انه‌تان که ئاماده نین۔ 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۲۱۵۷ و ۲3۵۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 1۷ و ۱۰۵ و ۱۷۶۱ و ۳۱۹۷ و ٥٤٤٤‏ و ۷۶۶۷ ومسلم: ۰.۱۱۷۹ 


)۳( صحیح. 
)£( صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۲۷۸ بنحوه. 


۱۳۳ 


٦ 9‏ عَنْ انس بْنِ مالك ےہ قال: قال رَسُول الله يَ: سس تح رت ها نم 


بلغا عني. فرب حامل فقّه غَبْرِ ققبه, وَرْب حامل فقه إلى مَنْ هُوَ أَفْقَهُ من" 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل فەرموویەتی: خوا ړووی 
ئەو که‌سه رؤشن و جوان بكات كه قسهكانى من ده‌بیستی و تيان ده گات؛ پاشان له 
منه‌وه دديكه يه نی بەوانیتر جونکه هه‌ندی كەس هه‌یه که زانستەکەی له‌لایه شاره‌زای 
سوود لیوەرگرتنی نیه» وه‌ک كدو که‌سه‌ی كه پنیده كه يه نێ› وه ههندى كه سيش که 
خوی شاره‌زایه ده‌یگه يه نی به که‌سی كه له خؤوى شاره‌زاتره. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که ده‌بیته کلیلی چاکه‌کاری 


۷ عَنْ أَنَسٍ بْنِ مالك ذفن قال: قال رَسُولُ الله يَ: دن من الاس مَقَاتِيحَ لِلْخَبرٍ مَغَالِيقَ 
لش وَإِنّ من الّاس مَفَاتِيحَ للشرّ مَعَالِیق لِلْحَيِ فطوتق لِمَنْ جَعَلَ الله مقاتیح الخَيْرِ علی یه 
وَوَيْلُ لِمَنْ جَعَل الله مَفَاتِيحَ الشّرّ عَلَى يَدَيْه)'". 

واته: ئەنەسی کوری مالیک م یه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فهرموويهتى: له راستيدا 
هه‌ندی كەس كليلى جاکه‌یه و قفلى خراپه‌یه. وه به‌راستی هه‌ندی که‌سیش کلیلی 
خراپه‌یه و قوفلی چاکه‌یه. جا خۆش به حالی نه‌وانه‌ی که خوا ده‌ستی ه‌وانه‌ی 
کردوه به کلیلی جاکه. وه سزای سە خت بو ئه‌وانه‌ی که خوا ده‌ستی ئەوانی کردوته 
کلیلی خرابه. 

۸ عَنْ 7 نن سعد ذه أَن رَسُولَ الله کل قال: «إِنَّ هَذَا الْخَيْرَ حَرَائِن, وَلتِلّكَ الْحَرَائِنِ 


اوھ 7 


مغْلاقًا ۳ 0 


یەرتووکی 4 بەرتووکت تسکت کن ۱ 


۲۳ 
واته: سه‌هلی کوری سدعد َيِه ده گیریتهوه, که پیغه‌مبه‌ری خوا ولد فه‌رموویه‌تی: 
به‌راستی ئەو خر و چاکه‌یه وه‌کو كؤكاو گه‌نجینه وایه. وه ئەو كۆگاو گه‌نجینه‌یه‌ش 
کلیلی ههیه. جا خوشی به حالى ثه‌و به‌نده‌یه‌ی كه خوا ده‌یکات به کلیلی چاکه و 
قوفلی خراپه. وه سزای سه‌خت بو ئەو به‌نده‌یه‌ی که خوا ده‌یکات به کلیلی خرابه و 

قوفلی خیر و چاکه. 


بایه‌ت: پاداشتی ئەو که‌سه‌ی که خهلكى فتری چاکه دەکات 


نر وٹ 


۹- عَنْ اي الدَردَاِ ذه قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله ي يَقُولُ: «إِنَّهُ لَيَسْتَغْفْرُ لالم مَنْ في 
السَّمَاوَاتِء وَمَنْ في الْأَرْضء حَنَّى الحیتان في البَخرِ»". 

واته: ه‌بو دهرداء 5ه ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو دهيفهرموو: به‌پاستی 
ئۇ كسد كه ڑاٹایدو ( کار ية ژانسته کی ده کات وھ لکی فتر دە کات): ودی 
له اسیانه كان و زه‌وی هه‌یه داوای لیخوشبوونی بو ده‌که‌ن هه‌تا نه‌هه‌نگه کانی ناو 
ده‌ریاش. 
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ہد عَنْ سَهْلٍ بُن مُعَاذ بْنِ نس عَنْ أبيه ظ8ہ ن التي له قال: «مَنْ عَلَّمَ علْمًا قَلَهُ أَجْرٌ مَنْ 


عم به ایض مِن أَجْر الْعاملٍ»". 


واته: سه‌هلی كورى موعازی کوری ثه‌نه‌س له باوکی #5 ده‌گیریته‌وه. که پنغه‌مبه‌ری 
خوا ٹل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سی زانستیک فیری خه‌لک بکات, ثه‌وه به ثه‌ندازه‌ی 
ه‌وه‌ی کار به و زانسته ده‌کات پاداشت و چاکه‌ی بو ده‌نوسری بی ه‌وه‌ی له چاکه‌ی 
لو که‌سه کهم پھر که کاری پیده کات 


١ع"-‏ عَنْ عَبّد الله بْنِ اي ي اده عَنْ أبيه ف قَالَ: قال رَسُولُ الله : «خَيْدُ مَا يُخَلْفْ 
الرَجُلُ من بَعْدِهِ ثلَاثٌ: وَلَدٌ صَالحٌ يَدْعُو لَه وَصَدَقَةٌ تَجْرِي یَبْلَعْهُ أَجْرْمَاء وعلمْ يُعْمَلُ به مِنْ 
تعده)'". 
(١)‏ صحيح. 
(٢۲)‏ حسن. 


واته: عه‌بدوللای کوری ثه‌بو قه‌تاده له باوکی ذه ده گیرنته‌وه. گوتوویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری 
خوا يي فه‌رموویه‌تی: باشترین شتیک که پیاو له دوای خی جتى دههيلى سین 
شته: مناّیکی چاکه کار كه دوعای بۆ بکات» چاکه‌یه کی به‌رده‌وام که به هه‌میشه‌یی 
خیره که‌ی پیده گات (وه ک دروستکردنی مزگه‌وت و پردو نه خوشخانه‌و بیری اوو... 
هتد). زانستیک که له دوای خوی کاری پئ ده‌کری. 


۲- عَنْ أي مُرَیْرَة ہہ قال: قال رَسُولُ الله : دن مما يَلْحَق الْمُؤْمِنَ مِنْ عَمَلِهِ وَحَسَناته 
بعْدَ مَوْته علما عَلَّمَهُ وَنَشَرَهُ وَوَلَدَا صَالِکًا ترگه وَمُصْحَفَا ور أو مسجدا باه أو یا لاہن 
السّپیل با آؤ هر أَجْرَاهُ أو صَدَقَةَ أَخْرَجَھَا من مَالِهِ في صحْته وَحَیاته. بَلْحَقهُ مِنْ بَعْدٍ 
مَوْته». 

واته: هبو هورهيره 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: بیگومان لهو چاکه‌و 
کرده‌وانه‌ی که به ئیياندار ده‌گات له دوای مردنی بریتیه له: زانستیک که فیری 
بووبی و بلاوی کردییته‌وه» وه مندالیکی چاکه‌کاری له دوای خزی جنی هیشتبی, 
وه قورئانیک که له دوای خزی جیی هیشتبی. يان مزگه‌وتیکی دروست کردبی» يان 
خانویه کی دروست کردبی بو ریبواران. يان ئاوێکی په‌یدا کردبی (بیر بی. يان كاريزء 
يان کانیاو يان رووبار). يان ئەو به خشینه‌ی که له سه‌روه‌ت و سامانی خؤى کردبیتی 
و خوشی له ژیاندا بووبی و ته‌ندروست بووبئ» ثه‌وانه دوای مردنیش پاداشته که‌ی 
پیده گات. 


ت 


۳- عن اي هُرَيْرةَ لہ أنَّ لبنت قال: «أَفْضَلُ الصدقة آن یلم المَرءُ الْمُسْلِم علما تم 


و ع۶ س و 2 


يُعَلّمَهُ أَخَاهُ الْمُسْلِمَ» 
واته: ئەبو هورهيره 5ه ده گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: باشترین كارى جاكه 
نه‌وه‌یه که مروفی مسولیان زانستیک فیرببی» پاشان برای مسولانیشی فیری ئەو 


ژانسته بکات. 


(۱) حسن. تخریجه انفرد به ابن ماجه. وانظر مسلم: ۰۱۱۳۱ وأبو داود: ۲۸۸۰ والترمذي: ٦ء‏ والنسانی: ۰۳۱۵۱ 


(۲) ضعیف. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که حه‌زناکات خه‌لکی له‌دوایه‌وه برون 


#روو 


۶ عَنْ شُعَیب ن عبّد الله ْنِ عمیو عَنْ أبيه یه قال: «ما رن ول الله 9 يأل نک 


ی رك RIOT‏ 
قط. ولا بطاً عَقَبَيه رجْلان»(. 


واته: شوعه‌یبی كورى عه‌بدوللای كورى عەمر له باوکی که ده‌گیرنته‌وه که 
گوتوویه‌تی: هیچ کات پیغه‌مبه‌ری خوا تا نهبينراوه كه به پالدانه‌وه خواردن بخوات, 
وه هیچ كاتيش نه‌بووه که دوو که‌س له دوایه‌وه برون و بو خؤى له پیشیانه‌وه بيت 
(به لکو له دوایان رژیشتووه. يان له نیوانی هاورنکانی رؤيشتووه؛ ئەوەش گه‌وره‌یی 
ڕێزی بیغه‌مبه‌ر يۆ ده‌سه‌لینی که هه‌ميشه ویستوویه‌تی وه‌ک هاوریکانی خوی نیشان 
بدات» نەک وه‌ک پاشاو گه‌وره کانی ثه‌و کات). 


2 و 


سه 5 رجہ ٦ئ‏ سج ہر و سه 5 گ۔ رج > وشا سم 20-5 Ta‏ #۶ و 
-٥‏ عن اي امامة ضا قال: «مر النّبِي كَل في يوم شديد الحر نحو بقیع الغرقد. وکان الناس 


71 د ع و و 


يمْشُونَ خَلْقَهُ فََما سَمِعَ صَوْتَ النْعَالِ وَقَر ڈلک في تفسه فجَلس حتی قَدَّمَهُمْ أَمَامَهُ؛ للا يَمَعَ 
ف تفسه شَيٰء من الكبر»”. 

واته: ثه‌بو ئومامه ذه دەڵى: له روژیکی زور گه‌رمدا پێغەمبەر 3 به‌ره‌و به‌قیع 
پژیشت. وه خەلکیش له‌دوای ده‌رژیشتن کاتیک گوتی له ده‌نگی نه‌عله کانیان بو 
که لەدوایەوہ دهرؤيشتن ئەوەی لەسەر دل ناخوش بووء بؤيه دانیشت هه‌تاوه‌کو 
خه‌لکه که پیشی که‌وتنه‌وه. بۆ ئەوەی له ناو دلی خؤيدا توشی خو به‌گه‌وره‌زانین 


اه 


تفت 

راوی فه‌رمووده که ده‌لی: بو ئەوەی هیچ به‌شیک له خۆ به گه وره‌زانین هه‌ست پینه کات 
له ناخيداء بؤيه دانیشت تا پیشی بکه‌ونه‌وه» (ده‌شگونجی ئەوہ بو ثێمه بی» تا فیربین 
حەز به‌وه نه كهدين» بخه لاک له دوامانه‌وه بروات). 

-٦‏ عَنْ جابر بُن عَبْدِ الله چ قَالَ: گان الب يه «ذ۱ مَمّی مَشَى أَصْحَابْهُ أَمَامَهُ وَتَرَكُوا 
ظْهْرَهُ للْمَلائگة»”. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 0۳۹۸ وأبو داود: ۳۷۹۹ والترمذي: ۱۸۳۰. 
(۲) ضعیف. 


(۳) صحیح. 


ل 68۳53555 | 
۱۳۹ 
واته: جابيرى كورى عهبدوللا وها ده‌لی: کاتیک پلغه‌مبه‌ر ا بدريكادا ده‌رژیشت» 
هاوه‌له كانى له پیشی دهرؤيشتن (يان له تهنيشتى)وء دواوه‌یان بو فريشتهكان 
جيدههيشت. 


بابه‌ت: وه‌سیه‌ت كردن به زانست خوازان 

۷- عَنْ اي سَعِيدٍ الْخُدْرِيّ 4# عَنْ زشول الله يد قال: «سََأتِيكُمْ أقْوَامٌ يَطْلبُونَ العلم. فَإِذَا 
َأَيْتُمُوهُمْ فَقُولُوا َهُم: مَرْحَبًا مَرْحَبًا بِوَصِيّةَ ول الله ل وَاقْنُوهُمْ» قُلْتُ لِلحَگم, مَا اقْنُوهُمْ 
ال عَلْمُوهُة". 

واته: ه‌بو سه‌عیدی خودری ذفن ده گیر لته وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: 
اه ود وا که لکا که شم ان يو ورڈ سی رات جال كدر فو انان بی نان 
بلین: به ختربین به ختربین بو راسپارده که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يل (واته: ئەی ثه‌وانه‌ی 
که پیغه‌مبه‌ری خوا ع باسی کردوون و ئیٔمەی راسپاردوه که به خیرهاتنتان لی بکه‌ین). 
(وه پێغەمبەر 4 فه‌رمووی): فیریان بکەن و زانستیان پیبلین و تییان بگه‌یه‌نن» (راوی 
فه‌رمووده که) ده ی : له حه که‌مم پرسی: «اقنوهم» واته‌ی جییه؟ ئەویش گوتی: واته: 
فیریان بکه‌ن. 


و و و 


۸- عَنْ إِسْمَاعِيلَ ذه قال: دَخَلْنَا عَلَى الْحَسَنِ نَعُودْهُ حتی مَلتا ابیت فقبض رجْلیه» ثم 
قَالَ: دَخَلْنَا علی أي هُرَیرةٌ تَحُودُهُ حتی مَلَأنَا ابیت فقَبض رجلیّه. ثم قال: دَخَلْنَا عَلَى رَسُولٍ 
اللہ يك حٌى ملاتا ابیت وَهُوَ مضطجع لجلبه» قلما رآ" قش رخلیہ, كم قال: « سيك 
َقْوَامٌ من بَعْدِي يَطْلْبُونَ العلم. فَرَحْبُوا بهم وَحَيُوهُمْ وَعَلَمُوحُمْء قَالَ: «فَذرَکتا وَاللّهِ ام 
ما رَحُبُوا بتء ولا حَيّوْناه ولا عَلَمُونَء إلا بَعْدَ آن كُنّا تَذْحَبْ إِلَيْهمْ فَيَجْقُوتام". 

وات تيساعيل فل ذه لزنه جو ریت لای سان سە روا تیان كرد تا ماله كدان :ير گزہ 
جا پنیه کانی كؤكردهوه (لەبەر ریز يان لەبەر که‌می جیگا). پاشان گوتی: چووینه 
بو لای ئەبو هوره‌یره سه‌ردانمان كرد تا مالەکەمان پر کرد. جا پییه کانی کؤکردەوہ 
(۱) حسن. أخرجه الترمذي: ۲۱۵۰ و .۲٦٢٢‏ 


)٢(‏ موضوع. 


+ ۹ ED 
۱۳۷ 
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که ئەو لەسەر كدلهكدى پالی دابووه. جا کاتیک ئێمه‌ی بینی پنیه‌کانی کوکرده‌وه. 

پاشان فه‌رمووی: پیگومان له دوای من خه‌لکاتیک دین داوای زانستتان ليذه کمن 

به خیرهاتنیان بکه» (وه سینگتان به‌رانبه‌ریان فراوان بی). وه ٍتزیان بكرن و فیری 

زانستیان بکه‌ن. (راوی) ده‌لی: جا سوزند به خوا خه‌لکانیکیان (مامنوستاکان) بینی که 

به خیرهاتنیان نه كردينء وه پیزیان نه‌گرتین» وه فیریان نه‌کردین» مه‌گه‌ر دوای ئەوەی 

که تیمه رؤيشتين بو لایان و ه‌وانیش به‌رانبه‌رمان سارد و سر بوون. 

۹۔ عَن أبي هَارُونَ الْعَبْديٌء قال: کنا ذا یتآ سعید الْخُذْرِيّ دين قال: مَرْحَمًا بِوَصِيَّة رَسُولِ 

له إن رَسُولَ اللہ ٹل قا لکا: «ِنْ النّاسَ لحم تبَعْ وَإِنّهُمْ مَیَأئوتکُمْ من آفطار الأَزضِ 

يَتَفَفَهُونَ في الدین, قا جَاءُوكُمْ فَاسْتَوْصُوا بهم خَيرك". 

واته: ئەبو هاروونى عه‌بدی ده‌لی: کاتیک جووين بو لای ئەبو سهعيدى خودرى ذه 

گوتی: مهرحديا به راسيارددى پنغه‌مبه‌ری خوا يلك بیگومان پنغه‌مبه‌ری خوا تل به ئیمه‌ی 

فه‌رمووه: به‌راستی خه‌لکی ده‌بنه شوینکه‌وتووتان, ئەوان له ههموو لایه کی سهرزهوييهوه 

دێّن و ده‌یانه‌وی لهو ثایینه شاره‌زابن» جا هه‌رکات ثه‌وانه هاتن بؤ لاتان ثه‌وه هه‌رجی 


ده‌یزانن و پیتان ده‌کری فیریان بکه‌ن و پییان بدەن له چاکه و خیری ئەم دینه. 


بابه‌ت: سود وەرگرتن به زانست و کارپتکردنی 


> عن آي هُرَیْرَة ضيب قال: گان من دُعَاءِ الب ي: داللّهُمَ إن أغو 
ومن دعَاء لا یْسْمَع ومن قلب لا يَخْشَّعٌ ومن تفس لا تَشْبَعْ”" : 
واته: هبو هورهيره یہ دەڵى: له دوعاکانی پنغه‌مبه‌ر ا ئەوہ بووء که ده‌یفه‌رموو: 
خوایه به‌نات پیده‌گرم له زانستیک که سوودی نه‌بی وہ له دوعایه‌ک که نه‌بیستری و 
وه‌رنه‌گیری و دليك که ترسی (خوای) تیدانه‌بی» وه له نهفستیک که تیرنه خوات ( و 
هه‌ميشه هدر به دوای دونیاوه بیت). 

(۱) ضعيف. آخرجه الترمذي: ۳۹۵۰ و ۳0 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۰۱۵۶۸ والنسائی: 0077 و 0۵۳۷. 


۱ به‌رتووکی 7 ئئئئ"0ە)/ 


۱۳۸ 
۳ ۲۵۱ عَنْ آي هريره ذه قَالَ: ان زشول الله ل يَقُولُ: «اللَّمُمَ الْمَعْنِي چا عَلَمْتَبِيء وَعَلَمْنِي 


مَا يَنْمَعْنِيه وَزدنی عِلْمّه وَالْحَمْد له عَلَى کل حَال». 


واته: ئەبو هورهيره وه ده‌لی: پێغەمبەرى خوا یل دهیفه‌رموو: خوايه سوودمه‌ندم بکه 
بهو زانسته‌ی كه فیرت کردووم» وه ئەو زانستەم فتربكه كه سوودى بوم ههیه. وه 
زانستم زياد بکه» وه سوپاس و ستايش بو خوا له‌سه‌ر هه‌موو بارودوخیک. 

۳ عَنْ آي هُرَیْرَة ظظ قال: قال رسُول الله : «مَنْ تَعَلَّمَ علمّا مما يُبْتَكَى به وَجْهُ الله لا 
يَتَعَلَّمُهُ لا ِيُصِيبَ به عَرَضًّا من الدَنْيَاء لم يَجِدْ عَرْفَ الْجَنّةَ يَوْمَ الْقيَّامَة» يَعْنِي ریحَهّا". 


واته: هبو هورهيره ذه دهلئ: پیخه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سی زانستیک 
لهو زانستانه فیربی که ده‌بی ته‌نها له يتناو خوادا فیری ببی و به‌کاری بینی به لام 
هو که‌سه‌ی تەنها بو ئەوہ فترى بی که دونیای پی به‌ده‌ست بهینی » ئەوا هو كەسە 
بۆنى به‌هه‌شت ناکات. 


“٣‏ عن ابْنِ عُمَرَ چ عن انم قال: من طلت ایلع اقب به السّقَهَاء أو ليُبَاهِيَ 
الْعْلَمَاَ أو لیضرق وُجُوة ناس إِليه فَهُوَ في النَارِو". 

واته: ئیبنو عومدر چ ده گیرٍنته‌وه. پێغەمبەر پل فەرموویەتی: ھەر که‌سیک فیری 
زانست ببی بو نه‌وه‌ی لەگەل خه‌لکی کالفام مشت و مر بکات. يان شانازی يتوه 
بکات به‌سه‌ر زانايانداء يان بیه‌وی که سه‌رنجی خه‌لکی ب بو لای خؤى رابکیشی, ه‌وه 
له نیو ثا گردایه. 


6 عَنْ جابر بُن عَبّد الله چ ان التي لد قال: «لا تَعَلَّمُوا العلع لِتُبَاهُوا به الْعْلَمَاءَ ولا 
لِتّمَارُوا به السُفَهَاءَ ولا تَحَیْرُوا به الْمَجَالِسَ, فَمَنْ فَعَلَ ذَلِكَ انار انار 


(۱) صحیح دون قوله: «الْحَمْدُ له عَلن کل حَال)». آخرجه الترمذي: ۳۵۹۹. 
(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۱۱۶ ۳. 


(۶) صحیح. 


یەرتووکی 200 ۱ 


واته: جابیری کوری عهبدوللا 685 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر یلا فەرموویەتی: فیری 
زانست مەبن تاکو شانازی به‌سه‌ر زانایاندا بکه‌ن. يان مشت و مرى پئ بکەن له گه‌ل 
کالفام و نه‌زانان. وه هه‌روه‌ها بو ئەوہ فیرمه‌بن که سه‌رووی مه‌جلیس بكرن و يله و 
پایه‌ی دونیای پێ بەدەست بێنن› ھەر كەس وای کرد شايستهى جوونه نیو تاگره 
ناگر. 

اناري سس 90 5 ± لله 1,2 و کے ato‏ ہے وه به Iu‏ مسقيو > 
0- عن ابن عباس ظا عن النبي قال: «إن آناسا من ا سَيَتفقهون في الدین, وَیَفرۂُون 
فقسب ره ھ پ ب کے و و ۳ هھ هو ھم نسوس شوه ۳ سخ مس 4 ےی مس 1 
لزان وَيَقُولُونَ: تأي الامَراء كَنُصِيبُ من دناهُم. وَتَعْتَرلُمْ بدينته ولا يَكُونُ ذَلِكَه گما لا 
يُجْتتَى من اقتاد 


۵ سس م 


الخَطایا. 


o 3 


ا الشَّْكُء كَذَّلِكَ لا يُجْتَنَى من قُربهم إِلاہ قال: مُحَمّدُ بْنُ الصَبّاح» كَأَنّهُ يَعْنى 
, من كريهم و 3 ُي 


4 


واته: يبنو عه‌بباس € ده‌گیریته‌وه له پیغه‌مبه‌رهوه تلا كه فه‌رموویه‌تی: بیگومان 
خه‌لکانیک له وممەتی من بانگه‌شه‌ی شاره‌زاییان ەكەن له دینداء وه قورثان 
ده‌خوینن و (ته‌فسیری دەکەن)ء ده‌شلین: ثێمه ده‌چین بو لای کاربه‌ده‌ستان و به‌شی 
خومان له دونیا لییان به‌هره‌مه‌ند ده‌بین و به دینه‌که‌شیان و شاره‌زاییمان له دين لییان 
دوورده که‌وینه‌وه (واته: به‌شدار نابین له تاوان و کرده‌وه خراپەکانیان)ء (وه پیغه‌مبه‌ر 
فه‌رمووی:) ئەوەش ده‌سته‌به‌ر نابی» هه‌روه‌کو چؤن له داری قه‌تاد (داریکی 
درکاوییه) ته‌نها ده‌توانرین درک بچنری و هیچ به‌ریکی ديكه ناگری, به‌هوی نزیک 
بوونه‌وه‌یان له کاربه‌ده‌ستان ته‌نها ه‌وه‌یه و هیچی تر» موحه‌ممه‌دی کوری صهباح 
ده‌لی: مه‌به‌ستی پئ له گوناهو تاوان بوو (که فه‌رمووی: هیچ شتیکی تر نیه). 

-٦‏ عَنْ آي هُرَيْرَةَ ضيه قال: قال رَسُولُ اللّه يي «تَعَودُوا باللّه من جب الْحُرْنِ» قَالُوا: یا 
رَسُولَ الله وَمَا جُبُ الْحُرْنِ؟ قال: «وَادٍ في جهن يُتَعَوَدُ منه جَهَنُمُ کل یوم أَربَعَمِائَة مَرة» فَانُوا: 
ا رَسُولَ الله مَنْ يَدْخْلْهُ؟ قال دأَعد لِلْقَُاءِ الْمُرَائنَ بِأعْمَالِهِمْ وَإِنَّ من أَبَْضٍ الْمْزاءِ إل الله 
الْذِينَ يَرُورُونَ الَمَرَاءَ» قال الْمُحَاري: «الْجَوَرَة)". 


(۲) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۲۳۸۳. 


۱۳۹ 


لچ ھ4 


واته: ئهبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: په‌نابگرن به خوا له 


حب الحُزّن»», گوتیان: نه‌ی بيتغدمبهارى خوا «حُبٌ الحژن» جییه ؟ فه‌رمووی: شیویکه 


له دؤزهخداء كه دۆزەخ هدموو ڕۆژێک چوار سەد جار په‌ناده‌گری به خوا لهو 
شیوه. گوتیان: پێغهمبهری خوا جا ئەوہ کی دهجيته نیوی؟ فه‌رمووی: اماده‌کراوه بو 
ه‌وانه‌ی که قورئان ده‌خوینن و زانست فیرده‌بن و له کرده‌وه‌کانیاندا ريا (رووپامایی) 
ده کف وه نهد نيان بت رر اوت زی زانا و غولنده‌وار لائ يكوا نفواندن. کہ د:جتہ 
ده‌رگای کاربه‌ده‌ستان و سه‌ردانیان ده که‌ن. موحاریبی ده‌ی: ثه‌و کاربه‌ده‌ستانه‌ی که 


سته‌مکارن. 


و أَنَ أَهْلَ العلم صَانُوا العم وَوَضَعُوهُ عِنْدَ أله 
لَسَادُوا به أَمْلَ a‏ » وَلَكِنَّهُمْ بَدَ ۳1 لیا لِيََانُوا به من دُنْيَاهُمْ فَهَانُوا عَلَيْهِمْ سَمِعْتُ 

تَبِيَكُمْ 9 يَقُولُ: «مَنْ جَعَلَ الْهُمُومَ هَبًا وَاحِدًا هم آخرته. كَقَاهُ اللّهُ هم دنا وَمَنْ تَشَعْبَتْ 
به الْهُمُومُ 5 أَحْوَال ادن م یبال اللَهُ في أي أَؤْدِيّتهًا هَلَكن'". 

واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعوود ذه دهلى: ثه گه‌ر زانايان يارتزكارييان له زانست 
بكردايه و له‌لای ه‌هلی خؤى داياننايا و پێیان دابانء ئهوه سەروەری سهرده‌می 
خؤيان ده‌بوون, به‌لام ثه‌وانه‌ی به زایه‌یاندا لهلای ئه‌هلی دونيا ته‌نها بۆ ه‌وه‌ی 
دونیای پئ به‌ده‌ست بهینن. بویه خوا ريسوا و سووکی كردن وء دونیأی به‌سه‌ردا 
زالکردن. گویم له پیغه‌مبه‌ره که‌تان يل بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر كەس خه‌مه‌کانی بکات به 
یدک خەم و ئەویش خه‌می دوارؤژی بی. ئەوہ خوا خه‌می دونیای له‌سه‌ر لاده‌بات و 
خوای به‌سه. وه ھەر كەس خه‌مه کانی زژربن و ھەر خه‌می دونیای بیت» ه‌وه خوا 
به‌لایه‌وه گرینگ نيه و له ههر شیویک له شیوه‌کانی دونیا به هیلاک چووبی. 


ماه کو لو جو رق و فزي ی e‏ کول موک ی تس وم نو وت تم 
۸ عَنِ انعر , أ النَِنَ يه قال: «مَنْ طلَبَ العلم لیر الہ أو أَرَادَ به غَيْر الله 
لتبوا مَفْعَدَ مَفَعَدَهُ من الثار». 


(۱) ضعیف الا المرفوع منه فهو حسن 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: 7100. 


نه‌رتووکی 2" 


۱۳ 
واته: يبنو عومهر ‏ ده 3 یُریته‌وه» و تی یف و ہہ رت 9 
بكات له اگر. 
۹- عَنْ حُذَيْفَةَ ذه قال: سمعث رَسُولَ اللّه وَل يَقُولُ: «لا تَعَلَمُوا العلم لِثَاهُوا به الْعْلَمَاءَ 
و ماروا به السّفَهَاعَ أو لتَضرفوا وَجُوهَ النّاس إِلَنِكُمْ فَمَنْ فَعَلَ ذلك فَهُوَ في النّار»“ ۱ 
واته: حوزهيفه #ه ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا يل بووء دەیفەرموو: زانست بو هوه 
فێرمه‌بن كه شانازى يتبكدن به‌سه‌ر زانايانداء يان مشت و مرى يتبكهن له گه‌ل كالفام 
و نەزانانء يان بتانه‌وی بهو زانسته سهرنجى خه‌لکی بو لای خوتان رابکیشن. ههر 
كەس ئەو کاره بکات. نه‌وه لہ نیو تاگردایه. 


۰- عَنْ أي هُرَيْرةً ظ۵ہ قال: قال ر سول الله : «مَنْ تَعَلَّمَ العلم ليْبَاهِيَ به الْعْلَمَاءَ وَيجَارِيَ 
به و 


6 و رو 


وُجُوة لاس إِليه, أَدحَلَهُ له جَهَنمي”. 

واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا 9 فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس زانست 
بو ئەوہ فير بیّت که شانازی بەسەر زاناياندا بكات و موناقه‌شه‌ی پییکات لەگەل 
کالفام و نه‌زانان و بیه‌وی سه‌رنجی خه‌لکی بو لای خوی رابکیشی» خوا ده‌یخاته 


دوزه‌خدوه. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی پرسیاری زانستیتکی لنده‌کری و ده‌یشارته‌وه 
١۔-۔‏ عَنْ أي مُرَیْرَة ظلہہ عَنِ اللي ع قال: «مَا من رَجُلِ یَحْفْظ عِلْما یتمه إا أي یوم 
الْقَيَامَةَ مُلْجَمًا پلجام من الا ۷ 
واته: ئەبو هوره‌یره ونه دەگیریتەوہء پێغەمبەر 3 فه‌رموویه‌نی: هيج پیاویی نيه كه 
زانستیک بزانی و بیشاریته‌وه (بو ئەوەی كەس سوودى لينهبينى)» مسؤگەر له روژی 
دواییدا دههينرئ له كاتيكدا که لغاو کراوه به لغاویکی تاكرين. 


(۳) حسن. آخرجه أبو داود: ۳۱۵۸ والترمذي: 7769 


یەرتووکی 7یئ" ۰ ۰ 


۱۳۲ 

انث سے ہیں ا س .0 و ووت ور 5م ر كل س ل و یں کا و سوه ° 
۲۳- عن عبد الرحمن بن هرمز الاعرج. انه سمع ابا هريره ضف یقول: والله. لولا ايَتانِ في 

ون ما رل هن کب (0) £ لبقرة إلى آخر الْآيتين'". 

واته: عهبدوررهحانى كورى هورموزی نه‌عره‌ج ده گیریته‌وه. که گویی له ثه‌بو 
هوره‌یره ذه بووه ده‌یگوت: سویند به خواء ئەگەر ئهو دوو ایه‌ته‌ی کتیبی خوا 
نبان هه‌رگیز هیچ شتیکم له پیغه‌مبه‌ری خواوه تلا نه‌ده‌گنرایه‌وه. ئەگەر خوا 
نديفه رمووبا: ۾ إِنَّ أل کون ما نر له مِنَ آلکتّب 4 البقرقء واته: 
پیگومان ئەوانەی هو نایه‌تانه ده‌شارنه‌وه که خودا ناردو نیه ته خوارهوه له 
تەورات: تا کوتایی دوو ا یه تہ که. 


فَقَد گتم مَا أَنْرَلَ اللّه". 
واته: جابیر #ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ھەر كاتيك کزتایی ئەم 
توممه‌ته نەفرینی کرد له سه‌ره‌تاکه‌ی ئەم وممه‌ته (به هؤى نه‌زانینه‌وه قه‌دری هاوه‌لان 
و پیشینانی خویان نه‌گرت و جنیویان پیدان)» وه له‌وکاته‌شدا زانایان زانسته که‌یان 
بشارنەوەو فهرموودهكان به لک نه كه يه نن» هوه ئهوانه لهو که‌سانه‌ن که وه‌حی 
خوایان شاردوته‌وه. 

راج لات ہی ود کے لاح کرو کو یا کا و E‏ مروف ا یع ہی و کو ی 
-٤‏ عَنْ اس بْنَ مالك ڪه سمعث رَسُولَ الله يله يَقُول: «مَنْ سل عَنْ علم فَكتَمَهُ الجم 
یوم الْقِيَامَةِ بلجا من تارٍ»۳. 
واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک هه ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو ده‌یفه‌رموو: 
ھەر كەس پرسیاری زانستیکی لیبکری و ئەویش بیشارنته‌وه و نه‌یلیت ئەوا له رؤزى 
دواییدا لغاو ده کری به لغاویکی اكرين. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۸ و ۲۳۵۰ و ۷۳۵۶ ومسلم: .۲٤۹۲‏ 
(۲) ضعیف جداً. 


(۳) صحیح. 


ووه 


0 عَنْ آي سَعِيد الْخُدْرِيٌ 4 قال: قال رَسُولُ الله يل ی لما متا یلق الله هن © 
مر الّاس ۳ الذّينء أَلْجَمَهُ الله يَوْمَ الْقَيَامَةَ 4 ِلجّام من النار»". 


۳۹ 


س٦‎ 


واته: ئهبو سه‌عیدی خودرى ذه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ھەر كەس 
زانستیک لهو زانستانه بشاریته‌وه كه خوا به هؤيهوه سوود بهااخدلك دەگەیەنی له 
كار و بارى ثایینداریانه‌وه» ئهوه خوا له رؤزى دوايدا لغاوی ده‌کات به لغاویکی 


نام وت 
-٦‏ عَن أبي هْرَيْرَةَ هه قال: قال رَسُول الله : «مَنْ مُیْل عَنْ لم يَعْلَمُهُ فَكَتَمَهُ آلجم یَوْمَ 
الْقِيَّامَةَ بلجّام مِنْ تار». 


واته: هبو هوره‌یره طن طفن ده ی : پیغەمبەری خوا 9۶ فەرموویەتی: ھەر كەس پرسیاری 
زانستیکی لیبکری و ئەویش بیزانی و بشارئته‌وه» له رؤزى دواد بیدا لغاو ده‌کری 
به لغاویکی تاكرين. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۸٥٦۲ء‏ والترمذي: .۲٦٤٢‏ 


كتَابُ الطَهارة وَمتَنهَ 


به‌رتووکی یاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی ئەو ثه‌ندازه تاوه‌ی هاتووه 
که گونجاوه ہو ده‌ستنوێژ و خق شوشتن له له‌شگرانی 


۷ عَنْ سَفينَة ذه قَالَ: كَانَ رَمُولُ اللّه ول «يَتَوَطّأ بالْمد. وَيَعْتَسلُ بالصّاع»(. 


واته: سه‌فینه ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وقد به مشتیک او ده‌ستنویژی ده‌گرت» وه به 
ساعیک (جوار مشت او) خؤى ده‌شوشت. 
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۸- عَنْ عانشَة چ قَالَتْ: كَانَ رَسُولُ الله : «يَتَوَضَأ بِالْمُد وَيَغْتَسِلُ بالضّاع»". 

واته: عائيشه زه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يه به مستیک ئاو ده‌ستنویژی ده گرت» وه به 
ساعیک (جوار مشت او) خؤى ده‌شوشت. 

9 عَنْ جابر 44ء أَنّْ رَسُولَ الله ل «گان یَتوَضَأ بِالْمُدٌ وَيَعْتَسِلُ بالصّاع»”. 


واته: جابير هه ده‌گیرنته‌وه. كه پنغه‌مبه‌ری خوا ۶ به مستیک او ده‌ستنویژی 
ھ2 وه به ساعیک (چوار مشت ناو) خوی ده‌شوشت. 


9 «يُجْزِئُ من نَ شوم مد ومن نَ الکُنل ماع ۳1 :ا لا یُجْرنتاه فقال: قد گان يُجْرْیُ 
مَنْ هو خر منک وک شَعَرَا يعني النبي ٩‏ 


واته: عه‌بدوللای کوری موحه‌ممه‌دی كورى عەلی کوری ته‌بو تالیب له باوکی, له 
باپیریه‌وه 45 ده گیرنه‌وه که گوتوویه‌تی: پیخه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ده‌ستنویژ 
كرتن به مستیک او دروسته و به‌سه, وه بو خو شوشتنیش چوار مشت. پیاوتک 
گوتی: ئێمه به‌شیان ناکات! ئەویش گوتی: که‌سیک به‌شی ده‌کات که له تۆ باشتره و 


مووشی زیاتر و پرتره له تؤء واته: پیغه‌مبهر وَل 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ٦۳۲۲ء‏ والترمذي: ۵7. 
)۲( صحیح. آخرجه آبو داود: ۹۲ء والنسانی: ٦‏ و ۰۲۶۷ 
(۳٢)‏ صحیح. آخرجه آبو داود: ۹۳. 


)£( صحیح. 


1۱ به‌رتووکی بهرتووکی باکیەتہ و سوننەتەكانت .م 


۱۳۸ 


بابەت: نویژتک که به‌بی 


ده‌ستنویژی بكري خوای گه‌وره وه‌ری ناگری 


سه گر ره و عسه کف >> یں۔> عع 8ث ورگ م س رو ره رکھ ریت رق قھ 
۷۸۱- عَنْ أَسَامَة بْنِ عْمَيْرٍ الْهُذَّلّ 4ه قال: قال رشول الله يَ: «لا يَفْبَلْ الله صَلَاة لا بطهُو 


سر دشر" (١) fo ara‏ 
ولا قبل صدقة من غلول» '. 
0 2 


مذلا 


واته: وسامه‌ی كورى عومهيرى هوزه‌لی 4ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: 
خوا هیچ نویژنک وه‌رناگری که به‌بی دهستنوټژ کرابی. وه هیچ به خشینیکیش 
وه‌رناگری که به مالی دزیاری و حه‌رام کرابی. 


الام حَدُکتا ابو بر بْنْ اي شَيْبَةَ قال: حَدَّتَنَا عُبَيْدُ بْنْ سعد وَشَبَابَة بْنُ سار عَنْ شُعْبَة 


(WDA co 
. نجوه‎ 


وأته: بەم سەنەدەش تەم فه‌رمووده گیردراوەتەوہ. 


۲- عَن ابن عْمَرَ تن قال: قال سول الله : «لا يَقْبَلُ الله صَلَاةَ الا بطهُو ولا صَدَقَةَ منْ 
عُلُول»”". 


وانه: ئیبتو عومەر و8 ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا ہل فه‌رموویه‌تی: خوا هیج نویژیک 
وه‌رناگری که به‌بی ده‌ستنویژ کرابی» وه هیچ به خشینیکیش وه‌رناگری که به مالی 
دزیاری و حه‌رام کرابی. 

۳۴ عَنْ تس بْنِ مَالك که قال: سمغث رَسُول الله ّ يَقُولُ: «لا يَقْبَلُ الله صلاء بغَيْرِ طهُور. 


مک Far‏ و 38 )€( 
ولا صدقه من غلول» . 


واته: نه‌نه‌سی کوری مالیک #ه ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ئگ بوو ده‌یفه‌رموو: 
خوا هیچ نویژیک وه‌رناگری که به‌بی دهستنويز کرابی» وه هیچ به‌خشینیکیش 
وه‌رناگری که به مالی دزیاری و حه‌رام کرابی. 

(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: 0٩‏ والنسائی: ۱۳۹ و ۲۵۲۶. 

(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ,0٩‏ والنسانی: ۱۳۹ و ۲۵۲۶. 

(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۲٢‏ والترمذي: ۱. 

)٤(‏ صحیح. 


به‌رتووکی با کیه‌تم و بهرتووکی باکیهتی وسونن‌نه‌کانت | 


۳ 5 0 


۶- عن أبي بَكْرَةَ ظلكہ قال: قال رَسُولُ الله يل «لا يَقْبَلُ الله صَلَاهٌ عبر َو ولا صَدَقَةٌ من 


واته: ئەبو به‌کر كك دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: خوا هيج نويزيك 
وه‌رناگری که به‌بی دهستنويز کرابی» وه هيج به خشینیکیش وه‌رناگری که به مالی 
دزیاری و حهرام کرابی. 


بابه‌ت: کلیلی نویز ده‌ستنویژه 


وتخرهَها التَكْبِيُ وتخلیلها التَسْلِيمُ)". 


-۵٥‏ عَنْ مُحَمّد ابْن الْحَتَفيّة عَنْ أبيه یه فَالَ: ال رَسُولُ الله وَ: «مِفْتَاحُ الصَلاة الطهُون 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری حدنه‌فییه له باوکیه‌وه #ه ده‌گیرنته‌وه که گوتوویه‌تی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا % فه‌رموویه‌تی: کلیلی ھەر نوێژێک ده‌ستنویرهه لگرتنه. وه 
قه‌ده‌غه کردنی ئەو شتانه‌ی که حهرامه له نویژدا ده‌کری ته‌کبیرو نوز دابه‌ستنه» وه 
حەلال کردنی ئەو شتانه‌ی له نوئزدا قه‌ده‌غه‌بوون به سەلام دانه‌وه دهبی. 

۹٦‏ عَنْ اي سعید الْخُرْرِيّ ذه عن ال ع قال: «مِفْتَاحُ الصَلاة الطَهُونُ وَتَحْرِمُهًا النْبینْ 
وَتَخْليلّهَا التَسْلِيم)7. 

واته: هبو سهعيدى خودرى 5ه ده‌گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر ٹل فەرموویەتی: كليلى 
ههر نویژیک ده‌ستنو ذهه لگرتنه. وه قهدهغه کردنی ئەو شتانه‌ی كه حدرامه له نویژدا 
ده کری ته کبیرو نویْژ دابه‌ستنه. وه حه‌لال کردنی ئهو شتانه‌ی له نویژدا قه‌ده‌غه‌بوون 


به سەلام دانه‌وه دهبی. 


(۲) حسن لغيره. آخرجه أبو داود: ٦٦‏ و ۱۱۸ والترمذي: ۳. 
(۳) صحیح لغبره. آخرجه الترمذي: ۲۳۸. 


۹ 
6ه 


۱ یه‌رتووکی بمرتووكى باکیهتی و سوننەتەكانت | 


8۰ 


و 


بابه‌ت: پارتزگاری كردن له دەستنویّڑ به به‌رده‌وامی 


5 


۷- عَنْ تَوْبَانَ ضهن قَالَ: قال رَسُولُ الله : «استقیموا وَلَنْ تُحصُواء وَاعْلَمُوا أن خَيْرَ أَعْمَالَكُمْ 
الصَّلَاَ ولا يُحَافِظٌ عَلَى الْوْصُوءِ إلا مُؤْمِنُ". 

واته: سه‌وبان #ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: (شوينى راستى بکەون)و 
به‌رده‌وام بن گزمان ناشتوانن (ده‌ستتان له هه‌موو چاکه‌یهک شیا بشزانن که 
نویر باشترینی کاره کانتانه. وه هيج که‌س پارێزگاری له ده‌ست به‌ده‌ستنویژی ناکات 
جگه له بروادار. 

۸ عَنْ عَبْدِ الله ُن عَمْرِو چ قال: قال رَسُولُ الله : «اسْتقيمُواء وَلَنْ تُحْصُواء وَاعْلَمُوا أن 


و 6 ۵ سر ۳ 


من أَفْضَلٍ أَعْمَالِكُمُ الصَلاة ولا يُحَافظ عَلَى الوضوء الا مُؤْمِنُ)”. 
واته: عه‌بدوللای کوری عەمر 6 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: (شوینی 
راستی بکەون)و بەردەوام بنء هان ناشتوانن (ده‌ستتان له هه‌موو جاکه‌یه‌ک 


به‌ده‌ستنویزی ناکات جگه له پروادار. 


ه٤‏ کے . وجھ 9ے 2 “a‏ وس و س ترو موس وف لس ممم ەق 
۹۔ عن اي امَامَة ضيه یرفع الحدیث قال: «استقيمواء ونعما إن استقمتم. وخیر اعمالکم 


الصّلَاةُ ولا یُحَافظ علی الْوْصُوء إلا مُؤْمِنُ»ي9. 


واته: ئەبو ومامہ ظله نهم فەرموودەیەی بەرزکردەوہ (بۆ پیغەمبەر 3) که فه‌رموویه‌تی: 
(شوینی راستی بکه‌ون)و به‌رده‌وام بن» وه جەند جاک ده‌یوو که بەردەوامیتان 
به‌ده‌ستنویژی ناکات جگه له بروادار. 


(۳) صحیح پشواهده. 


یه‌رتووکی بەرنووکہ باکیەتہ و سوننەتەكانت .ا ۱ 


۱۱ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌ستنویژ نیوه‌ی ثيمانه 
(يان به‌شتکه له ثیمان) 
۰- عَن اي مالك الأْمْعَري 4ه اَن رَسُولَ الله يله قَالَ: «إسْبَاغٌ الْؤْضُوءِ شَطْرٌ الْإِمَانء وَالْحَمُدُ 
لله مِلْءٌ المیزان, وَالتَسْبِيحٌ لیر مل؛ السَّمَوَاتِ وَالْأَرْضِء وَالضَّلَاةُ نون وَالزَّكَاةُ بُرْمَان وَالصَبْر 


0 
۱ 


(Vz so 
. و موبقها»‎ 


هسم وی و “o‏ 7 


ای 2 "ل" 5 ۰ 5 2 7 کے ۳ و و وس 
ضیاء وَالْقْرَآَنُ حُجّهٌ لك او عَلَيْكَه کل النّاس يَغْدُوء فَبَائخْ تَفْمَهُ فَمُعْتَقُهَا 


واته: ئەبو ماليكى ئه‌شعه‌ری ڭه ده‌گیرنته‌وه. که پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رموویه‌تی: 
جوان دهستنويز شوشتن نیوه‌ی نويه (لیْرہ مه‌به‌ست له ئیمان نویژه)» وه «الحمد لله» 
تەرازوو پر ده کات» وه «سبحان الله والله أكبر» خیریان به ه‌ندازه‌ی پری اسمانەکان 
و زەویيهء وه نوی ڕووناکییه» وه زەکات دان بەلگەیە (بو برواداربی)وء خوراگربی 
رؤشنايبه. وه قورئان بەلگەیہ بۆت (ئەگەر كارى پیبکەی)ء يان بەلگەیە لەسەرت 
(ئەگەر کاری پینه که‌ی) هدموو مرؤفەکان به‌یانی ده که‌نه‌وه و تیده کوشن و کاردەکەن 
و نه‌فسی خویان ماندوو ده‌که‌ن به تیکوشان, جا هه‌یانه نه‌فسی خوی (به خوا) 
ده‌فروشی. ازادی ده کات يان به هیلاکی ده‌پات. 


بابه‌ت: پاداشتی دهستنويَرٌ و ده‌ستنویِژٌ كرتن 

۱- عَنْ اي هُرَيْرَةَ 4ه قال: قال سول الله يي: دن أَحَدَكُمْ ذا تَوَضَأَه قأخسن الوضوت نم 
آق الْمَسْحِدَ لا يَنْهَرْهُ لا اسلا م يَخْطْ خَطْوَة لا رَفَعَهُ الله کت بها دَرَجَة وَحَط عَنْهُ بها 
حَطیة حَتّی يَدْخُْلَ الْمَسْحد». 

واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: دلنیابن هر يه کیک 
لہ تیوه کاتیی ده‌ستنویژیکی ریک و جوان ده‌شوات» پاشان دیته مزگه‌وت. هيج 
شتیک پالی نه‌دا ته‌نها هاتن بی بو نونز ئەوہ هيج ہەنگاوِک نانی, مەگەر بهو 
هه‌نگاوه خوا پله‌یه ک بە4رزری دەکاتەوہء وہ گوناھیکی لیدەسریّتەوہ تاکو ده‌جیته 
مزگەوتەوہ. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۲۳ والترمذي: ۱۷٥۳ء‏ والنسائی: ۳۲۳۷. 
(Y)‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۷ء ومسلم باثر: ۰11۱ وأبو داود: 00٩‏ والترمذي: ۳ 


14 


بەرتووکی تەرتووکی باکیم‌نی و سوننەتەكانت پا 


و 5 و ا بڑ سے نے 8 مر َه ہے تچ ٤ے‏ پے و ہے E‏ ہی رہ 
۲- عَنْ عَبْدِ الله الصتابحي 4ه عَنْ رَسُولِ الله وَل قال: «مَنْ توضاً فمضمض واستنشق, 
خَرَجَتْ خَطَايَاهُ مِنْ فيه وَأَنْفِهِ فَإِذَا غَسَلَ وَجْهَهُ خَرَجَتْ خَطَايَاهُ من وجْهه. حَنَّى يَخْرْعَ من 
ےه گی سمممر كترم جمد رو مر و موسرم وه چ ر سس گے SALT‏ 
تخت آشفار عَیْتَيْهء فاذا غسل يديه خرّجّت خطایاه من بدیه. فاذا مَسَح براسه خرَجّت خطایاه 
0 م3 ٩‏ و o1 T~ 0 e‏ سس و و ]سر 5 تی سے بے و وس 
من راسه. حتی نخرج من اذنيه, فإذا غسل رجلیه خرحت خطایاه من رجلیّه. حتى تخرج من 
تخت A‏ رِجْلَيْه وَكَانَتْ صَلَائهُ وَمَشْيّهُ إلى الْمَسْحِد تَافْلَةي". 
واته: عه‌بدوللای صونابیحی 4ه ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: 
ھەر که‌سیی ده‌ستنوی بشوات. ئاو له دەمی وەربکات و تاو له لووتی رابدات. 
گوناهه کانی له دهم و لووتی ده‌رده‌چن. وه کاتیک روخساری ده‌شوات گوناهه کانی له 
روخساری ده‌رده‌جن» هه‌تا له ژیر پیلوه جاوه کانیشی. وہ کاتیک ده‌سته کانی ده‌شوات 
گوناهه کانی به ده‌سته کانیدا ده‌رده‌جن, وه کاتیک سه‌ری مه‌سح ده‌ کات گوناهه کانی 
له‌سه‌ری ده‌رده‌جن هدتا له كويكانيشيهوه ده‌رده‌جن» وه کاتیی پێیه کانی ده‌شوات 
گوناهه کانی له پییه کانییه‌وه ده‌رده‌جن هه‌تا له زر نينؤكى پییەکانیەوہ ده‌رده‌چن. وه 
رؤيشتنى بو نويز له مزگه‌وت بهخير و چاکه‌ی زیاده ده‌میننه‌وه. 
۳- عَنْ عَمٰرو بن عَبَسَة ضهن قال: قَالَ رَسُولُ الله : «إِنَّ الْعَبْدَ إا توَضاء فَكَسَلَ يَدَيْه» خَرَتْ 
ب س و رس مر هرد ےر وھ و Bz‏ هسه و 0ں 0 
خطایاه من يَدَيهء فاذا غسل وجهه خرّت خطایاه من وجهه. فاذا غسل ذراعيه ومسح براسهء 
و < ی و 6 سر ےم سے کو کم Trt‏ 1۰ <5 > کی ھ2 ۰ 1 
خرّث خطایاه من ذراعیّه ورأسه. اڏا غَسَلَ رجْليه خَرّت خَطَايَاهُ من رِجْلَيْه»'". 
واته: عه‌مری کوری عه‌به‌سه هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ھەر کاتیک 
به‌ نده ده‌ستنویژزی هه‌لگرت و ده‌سته کانی شوشت؛ گوناهه کانی له ده‌ستییه‌وه ده که‌ونه 
خواری. وه ثه که‌ر روخساری شوشت:؛ گوناهه کانی لہ روخساری ده که‌ونه خواری» 
وہ کاتیک باسک و مه جه کی ده‌شوات و مه‌سحی سه‌ری ده کات گوناهه‌کانی له 
باسكى و لەسەری ده‌که‌ونه خواری. وەکاتیک پنیه‌کانی ده‌شوات گوناهەکانی له 
پیٔیەکانی ده که‌ونه خواری. 


(۱) صحیح. أخرجه النسائي: ۱۰۳. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۸۳۲. 


یه‌رتووکی پاکیەتی و سوننه‌ته‌کانی 


5 6س‎ ٥ 


قال: ررغْرٌ م مَحَجْلونَ بلق من آتار الْوْضوء» قال أَنُو الْحَسَرِ الْقَطَانُ: حَدَتَتَا 4 اتم 
أو اليد فدگر مثله. 


إلى 


۶- عَنْ عَبْدَ الله بْنَ مشود نب قال: قیل: یا رَسُولَ اللّهه نف تغرف مَنْ لَمْ تَر من 
حا 


واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعوود ف دەڵى: گوترا: ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء ه‌وانه‌ی 
كه نه‌تبینون له وممەتەکەت چون ده‌یانناسییه‌وه؟ فه‌رمووی: ناوچاوانیان سپییه 
(ده‌دره‌وشیته‌وه). دوست و پییه کانیان سپین, به هزی شوینه‌واری ده‌ستنویژیانه‌وه. 

0ه عَنْ خفران. مَؤْلَ عُنْمَانَ بْنِ عَفَانَ هه قال: رابت عُثْمَانَ بْنَ عَقَانَ قَاعذا في الْمَقَاعِد 
قَدَعَا بوشوء فَتَوَضٌا, ثم قَالَ: رَآَيْتُ رَسُولَ الله يه في مفعدي هَذَا تَوَضَاً مثل وضو مَذاء 
3 قال: «مَنْ تَوضصاً مثل وضو هَدّه غفر لَه مَا تَقدم من دنبه» وَقَالَ: سول الله و (روَّلا 


LECE 


۰ کرو اي 


واته: حومران. که مهولای عوسیانی كورى عه‌ففان ذه بووه ده‌لی: عوسیانی 
كورى عه‌فانم بینی دانیشتبوو لهو شوینه (شوینی ده‌ستنویژ شوشتن) داوای ثاوى 
ده‌ستنویژی کرد و ده‌ستنویژی هه‌لگرت پاشان گوتی: پیفه‌مبه‌ری خوام يل بینی لهو 
شوێنه‌ی من ده‌ستنویژی هه لگرت. وه‌ک ده‌ستنویژه که‌ی من» پاشان فه‌رمووی: ھەر 
كەس وه‌ک ده‌ستنویژه که‌ی من ده‌ستنویژ هه‌لبگری. هوه خوا له گوناهی پابردووی 
خۆشدەبى. وه پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: (به‌و مزده‌یه‌ی من) مه‌غرور و که‌مته‌رخه‌م 
مه‌بن (واته: گوناهو تاوان مه كەن و بلین: به ثاوی دمستنويز ده‌روات). 


حَدَتَني يَحْيَى قال: حَدتَني مُحَمَّدُ بْنْ |ثراهیم قال: حَدَتَني عیمی بْنْ طلْحَةَ قال: حَدتَني 


من ىم o‏ ےڈ - 291 > مس 
حمرّان» عن عشمان. عن النبي E3‏ نَحوّة”7. 


واته: بەم سەن4دەش ئەم فه‌رمووده كيرد راوهتهوه. 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۶۲۳ ومسلم: ۲۲۰. 


(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۰١‏ و ۱۰۷ و ۱۰۹. 
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بەرتووکی یاکیەتی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: سیواک 
7- عَنْ حُذَيْفَةَ ضيه قال: كَانَ رَسُولُ الله كل «ذا قَامَ من الیل يَتَهَجَّدُ یَشوض فَاهُ 
بالسَوَاك»". 
واته: حوزه‌یفه ظط ده‌لی: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا ي هه لده‌ستاوه بو شەونویڑ سیواکی 
ده کرد و بەدەم و ددانیدا ده‌هینا. 


5 کر وقوه 


۷۔ عَنْ أي هُرَيْرةَ ضيه قال: قَالَ ول الله ك «لَؤلا آن أَشّق عَلَى أُمّتِيء لأَمَرْثْهُمْ بِالسّوَاكِ 
عند کل صَلاة»"". 


واته: هبو هوره‌یره يه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ب فه رموویه‌تی: ئه گە ر لەسەر وممهته كەم 


۸- عن ابن عبّاس چ4 قال: «كَانَ رَسُولُ الله : يْصَلَي بِاللَيْلِ رَکُعَتینِ رَکْعَتین, تم يَنَصَوفُ 
فَستَالك)"'. 


واته: ثیبنو عه‌بباس ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي شه‌وانه دوو کات دوو ركات نویژی 
ده کرد و له دوای ھەر دوو رکاتیک كه سه لاامى ده‌دایه‌وه‌و سيواكى ده كرد. 


سول الله ول قَالَ: «تَسَوَكُوا؛ فان السّوَاكَ مَطْهْرَةٌ م مَرْضَاةٌ 
00 بالسُواك» حتّی کی لد خفیت آن يُفْرَضَ علي وَعَلَى أمْتي. وَلَوْلَا 


ی أمتی کے هو وه دوه 


ي» لَقَرَضْثهُ لَهُمْ وان لك حَتَّى لَقَدْ شیث آن أخفي مَقَادمَ 


واته: ثهبو ئه‌مامه < يه ده گیر یتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: سیواک بکەن: 
جونکه به‌راستی سیواک پاک کهره‌وه‌یه بو دهم کا ی ره‌زامه‌ندی خوایه» ههر 
کاتیک جیبریل هاتبی بو لام حه‌نمهن وه‌سیه‌نی بو کردووم که سیواک بكەم› هدتا 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۴۵ و ۸۸٩‏ و ١۱۱۳ء‏ ومسلم: ۰۲۵۵ وأبو داود: ٥٦ء‏ والنسانی: ۲ و ۰۱۱۲۳-۱۲۱۲۱ 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۸۷ ومسلم: ۲۵۲ وأبو داود: ٤١ء‏ والترمذي: ۲۲ء والنسانی: ۷ و ۵۳۶. 

)۳( صحیح. آخرجه مسلم: ۳1 


)٤(‏ ضعیف. 


په رتووکی باکیەتہ و سوننه‌ته‌کانیا 


به جوریک ترسام که پیویست بکری لەسەر خۆم و وممه‌ته كەم وه ئەگەر ترسی 
ئەوەم ندب كه ده‌بیته باركرانى لدسهر وممه‌تم نه‌وه له‌سه‌رم پلویست ده کردن؛ وه 
من به‌رده‌وام سیواک ده کهم به جوریک ده‌ترسم که ددانه کانی پیشه‌وهم ده‌ربینم 


۰- عَن المقذام بْنِ شُرَيْح بْنِ هانی, عَنْ أبيه عَنْ عَائِسَةَ #» قال: قُلْتُ: آخبريني د 


ان اسب يل يَبْدَأْ |۱5 دَخَلَ عَلَيْكِ؟ قالث: «گانَ إِذّا دَخَلَ يَبدَأْ بالسوَاك»”. 

واته: میقدامی کورٍی شوره‌یحی كورى هانبی, له باوکی ده‌گیریْته‌وه که گوتوویه‌تی: 
به عائیشەم ضع وت: ههوالم بدەرئ پیغه‌مبه‌ر 9۶ که ده‌هاته‌وه بو فنا لوه به ج تيتدكك 
ده‌ستی پنده کرد؟ هويش گوتی: کاتی ده‌هاته ماله‌وه» به سیواک كردن ده‌ستی پیده كرد: 
١‏ عَنْ عَليٌ بْنِ أي طالب ذفن قال: «إِنَّ أَفْوَاحَكُمْ طرق لِلْقَرْآنِ. فَطَيْبُومَا باسّواك»”. 
واته: عهلى كورى هبو تاليب ذه دەڵى: بیگومان له ریگای دهمتانهوه قورئان ده‌خوینن, 
كدواته ياكى بكهنهوهو (پاک رايبكرن) به هؤى سيواك كردنهوه. 


بابه‌ت: سروشتى باك (فیتره‌ت) 


۲- عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه. قال: قال سول الله : « الفطرَةٌ خَمْسٌء أو خَمْسٌ من الفطرة: 


71 مه‎ o, Aor 4۹3 سروه سے‎ ٩ 
الختان. وّالاستخداد وتلیم الأظقّار, وتف الابط. وَقَصَ الشارب»".‎ 


واته: نه‌بو هوره‌یره نه ده‌لی : بیعه‌مبه‌ری خوا ۳3 فه‌رموویه‌تی: (ثهو اکارانه‌ی که) 
ره‌وشت و سوننهتى پیغه‌مبه‌رانن. يان: بينج اکار هديه که له سوننه‌تی پیغه‌مبه‌رانن: 
خهتهنه كردن وہ لابردن و تاشینی مووى داويّن (به موس يان ههر شتیکی دی)و؛ 
نینوک كردن وء هه‌لکیشانی مووى بن بال» وه كورت کردنه‌وه‌ی سمیل. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۵۲ وأبو داود: ۵۱ والنسانی: ۸. 


۲( صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۸۸۹ ومسلم: ۰۲۵۷ وأبو داود: ۱۹۸٦ء‏ والترمذي: ۲۷۵۲ والنسائی: ۱۰ و ۱۱ و ۵۲۳۵. 


۱1۵ 


هه 


٦ 


بەرتووکہ باکیه‌تی و سوننەتەکانی 


۲ عَنْ عانشة چ قا سول الله يل «عَشْرٌ من الفطرة: قض الشارب وَإِعْفَاءُ 
للحي سوق وَلاْتْشًا 5 ء وق الا وغل الاجم وَتثف الإنطء وَحَلْقُ الْعَانةه 


وَانْتَقَاضُ الْمَاءِ» يَعْنِي الاسْتنْجَاءَ قَالَ: زَكَرِيّه قال: مُضْعَبٌ وَنَسِيتُ الْعَافِرَة «الا آن تَكُونَ 
الْمضْمَضة»(. 


واته: عائيشه كم ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ده اکار له سوننه‌تی 
پێغه‌مبه‌رانن: کورتکردنه‌وه‌ی سل و» هیشتنه‌وه‌ی ريش وء سیواک كردن وء ئاو 
له لوت ړادان و کورتکردنه‌وه‌ی نینوک و. شوشتنی ئەو شوتِنانەی که چلکیان تیدا 
کوده‌بیته‌وه. وه هه لکیشانی مووی بن بال وہ تاشینی مووی داوين وہ تارەت كرتن 
(خوپاککردنه‌وه دوای سه‌رئاوکردن)» زه‌که‌ریا ده‌لی: موصعه‌ب گوتی: دەیەمم له 
بیرچوته‌وه ئەگەر او لەدەم رادان نه‌بی. 

۶ عَنْ عمّار بُن اسر 4# أن رَسُولَ الله يي قال: «من الفطرة, الْمَضْمَضَهُ وَالسْتِنْمَاق, 
وَالسُوَاكُء وق الشارنه وَتقِیمُ الما وتف الط والاستخداد وَغَسْلُ الراجم. والافتضاخ, 
وَالاخْتِتَانُم'''. 


واته: عه‌میاری كورى ياسر 6# ده‌گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا یل فەرموویەتی: له 
سوننەت و ثاكارى (پیغه‌مبه‌رانن:) او لەدەم وه‌ردان وء ئاو له لوت رادان و. سیواک 
كردن وہ سمیل کورتکردنه‌وه وہ نينؤك كردن وہ هه لکیشانی مووى بن بال وہ تاشینی 
مووی داوین وء شوشتنی ئەو شوینانه‌ی که چلکیان تیدا کوده‌بیته‌وه وہ پرژاندنی 
ئاو (له دوای دەستنوێژ) به‌سه‌ر عه‌وره‌تدا (بۆ ئەوەی دوور بی له وه‌سوه‌سه). 
خه‌ته نه کردن. 

٥۔‏ عَنْ اتس بن مالك ذه قَالَ: «وُقْتَ لتا في قض الشارب. وَحَلقِ الْعَانََ وتثّفِ الط 
وَتَقْلِيم الما[ ن لا ترک اك من أَربَعيَ لَيْلَة". 


)١(‏ صحيح. أخرجه مسلم: ۲۲۱ وأبو داود: ٣٥‏ والترمذي: ۷٢۲۷ء‏ والنسانی: ۰ع۵۰. 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ع0۶. 


(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۲٥۸‏ وأبو داود: 6۲۰۰ والترمذي: ۲۷۵۹ء والنسانی: .١6‏ 


به‌رتووکی یاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 
۷“ 

واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک اط ده‌لی: الہ کاتمان بو دیاریکراوه بو کورتکردندوه‌ی 4 

سمل و. تاشینی مووی داونن جو هه‌لکیشانی مووی بن با لوہ نیتوک كردن که 

زیاتر له جل شهو ليان نه گه‌رنین (واته: بییانکه‌ین). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که که‌ستک ده‌چتته سه‌رثاو چی ده‌لی 
-٦‏ عَنْ زَیْد بُن أَرْقَمَ ذه قال: قال رَشول الله ي دن هَذه الْحُشُوسَ مُحْتَضصَرَةُ فَإِذَا دَخَلَ 
أَحَدُكُمْ فَلْيَقْلُ: هم ِب أَعُودُ بك من الْحُبْتْ وَالْحَبَانث»". 
واته: زه‌یدی كورى ئەرقەم ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: بهراستى 
سے 
نهو شوینانه‌ی سەرئاوکردن جێگای جنوکه‌کانن بویه هه‌رکات يهكيكتان چوو بؤ 
سه‌رئاوکردن با بلی: خوایه په‌نات پیده‌گرم له جنؤكدى نير و می. 


7م حدننا جمیل بن الْحَسَن العتي قال: حَدَتَتا عَبْدُ الأغلى بْنْ عَبْدِ الْأَعْلَى قال: حَدتةَ 
سعیذ بْنُ أبي عَرُوبَة, عَنْ قَتَادَةَ ذن. ح وَحَدَّتَنَا هاژون بْنْ اسحاق قال: حَدَّنَنَا عَبْدَهُ قال: حَدَتََ 
9 سعیدء عن قتادة طن عن القاسم بن عوف الشتتان عن زیّد بن رقم طن ان رسول الله 3 


واته: بەم سه نه‌ده‌ش هه‌مان فه‌رمووده گیردراوەتەوہ. 

۷- عَنْ عَلِيّ ضقن قال: قال رَسُولُ الله ي «سئْرُ مَا بَيْنَ الجن وَعَوْرَاتِ بني دم إِذَا دَخَلَ 
ا ہہ 01 رگ > 3 1 

الگنيف آن يَقُولَ: بشم اللّه»". 


واته: عهلى چە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: پەردەی نئوان جنؤكه و داوینی 
نەوەى ئادەم کاتیک ده‌جیته سهرئاو ثه‌وه‌یه که بلى: «بسم الله». واته: به ناوی خوا. 


سه 8ه e‏ جی۔> سے مہ ہو ھ2 تر لله ای + هد اح ےں۔ کو ھ ں5 ے 
۸ عَنْ آنس بن مالك 4 قَالَ: كَانَ رَسُول الله كي إِذَا دَخَلَ الخلاء قال: «أغوذ بالله من 
الْحْيُتْ وَالْحبَان»؟. 

(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: 1. 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: 5. 

(؟) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ٦٦٥۔‏ 

.۱٩ و ۵ والترمذي: ۵ و ٦ء والنسائي:‎ ٤ صحیح. أخرجه البخاري: ۲ع۱. ومسلم: ۳۷۵ وأبو داود:‎ )٤( 


۱ به‌رتووکی باکیەتی و بورتووکی باکی‌تی و سونتەتەكانت | 


۱۸ 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل کاتیک ده‌چوو بو سه‌رئاو, 
دهيفهرموو: يهنا ده‌گرم به خوا له خرايهءى جن ؤكدى نير و می. 


هآ" 


۹۔ عَنْ اي أَمَامَة ڪه أَنَّ رَسُولَ الله له قَالَ: «لا يَعْجِرْ أَحَدُكُمْ ۱5 دَخَلَ مِرْفَقَهُ آن بَقُول: 


۳۹۹ 00۰۰۰۲۶ النجس. الْخَبیثِ الْمُخْبِتْء الشَّيْطَانِ الرجِيم». 

ال أَبُو الْحَسَن: دا بُو عاتم قال: حَدَّتنَا ابْنُ اي مریم ئ0 وَلَمْ یف في حَدٍ 

منَ الرَجْسِ النّجِسِء ام قَالَ: من نَّ الْخَبِيثْ الْمُخْبِثْء الشیّطان الزجیم". 

واته: نه بو تومامه ذه ده گیریته وه که پیغه مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: ھەر يه کیکتان 
ده‌چیته سەرئاو با ئهوه لهبير ندكات كه بلى: خوايه په‌نات پنده‌گرم له پیسیکی زور 
قیزه‌ون» له پیسیکی ييسكهرء كه شديتانى دوورخراوهيه له به‌زه‌یی خوا. 

ه‌بو حه‌سه‌ن گوتوویه‌تی: هبو حاتیم بوی كثراينهوهو گوتی: كورى ثه‌بو مەریەم بوی 
گیراینه‌وه‌و هه‌مان شتی باسکرد. لد فه‌رمووده که دا نه‌یگوت: پیسیکی زور فیزه‌ون» 
ته‌نیا گوتی: له پیستیکی پیسکهر. که شه‌یتانی دوورخراوه‌یه له به‌زه‌یی خوا. 


بابه‌ت: ئەوەی که که‌ستک له سه‌رئاو ده‌رده‌چی چی ده‌لیت 
۳۰ عن توف بن أبي برد سَمِعْتُ آي ذه يَقُولُ: دَخَلَتٌ علی عائشة, فسمعتها تَقُولُ: گان 
رَسُولُ الله يه دا خَرَجَ من الْعانط قَالَ: «عُفراتک»”. 
واته: یوسوفی كورى ئەبو بورده ده‌لی: گوێم له باوکم 4 بوو ده‌یگوت: چووم بو 
لای عائيشه. جا كوم لیبوو ده‌یگوت: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا تل له سه‌رئاو ده‌هاته 
دهرهوه» ده‌یفه‌رموو: خوايه داوای 7 خوشبونت لیدەکەم. 
5 عَنْ انش بْن مالك طب قال: «كَانَ الب ييه إِذًا حَرَجَ مِنَ الْخَلَاءء قَالَ: «الْحَمْدْ لله الْذِي 
أذْهَبَ عَنَي الْأذَى وعاقانی»". 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۰ والترمذي: ۷. 


۱۹ 

۹ 
واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: کاتیک پیغەمبەر وله له سهرئاو ده‌هاته ده‌ره‌وه. 
دەیفەرموو: سوپاس و ستایش بو ه‌و خوایه‌ی که ازار و نارههحه‌تی لەسەر لابردم و 
له‌شساغی و ته ندروستی پیبه خشیم. 


بابه‌ت: هتنانی ناوی خوا کک له سه‌رئاو, 
وه بردنی ثه‌نگوستیله بن سه‌رئاو 

۲ عَنْ عائشة 2 چ أَن رَسُولَ الله : «گان يَذْكْرُ اللّهَ عَلَى کل آخیانه»" 
واته: عائيشه #* ده‌گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي له ههموو حاله‌تیکدا یادی 
خوای ده کرد. 
۳ عَنْ أَنَسٍ بُن مالك ڪه أنَّ الب ك «كَانَ إا دَخَلَ الخلاء وضع خَاتمَهي". 
وانه: نه نهسی کوری مالیک ذه ده گیریته وه. که بیغه‌مبه‌ر 5 کاتبی ده‌جووه سه‌رئاو 
لانگونثیلدکھی داده‌نا. 


بابەت: ناپه‌سه‌ندی سه‌رئاوکردن له‌سهر گه‌رماو (حەمام) 


دج کر ھ 5-5 


007 ال ر سول الله قلل: «لا يَبُولَنَ أَحَدُكُمْ في مُسْتَحَمَّه مُسْتَحَمّه فَإِنَ 


قَالَ: ابو عَبْدِ الله ْنُ مَاجَةٌ: ممغث عَليیٗ بْنَ مُحَمّد الطَنَافِسیٗ, يَقُولُ: نا هَذًا في الحفيرة ام 
الْيوْمَ قله فَمُعْتَسَلَاتُهُمُ الحضٌء والصازوخ, والقین فَإِذَا بَالَ فَأَرْسَلَ عَليْه الْمَاء لا باس به»". 
واته: عهبدوللاى كورى موغەففەل #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: با 


که‌ستان له شوینی خوشوردن ميز نەكات (تاره‌ت نه گری)» جونكه زوربه‌ی وه‌سوه‌سه 


۰۳۳۸۶ صحيح. أخرجه مسلم: ۰۳۷۳ وأبو داود: ۱۸ء والترمذي:‎ )١( 
.۵۲۱۳ صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۹ء والترمذي: ١١۱۷ء والنسائی:‎ )۲( 
۰۳۱ صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۷ء والترمذي: ۲۱ء والنسانی:‎ (۳) 


1۱ بەرتووکی باكيهتى و بورتووکی باكيدتى وسوننهتهكانت م 


۱0۰ 

9 هبو عهبدوللا يبنو ماجه كوتى: كوكم له عه‌لی کوری موحه‌ممه‌دی ته‌نافیسی بوو. 
ده‌یگوت: ئەوہ بۆ شویتیک بووه که گل و چال بووهوء خو لی پاراستنی قورس بووه. 
به لام ه‌مرو وانیه. چونکه زوربه‌ی شوینی خوشوشتنه‌کان له گەچ و فسل و قیره. 
واته: هه‌رکات ميزيش بکات و ئاوی به‌سه‌ردا بکات» کیشه‌ی نیه. 


بابه‌ت: میزکردن به پیوه 
0 عن حذْیفة له آن رسول الله E:‏ سْباطةّ قوم فَبَالَ عَلَيْهَا قانما»(. 


« 


واته: حوزه‌یفه 4ه ده یر نته وه» پیغه‌مبه‌ری خو ا هاته سەر زبلد اتيك (سه‌رگوێلکیک) 
كه تایبه‌ت بوو به هوزیک و لەوی به پیوه (به وه‌ستانه‌وه) میزی كرد. 

-٦‏ عَن الْمُغيرَةِ بْن شُغبَةَ د ان رَسُولَ اللّه ‏ 6ای سُبَاطَةً قوم قَبَالَ قَائما» قال شعبة: قَالَ 
عاصم یومتذ. وَهَذَا الْأَعْمَشُْ يَرُوِيهِ عَنْ أي وائل, عَنْ حذیْفة وَمَا حفظة فَسَأَلْتُ عَنْهُ مَنُصُورَاء 
فَحَدتنیه عَنْ اي وائل, عَنْ حُذَيْفَة آن رَسُولَ اللّه يليد زی سْبَاطّةَ قوم قَبَالَ قَامُا»۳. 


واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ذه ده گیریته وه» پنخه‌مبه‌ری خوا وله هاته سه‌ر زبلدانیک 
(سه‌رگویلکیک) که تایبه‌ت بوو به هوزیک و له‌وی به‌پلوه (به وه‌ستانه‌وه) میزی 
کرد. شوعبه ده ی : هو رؤزه عاصیمم بینی گوتی: ئەوہ ه‌عمه‌شه که له ثه‌بو وائیله‌وه 
ده گیر نته‌وه. ئەویش له حوزه‌یفه‌وه. وه وه‌ک خوی له‌به‌ری نه کردوه» بؤيه پرسیارم له 
مه‌نصورٍ کرد ده‌رباره‌ی» ثه‌ویش له ئەبو وائیله‌وه له حوزه‌یفه‌وه بؤى گیرامه‌وه. که 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه هاته سه‌ر زبلدانیک (سه‌رگویلکیک) که تايبهدت بوو به قه‌ومیک 


و له‌وی به‌پیوه (به وه‌ستانه‌وه) میزی کرد. 


بابه‌ت: میزکردن به دانیشتنه‌وه 


۳ سس و ۶ ۵ و 


۷- عَنْ عَازِشَة ظہء قالث: «مَنْ حَذَّنَكَ أَنَّ رَسُولَ الله ييه بال هاما فلا تَصدّفه. آنا ری يَبُولُ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ,۲۲٢‏ ومسلم: ۰۲۷۳ وأبو داود: ۲۳ والترمذي: ۱۳ء والنسانی: ۱۸ و ٢٢‏ و ۲۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۲۶ ومسلم: ۲۷۳. 
(۳) صحیح. أخرجه الترمذي: ۱۲ء والنسانی: ۲۹. 


به‌رتووکی با کیه‌تی و سوننه‌ته‌ کانی 


واته: عائيشه ظا ده‌لی: هدر که‌سیک ههوالی پیدای که پنغه‌مبه‌ری خوا ي به پیوہ 


میری کردوه. به‌راستی دامه‌نی» من پیغه‌مبه‌ری خوام 3 بینی به دانیشتنه‌وه میزی 


9 د. 


بت ۳ 08 


واته: عومهر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی منی بینی به پڼوه میزم ده کرد» جا فه‌رمووی: 
ئەی عومه‌ر به‌پیوه ميز مه که. یتر به‌پیوه میزم نه کردوه له‌وکاته‌وه. 

1 0ئ" قال ا یسلت ہہ 
(ھ ) ۰۶۹ھ 
في حَدِيث عَائِشَة: آتا ريه يبُولُ قاعدا قال: الرَجْلُ 7 بهدا منها قال أَحْمَدُ بْنْ عَبْدِ الرَحْمَن, 
وَگانَ من شَأن الْعَرَبٍ الْبَولُ ا أل اه في حدیث عَبْدِ الرّحْمَنِ ابْنِ حَسَنَةَ يَقُولُ: «قَعَدَ يَبُولُ 
گما تَبُولُ الْمَْأَي". 
واته: جابيرى كورى عدبدوللا © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا له قه‌ده‌غه‌ی كردوه كه 
به‌پیوه ميز بكرئ. گویم له موحهممهدى كورى يدزيد ئەبو عه‌بدوللا بوو» ده‌یگوت: 
گوێم له ه‌حمه‌دی کوری عه‌بدورپه‌حمانی مه‌خزومی بوو ده‌یگوت: سوفیانی 
سەوری ده‌رباره‌ی فه‌رمووده که‌ی عائيشه که ده‌گیرنه‌وه» گوتوویه‌تی: ((من بینیومه 
به دانیشتنه‌وه میزی کردوه)) گوتی: پیاو لدو بابه‌تانه شاره‌زاتره لهو (مەبەست 
عائیشه‌یه). ئەحمەدی کوری عه‌بدورره‌حمان گوتی: ئەوہ نه‌ریتی عەرەب بووه که 
بديئوه ميز بکەنء ئايا نایبینی له فه‌رمووده‌ی عه‌بدورره‌حمانی کوری حه‌سه‌نه. که 
گوتوویه‌تی: د انش بو میزکردن» هه‌روه کو جۆن ئافرەت داده‌نیشی بو میزکردن. 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي تعلیقاً باثر: ۱۲. 


(۲) ضعیف جدا. 


و 


10١ 


په‌رئووکی یاکیه‌نی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: ناپه‌سه‌ندی ده‌ستدان له عه‌وره‌ت 
به ده‌ستی راست و پاککردنه‌وه‌ی 


و أذ ی أن أَحَدُ 


۰- عَبْد الله بْنُ أبي قَنَادَةَ هه قال: أَخبَرَنٍ آأي, أنه سمع رَسُولَ الله له يَقُولُ: «إذًا ال اَحَدُكُمْ 


ع بر هو ۰ ۳ 
سے هم سے ا سے سے مس 


واته: عه‌بدوللای كورى ثهبو قه‌تاده 4 ده‌لی: باوکم هه‌والی يتدام که له پیغەمبەری 
خواوه پل بیستوویه‌تی ده‌یفه‌رموو: ئە گه‌ر یه کیک له تیوه میزی کرد با ده‌ستی راستى 
له داوینی نهدا (و نەیگرئ)ء وه به ده‌ستی راستی خی پاک نهكاتهوه. 

۰ حَدَگتا عَبْدُ الرَّحْمَن بُنْ إِبْرَامِيمَ قال: حَدَتنا الْوَلِيدُ بْنْ مُسْلم قال: حَدَّتَنَا الْأَورَاعِيُ 
پاشتاده. نحو تخوة (. 

واته: ئەم فهرمووده يدم سه نه‌ده‌ش گیردراوه‌ته‌وه. 

۱ عَنْ عُنْمَان بْنَ عَفَانَ طن يَقُولُ: «مَا تَعَثَیْت ولا مد تمَنَتُ» ولا مسشث ذگري بيميني مُنْد 
بایعث بها رَسُولَ الله ”. 

واته: عوسانى كورى عه‌ففان م د دەیگوت: گؤرانی نیم نه گوتووه‌و دروم نه کردوه. وه 
ده‌ستی راستم له داوینی خوم نه‌داوه له‌وکات‌وه‌ی که بدو ده‌سته په‌یمانم به پیغه‌مبه‌ری 
خوا داوه. 

۲ عَنْ اي هُرَيْرَةَ 4ه قال: قال رَسُولُ الله ي: «إذَا استَطابِ أَحَدْكُمْ فلا يَسْتَطبْ بیّمینه 
لیْستنج بشمّاله»"". 

واته: ئەبو هوره‌یره ضيه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ثه گه‌ر يه کێکتان خوی 
پاک کرده‌وه (دوای سه‌رئاو گردن از با به ده‌ستی راستی خوی پاک نەکاتەوہء به لکو 
با به ده‌ستی چه‌پی خوی پاک بکاته‌وه. 


بیمینة؛ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳ ومسلم: ۰۲۱۷ وأبو داود: ۳۱ء والترمذي: ١۱ء‏ والنسائی: 6" و ۲۵ و ۶۷. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۵۲ ومسلم: ۰۲۱۷ وأبو داود: ۳۱ والترمذي: ۱۵ والنسائی: ۲۶ و ۲۵ و .٦۷‏ 
(۳) ضعيف جداً. 


.۶۰ حسن. أخرجه أبو داود: ۸ والنسائي:‎ )٤( 


به‌رنووکی یا کیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: خؤياككردنهوه له سەرثاو به به‌رد. وه قه‌ده‌غه‌کردن 
به ياشهرؤى مالات و تیسکی رزیو (يان ههر تیسکتک) 
آتا لَكُمْ مثل الْوَالِد لوَلّدِهء KA‏ إا 
ثم الْعَائَطَ فلا تَسْتَقْبلُوا ال ولا تَسْتَدِبرُوهَا 3 ر اة آخجّار. وَنّهّى عن الرَوْثِ, وَالرمّ 
وَنَهَى أُنْ يَستَطيبَ الرْجل بیمینه»(. 


وھ له سے ہے 


۳- عَنْ أي هُرَيْرَةَ هه قال: قال رَسُولُ الله يلل 


واته: هبو هورهيره ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: من بو ئڼوه وهكو 
باوکیک وام بو منداله که‌ی» فیرتان دەکەم کاتیک جوون بو سه‌رئاو رووه‌و قیبله 
بکه‌نه‌وه. وه قه‌ده‌غه‌ی كرد كه به پاشه‌روی سال کت (پشقل. ته‌پاله) و یسکی رزيو 
خو پاک بکه‌نه‌وه. وه هه‌روه‌ها قه‌ده‌غه‌ی کردوه که پیاو به ده‌ستی راستی خوی پاک 
بکاته‌وه. 

ىر ل #. أن رَمُول ال ہل أن الْخَلَاءَ فَقَال: ے بلائة أَحْجَار» 


o سے‎ 


ء فَآَحَدٌ الْحَجَرَیْنِ وَألْقَى الرّوْنَهَ وَقَال: «هي رجش»" 


واته: کوری مه‌سعوود ذه ده‌گیرنته‌وه که پیغەمبەری خوا یل چوو بۆ 
سه‌رئاو. ئنجا فه‌رمووی: سی به‌ردم بو بیّنه, منیش دوو به‌رد و ته‌پالهیه کم بو هیناه جا 
دوو به‌رده که‌ی سی و ته‌پاله که‌ی فریداو فه‌رمووی: نه‌وه بيسه. 


: قال رَسُولُ اللہ : «في الاستنجاء ثلَائهُ خجّار لَيْسَ فيهًا 


واته: خوزه‌یمه‌ی کوری سابیت ۂ ڪه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: بو خؤياك 
کردنه‌وه (دوای سه‌رئاوکردن) ده‌بی سی به‌رد به کاربهینری. وه نابیت يشقلء يان هه‌ر 
شتیکی تری وینه‌ی هوه به کاربهینری. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲٦٢‏ مختصراًء وأبو داود: ۸ والنسائی: ۶۰. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۵7 والترمذي: ۱۷ء والنسانی: ۲ء. 


(۳) صحیح. آخرجه آبو داود: ۱ء. 


په‌رتووکی ياكيهتى و سوننه‌نه‌کانی 


٦ 9‏ عَنْ سَلْمَانَ 4ه قال: قال: لَه بَعْصُ الْمُشْرِكِنَ, وَهُمْ يَسْتَهْرِلُونَ به: ا أ ی صَاحِبَكُمْ 


5 


كل ی جرا قال: «أجّل آمرتا آن ا تَسْتَقْبِلَ الْقَبْلَةَ ولا تَستنجي بِأَقَانتاء و 
حْجَارٍ لیس فیها رجیع ولا عَظم)”. 

واته: نان لہ گوتوویه‌تی: یه کیک له هاوبهشدانهرهكان به گالتەپیکردنەوہ پتی 
گوت: دهبينم هاوریکه‌تان هه‌موو شتیکتان فیرده‌کات. تەنانەت سهرئاوکردنیش» 
گوتی: يه لئ فه‌رمانی پنکردووین که ړوو له قیبله نەکەین: وه به ده‌ستی راست 
خؤمان پاک نه که‌ینه‌وه, وه هه‌روه‌ها که‌متر له سى به‌رد به کارنه‌هینین» وه نابی پشقل 
و ته‌پاله و تیسک به کاربینین. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی رووکردنه قیبله له‌کاتی سه‌رئاوکردندا 


۷ عَنْ عَبْدَ الله بْنَ الْحَارِثِ بن جرء الْيَیْدِي لہ يَقُولُ: آتا اول مَنْ سَمِعَ الب تلا يَقُولُ 
«لا يَبُوآَنَ أَحَدُكُمْ مُسْتَقْبلَ القلة» وتا ول مَنْ حَدَتَ الس بدلک*. 


واته: عه‌بدوللای كورى حاریسی كورى جەزئی زوبه‌یدی 5ه گوتوویه‌تی: من يه كهم 
که‌سم که گونی له پیغه‌مبه‌ر و بووه ده‌یفه‌رموو: هیچ یه کیکتان رووه و قیبله ميز 
مه كەن. وه من يه كەم كەس بووم که ئەوەم بو خەلکی گیرایەوہ. 


۸ عَنْ آبا أَيُوبَ الأَنْصَارِی ڪه يَقُولُ: «تهی رَسُولُ اللّه ي آن يَسْتَقْبِلَ الّذي يَدْهَبُ إل 
الْعَائْط الْقبْلَةٌء وَقَالَ: «شَرّقُوا أو عَرَبُوا)ء'. 


واته: ئەبو ئەیوبی ئهنصاربى هه گوتوویەتی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل قەدەغەی كردوه که 
نهو کەسەی ده‌چیته سه‌رئاو ړوو له قيبله بكات. وه فەرموویەتی: ړوو له رژژهه‌لات 
يان ڕۆژئاوا بکەن. 

۹ عن معقل بن ن اي مَعقل الأْمديٌ ذه وَقَذْ صَحبَ النَّبِيّ ج قَالَ: «تهُی رَسُولُ الله يِه ان 
تَسْتقْبل الْقبلتین بغائط أو ببوْل٩.‏ 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۱۲ وأبو داود: ۷ والترمذي: ۰۱۲ والنسانی: 6١‏ و 6٩‏ 
(۲) صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ١٤٤۱ء‏ ومسلم: ٢٦۲ء‏ وأبو داود: ۹ء والترمذي: ۸ والنسائی: ۲۰ و ۲۱ و ۰۲۲ 


.۱۰ ضعیف. أخرجه أبو داود:‎ )٤( 


بەرتووکی بەرٹووکہ تاکیەتی و سوتنەتەكانت لح 1 


100 
واته: مه‌عقیلی كورى ثهبو مهعقيلى ثه‌سه‌دی ذه يه كه هاوهلى بیغه‌مبه‌ری ب كردوه 02 
ده گیر نتهوه؛ ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا 3 قەدەغەى كردوه له کاتی سه‌رئاوکردندا ړوو 
بکه‌ینه دوو قیبله که (که‌عبه و بيت القدس). 


۰- عَنْ جابر بْن عَبْد الله 8 قال: حَدتَنی أَبُو سعید الخذری, أنه شَهد عَلَى رَسُول الله ئن 
عن پر بن سي بو تيد ب سهد سوں 2 
َه «نَهَى أَنْ نه تَسْتَقبلَ الْعبْلَةً بانط َو بَول»(. 


واته: جابیری کوری عەبدوڵلا #5 ده‌لی: نه‌بو سه‌عیدی خودری بوی گیرامه‌وه. 
كه که‌واهیدا له‌سه‌ر نه‌وه‌ی بیغه مبه‌ری خوا 3 که قەدەغەى كردوه له کاتی 
سهرئاوکردن يان له كاتى ميزكردن رووبكدينه قيبله. 


- عَنْ 8 سعید الخْذرِيّ طن يَقُولُ: إن رَسُول اللّه 3 «تها ز ن اشرب انم وَأَنْ 1 3 
مُسْتقبل الْقَبْلَةَ»". 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودری طله ده لی: بهراستى پیِغەمبەری خوا ی لنى قه‌ده‌غه كردم 


به پیوه تاو بخؤمهوهوء رووهو قیبلەش ميز بکهم. 


بابەت: مؤلهدتى سهرئاوکردن رووهو قيبله له سه‌رئاو 
وه رتپتدانی جگه له ده‌شت و دەر 


ہے عمس م 5 


۲- عَبْدَ الله بْنَ عُمَرَ چ قال: يَقُو 


0 : إا قَعَدْتَ لِلْعَائْط فلا يكيل اليل 2 


0 


طوزث ذات بوم من لیام على طهر تاه يت رَسُول الله ل: «قاعدا عَلَى لَبنَتَْنِء مُسْتَقْبلَ 


ت الْمَقدس» ها حَدِيثُ د يزيد بُن هازون ۳ 


یں 
واته: عهبدوللاى كورى عومهر ‰5 گوتوویه‌تی: خه‌لکانیک ده‌لین: ثه كدر بو سه‌رئاو 
كردن دانیشتی ړوو له قیبله مه‌که. له کاتیکدا که خۆم رژژیک سهرکه‌وتمه سەربانی 


خانووی خومانەوہ بينيم پنغه‌مبه‌ری خوا يي لەسەر دوو خشت دانیشتبوو رووهو بيت 


القدس. ئهوه فه‌رمووده‌ی یه‌زیدی کوری هاروونه. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱٤١‏ ومسلم: ٢٦٦۲ء‏ وأبو داود: ۱۲ء والترمذي: ۱۱ء والنسانی: ۲۳. 


۱ به‌رتووکی با کیه‌نی و بورتووکی باکیه‌نی وسونن‌نهکانت | 


۱1 
9 ۳ عن انن عمَرَ 82 َالَ: رَآَيْتْ ول الله :نی كنيفه. مُستفبل الْقبْلَةہ قال عیتی: فلت 
لک للشْعبن فَقَالَ: صَدَقَ ابْنُ عْمَنَ وَصَدَق أَبُو هُرَيْرَةَ ما قَولُ أبي هْرَيْرَةَ فَقَالَ: «في السخراء 


لا تشتفبل الق ولا يَسْتَدْبِرُهَا». وَأَمّا قَوْلُ ابْنِ عُمَرَ فَإِنَّ التیف لَيْسَ فيه قِبْلَةُ اسْتَقْبلُ فيه 


)۱( 2 و‎ Ror 
نت شت‎ 


71 


ے۔ لو ی 


واته: یینو عومه‌ر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام يِل بینی له اوده‌سته‌که‌ی خۆيدا 
رووهو قیبله. عیسا ده‌لی: ئەوەم به شه‌عبی گوت. هويش گوتی: یبنو عومه‌ر راستی 
گوتوه. وه ه‌بو هورهيرهدش رأستی گوتوه. ته‌بو هوره‌یره گوتوویه‌تی: له ده‌شت و 
بیاباندا ړوو له قیبله ناکات» وه پشتیشی لی ناکات (له کاتی سه‌رئاوکردندا). وه بو 
قسه که‌ی ثیبنو عومه‌ریش, به‌راستی اوده‌ستی ناو مال قیبله‌ی تیدانیه (واته: ثه‌و 
حوکمه نایگریته‌وه)» بویه ھەر لایه کت ویست ړوو لهوی بکه. 

۶ عَنْ عَائْشَةَ #6 قَالَتْ: ذکر عند رسول الله كله قَوْمٌّ يَكْرَهُونَ آن يَسْتَقْبِلُوا بفژوجهم 
الْقبْلَةَ فَقَالَ: «أرَاهُم قَدْ فَعَلُوهَاء استقبلُوا بمَفْعَدَقِ الْقبْلَة)". 

واته: عائيشه ا دە لى: لای پیغه‌مبه‌ری خوا يل باسى کزمه ليق كرا كه حەزناکەن 
له کاتی سه‌رئاو کردندا ړوو له قیبله بکه‌ن. ئەویش فه‌رمووی: واده‌زانم که وایان 
کردوه؛ بؤيه ړووی سه‌رئاوه کهم له قیبله بکه‌ن. 


و عط کرک ےہ مو 8گ 5 ۴ موم یوت ری > گەوع as 95 ToS‏ 
٥‏ عَنْ جابر ذك. قال: «نَهَى رَسُول الله ئل آن تستقبل القَبْلَة يبول فرایته قَبْلَ أن يُقَبَضَ 
بعام یستفْبلها». 


واته: جابیر ەه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و قه‌ده‌غه‌ی کرد که بو ميزكردن رووبکه‌ینه 
قيبله» وه من سالیک پیش ه‌وه‌ی کوچی دوایی بکات بینیم که ړووهو قیبله سه‌رئاوی 


(۲) حسن لغيره. 


.٩ حسن. آخرجه أبو داود: ۱۳ء والترمذي:‎ )٢( 


به‌رتووکی بەرنووکہ باکیه‌تی وسونن‌نهکانت | 1 


"۷۷ 


بابەت: خؤياككردنهوه له‌دوای ميزكردن 
-٦‏ عَنْ عِيسَى بُن يَرْدَادَ اليما¿ عَنْ آبیه. قال: قال رَسُولُ الله : «إذا بال أَحَدُكُمْ فلینتر 
درم ثلاث مَرات». 
واته: عیسای کوری یه‌زدادی یه‌مانی له باوکی ده گیریته وه که گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ييه فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر یه کیکتان میزی کرد سی جار ده‌ست بینی به داوئنيدا. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که میزیکات و تاو به‌کارنه‌هینی 


۷ھ عَنْ عَائِشَة #ه» قَالَتْ: انْطَلَق ای کل يبول فَانَبَعَهُ عُمَرْ اء فَقَالَ: «مَا هَذَا یا عْمَرُ؟» 
جج سب 12 نت © و ےڈ وه و ٤‏ گے و 5 ردم مه و ےه وت 

قال: ما قال: «ما آمزث كُلَّمَا بل آن أَتَوَضّأ وَلَوْ فَعَلْتُ لَكَانَتْ سنَة". 

واته: عائيشه 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ¥ رؤيشت بو میزکردن» جا عومه‌ر به دوای که‌وت 
و اوی بو بردء هویش فه‌رمووی: ثه‌وه چییه ثه‌ی عومه‌ر؟ کوتی: اوه. فه‌رمووی: 
فه‌رمانم پینه کر اوه هه‌رکات سهرئاوم کرد ده‌ستنویژ بشوم» ثه گه‌ر وابکه‌م ده‌یینه واجب 


و پیویست (له‌سه‌ر وممه‌ته کهم) يان سوننه‌تیک (ی تهرك نه‌کراو). 


بابەت: قه‌ده‌غه‌کردنی سه‌رئاوکردن لەسەر ریگا 


۸ عَنْ خَیوَة بن شُرَیٔح, نبا معید الْحِمْيرِيٌء حَذَنَهُ قال: گانَ مُعَاذُ بْنْ جَبَلٍ ڪه یَتحَدّتُ 

چا لم يَسْمَعْ أَصْحَابُ رَشولِ الله يي وَيَسْكْتْ عَمًا سَمِعُواء بل عَبْدَ الله بْنَ عمرو 48ء مَا 

تحت به فقال: وَاللّهِ ما ممغث رَسُول الله لا يَقُولُ هذا وَأَوْشَكَ مُعَاذ آن يَفْتِنَكُمْ في الْخَلَاهء 
معدم 


يد ناق وم مه عَلَى مَنْ قَالَهُ لَقَدْ سمغث رَسُولَ اللّه يي يَقُولُ: «انّقُوا الْمَكَاعِنَ الثَلاتَ: الْبَرَازَ 
5 ںےہ 5 22 کی ا دامر 0 
في الْمَوَارد والظل, وَقارعَة الطریق»"". 


(۲) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۲ع. 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: 51. 


۱ بەرتووکی بدرتووكى باکی‌نی و سوننەنەكانت | 


۱۵۸ 


واته: حه‌یوه‌ی كورى شوره‌یح ده‌گیرنته‌وه که ثه‌بو سه‌عیدی حیمیه‌ری بؤى 
گیراوه‌ته‌وه‌و گووتویه‌تی: موعازی كورى جهبه‌ل 5ه ه‌و فه‌رموودانه‌ی ده‌گیرایه‌وه 
که هاوه‌له کانی پیغه‌مبه‌ری خوا يه نەیانبیستبووء وه ئەوەی که ه‌وان بیستبوویان و 
پنیان گەیشتبوو نەیدەگیرایەوہء ئەوەشی ( که موعاز فه‌رمووده گه‌لیک ده گیریته وه که 
مه‌شهور و بلاونين لای هاوه‌لان) گەیشتەوہ به عه‌بدوللای كورى عومەر 4ء ئەویش 
گوتی: سویند به خوا من ئەوەم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی ن‌بیستووه» وہ گومانی ئەوەم 
هديه كه نزیکه موعاز کاری سه‌رئاوکردنتان لهلا قورس بکات. جا ثه‌وه گه‌يشته‌وه به 
موعازء ئەویش گەیشت به ثیبنو عومه‌ر و گوتی: ه‌ی عه‌بدوللای كورى عومه‌ر درق 
هه‌لبه‌ستن به زمانی پیغه‌مبه‌ری خوا ی کاری دوورووه‌کانه و تاوانه‌که‌شی بو ئهو 
که‌سه‌یه كه هه‌لیده‌به‌ستی» بێگومان له پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ بیستوومه که ده‌یفه‌رموو: 
خۆتان بيارتّزن لهو سی شوئنه‌ی که ده‌بنه هوی نه‌فره‌ت لیکردن: سه‌رئاوکردن له 
جوگاو ه‌و شوینانه‌ی که اویان پیدا ده‌روات» هه‌روه‌ها ئەو شوینانه‌ی که سیبه‌رن و 
خه‌لکی لنیان ده‌حه‌سینه‌وه. وه هه‌روه‌ها (سه‌رئاوکردن) له ناوهراتسى رنگا. 

۹- عَن جابر بن عَبْدِ اللّه چ قال: قال رَسُولُ الله : «إِيّاكُمْ وَالنَعْرِيسَ عَلَى جَوَاد الطرٍیق, 
وَالصَّلَاةَ عَلَيْهَه نها ماوی الْحَيّاتِ وَالسْبَاع, وَقَصَاءَ الْحَاجَةَ عَلَيْهَاه فَِنهَا من الْمَلاعن»". 

واته: جابیری كورى عه‌بدوللا 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: خوتان 
بپارێزن له بارگه و بنه خستن و شه‌و مانه‌وه لەسەر رِيكا و نویژکردن لنی. چونکه ئەوہ 
شوینی حهوانه‌وه‌ی مار و درنده‌یه. وه خوتان بپاریزن له سه‌رئاوکردن لهو شوینه. 
چونکه (ئه‌وه‌ی ئهو کاره بکات) ده‌بیته هزی ثه‌وه‌ی که خه‌لکی نه‌فره‌تی بو بنیرن. 
۰ عَنْ سَالِمء عَنْ أبيه كه أن النَّبيّ يه «نَهَى أَنْ يُصَلَى عَلَى قَارِقَة الطريق, أو يُضْربَ 
الْخَلَاهُ عَلَيْهاء أ یبال فیها». 

واته: ساليم له باوکی 4 ده‌گیرنته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر 5 قه‌ده‌غه‌ی كردوه لهسه‌ر جهقى 
ریگا نویژ بکری» يان سه‌رتاوی لی دروست بکری. يان میزی لئ بکری. 


(۱) حسن دون قوله: «وَالصْلاةّ عَلَيْهَا». 


(۲) ضعیف. 


به‌رتووکی یا کیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: دوورکه‌وتنه‌وه بن سه‌رئاوکردن له دهشت و ده‌ردا 
0۱ عن الْمُغيرَة بْن شُعْبَةَ ذه قال: كَانَ الب : «إذًا ذَهَبَ الْمَذْهَبَ أَبْعَدَك' 
واته: موغه‌یره‌ی كورى شوعبه ذه دهلئ: پیغەمبەر ی کاتیک دهجووه سهرئاو دوور 
ده که‌وته‌وه (له پیش چاوی خه‌لکی. نه‌مه ثه‌وکاته بووء هیشتا شوینی سه‌رئاوکردن 
دروست نه کرابوو). 
۲- عَنْ تس طفن قال: دكُنْتُ مَعَ الب 3 في سَفر فَتَنَكَّى لحاجّته. ثم جَاء فَدَعَا بوضوع 
فَتَوَضَأي". 
واته: ثه‌نه س طفن ده ی : له سەفەرێكدا لەگەل پیغه‌مبه‌ر وَل بووم» جا دووركهوتهوهو 
خوی به‌نادا بو سه‌رئاوکردن. پاشان هات داواى ثاوى ده‌ستنویژی كرد و دهستنوټژی 
هه لكرت. 
۳۲ عَنْ يَعْلَى بن مره ظلہہ أَنَّ النَبّ يل «كَانَ إِذّا ذَهَبَ إلى الْعَائط أَبْعَدَ". 
واته: یه‌علای كورى مورره ذه ده گیریته وه كه پنغه‌مبه‌ر يد کاتیک ده‌چوو بو سه‌رئاو 
دوورده که‌وته‌وه. 
۴ - عَنْ عَبْدِ الرمَن بُن ابي راد لہ قال: حَجَجْتُ مَع لبیل «قَدَهَبَ لحاجته فَأبْعَدَم“. 
واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری ئەبو قوراد لچ ده‌لی: له گەل پیغه‌مبه‌ر ل حه‌جم کرد جا 
چوو بو سه‌رئاوکردن و دوورکه‌وته‌وه. 


۰۵ عَنْ جابر ضهن قال: خَرَجْنا مَع رَسُولِ له في سقَر. وگان رَسُول الله يي «لا يأتي لباز 


صحیح. آخرجه النسانی: .١١‏ 


(0) صحیح. أخرجه أبو داود: ۲. 


۱ به‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 
۰ 
9 وانه: جابیر دن دەلى: لەگەل بیعه‌میه‌ری خوا 3 ده‌رجووین بو سه‌فه‌ریک. وہ 
پیغه‌مبه‌ری خوا و سه‌رئاوی نه ده کرد تاوه‌کو له چاوی خه‌لک ون ده‌بوو و نهده‌بینرا. 
-٦‏ عَنْ بلال بْن الْحَارث الْمُرَنَّ ذه أَنَّ رَسُولَ الله كي «كَانَ ذا أَرَادَ الْحَاجَةً أَبْعَدَم''. 


واته: بیلالی كورى حاریسی موزه‌نی 5ه ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا یل ثه گه‌ر 
ویستبای سه‌رئاو بکات دوورده که‌وته‌وه. 


بابه‌ت: ده‌ستنیشان کردنی شوینیک بو سه‌رئاوکردن 


۷- عَنْ اي هُرَيْرَةَ لہ عن الي يه قال: «مَنْ اسْتَجْمَرَ فیوتزه مَنْ فَعَل ذَلِكَ فَقَدْ أَحْسَنَ, 
قلا حَرَج. وَمَنْ ات الَْلاء فلیستتر. فَإِنْ لَمْ یَجذ لا کنیا من رَملِ فَلْيَمْدُدْهُ عَلَيْه قان الشْیْطَانَ 
یلع مَقاعد ان آدمَ. مَنْ فَعَلَ فَقَدْ أَحْسَنَء وَمَنْ لا فلا حَرَجَّ»". 

واته: هبو هوره‌یره ذه ده گیریننه وه که پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستیک به به‌رد 
خوی پاک کرده‌وه با زماره‌ی به‌رده كان تاک بیت. ثه‌وه‌ی ثاوا بکات به‌راستی کاریکی 
باشی کردوه. وه ه‌وه‌شی وا نه کات کیشه نیه. وه ههر که‌سیک به چیلکه‌یه ک (پارچه 
داریک) ددانه‌کانی پاک کرده‌وه با دواتر تفی بکاته‌وه» وه ه‌وه‌ی به زمانی ددانه کانی 
پاک کرده‌وه با دواتر قوتی بداته‌وه. ه‌وه‌ی ئاوا بکات بهراستى کاریکی باشی کردوه. 
وه ئەوەشی وا نه کات کیشه نیه. وه ههر که‌سیک چوو بو سه‌رئاو با خؤى بشاریْته‌وه. 
وه ه گه‌ر هیچی ده‌ست نه‌که‌وت با به خۆڵ گردولکه‌یه‌ ک دروست بکات و خوی 
له پشتی حه‌شار بدات؛ چونکه به‌راستی شهیتان گالته به پاشه‌لی (عه‌وره‌تی) مروف 
ده کات. ئه‌وه‌ی اوا بکات ئیشیکی باشی کردوه. وه ه‌وه‌شی وا نه کات کیشه نیه. 


۸- عَنْ عَبْد الرَحْمَن بْن عَمَر ## قال: حَدَّتَنَا عَبْدُ الْعَلكِ بْنْ الصّبّاح باشتاده نَحْوَهُ. وَرَادَ فيه 


)۱( صحیح. 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۵. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۳۵. 


به‌رتووکی پا کیه‌نی و سوننه‌ته‌کانی 


واته: عه‌بدورره‌حمانی كورى عومەر چ گوتوویه‌تی: عه‌بدوله‌لیکی کوری صهیباح 
به ثیسنادی خوی هه‌مان شتی بو گنراینه‌وه. وه هوه‌ی لی زياد کرد هه‌ر که‌سیک 
کلی کرده چاوی با تاک بیت. ثه‌وه‌ی اوا بکات بهراستى کاریکی باشی کردوه. وه 
ئەوەشی وا نه‌کات كيشه نیه, وه هه‌رکه‌سیک به زمانی ددانه‌کانی پاک کرده‌وه با 
دواتر قوتی بداته‌وه. 


۵۶۵ 11 یه ی ی سیم 
تو «انْتٍ تلك الْأقَاءَتیِنِ - قال: وکیع: يَحْنِي النّخْل الصّغَارَ - فَقُل لهما: إِنّ رَسُولَ الله لله 
مرکا ان تختمتا» فَاجِتمَعتَا 6 ستتر بهماء > فَقَصَى حَاجَتَةُ نم قال لي «ائتهمًاء قَقُل لهُما: لجع 
۳ واحدة منْكُمًا إلى مکانها» فَقُلْتُ لهما. فرجعتا. 
واته: یه‌علای کوری مورره له باوکی هه ده گیریته‌وه. ده‌لی: له سدفهريكدا لەگەل 
پیغه‌مبهر و بووم» جا (پیغه‌مبه‌ر ) ویستی سه‌رئاو بکات» پیمی فه‌رموو: هو دوو 
دار خورما بجووکانه بټنه (بۆ ئەوەی خوی له به‌نایاندا حه‌شار بدات) - وه کیع 
ددلئى: «الأشاءتين» واته: دارخورمای گچکہ۔ جا (بیغه‌مبه‌ر لا ) فه‌رمووی پییان بلی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يك فهرمانتان پیده کات كه بجنه پال یه ک و له يهكتر نزيك ببنهوه. 
ه‌وانیش کوبوونه‌وه و (پیغه‌مبهر يَلةِ) خؤى له پەنایاندا حه‌شاردا و سه‌رئاوی کرد 
پاشان پیمی فه‌رموو بیانهینه و پیبان بلی: با هدر یه کیکیان بچیته‌وه شوینی خوی» 
منيش يلم گوتن» ه‌وانیش چوونه‌وه شوینی خویان. 
۰ عَنْ عَبْدِ الله بن جَغْقَر ڪچ قال: «كَانَ حب مَا اشتتر به الب لحاجته» هدف أو 
خاش تخل». 
واته: عه‌بدوللای کوری جه‌عفهر و تن ده‌لی: ئەوەی که پیغه‌مبه‌ری خوا تل پنی 
خوشبوو له کاتی سه‌رئاوکردندا خؤى له به‌نادا حه‌شار بدات» هه‌ر شتیک بوو که 
به‌رز بی» (وه‌ک بینا يان تەپۆڵكە)› يان چری دارخورما بوو. 


۲( صحیح. أخرجه مسلم: EY‏ وأبو داود: ۰۲۵۶٩‏ 


بەرتووکی تورتووکی باکیەتہ و سوننەتەكانت | 


5 
۴ ۳۶۱- عَن ان عبّاس 


ظ8 قال: «عَدل رَسُولُ اللّه کل إلى الشّعْبٍ قبَال, حَتّی 


واته: يبنو عه‌بباس چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی به ريكايهكدا لایداو میزی کرد. 
هەتا خوم یارمه‌تیم دا له کردنه‌وه‌ی پوشاکه کانی لد کاتی سه‌رئاو کردنه که‌یدا. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی کوّبونەوہ و قسەکردن له سه‌رئاو 


۲ عَنْ أي سَعید الْخُدْرِيٌ ذه أَنّ رَسُولَ الله َه قَالَ: «لا يَتَتَاجَى الان علی غانطهما يَنْظْرُ 
کل واحد منهما إلى عَوْرَةِ صاحبه, فَإنَ الله کت مت علی دل»۳. 

واته: ئهبو سه‌عیدی خودری له ده گیر بتدوه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: له 
کاتی سه‌رئاوکردن نابی دوو كەس قسه به‌یه که‌وه بکه‌ن و. ته‌ماشای عه‌وره‌تی يه کتر 
بکەنء جونکه بدو کاره خوای ك له خویان توره ده کهن. 


۲ (م١)-‏ حَدَّتَنَا مُحَمَّدُ ْنُ یخی قَالَ: حَذَّثَنَا سَلْمْ بْنُ إِبْرَاهِيمَ الْوَرّاقُ قال: حَدَتنا عکْرمَك عَنْ 
يحبَى بن أي گیب عَنْ جتاض بن هلال قال: مُحَمْدُ بن تی وَهُوّ الصَّوَابُ27. 


واته: بەم سه به‌ده‌وش هه‌مان فەرموودہ گیردراوەتەوہ. 


۲ (م۲)- حَدَّتْنَا مُحَمّد بن خُمَیْدٍ قال: حَدُگا علي بْنُ ابي بَكْرء عَنْ سُفْيَانَ لور عَنْ عِکْرِمَة 


َو © 


بن عَمّاِِ عَنْ يَحْيَى بن أبي كثِيرٍ عَنْ عیاض بن عَبّد اللّه نَحْوَهُ 


واته: بهم سه نه‌ده‌وش هه‌مان فه‌رمووده گیردراوەتەوہ. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌ی میزکردن له ثاوی زاوه‌ستاودا 


۳- عَنْ جابر ذه عَنْ زشول الله َل أنه «نَهَى عَنْ آن یبال في الْمَاءِ الراکد»٩.‏ 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۵. 
(۳) ضعيف. 
)٤(‏ ضعیف۔ 


۳0 صحیح. آخرحه مسلم: ۱ء والنسانی:‎ )٥( 


به‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 

۱۹۴ 
واته: جابیر 4 ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ی قه‌ده‌غه‌ی کردوه ميز بکرئته نیو 
تاوی راوه‌ستاو. 


2 ۶ و 


۳۶- عن أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: قَالَ سول الله ع: «لا ییون کم 5 الْمَاءِ الراکد»(. 


واته: هبو هورهيره ذه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فەرموویەتی: با هيج یه کیک له تیوه 
له اوی راوه‌ستاودا مير نه کات. 

0" عن ابن عْمَرَ ‏ قال: قال رَسُولُ الله ي: «لا يَبُولَنَ أَحَدُكُمْ في الْمَاءِ الاقع»”". 

واته: ثیبنو عومه‌ر ظا ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: با هیچ يه کیک له تيوه 
میز نهكاته ناو ثاوی كه بو به کارهینان ده‌شی. 


بابه‌ت: هه‌ره‌شه‌ی توند لەسەر خوپاک نه‌کردنه‌وه له میز 


-٦‏ عَنْ عَبّد الرَّحْمَن ان حَسَنَةَ ذه قال: خَرَجَ عَلَيْنَا رَسُولُ الله َي وف ده الدَرَقَهُ فَوَضَکَھَا 


سے سے حر 


تم جَلس. قَبَالَ لاه فَقَالَ بَعْضْهُمْ: انظروا إِلَيْه يَبُولُ گما تَبُولُ الْمرأه فَسَمِعَهُ التَبيْ لہ فَقَالَ 
«وَيْحَكَ أَمَا عَلِمْتَ ما أَصَابَ صاحب بَنِي إِسْرَائِيلَ كَانُوا إِذّا أَصَابَهُمْ الْبَولُ فَرَضُوهُ بالْمَقّاریض. 
قَنَهَاهُمْ عَنْ ذلك فَعُذَّبَ ف قَبره"". 

واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری حه‌سه‌نه ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و هات بو لامان. 
وه مغانا ليه کی به ده‌سته‌وه بوو» له پټشه خوی دانا (بو خۆ په‌نادان) پاشان دانیشت. 
بەرەو رووى مدتاله که سه‌رئاوی کرد جا يه کیکیان گوتی: ته‌ماشای بکه‌ن چون وه‌ک 
ئافرەت دانیشتووەو مير ده کات | جا يێغەمبەر يلد گونی لیبوو وه فه‌رمووی: هاوار 
بو توء ایا نازانی کابرای بهنو تیسرائیل چی به‌سه‌ر هات؟ جاران ئەگەر كەسێک له 
به نو تیسرائیل ميز بەر شوینیکی پوشاکه که‌ی كدوتباء ئەو شوینه‌ی به مه‌قه‌س ده‌بری 
(لییده کرده‌وه)؛ نه‌ویش قەدەغەی كردن لدو کاره ( له برینی پوشاکه که) جا له‌سه‌ر 
كدو كاره له ناو گوره که‌ی سزا درا. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۳۹ ومسلم: ۰۲۸۲ وأبو داود: ۱۹ء والترمذي: ۰1۸ والنسائی: ۵۷ و 08 و ۲۲۱ و ۳۹۵ 
و ۰۲۹۸ 
(۲) صحيح بلفظ: «المآء الذانم». 


() صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۲, والنسانی: .١‏ 


پەرتووکی یاکیەتی و سوننه‌ته‌کانی 


يُعَدَبَان گی ۳ آحدهما فَكَانَ لا 7 من له ۳ الد گان شي یمق 


واته: يبنو عه‌بباس 5 نا دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله بەلای دوو گوری تازه‌دا رؤيشت 
و فه‌رمووی: به‌راستی ثه‌وانه سزا ده‌درین» وه له‌سهر تاوانه گه‌وره کان سزا نادرین. 
بدلكو يهكيكيان لەبەر ئەوەی له دواى سەرئاوکردن خوی ياك نه‌ده کرده‌وه» ه‌وه‌ی 
دیکه‌یان دوو زمانى ده کرد سزا ده‌درین. 

۸۔ عَنْ آي هُرَیْرَةٌ ضيه قال: قال سول الله E:‏ عذاب الّْقبرٍ من الْبَوْل»”. 


واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: زؤربەی سزای نیو گوړ 
لەسەر خویاک نه کردنەوەیە لہ کاتی میز کردئدا. 


ہہ کے سے ل 1 سوت 4 ملك هه ےہ وی و ةلم 0 و 
۹- عَنْ آي بَكْرَةَ طهه قال: مر النبي َك بِقَبْرَيْنِ. فقال: «ِنهما لَيُعَدْبَانء وَمَا يُعَذْبَان في گر 
ما آَحذهما قَيُعَذّبُ في الْبَوْلِ وَآَمَا الاح قَيُعَدّبُ في الغية»". 
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واته: ئەبو بهكره ڭڭ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ي به لای دوو گوریدا رؤيشت و فه‌رمووی: 
به‌ڕاستى وا هه‌ردووکیان سزا دەدرێن» وه لەسەر گوناهی گه‌وره سزا نادرټن» یەکیکیان 
له‌به‌ر ئەوەی له کاتی میزکردن خوی پاک نه‌ده کرده‌وه؛ وه ه‌وه‌ی دیکه‌یان له پاشمله 


به خرایه باسی خەلکی ده کرد» سزا ده‌درین. 


بابه‌ت: که‌ستک كه سه‌رئاو ده‌کات و سه‌لامی لیده‌کری 


۰- ۶ عن الْمهَاجر بُن فنفذ بُن عُمَيْرِ ُن جُدْعَانَ ضهن قال: تبث اش 5 فشلفت 
لیقع شقن قرع من شريو قال مله لخ بي من أن نأ غابد إلا أي 


شه ه سم 


كُنْت علی عبر وضوء». 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۱۱ ومسلم: ۲۹۲ وأبو داود: ۲۰, والترمذي: ۷۰ والنسانی: ۲۱ و ۲۰2۸ 
(۲) صحیح. 

(۳) حسن. 

.۳۸ صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۷ مطولاه والنسائی:‎ )٤( 


به‌رتووکی باکیه‌تی و بەرتووکہ باکی‌تی وسونتهتهكانت .م ۱ 


56 
واته: موهاجيرى كورى قونفوزی كورى عومه‌یری كورى جودعانه ذه ده‌گیرنته وه 6 
كه گوتوویه‌تی: هاتم بو خزمهت پیغەمبەر 4 ده‌ستنویژی ده کر منیش سه‌لامم 
لنکرد. که‌چی وەلامی نه‌دامه‌وه. جا کاتیک له ده‌ستنویژه که‌ی ته‌واو بوو» فه‌رمووی: 
بوراستى ئەوەی که رییگەی ليكرتم وەلامت بده‌مه‌وه له‌وه‌بوو که حهزم نه کرد به‌بی 
دهستنويز 5 سه لامه كدت بده‌مه‌وه. 


۱ عَنْ أبي مره قال: ل > فَسَلَمَ عَلَْهه قَلم یرد عّه 
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فلما فرع ضَرَبَ بِكَفَيْهِ الأَرْضَء فَتَیَمُمَ نم رد عَلَيْهِ السْلاع»". 


واته: ه‌بو هوره‌یره 4 ده‌لی: پیاونک به لای پیغه‌مبه‌ردا يد پژیشت. ئەویش میزی 
ده‌کرد. (پیاوه که) سه‌لامی لیکردہ (پیغەمبەر قَل) وهلامی نه‌دایه‌وه. کاتیک ته‌واوبوو 
هدردوق لذين فش له وود ارو تديهمفوقئ کرد باشان وه لامى. بد لامد كد 
دايهوه. 

۲ عَنْ جابربنعند الله 4 أن رجلا مر على الب ل وَهُوَ یئول فَسَلمعَله ال له 
رَسُولُ الله : «إِذَا رَأَيْتَنِي علی مثل هَذه الْحَالَةء فلا تمَلُمْ عَلَیٗ. فانک إِنْ فَعَلْتَ ذَلِكَ لم رد 
علَیْف»(. 

واته: جابیری كورى عه‌بدوللا ¢ ده‌گیریته‌وه که پیاویک به‌لای پیخه‌مبه‌ردا پچ 
هویش میزی ده‌کرد» (پیاوه‌که) سه‌لامی لیکرد. پیغه‌مبه‌ری خواش و پنی فه‌رموو: 
هدر کاتیک له‌وباره‌دا (به‌و شیوه‌یه) منت بینی» هوه سه‌لامم مه که وه ثه گه‌ر هاتوو 
سەلامیشت لیکردم, توافت ناده‌مه‌وه. 


۳ عن ابْنِ عُمَرَ 4 قال: «مَر رَجُل عَلَى الب وَهُوَ يَبُول فَسَلَمَ عَلیّه. فَلمْ یرد عَلیّه»۳. 


واته: ثیبنو عومەر ا ده‌لی: پیاوێک به‌لای پیغەمبەردا مت رؤيشت ئەویش ميزى 
ده کرد» پیاوه که سه لامى لیکرد. به لام (پیغه‌مبه‌ری خوا 6 وهلامی نه‌دایه‌وه. 


(۱) صحیح بلفظ: «الجذار» مكان «الأرْض». 


۲( صحیح. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۳۷۰ وأبو داود: ٦۱ء‏ والترمذي: ۹۰ و ۲۷۲۰ء والنسائی: ۳۷. 


كلا 


نهرتووكص باکیه‌تی و سوننه‌نه‌کانی 


بابه‌ت: خوپاککردنه‌وه به ئاو 
۶ عَنْ عَائْشَةٌ ظلكۃء قالث: «مَا ریت رَسُولَ الله مج خَرَجَ من غائط قَط الا مس مَاة)". 


واته: عائيشه چ ده لی: هه‌رگیز نه‌مبینیوه پیغەمبەری خوا ی لدسهرئاو ده‌ربچی و 
ده‌ستی به 

-٥‏ عَنْ أَبُو أَيُوبَ الْأَنْصَارِيُ ي وجابز بْنُ عَبْدِ اللہ وس بْنْ مالك مچ أَنَّ هذه اليه ترلَتْ: 
(د تال ورس 2 نییزت 0{ التوبة» قَالَ ول الله : 
«يَا مَعشر الأَنَْار ۷ له قد أَنْنَى عَلَيكُمْ في الطوُورِ ۳ طْهُورْكُمْ؟» قَالُوا: ۳ للصلاةء 
وَنَعْتَسِلُ مِنّ الْجَتَابَة وَنَسْتَنْحِي بالماء. قال: «فَهُوَ داكء فَعَلَيْكُمُوهُ"'. 


واته: ه‌بو ئهيوبى ه‌نصاری و جابیری كورى عه‌بدوللاو ئەنەسی کوری مالیک 
ی الد ده گیرنه وه كه ئەم ثايهته دابه‌زی: یه رجا يت بت أل و رامذ رك 9 
لهرت 4 التوبة واته: پیاوانیکی تیدایه پییان خوشه که خویان خاوین و 
پاک بکه‌نه‌وه (له ژەنگ و ژاری سەردەمی نه‌فامی) خواش ثه‌وانه‌ی خۆش دەویّت 
که دەیانەویّت خویان پاک بكهنهوه, جا پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمووی: ئەی کومه‌له‌ی 
پشتیوانان به‌راستی خوا ستایشی تیوه‌ی کردوه له پا کیه تیداء ایا هو پاک و خاوینییه‌ی 
تیوه جییه؟ ه‌وائیش کوتیان؛ ده‌ستنونه ده‌کرین بو تويكو له كات له‌شگرانیشدا 
خومان دەشؤینء وه له کاتی سه‌رئاوکردندا خومان به ئاو پاک ده که‌ینه‌وه. فه‌رمووی: 
ا ه‌وه‌یه (که خوا ستایشی کردوون له‌سه‌ری). بویه لەسەری به‌رده‌وام بن. 
-٦‏ عَنْ عَائْشة ا آن النَبِيّ َال «گان يَعْسِلُ مَفْعَدَتَهُ ثلاتا» قال ابْنْ عُمَرَ: فَعَلْنَاهُ فَوَجَدْنَاُ 
5 وَطْهور. 
واته: عائيشه 82 ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەر # (دوای سهراوکردن) سی جار خڑی 
ده‌شورده‌وه» يبنو عومەر ده‌لی: ئیمه‌ش وامان ده‌کرد. بؤمان بوو به ده‌رمان (له 


نه‌خوشی) وه بومان بوو به مایه‌ی پاکییه‌تی. 


بەرتووکی با کیه‌تی و بورتووکی باکیتی و سوننەتەكانت | 


۷ عَنْ أبي ررة ‏ :قال تشول له رث في َل قباد نیو یالبرک ان ؟ 
بنا رو کیٹ جالمتلهرت لت ۱4 لتوبةء قَالَ: «كَانُوا يَسْتَنْجُونَ بالمّاء فَتَرَلَثْ فیهم هَذه 
الآية»". 

واته: تدبو هو رہ یرہ مد طبه ده ی : بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه رموويه تى: هم ثایه‌نه ده‌رباره‌ی 
خه‌لکی دابدزى: یھ ربا مورک آن ها له جب انم یرت ©4 
التوبة. واته: پیاوانیکی تیدایه پییان خوشه که خویان خاوین و پاک بکه‌نه‌وه (له 

ژ‌نگ و ژاری سه‌رده‌می نه‌فامی) خواش تئه‌وانه‌ی خۆش دەویّت که ده‌یانه‌ویت 
خویان پاک بکه‌نه‌وه. فه‌رمووی: ثه‌وان له كاتى سه‌رئاوکردندا خویان به او پاک 


ده کرده‌وه؛ جا بویه لهو تایه ته ده‌رباره‌یان دابه‌زی 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که ده‌ست ديّنت 
به زه‌ویدا دوای خوپاککردنه‌وه 
۸ عن اي هُرَيْرَةَ ظلہہ أن الب يك «قضی حَاجَتَهُ ثم اسْتَنْجَى من توؤں ثم دلك یده 
بالأرْض». 
وأته: تدبو هوره‌یره هڅه ده گیر یلته وه که بێغەمبەر یلا سه‌رئاوی کرد پاشان خوی پاک 
کرده‌وه (به ناو) له تاسیکدا يان له جامیکدا که له مس دروستکرابوو. پاشان ده‌ستی 
به زه‌ویدا هينا. 


سە‌رنج: دوست به زه‌وید | هینانه که‌ی بو زیادہ پاکییەتی و بو نه‌هیشتنی ھەر بۆنێكى 
ناخوش بووء وه مه‌به‌ستیشی و وممهته كدى بووه. 
چرین ام من ناو ة 5 ستَنجّی 5 ومسح بده َه باب : 


(۱) صحیح بشواهده. آخرجه أبو داود: ٤٤ء‏ والترمذي: ۳۱۰۰ 
(۲) حسن. آخرجه آبو داود: ٤٥ء‏ والنسائی: 0۰. 


(۲) حسن. آخرجه النسانی: ۵۱. 


۹۸ 


پەرتووکی پاکیەتی و سوننه‌ته‌کانی 


واته: ثیبراهیمی كورى جەریر له باوكى 5ه ده‌گیرنته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا يل چووه 
نیو داره‌لینیک, ئنجا سه‌رتاوی کرد جەریریش جامیک ئاوی بو هیناه هویش بهو 
توه تاره کرت و دست له کل (عول اشنا 

إِدَاوَة: جامیکه كه له پټسته دروست ده کرئ. وه کو: کونده. 

21 لغنضة لخنضة: داره شیک يان دارستانیکی جر 


الك امم پر 


بابه‌ت: سەر دايؤشينى تاس و تهشتى كه تاوی تیّدابی 
۰ عَنْ جابر نه قَالَ: داَمَرتا البق آن وي آسفیتته وَنْعَطْيٍ آزیتتام'. 
واته: جابیر كه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر له فه‌رمانی بيكردووين که ده‌می ەو شتانه ببه‌ستین 
که ثاوی خواردنه‌وه‌ی تنده که‌ین» وه سه‌ری قاب و قاچاخیش (که خواردنی تیدایه) 


دابيؤشين. 


۶ و رو 


5” عَنْ عَائشَةَ ‏ قَالَتْ: «كُنْتُ اصع لرَمُولِ اللّه يِه ثلاثة آنية من ن اللَيْلٍ مُخَمْرَهَء إِنَاءٗ 
لطهوره. ون ء لسواکه, ون ء لشرابه»۲ 8 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: له شه‌ودا سئ جامى سەرداپؤشراوم بۆ پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
ساد ده کرد» جامیک بو ده‌ستنویژه که‌ی» وه جامیک بو سیواکه که‌ی» وه جامیکیش 
بو ئەوەی اوی لیبخواته‌وه. 


٣‏ عن ابن عباس چ قَالَ: «گانَ رَسُولٌ اللّه عي لا يكل طَُهُورَهُ ِل ا 


سرس ر 2 - 


1 يَتَصَدَّقُ بها بهاء یکُونْ هو و الذي سلاا بتفسه»" 


عد. ولا صَدَقَتَهُ الّتی 


وانه: یبنو عه‌بباس وق دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ فه‌رمانی به كەس نه‌ده‌کرد بو 
ئەوەی اوی ده‌ستنویژی لیبکات» وه به خشینه کانی به كەس نه‌ده‌سپارد. (به‌لکو) بو 
خوی بهو کاره هه لده‌ستا. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰۱۲ و ۲۰۱۶. 
(۲) ضعیف. 


)٢(‏ ضعیف جداً. 


یه‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


عبن تمنه.مانای وة ليه که ا رمدت که‌سی لدو کارانه‌دا فیوول نه‌کزدوه» به لكو 
مانای ثه‌وه‌یه كه به زوری و له زژر حاله‌تدا تەنیا پشتی به خوی به‌ستووه. 


بابه‌ت: شوشتنی هو قاب و قاچاخه‌ی 


که سه‌گ دهمى تیناوه 
مه ا ٥‏ © مره و و 
٣‏ عَنْ آي زین مه قال: رَأَيْتُ أَبَا هْرَيْرَةَ يَضْرِبُ جَبْهَتَهُ بيده ول : یا أَهْلَ العراق نم 


تَرْعْمُونَ أن أكذبُ عَلَى رَسُول الله ين لَِگونَ, لَكُمْ الْمَهْنَاء وعل انم آذ سهد لَسَمِعْتُ رَسُو 
الله ل يَقُولُ: «إذَا ول الْكَلْبُ في تاء حدم فَلْيَغْسِلْهُ سَبْعَ مَرَات». 

واته: هبو ره‌زین ونه ده‌لی : ثهبو هورهيرهم طن بيئى به ده‌ستی له نیوچاوانی خؤى 
ده‌داو ده‌یگوت: ئەی خەلکی عیراق تنوه پیتان وايه که من درو به زمانی پیغه‌مبه‌ری 
خواوه پل هه لدهبه ستم» بو ه‌وه‌ی ثیوه کارئاسانیتان بو بکری و پاداشتی بو ئن 
بيت و گوناهه كەشى بو من بیت؟ گه‌واهی دەدەم به دلثیانی له پیغه‌مبه‌ری خوام 15 
بیستووه ده‌یفه‌رموو: ھەر کاتیک سدگ ده‌می خسته ناو قاب و قاجاخی يه کیکتان» 


نه‌وه دهبئ حەوت جار بیشوات. 


-٤‏ عَنْ آي هُرَیرة فده أن رمول اللہ ول قال: «إذا ولع اْكلْبُ في إِتا 


شا ۳ 
مَرّاتَ)! 4 


جس نك 


واته: هبو هوره‌یره ذه ده گیریتهوه, که پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: ھەر کاتیک 


سەگ ده‌می خسته ناو قاب و قاجاخى يه کیکتان؛ با حەوت جار بیشواته‌وه. 


۵ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ الْمُغَفّلِ أَنّ رمول اللّهِ كك قال: دإذًا وَلَعَ الْكَلْبُ في الاتاء فَاغْسِلُوهُ سَبْعَ 
مرات» وَعَفرُوہُ القَّامِنَةً باتزاب" ۰ 


)١(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۷۲ ومسلم: ۰۲۷۹ وأبو داود: ۷۱ و ۰۷۳ والنسانی: ۱۳ و 1۶ و ٦٦‏ و ۳۳۵ و ۳۳۸ و 
۹ وأخرجه الترمذي: ٩۱‏ بقصة ولوغ الهرة المدرجه من كلام أبي هريرة. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۷۲ء ومسلم: ۰۲۷۹ والنسائي: 1۳. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۸۰ وأبو داود: .۷٤‏ والنسانی: ۱۷ و ۳۳۱ و ۳۳۷. 


1۱ یه‌رتووکی بدرتووكى باکیه‌تی .تتم01ە) 


۱۷۰ 
واته: عه‌بدوللای كورى موغه ففهل نه ده گیریته وه كه پیغه‌مبه‌ری خو ال فه‌رموویه‌تی: 
هدر کاتیک سه‌گ ده‌می خسته ناو قاب و قاجاخی يه كيكتان, نه‌وه ده‌بن حه‌وت 
جار بیشوات. جاری هه‌شتهم له 9 هه‌لبسوی (قوری لەگەل بت 
7 عَن ابن عُمَرَ #5 قال: : ال رشول الله : : «إذا وَلَعَ الْكَلْبُ في إ تاء أَحَدَكُم فَلْيَغْسِلَهُ سَبٔع 


مَرَاتِم!''. 


وأته: ٹیہنو عومەر في 3 چ دهلی: پیٔغەمبەری خوا پل فه‌رموویه‌تی: : هدر کاتیی سەدگ 
ده‌می خسته ناو قاب و قاجاخی يه کیکتان. هوه ده‌بی حه‌وت جار بيشواتهوه. 


بابەت: ده‌ستنویژگرتن به به‌رماوه‌ی پشیله و 
مؤلهت لهو بواره‌دا 
۷ عَنْ كَبْشَةَ بلت گغب هه وَكَانَتْ تخت بَعْضٍ ولد أى َتَادَة انها ضبن لأبي فاده 


سے سے عم 


مَك يَتَوَضَأْ به فَجَاءَتْ هره تشرّب. فَأَصْعَى لها الإا فجَعَل اَنظر إِلَيْهِه فقال: یا ابْنَةَ خي 
خی جَبِينَ؟ قال رَسُولُ اللّه ي: «إِنْهَا لَیْسَتُ پتجس, هي منّ الطوَافنَ آو لطواقات۳. 

واته: که‌بشه‌ی کچی كدعب ظل که له زیر (نیکاحی) یه کیک له کوره‌کانی ئەبو 
قه‌تاده بووء که‌بشه ئاوی به ده‌ستی ثهبو قه‌تاده‌دا ده‌کرد بو ده‌ستنویژگرتن» جا 
پشیله‌یه‌ک هات و لیی خوارده‌وه (يان بو ه‌وه‌ی لێی بخواته‌وه). ثه‌پو قەتادەش 
جامه که‌ی خوار (لار) کرده‌وه (بو پشیله که), (که‌بشه ده‌لی:) منیش ته‌ماشام ده کرد. 
ئەویش گوتی: ئدى کچی برام پێت سهیره (که جامه‌که لار ده‌که‌مه‌وه بو ه‌وه‌ی 
پشیله که لێی بخواته‌وه)؟ پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: به‌راستی پشیله پیس نيه. 
چونکه لدوانهيه که له ده‌ورتان دێن و ده‌چن (واته: خولی پاراستنیان ئه‌سته‌مه. 
چونکه له گه لتان تیکەلن). 

۸- عَنْ عائشة چ قالث: «کنث اوا نارول الله كد مِنْ إِنَاءٍ واحدء قَدْ أَصَابَتْ مله 
اهر قَبْلَ دَل». 

(۱) صحیح. 

(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۷0 والترمذي: ۹۲ء والنسائی: 1۸. 


(۳) صحیح. 


بەرتووکی بورتووکی ,ب+پٹصە) ۱ 


۱۷ 
واته: عائیشه ‏ ده‌لی: من و پیغه‌مبه‌ری خوا ي له جامیکدا ده‌ستنویژمان ده‌گرت 
كه پیشتر يشيله لیٔی خواردبوویه‌وه (واته: پییغەمبەریش وله ئەوەی دەزانى› بدلام يلى 
بيس نهبووء بؤيه دهستنوێژی پئ شوشت). 
8ع عَنْ أبي هُرَیْرَةٌ طلنه قال: ال ر سول الله 3 «الع لَهرَهُ لا فطع الصلا ۳۹ من ن مَتاع 
الْبَْت)". 
واته: ه‌بو هوره‌یره وه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: يشيله نویژ نابرئ» 
چونکه له كەل و يهل و پیداویستی ماله. 


بابه‌ت: موله‌تی ده‌ستنویژگرتن بهو تاوه‌ی 
که زیاده‌و ده‌میننته‌وه لهبهر تافره‌ن 

۷° - عن ان عباس قال: اغقَسل بَعْصُ رواج النَبِيّ 3 8 جَفْنَة فَجَاءَ التب 6-2 لِيعْتَسل. 
أو يَتَوَضَ فقالث: يا رَسُولَ الله إن كُنْتُ جُتًاء فَقَالَ: «الْمَاءُ لا يُجْنبُ»". 
واته: ثیبنو عه‌بباس 9 ده‌لی: به کیک له خیزانه کانی پتغه‌مبه‌ر كاز له ته‌شتیکدا خوی 
شورد. جا پیغه‌مبه‌ر ی هات بو ه‌وه‌ی خوی بشوات. يان ده‌ستنویژبگریت» هویش 
گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا یل من له‌شگران بووم» ئەویش فه‌رمووی: ئاو له‌شگران 
نابی (واته: ئاو به‌وه پیس نابی). 
۸ عَن ابْنِ عَبّاس ٹہ أَنَّ امه من آژواج النَّبيّ ل اغْتَسَلَتْ من جَتَابةء «قَتَوَضَّأ وَاعْتَمَل 
اي د من فَضْلٍ وَضوثهَاء"'. 
وانه: ٹیبنو عه‌پباس وڈ ی لقن ده گیر یته وه که ژنیک له خیزانه کانی پیغه‌مبه‌ر ۶ غوسلى 
لدشكرانى له خڑی 0 جا بیغه‌مبه‌ر صل ده‌ستنویزی گرت و خوی شورد له 
پاشیاوه‌ی اوه که‌ی (واته: نه‌وه‌ی که بی زياد بووه). 


(۲) صحیح. . آخرجه آبو داود: ۱۸ء والترمذي: ۰10 والنسانی: ۳۲۵. 
)۲( صحیح. أخرجه آبو داود: ۱۸ء والترمذي: 60 والنسانی: ۳۳0 


به‌رتووکی با کیه‌تما و سوننه‌ته‌کانی 


9 ۲ عَنْ مَيْمُونَةَ » رَوْج الب َلك ان الب ك «توضاً بقضل غُسلها من الْجَتَابَةم'''. 


كرت به باشماودى ئەو ئاوه‌ی که (مه‌یمونه) له‌کاتی له‌شگرانی خی پی شوشتبوو. 


IRIS‏ مہ 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی دەستنویّژگرتن بهو تاوه‌ی 


و نب مم 


که زیاده‌و ده‌میننته‌وه له‌به‌ر ثافره‌ن 
۷۳- عن الحگم بن عمرو لہ أَنَّ رَسُولَ الله یل «تهی أن رَتَوَضَاً الوَجُلُ بقضل وَضوءِ الْمَرأة»”. 
واته: حه که‌می کوری عدمر #5 ده گیر نته‌وه. که پیِغه‌مبه‌ری خوا ئل قەدەغەی کرد که 
پیاو دهستنويز بگریّت به پاشیاوه‌ی اوی ده‌ستنویژی افره‌ت. 
٤‏ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ سَرْحِسَ ذفن قال: «نَهَى رَسُولُ الله يك آن يَعْتَسِلَ الرّجُلُ بقضل وَصُوءِ 
الْمَرأَة وَالْمَرْآَةُ بَمْلٍ الرَجُلِء وَلَكِنْ يَشْرَعَانِ جُمیا». قَالَ أَيُو عَبْدِ الله بْنْ مَاجَة: الصَّحِيحُ هُوَ 
الأول وال وَهَه". 
واته: عه‌بدوللای كورى سه‌رجیس دوه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 قه‌ده‌غه‌ی كرد 
که پیاو ده‌ستنویژ بگریت به پاشیاوه‌ی ثاوی ده‌ستنویژی افره‌ت. وه هه‌روه‌ها 
افرہتیش به پاشیاوه‌ی اوی ده‌ستنویژی پیاو» به‌لکو هه‌ردووکیان به‌یه که‌وه دروسته. 
ئەبو عه‌بدوللا يبنو ماجه ده‌لی: (فه‌رمووده‌ی) يهكدميان راست و دروسته» وه 
(فه‌رمووده‌ی) دووه‌میان خدياله (وه‌همه). 
٥‏ عَنْ عَلِيّ هه قَالَ: «كَانَ النَبِيُْ لد وَأَهْلْهُ يَعْتَسِلُونَ من تاء واحدء ولا يَعْتَسِلُ أَحَدُهُمًا 
بقضل صَاحبه»2. 
واته: عهلی ده دهلی: پیغه‌مبه‌ر 2 و خیزانه‌کانی له یەک ته‌شتدا خؤيان دهشؤرد. 
وه هیچ يه كيكيان به پاشیاوه‌ی اوی ه‌وه‌ی تریان خی نه‌ده‌شورد (واته: به‌یه که‌وه 


خویان ده‌شورد). 


)۱ صحيح لغيره. 
(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۸۲ والترمذي: £ والنسانی: er‏ 


)۳( صحیح. 


)٤(‏ ضعیف. 


بەرتووکہ باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بایه‌ت: ثه‌وه‌ی که ثافره‌ت و پیاو ده‌توانن 
به ثاوی یه‌ک ته‌شت خویان بشون 


وم و ٤ه‏ و 


۷٦‏ عَنْ عَائِشَةَ هه قَالَتْ: «کُنث أَغْتَسِلُ آنا وَرَسُولُ اللّه ي من اٍتاء واحدم". 
واته: عائيشه نله ده‌لی: من و پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له یه ک ته‌شتدا خومان ده‌شورد. 
سه ریو کے اف اه و و ٤ے‏ 9 كي ےو 9 2 ملي ما 
لالا"- عَنْ مَیْمُونَةٌ 4# قالث: «کنْث اغتسل آنا وَرَمُول الله ك من اتاء واحد»”. 
واته: مه‌یمونه :8ه ده‌لی: من و پیغه‌مبه‌ری خوا يله له یەک تەشتدا خومان ده‌شورد. 
سه ی سر ۳ 4 5 ي صللا و رم وو 2ت °< ۳ و هو سم و سر او 
۸- عن ام هانئ نله 9 الب 6 اغتسل ومیمونة من ناء واحد في قصعه فیها اد 
العجین»(. 
واته: وممو هانیی نت ده‌گیریته‌وه كه پنغه‌مبه‌ر و و مه‌یمونه‌ی خیزانی له تەشتیکدا 
خویان شورد که شوێنه‌واری هه‌ویری پیوه‌بوو. 
۹۔ عَنْ جابر بْنِ عَبْدِ له #» قال: «گان رَسُولُ الله وَأَرْوَاجُهُ يَغْتَسِلُونَ من إِنَاءِ قاحد»*. 
واته: جابیری كورى عه‌بدوللا وا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 و خیزانه کانی له یەک 
ته‌شتدا خویان ده‌شورد. 
؟ که نہ يو رچ سدع 5ث یڈ واف 52د کہ ؟ يم د )0( 
۰ عَنْ أمّ سَلَمَة چ «آنها گانث وَرَسُول الله #5 يَعْتسلان مِنْ إِنَاءِ واحد»”. 
واته: توممو سە له‌مه لقع ده گیریته وه که هو و پیغه‌مبه‌ری خوا 3 له یەک تدشتدا 


خویان ده‌شورد. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۵۰ ومسلم: ۳۱۹ و ۳۲۱ و ۳۳۱ وأبو داود: ۷۷ و ۲۳۸ والترمذي: ۱۷۵۵ الشرط 
الأول» والنسائي: ۲۳۱ و ۲۳۵ و ۲۳۹ و 6۱۰ و ۱۶ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۵۳, ومسلم: ۰۳۲۲ والترمذي: ۰1۲ والنسانی: .۲۳٢‏ 
(۳) صحیح. آخرجه النسانی: ۰ع۲. 

)٤(‏ صحیح. 

.۳۲۶ و‎ ۲۹٦ صحیح. آخرجه البخاري: ۳۲۲ و ۱۹۲۹ء ومسلم:‎ )٥( 


به‌رتووکی باکیەتی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: نه‌وه‌ی که پیاو و ثافرەت به تاوی 
یەک ته‌شت يان قاب ده‌ستنویژ ده‌شون 
-١‏ عَن ابْنِ عُمَرَ 88 قال: «كَانَ الرّجَالُ وَالنْسَاءُ یتَوضُونَ علی عَهْدِ رَسُولِ اللّه ج من إِنَاءِ 
واحد». 
واته: ثیبنو عومه‌ر و ده‌لی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا تا پیاوان و ثافره‌تان له 


یدک تدشََتذا ده ستنو تيان ده‌شورد. 


سه 8 وروت و وه ٹر BET‏ وی ر ہبج ۔ مره رو 5 ملك د اود 0 
۲- عَنْ اَم صُبَيْهَ الجُهَنيَة نڳ قالث: دبا اختلفت يَدِي وَيَد رَسُولِ الله ي في الْوْضْوءِ من 


واته: وممو صوبەییەی جوههنيى م دەڵى: لهوانهيه هەندیجار که لەگەل پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي ده‌ستنویژمان ده‌شورد له یەک تەشتداء جارك ئهو دەستی دینا و. جاریکیش 
من 

هبو عهبدوللا يبنو ماجه گوتی: گویم له موحه‌ممه‌د بوو ده‌یگوت: وممو صوبه‌ییه 
خه‌وله‌ی كجى قديسه. ثه‌وهم بو ئەبو زورعه باسكرد. ئەویش گوتی: راستى گوتووہ. 
۰۳ عَنْ عَازِشَة چ عَن اي يه «أَنّهُمَا نا يَتَوَضَآنِ جَمِيعًا للصّلَاقي". 

واته: عائيشه چ له پیغه‌مبه رهوه 4 ده گیریته‌وه كه ههردووكيان به‌یه که‌وه دهستنويّزيان 


ده‌شورد بو نویز. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱٩۳‏ وأبو داود: ۷۹ء والنسائی: ۷۱ و ۳۶۲. 
)۳( صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۷۸ 


به‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: دەستنویّژ شوشتن به خۆشاو (شه‌ربه‌ت) 
-٤‏ عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودٍ طف ان رَسُولَ الله يِه قال لَه لَيْلَةَ الجن «عِنْدَكَ طَهُورٌ» قال: لا 
لا شَيْءُ من تبیذ في اوق قال: «تمْرَةٌ طَيْبَة وَمَاءٌ طَهُورَ» فَتَوَضَّأْ هَذَا حَدِيتُ وکیع". 
واته: عهبدوللاى كورى مەسعوود د ده گیریته‌وه كه شه‌وی جنؤكه کان (ئەو شه‌وه‌ی 
كه جنؤكه كان وه‌کو نوینه‌ر هاتن بو خزمەت پیغه‌مبه‌ر يلل), پیغه‌مبه‌ری خوا 4 پنی 
فه‌رموو: ایا اوی ياكت چنگ دهكدوئ؟ گوتی: نه‌خیر. جگه له که‌میک خوشاو 
كه له تاس (جام)یکدایه. فه‌رمووی: خورما پاکەوء اویش پاک و پاک کهره‌وه‌یه. 
ئنحا ده ستنويزى سی شورد (واته: ده ستنويز كرتن به خوشاو یانی: شه‌ربه‌تی خورماء 
دروسته). ا نو فه‌رمووده‌یه له وه کیعه وه‌به. 
۸۵ عَنْ عَبّد الله ْنِ عبّاس و8 أَنَّ سول الله لا قال لانن مَسْعُودء لَيْلَةَ الْجِنْ: «مَعَكَ مَاء؟» 
قال: لا لا تَبِيدًا في سَطيحة. فَقَالَ سول الله ي: «تمَرَهُ طَيْبَةٌ وَمَاءٌ طَهُورٌ صب عَليٌء. قال: 
قَصَيَبْتُ عَليْہ, تفا به". 
واته: عهبدوللاى كورى عهبباس 6# ده گیریته‌وه كه له شه‌وی جن که کاندا پیغەمبەری 
خوا يه به تیبنو مه‌سعوودی فهرموو: ایا اوی ياكت جنك ده که‌وی؟ گوتی: نهخيرء 
جگه له که‌میک خؤشاو كه له کونده‌یه کدایه. فه‌رمووی: خورما ياكه وہ اویش 
پاک و پاک كەرەوەيە› ئاو به دەستمدا بکه. ٠-1‏ منیش اوم به دەستی داکردو 


ده ستنویژی پئ شورد. 


بابه‌ت: ده‌ستنویِژ شوشتن به ثاوى ده‌ریا 


٦۔-‏ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه يَقُولُ: جَاء رَجُل إل ول اللّه ‏ فقال: يَا رَسُولَ الله إِنَا تَرْكَبُ الَْحْرَ 
و کو رین ںای E 0077-920 ae‏ 9 سیم و 2 
وَتخمل مَعتا الْقَِيلَ من الْمَاءِ فَإنْ تَوَضَأَنَا به عطشته أََتتَوَضاً من مَاءِ الْبَخر؟ فَقَالَ رَسُولُ الله 
ك: «هُوّ الطَهور مَاؤُْ الحِل مَيْتتْهُم'''. 

(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۸۶ والترمذي: ۸۸ 

(۲) ضعیف. 


(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۸۳ والترمذي: »1٩‏ والنسانی: 0٩‏ و ۳۲۲ و ۶۳۵۰. 


و 


۱۷۵ 


و 


۱۳۹ 


په‌رتووکی پاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


واته: ه‌بو هوره‌یره طن ده ی : يياوتك هاته خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا وَل گوتی: ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء يمه کاتیک به ده‌ریادا گه‌شت دەکەین, بريكى كەم تاو لەگەل 
خرمان .هه لدو کین کا نوكس که تا شگرین ماق نين كايا ده كر به 
تاوی ده‌ریا ده‌ستنویژ بگرین؟ پیغەمبەریش كلد فه‌رمووی: اوی ده‌ریا پاکه و مرداره 
نوو كاش ا لال( وار 

۷ عن ابْنِ الفراسی ڪه قَالَ: گنت آصیذ. وَكَانَتْ لي قَژبَة أَجْعَلُ فيها ما ون تَوَضْأَتُ اء 


۳2 


ےط سے 


الب گت ذَلِكَ لرسول الله يد فَقَالَ: «هُو الطَیُورُ مَاؤُهُ الحل مَبْتَتّهُي". 

واته: ثيبنو فیراسیی ين ده لی: من راوم ده کرد (راوچی بووم)» وه کونده‌یه کم هه‌بوو 
اوم تيده کردو» به اوی ده‌ریاش ده‌ستنویزم دەشؤرد جا ئەوەم بو پێغەمبەرى خوا پک 
باسكرة ویش قە رفوو تاو دە ریا با که و مردازة وو کسی کد لال 

۸۸۔ عَنْ جَاہر ڪه اَن الب ييه سنل عَنْ ماء بخ فَقَالَ: «هُوَ الطّمُورُ موه الحل مَیْتَثكُ"'. 
واته: جابیر ذَيه ده گیر یه وه پیغه‌مبه‌ر 3 پرسیاری لیکرا ده‌رباره‌ی ئاوی دهرياء 
هویش فه‌رمووی: ثاوى دەریا پاک و پا ککه‌ره‌وه‌یه و مرداره بووه كەشى حهلاله. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که پیاو یارمه‌تی بدرت 
له ده‌ستنویز و ثاوی به‌ده‌ستدا بكرت 


۹ عن الْمُغيرَة بن شُعبة ظ4 قال: خر اللي ل لِبَعْضِ حاجته. فَلَما رَجَعَ تیه الاو 


کے سرن ا ےم کے ده Ê or‏ هسه سوسم Ê‏ ے۹ 5 ہے ی E bas TIT‏ 
فَصَبَبْتُ عَلَيْه «فعسل يَدَيْهء ثم عَسَل وجْهه. نم ذَهَبَ يَعْسل ذراعیّه». فضاقت الْجُبّه فَأَخْرَجَهُمَا 


1 سسے 7و 


)۲( صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ١69‏ و ١۵٥۱ء‏ والترمذي: ۹۸ء والنسانی: ۷۹ و ۸۲ و ۱۲۶. وأصل الحديث عند البخاري: 


.۲۷٢ ومسلم:‎ ۲ 


بەرتووکی یاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


واته: موغه‌یره‌ی کوری شوعبه نه ده لی: پیغه‌مبه‌ر 5 بو سەرئاوکردن چووه ده‌ره‌وه. 
جا کاتیک كدرايهوه به تاسک (قاپیک) اوه‌وه چوومه خزمه‌تی وہ اوم به ده‌ستی 
داکرد» ئەویش ده‌ستی شوردو, پاشان دهم و چاو و روخساری شورد. دواتر ویستی 
باسکه‌کانی بشوری» به لام لەبەر ئەوەی سه‌رده‌ستی جبه که‌ی ته‌سک بووء ده‌سته کانی 
له ژیر جبه که‌یه‌وه ده‌رهینان و شوردنی» وه مه‌سحی خوفه‌کانی کرد پاشان نوتزى 
بو کردین. 

6۰ عَنِ الربيّعَ بت مَعوذ ظللہ قالث: أَتَئْثُ اللي E‏ بميضَأة فَقَالَ: «اشكُبي» فَسَكَبْتُ 
فَغَسَلَ وَجْهَهُ وَذراعیه, وَأَخَلَ مَاءٗ جَدِيدًا فَمَسَحَ به را مُقَدَّمَهُ وَمُؤَخَرَهُ وَغَسَلَ قَدَمَيه ثلا 
تلاتا». 


واته: روبهديعى کچی موعه‌ویز :© ده‌لی: به ته‌شتیک ئاوەوہ هاتم بو خزمەت پێغەمبەر 
كيد جا فه‌رمووی: به‌ده‌ستم دا بکه» منیش به ده‌ستیم داکرد» ئهويش روخسار و 
پاسکه کانی شورد. وه به ئاوێکی تر پیشه‌وه و پشته‌وه‌ی سه‌ری مه‌سح کرد» (واته: بۆ 
مه‌سح کردنه که دووباره ثاوی تازه‌ی کرد به ده‌ستیداء نهک به پاشیاوه‌ی ثاوی دهم و 
چاو و باسکی). وه پنیه کانی سی جار سی جار شورد. 


”١‏ عَنْ صَفْوَانَ بْنِ عَسّال ذه قال: «صَبَبْتُ عَلَى النَّبِيّ ئل الَمَاءَ في السَّفَرٍ وَالْحَضر في 


الْؤضُوءِي”" 
واته: صدفوانى كورى عه‌سسال ذه ده‌لی: له مالهوهو له گه‌شتدا ثاوم به ده‌ستی 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 داكردوه واد ساون کرت 


01 ەو وھ ر اس 0 تو سوت فقس و مورب مه ؟ ور ۔ کے و 
۲ عن ابي روخ بن عنبسة بن سعِيد بن ابي عياش موی عثمان بن عفان» عن أبيه عبس بن 


معید. عَنْ جَدَتِه أُمّ بيه أُمْ عَیاش, وَكَانَتْ أَمَة لِرْقيَةَ بنْتِ رَسُولِ الله ل قالٹ: «گنث أَوَضْیْ 
سول الله يلك وَأ قَائمَةُ وَهُوَ قَاعد". 


(۱) حسن دون قوله «الْماءٌ جَدِیدًاء. آخرجه أبو داود: ۱۲۲ والترمذي: ۳۳ آخرجاه بنحوه, وللماء الجدید شاهد 
صحيح عند مسلم: ۰۲۳۱ والترمذي: 0 عن عبد الله بن زید. 
(۲) ضعيف. 


(۲) ضعيف. 


ه 


۱۷۸ 


به‌رتووکی يا کیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


واته: ئەبو ره‌وحی كورى عه‌نبه‌سه‌ی کوری سه‌عیدی کوری ثه‌بو عه‌یباش ڭه مه‌ولای 
عوسانی کوری عه‌ففان له عه‌نبه‌سه‌ی كورى سه‌عیدی باوکییه‌وه له دایکی باوکییه‌وه 
(دایه گه‌وره‌یه‌وه) وممو عه‌ییاش, که که‌نیزه‌کی روقیه‌ی کچی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
بوو ده‌گیرنه‌وه. كه گوتوویه‌تی: من اوم به ده‌ستی پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ داده کرد» به 


جوریک من به‌پیوه بووم» هويش دانیشتبوو. 


بابه‌ت: که‌ستک که له خه‌و هه‌لده‌ستیت 
ثايا ده‌ست ده‌خاته ناو ده‌فری ئاو پیش ثه‌وه‌ی ده‌ستی بشوات 
۳- عَنْ آنا هُرَيْرَةَ ذه گان يَقُولُ: قل رشول الله يد «إذا اسْتَيْقَظ أَحَدُكُمْ من اللَيْلِ, فلا 


اه 


يُذَخِل ده في الاناء» حَتََى یفرغ عَلَيْهَا مر تن أو تلان فَِنّ أَحَدَكُمْ لا يَدْرِي فيم بات يَده». 
واته: ئەبو هوره‌یره 4 ده‌یگوت: پنغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ئەگەر یه‌کیکتان 
داو له مو شە لسا با قوش 4 عاته تاو تاستکموه که تاوی تیدایفتاوەکو دوو 
جارء يان سې جار ئاو به ده‌ستیدا نه‌کات. چونکه بیگومان هيج كام له تيوه نازانی 
که شه‌و (له کاتی خه‌ودا) ده‌ستی له کوی بووه‌و جی به ر که‌وتوه. 


۶ عَنْ سَالم» عَنْ أبيه چ قال: قال ول الله : «إِذَا اسْتَیقَظ أَحَدُكُمْ من تومه فلا يُدْخْل 


واته: سالیم له باوكييدوه 5 ده گیرنته‌وه. ده‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فەرموویەتی: 
گر به گلکتان لکن هد لسا باد سی الام ناو تاسيكةوة (كد قاوس داد 
تاوه کو ده‌ستی ده‌شوری. 

0 عَنْ جَابر لہ 19 قال رَسُولُ الله يك: «إذَا قَامَ أَحَدُكُمْ مِنَ النُوم, راد أَنْ يَتَوَضَ فلا 
بُدخل بده ٤‏ وَضوئه < حَتََى يَعْسِلَهَا فَإِنْهُ لا ید ري ۳ بَانَتْ ده وَلَا على م وضعها». 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱7۲ ومسلم: ۲۷۸ وأبو داود: ۱۰۳ و ۱۰۵ والترمذي: ٢۲ء‏ والنسائی: ۱ و ۱۲۱ و .66١‏ 
(۲) صحیح. 


(۳) منکر بزیادة: (اوَلاً علی مَا وضعها». 


یەرتووکی بەرتووکہ باکیەتی و سوننەتەكانت جع 1 


۱۷۹ 
واته: جابیر 4 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر یه‌کیکتان له خدو > 
فالسارہ رس اھر بکرم نا سین اه بای تاو دوه که یشوه 
تاوه‌کو نەیشوات: چونکه بیگومان نازانی که شه‌و (له کاتی خه‌ودا) ده‌ستی له کوی 
بووه. وه نازانی که لەسەر چی داناوه (یان بەر چی که‌وتووه). 


-٦‏ عن الحارث ذه قال: دَعَا عَليٌ بمَاءِ فَعَسَلَ يَدَيْهِ قَبْلَ آن يُدْخِلَهُمَا الاتا ثم قال: «هَگذا 


کے“ ہو > للا س 
ریت رسول الله 3 صَتعم)'''. 
واته: حاریس نله ده‌لی: عه‌لی داوای ثاوى کرد نجا هه‌ردوو ده‌ستی شورد پیش 


ئەوەی بیانخاته ناو تاسه که‌وه, پاشان گوتی: پنغه‌مبه‌ری خوام 3 بينى ئا بهو شیوه‌یه‌ی 


کرد. 


بابدت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی (بسم الله) كردن 


ماه معدي مه 


هاتووه له ده‌ستنویزکرتندا 


الب يد قال: «لا وضوء لمَنْ لَمْ دک اشم الله یه 


أن 


۷- عَنْ اي سَعيد نه 
واته: ه‌بو سه‌عید ذه ده گیریته وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فەرموویەتی: هیچ که‌سیک 
ده‌ستنویژی ته‌واو نيه ئەگەر ناوی خوای له‌سه‌ر نه‌هینی (واته: که به ناوی خواوه 
ددست پینه کات). 

۸- عَنْ سعید بْنَّ زَیْد 4ه يَقُولُ: قال رَسُولُ الله يل «لا صَلَاه لِمَنْ لا وُضُوءَ لَه ولا وُضُوعَ 
لمَنْ لم گر اسم الله عَلَيْهي9. 

واته: سه‌عیدی کوری زه‌ید ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تلا فەرموویەتی: ھەر کەسیک 
ده‌ستنویزی نه‌بی نویژی به‌رنا که‌وی» وه هيج که‌سیکیش ده‌ستنویژی ته‌واو نيه ئه گه‌ر 
ناوی خوای له‌سهر نه‌هینی. 


(۱) صحیح. أخرجه آبو داود: ۱۱۷ والنسانی: ۹۵ علي بن أبي طالب. 
(۲) حسن. 


(۳) حسن لغبره. آخرجه الترمذي: ۲۵. 


په‌رتووکی یاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


5 ت 


۳ ووم عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله ي: «لا صَلَاةَ لِمَنْ لا وُصُوءَ له وَلا وُصُوءَ لِمَنْ 


واته: ثهبو هورهيره 4ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا یل فهرموويهتى: ھەر که‌سیک 
ده‌ستنویژی نه‌بی نویژی بهرناكهوئ, وه هيج که‌سیکیش ده‌ستنویژی ته‌واو نيه ثه گه‌ر 
ناوی خوای له‌سهر نه‌هینی. 

الي كد قال: «لا صَلاة لِمَنْ لا وُصُوءَ لَه ولا ضوء لِمَنْ لم يكر اسم الله عَلَيْه ولا صَلَاة لِمَنْ 
لا یم غلی ا ولا لا لعن لا بح لام" 


واته: عه‌بدولوهه‌یمینی كورى عه‌بباسی كورى سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعیدیی 
له باوکیەوہ: له باپیریه‌وه ذين ده گیریته وه که له پیغەمبەرەوہ ص گیراویەتیەوہ: 
فه‌رموویه‌تی: هدر كه سيك ده‌ستنویژی نه‌بی نویژی به‌رناکه‌وی» وه هیچ كه سيكيش 
ده‌ستنویژی ته‌واو نيه ئەگەر ناوی خوای لەسەر نه‌هینی. وه ھەر که‌سیک صه‌لاوات 
نه‌دا لەسەر پیغه‌مبه‌ر 5 نویژی به‌رناکه‌وی» وه ھەر که‌سیکیش پشتیوانانی خۆش 
نه‌وی نویژی به‌رناکه‌وی. 


بابەت: پیش خستنی لای راست له ده‌ستنوټژدا 


١‏ عَنْ عَازِشَة چ «أنَّ رَسُولَ الله يي گان يحب التَيَمُْنَ في الطهُور زا تَطَمّنَ وق تَرَجُلِه لد 
ترجْل وف انتعاله ذا انْتَعَلَ)''. 

واته: عائيشه نل9 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي حه‌زی لیبوو له کاتی ده‌ستنویژ 
گرتندا لهلاى راستهوه دوست بیبکات (بو ثه ند امه جووته کان)؛ هه‌روه‌ها له کاتی 
قز داهینانیدا حه‌زی ده‌کرد له‌لای راسته‌وه ددست پیبکات. وه له کاتی يتلاو له 
پیکردنیشدا حه‌زی ده کرد سه‌ره‌تا ئەوەی قاچی راسته‌ی له‌پی بکات. 

(۱) حسن. آخرجه أبو داود: ۱۰۱. 

(۲) منکر بالشطر الثانی. 

.0۲۶۰ صحیح. آخرجه البخاري: ۸ء ومسلم: ۸ وأبو داود: ٤٤١٦ء والترمذي: 1۰۸ والنسانی: ۱۱۲ و ۶۲۱ و‎ (r) 


به‌رتووکی یا کیه‌نی و سوننه‌نه‌کانی 


ہہ ٤‏ ٹرہھ ہے 3132 جا سرت وه > و 5 ە 
-٣٢‏ عَنْ أي هُرَيْرَةَ 4# قال: قال رَسُول الله ُ: «إذا توضاتم فَابْدَءُوا عَيَامِنكُم؛!''. 


واته: نه‌بو هوره‌یره وه ده‌لی : بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: کاتیی ده‌ستنویژتان 
گرت له لای راستتانه‌وه دمست پلبکه‌ن. 


بابەت: تاو له زار و لوت رادان به یه‌ک مشت لویچ (مست) 


تشم 


۴۳ ۰ عن ابن عَبّاس 8 آن رَسُول الله ےنا «مضمض واستنشق ق من غرْفة وَاحدّة»". 


واته: ثیبنو عه‌بباس 85 ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا ی اوى له دهم و لوتی وه‌رکرد 
به يدك مست (لوێچ). 

٤۔‏ - عَنْ عَايّ نه آن رَسُولَ الله : : «تَوَضْلء قَمَضمّض ثلا 
واته: عه‌لی 439 ده گیریتەوہء پیغه‌مبه‌ری خوا قُ ده‌ستنویژی شورد. جا سی جار اوی 
له ده‌می وه‌رکردو» سی جاریش ئاوی له لووتی وه‌رکرد به یەک لوێچی ده‌ست. 


سرک سر 


0 عَنْ عَبّد اللّه بن زَيْد الْأنصَارِيٌ ين قَالَ: «أتاتا رَسُولُ الله يل فَسَأْلَنَا وضوءه فَأَتَيْتُهُ َيه ای 
فَمَصْمَضَ واستنشق من کف واحد» *. 


واته: عه‌بدوللای کوری زه‌ید ی ئە نصاریی له ده ی : پێغەمبەرى خوا يليا هات بو 
لامان» داوای اوی ده‌ستنویژی لیکردین؛ منیش اوم بو هيناء تنجا اوی له ده‌می 
وه‌رکرد و. اوی له لووتی وه‌رکرد به یه ک لویْجی ده‌ست. 


زیادہ ره‌وی كردن له ئاو له لوت راداندا 


5 


سے ۳ ۳ ۳3 


-٦‏ عن سَلَمَةَ بْن یس 5ه قا ل: قَالَ لي رَمُول اللّهِ ک: «ذا تو 


ون ه سو 2 


ہے موف شاه 


(۱) صحیح. أخرجه آبو داود: ۱ع۶۱. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰ع۱ وأبو داود: ۱۳۷, مختصراً النسانی: ۱۰۱ و ۱۰۲. 

(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۰۱۱۲ والنسائی: ۹۶. 

)€( سر ا البخاري: ۰۱٩۱‏ ومسلم: ۲۳۵ وأبو داود: ۱۱٩‏ والترمذي: ۲۸ء والنسائي: ۹۷ و ۹۸. 


.۸٩ صحیح. أخرجه الترمذي: ۲۷ء والنسانی:‎ )٥( 


3ً 


۱۸۱ 


به رتووکی پاکیه‌تنی و سوننه‌نه‌کانی 


واته: سه‌له‌مه‌ی کوری قه‌یس نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل پیمی فه‌رموو: ئەگەر 
ده‌ستنویزت كرت او له لووتت راده و فن (مش) بکه» وه ثه گه‌ر به به‌رد تاره‌تت كرت 
با (زماره‌ی) به‌رده کان تاک بی 

۷ عن قصم بن قبط َو عن یه + ذه قَالَ: فلت یا رَسُولَ الله أَخِْرْن عَن الْوْضُوءِ 


5 


قال: «أشبغ الْؤْضُوءَ وَبَالغْ في الاستنشّاق الا أن تَكُونَ صَائم'". 


وانه: عاصیمی کوری له قیتی کوری صه بره» لہ با وکیه وه طن ده کیریته‌وه» ده‌لی: گوتم: 
ئەی پیغەمبەری خوا 3 باسی ده‌ستنویژم بو بکه. فه‌رمووی: ده‌ستنویژیکی ته‌واو (به 
جوانی) بشوره. وه زور ئاو له لوتت وه‌ربده. مه گەر به‌رژژوو بیت. 


۸ عن ابْنِ عتاس طكا قال: قال تشول الله کل «استتوا مرن بلقني أو تلائ" 


واته: ثیبنو عه‌بباس چ ده‌لی: پیغەمبەری خوا ٹل فه‌رموویه‌تی: دوو جارہ يان سیٔ 
جار به باشى ئاو له لوتتان وەربکەن و فن (مش) بکه. 


۹> عَنْ أبي هُرَیْرَة ذه قال: ال ول الله ق: «مَنْ تَوَمَأ تن وَمَن اسْتَجْمَر فَلَیُوترم'''. 


واته: تدبو ھورەیرہ ذه ده‌لی: پییغەمیەری خوا ع فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس دەستنوتڑی 


شورد با او له لوتی وه‌ربکات و فن ( مش) بکه. وه ھەر كەس تارهتى به به‌رد گرت: 


پا (ژماره‌ی) به‌رده كان تاک بن. 


بابه‌ت: ئەوەی ده‌رباره‌ی شوشتنی 
ثه‌ندامانی ده‌ستنویژٌ هاتووه یه‌ک جار يدك جار 


٥ ۳ 
و‎ 3 72 


۰ عَنْ قابتِ بْنِ اي صَفِيّةَ الا قال: سَأَلْتُ آبا جَعْقَرِ فلت لَهُ: حُدنْتَ عَنْ جابر بْنِ عَبْد 
الله لقن «أَنَّ اش ييه تَوَضَاً مره مره قال: «نَعم» فلت وَمَرَتِنِ مَرَتَيّن» وَثلانا گا با قَال: 
رتعم)'''. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۶۲ و ۲۳٦٢‏ والترمذي: ۷۸۸ والنسائی: ۸۷ و ۱۱۶. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۶۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۱ و ۰۱۱۲ ومسلم: ۲۳۷ وأبو داود: ۰۱۶۰ والنسانی: ۸۸ 


.٥٤ ضعیف. أخرجه الترمذي:‎ )٤( 


به‌رتووکی باکیه‌تی و بەرتووکہ باکیەنی و سوننهنه‌کانت | 


۸۳ 
واته: سابیتی كورى هبو صه‌فیه‌ی سومالیی, ده‌لی: : پرسیارم کرد له هبو جه‌عفه‌ر. 

شک رت ت و یشتووه له جابیری كورى عه‌بدوللاوه : وها كه پیغه‌مبه‌ر ي له کاتی 
ده‌ستنویژگرتندا ئەندامەکانی یەک جار یەک جار ده‌شوردن؟ گوتی: 27 گوتم: دوو 

جار دوو جار و سی جار سی جاریش؟ گوتی: بهلئ. 

١‏ عَنِ ابْنِ عَبّاس و قال: رَأَيْثُ رَسُولَ اللّه كَل «تَوَضاً عُرْقَةَ غرْفة»(. 


وانه: تیبنو عه‌بباس 5 چ ده‌لی: بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا كل له کاتی ده‌ستنویژ گرتندا بو 
هدر ثه‌ندامیکی یه ک مست ثاوى به كاردههينا. 


سه اھ رہ ب 5 ےگوہ کا ہو و ھا مر رای ا هش عو سے و را مہ 
۲- عَنْ عمَر له قال: «رأیْث رسول الله وقد في عَرْوَةَ تبوك تَوَضاً وَاحده وَاحدَة»”. 


واته: عومه‌ر هه ده‌لی: له جه‌نگی تەبوکدا بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا یلا ده‌ستنویژی گرت. 
به جوریک ئەندامەکانی یەک جار یەک جار ده‌شورد. 


بابه‌ت: شوشتنی ئه‌ندامانی ده‌ستنویژ سی جار سی جار 
۳ عَنْ شقیق بن سَلَمَة ذه قال: رت عُنْمَانَ وَعَلِيه يوان ثانا ثلاناه وَيَقُولَاا 
وضوء رَسُول الله ا" 
واته: شهقيقى كورى سهله‌مه ذه دهلى: بینیم عوسمان و عه‌لی سی جار سی جار 
ثه‌ندامه کانی ده‌ستنویژیان دهشؤردء ده‌یانگوت: ده‌ستنویژگرتنی پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
تا بهو شیوه بوو. 


طق أ 


۶ عَن ابْن عُمَرَ 4 أَنَّهُ «توَضاً تلا تلاق. وَرَقعَ ذلك إلى الب تہ“ 


واته: له ئیبنو عومهر وه ده گیرنه وه کاتی ده‌ستنویژی ده گرت سی جار سی جار 
ثه‌ندامه کانی ده‌شورد. ئەو شیوازه‌شی پالده‌دایه لای بیغه‌مبه‌ر ەل 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۵۷ وأبو داود: ۱۳۸ والترمذي: ٤٤ء‏ والنسانی: ۸۰. 
(۲) حسن. آخرجه الترمذي باثر: ۶۲ تعليقاً. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۱۱ و ۱۱۵ و ۱۱۲ و ۱۱۷ والترمذي: ٤٤‏ و ۸٥ء‏ والنسائی: ٩۱‏ و ۹٦‏ و ۱۱۵. 


(۶) صحیح لغيره. آخرجه النسانی: ۸۱. 


خض 


۱۸ 


به‌رتووکی یاکیەتی و سوننه‌ته‌کانما 


۵- عن عائشهة 48 واي هر رم طن ران النَبِيّ 03 توص تلانًا فلا 


واته: عائیشه ‏ و ئهبو ےس تح ده گرت 


و سی جار سی جار ثه‌ندامه‌کانی ده‌شورد. 


ی ٤‏ یں قت گە ۔و اك ية کے گے کر مگ مرا زار و 
٦۔‏ - عَنْ عَبّد الله بْنِ أے اوق قال: «رایت رسول الله ما توا ثلائا ثلاثاء ومسح راسه 
مر . 


واته: عه‌بدوللای کوری ثهبو ه‌وفا #5 دەلى: بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دەستنوێژى 
ده گرت و سی جار سی جار ثه‌ندامه کانی ده‌شورد» وه یەک جار ده‌ستی تدرى به‌سهر 
سەریدا هينا. 

۷ عَنْ اي مالك الْأمْعَرِيٌ فطل قال: «كَانَ سول الله 4 توا شلات لانًا»". 


واته: ئەبو مالیکی ئەشعەريى طلنه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يله له کاتی شتو ر تن | 
سی جار سی جار ثه‌ندامه کانی (ده‌ستنویژی) ده‌شورد. 


> عَنِ الرُبيّع بِنْتِ مُعَوّذ ان عفراء نك أنَّ رَسُولَ الہ يل توَضَّأ تاتا تلاق*. 


واته: روبهيعى كجى موعه‌ویزی كورى عدفرائ © ده‌گیریْتهوه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا 
3 ده‌ستنویزی ده گرت» سی جار سی جار ثه ندامه کانی ده‌شورد. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی شوشتنی ثه‌ندامانی 


ده‌ستنویِژ هاتووه یه‌ک جار و دوو جار و سی جار 


5ه عن ابْن عُمَرَ 5 قال: توَضَاً 2 الله يه وَاحِدَ 
يَقْبَلُ اللَّهُ مله صَلَاه إلا به» ثم ۾ توا ننتان نين ثلتین. ء فَقَالَ: ررهَدًا وضو ۳ من ن الوْضوء» E‏ 
تلانًا لائه وَقَالَ: «ها و شوم : وَهُو وضو وَوُضُوءٌ ۶ خلیل الله ابراهیم. وَمن نأ توضاً 


هَ وَاحِدَةٌ فَقَالَ: «هذًا وضو من لا 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي بإثر: .٦٤‏ 
۲( صحيح. 
(۳) صحيح لغيره. 


(۶) حسن لغيره. آخرجه أبو داود: ۱۲۲ و ۱۲۷ مطولا. 


یه‌رتووکی پاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


سو ترس 


ا الله وآشهد أن مُحَمَدًا عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ فتح له اه 


5 


3 


هَكَذَاء ثم قَالَ عند فَرَاغه: أَشْهَدُ آن لا 
باب الْجَنَّهَ يَدْخُلُ من أَيّهَا ماع( 


3 


واته: ئیبنو عومەر و دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا تم ده‌ستنویژی كرت و (ئەندامەکانی 
ده‌ستنویژی) یەک جار یەک جار شورد فه‌رمووی: ه‌وه ئەو ده‌ستنویژه‌یه که خوا 
هیچ ده‌ستنویژیک قیوول ناکات (وه‌رناگری) به‌بی ئەو ه‌ندازه‌یه له ده‌ستنویژ, 
پاشان ده‌ستنویژی دوو جار دوو جار كرت (ئه‌ندامه‌کانی شرد) و فه‌رمووی: ئەوہ 
ثه‌ندازه‌ی ده‌ستنویژه» ه‌وجار سی جار سئ جار ه‌ندامه‌کانی شژردو فه‌رمووی: 
ه‌وه جوانترین و ته‌واوترینی ده‌ستنویژه» وه ه‌وه ده‌ستنویژی منه. وه ده‌ستنویژی 
خوشه‌ویستی خوا ئيبراهيمه ُء وه ھەر كەس بهو شیوازه ده‌ستنویِژ بشوات» پاشان 
که ته‌واو بووء بلی: «أَشْهَدُ أَنْ لآ إِلَهَ لا الله وَأَمْھَدُ أَنَّ مُحَمَدَاً عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ», واته: 
گه‌واهی دەدەم كه هيج يهرستراوتكى به هدق ليه جگه له خواء وه گه‌واهی دەدەم 
که موحه‌ممه‌د پل به‌نده و نیردراوی خوایه. ئهوه ھەر هه‌شت ده‌رگاکه‌ی به‌هه‌شتی 
به‌روودا ده کرینه‌وه له کامیان حه‌زی کرد ده‌چیته ناو به‌هه‌شته‌وه. 

۰ عَنْ أي بن کغب ذه أَنَّ رَسُولَ الله كد دَعَا اء فتوضاً مره مره فقال: «هَذًا وَظِيفَةُ 
الْؤْضُوءِ» أَوْ قال: وضو مَنْ لَمْ RES‏ لم يَقْبَلِ الله لَهُ لاه ثم توضاً مرت مرکین, 0 قَالَ: 
«هَذًا وضو مَنْ تَوَضَأهُ أَعْطَاهُ الله كَفْلَيْن من الْأَخْرِ» ثم م توضاً تلَانًا تلانًاء فَمَالَ: «هَذا وضو 
وَوُضُوءٌ الْمُرْسَلِينَ من قَبْلي»". 

واته: وبه‌ی كورى كدعب م ده‌گیریته‌وه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا يل داواى اوی 
کرد ئنجا ده‌ستنویژی كرت یەک جار یەک جار (ئەندامەکانی شۆرد) و فه‌رمووی: 
ه‌وه ادابی ده‌ستنویژه. يان فهرمووى: ثهوه ئهو ده‌ستنویژه‌یه كه ھەر که‌سیک بهو 
شیوه‌یه ده‌ستنویژ نه‌گریت» خوا نویژی لی وه‌رناگریت» پاشان دوو جار دوو جار 
ئەندامەکانی دهستنوتزى شوشت. پاشان فهرمووى: ئەوہ ئهو ده‌ستنویژه‌یه که ھەر 


کەسیک بهو شيوديه بیشوات خوا دوو جار پاداشتی ده کات ياشان دهستنويزى 


مت 


3 به‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 
۸٦‏ 
92 كرت سی جار سی جار ئەندامەکانی شوشت و فەرمووی: ا ئهوه ده‌ستنویژی منه و 


دست یی پیغه‌مبه‌رانی يله رت 5 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نێوه‌ندگیری هاتووه 
له دەستنویّژدا و ناپه‌سه‌ندی زیاده‌ره‌وی 


24 
4 


سه روم ےہ 8 کہ 125 مه رگ سم 7 راو و کہم 2۲ وے رگ کھ ہہ کے کے 
۱> عَنْ آي بن کعب ذفن قال: قال ول الله ود «ٍن للوضوء شَیْطَانًا یال له وَلَهَان, فَاتقوا 


۴٤ت‎ 


وسواس الماءم!''۔ 


واته: وبه‌ی کورٍی كدعب ذه ده‌لی: بەراستی پیغه‌مبه‌ری خوا پل فەرموویەتی: 
ده‌ستنویژگرتن شه‌یتانیکی هه‌یه (بو دانراوه) پنی ده‌گوتری وهله‌هان. جا بویه خوتان 
بپارێزن له وه‌سوه‌سه‌ی ئاو (واته: له کاتی دهستنويزكرتندا ناو زور بهفيرؤ مه‌ده‌ن). 
الْوْضُوءِ فَأَرَاهُ ثانا فلا ثم قال: «هَذًا الوْضوه فَمَنْ زاد عَلَى هذا فَقَدْ أَمَاءَ َو تعدّی أؤ 
ظلم؛'''. 

واته: عه‌مری کوری شوعەیب هه له باوکییه‌وه. له باپیریه‌وه ده‌گیریته‌وه. که 
گوتوویه‌تی: ده‌شته کییه ک هاته خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر لو پرسیاری لیکرد ده‌رباره‌ی 
ده‌ستنویژ» ئەویش سې جار سی جار نیشانیدا (له‌به‌ر جاوی ده‌ستنویژی گرت). 
پاشان فه‌رمووی: ا ه‌وه ده‌ستنویژه» جا ھەر که‌سیک لەوہ زیاتری کرد ئەوہ کارټکی 
خراپی کردوه. يان زیده‌رژیی کردوه. يان سته‌می کردوه. 


۳ عَنْ ابْنَ ناس 5 يَقُولُ: بت عِنْدَ خَالَتِي مَيْمُوتَ «قام الب يذ فتوضاً من مك 


و 9 و ۳ 


5 71 27 چە 9 ےس ا 
وضوء] بقلله. فقمت فصتعت كما صََع. 


ıo 


شنة: واته: گوزه‌یه‌ک که ته‌مه‌نی زژره (کونه). 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: 0۷. 
(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۱۳۵ مطولا. والنسانی: ۱۶۰. 


(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۳۸ و ۰۱۳۱۲ ومسلم: ۰۷۱۳ والتسانی: .٤٤١‏ 


بەرتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی لہ 

۸۷ 
واته: یبنو عه‌بباس #85 گوتوویەتی: شەو لدلاى مه‌یمونه‌ی پوورم مامه‌وه. جا 
پێغەمبەر يك (شەو هه لساو) ده‌ستنویژی كرت له اوی گۆزەيەک که كەم بدكارى 
ده‌هینا؛ تنجا هه لسام نو جی کرد منیش وام کرد (واته: ده‌ستنویژم گرت). 

۳ ۲چ و سر سس لو ل و موي زر 8 # مهت هی ۹ یس هم ؟ 
٤ع‏ عن ابن عمر کچ قال: ری سول الله کل رجلا يَتَوَضْأء فقال: «لا تشرف, لا تشرف». 
واته: ثیبنو عومه‌ر 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ب پیاونکی بینی ده‌ستنویژی ده گرت» 
جا فه‌رمووی: زیده‌رویی مه که. زیده‌رویی مه که (له به کارهینانی اوداء يان له شوردنی 
ته‌ ند امه کاندا). 

ا قل لوان وا پر € رو > #20 و نون 3 ور ر a‏ میم پر یا 
0- عن عبد الله بن عمرو وء ان رَسُول الله 3 مر بسعد» وهو يتوضاء فقال: «ما هذا 
السَّرَفْ» فَقَالَ: أفي الْؤْضُوءٍ إِسْرَافُء قال: «نَعَمْ وَإِنْ كُنْتَ عَلَى نَهَر جار». 
واته: عهبدوللاى كورى عدمر وي دهكيريتهوه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا يله به لای سه‌عد 
تنپه‌ری. که خه‌ریکی دهستنويز كرتن بووء جا پیی فهرموو: ه‌و زئده‌رژییه جييه؟!! 
نه‌ویش كُوتى: كايا له دہ ستنویز گرتنیشدا زیده‌رویی هه به ! فه‌رمووی: بدلى» ئه كدر 


له‌سه‌ر رووباریکیش بيت که اوه که‌ی بروات. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی جوان ده‌ستنویز گرتن هاتووه 
٣ع‏ عَن ۳ عَبّاس وه قال: «أَمَوَنَا رَسُول الله 7 پاسباغ الوْضُوء»". 


واته: يبنو عە‌بباس ‏ دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ف فه‌رمانی پیکردووین که 
دەستنوێژێکی تیر و تەواو بگرین. 

۷- عَنْ ي سعید الْخُدْرِيٌ فل أَنّهُ سَمع رَسُولَ اللّه يد قال: را نکم عَلَى مَا يُكَفْدُ الله به 
الْخَطَايَاه وَيرِيدُ به في الْحَسَنَاتِ؟» قَالوا: بَلَىء يَا رَسُولَ اللّه قَالَ: «إسْبَاغٌ الْوْصُوء عَلَى الْمَگاره, 
وک الْخُطا إل الْمَسَاجد, وَانْتَظَارٌ الصَلاة بَعْدَ الصلا8»*. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۸۰۸ مطولاء والترمذي: ۱۷۰۱ء والنسائي: ۱۶۱ و 7081 مطولا. 


)€( صحيح. 


په رتووکی یاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


9 واته: هبو سه‌عیدی خودریی #5 له بیغه‌مبه‌ری خواوه د بیستویه‌تی که فهرموويهتى: 


ثايا رینایتان نهكدم بو شتیک كه تاوانهكان ده‌سریته‌وه و جاكه زياد ده‌کات» گوتیان: 
باء ئەی پیغه‌مبه‌ری خواء فه‌رمووی: ده‌ستنویژگرتنی تير و تهواو له كاتى ناپەحەتی, 
وه زور ههنكاونان بەرەو مزكهوت, وه جاوهروان كردنى نوټژ له دواى نويز. 

۸ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ د آنْ اي يله قال: «كَفَارَاتُ الْخَطاياء إِسْبَاغ الْوْضُوءِ عَلَى الْمَكَارِه, 
وَإِعْمَالُ الْأقْدَام إلى الْمَسَاجِدِء وَانْتَظَارُ الصَلاة بَعْدَ الصَلاة»". 

واته: ئهبو هوره‌یره 4ه ده گر یته وه كه پیغه‌مبه‌ر پل فه‌رموویه‌تی: که‌فاره‌تی تاوانه‌کان 
(ئەو شتانه‌ی تاوانه كان ده‌سرنه‌وه) بریتین له: ده‌ستنویژگرتنی تیر و ته‌واو له کاتی 
ناره‌حه‌تیداء وه هه‌نگاو نان و هاتووچو کردنی مزگه‌وت. وه چاوه‌روانی کردنی نویژ 
له دواى نويز. 


بابەت: په‌نجه خستنه ناو ريش لەکاتی ده‌ستنویزدا 


٥‏ مس و و 


۹- عن عمار بن یاسر 866 , قال: : «رَأَيْتُ رَمُول اللّه E‏ يُخَلَل لخيته»". 


واته: عدمماری کوری یاسر 885 م دهلی: : بینیم پیغه‌مبه‌ری خوا يلد به‌نجه کانی له ناو 
ريشيدا دههينا و ده‌برد (بو ئەوەی به ياشى تدر بب له کاتی ده‌ستنویژدا). 

۰- عَنْ عُنْمَانَ, ان رَسُولَ اللّه يل «توضأء فَخَلَّلَ لحيَتة»9. 

واته: عوسمان هه ده گیرنته‌وه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا تلا ده‌ستنویژی كرت و به يه نجه کانی 
ريشى شیده کرده‌وه. 


5 


۳ 4 قن 0 بن مالك ذه قَالَ: «گان سول ال يي ذا توضاً خَلَلَ لخيتهُ, وَقَرّجَ أَصَابِعَهُ 


٣۳٣ والترمذي: ۵۱ و 07, والنسائي:‎ ١ صحيح. أخرجه مسلم:‎ )١( 
.۳۰ حسن. أخرجه الترمذي: ۲۹ و‎ )۲( 
.۳۱ حسن. أخرجه الترمذي:‎ )۳( 


)٤(‏ صحیح دون اطرتین. 


به رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ظلہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي کاتیک ده‌ستنویژی 
ده گرت» ده‌ستی له ناو ریشی راده‌برد (بو نه‌وه‌ی بنی ريشى تدر ببی)ء وہ نان 
په نجه کانیشی دوو جار ده‌کرده‌وه (واته: يهنجهكانى لیک دوور ده کردنه‌وه). 


عم جر 


-٣‏ عن ابْن غُمَرَ 5 قال: «گان رَسُولُ الله يل إذَا توضاً عرک عارضیه بَعْضَ الْعَركِء نم شب 
یه بأصابعه من 2 فتها»”. 


واته: ثیبنو عومەر ذا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9۶ کاتیک ده‌ستنویژی ده‌شورد ده‌ستی 
به روومه‌ته كانيدا دههيناء ياشان له زیره‌وه يه نجه کانی ده حسته ناو ریشی (بؤ ه‌وه‌ی 


به باشی ته‌ریبی). 


عارض: واته: ۱ جاو. 


oko 13 


۴ 6 *# 52 ہر ہے 12 رگه ي و م 5 َا > مہہ (Mo‏ 
٣۳‏ عن ابي يوب الانصاري قال: «رایْث رَسُول الله كيد توضاء فخلل لحیته» ". 


۰ 


وہ پەنجەی خسته ناو ريشى. 


بابه‌ت: ئەوەی ده‌رباره‌ی مەسح کردنی سەر هاتووه 


او E‏ عن ا أله كان E‏ ای ھن نی سمل 
تستطیغ أن ثرتبي. کف گان زشول الله لوطا 
يہ رین مَرتین إلى المزققین» ثُمّ مَسَحَ رأ 
دَهَبَ بهما ٍل فا ثم رَدَّهُمَا حَنّى رَجَع إلى المگان الَذِي بدا مه نم عَسَل رجلیه»۳. 


؟ فَقَالَ عَبْدُ الله ۷ زید: عم فَدَعَا بوضوی 


a 4 


۳ 2 ةعرد ہد ٥ے‏ ر ۳ 1 


واته: عه‌مری کوری يدحيا خڅ له باوکییه‌وه ده‌گیریته‌وه که به عه‌بدوللای كورى 
زەید که باپیره‌ی عدمرى كورى يدحيايه گوتوه: ایا ده‌توانی نیشانم بده‌ی (و 
پیم بلیی) پیغه‌مبه‌ری خوا ی چون ده‌ستنویژی ده‌گرت؟ عه‌بدوللای كورى زه‌ید 


(۲( صحيح لغيره. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۸۵ ومسلم: ۰۲۳۵ وأبو داود: ۱۱۸ و ٩۱۱۹ء‏ والترمذي: ۲۸ و ٤١ء‏ والنسائی: ۹۷ و ۹۸. 


۱۸۹ 


لم یه‌رئووکی یاکیه‌تی و سوننه‌نه‌کانی 

1۹۰ 

9 کو به ی داوای اوی ده‌ستنویزی کرد (بویان هینا) بدسهر ده‌سته کانی داکرد 
و دووجار ده‌سته‌کانی شورد» پاشان سې جار اوی له دهم و لوتی رادا (مشی 
كرد)ء دواتر سی جار دهم و چاوی (روخسارى) شۆرد. پاشان دووجار دووجار 
ده‌سته کانی تا انیشکی شورد. دواتر به ھەر دوو ده‌ستی مه‌سحی سهری کرد به 
جوریک ده‌سته کانی له پیشی سدريهوه ده‌برد تاوه کو پشته ملی دواتر ده‌یهینانه‌وه بۆ 
پیشه‌وه‌ی سه‌ری» پاشان هه‌ردوو پنیه کانی شورد. 
-٥‏ عَنْ عُثْمَانَ بن عَقَانَ ڪه قال: رَأَيْتُ رَسُولَ الله يه توص فُمَمَع رأسَه مر 


واته: عوسمانی کوری عەففان نله ده‌لی: بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا يل ده‌ستنویی گرت: 
وه یەک جار مه‌سحی سه‌ری كرد. 


aE‏ بل 6 دواد 3 مك عع ے۶ وت 
-٦‏ عن علي ذه «آن زسول الله 2 مَسَح راسّه مَرَه». 


واته: عه‌لی که ده گێرێته‌وه که پنغه‌مبه‌ری خوا تل یه ک جار مه‌سحی سه‌ری کرد. 


کس سر سی ساسا 


واته: سه‌له‌مه‌ی كورى ئه كوەع ذه ده‌لی: بينيم پیغەمبەری خوا ي ده‌ستنویی گرت: 
وه یەک جار مەسحی سەری كرد. 


27 عه 0 و ما ۳ 52 سے رو و م مر ہے گر هم سے 
۸- عن الربیع بنت معوذ ابن عفراء ضع قالت: «توضا رسول الله 3 فمسح راسه مرتين». 


واته: پوبه‌ییعی کچی موعه‌ویزی کوری عهفراء © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 2 
دەستنوێزى گرت» وه دووجار مه سحى سه‌ری كرد. 


)۱ صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۶۸ 
(۲) صحیح لغیره. 


(۶) حسن لغيره. آخرجه أبو داود: ۰۱۳۱ والترمذي: ۰۳۳ 


بەرتووکی تورتووکی 2ض31ئە)/ ۱ 


۱۹۱ 


بابه‌ت: مه‌سح كردنى گویچکه‌کان 5 
۹۔ عَنِ ابنٍ عَبّاسِ #8 «أنّ رَسُولَ الله له مَسَحَ أَذْنَيْه داخلهما بِالسَبَابتَينِ وخالف إِبْهَامَيْه 
إلى ظاهر تیه قَمَسَحَ ظاهرهما وَبَاطِتَھْمَام'''. 
واته: ئيبنو عه‌بباس ا“ ده 5د بر یته وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ي ناوه‌وه‌ی گوییه کانی به 
په نجه‌ی شایه‌تومان و ده‌ره‌وه‌ی گونیه کانیشی به يه نجه گه‌وره‌ی موسج کرد. که‌واته: 
رووکاری دەرەوہ و ناوەوەی گوییه کانی مه‌سح ده‌کرد. 
سْبّاب: ئەو به‌نجه‌یه که له ده‌ستی راستدا بو شایه‌تومان به کاری دینین» وه له ده‌ستی 


چه‌پیش هه‌مان يه نجه‌یه. 

ہے روہ گڈ رت و ےہ 5ے یں ۔ چە س ابھ۔ٛ )٢(‏ 
۰ عَنِ الربَيّع أن اسي كي «تَوَضَآ فَمَسَحَ ظاهر أَذْنَيْهِ وَبَاطِنَهُمَا)'". 
واته: : پوبه‌یع وه ده ده گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر و ده‌ستنویژی كرت و ديوى دەرەوە و 
ناوه‌وه‌ی گونیه کانی مەس كرد. 
۱ عن الْیْع بنت مُعَوّذ ابْنِ عفراء يت قالث: «تَوَضَا بیع فأَدْخَلَ ضبِعَیّه في جُحْرَيْ 
۶و ۱ 3 0ھ 8 
أذنَیّه». 
واته: روبه‌یعی كجى موعەویزی كورى عدفراء لقع ده لی : يێغەمبەر 3 ده‌ستنویزی 
كرت و په‌نجه‌کانی خسته ناو کونی گونیه 

2 و وم ۳ 7 ے ے 55 لو > ره هَل ر٤‏ ہہ۔۔ 8 رم 5 5 
۲- عن المقدام بن معد یگربّء آن رَسُول الله ئل ((تّوّضاء فَمَسَح براسه وادتَیّه. ظاهرهما 
وَبَاطتَهما»* 
واته: میقدامی کوری مه‌عدی يهكريب ذه ده‌گیرنت‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا پچ 


ده‌ستنویژی گرت؛ جا مه‌سحی سه‌ری کرد و م4سحی ديوى دەرەوہ و ناوەوەدی 


كونِيه کانی کرد. 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ٦۳ء‏ والنسانی: ۰۱۰۲ 
(۲) حسن لغيره. آخرجه الترمذي: ۳۳. وانظر أبو داود: ۰۱۲۲ 
(۳) حسن لغیره. آخرجه آبو داود: ۰۱۳۹ 


۰۱۲۳ صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۲۱ و ۱۲۲ و‎ )٤( 


به‌رتووکی یاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: گوتچکه‌کان به‌شتکن له‌سهر 
۳ عَن عند الله بن ربد قال: قال تشول الله قل «الأذتان من الیم 
واته: عهبدوللاى كورى زهيد ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری نا يل فه‌رمووی: كُونِيه کانیش 
به‌شیکن له سهر. 


a و‎ 9 


6 عَنْ اي أُمَامَةً عفن ان رَسُولَ الله ئل قال: «الأدْتان من الرأس» وَكَانَ نسح رَأْسَهُ مرت 
وَگانَ ان 

المأقين: ئەو شوينهيه له چاو که فرمیسکی لټوه دی. 

وانه: هبو ئومامه ذه ده گا بریته وه که پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: : گوئیه کانیش 
7 9 ا جار سه‌ری مه‌سح ده‌کرد وء قنچکه چاوه‌کانی مه‌سح 
و2 


0۵ عَنْ اي هُرَيْرَةَ طب قال: قال رشول اللّه وت جالأڈُتان من 7ا۷ 
واته: هبو هو رهيره مہ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: گونیه کانیش به‌شیکن 
له سةر. 


بابه‌ت: شوشتنى نيوان (که‌لین) په‌نجه‌کان 
-٦‏ ۶ عن الْمُسْتَورِدِ بن ن شذّاد قا 


واته: موسته‌وریدی کوری شه‌داد ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوام يله بینی ده‌ستنویژی 
گرت. جا په‌نجه گچکه‌ی ده‌ستی خسته نيوان يه نجه کانی پنی. 


۳ من تس 


قَال: : «رَأَيْتُ رَسُول الله عد تَوَضَأ فَخَللَ ا آصابع رِجْلَيْهِ بخنصره»*. 


)١(‏ صحیح لغیرہ. 

(۲) صحيح لغيره دون مسح امأقین. آخرجه أبو داود: ۱۳۶ والترمذي: ۳۷. 
(۳) صحیح لغبره. 

.۶۰ صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۱6۸ والترمذي:‎ )٤( 


بەرتووکی بدرتووکہ تاکیوتی وسونهتهكاتت ‏ پا 1 


۱۹۴۳ 
۷- عن ابْنِ عبّاس 5 قال: قا زشول اللہ ي: «إذًا ففت إلى الصّلاةء قسغ الوشوء واجعل ۹ 
المَاء بین أَصَابع يَدَيْكَ وَرجْلَیك»". 
واته: ثیبنو عه‌بباس 5خ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: کاتیک هه‌لسای 
پ ٠‏ ۷ي 5 yee‏ و 71 0 e‏ ۰ ۰ ۳ 
بو نوێژکردن» به تير و ته‌واوی ده‌ستنویژ بگره و. او به نیوانی به‌نجه‌ی دەست و 
پێیه کانتدا بکه. 


۸ عَنْ عاصم بُن تقیط بْنِ صَبَة, عَنْ أبيه ظ4ہ قال: قال رَسُولُ الله کل «أشبغ الوصو وَخَلَل 


واته: عاصیمی کوری له‌قیتی كورى صهبره. له باوکییه‌وه ذه ده گیریته‌وه. گوتوویەتی: 
ای 4 ۳ - 3 yee‏ 5 مھ ےم 71 ۰ ۶ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: به تیر و تەواوی دەستنویْژ بگرہ و په‌نجه بخەرہ 


نتوان يهنجه کانته‌وه. 
اه قرو 5 ه نے ۳ 8 گا رو 4 ےا و جر 5 ۶ > سس سس و 
۹ح عن عبَیّد الله بن اي رافع له عَنْ أبيه أ رَسُولَ الله د گان «إذًا توضاًء حَرَكَ خَايك)”. 


واته: عهبدوللاى كورى هبو رافیع ڪه له باوکییەوہ ده گیړێته‌وه» کاتیک پیغه‌مبه‌ری 
خوا َيه ده‌ستنویژزی ده گرت» موستیله که‌ی (ئهلكوسكيلة) دفر للك 


بابه‌ت: شوشتنی گوزینگ و پاژنه پت 


zok‏ ووه دم 


هدمو گر و سم سیر عره مگ سو 5 رگ ملای 5مس سس 2ة م > ها و کےں۔> 
۰ عن عبد الله بن عَمُرو 088 قال: رای رَسُول الله كلد قَوْما يَتَوَضْنُونَ وَأَعْقَابُهُمْ تلوح فَقَالَ: 
«وَئْلٌ ماب من الا أَسْبِعُوا الْوْضُوء»2. 
واته: عه‌بدوللای كورى عەمر چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يۆ چه‌ند که‌سیکی بينى كه 
ده‌ستنویژیان ده گرت و پاژنه‌پیکانیان دیاربوو كه اوی پئ نه که‌تبوو. نجا فه‌رمووی: 
وه‌یل (سزای سەخت له اگردا) بو ئەو پاژنانه. که له دەستنوێژدا به تیر و ته‌واوی 
ناشوردرین. 
(۱) حسن. آخرجه الترمذي: ۳۹. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۶۲ و ۱2۶ والترمذي: ۳۸ و ۷۸۸ والنسانی: ع۱۱. 
(۳) ضعیف. 


۰۱6۲ و ۰۱7۳ ومسلم: ۲۶۱ وأبو داود: ۹۷ء والنسانی: ۱۱۱ و‎ ٠٦ صحیح. آخرجه البخاري:‎ )٤( 


۱ بەرتووکی تورتووکی باکیەنى وسوننهتهكانت | 
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۱0- عَنْ عَائشَة نل ا : قال رس الله کت «ويل للْأَعْقَابٍ من الثار»(. 


واته: عائيشه ظا 0 پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: وهيل (سزای سه‌خت له 
ئاگردا) بو ئه‌و پاژنانه له اگر؛ که له دمستنوتزدا ناشوردرین. 

07 عَنْ أي سَلَمَةَ فف قَالَ: : رن عَائِشَةُ عَبْدَ الرّحْمَنٍ َه یتوضا فَقَالَتْ: 
سَمِعْتُ رَسُولَ الله مه يَقُولُ: «وَيْلُ للْعَرَاقِيبٍ من النَارِ»”. 


واته: ئەبو سدلدمه ذه دهلی: عائيشه #6 عهبدورهحانى بينى كه خه‌ریکی 
ده‌ستنویژگرتن بووء جا پیی گوت: به تير و ته‌واوی ده‌ستنویژ بگره. چونکه به‌پاستی 
من گوێم لیبوو پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ ده‌یفه‌رموو: وهيل (سزای سه‌خت له ناگردا) بو 
پاژنه پیکان له اگر» که له کاتی ده‌ستنویژدا به باشی ناشوردرین. 
۳ عَنْ آي هْرَيْرَةَ 4ه عن النَبِيّ د قال: «وَيْلٌ للأَعْمَابٍ من النَارِو". 


واته: تدبو هوره‌یره طن ده گیرئته‌وه. بیغه‌مبه‌ر 335 فه‌رموویه‌تی: وهيل (سزاى سه خت 
له اگردا) بو ئەو پاژنانه له تاكرء كه له دمستنويزدا ناشوردرین 

۶ عَنْ جابر بن عَبْدِ اللہ © قال: سَمِعْتُ رَسُولَ الله يي يَقُولُ: «وَيْلُ للْعَراقیب مِنَ 
3 )£( 

الثار» 2 


واته: جابیری كورى عه‌بدوللا ظا ده‌لی: گوێم لێبوو پیغه‌مبه‌ری خوا ی ده‌یفه‌رموو: 
وهيل (سزای سه‌خت له اگردا) بو پاژنه پیکان له اكرء كه له کاتی ده‌ستنویزدا به 


تفس اف ۳ 0 
0- عن خالد بن الولید. ور بز ید بن 1 سْفْیَانَ. وَشْرَخْبیل این 1 وعمرو بن الْعَاص 0 
goto o 0‏ 


هَؤْلَاءِ سَمعوا من رَسول الله 27 قَال: روا | الْوْضو ء ويل للاعقاب من ن التار». 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۰ع۲. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰ع۲. 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱70 ومسلم: ۰۲۶۲ والترمذي: ٤٤ء‏ والنسانی: ۱۱۰ 
(۶) صحیح. 

(0) صحیح. 


يهرتووكىف ل بمرتووكى باكيونى وسونن‌نه‌کانت | ۱ 


140 
واته: خالیدی کوری وليدق یفزیدی: كور تدبو سرفیان تو شورە لی كوو ۹۳ 
حدسدن و عدمرى كورى عاص لیر ده‌گیرنه‌وه کہ هه‌موو ئەوانہ گوټیان لیبووہ 
كه پیغه‌مبه‌ری خوا یل فەرموویەتی: دەستنوێز به تير و ته‌واوی بگرن» وهيل بز ه‌و 
پاژنانه له ثاگر» که له ده‌ستنویژدا ناشوردرین. 


بابه‌ت: شوشتنی هه‌ردوو بییه‌کان 


7 عن اي حَيّة. قال: ری علیّا توضا؛ فَعَسَل قَدمیّه إلى الْکَعْبَن, تم قال: رد أذ 
طُهُورَ بكم عن 

واته: ئەبو حه‌ییه ذه ده ی : بی بینیم عه‌لی ده‌ستنویژی ده‌گرت» جا هه‌ردوو پنیه‌کانی 
تاکو گوزینگ شورد. پاشان گوتی: ویستم (شیوازی) ده‌ستنویژی پیغه مبه ره که‌تان پچ 
پیشان بدهم. 

۷ عن المفدام بُن معد یگرب «أنَّ رَسُولَ اللّه لا تَوَضَأ قَعَسَل رجْیّه لا نلا»۳. 
واته: میقدامی کوری مه‌عدی یه کریب وله ده گیریته وه که پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
ده‌ستنویژی كرت وہ سی جار سی جار پێیه كانى شورد. 

۸-عَنِ الربَْع. قالت: 00 ابْنُ عَبّاس. فَسَألَنِي عَنْ هَذا الحدیث تَعْنِي حدیتها الذي ذَكَرَتْء 
نْ شول الله يي دتَوَضَاً, وَغَسَلَ رِجِلَيْه» فقال ابْنْ اس إِنَّ النّاسَ أب لا الْفَسْل, ولا أَجِدُ في 
کتاب الله إلا المَسْع". ۱ 


امد 


واته: روبهييع وم ده‌لی: يبنو عهبباس و هات بولام» وه يرسيارى لیکردم ده‌رباره‌ی 
ئەو فه‌رمووده‌یه. مه‌به‌ستی ئەو فهرمودديديه كه باسى کرد كه بیغه‌مبه‌ری خوا يله 
(ده‌ستنویدی كرت و : پێیه کانی شۆرد) جا ئیبنو عه‌بباس وا گوتی: خه‌لکی جكه له 


شؤردن كول ده كەن› وه منیش ه‌وه‌ی له قورئاندا بینیو مه ته‌نها مه سحه . 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۱۱ و ۱۱۳ و ۱۱7 والترمذي: ۶۸ و ۶٩‏ والنسائی: ۹۶ و ۹۵ و ٩۱‏ و .١10‏ 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۲۱ و ۱۲۲ و ۱۲۳. 
(۳) حسن دون: «قَقَالَ ابْنُ عَبّاس: إِن النّاسَ أَبَؤا لا الْعَسْلَء ولا أَجِدُ في کتاب اللّه الا لْمَسح». فانه منکر. 


م 
س‫ 


يهرتووكص یاکیەتی و سوننه‌نه‌کانی 


بابهت: ئەوەی ده‌رباره‌ی ئەو ده‌ستنویژه هاتووه 
كه خوا فه‌رمانی پتکردوه 
۹- عن جامع بُن مداد أي صَخْرَة, قال: سمغث خُمْرَانَء يُحَدَّتْ أَبَا بر 
سمع عُنمَانَ بْنَ عَفَانَ هه يُحَدَّتُ عَن الب يه قال: «مَن أَتَمّ الوَضوت كَمَا أَمَرَهُ الله فَالصَلَاهُ 
الْمَكْتُوبَاتُ كَفَارَاتٌ لما بَیْتَْنْ»۳. 


۹ 5 


واته: جامیعی كورى شه‌ددادی نه‌بو صدخره ده‌لی: گونم له حومران بووء له مزگه‌وتدا 
بو ه‌بو بورده‌ی ده‌گیرایه‌وه كه گوئی له عوسیانی کوری عه‌ففان هه بووه که له 
پیغه‌مبه‌رهدوه یل ده‌یگیرایه‌وه که فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک ده‌ستنویژ به ته‌واوی 
بگری» بهو شیوه‌یه‌ی که خوا فه‌رمانی پیکردوه. ئهوه نویژه واجبه‌کان هزی 
لیخوشبوونی ئەو تاوانه‌ن که له نیوانیان دان. 

٠١‏ عَنْ رقاعة بْنِ زافع. أنه گان جالسَا عِنْدَ اي فقال: «إِنّهَا لا تم صَلَاهُ لأحَدِ حتّی 
نیع الوشوت كما مر الله تعال, يَغْسِلُ وَجْهَهُ وَيََيْهِ إلى المرققان. وسح براسه. وَرجْلَیه 
إل الگنبین». 

واته: ړیفاعه‌ی كورى رافیع ذه ده گذریته وه. له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا تل دانیشتبوو» 
ئەویش فه‌رمووی: نوټژی هیچ يه کیکتان ته‌واو نیه, تاكو ده‌ستنویژیکی تير و ته‌واو 
نه‌گری» به شێوازێک که خوای به‌رز فه‌رمانی پیکردوه (ئەویش بهو شیوهیه‌یه): 
رووخساری بشزری» هه‌روه‌ها ده‌سته‌کانی تاکو ثانیشکه‌کان» وه مه‌سحی سه‌ری 
بكات وه پنیه کانی تاکو گوێزینگه کانی. 


بابەت: ئاو پرژاندن له‌دوای دەستنویژ 


5 
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(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۲۳۱ والنسائی: .١60‏ 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۸۵۷ و ۸۲۱ والترمذي: ۳۰۲ والنسائی: ۱۰۵۳ و ۱۱۳۰ و ۱۳۱۳ و ۱۳۱۶. 
(۳) صحیح. أخرجه آبو داود: ۱٦١‏ و ۱٦۷‏ و ۱7۸ والنسائي: ۱۳١‏ و ۱۳۵. 


بەرتووکی :7-2 00ە,) 1 


۱۹۷ 
واته: حه که‌می كورى سوفیانی سه‌قه‌فیی که ده گیریته وه که پیغه‌مبه‌ری خوای تا بینی 
ده‌ستنویژی هه لگرت, پاشان لویچیک اوی هه لگرت و پرژاندی به‌سه‌ر داوێنیدا. 


رخ ۲ ا ع مت یره رو 9 E‏ - 3ے epo‏ و أو ۔ ا oF‏ 
۲ عَنْ زَید بُن حَارتَةَ ذه قال: قال ول الله : «عَلمَني جرائیل الوَضو. وَأمَرَنِ رز 
22 سو 2 تيء لما يَخْرْج من 3 وضو( 

و زه‌یدی كورى حاریس 5ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا 36 فهرموويهتى: جیبرائیل 


له‌به‌ر ئەو میزه‌ی که له دوای ده‌ستنویْژ دیّته دەرەوہ. 


Fo‏ «رهرة س ۶ 12 عو و 2 پر ےہ ة 21 رو 
-٣‏ عن آي هِرَّيْرَةَ بء قال: قال رسُول الله وَل «إذا توضات. فَائْتضخ)"'. 
واته: هبو هوره‌یره 85 يبه دهلی : پیغه‌مبه‌ری خوا و فهرموويهتى: كاتيى ده‌ستنویژت 
گرت» تاو بیرژینه (بەسەر داوینتدا). 
۶ عَنْ جابر ذه قال: «تَوَضَاً رَسُولُ الله هك فَنَضَحَ فَرجَهُ»۳. 


واته: جابیر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يليه ده‌ستنویژی هه‌لگرت. پاشان تاوى پرژاند 


به‌سه‌ر داوینیدا. 


بابه‌ت: به‌کارهینانی خاولی 
دوای ده‌ستنوێژ كرتن و دوای خۆشۆردن 
٥۔‏ تار ری سا ر اجوہ 
غُسْله. فَسََرتْ علیّه فَاطمَةُ بب ثم آَخَدَ 


(۱) حسن دون الأمر. 

(۲) ضعیف. أخرجه الترمذي: 0۰. 

(۲) صحیح. 

.۲۲۵ صحیح. آخرجه البخاري: ۲۸۰ و ۳۵۷ و ۳۱۷۱ و ۰1۱۵۸ ومسلم: ۰۳۳۲ والترمذي: ۱۵۷۹ و ٣۲۷۳ء والنسانی:‎ )٤( 


۱ به‌رتووکی تورتووکی باكيمتى وسوتنهتهكانت | 


۱۹۸ 


واته: وممو هانیتی کچی ئەبو تالیب # ده‌گیریته‌وه که له سالى رزگارکردنه که‌دا. 
پیغه‌مبه‌ری ۶ ع هه‌لسا بو ئەوەی خوی بشوری, جا فاتيمه پوشاکیکی بو گرته‌وه 
(بوئه‌وه‌ی له پشتی ه‌وه‌وه خی بشوری). پاشان ( که ته‌واو بوو) پوشاکه که‌ی خی 
NE‏ (له خؤى ثالاند). 

-٦‏ عَنْ فیس بُن سعد ظا قال: ان اب 46 فوصت لَهُ مَاء فَاطْتَمَل, ثم أََيْنَاهُ مِلحَفَة 
وَرسِيةء فَاشْتَمَلَ يهاه نی أنْظرُ إلى أت الوس عَلَى غگنه»". 

واته: قەیسی كورى سەعد ذهه ده‌لی: پیخه‌مبه‌ر يله تدشريفى هاته مالمان, جا اومان 
هینایه خزمه‌تی» ئەویش خؤى شورد» پاشان جهرجهفيكى ره‌نگ سورمان بو هيناء 
نه‌ویشی به‌کارهینا (خزی پئ وشک کرده‌وه). ئیِستا وه‌کو ئەوہ وایه سه‌یری 
شوینه‌واری ره‌نگه سوره که بکەم لەسەر لۆچى سکی بیغه‌مبه‌ر ع. 

۷۔ عن مَيْمُونَةٌ له والت: 3907 2 رَسُول الله علد بتَوْبء حين اغْتَسَلَ من الْجَنَابَكَ رده 
وَجَعَلَ يَنْفْضُ المَاءَم'''. 

واته: مه‌یمونه فت ده ی : يؤشاكيكم هينا بو بیغه‌مبه‌ری خوا ولد له كاتيكدا خوی 
ده‌شورد له له‌شگرانی» ئەویش وه‌ری نه‌گرت» وه به ده‌ستی ئاوەکەی له له‌شی 
رادهمالى (ده‌ته کاند). 

۸- عَنْ سَلْمَانَ الْقارميٌ. أَنَّ رَسُولَ اللّه يِه «تَوَضَأَ فَقَلَبَ جْبَةَ ضوف گاتث عَلَيْه فَمَسَحَ بها 


Mraz 


وجهه» . 


واته: سه‌لانی فارسیی ذه دەگیرییتەوہ كه پیغه‌مبه‌ری خوا يل ده سو ی کرت باشان 
به به‌رگی ناوه‌وه‌ی جبه خورییه که‌ی رووخساری وشک کرده‌وه. 


(۱) ضعیف. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۶۹ ومسلم: ۱۳۱۷ وأبو داود: ۲۶۵ والنسائي: ۲۵۳ و ۶۱۸ و ۶۱٩‏ 


به‌رتووکی باکیه‌تی و 7270277 وسونتهنهگانی ل 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی که ده‌گوتری دوای ده‌ستنویژً 


ہے کہ 2 ع o‏ مساب 2 42 کی و 
۹ عَنْ اس بن مَالِكِ ڪه عَنِ الب ¥ قَالَ: مَنْ تَوَضَأ فَأَحْسَنَ الْؤْضُوءَ ثم قال, ثلات 
مَراتٍ: أَشْهَدُ آن لا له لا الله وَحْدَهُ لا شریک له وَأَشْهَدُ أن مُحَمَدًا عَبْدُهُ ورسوله تح لَهُ من 


و یو 


وب الْجَنَّهَ من أَيْهَا ماع دحْل»(. 


واته: ه‌نه‌سی کوری مالیک و ده گیرنته‌وه له پیغه‌مبه‌ره‌وه پل كه فه‌رموویه‌تی: ھەر 
كەس ده‌ستنویژی کرت اھ باشتريق شیوه ده‌ستنویده که‌ی گرت» پاشان سی جار 
گوتی: دَأَمْهَدُ آن لآ إِلَهَ الا الله وَحْدَهُ لآ ریک لَه وَأَشْهَدُ أن مُحَمَدا عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ». هدر 


هه شت ده‌رگایه که‌ی به‌هه‌شتی بو دەکریّنەوہ لہ کامەیانەوہ ويستى ده‌جیته زوورهوه. 


اع من شقن الاب که قا: قال َو اللہ 36 «ت ین نیم يوأ ين آوشوه 
ثم يَقُولُ أَشْهَدُ آن لا إل لا الله وَأَشْهَدُ أن مُحَمَدًا عَبْدُهُ وَرَسُولَهُ إلا فتحث له تَانِيَةُ باب 


ہم و و 


الجَنّ يَدْخُلُ من یه شاء». 

واته: عومه‌ری کوری خه‌تتاب وله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: هیچ 
مسولیانیک نيه ده‌ستنویژ بشوری» جا به جوانترین (باشترین) شئواز دهستنويز 
بو اا بلى: «آشهد أن لآ ره إلا الله وَحْدَهُ لآ شري له وَأَشْهَدُ اَن مُحَمَدًا عَيْدُهُ 


وَرسَولْهٌ». بیگومان ھەر هه‌شت ده‌رگایه کەی به‌هه‌شتی بو ده‌کرینه‌وه. له کامه‌یانی 


پیخوش بوو ده‌چیّته ژووره‌وه. 


بابه‌ت: دەستنوێژ كرتن به ثاوى قاب و ده‌فری مس 


۱ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ زَيْدِ صَاحب الب ود قال: «أتَانَا رشول الله َو َأَخْرَجْنَا له مَاءَ في تور 
مِنْ صُفْرِ فَتَوَضَاً به»". 
(۱) ضعیف. 1 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۳۶ وأبو داود: ۱7٩‏ والترمذي: ٥٥ء‏ والنسائی: ۸ وزاد الترمذي: «اللَهُم اجْعَلْنِي مِنَ 
التَوَابِينَ وَمنَ المُتَطَمْرِينَ». 


۳( صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۰۰ 


ص 


بەرتووکی تەرنووکہ تاکیەتہ و سوننەنەكانت پا 


۲۰ 


و واته: عهبدوللاى كورى زه‌ید ذه هاوه‌لی پیغەمبەر لا ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوا كل 


ته‌شریفی هاته لامان. ئیمه‌ش له جامیکی مسدا اومان بو هیناء ئەویش ده‌ستنویژی 
كنذا فرك 


و و9 


جر ہہ وه و 15 ۵ e‏ گر وه نار و 
کا لها مخضب من صقر قالت: كنت ارجل راس رسول 


واته: زه‌ینه‌بی کچی جه‌حش ٹل که ته‌شتیکی مسی هه‌بوو. ده گیرنه‌وه كه گوتوویەتی: 
من قزی پیغه‌مبه‌ری خوام ي تیدا شانه ده کرد. 


مخْضَبٌ: ته‌شتیکه پزشاکی تیدا ده‌شوری, يان خوی تیدا ده‌شورری. 


أن 


“الاع- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه آن الب يلد «توضَا في تَور»۳. 


واته: نه‌بو هوره‌یره طن ده گیر تدوه, پیغه‌مبه‌ر وَل له جامیکی مسدا ده‌ستنویزی 1 


بابه‌ت: دمستنويَرٌ گرتنه‌وه له خه‌و 


ره اس 


-EVE‏ عن عَائْشَةٌ اء قَالت: «کان رَسُولُ الله تام حَتّی ينفخ, تم يفوم َیْصَلي ولا يَتَوَضأ» 
قَالَ الطَنَافِبِي: قال وَكيعٌ: تَعْنِي وَهُوَ سَاجِد". 

واته: عائيشه وله دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا تل ئەخەوت تاوهكو پرخه‌ی ثه‌هات. ياشان 
ههلئهسا و نویڑی ده کرد» وه ده‌ستنویژی نه‌ده گرته‌وه. ته‌نافیسی ده ی : وه کیع گوتی: 
مه به ستى نه‌وه‌یه له الات سوجدهيردن دابووه. 


٥‏ ۔-۔ عَنْ عبد اللّه طقن 0 رَسُولَ اللّه 3 «تام حَتّی نفخ ثم گام فَصَلَىي©. 


vv 


واته: عه‌بدوللا 5ه ده گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ي خه‌وت تاوه کو پرخه‌ی هات» 
پاشان هه لسا و نویژی كرد. 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ٤٥ء‏ والنسائی: ۵۰. 
(۳) صحیح. 
(۶) صحیح. 


بەرتووکی ل بەرتووکہ باکیهتی و سوننەتەكانت | ۱ 


۲1 


. عن ابن عبّاس 0285 قال: «كَانَ تَوْمُهُ ڏلک. وَهُوَ جَالِسٌ يعني التَبيْ ي‎ -۷۹٦ 


واته: نیبنو عه‌بباس کت چ ده‌لی: نوستنه که‌ی به‌ و جوره بوو» نه‌ویش دانیشتبووء 
مه‌به‌ستی پیغه‌مبه‌ر كله بوو. 


/الاع- عَنْ علي بن اي طالب قم 9 رَمُول الله 8 قال: «الْعَين وِگَاء الس فَمَنْ تا توا 


0 ۱۰ 525 52 ۵ چ ۰ له * 
واته: عه لی كورى ته‌بو تالیب ذه ده کیریّته وه که پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: چاو 
و ند نترولی بەشی دواوه‌ی مروقه. بویه ھەر که‌سیی حه‌وت» با ده‌ستئو یز بگرته‌وه 
(واته: مرؤق که خه‌وی لیکه‌وت نازائ نی له دواوه‌ی چی رووده‌دات). 


۴ ہک سم اس ۳ 


۸- عَنْ صَفُوَانَ بن عَمّال ذفن قال: «گانَ رَسُولُ الله يد یات أن لا تنرع خفافتهء ثلَائَة آیام, 
إلا من جَتابة. لکن من عانط وبول. وَتَؤم)"". 

واته: صه‌فوانی کوری عه‌سسال ذه دەلى: پیغه‌مبه‌ری خوا یا فه‌رمانی پیده کردین» 
کاتی (تووش بوون به) لهشگرانی 


بابه‌ت: ده‌ستنویِژ گرتنه‌وه له ده‌ست لیدانی ثه‌ندامی نترینه 
ده رم ہے 9« i 7S‏ کر 5ه ہو 9 0 الا ہم ر ے کر عو يم ہج و جح 2 (ع) 
۹- عن بسرة بنت صفوان ضيه قالت: قال رسول الله : «إذا مَس آحدکم ذگره. فلیتَوَضا» 1 


واته: بوسره‌ی کجی صه‌فوان ما دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى: هدر 
كه سنك لەئیوہ ده‌ستی له داوێنی خؤيداء با ده‌ستنویزژ بگرئته‌وه. 


۸۰- عَنْ جابر بْنٍ عبد اللہ #5 قال: قال رَسُولُ الله ي «إِذا مَس أَحَدُكُمْ ذَكَرَهُ تَعَليه 
الوصو . 


(۱) منکر. أخرجه أبو داود: ۲۰۲ والترمذي: ۷۷. 

(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: ۲۰۳. 

(۳) حسن. أخرجه الترمذي: ٦۹ء‏ والنسانی: ۱٢١‏ و ۱۲۷ و ۱۵۹. 

(6) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۸۱ والترمذي: ۸۲ و ۸۶ والنسانی: ۱۱۳ و 6۶۷-۶66 


)6( صحیح لغیره. 


1۱ بورتووکی تترتووکی ‌22ىٹ8۳0تئ,0ە) 


18۴ 


واته: جابیری کوری عەبدوللا 46 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سیی لە تیوه ده‌ستی له داوئنى خزيداء له‌سه‌ری پلویسته ده‌ستنویرز بگرپته‌وه. 

سه گے ےک جم ےکا ہے و کر وو کے 5 مرن ثم و 0 شاي و ره مرس 5 
۸۱۔ عن ام حبيبة نو قالت: سمعت رسول الله علد بُقول: «مَنْ مس فَرْكك لوصا 
واته: وممو حه‌بیبه * ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 9 بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر 
که‌سیک ده‌ستی له داوینی خؤيداء با ده‌ستنویژ بگرته‌وه. 

ہ٥‏ ؟ ۶ھ س ٤یہ‏ ہ۔ هو سو و ود ہہ 3 سه ۔ ع 0a‏ رح کے 
۲۔ عن اي ايوب 2 قال: سمعت رسول الله 3 یقول: «من مس قرجه. لیوا 
واته: ئەبو ئهييوب #5 ده‌لی: گوێم له پیغەمبەری خوا ی بوو دەیفەرموو: ھەر که‌سیک 


ده‌ستی له داوینی خویدا با دەستنوێز بگریته‌وه. 


بابه‌ت: مؤلهتدان لهو بابه‌ته 


5 مس وم کے سرد ہو ہیضر ا سا ٥‏ 8 سو 4 میک و اسه ہے 

-EAY‏ عَنْ قيس بْنَ طلق الْحَتَفيّء عَنْ أبيه ذفن قال: سَمعث رمول الله ي سنل عَنْ مس 
الذكرة فَقَالَ: «لَيْس فيه وضو ما هُوَ منک»”. 
واته: قەیسی كورى تەلقی حه‌نه‌فیی له باوكييهوه 45* ده گیرنته‌وه» گوتوویەتی: گوێم 
ليبوو يرسيار كرا له بیْغه‌مبه‌ری خوا E2‏ ده‌رباره‌ی دوست که‌وتن به داوین. نه‌ویش 
فه‌رمووی: دهستنويّز گرتنه‌وه‌ی لەسەر نیه, بێگومان داوێنیش ههر به‌شیکه له لاشه‌ی 
خوت. 
۸6 عَنْ اي أمَامَة ظلہہ قال: شنل رَسُولُ الله له عَنْ مس الڈگر فقال: «إِما هو جِذْيَةٌ منق»*. 
واته: كفيو تومامه 4 ده‌لی: پرسیارکرا له پیغه‌مبه‌ری خوا 9 ده‌رباره‌ی ده‌ست که‌وتن 
به داویّن (ئایا ده‌ستنویژ دەشکینی؟)ء ئەویش تک فه‌رمووی: داوینیش پارجه‌یه که له 
خوت (واته: ده‌ستنویژ ناشکینی). 


(۲) حسن. آخرجه أبو داود: ۱۸۲ و ۱۸۳ والترمذي: ۸٥‏ والنسانی: ۰۱16 


)٤(‏ ضعیف جداً. 


بەرتووکی ٢‏ ععءُ‌,یٹی“ء_‫_ٗت0۴ە) ۱ 


۳۰۳ 


3 
بابه‌ت: دەستنوێژ گرتنه‌وه لهو شتدى بەر ثاگر ده‌که‌وی 
لہ أَنَّ الل ل قال: «توضئوا مما عبرت الاز» فَقَال ابْنْ عَبّاس جن: 


سے سا 


أَتَوَمّأ من 1 حمیم؟ فقال 2 ۳۳ ابن آخي, اد سمعت عَنْ رسول اللّه 3 حَدينًا فلا تضربٌ له 


واته: نهبو هورهيره 4ه دەگیریتەوہ كه پییغەمبەر تا فه‌رموویه‌تی: دەستنوێژ بگرنه‌وه 

لەوەی كه به ثاكر كؤراوه (واته: کولابی؛ يان سوورکرابیته‌وه, يان ثاگری بەرکەوتبی)ء 

جا ئيبنو عهبباس و گوتی: ایا له اوی كولاو ده‌ستنویژ بگرمه‌وه؟ (ئەبو هورهيره) 

پنی وت: ئەی برازاى خۆم» ئە گه‌ر فه‌رمووده‌یه کت له پیغه‌مبه‌ری خوا يل بیست. ئهوه 
نمونه‌ی بو مه‌هینه‌وه (نمونه‌ی نامه‌عقول). 

۲ عَنْ عَائِشَة چ قالث: قال رَسُولُ الله ك: «تَوَضنُواء مما مَسَّتِ النَّانُ”". 


واته: عائيشه لب ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ده‌ستنویژ بگرنه‌وه له ھەر 


چییه‌ک که ثاگری به‌رکه‌وتبی 
۷۔ عَنْ تس بْنِ مَالِكِ خن فَالَ: گنه على اذہ یلم صمْتاه إن لم اکن سمغت 


رَسُولَ الله عله يَقُولُ: دتَوَضُنُواء مما مَسّتِ النَّارُي". 


واته: ئەنەسى كورى مالیک وين ده‌ستی له‌سهر گوئّیه کانی داده‌ناو ده‌یگوت: كهرببن 
(ئه‌و گونیانه) ئەگەر له پیغه‌مبه‌ری خوام و9 نه‌بیستبی که دهيفهرموو: دەستنوێز 
بگرنه‌وه له ههر شتیک که تاگری به‌رکه‌وتبی. 


تیبینی: به راو بوچوونی هه‌ندی له زانایان ئەم فه‌رمانه لیره‌دا سوننه‌ته نەک فهرزء 
سوننه‌ته كەش ندسخ بوته‌وه‌و حوکمه که‌ی هه لودة شینراوه‌ته‌وه. کهواته: له کاتی 
خواردنی ههر شتیکی گەرم و سوورکراوەو کولاوداء اساییه ده‌ستنویِژ دووباره 
نه شوردریته وه. 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۰۱۹۶ والترمذي: ۷۹ واقتصر علي قوله: «الْوْضُوءٌ مما مت النَّارُ». ۳۵۲ والنسائي: ۱۷۱ ۱۷۵. 
)۲( صحیح. أخرجه مسلم: or‏ . 


(۲) ضعیف. 


1۱ یه‌رتووکی تەرتووکہ تاکیەتی و سوننەنەكانت | 


4 


و 


بابەت: مؤلهت لهو باره‌وه 


۸۸ عَن ابن عبّاس 5 قال: «أكل الب ڪه کته ثم مَسَحَ يَدَيْه مسح كَانَ تَحْتَهُ ثم قَامَ إلى 
الصّلَاَ فَصَلَى". 


واته: ئيبنو عهبباس #85 ده‌لی: پێغەمبەر ت لاشانى به‌رخیکی خواردہ پاشان ده‌ستی 
سریه‌وه به دەستەسریِک كه له ژر ده‌ستی بووء پاشان هه‌لسا بو نویژ وہ نونژی کرد 
(واته: ده‌ستنوتژی نه گرته‌وه). 


5ه عَنْ جابر بُن عَبْد الله چ قال: «أكل اي لبي 4 وَأَبُو بر وَعْمَرُ خُبْرا وَلحمه > ولم 


وضو 


واته: جابیری کوری عه‌بدوللا 5 ٹا دهلی: يلغهمبهر د و هبو به کر #2 و عومەر ذه 
انق گوشتیات خوارد و ده‌ستنویژیان هه أنه گرته‌وه. 

۰ عَنْ اهر ذه قَالَ: حَضَرْتٌ عَشَاءَ الْوَليد أو عَبْدِ المَلك. قَلَمّا حَضَرَتِ الصَّلَاهُ كّمْتُ 
لت تَوَضَّأَء فَقَالَ: جَعْةَ جَغْقَر بْنْ عفرو بُن أَية ود َلَى أي مهد علی تشول اللہ 4 آل 1 
طَعَامًاه مما غَيرتِ انار ثم صَلى, وَلَمْ یتوص وَقَال علي بْنُ عَبْد عَبْدِ الله بُن عَبّاس نظ ميا وأا آشهد 
على أي ٹل دل" 

واته: زوهربى ذه ده‌لی: بو نانی تیواره له مالى وه‌لید. يان عه‌بدوله‌لیک بووم» جا كه 
کاتی نويّز هات» هه لسام بو نه‌وه‌ی ده‌ستنویژ بکرم ئنجا جه‌عفه‌ری کوری عه‌مری 
کوری ومه‌ییه گوتی : شاهیدی ده‌دهم بو باوکم که شاهیدی داوه ه بو بیغه‌مبه‌ری خوا 
د له‌سه‌ر نه‌وه‌ی که خواردنیکی خواردوه. له‌وانه‌ی که به اگر لیده‌نرین» پاشان 
نوتڑی کردوه و و ده‌ستنویژی نه گرتوته‌وه. وه عه‌لی كورى عه‌بباسیش 5 و گوتی: 
منیش شاهیدی دەدەم بو باوكم كه هه‌مان قسدى جدعفهر كوتوه. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۰۷ ومسلم: ۳۵۶ وأبو داود: ۱۸۹. 
۲( صحیح. أخرجه آبو داود: ۱۹۱ بنحوه. والترمذي: ۸۰ ضمن قصة. وانظر النسائی: ۰۱۸۵ 
(؟) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۰۸ ومسلم: ۳٥٣‏ والترمذي: ۰۱۸۳۱ 


بمرتووكف باکیونی وسوننهتمكاتت ‏ پا ل 
۳۵ 
یں گا ہے >مة 5 o‏ وا 0 لله ت ہے مسد مو ۔۔ 89 5 ۳ 
۹۱۔- عن آم سلمه چت قالت: جا رَسُوَل الله 2 بكتف شاة, اگل منك وَصَلَىء وم يمس 
ماع( 
واته: وممو سه‌له‌مه تھا ده‌لی: گزشتی لاشانی به‌رخیکیان هینا بو پیغه‌مبه‌ری خوا 
E2‏ نه‌ویش لییخوارد و نوتڑی کرد وه هه رده‌ستیشی بەر تاو نه که‌وت (وانه: نهک 
ده‌ستنویژی نه گرته‌وه. به‌ لکو ھەر ده‌ستیشی له او نه‌دا). 
7 عَنْ بُقَيرِ بن يَسَارِ ضيه قال: أَخْبَرنَا سُوَيْدُ بْنْ العْمَان الْأَنُصَارِيٌ أَنهُمْ خَرَجُوا مَعَ رَمُولِ 
الله وه إلى خی حد حَتّی إا كَانُوا ِالصّهْبَاءِ «صَلَى الْعَضْرَ ثم دَعَا بأطعمة. قَلَمْ يُوْتَ لا بسویق, 


رس و 


فا کلوا رود ثم د دعا ای فمضمض قا 5 قا > فَصَلَى بت الْمَغْرتَ»". 

واته: بوشه‌یری کوری یه‌سار #ه ده‌لی: سوه‌یدی کوری نوعمانی ه‌نصاری هه‌والی 
(شوینیکه له نزیک خەیبەر)ء (پیغه‌مبه‌ر 5) نویژی عه‌سری کرد. پاشان داوای 
خواردنی کرد. تەنیا اردیکی زور وردیان بو هیناه جا خواردیان و خواردیانه‌وه. پاشان 
داوای ثاوی کرد جا اوی له ده‌می وه‌رکرد» پاشان هه لساو نویژی تیواره‌ی بو کردین. 
۳- عَنْ ي هزیر 45 ان زسول الله ول «أكل گتف شاه قَمَضمض, وَعَسَل يَدَيْه وَصَلَى)”. 
واته: ئەبو هوره‌یره #ه ده‌گیریته‌ وه که پێغەمبە‌ری خوا 3# لاشانی به‌رخیکی خوارد. 
پاشان ئاوی له ده‌می وه‌رداو ده‌سته کانی شوردو نوتڑی كرد. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی هاتووه ده‌رباره‌ی دهستنويز گرتنه‌وه 


له (خواردنی) گوشتی حوشتر 
۶ عَنِ الْبََاِ بن عازب هه قال: یل زمول الله يك عن الْوْضُوءِ من لخوم الإبل؟ فَقَالَ 
«توَضْنُوا منها»*. 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۱۸۲۹ بنحوه. والنسانی: ۱۸۲. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۰۹ والنسانی: ۱۸۱. 


۳( صحیح. 
)٤(‏ صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۸١‏ و ۶٩۳‏ والترمذي: ۸۱ 


۱[ بەرتووکی تورتووکی باكيدتب و سوننەتەكانت | 


۳۹ 
واته: بەرائی كورى عازیب ف#» ده‌لی: پرسیارکرا له پیغه‌مبه‌ری خوا و ده‌رباره‌ی 
ده‌ستنویژ گرتنه‌وه دوای خواردنی گوشتی حوشترہ ئەویش فه‌رمووی: (كه خواردتان) 

00-9 ۷ ¥ 71 ۳ 
دمستنويّزى لیبگرنەوہ. 
کر رہ دش 1 گے رس رو 5 رت مللل ۵ سر ٦‏ ه ۶ و ۹ سک ال 
0 عَنْ جابر بْنِ سَمُرَةَ ذهه. قال: «ُمَرَنَا رَسُولُ الله ل آن واه من تخوم الإبلء ولا نوا 
منْ لُحُوم العَتم»”". 


واته: جابیری كورى سه‌موره 4ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ی فه‌رمانی پیکردووین که له 
دوای خواردنی گوشتی حوشتر دهستنويز بگرینه‌وه» به‌لام له دوای خواردنی گوشتی 
مدر ده‌ستنو یز نه گرینه‌وه. 

٩‏ عَنْ أَسَيْدِ بْنِ حُضَيْرٍ چ قال: قال رَسُولُ الله 4: «لا تَتَوَضّنُوا من أَلبَانِ العتم. وَتَوَضُوا 
من ألَْانِ الیل" 


واته: وسه‌یدی كورى حوزه‌یر ۶ دهلى: پیفه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رموویه‌تی: له 
(خواردنی) به‌رهه‌مه شیرییه کانی مەر دهستنويّز مه گرنه‌وه. وه له (خواردنی) به‌رهه‌مه 
شیرییه کانی حوشتر دهستنويز بگرنه‌وه. 
۷۔ عَنْ عَبْدَ الله بْنَ عْمَرَ 48 يَقُولُ: سمغث رَسُولَ الله يل يَقُولُ: «تَوَضَّتُوا مِنْ لُحُوم الإبلِء 
وا توا من لُحُوم الْعَنم, وَتوَضُّوا من آلبان الیل ولا تَوَضْنُوا من بان انم وَصَنُوا في 
مُراح الْعَتَم, وَلا تُصَلُوا في مَعَاطِنِ الْإيل»”". 


واته: عهبدوللاى كورى عومهر © ده‌لی: كوم له پیغه‌مبه‌ری خوا يله بوو دهيفهرموو: 
دهستنويز بگرنه‌وه له گوشتی حوشتر» وه دهستنوێژ مه‌گرنه‌وه له گوشتی مدرء وه 
ده‌ستنویژ بگرنه‌وه له به رهه‌مه شیرییه کانی حوشتر» وه دهستنويّز مه گرنه‌وه له به‌رهه‌مه 
شیرییه کانی مهرء وه نويّز بکه‌ن له مولگه‌ی مه‌رداء وه نوز مەکەن له مولگه‌ی حوشتردا. 
مُراح: شوێنی مول و مانه‌وه‌ی مه‌ره. 


معاطن: شوێنی مۆل و مانه‌وه‌ی حوشتره. 
)۱( صحیح. آخرجه مسلم: ٠۰‏ 
(۲) ضعیف. 


(۳) ضعیف. 


بورتووکی با کیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: ئاو له دهم وه‌ردان له شیر خواردنه‌وه 


5 


۸- عَن ابْن عبّاس #8 اَن اللي يي قَالَ: «مَضْمِصُوا من اللي؛ فَإِنَّ لَه 


له دسَما»۱. 
واته: يبنو عه‌بباس ئ ده گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ر َو فه‌رموویه‌تی: او له ده‌متان ڕادەن 
دوای شير خواردنه‌وه. چونکه بیگومان چه‌وری تيدايه. 


۰ ۳ Se 5 o 
ان لَه لَه دَسَما)".‎ 


ع الب لني د قالث: قال رشول الله : «ذا شَرِبْتُمُ اللَْ قمَضمضواه 

واته: توممو سه‌له‌مه‌ی ين هاوسه‌ری پیغەمبەر صل ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ل 

فەرمووی: : کاتیک ث شیرتان خوارده‌وه ئاو له ده‌متان راده‌ن. جونکه بیگومان جەوری 

تلد ایه. 

۰ عَنْ عَبْدٌ الْمُهَيْمِنِ بُنْ عَبّاس بن سل بن سعد السَاعدي عَنْ آبیه عَنْ جَده ضف 
رَسُولَ الله يِه قَالَ: : «مَضْمضُوا م منّ اللَّين؛ فَإِنَّ له دَسَماي9. 

واته: عبدالموههيمينى كورى عەیباسی كورى سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعدیی له 

باوکییه‌وه» له باپیریه‌وه له د ده گیریتهوه» که پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: تاو له 

دەم ڕادەن دوای شير خواردنه‌وه. جونکه تسا چه‌وری تیدایه. 

١‏ عَنْ اتس بن مالك د قال: «حَلَبَ رَسُولُ الله مج شاف وَترب من لَبَنهاء ثُمْ دَعَا ما 

مد فمضمض قاه وَقَال: «إِنّ له دَسَما»٩.‏ 


۷ 


واته: ئەنەسی کوری مالیک نله ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا تل مه‌ریکی دوشی و له 
شیره که‌ی خوارده‌وه. پاشان داواى ثاوى کرد. ئنجا اوی له ده‌می راداو فه‌رمووی: 
بیگومان چه‌وری تیداید. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۱ ومسلم: ۰۳۵۸ وأبو داود: ۰۱۹7 والترمذي: ۸٩‏ والنسانی: ۱۸۷. 
(۲) صحیح. 
(۳) حسن بشواهده. 


(۶) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۱۹۷۔ 


© 


۱ بەرتووکی ل تهرتووکی باكيدنى وسو تعكانت ا 


۳۰۸ 


بابه‌ت: ده‌ستنویَژٌ گرتنه‌وه له ماج كردن 
۳ عَنْ عَابْشَةَ نك آنْ رَسُولَ الله : «قَبّلَ بَعْضَ نسائه. ثم خَرج إل الصَّلَاة وَلَمْ يَتَوَضَّأَ 
قُلْتٌ: مَا هي إلا نت «فَضَحِكَثْ)»”". 
واته: عائيشه تلع دەگیریٔتەوہ که پێغەمبەرى خوا 3 يه کیک له هاوسهرهكانى ماج 
E‏ کرو ودره و شرھاو فی موی کال گر نو 
(راوی ده‌لی:) گوتم: مه‌گه‌ر کی بوو جکه له‌تز (مه‌به‌ستی خاتوو عائیشهیه )› 
هویش پیکه‌نی. 


۳ عن عَازِقَة نت اَن رمولّ الله يي «گان یِتوضاء نم بقل وَيُصَلی ولا یتوضاء وزیا له يم". 


واته: عائيشه ذل ده گیر نته وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌ستنویژی ده‌گرت و پاشان 
ماجى (هاوسهرهكانى) ده کرد و ویزی ده کرد» بی نه‌وه‌ی ده‌ستنویز بكر وه وه 
هه‌ندی جار ه‌وه‌ی له گه‌ل منيش كردوه. 


بابه‌ت: ده‌ستنویژ گرتنه‌وه له مه‌زی 
6 عَن علي ضيب قال: سئل رمُول الله 3 عن المي فقال: «فیه وضو و الْمَنِيٌ الْغْسْلُ»”. 
واته: عدلى ك ددلئ: پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 ده‌ربار‌ی مه‌زی (ئايا 
دەستنوێژ ده‌شکینی)» ئەویش فه‌رمووی: پیویسته ده‌ستنویژی بو بگیریته‌وه. وه بو 
مه‌نی پیویسته خوی بو بشوردری (واته: مه‌زی دەستنوێژ ده‌شکینی به‌لام خوشوردن 
واجب ناکات. به‌لام مه‌نی خزشتن واجب ده‌کات). 
0 عن المفداد بُن السود ضيه أَنّهُ سَأَلَ الب عن الرجْل يَدُْو من امرأته. فلا یرل قَالَ: 
«ذا وَجَدَ أَحَدُكُمْ لک قَلْيَْصَح فَرْجَهُ - يَعْنِي لِيَعْسِلهُ - وَبَتوَضًام“. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۷۸ و ۱۷۹ والترمذي: ,۸٦‏ والنسائي: ۱۷۰. 
(۲) ضعیف. 
(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۲۰۳ والترمذي: ۰۱۱۶ والنسائی: ۱۹۴ و ۱۹۶ بنحوه. وانظر البخاري: ۰۱۳۲ ومسلم: ۳۰۳. 


۶۰ و‎ ۱٥١ صحیح. آخرجه أبو داود: ۲۰۷ والنسائي:‎ )٤( 


يهرتووكىف 322١۷‏ “0۳ئە) ۱ 


۳.۹ 

واته: میقدادی کوری نه‌سوهد ذه ده گیریته وه كه پرسیاری کرد له پیغەمبەر 44 
ده‌رباره‌ی پیاویک که له هاوسهره که‌ی (ژنه‌که‌ی) نزیک ببیته‌وه, به‌لام له گهلی 
جووت نه‌بی, جا ته‌واو نه‌بی (ئاوی نهیه‌ته‌وه), ئەویش فه‌رمووی: ثه گه‌ر یه کیک له 
تیوه ئەو حاله‌ته‌ی به‌سه‌ر هات» با دامینی تاوپرژنن بکات (بیشوری) وه ده‌ستنویز 

بگریته‌وه. 
-٦‏ عَن سَهْلٍ بُن ختیف ضيه قال: كُنْتُ آلقی من الْمَذْي ده فا مِنْهُ الاغتسال فَسَأَلْتُ 
رَسُولَ اللّه ‏ فَقَالَ: «مّا يُجْزِيكَ من ذَلِكَ الوْضوء» فلث: بَا رَسُولَ اللّه یف ها يُصِيبُ تَوي؟ 


واته: سه‌هلی كورى حونه‌یف هڅه ده‌لی: من لهوانه بووم که زور له هاتنه خواره‌وه‌ی 
مه‌زیم ناره‌حه‌ت (بیزار) بووم» وه به‌رده‌وام خوم ده‌شورده‌وه, بویه پرسیارم کرد له 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي ئەویش فه‌رمووی: به ته‌نها دەستنوێژ گرتنەوەت به‌سه, منیش 
گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا و ه‌ی ئەوەی بەر پوشاکه كەم ده که‌وی چی؟ فه‌رمووی: 
ته‌نها لويِجه اویکت به‌سه که بیپرژینی به‌سه‌ر پوشاکه که‌تدا به جوریک که پیتوابی 
اوه که به‌ری که‌وتووه (به‌ر ئەو شوینه که مه‌زییه که‌ی پیوه‌یه). 


٤ھ‏ گے 


۷ ہد ہیوت 
فَکَسَلَتُ ذگري و 
الله 0 قَالَ: «تّعم” : 


أن : مس و مر فَقَالَ: 7 
فَقال: ۶ سی 8 


جَدْثُ 
عمَر: أو يُجْزْئُ لک قَالَ: «نَعَمْ» قال: أُسَمِعْتَهُ سم مق نول 


واته: ثیبنو عهبباس ## ده گیرٍیته وه. جووه بو لای ئوببەی كورى كدعب و عومەریشی 

له که دا بووه. جا توببدى هاته دەرەوہ بۆ لايان و گوتی: مه‌زیم بینی (به لاشەمەوہ) 
دامینم شورده‌وه و دەستنوێژم شوشت» عومەریش گوتی: ئەوەندہ به‌سه؟ گوتی: به لی. 
عومەر گوتی: ئەوەت له پیغه‌مبه‌ری خوا ولا بیستوه؟ گوتی: 27 


(۱) حسن. آخرجه أبو داود: ۲۱۰ والترمذي: ۱۱۵. 


۳۹۰ 


1۱ بەرتووکی بورتووکی باكيدتى وسونن‌ن‌کانت | 


بابه‌ت: دهم و چاو شوردنی له خه‌و هه‌لسان و خه‌وتنه‌وه 


رمه يه مر 


۸ عن ابْنِ عبّاس چ اَن ان يي «قَامَ من اليل فَدَخَلَ الْخَلَاءَ فَقَضَى حَاجَتَهُ ثم غَسَلَ 
وهه وَكَفَبْه تم تاع»(. 

واته: ئیبنو عه‌بباس چ ده گیریته‌وه كه پێغەمبه‌ری خوا تلا شهو له خەو هه‌لساء ئنجا 
جوو بو سه‌رئاو و2 سەرئاوی کرد پاشان ( که هاته ده‌ره‌وه) دەم و جاو و هه‌ردوو 


ده‌ستی شورد. پاشان خهوته‌وه. 


۸ھ حَدَّتَنَا ابو بَكْرِ بْنْ خلاد الباهای قال: حَدَّتَنَا يَحْيَى بُنْ معید قال: حَدَّتَنَا شُعْبَةُ قَالَ 
خی لَه بنْ گیل قاله أخر رتا ُي عَنْ ریب قال: فُلقیث كُرَيْبه فَحَدَتَنِي عَنِ ابن عبّاس 


عن اللَبيْ 5 فَذَكَرَ تخو 2 ہس 


واته: بەم سه نه‌ده‌ش ئەم فه‌رمووده كتردراوهتهوه. 


بابەت: دەستنوێژ گرتنه‌وه بق ھەر نوتژیک 


وه کردنی هه‌موو نویژه‌کان به ده‌ستنویژتک 


Tl Sox 2 


۹۔ عَنْ تس بْنِ مالك ذن. قَالَ: كَانَ رَسُولُ اللہ ع «يَتَوَضّأ لکل صلاة وک نحن نصلي 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: پیغەمبەری خوا وَل بو هه‌موو نویژڑنیک 


ده‌ستنویژی ده گرته‌وه» به‌لام نیمه هه‌موو نویژه کانمان به‌یه ک ده‌ستنویز ده كرد. 


- عن سلَيمان بن دریدة ففنه عَنْ آبیه أن الي کل «گان توا لک صَلاق فَلَمَا کان یوم 
فَنْحِ مَكَّةَ صَلَى الصَّلَوَاتِ کلَها بوقضوء واحد»“. 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ٦۱ء‏ ومسلم: ٤‏ وأبو داود: 0۵۰6۲ والنسائی: ۱(۔ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٦۱۳۱ء‏ ومسلم: ۰۳۰۶ وأبو داود: ۵۰6۳ والنسانی: ۱۱۲۱. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ع۲۱ وأبو داود: ۰۱۷۱ والترمذي: ۰1۰ والنسانی: ۱۳۱. 


.۱۳۳ صحیح. آخرجه مسلم: ۰۲۷۷ وأبو داود: ۱۷۲ والترمذي: 1۱» والنسانی:‎ )٤( 


یه‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


واته: سوله‌یمانی كورى بوره‌یده 4 له باوکییه‌وه ده گیریته‌وه» گوتوویه‌تی: پێغەمبەر 4 
بو هه‌موو نویْڑیٔک ده‌ستنویژی ده گرته‌وه. به‌لام ثه‌و روژه‌ی مه ککه ازاد كراء هه‌موو 
نويه کانی به یه ک ده‌ستنویز کرد. 

سه رٹ وم وهم ورك مٍ 52 سگم كه سرس وس عم 3 و وس و 
١‏ عن الفضل بن مُبَشْر ظ4 قال: ریت جَابِرَ بُن عَبْدِ الله «يْصَلَي الصَّلَوَاتِ بوضوء وَاحِدِ» 
>5 يه ےہ سكيم کیں> سگم م لو > يوت وان هو ۔ سر 5 رھ مج اسمس 7 مزا 
فَقُلْتُ ما هَذَا؟ فَقَالَ: «رَأَيْتُ رَسُولَ الله يي يَصْنَعٌ هد فاا أَصْتَمْ گما صَنَعَ رَسُولُ الله ». 


واته: فهزلى كورى موبهششير 5ه دهلئ: بينيم جابيرى كورى عدبدوللا ههموو 
نوێژه کانی به یه ک دهستنوێژ ده کرد» منيش گوتم: هوه جييه؟ گوتی: بينيم پیغه‌مبه‌ری 
خوا ۶ بهو شیوه‌یه‌ی دهكردء منيش هدر بهو جوره دهكدم کہ پیغه‌مبه‌ری خوا 44 
كردوويهتى. 


بابه‌ت: دەستنوێژ كرتن لەسەر دەستنوێژ 
(دەستنویّڑژ نوێکردنه‌وه) 


4 ومع و 


۲ عَنْ أي غطیّف الْهُدَيّ 4 قال: سَمِعْتُ عَبْدَ الله بْنَ عُمَر بْنِ الاب في مَجْلسه في 
الْمَسْجِدء فَلَمًا حَضَرتِ الصَّلَاةُ قَامَ فَتَوَضْاً وَصَلی, ثم عَادَ إلى مَجْلسه. فلَما ‏ ور 
ا عاذ رق قحلم قفا حَضرّت العفرت قام کنا بعل لمع د إل مَجْلسه 
فَقُلُْ: أَصْلَحَك الله أَفَرِيضَة ۳۵ص۶۳" قَالَ: أَوَقَطِنْتَ إل وَإِلَ هَذَا 
منّي؟ فَقُلْتُ: عم فَقَالَ: لا لو ڌ تَوَضَّأْتُ لِمَلاة الصبْم جو 29 


َلَكنِّي سَمِعْث رَسُولَ الله يك يَقُولُ: «مَنْ تَوَضٌاً علی گل طمر, فَلَهُ عفر حَسَنات. وا غبِث 
في الحَسَتَات»". 


واته: ئەبو غوته‌یفی هوزه‌لیی 4ه ده‌ی: گویم له عهبدوللاى كورى عومه‌ری كورى 
خه‌تتاب ٹڈ گرتبوو له کوپه که‌یدا له مزگه‌وت. جا که کاتی نوێژ هات هه‌لسا و 
ده‌ستنویژی كرت و نویژی کرد پاشان که‌رایه‌وه بز کزره که‌ی كه کاتی نویژی عه‌صر 
هات هدلسا و ده‌ستنویژی كرت و نوێژی کرد. پاشان گه‌رایه‌وه بو کزره‌که‌ی, که 
کاتی نویژی تیواره هات هه‌لسا و ده‌ستنویژی كرت و نویژی کرد پاشان گه‌رایه‌وه 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۱٩۱‏ 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: 1۲» والترمذي: 09. 


لف 


۱ یه‌رتووکی بەرتووکہ باکیەتہ و سوننەتەكانى م 


۲۲ 


بو کوره که‌ی. منیش گوتم: خوا جاكەت بو بکات: ایا ده‌ستئو یز گرتنه‌وه بو هه‌موو 
نوێژێک واجبه يان سوننه‌ته؟ گوتی: ایا اگاداری من بووی و اگاداری ئەو کاره‌ی 
من بووی؟ گوتم: به‌لی» ئەویش گوتی: نه خیر» ئەگەر دەستنوێژ بكرم بو نویژی به‌یانی 
هوه هه‌موو نویژه کانی رژژه که‌ی پیدەکەم مادەم ده‌ستنویزژم نه‌شکاوه. بەلام كوكم 
لیبوو پیغه‌مبه‌ری خوا 3 دەیفەرموو: هدر کەسیک دەستنویْڑز بحرن له‌سه‌ر پاکی 
(واته: له کاتیکدا ده‌ستنوپژیشی هه‌بی). ئەوا ده چاکه‌ی بو ده‌نوسری» منیش حەزم 
له جاکه کاریید. 


بابه‌ت: نه‌شکان و هه‌آنه‌گرتنه‌وه‌ی 
دمەستنویِژ مه‌گه‌ر دوای بن ده‌ستنوێژ بوون 
۳ عَنْ عَبَاد بن يم عن عَمّهِ + قال: شي إلى الب يي الرَجُل يَحِدْ الشَّيْءَ في الا 
فَقَالَ: «له حَنَى یَجد ریحاء أَوْ يَسْمَعَ صَؤْنَاي7". 


واته: عه‌ببادی کوری نه‌میم له له مامیه‌وه ده گیریِته وه که گوتوویه‌تی: پیاویی 
سکالای حالی قوق برده لای بتخه‌مبه‌ری خوا لہ که له تھا هدست جد شتیک 
ده کات (واته: دلنيا نيه كه دوستنويدى شکاوه» یاخود نا)ء ئەویش فه‌رمووی: نە خير 
(واته: دهمستنويزت نەشکاوہ)ء تاوه كو هدست به بونیک نەکاء بان گوئی له ده‌نگیک 


بام 


نه بیت. 


٤ھ‏ عَنْ أي سعید الْخُدْرِيٌ ڪلب قال: سُیْل انب ك عن الثمَبّه في الصْلاة. فقال: «لا بَنْصَرف 
حتی يَسمَعَ صَوْتَاء َو یجد ریحا». 

واته: هبو سه‌عیدی خودریی ذه ده‌لی: پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ر 3 ده‌رباره‌ی 
وه‌سوه‌سه‌و خوتخونه‌ی ناو ويز (كه سک قوره قوره ده کات)» هویش فه‌رمووی: 
نوێژه که‌ی نه‌بری, تاوه کو گونی له ده‌نگیک نه‌بیت. يان هه‌ست به بۆنێک نهکا. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۲۷ ومسلم: ۱۳۲۱ وأبو داود: ۰۱۷۲ والنسائي: ۱7۰. 


)۲( صحيح لغيره. 


بدرتووكى باكيوتت و سونتەنەكانت ج 0 
۳۴ 
-٥‏ عَن أبي هُرَيْرَةَ تیه قال: قال رَسُولُ الله قلل: «لا وضوء الا من صَوْتِ أو ریح»". 


واته: ه‌بو هوره‌یره #5 ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌تی: دهدستنولز گرتنه‌وه نيه 
مه‌گه‌ر له کاتی بیستنی دەنگ: يان له (هه‌ستکردن به) بون. 

٦ھ‏ عَنْ مُحَمّد بن عَمُرو بُن عطاء ذف ال: 20 :مم 
اک قال: 1 سمه سَمعت رَسُولَ الله د بِقول: «لا وُضُوءَ 1۳ من ريح َو سمَاع»۲۳ 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری عه‌مری کوری عه‌تاء #5 ده‌لی: بی بينيم سائیبی کوری یه‌زید 
بونی جلەکانی ده کرد. گوتم: ئەوہ بو وا ده که‌ی؟ ئەویش گوتی: گوێم لیبوو پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي ده‌یفه‌رموو: ده‌ستنویژ گرتنه‌وه نيه مه گه‌ر له بۆن» یاخود له ده‌نگیک. 


بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی ثهو تاوه‌ی که بيس نابی 


۷ عَنْ عُبَيْدِ الله بُن عَبْدِ الله بُن عُمَرَ تچ عَنْ آبیه» قال: سَمغث رَسُولَ الله يِه سُیْل عن 


الْمَاءِ يَكُونُ بالْقلاة من الْأَرْضِء وَمَا يَنُوبْهُ مِنَ الدَّوَابٌ» وَالسٌبَاع, > فَقَالَ رَمُول اللّه 5 «إذا بَلَعَّ 
المَاء لت لم ینَجُسْه شوث"'. 


واته: عوبه‌یدوللای كورى عه‌بدوللای کوری عومه‌ر 5 له باوکییه‌وه ده گیرنته‌وه. که 
گوتوویه‌تی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بووء پرسیاری لیکرا ده‌رباره‌ی اویک که له 
زه‌ویه‌ کی چزله‌وانیدایه. وه ئەو جروجانه‌وه‌ران‌ی که تلیده‌که‌ون و ئەو دڕندانەشى 
که لی ده‌خونه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا یا فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر (ئه‌ندازه‌ی) اوه که گه‌يشته 
دوو قولله. ئهوه هيج ششک پیسی ناکات. 


۷ - حَدَنَنًا عَمْرُو بْنْ افع قال: حَدَّثَنَا عَبْدُ الله بْنُ الْمُبَارك عَنْ مُحَمّدِ بْنِ إِمٰحاق, عَنْ 
مُحَمَّدِ بْنِ جَعْقَي عَنْ عُبَيْدِ الله بن عَبْدِ الّه بُن عُمَرَ چ عَنْ آبیه عَنِ النَّبِيّ ولد تَحُوَهُ“'. 


واته: لدم فه‌رمووده بەم سه نه‌دهش گیردراوه‌ته‌وه. 


)۱( صحیح. آخرجه مسلم: ٣٣‏ وأبو داود: ۱۷۷ بنحوه. والترمذي: ۷ 
(Y)‏ صحيح لغيره. 
(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ٦۲‏ و 16 والترمذي: ٦۷‏ و ۳۲۸. 


.۳۲۸ صحیح. أخرجه أبو داود: ۳" و 1۶ والترمذي: 1۷ و‎ )٤( 


ار . 06۳00۳0۳۳۳070899 
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۸ عَنْ عَبَيْدِ الله بْنِ عَبْدِ الله بُن عُمَر چ عَنْ أبيه قال: ال رَسُولُ الله ل دإِذًا گانَ الْمَاء 
فلت آو ثلاناه لَمْ يُنَجِّسْهُ تی۴" 


واته: عوبه‌یدوللای كورى عه‌بدوللای كورى عومهر ‰ له باوکییه‌وه ده‌گیریْتهوه. 
که گوتوویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ئەگەر او دوو قوللهء يان سی قولله 
بووء ثهوه هيج شتیک پیسی ناکات. 


بابه‌ت: تاوی حەوزەکان 
۹۔ عَنْ أبي سعید الْخُْرِيٌ طيه آن اسي لہ شُنل عن الحیاض الْتِي بَيْنَ مَكَّةَ وَالْمَدِينَة 


ترذها السَّبَاعٌ وَالََلَابٔ, وَالْحُمُنُ وَعَنِ الطيَارَةِ 5 منها؟ فقال «لها ما حَمَلَثْ في بُطُونهَاء وَلَنَا مَا 
غَبَرَ طهُوز»". 

وأته: هبو سه‌عیدی خودریی ذه ده گیرنته وه كه يرسيار كرا له پیغه‌مبه‌ر َه ده‌رباره‌ی 
ئەو گوماوانه‌ی که له نیوان مه ککه‌و مه‌دینه‌دا بوون: وه ئەو درنده و سەگ و که‌رانه‌ی 
که به‌سه‌ریدا دەڕۆن و لێى ده‌خونه‌وه» وه ده‌رباره‌ی دەستنوێژ كرتن بهو اوه؟ ئەویش 
فه‌رمووی: ئەوەی که خواردوویانه‌ته‌وه بو ه‌وانه و ه‌وه‌شی که ماوه‌ته‌وه بو یمه پاک 
و پاک که‌ره‌وه‌یه. 

اتی دج ا ےہ ہے یئ 
قال: اْتَهیتا إلى غدیر ذا فيه چِيفَةُ حِمَارِء قال: فَكَفَفْنَا عنه. حَنَّى انتهی إِلَبِنَا رَسُولُ الله 4 
فَقَالَ: «إِنَّ المَاء لا بِتَجُسَه شَيْءْ» فَاسْتَقَیْنَاء وَأروَیتاه وَحَمَلْنَا". 


واته: ته‌ریفی کوری شیهاب نله ده ی: گویٔم له ثه‌بو نه‌زره بووء له جابيرى كورى 
عهبدوللاوه 5 ده‌یگیرایه‌وه که گوتوویه‌تی: كهيشتينه غه‌دیر (گوماوتک بوو)ء جا 
له ناویدا لاشه‌ی که‌ریکی تیدابوو که بوگه‌نی كردبووء مهش وازمان له اوه که هینا 
(به کارمان نه‌هینا)» تاوه‌کو پیغه‌مبه‌ری خوا 4 گه‌يشته لامان و فه‌رمووی: به دلنیایی 
هیچ شتیک ناو بيس ناکات. تیمه‌ش لیمان هه لینجاو لیمان خوارده‌وه و لتهان هه‌لگرت. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: 7۳ و 1۶ والترمذي: ۱۷ء والنسانی: ۳۲۸. 
(۲) ضعیف. 


)۳( صحیح دون قصة الجیفة. 


بەرتووکی بەرتووکہ تاکیەنی و سوننهته‌کانت ا ۱ 


۳۵ 


قَيْءٌ إلا ما غَلَتَ و 


2 


-١‏ عَنْ أي أَمَامَة الْبَاهِنٌ ظلہ قال: ال رشول الله ي: «إنَّ الْمَاءَ لا يُنَجّسُهُ د 
على ریحه وَطعمه وَلَوْنهم!''. 

واته: هبو ومامدى باهیلیی #5 ده‌لی: پێغەمبەرى خوا وَل فه‌رموویه‌تی: بيكومان هیچ 
شتیک او پیس ناکات. مه‌گه‌ر شتیک به‌سه‌ریدا زالبی که بۆن و تام و په‌نگه که‌ی 
بگوری. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی میزی مندالی نترینه هاتووه 

که هیشتا ته‌نها شیری دایکی ده‌خوات 
80 قَالَتٌ: ال الْحُْسَيْنُ بْنْ عَلِيْ في حجر اي کل فَمَلتٌ: تا 
رَسُولَ الله أغطني تَوْبَكَه وَالْبَسْ تَوْبًا غَيرَهُ فقال: «إَِا يُنْضَحُ من بَوْلِ الذَّكَرٍ وَيُغْسَلُ من بَوْلٍ 


oko 


الانتّی». 


واته: لویابه‌ی کچی حاریس # ده‌لی: حوسه‌ینی كورى عه‌لی میزی کرد به خؤيدا 
له ناو کوشی پیغه‌مبه‌ردا يله منیش گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پوشاکه که‌تم 
بده‌ری و دانه‌یه‌کی ديكه بپوشه. فه‌رمووی: میزی کور ته‌نیا ناوپرژین ده کری و میزی 
کچ ده‌شوردرنته‌وه. 


۳ - عَنْ عائشة چ قَالَتْ: دأ لني له بِصَبِيٌّ قَبَالَ عَلَيْهء فَأَنْبَعَهُ الما وَلَمْ يَعْسِلْهُ)". 


واته: عائيشه وه دهلى: مندالیکی کوریان هيّنا بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ال میزی کرد 
به خؤيدا (له ناو کوشی پیغه‌مبه‌ردا 8ث)ء ئەویش ئاوی به شوینی ميزهكهدا کرد و 


نهيشؤردهوه. 


2م 8ھ 


۶ عَنْ اَم یس بِنْتِ مخصن » قَالَتْ: «دَخَلْتُ بانن لي عَلَى رشولِ الله مج لَمْ بَأَگُل 
الطْعَامٌ فَبَالَ عَلَيْه فَدَعَا مَا فرش عَلَيْه»“. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۷۵. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۲۲ ومسلم: ۲۸۲ والنسانی: ۳۰۳. 
)£( صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۲۲ ومسلم: ۰۲۸۷ وأبو داود: ۳۷۶ والترمذي: ۷۱ والنسانی: ۰۳۰۲ 


به‌رتووکی 4 بدرتووكى باكيدتب وسونننه‌کانت ل 


اف 

¥ واته: توممو قديسى کچی میحصهن چ دەڵى؛ کوریکی خزم که هیشتا خزراکی 
نه خواردبوو (شیره خوره بوو) بردمه خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا يلُ, ئنجا میزی به خویدا 
کرد» بیغه‌مبه‌ری خوا و داوای ثاوى کرد وہ ئنجا رشاندى به‌سه‌ر ئەو شويّنهدا که 
ميزه که‌ی بهركه وتبوو. 
0- عَنْ علي طب آن اللي ل قال في بَوْلِ الرضيع: «يُنْضَحٌ بَوْلُ الْعُلام, وَيُغْسَلْ بل الْجَارِيّة» 
قال بُو الْحَسَنِ بْنْ سَلَمَه حَدَّتنَا أ ی 
سَأَلَ الشَّافعِي» عَنْ حدیث النَِيّ كل «يُرَشُ من بَوْلِ الا وَيُغْسَلُ من بَوْلِ الْجَارِيَة, وَالْمَاءانِ 
جَمیعا وّاحد» قال: لأ بول لام مِنَ الْمَاءِ وَالطین, وول الْجَارِيَة من تاللخم والاُم, ثم قَالَ 1 
«فِهمت؟» َو قال: «لَقَنْتَ؟» قال, فلْثْ: لا. قَالَ: إن الله تعالی, لما خَلَقَ اَدَمَ, خلقَث حَوَاءُ من 
ضلعه الْقَصير فَصَار بَوْلُ الْعُلام من الْماء والطينء وَصَارَ بَوْلُ الْجَارِيّةَ من اللخم ور دم. ال قَالَ 
لي: فَهِمْتَ؟ قُلْتُ: نَعَمْ. قال لي: تَفَعَكَ اللّهُ به۲. 


واته: عه‌لی اه ده گیر یته وه كه پیغه‌مبه‌ر ي ده‌رباره‌ی ميزى مندالى شيره خؤره 
فه‌رموویه‌تی: میزی کور أوپرژین ده‌کری و میزی کچ ده‌شوردری. هبو حه‌سه‌نی 
كورى سهله‌مه ده‌لی: ئەحمەدی كورى موسای كورى مه‌عقیل بؤى گنراینه‌وه. گوتی: 
هبو یه‌مانی میصری بوی گیراینه‌وه. گوتی: پرسیارم کرد له شافیعی ده‌رباره‌ی ئەو 
فه‌رمووده‌یه‌ ی پیغه‌مبه‌ر ي که ده‌فه‌رموی: میزی کور تاوپرژین ده‌کری و میزی کچ 
دهشؤررئ. وه گوتم: خو هه‌ردوو اوه که هدر یه‌کن!! شافیعی گوتی: له‌به‌ر ه‌وه‌ی 
میزی کور له او و خزل پیکهاتووه. وه میزی کچ له گزشت و خوین پیکهاتوه. 
پاشان پنی گوتم: نکھت يان گوتی: دلنيا بوویت؟ ده‌لی: گوتم: نه‌خیر» ه‌ویش 
گوتی: خوای به‌رز کاتیک اده‌می دروستکرد. حه‌ووای له په‌راسووی کورتی ئەو 
دروستكراء بؤيه میزی کور له ناو و خؤل پیکهاتووه. وه میزی کچ له گزشت و خوین 
پیکهاتووه. ده‌لی: پنی گوتم: تیگه‌یشتی؟ گوتم: به لى, پێی گوتم: خوا به هؤى ه‌وه‌وه 
سوودت پیبگه‌یه‌نی. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۳۷۸ والترمذي: ۱۱۰ 


بورتووکی تهرتووکی باکی‌تی وسونن‌نهکانت .ا ۱ 


۳۷ 


٦۔‏ عَن أَنُو | لمح يه قال: كُنْتُ خادم الي ىف قجيء بِالْحَسَرِ أو الْحُسَيْن > قبا علی 962 


صدره فَرَادُوا أَنْ يَغْسِلُوهُ فَقَالَ رَسُولُ الله لا «رْشه. فَإِنّهُ يُغْسَلُ بَوْلُ الْجارية. کک من بَوّل 
اْغْلام»() ۱ 


واته: هبو سه‌مح ظط له ده ی : من خزمهتكارى پیغه‌مبه‌ر وظِدٌ بووم» ئنجا حهسدن, يان 
حوسه‌ینیان هینا بو خزمه‌تی» ئەویش لەسەر سينكى پیغه‌مبه‌ری خوا پل ميزى كرد 
به خؤيداء ويستيان بیشونه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: تەنیا تاوپرژینی بكەن› 
لەبەر ئەوەی میزی كجى بچکژله (شيره خوره) ده‌شوردیته‌وه. بەلام میزی كورى 


بجكؤله اوبرزين ده‌کری. 
۷ عَنْ ام گزز نون رَسُولَ الله ك قال: «يَؤْلُ الام يُنْضَحُ وَبَولُ الْجَارِيَة يُغْسَلُ»". 


واته: وممو کورز :م ده گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: میزی كورى 


بچکوله اوپرزین ده کری» وه میزی کجی بجكؤله ده‌شوردری. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که زه‌وی میزی به‌رکه‌وت چؤن پاک ده‌کرتته‌وه 
۸ عَنْ نس نله أ 


کے قه و و 


«لا نزرموه» ثم م دعا عا بدلو من ماع فص عَلَيْه 


راب بال في الْمَسْجِدء فَوَنّبَ إِلَيْه بَعْضُ الْقَوْم, فَقَالَ رَسُول الله : 
0 

اته: ثه نه ذه ده گیرنته‌وه» ده‌شته کییەک له نا كه تدا ميز د» جا هه‌ندیی 
و س و و مردةويدا میری : 2 
له خهلكهكه لیی راستبوونهوه هيرشى بکه‌نه سەرہ پیغه‌مبه‌ری خواش % فه‌رمووی: 
بیی مه‌برن. پاشان داواى دولکه‌یه‌ک اوی کرد. تنجا رشتى به‌سه‌ر ئهو شوينهدا كه 


ميزه که ی پیداکرابوو. 


5 


ا أبي هریرةٌ طفن قال: دَخَلَ آغراي الْمَسْحِدَ وَرَسُولُ الله ل جالس, فَقَالَ: اللّهُمّ اغفز 
لي ول لمُحَمّد ولا تَغْفِرْ لأَحَدِ مَعَنَاه فَمَحِكَ رَسُولُ الله يي وَقَالَ: «لَقَدْ احْتَظَرْتَ وَاسِعَا» ثم وَل 


حَ کی إا گان في نَاجة الْمَسْجِدِء > قح يَبُولُ فَقَالَ: الَْرَائ بَعْدَ آن فقه فَقَامَ رل بأ 
)١(‏ صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۷۱ والنسانی: ۳۰۶. 

(۲) صحيح لغيره. 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ٦٦۱۰ء‏ ومسلم: ۲۸۶ والنسانی: ۵۳ و ۱۶۸. 


| بورتووکی بهرتووکی باکیەنى وسونتهتتكانت ‏ .ج 


۳۸ 

ص لوغ یَشت. فقال:«ِنْ هذاالَنجد یبال فيه 5إ ین لكر الله صلق كم 
هت بسَجْل من مَاء فأفرغ عَلَى يَؤله»". 
واته: ه‌بو هوره‌یره كە دەڵى: ده‌شته کییه ک هاته مزگه‌وت, له‌وکاته‌دا پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد دانیشتبوو» جا پیاوه که گوتی: خوایه له من و موحه‌ممه‌د يله خوشبه و له که‌سی 
تر خؤشمهبه لەگەل نیمه جا پیغه‌مبه‌ری خوا نی پیکه‌نی و فه‌رمووی: به‌راستی 
فراوانی (به‌ز‌یی خوات) به‌رته‌سک کرده‌وه (خه‌لکی ديكدت لی بیبه‌ش کرد)ء پاشان 
(پیاوه که) رویشت. تاکو گه‌يشته گوشه‌یه‌کی (لایه‌کی) مزگه‌وت. قاچه‌کانی لیک 
بلاوکرد و میزی کرد. دوای ئەوەی ده‌شته کییه که تیگەیشت گوتی: پنغه‌مبه‌ری خوا 
يِه به دایک و باوکه‌وه فیدای بم هه لسا بەرانبەرم و سه‌رزه‌نشت نشتی نه کردم و قسه‌ی 
نەگونجاوی پی نه‌گوتم» ئنجا فه‌رمووی: ئا ه‌وه مزگه‌وته نابى میزی لټبکرئ» به لکو 
تەنھا بو یادی خوا و نویژکردن دروست کراوه. ياشان فەرمانی کرد که دولکه‌یه‌ک 
اوی بو پنن» ئنجا به‌سهر میزەکەی داکرد. 
۰ عَنْ وَاثْلَةَ بْنِ الق ذه قال: جَاء اغراي إلى اللَبِيْ يك فَقَالَ: الم ارْحَمْني ومد 
ولا تشرك في رَحْمَتِكَ إِيَانَا أَحَدَا فقال: «لَقَدْ حَظَرْتَ وَاسِعَاء وَيْحَكَ أو وَيْلَكَ» قال: فَمَّحَ يَبُو 
فَقَال أَصْحَاتُ ب اي قلل: مَهُ فَقَالَ رمول الله : «دَغوة» نم دَعَا بِسَجْلٍ من مَاء فص 
عَلَيْهم'''. 
واته: واسیله‌ی کوری ئەسقەع ذه دهلی: ده‌شته کییەک هاته خزمەت پێغەمبەر لو 
گوتی: ه‌ی خوایه بەزەییت به من و موحه‌ممهد پل دابیته‌وه. وه جگه لهو دوانه‌مان 
بەزەییت به هیچ که‌سیکی دیکه‌دا نه‌ینته وه. پیغه‌مبه‌ر یل فه‌رمووی: بەراستی شتد 
زور فراوان (که به‌زه‌یی خوایه) به‌رته‌سک کرده‌وه» واوه‌یلا بو تؤء يان وەیل بو تؤء 
راوی ده‌لی: ثنجا هه‌ردوو قاچی ليك بلاوکرد و میزی کرد. هاوه‌لانی پیغه‌مبهر ول 
گوتیان: وامه‌که. پلغه‌مبه‌ری خواش يي فه‌رمووی: وازی لی بیننء پاشان داوای 
دولکه‌یه‌ک اوی کردہ نجا پشتی به‌سه‌ر شوینی ميزه که‌دا. 
(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۲۲۰ وأبو داود: ۳۸۰ والترمذي: ۱۶۷ والنسائي: ۵1 و ۳۳۰ و ۱۴۱١‏ و ۱۴۱۷۔ 


(۲) صحیح لغیره. 


بەرتووکی بەرتووکہ تاکیەتہ و سوئن‌نهکانی .۰ ۱ 


بابه‌ت: زه‌وی به‌شتکی به‌شه‌که‌یتر پاک ده‌کاته‌وه 


کی یں 7 یں تا تھی و کی ی ہو۔ےہ رم و هو رمرم ہی u‏ 
۹١‏ عن ام وَلَدِ لإبْرَاهِيمَ بْنِ عَبْدِ الرّحْمَنِ بْنِ عَوْفٍ د آنها سَالث ام سَلَمَةَ نله وج اي 
يك قالَث: ان امه أُطیل ذَيِْيء فَأَمْشِي في الْمَگان الْقَذْرِ فقالث: قال سول الله ي: «يُطَمُرهُ 


EEE 


ما بعده» . 


واته: وممو وه‌له‌دی یبراهیمی كورى عه‌بدوره‌حبانی کوری عدوف ذم ده گیریته‌وه. 
كه پرسیاری له وممو سهله‌مه‌ی :» هاوسه‌ری پنغه‌مبه‌ر ی کرد و گوتی: من 
افره‌تیکم کراسه‌کهم درێژه و به شوینی پیسیشدا دهرؤم» ئەویش گوتی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا تا فه‌رموویه‌تی: ھەر زه‌وییه که دواتر پاکی ده کاته‌وه (واته: ئەگەر له زه‌وی پاک 
خشا ئەوہ پاک ثه‌بیته‌وه). 


“2t ے‎ a” ہے ۔ 2 ہے اھ اف و ھا و ا کو کے و هر ریہ ہر ہے ما ٭‎ Eo 
عَنْ أبي هُرَیْرَةٌ ذه قال: قیل: یا رَسُولَ الله إن نُرِيدُ الْمَسْحِدَء فَنَطَأ الطْريق اللْجِسَةَء فَقَالَ‎ ۲٢ 
اپ‎ 


رَسُول الله : «الأرْضُ يُطَهْرُ بَعضها بَعَضًامء". 


واته: ه‌بو هورهيره طن ده لی: گوترا: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا پل نیمه ده‌مانه‌وی بین 
بو مزگه‌وت. به‌لام رٍلگایه کی دوور و دریژی پیسیان له پیشه. پیغه‌مبه‌ری خوا يكل 
فه‌رمووی: هه‌ندیکی زه‌وی هه‌ندیکی تری پاک ده کاته‌وه. 

٣۴‏ َنْ امرأة من بني عَبْدِ الْأَشْهَلٍ 8ہ فَالَتْ: سَأَلْتُ البي يه فَقُلْتُ: إن بَينِي وَبَيْنَ الْمَسْحِدٍ 
طَرِيقًا قَذْرَة قال: «فْبَعْدَهَا طریق طف منها؟» قُلْتُ: نعم. قال: «فَهَذهِ بهذه»”". 


واته: افره‌تیکی بهنى عەبدولئەشھەل ‰ دهلئ: برسيارم كرد له پیغه‌مبهر وَل گوتم: 
بەراستی له نیوان من (مالى من) و مزگەوت ريكايهكى بيس هه‌یه, فه‌رمووی: ایا له 
دواى ثهو ريكا پیسه هيج ړێگایه کی پاکتر هه یه ؟ گوتم: بهلي فه‌رمووی: که‌واته ثهوه 


به ئەوہ (واته: ه‌و زهوييه ييسه بهو زه‌وییه ياكه. پاک ده‌بیته‌وه). 


(۱) صحیح لغیرہ. آخرجه آبو داود: ۳۸۳ والترمذي: ۰۱۶۳ 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۸۶. 


۳۹ 


ص 


بەرتووکی پا کیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: توققه‌کردن له‌گه‌ژ که‌سی له‌شگران 


۶ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ود أَنّهُ لَقيَهُ النَبِيُ كله في طریق من طرق المَديتةه وَهُوَ جُتبّء فَانْسَلء 


>2 - و ره 4 ولا کس ئ, سر 2ك وس له عي س, كس فا ورام جں> سر ۔و > اک کے س مگ وو و 
فَفَقَدَهُ اس يك فلَما جَاء قال: أَيْنَ كُنْتَ يا آبا هُرَیْرَة؟ قال یا رَسُولَ اللّه: آقیتني وَأَنَا جنب 


ہے ه و ۹۴ گر رز 0 ۴ 9 ۳ ہے و الى 3 وو و ان ره و و )0 
فكرهت أن اجالسك حتی اغتسل. فقال رسول الله د «الْمُؤْمِنُ لا يَنْجْس» : 


واته: هبو هورهيره 5ه ده‌گیریته‌وه كه جاريكيان له كؤلانيكى مه‌دینه‌دا پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی ئهوى بینی, به‌لام لەبەر ئەوەی لەشگران بوو (له جەنابەت دابوو)ء خؤى 
پەنادا و له پیغه‌مبه‌ر ي ونبووء پاشان (دوای غوسل ده‌رکردن) هاته‌وه خزمه‌تی, 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي لنى پرسی: نهدرئ ثه‌بو هورهيره له کوی بووی؟ ئەویش گوتی: لهو 
کاته‌ی پیتگەیشتم له‌شگران بووم» بویه حه‌زم نه کرد بهو شیوه‌یه له خزمه‌تت دانیشم 


تاوه كو خوم نه‌شوم. پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی: بروادار پیس نابیت. 


دض 


۰۵ عن حُذَيْفَةَ ده قال: خَرج الي لہ فَلَقَيَني وتا جُنْبٌء قحذث عَنْهُ فَاغْتَسَلْتُ تم 


جثث. فقال: «ما لكء قُلْتُ: كنت جْنْبّه فقال رَسُولُ الله عي «إِنّ الْمُسْلِمَ لا يَنْجْس»”. 
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واته: حوزه‌یفه وين ده ی : پیغه‌مبه‌ر 3 له مال هاته دەرەوە› دنت و منیش 
فه‌رمووی: ئهوه جيته؟ گوتم: لەشگران بووء جا پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه رمووی: به‌ٍاستی 


مسولمان بيس نابیت. 
بابه‌ت: پوشاکتک که مه‌نی به‌رکه‌وتبی 


کہ کد 5م موف 5 ره ۔ ا وو 72ر2 ہج 2e‏ رم رة وم وراه کر و دم 
آتغسله أو تَغْسل الثُوْبَ كُلَهَ قال: سُلَیْمَانء قالث: عائشه. گان النبی 4 «صیب توه فَيَعْسِلَهُ 


ص 5 


من تؤْبهء تم یَخْرجْ في تَوْبه إلى الصلاة وَأنا آری أَتَرَ الْعَسْل فيه»”. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۸۳ ومسلم: ۰۳۷۱ وأبو داود: ۰۲۳۱ والترمذي: ۰۱۲۱ والنسائي: .۲٦٢۹‏ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۷۲ وأبو داود: ۲۳۰ والنسائي: .۲٦۸‏ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۲۹ ومسلم: ۲۸۹ وأبو داود: ۳۷۳ والترمذي: ۰۱۱۷ والنسانی: ۲۹۵. 


به‌رتووکی پاکیەتی و سوننه‌ته‌کانی 
۳۳ 

واته: عه‌مری کوری مهیمونه ذه ده‌لی: پرسیارم کرد له سوله‌یبانی كورى یه‌سار ¶ 

ده‌رباره‌ی ئهو مه‌نییه‌ی که بەر پوشاک ده‌که‌وی, ثایا تەنیا شوینی مه‌نییه که بشورین» 


يان ههموو پوشاکه که بشورین؟ سوله‌یمان گوتی, عائيشه ‰ گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا يي بەر يؤشاكه کانی ده که‌وت» ه‌ویش به ئاو لێی ده کرده‌وه» پاشان بهو پوشاکه‌وه 


ده‌رژیشت بو نویژکردن» وه من شوینه‌واری شوردنم به پوشاکه کانییه‌وه ده‌بینی. 


بابه‌ت: کراندنی مه‌نی که به پو‌شاکه‌وه بی 
۷- عَنْ عَائْشة چ قَالَتْ: دا رکه من توب زود اللّه وَل بتدي»”". 


واته: عائيشه بقع دهلی: هه‌ندیکی جار به ده‌ستی خوم له يؤشاكى پیغه‌مبه‌ری خوا 


ييِدٌ کراندوومه. 

۸ عَنْ هَمّام بُن ا لحارث ذه قال: زک بِعَائِشَة ضَيْفٌه فَأَمَرَ ث لَه مِلحَفَة لها لها صفراء فَاحْتْلمَ 
فيهًاه قاستخیا آن يُرْسِلَ بها وَفيها أَثَرُ الاختلام فَقَمَسَها في الْمَاء, ثم أَرْمَل بهء فقالث عَائِمَة: 
دلِمَ أَفْسَدَ عَلَيْنَا ٹَوبتا؟ اما گانَ يَكْفيه آن يَفْرْكَهُ بإضبّعه. را فَرَکُتهُ من توب رَسُول الله کل 
يَإصْبّعي”" 


واته: ی كورى حاريس ذه ده‌لی: عائيشه م میوانیکی هات. فه‌رمانیدا 
لیفیکی (پد پیخه‌فیکی ) زه‌ردی پیبدری» (میوانەکەش) له ناو هو پیخه فهد | لەشگران 
بوو. شه‌رمیشی ده کرد به شیوازیک بینیریّتەوہ كه شوئنه‌واری له‌شگرانییه که‌ی پیوه 
قيار ود له تاو تاوی: هد لکا باشان ار دی وه بو نکی روا دران قوش 
گوتی: بوچی پیخه‌فه که‌مانی خراپ کردوه (به هؤى له او هه لکیشانی که لدوانهيه 
ر‌نگی بگوری)؟ ئەگەر به په‌نجه‌کانی بیکراندایه (بیگوشیبایه) بەس بوو (بو 
پاکبوونه‌وه‌ی). من چه‌ند جار پوشاکی پیغه‌مبه‌ری خوام یل به په‌نجه کانم کراندوه. 
۹- عَنْ عائشة 4ة قَالَتْ: «لقد E‏ ده في توب سول الله لد فَأَحْنّهُ عَنه». 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۸۸ وأبو داود: ۲۷۱ و ۳۷۲ والترمذي: ۰۱۱7 والنسائی: ۲۹٦‏ و ۳۰۱. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۲۸۸ وأبو داود: ۳۷۱ و ۰۳۷۲ والترمذي: ۰۱۱۲ والنسانی: ۲۹٦‏ و ۳۰۱. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۳۲۸۸ والنسائي: ۳۰۱. 


۱ به‌رتووکی با کیه‌تما و بەرتووکہ باکیەتہ و سوننەتەكانت | 


۳۳۲ 


سك 


واته: عائيشه :6# ده‌لی: بو خوم بینیومه به پوشاکی پیغه‌مبه‌ری خواوه 4 و (بۆ 
پا ککردنه‌وه) له پوشاکه کەی كراندوومه (به يه نجه کو شیو مد تاوه کو لامبردوه). 


بابهت: نویژکردن له پۆشاکێکدا كه جیماعی پیوه‌کرابت 


سس سے سوج عو ی| کے 803370 3 # ور و #8 5 < حور Su‏ س٥‏ سے ۳ 
٠‏ عَنْ مُعَاوِيَةَ بن أي سُفْيَانَ ڪه أنه سَأَلَ اخته ام حَبِيبَةَ رَوْجَ الب لِك هَل گانَ رَسُولُ الله 
سرا 3 5 9 9 i 5 N)‏ تس و 7 07 رش ۵ و 1 
يد يُصَلَى في الثؤب الذي یُجَامع فیه؟ قَالَتْ: «تعم إِذَا لم يَكْنْ فيه أذى». 


واته: موعاویه‌ی كورى ئەبو سوفيان ذه ده‌گیرنته‌وه كه يرسيارى كرد له خوشكى 
خوی وممو حهبيبدى خیزانی پێغەمبە ريق ایا پیغه‌مبه‌ری خوا ي بهو پوشاکه‌ی كه 
كردارى جووتبوونی ده کرد نویژیشی ده كرد؟ گوتی: بهلى» به مه‌رجیک هيج ييسيه کی 


پلوه نه‌بووایه. 


١‏ عَنْ آي الَرْدَاءِ ضيه قال: خَرَجَ عَلَيْنَا رَشول ال وراه يَفُطْرٌ ماع فَصَلَى بتا في توب 


واحد مُتَوَشَّخًا به. قَدْ خالف بَيْنَ طرفیّه. ما انصرف قال عُمَر بْنْ الْخَطاب: يَا رَسُولَ الله تَصَلي 
بتا في توب وّاحد؟ قال: «نعم الي فيه وَفيه» أَيْ قد جَامَعتٌ قیه(. 

واته: ئەبو ده‌رداء تیه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوايك هات ده‌ره‌وه بو لامان لهو کاته‌دا دڵۆپى 
او لەسەری ده‌تکاء تنجا نویژی بو کردین له پوشاکیکدا که له خویه‌وه پیچابوو به 
جۆرێک که ئه‌ملاولای پوشاکه که‌ی به پنچه‌وانه‌وه به‌سه‌ر شانیدا دابووه, کاتیک 
ته‌واو بوو (له نویژ)» عومه‌ری کوری خه‌تتاب ه گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يك 
ایا له يدك پوشاکدا نوێژمان بو ده‌که‌ی؟ فه‌رمووی: به‌لی نوتژیشی يتوه دەکەم و 
جیماعیشی ينوه ده که م. 


خ٥‏ سو 


ا و ر 2-02 سوه 2 2 ما ود" مھ 0 0 1 
٣-عَن‏ جابر بن سَمرَة #ه قال سأل رجا قاٹ: يُصَلَي في الوب الذي ياي فيه أَهْلَه؟ 
قال: «دّ2 ¢ إلا ان یی فيه مه ف ۲ یئ 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۱۲ والنسانی: .۲۹٢‏ 
)۳( حسن لغبره. 
(۳) صحیح. 


بەرتووکی تدرنووکہ تاکیەتی وسونن‌نهکانت پا 1 


وش 
اا ایی کوری سور هرارش کی م E‏ 
ایا بهو پوشاکه‌وه نويد ده‌کات که پییه‌وه ده‌چیته لای خیزانه‌کانی (جییاعی پیوه 
ده که‌ی)؟ فه‌رمووی: به‌لی. مه گه‌ر شتیکی ينوه ببینی که پیویست بکات بیشوری. 


بایه‌ت: ثه‌وه‌ی که هاتووه ده‌رباره‌ی 
مه‌سح کردنی خوففه‌کان 
٣‏ عَن هَمام بُن الْحَارِثِ ذه قال: بال جَرِيرُ بْنُ عَبْدِ الله ثم «وَضا وَمَسَحَ عَلَى خُلَيْهِ 


فقيل لَهُ: أَتَفْعَلُ ہَدًا؟ قال: «وَمَا مْتَعْني وَقَدْ رَآَیْتُ رَسُولَ الله له يَفْعَلّهُ ال إِبْرَاهِيمْ: گانَ 


تعجیهه حَدِيثُ جریں لأ إسلامه گان تعد تُژول الماد“ 


2 و سس 


واته: ههممامى كورى حاريس ذ دهلى: جه‌ریری كورى عه‌بدوللا میزی کرد 
پاشان دوسمعتويدى گرت» وه ده‌ستی تەری هيّنا به‌سه‌ر خوففه كانيداء جا پنی كوترا: 
تايا ثه‌مه ده که‌ی؟ گوتی: 3 شت ريكريم لیده کات له کردنی ئهوه له کاتیکدا 
بینیومه پیغه‌مبه‌ری خوا 4 وای ده‌کرد. یبراهیم (كه راوى فه‌رمووده‌که‌یه) ده‌ی: 
فه‌رمووده که‌ی جه‌ریر تووشی سه‌رسورمانی کردن. چونکه مسولان بوونه که‌ی دوای 
دابه‌زینی سووره‌تی مائیده بوو. 


6 عَنْ خُْذَیْقَةَ ذه اَن رَسُولَ الله و «توَضاً وَمَسَحَ عَلَى حفْیْه۳ 

واته: حوزه‌یفه ذه ده گنر تدوه, که پیغه‌مبه‌ری خوا یل ده‌ستنویژی كرت و مه‌سحی 
خوففه کانی کرد. 

0-> عَن الْمُغيرة بن شْعْبَةَ فب عَنْ زمول اللّه HE‏ مرح لحاجته» فَاتَبَعَهُ الْمُغيرة باداوة 
فیها ما حش فَرَعٌ مِنْ حَاجَته «قَتَوَضَأ وَمَسَحَ عَلَى الْخُفيّن»”. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۸۷ ومسلم: ۰۲۷۲ وأبو داود: ۱۵۶ والترمذي: ٩۳‏ والنسائي: ۱۱۸ و ۷۷۶. 


۲( صحیح. 
(۳) صحيح. آخرجه أبو داود: ۱٥١_٥٤١‏ والترمذي: ۹۸, والنسائي: ۷۹ و ۸۲ و ۱۲۶. وأصل الحديث عند البخاري: 


۳۷ سمل‎ AY 


1۱ تەرتووکی تمرتووکی - ِ9 تئ"ە) 


4 


يي 


واته: له موغیره‌ی كورى شوعبهوه هه دهكيرنهوه, كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي جوو بو 
سه‌رئاوکردن» موغه‌یره‌ش به جامیک ناوه‌وه دوای که‌وت. تاوه کو سه‌رئاوی كرد و 
ده‌ستنوپژی گرت» وه مه‌سحی خوففه کانی کرد. 

-٦‏ عن ان عُمَرَ چ أَنَّهُ رى سَعْدَ بْنَ مالك وَهُوَ «مَسَحْ عَلَى الْخُفَيْنِ» فَقَالَ: نکم لتفعلون 
ڈرکہ فَاجْتَمَعْنَا عِنْدَ عُمَر فقال سَغد لِعْمَرَ آفت ابْنَ آخي في المَسح عَلَى الْخُئَيْنِ فقال عُمَر 
2 رم وت قفا رس مرو 7 رن ےہ و ہے میس کیل مر ی2 ا یه وه و ۰ 

کنا وتخن مَعَ رمول الله وله «مسَحْ عَلَى خفافتا لا تری بلك بَأَسَاه فقال: ابْنْ عْمَرَ وَإِنْ جَاءَ 
من الْعَائْط؟ قَالَ: «تَعم)2". 

واته: يبنو عومەر #85 ده گیرنته‌وه كه سه‌عدی كورى ماليكى بينى مه‌سحی خوففه کانی 
ده كردء جا (ئیین عومهر) کوتی: توه هو کارہ دەکەن؟! بو به دواتر جووینه لای 
عومهرء ئنجا سه‌عد به عومهرى ذه كوت: ئەی برازا فه‌توا بده ده‌رباره‌ی مه‌سحکردن 
له‌سه‌ر خوفف» عومهر َه كوتى: ئیمه له گه‌ل يتِغهدمبهدرى خوادا ٤‏ مدسحان ده کرد 
لەسەر خوففه کانمان» هی کیشه به کیشمان تيدا نه‌ده بینی » تنجا ٹیبنو عومەر گوتی: 
ته كور لو وای ەراز کدی ات کرت ەل 

۷ عَن عبد اين بن ناس ن هل الساعِدي ڪه عن آبی عن جم أ 
للا «مَسَح عَلَى الْخُفَيْنء وَأَمَرَنَا بِالْمَسْح عَلَى الْحُفَيْنِ". 

واته: عهبدولموههيمينى كورى عهبباسى كورى سدهلى ساعيديى ې له باوکییەوہ: له 
باپیریه‌وه دہەگیریّتەوہ كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي خوففه کانی مه‌سح کرد. وه فەرمانی به 
ئێمه‌ش کرد که مه‌سحی خوففه کانمان بکه‌ین. 

۸ عَنْ اس بن مالك ذه قال: گنت مَحَ زمول الله نی سفر كَقَالَ: «هَل من مَایٍ, تا 
وَمَمَع عَلَى هه نع لح بالجیّش فَأَمَهُمْ)'". 


نوزتؤوكى يأكيةتف و سوتنةتهكازس 35 
۳۲ 

واته: ئەنەسی كورى ماليك ويك به دهلى: له سه‌فه ریکدا لەگەل پیغەمبەری خوا ناد بووم» 9 

جا فەرمووی: ایا اوت چنگ ده‌که‌وی؟ (منيش اوم بو هیناو) تنجا ده‌ستنویژی كرت 

و مه‌سحی سەر خوففه کانی کرد پاشان گه‌یشته‌وه به سوپاکه و پیش نویژی بو کردن. 

حك 7 ان بُرَيْدَةَ عَنْ أبيه لہ أن النّجَاقِيَ أَهدَى لین ل خُفَينِ أَسْوَدَيْنِ سادجین, 

َلَبسَهُمَاء تم وض و E‏ 

واته: ثیبنو بوره‌یده له باوکییەوہ ره ده‌گیریته‌وه. گوتوویه‌تی: نه‌جاشی دوو خوففی 

ردشى ساده‌ی به دیاری نارد بو پێغەمبە ريل ء هویش له پڼی کردن, پاشان ده‌ستنویژی 

ےو هی سو انکٹ 


بابه‌ت: مه‌سح کردنی سەرو ژیری خوففه‌کان 

۰ عن الْمُغيرة بن سُعْبَةَ ظلہہ أن رَشول اللّه کل «مَسَح أغلى الحْفه وَأمقلہۂہ"'. 
وانه: موغیره‌ی كورى شوعبه زې ده کیریته‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوايلة سه‌ره‌وه و ژیره‌وه‌ی 
خوففی ہوا کرد. 
عَنْ جابر ضيه قال: مر سول الله و برَجُل يَتَوَضّ وَيَغْسِلُ خفیه. ققال بيده كأنهُ دَفَعَهُ 

سم مس وہہ ہے۔ ےو 9و ال ۲ 7 
«إتما آمزت بالمسح» وَقَالَ سول الله : «بيّده مُکذًا من نْ آطراف الْصَابعء إل أَصْلِ الساق» 
وَخَطْط بالأصَايع»". 


۱۔ 


واته: جابیر ید دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ به لای پیاونکدا تیپه‌ٍی که دهستنوټژی 
ده‌گرت و خوففه کانیشی ده‌شورد. جا پیغەمبە ركه به ده‌ستی پالی پیوه‌نا وه کو ه‌وه‌ی 
كه راییگری لهو کاره و فه‌رمووی: ته‌نها فه‌رمانت پیکراوه كه خوفف مه‌سح بكدى, 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل به ده‌سته‌کانی پێی فه‌رموو (واته: اماژه‌ی بو کرد به‌وه‌ی که): 
لەسەری په‌نجه‌ی پییه کانه‌وه ددست به مه‌سح كردن بکات تاکو لوولاکی لاق» وه 
په‌نجه کانی ده‌ستی به بلاوی به پلیه‌کانی داهینا. 


(۱) حسن لغيره. آخرجه آبو داود: ۱۵0 والترمذي: ۲۸۲۰. 
(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۱7۵ والترمذي: ۹۷. 


(۳) ضعیف جداً. 


1۱ به‌رتووکی بەرنووکہ باکیەتی و سوننەنەكانات | 


۳۳۹ 


بابه‌ت: ماومی دیاریکراو يق مه‌سحی خوففه‌کان 
بو ثه‌و که‌سه‌ی له ماله‌وه‌یه يان له سه‌فه‌ره 
۲ - عن شری بن ها ا قال: سَأَنْتُ عَائِضَة عن الْمَسْحِ عَلَى الْحُفَيْنِ فقالث: ات علیّه 


در ھھ > 2 03 3 و مرس ەوو مه E‏ 


فسله. فَإِنْهُ اغلم بِذَّلِكَ مئيء فاتیت علیّه فسألته عَنِ الْمَسْح فَقَالَ: گان سول له مت 


٤و‏ مر - 


أن تمس ؛ للْمُقيم يَوْما وَلَيْلَةَّ وَلِلْمُسَافرٍ تلَائَة یام 


واته: شوره‌یحی كورى هانیی ذه ده لی: پرسیارم کرد له عائيشه #. ده‌رباره‌ی مه‌سح 
كردن له‌سه‌ر خوفف, ئەویش گوتی: بر بو لای عه‌لی» وه پرسیاری لیبکه. چونکه 
به‌ٍاستی ئهو باشتری لیده‌زانی» منيش چووم بو لای عه‌لی ئ4 وه پرسیارم لیکرد 
ده‌رباره‌ی مه‌سح, ئەویش گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا کڈ فه‌رمانی پیده‌کردین که مه‌سح 
بکه‌ین» بو که‌سی نیشته‌جی روژ و شه‌ویک. وه بو رلبوار سی رؤژ. 

۳ عَنْ خرَمة بن ثابت ذه قال: «جَعَلَ رَسُولُ الله وَل للْمُسَافِرٍ ثلائّه وَلَوْ مَضی السَائِلُ عَلَى 
مسألته. لَجَعَلَهَا حَمْسَا)'". 

واته: خوزه‌یمه‌ی كورى سابيت ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تلا سی رؤزى داناوه بو 
ریبوار وه ئەگەر هاتباو که‌سی پرسیاکار زور لەسەری رؤيشتبا ه‌وه بوی ده‌کرد به 
پینج رؤز. 

00€- - عن خُرَهَة بن تَابتِ 44 عن التي كله قال: «ثلاتة أ 
في الْمَسْحِ عَلَى الْخُفَين". 


واته: خوزەیمەی كورى سابيت هه ده گیریته‌وه پێغەمبەر ی فه‌رموویه‌تی: سی رؤز 
وابزانم فه‌رمووی: شهوهكانيشى بو رنبوار كه مه‌سحی سەر خوففهكانى بكات. 

0 عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: قَانُوا: یا رَسُولَ الله ما الطّمُورُ عَلَى الْحُفَنِ؟ قال: «لِنْمُسَافرٍ ثكَائةُ 
يام وَليَالِيهِنَ, وَلِلْمُقيم يَوْمٌ وَليْلَهيو9. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۷ء والنسائي: ۱۲۹. 


ر۲( صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۵۷ والترمذي: 0 


وت 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۵۷ والترمذي: ۹۵ 


)€( صحیح لغیرہ. 


یه‌رتووکی پاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 
۳۳۷ 

واته: ئەبو هورهيره نله ده‌لی: گوتیان: هی پێغەمبەرى خوا يِل ده‌ستنویز چزنه به ¶ 

خوففه‌وه؟ (واته: مەسح کردن لەسەر خوف ماوه كەی چه‌نده؟) فه‌رمووی: بو ریبوار 

سی رؤز به شه‌وه کانیشیه‌وه (سی رؤز و سی شەو)ء وه بو نیشته‌جی رؤز و شهوټک. 

7ه عن عبّد الرَحْمَنِ بْنِ اي بک عن بيه گا عَنِ ال وَل أنه «رَخُضَ للْمُسَافِرٍ إِذَا د ۳۳ 


4 


وَلَبِسَ حُنَيْه 4 نم احدث وضوءا ان سح ثلا َه یام وَلَيَالِيَهُنٌ وَللْمُقِيم ۳۹۹ وی 5 


واته: عه‌بدوره‌حیانی كورى ثه‌بو بهكردوه له باوكييهوه و ده‌گیرته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر 
يذ مؤلهتى داوه بو رتبوار کاتیک دهستنويزى كرت و خوففهكانى له‌پن کرد پاشان 
(ده‌ستنویژی شكاو) ده‌ستنویژی گرته‌وه. (ده‌توانی) خوففەکانی مه‌سح بكات سی 
رؤز به شه‌وه کانیشیه‌وه» وه بو نیشته‌جی رؤز و شه‌ویک. 


بابه‌ت: ئەوەی ده‌رباره‌ی مه‌سح هاتووه 
بەبی دیاری کردنی کات 


3 


4» ره و کی ںا برق و کا کو ہاو کےہ 2و‎ e 
عَنْ أي بْنِ عمارة دنه وَكَانَ رَسُولُ الله ئل قَدْ صَلَى في بَيْته الْقبْلتَينِ كلَْيْهِمَاه قَالَ‎ ۷ 


- 


سول اللّه 7 ُمْسَحُ على الْخُفَيْنِ؟ قال «تعم» قال: يَوْمَا؟ قال «وَيَوْمَيْنِ» قَالَ: وَثلَاًا؟ حَتّی 
سَبعا. قال له: «ومّا بدا »۳ 


3 


واته: نوبدى کوری عياره ذه ده گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ی له مالی خؤى به‌ره‌و 
هه‌ردوو قیبله که نوێژی کردوه» به پنغه‌مبه‌ری خوای ي گوت: مه‌سحی سەر خوفه كان 
بکەم؟ فه‌رمووی: به‌لی» گوتی: ماوه‌ی روژنک؟ فه‌رمووی: ماوه‌ی دوو پوژ. گوتی: 
ماوه‌ی سی رؤژ؟ تاوه کو گه‌شته حه‌وت. پیی فەرموو: ههتا چه‌ند رؤز يلويستت بیت. 


کت و 


۸ عَنْ عُقْبَةَ بُن عامر الْجُهَنِيّ ذه أنه دم عَلَى عُمَرَ بُن الاب مِنْ مضر فقال: «مُنْدُ کم 
تم تنزغ خْفَيْكَ؟» قال: من الْجْمُعَة إلى الْجْمُعَة قال: «أْصَبْتَ السُنَهو". 


(۲) ضعيف جداً. أخرجه أبو داود: ۰۱۵۸ 


(۳) صحيح. 


۱ به‌رتووکی باکیه‌تی و بهرتووکی باکیه‌تی و سوننەتەكانت | 


۳۳۸ 


واته: عوفقبه‌ی کوری عامیری جوهه نیی له ده گیریّتەوہ که کاتی له میصر هاته‌وه. 
چووه خزمه‌ت عومه‌ری کوری خه‌تتاب نله گوتی : له که‌یه‌وه خوفه كانت دانه که‌ندووه 
(ماوه‌ی چه‌ند خوف داناکه‌نی)؟ گوتی: له هه‌ینییه‌وه بؤ هه‌ینی» گوتی: سوننه‌تت 
پیکاوه. 

بابه‌ت: مه‌سح كردن لەسەر گوّره‌وی و نه‌عله‌کان 
- عن الْمُغيرَة بْنِ شعْبَةَ لد أن رَسُولَ الله كك «توَضاً ومسَح عَلَى الْجَوْرَبَينِ وَالنّعْلينِيي". 
واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ذإبه د هكد ریْته‌وه كه بیغه‌مبه‌ری خوا يِه ده‌ستنویژی 
كرت و مه‌سحی سەر گوره‌وی ييه كانى و نه‌عله‌کانی كرد. 
۰ عن أبي مُوسَى الْأْعَرِيٌ له أن رَمُول الله 3 «توَضًاً وَمَسع علی الْجَوْرَبَینِ 5 لنَعْلَينِ» 
قَالَ الْمُعَلَى في حدینه: لا أَعْلَمُهُ لا قال: وَالنعَلين". 
واته: ئەبو موسای ئەشعەریی ذه ده گیریته وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا ئل ده‌ستنویژی كرت 
رس وی شی ی موعهلا له گیرانه‌وه‌ی فه‌رمووده که‌دا 


بابه‌ت: مه‌سح كردن لەسەر مێزهر 
۱- عَن بال ونه 1 رسول الله 9 «مسح عَلَى الْحُفَيْنِ والخمار»”". 
واته: بیلال ذه ده‌گیرنته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ي مه‌سحی لەسەر خوفه‌کانی و 
له‌سه‌ر میزه‌ره كد ى كرد. 


7- عَنْ جَعْمَرٍ بْنِ عَمُرو عَنْ أبيه 5 ضيه قال: رايت رَسُولَ الله ول «يمْسَحٌ عَلَى الْْفین, 
وَالْعِمَامَةم“' ۰ 

(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۰۱۵۹ والترمذي: ۹۹. 

(؟) صحیح لغیره. 

(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۷۵ والترمذي: ۰۱۰۱ والنسانی: ۰۱۰۱۱۰۶ 

(6) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۰۵۲۰۶ والنسائی: .۱۱٩‏ 


یه‌رتووکی پاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 
۳۳۹ 
وانه: جه عفهرى كورى عدمر له باوکییه‌وه له ده گیرنته‌وه. که گوتوویه‌تی: بینیم ص۹ 


پیغه‌مبه‌ری خوا ي مه‌سحی له‌سه‌ر خوفه کانی و میزه‌ره که‌ی ده کرد. 
۳ عَنْ اي مُشلم مَؤْلَ رید بْنِ صُوحَانَ د قال: گنت مَعَ سَلْمَانَ قرأی رجلا برغ حُلَيْهِ 
وضو فَقَالَ له سَلمَان: امسح مْسَحْ عَلَى حُفَيْكَه وَعَلَى خمارك. وَبنَاصِیَتِك, قان ریت رسول الله عله 


5ھ ۰ 


197 مس علی الخفین والخمّار»(. 


واته: هبو موسلیم مه‌ولای زه‌یدی كورى صوحان ذه ده‌لی: لەگەل سه‌لان بووم 
پیاویکی بینی خوفه کانی داده که‌ند بو ده‌ستنویژ» سه‌لانیش 5 طبه پنی گوت: مه‌سحی 

خوفه کانت و میزه‌ره كەت و پێشه سه‌رت بکه. چونکه من پیغه‌مبه‌ری خوام 4 بینیوه 

که مه‌سحی ده کرد لەسەر خوفه‌کانی و میزه‌ره که‌ی (ئەو شته‌ی که له‌سه‌ری بووه). 


خمار: پارجه قوماشیکه که سه‌ری پی داده‌پزوشری. 


۶ عَنْ آتس بُن مالك ذفن قال: رايت رَسُولَ اللّه کل «توضاً وَعَلَيْهِ عِمَامَة قطريّة, فَأَدْخَلَ 


۳ 


ERE 


بده ۵ من 3 تخت الْعمَامةَ فِمَسع مُقَدمَ اسه وم ثّض الْعمَامَةَ» 


واته: ئەنەسی کوری مالیک له ده‌لی: بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا يۆ دەستنوێژى دەگرت 
و میزه‌ریکی قیتری (جۆرێكە بووه له قوماش) به‌سه‌ره‌وه بووء ده‌ستی ده کرد به زیر 
میزه‌ره که‌یدا و پیشی سه‌ری مەس ده کرد» وه میزه‌ره كەی لانه‌ده‌برد. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۷ع۱. 


۱ بەرتووکی "7 3ئصە) 


۳۳۰ 


ې 


باسه‌کانی ته‌یه‌عموم 


بابه‌ت: هوکاره‌کانی تەیەمموم كردن 


23م مت 75 


0 عَنْ عمار بْنِ اسر 4 أنه قال: سَقَطَ عِقْدُ عَائِمَةَ فلت ث لالْتمَاسِهء فَانْطَلَقَ بو بَكْر 
إلى عَائِمَة, فتیّظ علنها في حَبْسِها الاس فان اله كد الرْحْمَة خْصَةً في التَيَمُم قَالَ: فَمَسَحْنَا 


E 


يَؤْمَيْذِ إلى الْمَتَاكِبٍ, قال: فَانْطَلَق أَبُو بَكْرِ ِل عَائشة فقَال: «مَا علمث إِنَكِ لَمَبَارگة»(. 

واته: عهممارى کوری یاسر 8ث دہگیریّتەوہ كه گوتوویەتی: دایکی ئیمانداران عائيشه 
چچ ملوانکەیەکی لیکه‌وت. بههؤى گەران بهدوايدا دواکەوت: بؤيه هبو به کر رؤيشت 
بو لای عائيشه وله لیی توره‌بوو جونكه بوو به هؤى ئەوەی خه‌لکی بمیننه‌وه‌و 
ړێنه كەن» ئنجا خوا َك نایه‌تی تەیەممومی دابه‌زاند» ياسر وښ ددلى: نهو روژه تیمه 
چ پیی گوت: نه‌مزانی كه تو خير و بەرەکەتی (چونکه به هؤى ئهو دواكهوتن و 
نه‌گه‌يشتنه اوو. كاتى نویژیش هات. بؤيه له جياتى دهستنويز موله‌تی تهيهمموم 
دابه‌زی). 

-٦‏ عَن عَمَارِ بن یار #5 قال: «تَيَمَمْنَا مَعَ ول الله يك إلى الْمَتاکب»۳. 

واته: عه‌ماری کوری یاسر و پٹ ده ی : تهیه‌هتمو میان کرد له کل هری خوا و 
ان انان 0.9 

۷- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه آن رَسُولَ الله مه قال: «جُعّث لي الأزض مَسجدا وَطَهُورًا»”. 

واته: ئەبو هوره‌یره هه ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: زه‌وی بو من 
کراوه به مزگه‌وت و پاک و پاککه‌ره‌وه (واته: له ههر شوینیک کاتی نوټژ بوو ده‌کری 
لهو شوینه نونيز بکری مادەم خاوین بىء وه هه‌روه‌ها ده‌کری له جیاتی او خول 
به کاربهینری» له کاتیکدا که ئاو ده‌ست نه که‌وی). 

(۱) صحیح. أخرجه آبو داود: ۳۲۰ والنسائی: ۳۱۶. 


(۲) صحیح. أخرجه النسائي: ۰۳۱۵ وانظر 070. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۵۲۳ والترمذي باثر: ۱۵۵۳ 


بەرتووکی تەرنووکہ باکی‌تی وسونن‌نه‌کانت .ا ۱ 


۸ عَنْ عانشة چ انها استعازث من أَسْمَاءَ قلاه فَهَلَكَتْ دِفَأرزمَل الب أنَاسَا في طلبهاه 
فَأذركنهُمْ الله فصلوا بير ووی فلا آنا انب 8 شگزا ذب الیّه. فَتَرَلَتْ آيَهُ التَيَمُم» 


قال أَسَيْدُ بْنْ حَضَيْر: جَرَاكَ الله خن فَوَاللّه ما ترل بك أَمْرٌ ر قط الا جَعَلَ الله لك مَخْرَجَا 


۳ 


وَجَعَلَ للْمُسْلمِينَ فيه رکه( 


واته: عائيشه چ ده‌گیرنته‌وه كه گەردن به ندێکی (ملوانکه‌یه‌کی) له ئەسماء وهركرتبوو. 
ننجا ئهو گه‌ردن به‌نده‌ی لی ونبوو پیغه‌مبه‌ری خوا ب خه‌لکانیکی نارد بو بینینه‌وه‌ی 
گه‌ردن به‌نده که (له‌وکاته‌دا) کاتی نویز هات. ئەوانیش نویزیان کرد به‌بی ده‌ستنویز 
گرتن. جا کاتیک هاتنه‌وه خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا يد سکالای ثه‌وه‌یان لەلا کرد (كه 
لەبەر بی ثاوی به‌بی ده‌ستنویژ كرتن نویژیان کردوه)» ئنجا ثایه‌تی ته‌یه‌مموم دابه‌زی» 
جا وسه‌یدی كورى حوزه‌یر به عائیشه‌ی گوت: خوا پاداشتی چاکەت بداته‌وه. 
سوټند به خوا هیچ کاتیک نه‌بووه تو شتیکت به‌سه‌ر بییت مه گه‌ر خوا ده‌رووی خیری 


بو تو کردوته‌وه» وه بووه‌ته هؤى خیر و به‌ره که‌تیش بو مسولیانان. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی تهیه‌مموم هاتووه 
به یه‌ک جار ده‌ست له زه‌ویدان 


ای ہس و رجلا أ عْمَرَ بنَ الْخَطاب, فَقَالَ: 
نی أَجْتَنْتُء قَلَمْ آجد الما فَقَالَ عُمَرُ: لا تصل فَقَالَ: : عَمَارُ بْنْ يَاسِرِ: ما تَذْكُرُ یا میر الْمُؤْمنِينَ 


مس ی عر لا له گے مدر ود دب 


ان وات في تون فا قَلَمْ تجد الْمَاءَ فَأَمَا نت فَلَمْ تُصَلْء اما آنا فَتَمَعْحْتُ في التراب 
سس و کم 


فَصَلَیْتُء فما أَتَيْثُ | لنْبيّ لد قدکرت ذلك له فَقَالَ: با گان يَكْفِيكَ» وَصَرَبَ اللبي كيد بِيَدَيْه 
إلى الْأَرْضِء ثم تَقَمَ 7 > ومسح بهما وَجْهَهُ وَكَفَيْه". 


واته: سه‌عیدی كورى عدبدورهحانى كورى ثهبزا له باوكييهوه ذه ده‌گیٍنته‌وه که 
پیاوێک هات بو لای عومه‌ری كورى خهتتاب نله و گوتی: من لەشگران بوومء وه 
اوم ده‌ستنه که‌وت (بۆ خؤشؤردن)ء ئنجا عومه‌ر گوتی: نويّز مدكه. عه‌میاری كورى 
ياسريش گوتی: ئەی پیشه‌وای برواداران به بيرت نهماوه که من و تؤ له له‌شکریکدا 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۳۶ ومسلم: ۰۳۰۷ وأبو داود: ۳۱۷ والنسائي: ۳۱۰ 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۳۸ ومسلم: ۰۳۱۸ وأبو داود: ۰۳۲۸-۳۲۲ والترمذي: ۰۱۶۶ والنسائی: ۳۱۲ و ۳۱۹۳۱۲. 


۲۲۹ 


2ه 


۱ یه‌رتووکی بهرتووکی باکیەتہ و سوننه‌ن‌کانت | 


۲۲ 
5 م رو 7ے 71 
9 بووین و توشی له‌شگرانی بووین وه اومان جنگ نه که‌وت. ئنجا تو نویژت نه كردء 
بەلام من خۆم له خۆل وه‌ردا و دواتر نويزم کرد كاتيى هاتينهوه خزمەت بیغه‌مبه‌ری 
خوا ي بؤمان گیرایه‌وه. ئەویش فه‌رمووی: ته‌نها ئەوەندہ بەس بووء لهو کاته‌دا 


پیغه‌مبه‌ری خوا ع ده‌سته کانی له زه‌وی دا و پاشان فوی لیکردن و به ده‌سته کانی 


مه‌سحی روخسار و له‌په‌ده‌سته کانی کرد. 
۷۰ عن الَْگم وَمَلَمَة بُنِ كُمَئْلٍ #5 ها ملاع سو مر اد 
النَبِيّ يد عَمَارًا آن يَفْعَلَ هگ وَضَرَبَ بَِيَدَيْه إل الأْض. تم نَقَضَهُمَاه وَمَسَحَ علی وَجْهه» قال 
الحگم: وَيَدَيْهك وَقَالَ سَلَمَةُ: وَمرفقیّه ۲ 1 

واته: حەکەم و سه‌له‌مه‌ی کوری ؟ كوههيل 5 ده گیرنه‌وه که پرسیاریان کرد له عه‌بدوللای 
کوری ثهبو ثه‌وفا ذه ده‌رباره‌ی ته‌یه‌مموم» هویش گوتی: پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رمانی به 
عه‌مارٍ کرد که بهو شیوه‌یه ته‌یه‌مموم بکات» هه‌ردوو ده‌سته کانی له زه‌وی داوء پاشان 
فوی لیکردن (بز ئەوەی خوله که تەنک ببئ)» وه مه‌سحی روخساری پئ كردن حه کهم 
گوتی: وه ده‌سته کانیشی (مه‌سح کرد)ء سەلەمەش و انیشکه کانیشی. 


بابەت: دوو جار ده‌ست له زه‌ویدان بو ته‌یه‌عموم 


۱ عَنْ عَمّارٍ بْنِ یاسر 48ء حِينَ تَیَمُمُوا مَعَ رَسُولٍ الله ول «كأَمَرَ الْمُسْلِمِينَ فَصَرَبُوا باكُفُهمُ 
التراب. وَلَمْ يَقْبضُوا م مِنَّ الراب شَيْنَاء فُمَسَخُوا E‏ وَاحِدَةٌ ثم عادو قَضَرَبُوا 


د أَكْفْھمُ الصعید مر آخری. فَمَسَحُوا بأندیهم»”. 

واته: عه‌مباٍی كورى یاسر چ ده گیریته‌وه كه کاتیک لەگەڵ پێغەمبەرى خوادا ¥ 
ته‌یه ممومیان کردوه و فه‌رمانی به مسولانان کردوه. ئەوانیش به‌ری ده‌ستیان له خول 
داوهو» هیچ شتیکیان له خزله که هه‌لنه‌گرتووه. وه جارك به روخساریان (دهم و 
چاویان)دا هیناوه. پاشان جاریکی دیکه هاتوون به‌ری ده‌ستیان له ړووی زه‌وی 
داوه‌و ده‌سته کانیان بن مه‌سح کردوه. 


)۱( صحیح لغبره. 
(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۳۲۰ والنسائی: ۰۳۱۶ 


یه‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: که‌سی که بریندار ده‌بیت و توشی له‌شگرانی 
ده‌بی و مه‌ترسی له‌سهر گیانی هه‌یه, 
ثه‌گهر ئاو به‌کاربینی بق خوشوشتن 
۷۲۔ تو أي باع نله کال سمغث ابن عبّاس يُخْبر أن رجلا أَصَابَهُ جُرْحٌ في ر 
عَلَى عَهْدِ ول الّه كك نم أَصَابَهُ خی مر بالاغتسال, فَاغْتَسَلَ فَكُنَّ قمات. فبَلَعَ ذَلِكَ 
التي 4¥ فَقَالَ: «قَتَلُوهُ, قَتَلَهُمْ الله أَوَلَمْ يَكْنْ شفاء الْعيْ السْوّال؟!» - قال عطاء: وَبَلَعَنَا أن 
رَسُولَ اللّه ‏ قَالَ: - «لَوْ غَسَلَ جَسده ودرک رَأَمَهُ حَيْتْ أَصَابَهُ الجراخ»(. 


واته: عه‌تائی كورى تهبو هباح ذه ده‌لی: گوێم له ثيبنو عهبباس بوو دهيكيرايهوه 
كه له سه‌رده‌می پێغەمبە‌ری خوا وقد پیاویک سه‌ری بریندار ببوو» پاشان تووشى 
لدشكرانى هاتبوو, جا فهرمانى پیکرابوو كه ده‌بی خؤى بشواتء بؤيه خؤى شرد. 
دواتر به هؤى هه‌وکردنی برينهكهيهوه (تهركردنى برینه‌که‌ی) تووشی گرژبوونی 
ماسوولکه کانی هات و گیانی له ده‌ستدا. ه‌و هه‌واله گه‌یشت به پیغه‌مبه‌ر كك ه‌ویش 
فه‌رمووی: کوشتیان خوا بیانکوژی. ایا ده‌رمانی نه‌زانین پرسیارکردن نیه؟ عهتاء 
دهلئ: پیمان گەیشتووہ كه پنغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ئەگەر جه‌سته‌ی شردبا و 
شوينى برینەکەی سه‌ری جنهیشتباً ته‌واو بوو. 


بابەت: خؤشوشتن له له‌شگرانی 
۳- عَن مَيْمُو EE‏ نَهَّ ي قَالت: «وَضعث لشي وله غسلا فَاغْتَسَل من الْجَتابَة, د ََكْمَاً الإا کک 
عَلَى ينه عسل کفبه تلا ذم آقاض عَلَى فزجه. نع لك یه از ذم مَصْمَصَء وَاسْتَنْقَق 


وَعَسَل وَجْهَهُ اناه وَذِرَاعَيْه تلَانًاء م م أَقَاضَ الْمَاءَ عَلَى سَائر جَسَدِه ۵ نم EES‏ خلت 


واته: مه‌یمونه چ دەڵى: اوی خؤشوردنم بو پێغەمبەر ك داناء ئەویش له له‌شگرانی 
خی شورد. به جامه‌که‌ی که به ده‌ستی چه‌پی گرتبووی اوی به‌لای راستى داکرد 
و ده‌سته کانی سی جاری شورد» پاشان اوی به دامینی داکرد» دواتر ده‌ستی هينا 


.۲۳۷ حسن دون بلاغ عطاء. أخرجه أبو داود:‎ )١( 


۲( صحیح. أخرجه البخاري: ۰۲۶٩‏ ومسلم: ۷ء وأبو داود: ۰۲۶۵ والنسانی: ۲۵۳ و ۶۱۸ و 5اع6. 


1۱ به‌رتووکی بدرتووكى باكيدتى و سوننەتەكانت ج 


۳۳ 


به زه‌وی داء پاشان اوی له دەم و لوتى راداء وه دهم و جاوی سی جار شورد» 
وه باسكه کانی سی جار شورد» دواتر اوی به‌سه‌ر هه‌موو جەستەی داکرد پاشان 
داهاته‌وه و پییه کانی شورد. 

-۷٤‏ عَنْ جُمَيْعْ بْنْ عُمَبْر انيمي #2 قال: الطلَث مَعَ عَمْتي وخالتي فَدَخَلْنَا علی عَائِقَةً 
فسألتاها: یف كَانَ يَصْنَعٌ رَسُولُ اللّه يِه عند غْسْلِه من الْجَتَابَة؟ فَالَتْ: «كَانَ يُفِيضُ عَلَى كَفَيْه 


9 5 


و 


+24 سه م +2 8ے 


> ی ۶ م رفن .و رقب نار هم > یی هو وی # ہے ۔۔ 7 
ثلاث ات ثم بُدخلها في الاتاء نم يَعْسل راسه ثلاث مَرات. ثم يُفيض عَأَى جَسدہ, د يَقُومْ 
2 شش 2 7 ۳ ص 


إل الصَلاة ومّا تخن, فا تسل رُمُوسَنَا خَمُس مرار؛ من أَجْلِ الضْفْر»". 


1 


واته: جومه‌یعی كورى عومه‌یری ته‌یمیی ذينه دەڵى: لەگەل پوره‌کانم چووین بو 
لای عائيشه و پرسیارمان لیکرد که پیغه‌مبه‌ری خوا ی چی ده‌کرد بو خؤشؤردن له 
له‌شگرانی؟ ئەویش گوتی: سين جار اوی به ده‌سته کانی داده کرد پاشان ده‌یخستنه ناو 
جامه که‌وه (بۆ او ده‌رهینان). دواتر سی جار سه‌ری دەشۆرد (یان سی جار اوی پیدا 
ده کرد)» پاشان اوی ده کرد به‌سه‌ر جه‌سته‌یداء وه دواتر هه لده‌ستا بو نوژ کردن, به‌لام 


يمه پینج جار سه‌رمان ده‌شورین, له‌به‌ر يرج و که‌زییه كان (بو ئەوەی جوان تهرٍ ببن). 


بابه‌ت: خو‌شوشتن له له‌شگرانی 


٥‏ عَنْ جير بن مُطعم ذه قال: تمَارَوا في الْغْسْلٍ مِنَ الْجَنَابَة عِنْدَ رَسُولِ الله كه فَقَالَ رَسُولُ 
در ان ۳1 2 3 9 ہس ۔ کے وڈ 
الله : «أمًا آنء قأفیض عَلَى رَأسي ثلاث أكُفُ»”". 


واته: جوبه‌یری كورى موتعیم ذف ده‌لی: له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا 4 لەسەر بابه‌تی 
خوشوردن بوو به ده‌مه ده‌مه (موناقه‌شه)» جا پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: من بو 


خۆم› سی مست او ده کهم به‌سه‌ر سەرمدا. 


٦‏ عَنْ اي سَعيد ڪب أن رَجُلا سَأَلَهُ عَن الْعْسْلِ من الْجَنَابََ فَمَالَ: «ثلائا» فَقَالَ الَجُل: إِنْ 


و 


تو 

پچ و کد 125 سم و وگ تب > گے یہی لب ا 

شعري کنین فقال رَمُول الله وَل «گان اکْثر شعرا منك وَاَطيّت)'''. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲٤۸‏ ومسلم: ۳۱۲ وأبو داود: ۲۶۱ والترمذي: ۱۰۶ والنسانی: ۲۶۹۲۶۳ و ۲۳ع. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۵۶ ومسلم: ۲۲۷ وأبو داود: ۰۲۳۹ والنسانی: ۲۵۰ و ۶۲۵. 


)۳( صحیح ما بعده. 


به‌رتووکی تورتووکی ناکیەنی و سوننەتەکانت .ح ۱ 


۳۳۹۵ 
واته: ئەبو سه‌عید ذينه ده گیریته وه كه پیاویک پرسیاری لیکرد ده‌رباره‌ی خوشوردنی 
له‌شگرانی» ئەویش گوتی: سئ جار (او ده‌که‌ی به‌سه‌ر خوتدا). پیاوه‌که‌ش گوتی: 
اخر من يرجم زور و يرهء ئەویش گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا تلا پرچی له توش زیاتر 
بووء وه پاک و خاوینتریش بوو. 
۷۔ عَنْ جابر ظلہہ قال: فلث: يا رَسُولَ اللہ أا في أَرْضٍ بَاردَة. کف الْغُسْلُ مِنَ الْجَتابَة؟ 
ال قا: «أمًا أنه فأَحْتُو عَلَى رأسي ثلاام'''. 
واته: جابیر 5ه ده‌لی: گوتم: ئەی پیغەمبەری خوا ی من له خاکیکی سارد دا دەژیم, 
چون غوسلی له‌شگرانی له خؤم ده‌ربکهم؟ فه‌رمووی: من بو خوم. سی جار (سی 
مست) او ده كدم به‌سه‌ر سەرمدا. 
۸۔ عَنْ أبي هریرة ڪه سَأَلَهُ رجْلْ: کم آفیش عَلَى اف و جُنْبٌ؟ قال: گان سول الله ع 
«يَخْتُو عَلَى زأسه تلات حَتَيّاتِ» قال الرَجُلٌ: إن شَعْرِي طویل, ل: «كَانَ رَسُولُ الله ليد کت 
شَعْرًا ملکہ وَأَطْيَت»". 
واته: ه‌بو هوره‌یره نچ ده گیریته وه كه پیاویک پرسیاری لتكردوه كه جەند ئاو 
به‌سه‌رمد | بکەم کاتیک من له‌شگرانم ؟ گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا ئل سی جار يان 
سی مست ثاوى به‌سه‌ریدا ده‌کرد. پیاوه که گوتی: من پرچم دریژه» ئەویش گوتی: 
پرچی بیغه‌مبه‌ری خوا تل له پرچی تو زیاتر و پرتر بوو؛ وه پاک و خاوټنتریش بوو. 


بابه‌ت: ده‌ستنویِژ[ دوای خو‌شوشتن 
۹ عَنْ عَائشَة چ قَالَتْ: گان رَسُولُ اللّه ‏ «لا توا بَعْدَ الْغْسْلٍ مِنَ الْجَنَابَة»”. 
واته: عائيشه # ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل دوای خوشوردنی له له‌شگرانی 


ده‌ستنویزی نه‌ده گرت. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۵۲, ومسلم: ۳۲۹. 
(۲) حسن صحیح. 
)۳( صحیح. آخرجه آبو داود: ۲۵۰ والترمذي: ۱۰۷ والنسانی: ۶۳۰. 


به‌رتووکی یا کیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: پیاوی له‌شگران كه (دوای خوشوشتن) خوی به خیزانه‌که‌ی 
گه‌رم ده‌کاته‌وه پیش ئه‌وه‌ی ثه‌و (ختزانه‌که‌ی) خوّی بشوات 


- عَنْ عَائشَةً چ فَالَتْ: كَانَ رَسُولُ الله ود «يَعْتَسلُ من الْجَنَابََ ثم يَسْتَدْفِنُ ہی قَبْلَ أن 
تسا 01 


واته: عائيشه #» ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يله كه خوی ده‌شورد له له‌شگرانی» پاشان 


باوەشی له من ده‌دا بو ه‌وه‌ی خزی گەرم بکاته‌وه پیش ثه‌وه‌ی من خۆم بشوم. 


بابه‌ت: له‌شگران که دەخەوی 

بى ته‌وه‌ی ئاو به‌کاربهینت (خؤى بشوات) 
1- عَن عانشة چ قالث: گان ول الله ئل «يُجْنبُ ُجْنبٍ ثم يَنَامُ ولا مَس مَاءٗ حَتّی يَقُومَ بَعْدَ 
ذلك فَیَعْتَسلَ»( 
واته: عائيشه :© ده‌لی: پییغەمبەری خوا صل لەشگران ده‌بوو» پاشان ده‌نوست و 
ده‌ستیشی له ئاو نه‌ده‌دا (خؤى نه‌ده‌شورد). تاوه‌کو دواتر له خەو هه لده‌ستا تنجا 
خوی ده‌شورد (واته: يه کسه‌ر خؤى نه‌ده‌شورد). 
۲۳۲- عَنْ عائشه :م قالث: جن رسول الله ول إِنْ کات 
گهیتّته. ا ٤‏ مَس ماع 


واته: عائیشه ‏ ده‌لی: به‌راستی پیغه‌مبه‌ری خوا ی ه‌گه‌ر ئیشی هه‌بووایه به 
خیزانه کانی ده‌جوو ئيشه كدى ده کردوء پاشان دەنوست بهو حاله‌وه. وه ده‌ستی لد 
ئاو نه‌ده‌دا. 

۳ - عَنْ عَازِشَة :© أن رَسُولَ الله لا «كَانَ يُجْنبٌ ثم يَنَامُ کهیِتته, لا مس مَاء» قال: سُفْيَانُ 
فَدَكَرْتُ الْحَدِيتٌ يَوْما ماه فَقَالَ لي إسْمَاعِيلُ یا فت يُشَدُ هَذَا الْحَدِيثُ بِمَيْءِ 4 

(۱) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۱۲۳. 

(۲) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۰۲۲۸ والترمذي: ۱۱۸ و 119. 

(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۲۸ والترمذي: ۱۱۸ و ۱۱۹. 

)€( صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۲۲۸ والترمذي: ۸ و ۰۱۱٩۹‏ 


بەرتووکی باکیه‌تی و سونئنه‌ته‌کانی 
۳۳۷ 
واته: عائیشہ بل ده‌گیریت‌وه که گوتوویەتی: پێغەمبەرى خوا يل کاتیک لدشگران % 
دهبووء پاشان ده‌نوست بهو حالهوه ده‌ستی له ئاو نه‌ده‌دا. سوفیان گوتی: ڕۆژێک ئەو 
فهرموودهيدم گیرایه‌وه. جا ئيساعيل پلی گوتم: گه‌نجو ئەو فه‌رمووده‌یه پیویستی به 


پشتگیری هه‌یه به شتیکی تر. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی گوتوویه‌تی: 
له‌شگران ناخه‌وی تاکو ده‌ستنویژ نه‌گری 
۶ عَنْ عَائْشَةَ چ قالن: گان رَسُولُ الله يه «إذَا أَرَادَ آن ینام وَهُوَ جُنْبٌ تَوَضَا وضوعه 
للصّلاة»'" . 
واته: عائيشه ت دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يقد کاتیک دەیویست بخه‌ویت و له‌شگران 
بووء ده‌ستنویژی ده گرت هه‌روه کو چون ده‌ستنویژی ده کرت بو نونڑ۔ 
0ه عن ابن عُمَرَ ف اَن عُمَر بْنَ الْحَطّاب قال لرمول الله : أَیَزقُدْ أَحَدتا وَهُوَ جُنْبٌُ 


قال: «نعم إِذَا تَوَضام''. 


واته: ئيبنو عومهر 4 دەگیریٔتەوہ که عومه‌ری کوری خەتتاب به پیغه‌مبه‌ری خوای 
َل گوت: ایا ده‌کری یه کیک له يمه به لەشگرانییەوہ بخه‌وین؟ فه‌رمووی: به‌لی, 
ثه گه‌ر ده‌ستنویژ بگری. 

-٦‏ عَنْ اي معید الحْذْرِي ڪه أَنّهُ گان تُصِيبُهُ الْجَتَابَةُ الیل فَيْرِيدُ أنْ َنام «فَأمَرَهُ رَمُول 
الله يليد ان يَتَوَضَأُ 4 نم ینام" 

واته: هبو سه‌عیدی خودریی که ده گیرنته‌وه كه شهوانه تووشی لەشگرانی ده‌بوو» وه 
ده‌یویست بخه‌وی, پنغه‌مبه‌ری خواش ي فه‌رمانی پیکرد که ده‌ستنویز بگری پاشان 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۲۸۲ و ۲۸۸ ومسلم: ۳۰۵ وأبو داود: ۰۲۲۲ والترمذي باثر: ۰۱۱۹ والنسانی: ۲۵۷ و ۲۵۸. 
(؟) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۸۷ ومسلم: ۲۰۲ وأبو داود: ۰۲۲۱ والترمذي: ۱۲۰ والنسانی: ۲۵۹ و ۰۲۱۰ 


6 صحيح. 


© 


يهرتووكى یاکیەتی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: له‌شگران كه بیەوی 
دووباره جیماع بکاته‌وه : 
۷ عَنْ أي سعید ذه قال: قال رَسُولُ الله ل «إذَا أ اَحَدُكُمْ أمْلَه ثم آراة آن يَعُوتَ 


۳ 5 
فلیتوضا» . 
واته: ه‌بو سه‌عید ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر يه کیک له تیوه 


چوو بو لای خیزانی. پاشان ویستی دووباره‌ی بکاته‌وه. با ده‌ستنویژ بگری. 


بابه‌ت: یه‌ک جار خؤشوشتن بو که‌ستک 
که ده‌چیته لای هەموو خیزانه‌کانی 


۸۸-۔ عَنْ تس ڪت أنَّ اللَبيْ کل «گان يَطُوفُ عَلَى نسائه في غشل وّاحد»". 

واته: كه نه س وه ده گیرنته‌وه که پیّغەمبەر 3 ده‌جوو بو لای هه‌موو خیزانه کانی و 
یه ک جار خؤى ده‌شورد. 

٩‏ عَنْ نس نہ قال: وَضعث لرشول الله ول غُسلا «َاعتَسَل مِنْ جمیع نسائه في لیل»۳. 


واته: ثه‌ نس ظله ده‌لی: اوی خوشوردنم دانا بو پنغه‌مبه‌ری خوا يل هویش بهو ئاوه 
غوسلی كشت خيزانه كانى ده ركرد که ئەو شه‌وه جوو بوو بو لایان. 


بابدت: خق‌شوشتن بق ههر جارێک كه ده‌جتته لای خێزانه‌کانی 


۰ عَنْ اي رَافع ذه اَن انب وَل «طاف عَلَى نسائه في له وَكَانَ يَغْمَسِلُ عِنْدَ کل واجدة 


مِنْهُنَّ» فقیل لَهُ: یا رَسُولَ لله 7 تَجْعَلّهُ عُسْلًّا وَاحدَاء فَقَالَ: «هو آزی وَأَطْيَبُ وَأَطْهَني9. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۳۰۸ وأبو داود: ۲۲۰ والترمذي: .١6١‏ 


۲( صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۸۶ ومسلم: ۰۹ وأبو داود: ۰۲۱۸ والترمذي: ۱۰ > والنسانی: ۳ و 56". وانظر 
ای ۸. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۸۶ ومسلم: ۰۳۰۹ وأبو داود: ۰۲۱۸ والترمذي: ۰۱۶۰ والنسائي: ۲۱۳ و .۲٦٢‏ وانظر 
البخاري: ۲۱۸. 


(۶) حسن. أخرجه أبو داود: ۰۲۱٩‏ 


بهرتووکی باکیه‌تی و سوننه‌تهکانی 
۲۳۹ 

واته: ه‌بو رافيع ذه ده‌گیرنته‌وه كه پیغەمبەر صل شه‌ویکیان گه‌را به‌سه‌ر ههموو 562 

خیزانه کانی» وه بو ههر يه كيكيان (كه ته‌واو ده‌بوو) غوسلى ده كرد. ورا ئەی 

پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوچی نایکه‌یته يدك غوسل و تەواو (واته: که له هه‌موویان 

ته‌واو بوویت یه کجار غوسل ده‌ربکه)» فه‌رمووی: ه‌وه باشتر و پاکوخاوینتره بو 


جه‌سته و ده‌روون. 


بابه‌ت: له‌شگران شت ده‌خوا و ده‌شخواته‌وه 
E‏ 


-١‏ عَنْ عَائِمَة طقه» قالن: گان سول الله 4 «ذا اراد أَنْ اكل وَهُوَ جُنت توَضَا». 


واته: عائيشه چ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ب کاتیک ده‌یویست خوراک بخوات و له 
عالاٹی لاشگرائیدا ہو دو شو دای وم گرت: 

۳ عَنْ جابر بن عَبْدِ له قال: سیل النِّي و عَنِ الجلب. هل ینام أو یال َو يَشْرَبُ؟ 
قَالَ: «نعم. إا توص وضوعه للصْلاة». 

واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا چ دهلى: برسيار كرا له پنغه‌مبه‌ر يل ده‌ریاره‌ی که‌سی 
له‌شگران, ایا ده‌کری بخەوئ, يان بخوات» يان بخواتهوه؟ فهرمووى: به‌لی» ئەگەر 


ده‌ستنویژ بگری هه‌روه کو جون ده‌ستنویز ده كرئ بو نويز. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که گوتوویه‌تی: ته‌نها 
ده‌ست شوشتن دروسته بو خواردن و خواردنه‌وه 
۳ عَنْ عَائِقَة نت أَنَّ ال «كَانَ إِذّا أَرَادَ آن یال وَهُوَ جُنْبٌ غَسَلَ يَدَبْه»”. 
واته: عائیشہ رم ده‌گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر وله کاتیک ده‌یویست شتیک بخوات و له 
تحاله ی لش کرت دابوو: دە سەكان ددش رد 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۳۰۵ وأبو داود: ۲۲6 والترمذي بإثر: ۱۱۹ والنسانی: ۰۲۵۸-۲۵۵ وانظر البخاري: ۲۸۲ و 
۳۸۸ 


(۲) صحیح لغیرہ۔ 
(۳) صحیح. تخریجه: تقدیم (۵۸۶) و .)0٩۱(‏ 


ہت 


به‌رتووکی يا کیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که هاتووه ده‌رباره‌ی 
قورئان خوتندن به‌بی ده‌ستنویژی 

۶ عَنْ عَبّد الله بْنِ سَلَمَةَ ذه قال: دَخَلْتُ علی عَلِيّ بْنِ أبي طالب. فَقَال: كَانَ رَسُولُ اللّه 
يي أي الخلاء. َيَقْضي الْحَاجَة کم يَْرْجُ قیال مَعَنَا الْحْبرَ وَاللّحْمَ وَيَقْرَا لفرآن, ولا يَحْجْبْهُ 
- ورا قال: لا يَحْجُرْهُ - عن الْرآن مَيْء إلا الْجَنَابَةُ". 
واته: عه‌بدوللای کوری سەلەمه ضيه ده لی : جووم بو لاى عهلى كورى يوالب طق 
جا گوتی: پنغه‌مبه‌ری خوا 8 ده‌چوویه سەرئاو؛ وه سه‌رئاوی دهكردء پاشان ده‌هاته 
ده‌رموه. جا له گه‌ل يمه نان و گزشتی ده‌خوارد وه قورئانى ده‌خویند» وه هيج شتیک 
نی قورئان خویندنی لی نه‌ده‌گرت مه‌گه‌ر لەشگرانی. 
٥۔‏ عَن ابن غُمَرَ 4 قال: قال رَسُولُ الله يلي «لا ۳ الْقُرْآنَ الْجُنْبُء ولا الْحَائض»”. 


واته: ثیبنو عومه‌ر © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: که‌سی لەشگران و 
افرەتیک که له سووری مانگانەدا بی نابی قورئان بخوینن. 

5 7 هر هی ی ےو ۳ ب و ند وو و ور ۳ ۳ ہے وق ہے 
7ه عَنِ ابن عمر و قال: ال رَسُول الله 35: «لا بیقر الْجُنْبُ والحانض شیامن القرآن»". 


واته: يبنو عومه‌ر 8 دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ فه‌رموویه‌تی: که‌سی لەشگران و 
افره‌تیک که له سوری مانگانەدا بيت نابی هیچ شتیک له قورئان بخوینن. 


بابه‌ت: له‌ژتر ھەر موویه‌ک له‌شگرانی هه‌یه 


۷۔ عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ول «ِنْ تخت کل شَعرة جَنَابَة فَاغْسِلُوا الشُعَن 


119 رت 
وَأَنْقُوا الْبَشَرَةي0. 


.۲۱۱-۲۲۵ ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲۲۹ والترمذي: ۰۱۶۱ والنسائي:‎ )١( 
.۱۳۱ حسن لغيره. أخرجه الترمذي:‎ )۲( 
.۱۳۱ حسن لغيره. أخرجه الترمذي:‎ )۳( 


(۶) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۰۲۶۸ والترمذي: .٠١١‏ 


7 
۲۱ 

واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج فه‌رموویه‌تی: به‌راستی ژێر هه‌موو 
موویه‌ک لهشگرانبه که (وانه: دهیی هدموو چه‌سته بشوردری تا تاله موویه کیش 
نابی جیبهیلدری به که‌مته‌رخه‌می)» بزیه موو بشون و پیست پاک بکه‌نه‌وه. 
۸۔ عَن أَبُو أَيُوبَ الأَنْصَارِي ضيه أن الب كل قال: «الصَّلَوَاتُ الْخَمْسُء وَالْجمْعَهُ إلى الْجُمُعَةَ 
ود الأمَائَهَ فارةٌ لما بیتها» فلث: وَمَا دا لمات قال: «عُسل الْجَتَابةہ إن تخت کل شعرة 
جَتَابة»(. 
واته: ئەبو ئەيوبى ئەنصاربی 4 ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ر 9 فه‌رموویه‌تی: پینج 
نونژه که‌و» نونژی هه‌ینی بۆ نویژی هه‌ینی وہ به‌جیگه‌یاندنی راسپارده که. هؤكارى 
لیخوشبونی ئەو تاوانەن که له نیوانیان دایه. گوتم: به جیگه‌یاندنی راسپارده که 
جییه؟ فه‌رمووی: خوشوردنه له لهشگرانی» جونکه بیگومان له زیر هدر موویه کذا 
له‌شگرانییه ک هديه. 


۹۔ عَنْ عَلِيّ بْنِ آي طالب طف عن النَبِيّ وَل قال: «مَنْ ترک مَوضع شعرة من جَسده مِنْ 
جَتَابَة لَمْ يَعْسِلْهَاه فعل به گذا وَكَذَا من الّار» قال: علي» قمن تم عَادَيْتُ شعري وَگانَ يَجُْه". 


واته: عه‌لی كورى هبو تالیب هه ده گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ر تا فه‌رموویه‌تی: ھەر كه سيك 
له کاتی غوسل ده‌رکردندا جی موویه‌کی لەشی جی بهیلی و نه‌یشوری, له دۆزەخدا 
اوا و اوای پیده‌کری. عه‌لی گوتی: له‌وکاته به دواوه بەرەو ړووی مووه کانم بوومه‌وه. 
وه ده‌یتاشین 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی پیاو له خه‌ودا دەیبینی ثافره‌تیش ده‌یبینی 


ہ کھج 


مم ہد جاءث ام لبم إلى اش فَسَأَلنْهُ عن الْمَرْأَةِ د ری في مَنَامِهَا 
يَرَى الرَّجُلُ؟ قَالَ: «تَعَمْ دا رأت المَاء نے ففلث: فضخت اللْمَاءَ وَمَل تختلم 
امد قال الب كلد «ترتث مینك فبم يُشْبهُهَا و ها لد 


(۱) ضعیف. 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۲٤۹‏ 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۳۰. ومسلم: ۳۱۳ والترمذي: ۱۲۲ والنسانی: ۱۹۷. 


به‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 

۳:۲ 

52 واته: توممو سه‌له‌مه چ ده‌لی: ئوممو سوله‌يم هاته خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر ڈو پرسیاری 
لیکرد ده‌رباره‌ی افرەتیک كه له خدودا ئەو شته ده‌بینی كه پیاو ده‌یبینی (خه‌ونی 
لدشكرانى)؟ فه‌رمووی: به‌لی» ئەگەر (افرەت) ثاوى بينى با خؤى بشوری» منيش 
(ئوممو سهلدمه) گوتم: افرەتت ريسوا کرد ئايا ثافره‌ت تووشی له‌شگرانی ده‌بی (له 
خه‌ودا)؟ پیغه‌مبه‌ریش ي فەرمووی: دەستت به خؤل بێت» ئەی ئەگەر وانه‌بن چۆن 
مندالّه که‌ی له خی ده‌چی. 
١‏ عَنْ ات خب أن ام سْلَيْم چ سَأَلَتْ رَسُولَ الہ من الْمَزأَةِ تَرَى في منامها ما يَرَى 
الرَجُلُ؟ فَقَالَ رشول الله : «ذا رأث ذَلِكَ فانزتث. فَعَلَيْهَا الْعُسْلُ» فقائث ام سَلَمَةً: با رَسُولَ 
الله أَيَكُونُ هَدّه قال: «نَعَمْ مَاءُ الرَجُل غَلِيظٌ أَبْيَضُء وَمَاءُ الم رقیق أَصْمَُ فَأَيْهُمَا سَبَق, أؤ 
عَلَا أَشْبَهَهُ الْولَدُي". 
واته: ئەنەس ذه ده گێرێتهوه كه توممو سوله‌يم #» پرسیاری له پیغه‌مبه‌ری خوا 
ند كرد ده‌رباره‌ی افره‌تیک كه له خدودا ئەو شته ده‌بینی كه پیاو ده‌یبینی (خه‌ونی 
لەشگرانی)؟ پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رمووی: ثه‌گه‌ر ئەوەی بينى وه اوی هاته‌وه. 
پیویسته خوی بشوری. وممو سه‌له‌مه ت گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا یل ئايا ئەوہ 
ده‌بی (رووده‌دات)؟ فه‌رمووی: به‌لی. ثاوى پیاو ه‌ستوور و سپییه, وه اوی ئافرەت 
ناسک و زه‌رده. جا کامیان زال بوو (زیاتر بوو). يان سه‌رکه‌وت. ثه‌وا منداله که به‌و 
ده‌جی. 
۲ عَنْ خَوْلَةَ نت حَكِيم 9ك انها سَأَلَتْ زشول ال عَنِ ار تری في مَنَامِهَا ما يَرَى 
الرْجْل؟ فقَال: «لیْس عَلَيْهَا سل حتی تنزل» گما أنه لَيْسَ عَلَى الرَجُل عُسْلٌ حَنَى يُنْزِلَ)"". 
واته: خه‌وله‌ی کچی حدكيم نله ده گر یته وه که پرسیاری له پیغه‌مبه‌ری خوا ص 
کرد ده‌رباره‌ی افره‌تیک که له خه‌ودا ئهو شته ده‌بینی که پیاو ده‌یبینی (خه‌ونی 
له‌شگرانی)؟ فه‌رمووی: پیویست ناکات خؤى بشوری تاوه‌کو ئاوی ندیه‌ت‌وه. 
هه‌روه کو چون پیاو خوشوردنی لەسەر نيه تاوه‌کو ثاوی نەیەتەوہ. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۰۳۱۱ والنسائي: ۱۹۵ و ۲۰۰. 
(۲) حسن. آخرجه النسائی: ۱۹۸. 


یهرتووکی پاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


یابه‌ت: ثه‌وه‌ی که هاتووه ده‌رباره‌ی 
خو‌شوشتنی ثافره‌تان له له‌شگرانی 
و گے 3 و 3 و و 
۱ 


۳- عن ی یت ی رن ره مُذ شَفْر راسي فَأَنْقُضُهُ ذْقَضه لعسل 
الْجَتَابَة؟ فَقَالَ: جم کی لے تخني عَلَيْه تلات حَتَيَاتِ من مَاء تم تفيضي عَلَِْكِ من الْمَاءِ 


واته: وممو سهله‌مه ذم ۳۹ ۳ ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ی من که‌زی بەتوندی 
ده‌به‌ستم» ایا له کاتی غوسل ده‌رکردندا بیکه‌مه‌وه؟ ئەویش فه‌رمووی: سی مشت 
ناوت به‌سه بیکه‌یت به‌سه‌ر سه‌رتداء پاشان ئاو بکه‌یت به‌سه‌ر هه‌موو جەستەتداء اوا 
پاک ده‌بیته‌وه. يان فه‌رمووی ئەو کاته تز پاک بوویته‌ته‌وه. 

-٤‏ عَنْ عُبَيْد بُن یر چ قال: بلق عَائشَة. اَن عَبْدَ الله بْنَ عَمْرو یم نساعه ا اعْمَسَلْنَ أَنْ 
تفش ُدُوسَهُنَ فقالث: یا عَجَبًا ان عَمْرِو هَذَاء قلا يَأْمُوْهْنَ آن یَخلفن ردُوسَهُنَ لَقَدْ كُنْتُ 
نا وَرَسُولُ الله لِك «تَعْتَسِلُ من إِنَاءٍ وَاجد, فلا أَزِيدُ عَلَى أَنْ أفْرِغَ عَلَى رای ثلاث افراغات»". 


"مک 


واته: عوبه‌یدی كورى عومه‌یر #85 ده‌لی: به عائيشه چ گه‌يشته‌وه كه عهبدوللاى 
كورى عەمر #85 فه‌رمانی به ژنه‌کانی کردوه که که‌زییه کانیان بکه‌نه‌وه له کاتی 
خؤشوردنداء خاتوو عائيشه #» گوتی: نای له يبنو عەمرء جا بو یه کجاری فه‌رمانیان 
پیناکات سه‌ریان بتاشن؟! به‌پاستی من و پیغه‌مبه‌ری خوا يل غوسلی خومان له 
ته شتیکد | ده‌رده کرد» ته‌نها سن مشت اویشم ده کرد به سه رمد | و بەس. 


بابه‌ت: له‌شگرانی ثه‌گه‌ر خؤى له تاودا نقوم بکات 
ثايا دروسته و له‌سه‌ری لاده‌چی؟ 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۳۲۰. وأبو داود: ۲۵۱ و ۰۲۵۲ والترمذي: ١۱۰ء‏ والنسائي: ۲۶۱. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۳۲۱ والنسانی: .٦١٤‏ 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۸۳ والنسائی: ۲۲۰ و ۳۳۱ و ۳۹۲. 


٤ 


يهرتووكى یاکیه‌تی و سوننه‌نه‌کانی 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: هيج یه کیکتان له ناو 
اوی وه‌ستاودا خوی نه‌شزری, که لەشی كران بیت. (راوی) گوتی: ثه‌ی ثه‌بو هوره‌یره 
ایا چ بکات؟ گوتی: با اوی لئ هه لبینجی (واته: له دەرەوەی اوہ وه‌ستاوه‌که ئاو 
به کاربینی). 


یابه‌ت: ئاو (خق‌شوشتن) له اوه (مه‌نی هاتنه‌وه) 
-٦‏ عَنْ أي معید الحُذْرِيٌ ذه أن زشول الله يك مر عى رَجُلِ من الْأنصَارِء فآزتل اه 
3 


دمرس اوه و وو 1222 کے کے 5ه کسر ا هه سر سه و زر 5 چ گه في كم 
ج راسه بقطن فقال: «لعلنا اعجلناك» قال: نعم یا رسول الله قال: «إذا اعجلت» أو 

1 6 سر 1 ۶ و 4 1۵۹ ioj”‏ و و 

افحطت. فلا عسل عَلَيْكَ وَعَلَيْكَ الوضوء»(. 


واته: ه‌بو سه‌عیدی خودریی ظا ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا و به لای پیاویک له 
ئەنصاریدا تیبه‌ری» وه ناردی به‌دوایداء کابراش سه‌ری هینيایه دەر (له په‌نجه‌ره‌وه, 
يان له ده‌رگاوه) كه اوی ليده جؤرايهوه. فه‌رمووی: وا دیاره په‌له‌مان لیکردی» گوتی: 
به ی تدى پیغه‌مبه‌ری خوا لد فه‌رمووی: ثه گه‌ر پەلەت لیکراء يان پەلەت کردو و 
اوت نه‌هاته‌وه (ته‌واو نه‌بووی). ئهوه پیویست ناکات خوت بشوی. تەنیا ده‌بی 
دهستنويز بگریه‌وه (واته: ته‌نیا ده‌ستنویژت ده‌شکی). 


۷- عن آ ر ب لہ قال: قال ول الله 1 «الْمَاءٌ من المَاء». 


Vn ہپ‎ 


واته: نه بو نه‌ییوب E‏ دەلی: بیعه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌نی: حوشوردن به ئاو 


هاتنه‌وه واجب ده‌بی. 


بابه‌ت: واجب بوونی خق‌شوشتن ثه‌گهر ثه‌ندامی 
نیرینه و متینه‌ی پیاو و ثافردت بەر یه‌ک که‌وتن 
۸- عَن عَائْمَةَ » روج الب يله قال: «إذا ای انختائان فَقَدْ وَجَبَ الْعُسْلُ له نا 
وَرَسُولُ الله َيه فَاعْتَسَلَتام'''. 
(۱) صحيح منسوخ. أخرجه البخاري: ۱۸۰ء ومسلم: ۵ع۳. 
(۲) صحيح لغيره. آخرجه النسائي: ۱۹۹. وانظر مسلم: ۳۶۷. 
(۳) صحیح. أخرجه الترمذي: ۱۰۸ و ۱۰۹. وانظر مسلم: ۳۵۰. 


به‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


واته: عائیشه‌ی 6# خیزانی پیغه‌مبه‌ر ك ده‌لی: هه‌ر کاتیک شوێن خەتەنەی پیاو و 
ئافرەت بەیدھک گەیشتء نه‌وه خوشوردن واجب ده‌بی » (عائيشه يه ده‌لی:) من و 


پیغه‌مبه‌ری خوا يله وامان ده کردو خوشیان ده‌شورد. 


ه طرق و ماله 4 سس ۵ 


۹- عَنْ ی بن گخب هب قال: إا كَانَثْ رُحْصَةً في ول الونلام نم ارتا بالنل بَعْدُع". 
وأته: وبهى كورى كدعب 5 ظلہ دە لى: سهره‌تای تیسلام و لت پیدراو بوو» ياشان 
فه‌رمانمان پیکرا به خۆشۆردن. 


۰ ۶ عَنْ اي هُرَيْرَةَ 4ه عَنْ رَشُولِ الله که قال: «إذًا جَلس الرَّجُلُ بَيْنَ شعبها الاب 
جَھَدَھا فَقَد وَجَبَ الْعسْل». 
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وانه: ثه‌بو هوره‌یره طه ده گر ێتهوه» پیعه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: ئەگەر پیاو له 
نيوان چوارپه‌لی ئافرەت دانیشت و پاشان جووت بوو له گه‌لی (و اویشی نه یه ته وه )» 
هوه خوشوردنی لەسەر واجب دهبئ. 

-١‏ عَنْ عَمْرو بْنِ شُعَیْب عَنْ أبيهه عَنْ جدّه ذفن قال: قَالَ رَسُولُ الله يك «إذًا الْتَقَى 


ای کت و 


الختانان, وَتَوَارَتْ الحَشْفة. فَقَد وَجَبَ الْخُسْل»”. 


واته: عه‌مری كورى شوعه‌یب له باوکیه‌وه له باپیریدوه د ده‌گیرنته‌وه. ده‌لی: 
پلغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر شوێن خهته‌نه‌ی پیاو و افره‌ت بەیەک 
بشت»› وه سه‌ری ثه ند امی تیرینه جووه نیو ئەندامی میینه‌ی ئافرەت (بزر بوو)» 


ثهوه خؤشؤردن واجب ددبئ. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۱۶ و ۲۱۵ والترمذي: ۱۱۰ و ۱۱۱. 
(۲) صحیح لغیرہ. آخرجه البخاري: ۰۲٩۱‏ ومسلم: ۰۳۶۸ وأبو داود: ٦۲۱ء‏ النسائی بنحوه: ۰۱٩۱‏ 
)۳( صحیح لغبره. 


+ 


40 


۱ بەرتووکی 4 بورتوکی باكيدتى 2ە)/ 


ا 


بابه‌ت: که‌سی خمو بیبینی به‌لام 


ته‌ری به جه‌سته و يؤشاكييهوه نه‌بیّت 


۳ عَنْ عَازِشَةً ف عن ای تا قال: «إذا اسْتَيْقَظ أَحَدُكُمْ من تومه. فَرَأى باه وَلَمْ يَرَ أنه 


سے 


اختلم. اغتسل, وَإِذَا رَأَى أَنَّهُ قَدْ اختلم. وَلَمْ يَرَ بللاه فلا نش عَليهم'. 

واته: عائیشه ‏ ده‌گیریته‌وه» پیغه‌مبه‌ر 35 فه‌رموویه‌تی: ئەگەر یه کیکتان له خەو 

هه‌لسا. وه تەڕى به پوشاکیه وه بینی (شوینه‌واری مه‌نی بینی )۰ هه‌رجچه‌نده خەوی 
ع ہے ۰ ۰ 0 7 71 1 

لهشگرانیشی نه‌بینی» ده‌بین خوی بشوری. وه ئه كدر هاتوو خه‌وی لهشگرانی بینی» 


به‌لام شونه‌واری تەرایەتی مه‌نی نه‌بینی» ه‌وه خوشوردنی لەسەر نییه. 


بابه‌ت: خق په‌نادان له‌کاتی خوشوشتندا 


۳- عن یو السْمح لہ قال: كنت أَخْدُمْ النَبِيّ لہ فگان إِذا راد أن يَعْتَسل قَالَ: «وَلْني» 
ره 2 2و 5ت که قروو 

قاویه فَقَايَء وَأَنْشُرُ الوب فَأَسْدُرةُ به". 

واته: ثهبو سەمح ونه ده‌لی : من خرمه‌بی پیغه‌مبه‌رم 3 ده كردء کاتیی که ده‌یویست 
خوی بشؤرئ دەیفەرموو: پشتم تیبکه منیش پشتم تئ ده‌کردو. پؤشاکەکەم 


بلاوده کرده‌وه و دامده‌پوشی. 


۶- عَنْ عبد الله بن الْحَارتْ بن تؤقل که آنه قال: مَألٹ أن رمول الله ج سَبّحَ في سف 
م٤‏ 0 2 - 0 5 27 2 هو" ۔ موی .7 6 و اد 34 5 1 
فلم اجد احَدا يُخيرُنء حتی اخبرتنی آم هانئ بنت آي طالب أنه قدم عام الفتح» «فامر بس 


فَسْتَرَ عَلَيْهه فاغتسل, نم سَبّحَ ماني رگعات». 


واته: عه‌بدوللای كورى حاریسی كورى نەوفەل ذف ده‌لی: پرسیارم کرد که ایا 
پیغەمبەدری خوا يد له‌سه‌فه‌ردا نویژی سوننه‌تی کردوه» به‌لام هیچ كەس وه‌لامی 
نەدامەوہء تاوه کو وممو هانیئی کچی ئەبو تالیب بؤى گیرامه‌وه. كه کاتیک پیغه‌مبه‌ری 


(۱) حسن لغيره. آخرجه أبو داود: ۲۳۲ والترمذي: ۱۱۳. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۳۷۲ مطولاء والنسانی: ع۲۲. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۵۷ و ۰۱۱۷۲ ومسلم: ۳۳٣‏ وبإثر ۷۱٩‏ وأبو داود: ۱۲۹۰ و ۰۱۲۹۱ 
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۲۷ 
خوا غ ينا لك ازادکردنی مه ککه کر اوہ فه‌رمانی کرد که په‌نای بدهن, ا اس 6۶ 
-٥‏ عن عَبّد الله بن مَسْعود ين قال: قال رَسُولُ الله د «لا بَعتسلن أَحَدُكُمْ برض فلا 
ولا قَؤْقَ مطح لا يُوَارِيه فَإِنْ لَمْ يَكْنْ يَری. له يُرَى". 


واته: عه‌بدوللای کوری مه‌سعوود نه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: 
خوتان له ددشت مەشۆن» وه له‌سه‌ر سه‌ربان خوتان مه‌شون کاتی خۆتان يهنا نه‌دابی» 


جونکه ئەگەر ئێوەش (خەلک) نه‌بینن» هوه تیوه ده‌بینرین. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردن له که‌سی ته‌نگاو که نویژ بکات 


-٦‏ عَنْ عَبْد الله بن رقم لد قال: قال رَسُولُ الله : «إذا راد أَحَدکُم الْعَائطء وَأُقِيِمَتَ 


اس و 


الصلاه ۳ به" 
واته: عه‌بدوللای كورى ئەڕقەم ەۋ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ية فەرموویەتی: ئەگەر 
يه کیکتان ويستى بجی بو سەرثاوء وه کاتی نوی كردنيش بووء با سەرەتا سه‌رئاوه کەی 
بکات. 

کت اه سر ۹٤‏ ہو > رگ حر ج 5؟ هدك رووھ هنن ہک و 
۷- عَنْ أبى أَمَامَةَ ضهن أن زشول الله 4 «نَهَى أن يُصَلَيَ الرّجُلُ وَهُوَ حَاقن»". 
واته: هبو ومامه نه ده كد ێته‌وه كه بیغه‌مبه‌ری خوا ي قه‌ده‌غه‌ی كردوه پیاو به 
تهنكاوييهوه نوی بكات. 
۸- عن أبي هُرَيْرَةٌ ظلہ قال: ار سول الله د «لا يَقُومُ آَحَدکم لل الصلاة وبه دی 
واته: هبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فهرموويهتى: هيج يهكيكتان به 
ته‌نگاوییه‌وه نوێژ نه‌کات. 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۸۸ والترمذي: ۱۶۲ والنسانی: ۸0۲ 
)۳( صحیح لغیرہ. 
)ع( صحیح لغبره. 


ھ 


۳4۸ 


یه‌رتووکی یاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


۹-۔ عن تَوْبَانَ فك عن سول الله پل أنه : 


)۱( TI 


۰. ( 


ےھ 7 


قال: «ا يَقُومُ أَحَدٌ من الْمُسْلِمِينَ وَهُوَ حَاقِنُ حَتّی 
واته: سه‌وبان #5 ده گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: هیچ یەکیک له 


بابه‌ت: خوتنچرکه‌ی "الاستحاضة" ئەو تافره‌ته‌ی 
روژه‌کانی باكيّتى يان سووری مانگانه‌ی 
زمارد و پیش ئەوہ تووشی خوینی به‌رده‌وام بیت 
۰- عَنْ عُروَة بن الب أن قَاطمَة بنت اي خبیش 4 حَدَنَنهُ انها تث رَسُول الله علد 
فَشَكَتْ إِلَيْهِ الد قَقَالَ رَسُولُ الله : «نما لک عرق, قانظري إِذّا آق قرود فلا نصا 


رك فلا تصلی. 
الق فتطهري ثم صَلَي ما بين الْقَرءِ 9 الْمَرْء». 


واته: عوروه‌ی کوری زوبه‌یر ده‌گیریته‌وه كه فاتیمه‌ی کچی حوبە‌يش ‏ بوی 
گیراوه‌ته‌وه, كه چووه بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا و سکالای حالی خوی بؤ کردوه 
لەسەر خويّن بینین. جا پیغه‌مبه‌ری خوا ع پیی فه‌رمووه: بهراستى ه‌وه‌ی تق دهيليى 
خوینی ده‌ماریکه (واته: حەیز نيه)2 جا تو تدماشا بكه و تاكاداربه, کاتیک کاتی 
عاده‌ی مانگانه‌ت هات ئەوہ نويد مه‌که. کاتیکیش عاده‌ت به‌سه‌رچوو ه‌وه خۆت 
پاک بکه‌وه‌و» دواتر نويّز بکه له نیوانی هه‌ردوو عاده‌بوونه که‌دا. 

-١‏ عَنْ عَائْشَّةَ # قالن: جَاءَنْ فَاطْمَةُ بن أي بیش #5 إلى سول الله کل فقالث: یا 
ول الله ی امْرأةٌ أستحاض, فلا أَطْهُنُ أَكَأدَعْ الْلاق قال: «لاه نما ذلك عزق, وَلَيْسَ بِالْحَيْضَةَ 


عم کا رھ في ےل رظ 3 ػےه٥۔ ٤‏ جره o‏ ای کے و دن و 2 

فإذا أقبَلت الحیْضة. فدعي الصلاه. وَإِذا ادبرزت» فاغساي عنك الدمَء وصلي» هذا حخدیث وکیع ”. 
وأته: عائيشه :© ده‌لی: فاتیمه‌ی کجی ئه‌بو حوبه‌یش # هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 و گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ي من تافره‌تیکم خوین زور ده‌بینم و پاک 
(۱) صحیح لغیره. آخرجه آبو داود: ۹۰ء والترمذي: ۰۳0۷ 

(۲) صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۲۸۰ و ۲۸۱ و ۰۳۲۸۲ والنسانی: ۲۰۱ و ۲۱۱ و ۲۱۵ و ۳٣۹‏ و ۳٥۸‏ و ۳۵۵۳. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۲۸ ومسلم: ۳ وأبو داود: ۳۸۲ و ۲۸۳ و ۲۰۶ والترمذي: Yo‏ والنسانی: ۳۲ و 
۸ و ۲۱۹ و ۲۵۹ و ۲۱۲ و ۲۱۷. 


یه‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌نه‌کانی 
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نابمه‌وه» ثایا واز له نویژکردن بینم؟ مور لا افھوروری نه‌خیر» موه تدنها ٩۶‏ 

ده‌ماریکه خوینی لیدیت و حەیز نیه, بویه (به گویره‌ی شاره‌زای خوت که ده‌زانی 

که‌ی عاده ده‌بی) هدر کاتیک عاده‌بووی وه كاتى سورى ماتكاندت هات (به پنی 

زانینی رابردووت) هوه وازبینه له نویژکردن وه هه‌رکات سورى مانگانهعت ماوه که‌ی 

به‌سه‌رچوو (با خوینیش ببینی) خوت پاک بکه‌وه لهو خوئنه‌ی به جه‌سته‌ته‌وه‌یه و 

نونز بکه. ه‌مه ئەو فهرموودهيهيه كه وه کیع گیراویه تیه وه. 

من ام حَببَة بلتِ جَحْشٍ ب قَالَتْ: گنٹ آشتعاش حَبْضة کیره طویلة قَالَتْ: فَحِنْتُ 

إلى ل اش آستفتیه ور قَالَتْ: قوذ عند آطبي زَيْنَبَء قالث: قُلْتُ: يَا رَسُولَ الله ان 

لي ليك حَاجَِة, قَال: «وَمَا هی؟ أَيْ هَنْتَاهُ» قُلْتُ: 8 اه عَيْضَةٌ حَیْصَةٌ طَويلة کیره وقد مَتَعَنْنِي 

الصّلَاةٌ وَالصُوْمَ, قما مرن فیها؟ قَالَ: «أَنْعتٌ لَك الْكْرْسْفَ وَإِنَّهُ يُذْهِبُ الدَّمَ» قُلْتُ: هو 


رس 


فذگر د نحو حدیت 5 شيك" 


واته: ئوممو حه‌بیبه‌ی کچی جه حش رم دەڵى: من ئافرەتیک بووم خویّنی زژر و ماوه 
دریژم ده‌بینی له کاتی سوری مانگانەداء بویه هاتم بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا نچ 
بؤ ئەوەی پرسیاری لتبكهم و حوکمه کهم پیبلی» وه هه‌واله که‌ی خومی پنبدهم. دهلی: 
جا بينيم لهوكاتهدا لهلاى زهینه‌بی خوشکم بووء ده‌لی: گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 
به‌راستی کاریک و پیویستییه کم که‌وتزته لای جه‌نابت. پیغه‌مبه‌ریش ول فه‌رمووی: 
نهو کاره چییه ه‌ی ژن؟ گوتم: من کاتی ده‌چمه سورى مانگانه‌وه خوینی زور و ماوه 
دریژ ده‌بینم» وه ئەوەش وام لیده‌کات که واز له نوز و رژژوگرتن بینم جا هاتووم 
بزانم چ فه‌رمانیکم پیده‌که‌ی؟ جا پیغه‌مبه‌ر يۆ فه‌رمووی: من شتیکت بو وه‌سف 
دەکەم که بیگومان خوین لاده‌بات و نایهیلی ئەویش (کورسوف) لکه‌یه. گوتم: 
خوینه که لەوہ زیاتره. راوى فه‌رمووده که‌ی شه‌ریک گیراویەتیەوہ که ژماره (۷٢٣)ے.‏ 
۳- عَنْ أَمّ سَلَمَةَ ‏ قالٹ: سَأَلَتِ امْرَأَةٌ لش يل قالث: إِل أستحاش, فلا أَطْهْنُ دم 
الصَّلَاة؟ قَالَ: «لاء ولكنْ دعي قَذر لیام وال التي ئت تحیضین» قال: أَبُو بَکْر في حدیثه 
«وَقَدْرَهْنَ مِنَ الشَّهْرِ ثم اغْتَسِلِي واستلفري بتَوْبِء وصَلی»". 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۸۷ والترمذي: ۱۲۸. 


(۲) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۲۷۶ و ۲۷۸ والنسائی: ۲۰۸ و ۳۵۶ و ۳۵۵. 


لو 


یه‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌نه‌کانی 


واته: توممو سه‌له‌مه #‰ ده‌لی: ثافره‌تیک پرسیاری له پیغه‌مبه‌ر ٹل کردو گوتی: من 
توشی خوئن به‌ربوون بووم و پاک نابمه‌وه» ايا واز له نویژکردن بینم؟ پیغه‌مبه‌ر 
پل فه‌رمووی: نه‌خیر» به‌لام به ه‌ندازه‌ی ئەو شه‌و و پوژانه‌ی که پیشتر سورى 
مانگانەت تیدا بینیون (نوټژ مه که). ئەبو به کر له فه‌رمووده كە دا ده‌لی: ثه‌ندازه که‌یان 
له مانگه که‌دایه (کاتیک ماوه که ته‌واوبوو) دواتر خوت بشو و داوینت به پارچه 
قوماشیک ببه‌سته (تاکو خوینی لینه‌یه‌ت) پاشان نویژبکه. 


۶ عَنْ عَائشَةَ ‏ قالن: جَاءث فَاطِمَةُ بِنٹ أبي حُبَيْشٍ إلى النّبِيّ 9 فَقَالَتْ: يَا رَسُولَ اللہ 
إن امه أَسْتحَاض, فلا أَطْهْنُ فد الصَّلَاة؟ قال: «له 2 ذلك عزق وَلَيْسَ بِالْحَيْضَةَ, اجْتنبي 
الصَّلَاةَ أيَامَ مَحِيضك ثُمٌ اغْتَسليء وَتَوَضَّئِي لكل صَلَاةء وَإِنْ قَطَرَ الد عَلَى الَحصیر»(. 


واته: عائيشه زه ده‌لی: فاتيمهدى كجى ثهبو حوبهيش نج هات بو خزمەت پیغەمبەری 
خوا ی و كوتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي من افره‌تیکم خوټنم زوره. يان خویٔن 
به‌ربوونم زؤره و پاک نابمه‌وه» جا ایا واز له نوتزكردن بینم ے ار بحا له ۱۱۵ قد ميو 
يد فه‌رمووی: نه‌خیر به‌راستی ئهوه خوینی حەیز نیه. ه‌وه خوينى ده‌مارنکه بویه 
به ثه‌ندازه‌ی روژانی سورى مانگانه‌ت نویژ مه که» پاش ئەوەی که پوژانی حه‌یزت 
۳1 

تەواوبووء نهوه خوت بشؤرهو بو هدر نویژیکیش دهستنويز بكره (نويزهكانت بکه) 
ئەگەر دلؤبى خون بكهونته سەر حه‌سیره که‌ش 


الْحَصیر: و سس تع دارخورما دروست ده کری. 


۵٥‏ عَنْ عدي بْنِ ثابت» عَنْ بيه عَنْ جَذّہ ذه عن النَّبِيّ علي قَالَ: «الْمُسْتَحَاضَةٌ تَدَعٌ الصَلا 

يام آقرانهء ثم ت تَعْدَ تسل وا لکل صلاة وَتَصُومٌ 4 فص : 

واته: عه‌دی كورى سابيت له باوكييهوه له باييريهوه ذه نهدويش له پیغه‌مبه‌ره‌وه ي 
گیراویه‌تیه‌وه. كه فهرموويهتى: نهو ثافرهتهدى خوین بهربوونى هديه و خوینه که‌ش 
خوینی حەیز نیه» ئەوہ واز له نویر دئنى به ثه‌ندازه‌ی ثه‌و رژژانه‌ی که پیشتر تییدا 


(۱) صحيح إلا قوله: «وَإِنْ قَطرَ لدم علن الْحَصير». آخرجه أبو داود: ۰۲۹۸ 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۹۷ والترمذي: ۱۲۲. 


بەرتووکی یا کیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 
توشی سوری مانگانه بووه. پاشان خوی ده‌شوری بو هه‌موو نونز يكيش ده‌ستنویژ 
ده‌گری و روژووش ده‌گری و نونژیش ده‌کات. 
تیبینی: نهم فه‌رمووده‌یه به لگه یه له‌سه‌ر ثه‌وه‌ی که (قرء) به مانای حه‌یزو سووری 
مانكانه نيه. 
بابه‌ت: ئەو ثافره‌ته‌ی "استحاض"یه‌تی خوینه‌کانی 
لى تیکه‌ل بووه و نایانناستته‌وه 


-٦‏ عَنّ رو بن ٠‏ ال وَعَمْرَةً بت عَبْدِ الرّحْمَنِء أن عَائْمَةَ ظ9 زَْج اي يلك قَالَتْ: 


استحیضت ستحیشّث ام حَبِيبَةٌ بنث جخش وهی تخت عَبْدِ الرخمن بن عوّف سَبْعَ سنین» فشک ڏل 
: ی بل قال ال غ ید «إِنّ هَذِهِ لَيْسَتْ بِالْحَيْضَةَ ما هُوَ عرق َإِدَا بت الحَیّضة 


کو 


قذعي الصلا ادیرث. فاغتسلي وَصَلَي)» IE‏ عائشة ۲ سه ظ۵ك: فَكَانَتْ تَعْتَسِلُ لکل صَلَاةَ م 
تصلي. وگاتث ته قحد في مزگن لأختها زَيْنَبَ بنت جخش, 2 حتّی إِنَّ حُمْرَةٌ الدّم لَتَعْلُو الَّمَاء''' 


وانه: عوروه‌ی كورى زوبەیر و عه‌مره‌ی كجى عهبدوررهحمان ده گیرنه‌وه كه عائيشه چ 
خیزانی پیغه‌مبه‌ر پل كوتوويهتى: وممو حهبيبهدى کچی جه‌حش چ كه هاوسه‌ری 
عه‌بدورره‌حیانی کوری عه‌وف بوو ما حه‌وت سال توشی نه‌خوشی خوین به‌ربوون 
بووء بو ئەو مه‌به‌سته هاته خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا یل سکالای حالی خوی کرد جا 
پێغەمبەر يله فه‌رمووی: هو خوینه خوینی حهیز نيه بلكو دهماريكه هو خوینه‌ی 
لئِديته ده‌ره‌وه» بویه به گویره‌ی پیش توش بوون بهو نه‌خوشنییه. هەرکات پوژانی 
سوری مانگان‌ت هاتء ه‌وه واز له نویژکردن بینه. وه کاتیکیش ئهو کاته‌ی سورى 
مانگانه ته‌واو بوو رؤيشتء. دوه خۆت بشوره‌و نويز بکه, عائيشه وم ده‌لی: بو 
هه‌موو نویژیک خوی ده‌شوردو دواتر نويزى ده‌کرد. وه له ته‌شتیکدا خزی ده‌شورد 
كه هی زه‌ینه‌بی کچی جه‌حشی خوشکی بوو. که ره‌نگی سوری خوینه که‌ی بەسەر 
اوه که‌دا ده که‌وت. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۲۷ ومسلم: ۰۳۳۶ وأبو داود: ۲۹۱-۲۸۹ والترمذي: ۱۲۹ والنسانی: ۲۰۳ و ۲۰۶ و 
٥‏ و ۲۰۱ و ۲۰۷ و ۲۷۰ و ۲۵۱ و ۲۵۷. 


۲۵۱ 


په‌رتووکی یاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: ئەو کچه‌ی که له سه‌ره‌تاوه تووشی 
خوین به‌ربوون بووه يان روژه‌کانی عاده‌ی بیرچوته‌وه 


۷۔ دوس یو ا ب ی وت 
يد فَقَالَتْ: : إن امتحضث حَیْضَةً مُنْكَرَمَ دید ال لها: «اختشى كکُرْسْفًاء قَالَتْ له: إِنَّهُ اشد 
و وہس «تَلّجّمي» یل خر م لهي و سَبْعَة یم 

ثم اغتسلي عُسْلَا فَصَليء وَصُومِي ثلَانّةٌ وَعِشْرِينَ E‏ وعشرین وخر ا سس وقدمي 


الْحَضْرَ وَاغْتَسِلِي لَهُمَا عُسْلا وَأَخْرِي الْمَغْربَء وَعَجَّلي العشاء وَاغتسلي لَهْمَا عُسْلًاه وَهَذَا أحَبُ 
الْأَمْرَيْنِ »۳ 
واته: حه‌منه‌ی كجى جه‌حش لق ده‌گیریته‌وه. له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا ئل 
توشی خوینبه‌ربوون بووء جا هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا یل و گوتی: من توشی 
خوینبه‌ربوون و حه‌یزیک بووم که خوئنه که‌ی یه کجار زوره. پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رمووی: 
پارچه لوکه‌یه‌ک له شوینی خوين هاتنه که دابنی. ئەویش گوتی: خوینه که زور له‌وه 
زیاتره که بهو پارچه لؤكديه پابوه‌ستی, چونکه من خوینیکی زور زورم له‌به‌ر دەروات: 
پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رمووی: به پارچه په‌رویه ک ثه‌و شوینه‌ی خوئنه که ببه‌سته. ئنجا به پئی 
شه‌ریعه‌تی خوا لهههر مانگیکدا شه‌ش, يان حه‌وت ڕۆژ به حديز و عاده هه‌ژمار بکه, 
پاشان خوت بشو و بيست و سی يان بيست و چوار (روژ) نویژ بکه و به‌روژ ووبه. 
وه نویژی نيوهرؤ دوابخه و نویژی عه‌صریش پیشبخه و بو هه‌ردوو نویژه که یه کجار 
خوت بشؤء وه نویژی مه‌غریب دوابخه و نویژی عیشاش پیشبخه. بو هه‌ردووکیان 
يه کجار خوت بشؤء ه‌وه باشترین و راسترینی دوو رایه که‌یه له لای من 

تیبینی: مه‌به‌ست له دوو رایه که ثه‌وه‌یه که يهكدم: بو ھەر نویژیک خوی بشوری,. 
دووەم: که نيوهرؤ و عه‌صر كؤبكاتهوهو بز هه‌ردووکیان يه کجار خؤى بشوری. وه 
هه‌روه‌ها مه‌غریب و عيشا (بویه دووه‌می هه‌لبژارد. چونکه هی يه كەم فورسی و 
ناره‌حه‌تی زیاتری تیدایه). 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۸۷ والترمذي: ۱۲۸. 


به‌رتووکی یاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: به‌رکه‌وتنی خوینی حه‌یز به پۆشاک 


۸۔ عَنْ ام یس بِنْتِ مخهن 4 قالث: سَأَلْتُ رَسُولَ اللّهِ يك عَنْ دم الْحَيْضٍ يُصِيبُ 
الوب قَال: «اغسلیه ِالْمّاء وَالسَّدْرِ وَحُكيه ولو بضلع». 


واته: وممو قه‌یسی کچی میحصهن ‰ دەڵى: پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا یو کرد 
ده‌رباره‌ی خوینی حەیز کاتیک بەر پوشاک ده‌که‌وی (ثایا پیسه. يان نا؟)ء پیغه‌مبه‌ر 
يد فه‌رمووی: به او و مورد (يه کیکه لهو شتانه‌ی که پوشاکی پی ده‌شوردری وه کو 
صابون و تایت) بيشؤء وه شوینه که‌ی بکرینه ئه گه‌ر به چیلکه‌دارذکیش بی (بو ه‌وه‌ی 
شوینه‌واری نه‌مینی). 

در یس بر کہ سس سْئلَ رَسُولُ الله وگ عَنْ دم الْحَیْضِ يَكُونُ في 
لوب قال: «اقرصیه, واعسلیه, وَصَلَي فیەم'''. 


واته: ئەسمائی کچی ه‌بو بەکری صیددیق ‏ ده‌لی: پرسیارکرا له پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد ده‌رباره‌ی خوینی حەیز کاتیک که به پوشاکه‌وه بئء (پیغه‌مبه‌ر ) فه‌رمووی: (به 
په‌نجه و نینوکت) بیکرینه و اوی به‌سه‌ردا بړټژه» ئنجا نویژی پنوه بکه. 

۰- عَنْ عَائشَة 9 روج البيْع انها قالن: «إِنْ گاتث اخدانا تتحیض, ثُمٌ تفزض الدُمَ من 
توبها عِنْدَ طهرهاء 5 و وو وَتَنْضَحُ عَلَى سائرهه ثم تُصَلَي فیه»۳. 

واته: عائیشه ‏ خیزانی پیغه‌مبه‌ر ص دەڵى: ئەگەر یه کیکیان توشی عاده‌ی 
مانگانه بووباین» ه‌وه ئەو كەسە پوشاکه که‌ی ده‌کراند له کاتی پاککردنەوەداء ثنجا 
(شوینه که‌ی) ده‌شورد» پاشان ئاوی له هه‌موو پوشاکه که ده‌پرژاند و دواتر نوتزى 


پیوه ده كرد. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۰۳۱۲ والنسانی: ۲۹۲ و ۳۹۵. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۲۷ و ۰۳۰۷ ومسلم: ۲۹۱ء وأبو داود: ۳۱۲-۳۲۰ والترمذي: ۰۱۳۸ والنسانی: ۲۹۳. 


)۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۶۸ 
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یهرتووکی با کیه‌نی و سوننه‌ته‌کانی 


بابەت: ثافرهتى بینویژ نویژه‌کانی ناگتریته‌وه 


۱- عَنْ عَائْشَةَ چ أَنَّ امُرأةٌ مألنها: أنَقْضي الحانش الصّلَاۂً؟ قالث لها عانشة: أَحَرُورِيةٌ 
أَنْتَ؟ قد «کتّا تحیض عثد اللي کل تم تھ طهر ونم تام بِقَضَاءِ الصْلا» ۲ 


واته: عائیشه‌ی وه ده گیرێته‌وه» ثافره‌تیک پرسیاری ليكرد: ده‌رباره‌ی ئەوەی که ایا 
ثافرەت كه عاده ده‌بی پیویسته دواى پاک بوونهوه نويزهكانى بگیریته وه؟ عائيشه چ 
پیی گوت: ایا تو حه‌روریت (دەستەیەک بوون له خەواریج كه پێیان وابووه افرەت 
دوای پاکبوونه‌وه ده‌بی نویژه‌کانی بگیریتهوه)؟ (دوای ئەوہ عائيشه ) گوتی 
تیمه له لای پیغه‌مبه‌ر ي توشی سورى مانگانه ده‌بووین. پاشان پاک ده‌بووینه‌وه. 


فه‌رمانیشی پئ نه‌ده کردین نویه کانمان بگیرینه‌وه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که تافره‌تی بی نویڑ 

ده‌توانیت شتتک له مزگه‌وت بینی 
۲- عَنْ عَائِشَةَ 8ت قالث: قال لی رَسُولُ الّه قل: «تاوليني الْحْمْرَة من الْمَسْجد» فَقُلْتُ: إن 
حَائضء فقال: لَيْسَتْ حَيْضَنّك ف يّدك”. 
واته: عائيشه ح۸۵ ده ی : بیعغه مبه‌ری خوا د بیی فه‌رمووم: نو به‌رمالهم بده يه 
پیغەمبەریش يي له ناو مزگه‌وت بووء منیش گوتم: له عاده‌ی مانگانه‌دام. 
پیغه‌مبه‌ریش َيه فه‌رمووی: خوؤ خوینی عاده بوونه که به ده‌ستته‌وه نيه (واته: ئافره تی 
عاده جه‌سته‌ی پاکه). 


۲ مَن عَائِقة به قالث: گان ال «يذني هل وأا ڪا وَهُوَ مجاوز - تخبي 
مُعْتَكِفًا - فاسل لو 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۲۱ ومسلم: ٣۲۳۳ء‏ وأبو داود: ۲۲۲ و ۰۲۱۳ والترمذي: ۰۱۳۰ والنسانی: ۳۸۲ و ۲۳۱۸. 
وانظر الترمذي: ۰۷۸۷ 

(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۹۸ وأبو داود: ۰۲۱۱ والترمذي: ۱۳۶ والنسانی: ۲۷۱ و ۳۸۶. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۰۳۸ ومسلم: ۰۲۹۷ وأبو داود: ۲۶7۷ و ٢١٥۲ء‏ والترمذي: ۰۸۰۶ والتسانی: ۲۷۷۲۷۵ 
و ۳۸۸۳۸۲ 


بەرتووکی ل تەرنووکہ تاکیەتی وسونن‌نه‌کانت .ا 


۳۵۵ 
واته: عائيشه 886 ده‌لی: پێغەمبەر يه سه‌ری (موباره‌کی) له من نزیک کرده‌وه و بو ۹ 
لای منی هتناء وه منیش له عاده‌ی مانگانه‌دا بووم» وه پیغه‌مبه‌ریش تلا له یعتیکاف 
دابوو (له مزگەوت)ء ثنجا منیش سه‌ریم بو شورد و بوم شانه کرد. 
۶- عَنْ عَائِشَةَ :#ك قَالَتْ: لَقَدْ گان رَسُولُ الله عد «یَضع رام في حِجْرِيء وأا حانض, 0ئ 
الْقْرَآنَم'''. 


واته: عائيشه © ده‌ی: بەراستی پیغه‌مبه‌ری خوا ي سه‌ری لەسەر كؤشى من دادەنا 
و قورئانی ده‌خویند» له كاتيكدا من له سورى مانكانهدا بووم. 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی که پیاو جى بو هه‌یه 
بیکات که خیزانه‌که‌ی عاده ده‌بی 


۵ - عن عَارِشَة ط#ه. قَالَتْ: «گاتث إِحْدَانا ا گاتث حانضا أمَرَهَا الب آن تَأتَِرَ في فوّر 
حَيْصَتَهاء تم تباشزهء وأیکم لك إِرْبَهُ گما کان رَسُولُ الله ول نك إِزبه؟»”. 


واته: عائيشه ‰ ده‌لی: ئەگەر یه کیکیان له عاده‌ی مانگانه‌د| بووينايه؛ ئەوہ پێغەمبەر 
قل (ئەگەر بیویستایه ده‌ستبازی له گهلدا بکات) فه‌رمانی پنده‌کرد که له گه‌رمه‌ی 
عاده‌بوونه که‌دا نیوان ناوک و ئەژنو به پارچه قوماشیک داپوشی و پاشان تیکه‌لی 
ده‌بوو» به‌لام کی له تیوه ده‌توانی وه‌کو پیغه‌مبه‌ر ٍي ثار‌زووی خؤى کپ بکات و 
به‌سه‌ریدا زالبیت (به تایبه‌تی لهو حاله‌ته‌دا). 


-٦‏ عن عَائْفَةَ » قَالَتْ: «كَانَتْ |خدانا إِذَا حاضث. أَمَيَمَا ابن و آن تأترز بززار ثم 


یباشرها». 


1 4 سے 
واته: عائيشه زه ده‌لی: ئەگەر يه کیکیان توشی عاده‌ی مانکانه بووباین. ئەوہ پێغەمبەر 
8 و 
يك فدرمانى پیدەکرد به پوشاکیک (تیوانی ئەژنو و پشتینی) داپؤشی, پاشان لهكهأيدا 
تێكەل ده‌بوو. 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۹۷ و ۰۷۵6۹ ومسلم: ۱۳۰۱ وأبو داود: ۰۲۱۰ والنسانی: ۲۷٢‏ و ۳۸۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۰۲ ومسلم: ۰۲٩۳‏ وأبو داود: ۲٦۸‏ و ۰۲۷۳ والترمذي: ۱۱۳۲ والنسانی: ۲۸۵ و ۲۸۲ و 
۲۳ و ۰۳۷۶ 


(۲) صحیح 


چ-۔ 
Oo‏ 
آئے 
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به‌رتووکی باکیه‌تم و ل بهرتووکی باکیهنی وسونن‌نه‌کنت | 


۷- عَنْ أم سَلَمَةَ :8ء قالث: كُنْتُ مَعَ رَسُولٍ الله يك في لافه. قَوَجَذْتُ ما تَجد النّسَاكُ من 
الْحَيْضة. قَانْمَلَلْتُ من اللحاف. فَقَالَ ول اللّه : «أتفشت؟» قُلْتُ: وَجَدْتٌ مَا تجد النسَاء 
من الْحَيْضَةَ ال «ذلك ۳ گت اللّهُ على بتات آدع» قَانَتْ: فَانْسَلَلْتُء فَأَصْلَحْتٌ من شأنی, 


ماس س٥‏ و 


ثم رجعت. فَقَالَ لي رول الله يد «تَعَالْء فَادْخْلِي معي في اللْحَاف» قالث: فَدَخَلْتٌ مَعهُ(. 
واته: وممو سه‌له‌مه ين ده‌لی: له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا پل بووم له پیخه‌فیکداء ئنجا 
توشی ئەو حاله‌ته بووم که ثافره‌تان توشی دهبن له سورى مانگانه‌دا, منیش لهزئر 
پیخه‌فه که هاتمه ده‌ره‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا لا فه‌رمووی: ایا توشی سوری مانگانه 
بووی؟ منیش گوتم: هه‌ست به‌وه ده که‌م که افره‌تان توشی ده‌بن له سوری مانگانەداء 
ثەویش فه‌رمووی: ه‌وه شتیکه که خوا له‌سه‌ر افره‌تانی نه‌وه‌ی ئادەم دایناوه. گوتی: 
منیش به‌هیواشی ده‌رچووم و ه‌وه‌ی پیویست بی کردم بو نهو حالهته و پاشان 
گه‌رامه‌وه. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي پیی فه‌رمووم: وەرہ لەگەل من بو ژیر پیخه‌فه که, 
دەڵى: نن لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا ع جوومه ناو پیخه‌فه که. 

۸ عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنِ آي سُفْيَانَ لہ عَن أمْ حَبیبَة روج الي کہ قال: سآلشها: کیف گنت 
تَصْنَعِينَ مَعَ ول الله يك في الْحَيْضَةَ؟ قالث: «گاتّث زخداتا في قَؤْرهَاء اول مَا تحیض, تشد 
عَلَيْهَا إزَارًا إلى أَنْصَافِ فخدَیهه ثم تضطجع مَحَ رَسُولِ الله ". 

واته: موعاویه‌ی كورى ئەبو سوفيان وه ده‌گیریته‌وه كه وممو حه‌بیبه‌ی خیزانی 
پیغه‌مبه‌ر پل گوتی: پرسیارم کرد له ثوممو حه‌بیبه كه ایا له کاتی سوری مانگانه‌دا 
له‌لای پێغەمبەر يله جيت ده‌کرد؟ ئه‌ویش 00 گه‌ر یه کیکیان توشی عاده‌ی 
مانگانه بووباین له سه‌ره‌تای عاده‌بوونه که‌دا ئەوہ توند به پوشاکیک تاکو نیوه‌ی رانی 


دادەپۆشى و پاشان لەگەل بیغه مبه‌ری خوا عا ده‌جوو بو سەر جیگای خەوتن. 


(۱) حسن. انفرد بهذا اللفظ ابن ماجه. وانظر البخاري: ۰۲۹۸ ومسلم: ۲۹٦‏ والنسائي: ۲۸۳ و ۰۳۷۱ 


به‌رتووکی باکیه‌تی و 4 بهرتووکی باکی‌تی وسونن‌نه‌کانت ل ۱ 
۵ 


بابوت: قه‌ده‌غه‌کردنی چوونه لاہ ثافرەتی عاده 
۹ عَنْ اي هُرَیْرَةٌ ہہ قال: قال سول اللّهِ : «مَنْ أ حانضاء أو ام ذ أَوْ گاهه 
وأته: ئەبو هوره‌یره ضيه دەڵێى: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک بچیته 
لای ثافره‌تیکی عاده (تا له گه‌لی جووت بی)ء يان بچیته لای افرهت له دواوه» (واته: 
له شويّنى جگه له مندالبوون جووت بئ)ء يان بچیِته لای فالجى و جادووگه‌ره‌کان 
و بروایان پیبکات نه‌وه نه‌و كەسە بی بروایه بهو وه‌حیبه‌ی که بو سەر موحەممەد 


(پیغه‌مبه‌ری خوا يَلِهِ) دابهزيوه. 


یابه‌ت: که‌فاره‌تی ئەو که‌سه‌ی 
ده‌چته لای تافره‌ته‌که‌ی که عاده‌یه 

+۰ عَن ابن عباس ڪچ عَن النّبيّ يي في الّذِي ياي امْرَأَتَهُ وَهِيَ حانض, قَالَ: «يَتَصَدَّقُ بدیتار 
أو بنضف دیتار)٥.‏ 

واته: ثیبنو عه‌بباس وف ده گیریته‌وه له پیخه مبه ره وه ع ده‌رباره‌ی ته‌وانه‌ی که ده‌جنه 
لای خیزانه کانیان له كاتيكدا خیزانه کانیان له سورى مانگانه‌دان فەرموویەتی: ئەو 
که‌سه ددبی دیناریی» يان نیو دینار ببه خشی ( له که‌فاره‌تی نهوه‌ی که جوته لای 
خیزانی له سوری مانگانەدا). 


بابه‌ت: چونیه‌تی خق‌شوشتنی تافره‌تی عاده 


١‏ عَنْ عَائِشَة فك أَنَّ النّبِيّ كي قال لاء وَكَانَتْ حانضا: «انقُضي شغرك» واغتسای» قال: عَايٌ 


+٦ 


کے رع یج 2 9 
في حدیثه: «انقضو رأسَك»(. 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۳۹۰۶ والترمذي: ۰۱۳۵ 


(۲) صحیح. أبو داود: ۲٦٢‏ و ۲۲۲ و ۲۱۲۸ والترمذي: ۱۳۰ والنسانی: ۲۸۹ و ۳۷۰. وبلفظ «يَتَصَدّقُ بنضف دیتار» 


2 


لچ 


۳۵۸ 


یه‌رتووکی با کیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


واته: عائیشه ‏ ده‌گیرنته‌وه» پیغەمبەر يك لهو کاته‌دا كه (عائیشه) له سورٍی 
مانگانه‌دا بووه پنی فه‌رمووه: يرجت بکه‌وه و هه‌لیانبوه‌شینه‌وه ئهوجار خوت بشوره. 
عدلى له فه‌رمووده که‌یدا ده‌لی: سه‌رت بکه‌وه. 

2 سَأَلَتْ رَسُولَ الله َه عَنِ الْعْسْلٍ من الْمَحیض, فَقَالَ: «تأَحُدُ 


محال 8ھ ہر صن ے قلس صم ۹ توم ڈو ۔ ‏ ہے 8 0 25 - ہے ہے 
إِخْدَاگْنْ ماء‌ها وسدرهاء تن فَتُحْسنْ الطهورٌ أو تلع قي الطهو ثم تَصْبٌٌ على راسهاء 


61 عَنْ عَائشَةء أن أَسْمَاءَ و 


مره قرو عو > كىن ره لے وو ما رگ ہہ وة وو ي اوس یر 2و سا هه روگ ور سے 


5 


طهر بها» قَالَتْ أَسمَاء: کف أتَطْهر بها؟ قال: «سبحان الله تَطَهْرِي بها» الت عَائْشَةُ که 
في ذَلِكَ: تتبَعي بها آتر الم قالث: وَمَأَلثهُ عَنِ العْسْل من الْجَتابة, فقال: «تَحْدُ إِحْدَاكُنَ 
مَاءَهَا فَتَطهُر خسن الطّهُورَ أو تلخ فی الطّهُور َّی تَصُبً الْمَاءَ علی زأسهء فتَدلَكُهُ حتّی 
تلع شُثونَ رَأسهاء ثم تفیض الْمَاءَ عَلَى جَسدها» فقالث عَائِمَةُ: نغم النْمَاء نِمَاۂ الأَنمَارِ لَمْ 


ےوہ و 


هن الْحَيَاء آن یَتفَقّهْنَ في الدین". 


واته: عائيشه ده گیریته وه که نه‌سیاء ف پرسیاری له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 کرد 
ده‌رباره‌ی خوشوردن له دوای حەیزہ پیغه‌مبه‌ریش 5 فه‌رمووی: ههر يه کیکتان او و 
مورد به کاربینی و خوی پی بشوات. وه خوشوردنه که‌ی به شنوازیکی باش و جوان 
بی» يان زور باش هه‌ولی خوپاک کردنه‌وه بدات. پاشان ئاو بکات به‌سه‌ر سه‌ریدا و 
ده‌ستی بخاته ناوی و ده‌ستی پیدا بینی به ته‌واوی و به‌هیزی» تاکو شوردنه که ده گاته 
بن هه‌موو مویه‌کی سدرء پاشان اوی پیدایکات. دواتر پارچه لوکه‌یه کی بون خۆش 
بینی و خوی پیپاک بکاته‌وه. ه‌سیاء ‰ گوتی: چون چۆنى به پارچه لوکه که خوم 
پاک بکه‌مه‌وه؟ پیغه‌مبه‌ر و فه‌رمووی: سبحان الله! خوتی پیپاک بکه‌وه. عائيشه 
نك گوتی: (وه‌ک ۳ شته که‌ی به شاراوه‌یی پیده‌گوت) بویه گوتی: شوینه‌واری 
خوینه که‌ی پئ پاک بکه‌وه. ده ی: پرسیارم لیکرد ده‌رباره‌ی خوشوردنی له‌شگرانی» 
ئەویش فه‌رمووی: ھەر یه کیکتان اوه که هه لبگری و بەکاری بینی بو خوشوشتن, وه 
جوان خؤى پاک بکاته‌وه. ه‌وجار او بریژی به‌سه‌ر سه‌ریدا و ده‌ستی تیبخا تاکو 
ته‌واوی مو و بنی مووه‌کانی ده‌شوری, دواتر او بکات به‌سه‌ر ته‌واوی جه‌سته‌یدا. 
عائيشه نه ده‌لی: باشترینی افره‌تان ثافره‌تی ثه‌نصاریه کانن» شه‌رم ټیان لیناگری له 
پرسیارکردن و شاره‌زابوون له ئایین. 


(۱) حسن. آخرجه البخاري: ۳۱۶ مختصرا؛ ومسلم: ۳۳۲, وأبو داود: ۳۱۶ و ۳۱۵ و ۳۱7 والترمذي: ۲۵۱ و ۶۲۷. 


بەرتووکی باکیه‌تما و بهرتووکی باکی‌تی و سوننەتەكانت | ۱ 


بابه‌ت: نان خواردن له‌گه‌ل ثافره‌تی عاده و به‌رماوه‌که‌ی 


8 وو و 


۳- عَنْ عَازِشَة چ قالن: «کنث أَتَعَرَّقُ العظم. وَأَنَا حَائْضُء فَيَأَحْذْهُ رَسُولُ الله ي فَيِضَعْ 


مره رم مه سم ہے رو ی مرگ هو رو ھ ىت ملك كاه ع مره و سے + 


واته: عائيشه ا دهلی: كاتيى من ئیْسکی ده کرییه وه (وانه: به ددان گوشته كەم 
لئ ده کرده‌وه) له کاتیکدا كه له سورى مانگانه دابووم» دواى من پیغه‌مبه‌ر که تيسكه 
گوشته كدى ليوهرده كرتم و ده‌می ده‌خسته ئەو شوینه‌ی كه من ده‌مم خستبووہ سه‌ری» 
وه اوم دهخواردهوه له دهفريكداء پیغه‌مبه‌ر ی یی وه‌رده‌گرتم و ده‌می ده‌خسته نهو 
شوینه‌ی من ده‌مم پیووه‌نابوو بو او خواردنه‌وه. له کاتیکدا من له سورى مانگانه‌دا 
بووم. 

۶ عَنْ اتی ضيه أن الود كانُوا لا يَجْلِسُونَ مَعَ الحَائْضٍ في بَيْتِء ولا يَأكُلُونَ ولا یَشرَیُونَ 
قَالَ: قَذکر ديع انر اللّه: + ولوك عن المحیض فل هو اد اعلا لاه 
فى المجیض  )(‏ البقرة فَقَالَ ومول الله يلك «اضْتَعُوا کل شَيْءٍ الا الجماع»۳. 

واته: ئەنەس خڅ ده گیرنته‌وه, جووله که نه‌ریتیان وابوو که ثافره‌تیک له سورى مانگانه‌دا 
بوا تقو الو گر توافت و کو ام ھرارشوشان له کل 
نه‌ده‌خوآردن» دهلی: ئەو حاله‌ته‌یان بو پیغه‌مبه‌ری خوا وَل باسکرد. یەکسەر ئەو ثايهته 


دابه‌زی: + وکوک عن المحیض فل هو اک تلو لاه في المج يض © 4 
البقرقہ واته: وه پرسیارت لیده‌که‌ن ده‌رباره‌ی حەیز (بی نویژی ثافره‌تان) بل ئەوہ 
تازاره که‌واته دوور بکه‌ونه‌وه له هاوسه‌ره کانتان له کاتی حديز داء ئنجا پیغه‌مبه‌ری 
خوا يذ فه‌رمووی: هه‌موو شتیکیان له گەڵدا بکەن (له‌گه‌ل ثافره‌تی حهیزدار) جگه له 


جوونبوون. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۳۰۰, وأبو داود: ۰۲۵۹ والنسانی: ۷۰ و ۲۸۱ و ۲۸۲ و ۲۶۱ و ۳۸۰-۳۷۷. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۳۰۲ وأبو داود: ۲۵۸ و ٢٦۲۱ء‏ والترمذي: ۲۹۷۷ والنسانی: ۲۸۸ و .۳٦۹‏ 


۹ 
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لور وه 


په‌رئووکی پاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: خق دوورگرتنی ثافره‌تی عاده له مزگه‌وت 
0 عَنْ جَسرَة #» قالث: أَخبَرَئْني أمْ مَلَمَة #» فَالَتْ: دَخَل رَسُولُ الله مج صَرْحَةَ هَذَا 
الم لْمَسْجِدِء فتادی بأغلی صوته ون الم سح لمَسْحِدٌ لا یَحل لج لجنب. وَلَا لحانض». 
واته: جه‌سره ذه دهلی: توممو سه لدمه وه هدوالی پیدام كوتى: پیغه‌مبه‌ری خوا صل 
هاته ناو حهوشدى ئهو مزگه‌وته و به ده‌نگیکی به‌رز فەرمووی: بهراستى کەسیک 
له‌شگران بی» يان ثافره‌تی حديزدار بؤيان حەلال و دروست نيه بجنه ناو مزگه‌وت 
(يان له ناو مزگه‌وت بمیننه‌وه). 


بابه‌ت: ثافره‌تی عاده 

که دوای پاک بوونه‌وه زه‌ردی يان لیّلّی ده‌بینی 
-٦‏ عَنْ عَاژِشَة © قالٹ: قال رَسُولُ الله قَل: في الْمَرْأَة تری ما يَرِيبهَا بَعْدَ الطّمْرِ قال: «إما 
هي عرق أ غزوق» قال مُحَمَّدُ بْنُ يَحْيَى: يُرِيدُ بَعْدَ الطهر بَعْدَ الْعْسْلٍ". 
وأته: عائيشه ا ده‌لی: بیعه مبه‌ری خوا 3 ده‌رباره‌ی ئەو ثافرمتهدى كه ده كهولته 
كومان لد دوای پا کبوونه‌وه فه‌رموویه‌تی: نه‌وه خوینی ده‌ماریکه يان جەند ده‌ماریکه 
(واته: به خوینی حه‌یز هه‌ژمار ناکری). موحه‌ممه‌دی کوری يهحيا ده‌لی: مه‌به‌ست له 
(بعد الطْر) واته: دوای خۆ شوشتن. 


سه قوع ۔ Ig‏ ہر ora‏ ن مع و ے و وري لالم شهدي سے 
۹۷- عَنْ آَم عَطَيّةَ ف قالث: دالَمْ نَكْنْ نَرَى الصفرةٌ وَالْكْدْرَةَ شَيْنَا)'". 


نه‌ده‌زانی. (واته: به خوینی حديز هه‌ژمار نهدهكراء چونکه خوینی حديز مه‌یله و 


ره‌شی ده‌نوینی لهبهر تۆخى سوریه که‌ی). 


(۲) صحیح لغبره. آخرجه آبو داود: ۰۲٩۳‏ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ٦۳۲۲ء‏ وأبو داود: ۳۰۷ والنسانی: ۳۱۸. 


یه‌رئووکی یاکیه‌تی و سوننه‌نه‌کانی 


يس وس و 


۷- ال مد يَحَيّى: : حَدَّتَنَا محمد ن عبد الله الرقافی قال: حدثتا وهيبء عن وب 


عَنْ حَفصة. عَنْ أمّ عطیَة 88, قَالَتْ: «كُنا لا تعد الصُفْرَةَ ور شينًا» قال مُحَمَّدُ تن يَحْيّى: 
0 بر وه هَیْبٌ أَوْلَاهْمَا عندتا بهذ. 


واته: موحهممهدى کوری یەحیا ده‌لی: موحه‌ممه‌دی كورى عهبدوللاى ره‌قاشی بؤی 
گیراینه‌وه‌و گوتی: وهديب له ثهييوبهوهء له حهفصدوه. له وممو عدتيهوه :68 بؤی 
گیراینه وه و گوتی: یمه خوينى زه‌رد يان لیلمان هه‌ژمار نه‌ده‌کرد. موحهممهدى كورى 
یەحیا گوتی: لای تێمه وهه‌یب له پیشتره بو نه‌وه. 


بابه‌ت: مانهوه و کاتی ثافره‌تیک كه مندالی بووه 

۸- عَنْ أُمْ سَلَمَةَ » قَالَتْ: گائت النَّْسَاءُ عَلَى عَهّد رشول الله يلد «تَجْلسُ أَرْبَعِينَ يَوْمَاه 
وكا تطلي وُجُوهَتًا بِالْوَرْسٍ من الْکلف»". 

واته: وممو سه‌له‌مه ي دهلی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا ۶ که افره‌تیک 
مندالی ببوايه دوه جل رؤز داده‌نیشت (واته: ده‌ستی له نویز و پؤڑو هه ده كرت و 
لەگەل میرده که‌ی جووت نه‌ده‌بوو)» ده‌لی: آغیمر گە و یه ای رهش شی دهم و چاو 
و رووخسار؛ رووخسارمان به وەرس (جوره كيايه که) ده‌رمان ده کرد وء له دەم و 
جاومان هه لد سوق 


سور ور رش رو ری آربعن یَوْمَ لا آن د 


واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 جل رؤزى دیاری کردوه بو زەیستان (بو 
ه‌وه‌ی که واز له نويّز و رژژوو بینی) مه گەر (ثافره‌تیک) زووتر لهو ماوه‌یه پاک 
ببيته وه (ئەوہ ئەو کات ده‌بی هه رکه پاک بووه دە٭ست بکاته‌وه به نویْرُ). 


)1غ( صحيح. تخريجه انفرد به ابن ماجه. وانظر الحديث امتقدم. 
(۲) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ۳۱۱ و ۳۱۲ والترمذي: ۱۳۹. 


(۳) ضعیف جداً. 


۹1 


ضيه 


ود4 


3 یه‌رتووکی باکیەتی و سوننه‌نه‌کانی 


بابه‌ت: که‌سی که تووشی جیماع ده‌بی 
له‌گه‌ل ختزانه‌که‌ی که عاده‌یه 
۰- عن ابن عبّاس و قال: گانَ الرّجْلُ دوف عَلَى امرأته وَهي حانض, أَمَرَهُ نيع «آن 
يَتَصَدَّقَ بنضف ديتار»". 
واته: ئیبنو عهبباس چ دەڵى: هدركات پیاوێک چووبا بو لای ژنه‌که‌ی و جیبماعی 
دینار (له زیر) له کەفارەتی ئەو كاره ببه خشى. 


بابه‌ت: نان خواردن له‌گه‌ل ثافره‌تی عاده 
۱- عَنْ عَمّه عَبْدِ الله بن سَعْد هه قال: مَأَلَّتُ رَسُولَ اللّه ‏ عَنْ مُوَاگَلَة الْحَائْضِء فَقَالَ: 
«واكلهَا»”". 


واته: عهبدوللاى كورى سه‌عد هه ده‌لی: پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل كرد 
ده‌رباره‌ی خواردن له گه‌ل افره‌تیک كه له سورى مانگانه‌دا بێت» ئەویش فهرمووى: 
له که لیس 


بابه‌ت: نوټژکردن له يؤشاكيّكدا که تییدا عاده بووه 


۲- عَنْ عَائْشَةَ ظ8 قَالَتْ: «كَانَ رسول اللّه ‏ يُصَلَي وَأنَا إلى جنبه, وتا حانض, وَعَلَيّ مط 

لي وَعَليْه بَعَضه»”. 

واته: عائيشه چ دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي نوتزى ده كردو منیش له تهنيشتيهوه 
کے ا کا ۷٦ے‏ ۷ 0 

بووم و له سورى مانگانەشدا بوومء جا پؤشاکیک (که له خورى دروستكرابوو) به 


سه‌رمه‌وه بووء هه‌ندیکیشی بەسەر پیغه‌مبه‌ره‌وه يل بوو. 


(۱) ضعیف. آخرجه آبو داود: ٢٦٦۲ء‏ والترمذي: ۰۱۳۱ 
)۳( صحيح. أخرجه الترمذي: ۳ وانظر آبو داود: ۲۱۲. 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ,0١6‏ وأبو داود: ۳۷۰ء والنسائی: ۸۔ 


به‌رتووکی یا کیه‌نی و سوننه‌ته‌کانی 


۳۳ 
رَسُولَ الله يك «صلی وَعَليه مرط بَعْضْهُ عَلَيْهه وَعَلَيْهَا بَعْضُهُ وَهِيَ 6 


3 
۳ 


۴۳- عَنّْ مَيْمُونَةَ ي 
حَانض». 
واته: مه‌یمونه تم ده‌گیریته‌وه که پنغه‌مبه‌ری خوا يله نویژی کرد له کاتیکدا پارچه 


پوشاکیکی به خویدا دابوو. که هه‌ندیکی لەسەر پیغه‌مبه‌ر ی بووء هه‌ندیکیشی 
به‌سه‌ر مه‌یمونه‌وه بووء له کاتیکدا که مه‌یمونه بی نویژیش بووه. 


بابه‌ت: ثافره‌تیک که بالغ ده‌بی نابت به بی سه‌رپوش نوێژ بکات 
6 عَنْ عَازِشَة چ أن اي ييه دَخَلَ علیهء قاختبأث مَوْلَاةٌ له قال التي ييه «حاضث؟» 
فقالن: َعَم فُشق لها من عمَامّته» فقال «اختمري بهذا»". 
واته: عائيشه زع ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ر ی هاتزته لای له‌وکاته‌دا که‌نیزه که که‌ی 
عائيشه نی خوی حدشارداء پیغه‌مبه‌ریش كَل فه‌رمووی: ثه‌وه بالغ بووه و که‌وتوته 
حه‌یزه‌وه؟ عائيشه وم دهلى: سنن گوتم: 27 پیغه‌مبه‌ری خوا ي عیيامه که‌ی لدت 
كردو و فه‌رمووی: به ثه‌وه‌یان خوت داپوشه و بيكه سه‌رت. 


00 - عَنْ عائشة ا عن الي ال «لا بقل اللَّهُ صَلَاه خائض إل بخمار» ". 
واته: عائيشه چ له پنغه‌مبه‌ره‌وه يل ده گێرێتهوه» که فه‌رموویه‌تی: خوا نوتزى ئافرەتی 
بالغ وەرناگری و قبوولی ناكات كه خؤى دانه‌پوشیبی. 


تیبینی: لهم فه‌رمووده‌یه‌دا وشه‌ی (حانض) به ماناى بالغ بوون دیّت. 


یابه‌ت: به‌کارهینانی خه‌نه و ره‌نگ بق تافره‌تی عاده 


7- عَنْ مُعَادَةَ چ أَنَّ امْرَأَةَ سَأَلَتْ عَائِشَة تفه قالث: تختضب الحانش, فَقَالَتْ: «قَذْ 


۶ ه 


عند التِْيْ ويد وَنَحْنْ نَخْتَضبُء فلم گن يَنْهَانَا عنه»٩.‏ 
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گنا 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: .۳٦۹‏ 
)۳( صحیح. آخرجه آبو داود: ۰1۶6۱ والترمذي: NV‏ 


)£( صحیح. 


یه‌رتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


واته: موعازه :© ده‌گیریته‌وه كه افره‌تیک پرسیاری کرد له عائيشه چ گوتی: ایا 
افرەتی حه‌یزدار خه‌نه به کاردینی و دروسته؟ گوتی: ئیمه له خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر 4 


بووین خه‌نه‌شان له خؤمان ده‌داو بیغه‌مبه‌ريش و لهو کاره قه‌ده‌غه‌ی نه‌ده کردین. 


بابه‌ت: مه‌سح كردن لەسەر برینپیچی ثه‌ندامتکی شکاو 


سس 


ن آي طالب ڪب قَالَ: انگسرّت (حدی دی فسأت النَبِيّ 3 «قَأَمَرَنِ أن 
قال أَبُو الْحَسَنِ بْنْ سَلَمَة تا الدَبَری, عَنْ عَبْدِ الرَرَاق تَحْوَة". 

واته: عه‌لی كورى ئەبو تاليب هه ده‌لی: یه کیک له تيسكهكانى باسکم شکاء ئنجا بو 
ئەوہ پرسیارم کرد له پیغه‌مبه‌ر 8 (بؤ حوکمی شوردنه که). پیغەمبەریش و فه‌رمانی 
پیکردم که لەسەر پیجراوه که مة سحى بکهم. 


ئەبو حه‌سه‌نی كورى سهله‌مه ده‌لی: ده‌به‌ری له عه‌بدورره‌زاقه‌وه هه‌والی پنداین و 


بابه‌ت: لیک که بەر پو‌شاک ده‌که‌وی 


۸- عَنْ أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: «رَأَيْتُ الب يي حامل الْحَسَنَ بْنَ عَليٌ عَلَى عانقه وَلعَابه سب 


واته: ثه‌بو هوره‌یره طبه ده ی : پیغه‌مبه‌رم ص بینیوه که حه‌سه‌نی كورى عه‌لی به‌سه‌ر 


شانیه‌وه بووء لیکی حه‌سه‌نیش به‌سه‌ر يؤشاكه كانى پیغه‌مبه‌ردا ی ده‌هاته خواره‌وه. 


بەرتووکی باکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


یابه‌ت: تفینه‌وه له تاس و قاب 


0 ره 5 


۹- عَنْ عَبْدِ الْجَبَارٍ بْنِ وَائِلِ عَنْ أبيه ڪه قَالَ: ری الي كك «أق بدلو فَمَضْمَضَ مِنْهُ 
قَمَجّ فيه مسگاء أو أطیَّبَ مق المشك, وَاسْتَثْرَ خَارِجًا من الدّلُو. ۱ 

واته: عه‌بدولجه‌بباری كورى وائیل له باوكييهوه ذه ده گیرٍنته وه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری 
خوام تج بینی كه دوْچه‌یه ک (سه‌تلیک) ناویان بۆ هیناء ئنجا له ثاوى دولْچه کەی له 
دهم رادا و» پاشان مسک» يان بؤن خوشتر له مسکی کرده ناو دوّلچه که (که مه‌به‌ستی 
پئ ثاوی ناو ده‌می پیغه‌مبه‌ره ) ئنجا له دەرەوەی دولچه که اوی له لووتی رادا. 


۰ عَنْ مَخْمود بن الرّبيع ڪه «وگان قَدْ عَقَلَ مج مَجُها َشول اللہ و في دلو من بر 


هم 

واته: مه‌حمودی کوری رهبيع د که لای خوی پاراستویه‌تی و بیری ماوه ده‌گیرنه‌وه 
كه جارتک پیغه‌مبه‌ری خوا ت له اوی دولچه‌یه‌ک له بیره‌که‌ی خزیان به ده‌می 
ده‌پرزینیته روخساری مه‌حمود (ئەوەش يان بو پیت و فهر بووه. يان بو سوعبه‌ت 
كردن بووه لەگەل مه حموددا؛ جونکه ثه‌وکات مندال بووه). 


بابه‌ت: قهدهغه كردن له بينينى عه‌وره‌تی یه‌کتر 
-١‏ عَنْ عَبّد الرّحْمَن بن أي مَعید الْخُدْرِيٌ عَنْ أبيه ذه أن رَسُولَ اللّه لك قال: «لا تنظر 
المَرأةٌ إلى عَوْرَة الْمَرأةء ولا يَنْظْرِ الرّجُلُ إلى عَوْرَة الرجُلٍ»". 
واته: عهبدوررهحمانى كورى ئەبو سه‌عیدی خودريى له باوكييهوه ذه ده گر ێتهوه» كه 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ئافرەت نابی ته‌ماشای عدورهتى ئافرەت بکات» وه 
هه‌روه‌ها نابی پیاو ته‌ماشای عەورەتی پیاو بکات. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۷۷ و ۱۸۹ و ۱۱۸6 و ۱۳۵۶ و 1۶۲۲ 


(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۲۳۸ وأبو داود: ۶۰۱۸ والترمذي: ۲۷۹۳. 


٦ 


4 


پەرتووکی پاکیەتی و سوننەتەکانی 


۲ عَن عَائْشَةٌ چ قَالَتٌ: «مّا نَظَوْتُ أو ما زان فرح رَسول اللّه يه قط۷ 


وانه: عائیشه 8ه دهلی: هیچ کات دامینی پیغه‌مبه‌ری خوام لا نه‌بینیوه و ته‌ماشام 


نه کردوه. 


بابه‌ت: که‌سی که خوّى له له‌شگرانی بشوات 
به‌لام که‌متک له لاشه‌ی بمینی تاوی بەر نه‌که‌وتبی چی ده‌کات 


a 


۳- عَنْ ان عبّاس چ أن النَِيّ َه «اغتَسَل من جَنَابَةء فرأی لُمْعَةٌ لَمْ يُصِبْهَا الْمَاء فَقَالَ 


3 چرس سروس یں وه سره . س و کسر > ٹ 2 سوم 
بِجُمّتهء فَبَلَهًا عَلَيْهَا». قال اسحاق فى حَديثه: فعصر شعره علَيهًا". 


واته: ثیبنو عه‌بباس 8 ده گیر یه وه پیغه‌مبه‌ر ب خؤى شورد له له‌شگرانی» بينى كه 
شوینیکی كەم تەڕ نەبووەو اوی يتنه گەیشتووہہ ده‌لی: ه‌و مووانه‌ی سه‌ری که به‌سه‌ر 
شانیدا هاتبوونه خواری گوشینی تاکو اویان لیجژراوه‌و بهو اوه ئەو شوینه‌ی که 
تەڕ نەبیوو تەری کرد. ثیسحاق له فه‌رمووده که‌یدا دەڵى: موه کانی گوشی به‌سه‌ریدا. 


-٤‏ عَنْ على ه: قال جَاء رَجْل إلى اللي له فقال: إِيْ اغْتَسَلْتُ من الْجَتَابَةء وَصَلَيْتُ الْقَجْنَ 
م َضبَخت. فَرَأَيْثُ قَذر مَوْضع الظفرء لَمْ يْصِبْهُ الما فَقَالَ رَسُولُ اللّه 4: «لَؤْ كُنْتَ مَسَحْتَ 


عَلَيْه بیدك. آجرآک»". 


واته: عه‌لی ذه دهلئ: پیاویک هات بو خزمدت پیغەمبەر % كوتى: من له له‌شگرانی 
خوم شوردو» نویژی به‌یانیشم کرد دواتر که به‌یانیم کرده‌وه. زانیم که به ئەندازەی 


5٤ 


نینوکیک له جەستەم ناوی پینەکەوتووہ ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی: ئەگەر 


ته‌نها به ده‌ستی تەڕ مه‌سحت کردبایه به‌ست بوو. 


په‌رتووکی پاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: که‌سی ده‌ستنویژ بكرت به‌لام 
شوینتک جیبهیلی که و ثاوی بهر نه‌که‌وی 
-٥‏ عَنْ آنس ڪه أن رَجُلا ق الب وك وَقَدْ تَوَضَّأ وترک مَوضع الظَفْرِ آم يُصِبْهُ الْمَاهْ فَقَالَ 
له يط «ازجع. فَأَحْسِنْ ضوع( 
واته: ئەنەس ‏ ده‌گیریته‌ وه پیاویک هات بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ر يلد له کاتیکدا که 
ده‌ستنویژی گرتبوو به‌لام به ئەندازەی نینوکیکی جیهیشتبوو و اوی پینه که‌وتبوو 
7 7 . | صلل ۳ سے 2 
ننجا پیغه‌مبه‌ری خوا كَل يئِى فهرموو: بگه‌رنوه ده‌ستنویژیکی جوان و ته‌واو بگرہ. 
سه وےے و 2١‏ ره رگ رو ه بت سس راو کے ميم رو مگ ہے 
-٦٦‏ عَنْ عُمَر بُن الاب ذه قال: رَأى رَسُولُ الله يه «رَجُلا توضَا فترک مَوْضِع الظفر عَلَى 


کے 3- 2 () 


قدمه فَأمَرَهُ آن یُعید الْوْضُوءَ وَالضَلَاهء قال: فَرَجَع'''. 


واته: عومه‌ری کوری خهتتاب #ه دەڵى: پیغەمبەری خوا 4# پیاولکی بینی دهستنوێژی 
گرت. به‌لام به ه‌ندازه‌ی نينؤكيكى له پنیه کانی به جیهیشتبوو» تنجا پیغەمبەری خوا 
ی فه‌رمانی پیکرد. هدم ده‌ستنویژه که و هدم نویژه که دووباره بکاتەوہء پاوی ده‌لی: 
پیاوه كەش گه‌رایه‌وه‌و وای کرد. 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۱۷۳ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۶۳ بإثر ۱۷۳. 
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به‌رنووکی EID‏ ۳۹ 
۲۷۱۹ 
بابه‌ت: کاته‌کانی نویر 
۷- عَنْ سُلَيْمَانَ بُن بُرَيْدَةَ عَنْ آبیه يه قال: جاء رَجُل إلى التي لك فَسَأَلَهُ عن وَقّتِ الا 
فَقَالَ: «صَلّ مَعْنَا هَذَّيْنِ الْيَوْمَيْنِ» فَلَمَا زات ات «أَمَرَ بالا فان تم من َأَقَامَ الظَّمْرٌ ثم 
مره كَأَقَامَ الْعَصْرّ وَالشمْسٌ مُرْتَفِعَةٌ بَيْضَاءُ نَقيّة» کم أَمَرَهُ فَأَقَامَ الْمَغْربَ حِينَ عَابّتِ السَّمْسُء 
تم مره ام الْعشَاءَ حِينَ غاب الشَّمَقُ ثم مره فَأَقَامَ سے ےس لما ان من 
وم الثاني امه فان الظوْت برد بها 020 اع 1 برد بهاه ثُمّ صَلَى الْعَضْر وَالشَّمْسٌُ مُرْتَفعَة, 
أَخْرَمَا قَوْق الذي گان. قَصَلى الْمَغْرتَ قَبْلَ أَنْ يَغيبَ الشَْفَق, وَصَلی العشاء بَعْدَ مَا دَهَبَ کل 
الیل وَصَلَى الْفَخْرَ فَأَسْفَدَ بھاء د نم قال: «أَيْنَ السَّائلُ عن وَقْتَ الصْلاة؟» فَقَالَ الرْجْلْ: آتاء یا 1 
سول الله ال: «وَقْتٌُ صلاتکم ب تن ما ریم 


واته: سوله‌یبانی کوری بوره‌یده له باوکییه‌وه ذه ده گێړێتهوه» كه گوتوویه‌تی: پیاویک 
هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر 3 پرسیاری کاتی نوئژی لى کرد» ئەویش فه‌رمووی: ه‌و 
دوو رؤزه لەگەل ئیمه نويز بکه (بو ئەوەی کاته‌کان بزانی به کرده‌یی). جا کاتیک 
روژ له نیوه‌راستی اسان لایدا فه‌رمانی به بیلال کرد که بانگ بدا ئەویش بانگیدا» 
پاشان فه‌رمانی پێکرد و ئەویش قامه‌تی کرد بو نویژی نيوهرؤء دواتر فه‌رمانی پنکرد 
و ه‌ویش قامه‌تی کرد بو نوڼژی عه‌صر له کاتیکدا که خور روون بوو (واته: زهردهيهر 
نه‌بوو. زياد شور نه‌ببووه به‌ره‌و رژژئاوا) پاشان فه‌رمانی پیکرد و ه‌ویش قامه‌تی کرد 
بو نویژی مه‌غریب له کاتیکدا كه رؤز ته‌واو اوابووء دواتر فه‌رمانی پیکرد و ه‌ویش 
قافا كز يوا نوی یا لد كاعكدا كه مور ا هر اسان ناوا و واكان 
فه‌رمانی پیکرد ئەویش قامه‌تی کرد بو نویژی به‌یانی له کاتی به‌یانیدا (کاتیک که ھەر 
تاریکه و رووناک نه‌بووه)» ثنجا له پژژی دووه‌مدا فه‌رمانی کرده‌وه به بیلال بانگیدا 
بو نویژی نيوهرؤء وه نیوه‌روی دواخست تاکو گه‌رمی نیوه‌رو به ته‌واوی پویشت. 
پاشان نویژی عه‌صری کرد که خر هیشتا ههر به‌رز بووء به‌لام له پوژی پیشوو 
زیاتر دوای خست: دواتر نویژی مه‌غریبی کرد پیش ئەوەی سورایی به‌ری اسیان 
تاوابی (به که‌میک پیش کاتی نویژی عیشا). وه نوتزى عیشای کرد له دوای ثه‌وه‌ی 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۰1۱۳ والترمذي: ۰۱۵۲ والنساني: 019. 


۱ یەرتووکی ر رتوو نوز ل 
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كه سټیه کی شەو رویشت. وه نويزى به‌یانی کرد کاتی که دونیا رووناک بوو. پاشان 
فه‌رمووی: كوا ئەو که‌سه‌ی پرسیاری کرد (له کاتی نویژه کان)؟ کابرا گوتی: من بووم 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يلك فه‌رمووی: کاتی نویژه کان به‌ینی ئەو دوو کاته جیاوازانه 
بوو که 0 ہت کک 


سے تج كَقَالَ له وت 3 0 


ف انته علی اي وَمَعَهُ 50 5 ×× خر عُمَر الْعَضْرَ فَیْتَاء قَقَالَ له 
جنریل تَزل» فَصَلَى إِمَامَ ول الله كلك فقال لَه غمَر: اغَم مَا تَقُولُ یا عُرْوَةُ قال: سَمِعْتُ بَشیر 
بْنَ أي مَسْعُودٍ يَقُولُ: سَمِعْتُ ابا مسغود. يَقُولُ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله و يَقُولُ: «ترل جبریل, 
فَمُني فَصَلَیْتُ مَعَهُ ثم صَلَیْتُ مَعَهُ ثم صَلَيْثُ مَعَهُ ثم صَلَیْتٌُ معه. ثم صَلَيْثُ مَعَهُ» یسب 
بأصَابعه خَمْسَ صَلَوات(. 


واته: لەیسی كورى سه‌عد #2 ده‌گیریته‌ وه كه يبنو شیهاب گنراویه‌تیه‌وه: له کاتیکدا 
دانیشتبوو لەسەر جیگای عومه‌ری كورى عه‌بدولعه‌زیز له کاتی فه‌رمان په‌واییه که‌ی 
له مه‌دینه وه عوروه‌ی کوری زوبه‌یریشی لەگەل دابوو, (لهوكاتهدا) عومه‌ری كورى 
عه‌بدولعه‌زیز نوێژی عه‌صری که‌میک دواخست. عوروه‌ش پێی گوت: به‌لام جیبریل 
8 دابه‌زی و پیش نویژی کرد بو پنغه‌مبه‌ری خوا لق (کاتی نویژه‌کانی بو دیاری 
کرد مه‌به‌ستی عوروه نه‌وه‌بوو که پنی سەیر بوو عومه‌ر نویژی دواخست» ویستی 
کاته که‌ی پیبلی): عومه‌ریش له لادا وین ینف خی ده یی ئەی عوروه! (واته: 
ایا نه لكات پییه يان ههر له خۆوه ئەو قسديه ده که‌ی» بيه به به له وه‌لامی دایه‌وه 
و( گوتی: له بيه شيرق كورى تدبو مه سعوودم بیستووه ده‌یگوت: لد نه‌بو مه‌سعوودم 
بیستووه ده‌یگوت: له پیغه‌مبه‌ری خوا ک4 بیستوومه که ده‌یفه‌رموو: جیبریل علا 
دابه‌زی و پیش نویژی بو کردم. منیش نويزم له‌گه‌لدا کرد پاشان نوێژم له گه‌لدا کرد. 
پاشان نويزم له‌گه‌لدا کرد پاشان نويزم له گه‌لدا کرد. پاشان نویم له گه‌لدا کرد به 


يه نجه کانی پینج نویْژه کانی ده‌ژمارد. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵۲۱ ومسلم: ۱۱۰ و ۰۱۱۱ وأبو داود: ۳۹۶ مطولا. والنسائي: .٦۹٤‏ 


یه‌رنووکم و بەرتووکہ نون جع ۱ 


YY 
بابەت: کاتی نویّژی به‌یانی‎ 


8 عَنْ عَائْشَةَ چ قَالَتْ: «كُنَّ نِسَاءٌ الْمُؤْمِنَاتِ يُصَلَّينَ مَعَ اللَبيْ كله صَلَاةَ الب ثم 


سوہ ۔ 


ہہ کر کے کی یھ اڪ تخد ہم ایک ) 
یرجعن إلى أهُلھن, فلا عرفهن آحَد» تعني من العلس". 


ده کرد» پاشان ده گه‌رانه‌وه بوناو خیزانه کانیان و هيج کەسیش (كه بینیبانی له 5 
و بان) نه‌یده نأسینه‌وه» مه‌به ستی لەوہ بوو که هدر تاریک بوو که ده گه‌رانه وه (بویه 
له‌به‌ر تاریکی نه‌ده‌ناسرانه‌وه) 

د 59 رەت ہر هسهو 6و ی معد عاص و کی سم رح می 1 
۷۰- عَنْ أبي هريره ذه عَنْ رَسُولٍ الله :۷ و ءان الفجر إِنّ فرءان الْفَجِرِ کات مشہودا 
29 £ الإسراء. قَالَ: «تَشْهَدُهُ مَلَائِكةُ ال والارٍ۳. 


واته: ثه‌بو هوره‌یره طينه ده گیریتەوہ له پیغه‌مبه‌ری خواوه ی له تدفسيرى ئەو ثایەتەدا: 


مر ور راس ماس رجا م مساج 


وفرءان الجر ِن فان المج ر کات مود (00) )4 البسراء. واته: هه‌روه‌ها نویژی 


به‌یانی (به‌جی بهینه) به‌پاستی قورئان خوندنی نویژی به‌یانی هه‌ميشه ده‌بینریت 
(له‌لایه‌ن فريشته کانی شه‌و و رؤزهوه)ء فه‌رمووی: فریشته‌ی شەو و ڕۆژ اماده دەبن 
تیایدا. 

۱- عَنْ مُغِيث بن سُمَيّ» قال: صَلَيْثُ مح عبد الله بْنِ ار : الضُبْح بقل فا ملع 
َقْبَلْتُ عَلَى ابْنِ عُمَر فَقُلْتُ: مَا هَذه السْلاه؟ قال: «هَذه صَلاتاه كَانَتْ مَعَ زشول الله يلك واي 
بَكْرِء وَعْمَنَ فَلَما طْعنَ عم ا بها عَتْمَانُ7. 


واته: موغيسى كورى سومه‌یی ده‌لی: نویژی به‌يانيم لەگەل عهبدوللاى كورى زوبهير 
رووم كرده عهبدوللاى كورى عومەر و كوتم: هوه چ نوټژڼک بوو لهوكاتهدا؟! 
ثەویش گوتی: له سه‌رده‌می پیغەمبەری خوادا كلد نویژی به‌یانیمان اوا بوو» وه له 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷۲ ومسلم: 160 وأبو داود: ۶۲۲ والترمذي: ۰۱۵۳ والنسانی: 060 و ۵۶7 و ۱۳۰۲ 
(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۱۳۵. 


(۳) صحیح. 


اف 


WEDD یه‌رتووکی‎ ۱ 


سەردەمى ئەبو بەکر و عومەریشدا هدر ئاوا بوو بەلام کاتیک که عومه‌ر لییدرا (به 
هوی ئەوەی که تاریک بوو)ء عوسان برياريدا نوتزى به‌یانی لهو کاته‌دا بکری که 
دونیا ته‌واو رووناک ده‌یی . 

۲ عَنْ رافع بن خدیج 5د أَنَّ ال يله قال: «آضبخوا بابح فَإلَهُ َظم لاجر أؤ 
رن 

واته: رافيعى كورى خه‌دیج ذه ده گیرٍنته وه پیغەمبەر ی فه‌رموویه‌تی: نویژی به‌یانی 
له بهدرهبهياندا بکەنء بیگومان نه‌وه ده‌ییته هوى گه‌وره‌ترین پاداشت» يان گه‌وره‌ترین 


پاداشت بو تیوه 


بابه‌ت: کاتی نویژی نیوەرو 
۳- عَنْ جابر بْنِ سَهُرَةَ د أَنَّ الب «گان يُصَلي الظيْر إِذَا دَحَضَتِ الشَّمْسُ)". 
واته: جابيرى كورى سه‌موره ذد دهكيرنتهوه كه پیغه‌مبه‌ر 2 نویژی نيوهرؤى ده کرد 
کاتیی که خؤر له ناوه‌راستی ئاسیان لا یده‌د او ده‌ترازا. 
۴- عَنْ آي تَرْرَّةَ ة للم تیه قال: گان الب ع «یصَلي صَلَاةَ الهجیر ال تذغوتها 
ادا دخضت الشمْس»”. 
واته: ئەبو بەرزەی ئەسلەميى ذه ده لین : پیغه‌مبه‌ر عله نوتزى هه‌جیری ده کرد که وہ 
نی ده‌لین: (الظهر) واته: نیوەرؤ کاتیک که خۆر لایدەدا له ناوەراستی اسمان ده‌ترازا. 
0- عن خبّاب ذه قال: «شَگوتا إِلی رشول اللّه يله حَرّ الرمُضاء. فَلَمْ یُشکتا»۹. 
واته: خذبیاب ذه ده ی : سکالامان کرد له لای پیغه‌مبه‌ری خوا ي له گه‌رمایی به‌تینی 
زه‌وی به‌لام سکالاکه‌ی قبوول نه کردین. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۶۲۶ والترمذي: ١٥۱ء‏ والنسانی: ۵۶۸ و 069. 
(۲) صحیح. . آخرجه مسلم: ۰۱۱۸ وأبو داود: ۶۰۳ و ۸۰۱ بنحوه. 
(٢)‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۱ ومسلم: ۷ء وأبو داود: ۳۹۸. 


)£( صحیح. أخرجه مسلم: ۹ء والنسانی: ۷.۔ 


یەرتووکی 2002-7 39 
۲۵ 
5ه عَنْ عَبْدِ الله بُن مَسْعُودِ طلنه قال: «شَكَوْنَا إلى ال ٌ حَرَّ الرَمْضَاءِ فَلَمْ يُشْكِتاي'". 


واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعوود جه ده ی : سکالامان برده لای پیغه‌مبه‌ر يد لەبەر 
گه‌رمی به‌تینی زه‌وی (که له کاتی به‌سه‌ر رویشتندا پییه کانی ئەزیەت ده‌دا و له کاتی 
سوجده‌ش ناوچەوان)ء به‌لام پیغەمبەر 3 سکالاکه‌ی قبوول نه کردین. 


بابەت: دواخستنی نویِژی نیوه‌رق 
له‌به‌ر خاتری فیّنکی له کاتی گه‌رمای به‌تیندا 


ت 7 352 4 31 


۷- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: گال سول الله : «إذا اشد الحَرُ قابرذوا بالصلاة؛ فان ده 
الْحَرٌ من فیح جهنم »° 

واته: ئەبو هوره‌یره نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا عل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر که‌رما تينى 
هیناو زور که‌رم بوو ئهوه (نوێژی نيوهرؤ) دوابخەن تا فینک ده‌بی. جونكه بهراستى 


گه‌رمای بدتين وه کو ئەوہ وایه له هه‌ناسه‌ی دوزه‌خه‌وه بی. 


3 5 


1 عَنْ أبي هریرة ضف ان رَسُولَ الله يد قَالَ: «إذا اعد الْحَرُ فَأَبْردُوا بالظشر؛ قن شد الْحَرّ 


من فح 900 

وانه: ئەبو ور ده گر ێتهوه که بیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌نی: هدر کاتیک 
که‌رما تی تینی هيناو رور گه‌رم بوو ەوە تويز ( که‌میی) دوابخهن. جونکه به‌راستی 
گه‌رمای بەتین له هه‌ناسه‌ی جه‌هه‌ننه‌مه‌وه‌یه. 


۹- عَنْ اي سَعيد ظلہ قال: قال رشول الله يَ: «أَبْردُوا بالظهر؛ فَإِنَّ شدَةَ الْحَرّ من قَیٔم 


3 (6) 
جهنم) ۔ 


واته: هبو سه‌عید ظلہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: نويّزى نيوهرؤ بخه‌نه 
كاتى فینکی» چونکه به‌راستی تی گه‌رمای بەتین له ههناسدى دؤزہخەوەیه. 
(۱) صحیح لغیره. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۳ و 0۳۶ ومسلم: ۱۱۵ و 1۱۷٦ء‏ وأبو داود: ۰۶۰۲ والترمذي: ۱۵۷ والنسانی: ۵۰۰ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: 0۲۳ و 016, ومسلم: ۱۱۵ و ۰1۱۷ وأبو داود: ۶۰۲ والترمذي: ۰۱۵۷ والنسانی: ۵۰۰ 


3 صحیح. آخرجه البخاري: ۳۸ 


۲۷۱٦ 


1 په‌رتووکی ۱ بهرتووی‌توتز | 


۰- عن الْمُغيرة بن شُْبَة ذه قال: کنا نصَلي مَحَ رَشولِ الله مج صَلَاةَ الظھْر بانهاجرق. فَقَالَ 
َنَا: یروا بالصّلاة؛ قان ده الحَرّ من فَيْح جَهَنُمَ'''. 

واته: موغیره‌ی كورى شوعبه ذه ده‌لی: لەگەل يئِغهمبهرى خوا تق نوێژی نيوهرؤمان 
ده کرد» نه‌ویش پییانی فه‌رموو: نویژه که بحه نه کاتی فینکی» بەراستی که‌رمی بد تين له 
دوزه حه‌وه‌به. 


۱- عن ابن عمَر گا وال قال رسول اللّه 3 «أَبْرِدُوا بالظهْر»"". 


واته: ئيبنو عومەر نا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: نویژی نیوەرؤ بخه‌نه 
کاتی فینکایه‌تی. 


بابه‌ت: کاتی نوتژی عه‌صر 

۲ عَنْ آتس بن مالك ذه أن رَسُولَ الله 5 «كَانَ يُصَلَي الْعَضْرَ وَالسّمْسُ مُرْتَفْعَةٌ حَیَه 
قَيَذْهَبُ الذَّاهِبُ إلى الْعَوَاليِ وَالشَّمْسُ مُرْتَفْعَةي". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک #5 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 4 كه نویژی عه‌صری 
كردوه هیشتا خور به‌رز و بەتین و به شه‌وق بووء وه رتبوار ده‌چوو بو عه‌والی (چەند 
لادئیه‌ ىك بوون» دوو تا سئ ميل دوور يوون له مه‌دینه‌وه) ده گه‌يشته ثه‌وی له کاتیکدا 
که خور ھەر به‌رز بوو. 

۳ عَنْ عَازِشَة 4ء قَالَتْ: «صَلَى التي ية الْحَضْرَ وَالشَّمْسُ في حُجْرَقِ, لم يُظْهِرْهَا الفَيْء 


بر و و 3 
بعل 


واته: عائيشه نله ده‌لی: يتغهمبهر ع# نوتزى عه‌صری له ژووره که‌ی من كردء له 
کاتیکدا تیشکی خر هدر له ناو ژووره که‌مدا بوو سیبه‌ری به‌سه‌ر نه کشابوو. 


)۲( صحیح. 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۵0۰, ومسلم: ۱۲۱ وأبو داود: 6۰۶ والنسائی: ۵۰۷. 
)٤(‏ صحيح. أخرجه البخاري: ۰۵۲۲ ومسلم: ۰۱۱۱ وأبو داود: ۰۷ والترمذي: ۵۹٥۱ء‏ والنسانی: 000. 


4 بدرتووکہ نوز .۰ هج لہ 
YY‏ 
بابه‌ت: پارێزگاری كردن له نوټژی عه‌صر 
-٤‏ عَنْ علي بُن ي طالب ضيه ان رَسُولَ الله لد قال يَوْمَ الْخَنْدَق: رمَلاً الله یود تَهُمْ وَفُبُورَهُمْ 
تاه گما شَعَلُونَا عَن الصّلاة الْوُسْطَى”". 

واته: عه‌لی كورى ثه‌بو تالیب ت ده كيرئتهوه كه پیغه‌مبه‌ری خوا يه له رؤزى جه‌نگی 
خه‌نده‌قدا فه‌رمووی: خوا مال و گوریان پر اگر بکات (کافره‌کان)» هه‌روه‌کو چۆن 
سه‌رقالیان كردين له نویژی عه‌صر (واته: نویژی عه‌صرمان دواکه‌وت به هزی ه‌وه‌ی 
سکس ور تر أَهْلَهُ هله 


وا 


واته: يبنو عومەر نل ده گیریته وه که پیغه‌مبه‌ری خوا تی فه‌رموویه‌تی: بیگومان ه‌و 
که‌سه‌ی نويّزى عدصر له دوست ده‌دات (دەیچوتّنی)ء وه‌کو ثه‌وه وأيه كه مندال و 
فال واا وش وات 

-٦‏ عَنْ عَبْدِ الله ذه قال: حَبَس الْمُشْرِكُونَ النَبيّ ب عَنْ صَلاة الْعَضْرِ حَنَّى غَابَتِ السَّمْسُء 
فقال: «حَبَسُونَا عَنْ صلاة الوط مَلاً له فُبُورَهُمْ وَبْيُوتَهُمْ تازام''. 

واته: عه‌بدوللا ذه ده‌لی: هاوبه‌شدانه‌ران پیغه‌مبه‌ریان يه له نوتزى عه‌صر دواخست 


هه‌تاکو رژژ اوابوو. ئنجا فه‌رمووی: له نویژی عه‌صر دوایان خستین» خوا گور و 
ماله کانیان پر اگر بکات. 


Av ۰ - 9‏ ۰ له - 
بابه‌ت: كاتى نویژی ممغریب (شتوان) 
ہ٥‏ کا ے ر2 عش سے 2 ہو سروس وس م رع و ع2 ور 9ے لاست سج 
۷- عَنْ ابو النّجَاتيٌ له قال: سمعث رافع بْنَ خدیج يَقول: «کنّا نُصَلَي المَغْربَ عَلَى عَهْدِ 
رَسُولِ الله لہ فَيَنْصَرف آحدته وَإِنَّهُ لَيَنظر إلى مَوَاقع تئله»”". 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۲۹۳۱ ومسلم: 1۱۲۷ وأبو داود: ۶۰٩‏ والترمذي: ۲۹۸۶ء والنسائی: ۶۷۳. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 00۲ ومسلم: ۱۲۹ وأبو داود: 6۱۶ والترمذي: ۱۷۵ والنسانی: ۶۸۰-6۷۸ 
(۳) صحیح. أخرجه مسلم: 1۲۸ والترمذي بنحوه: ۱۸۱. 


)£( صحيح. أخرجه البخاري: 00 ومسلم: ۳۷ 


دہ م۔۔۔ و 
۲۷۸ 
واته: ئەبو نه‌جاشیی طبه دهلى: كوكم له رافیعی کوری خه‌دیج وو یکرت تم 
له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا 5 كه نويزى مەغریبمان ده‌کرد. کاتیک يهكيكان 
لیده‌بوویه‌وه ثه‌گه‌ر ته‌ماشای جیِی تیرەکەی بكردبايه دهيبينى (مه‌به‌ست ئەوەیہ كه 
هینده زوو له كاتى خویدا نونزهكهيان دهكردء واته: له سهرهتاى كاتى بوونى نویژه که. 
وه سوورهتى كورتى تیدا خوټندوه). 


- عَنْ سَلَمَةَ بن الأكْوَع ذه «أَنَّهُ گان يُصَلَي مَحَ اسي يي الْمَغْرِبَ إِذَا تَوَارَتْ بالحجَاب»") 


واته: سه‌له‌مه‌ی كورى ئه كودع 4ه ده گیرٍیته‌وه. كه نویژی مه‌غریبی له گه‌ل پیغه‌مبه‌ر 
يد کردوه کاتیک که خور ثاوا ده‌بوو. 

۹- عن الْعَبّاسٍ بْنِ عَبْدِ الْمُطْلِبٍ هه قال: قال رَسُولُ الله ط: لا تال ل امي عَلَى الفطرّة. 
ما لَمْ يُؤَخُرُوا الْمَغْرِتَ حى تَشْتَبكَ النّجُومُ» قال أَبُو عَبْدِ الله بْنُ مَاجَةً: سَمِعْتُ مُحَمَّدَ بْنَ 
يَحْيَى يَقُولُ: اضطربِ الاس في هَدّا الحدیث یداد قَدَهَبْتُ آتا وَآبو راغ إلى الْعَوْام 
بن بن عبد بن الْعَوَام فَأَخْرَ إِلَيْتَا أَصْلَ أبيهء ِا الْحَدِيثُ فيه”. 


واته: عه‌بباسی کوری نی لیت ونه ده ی : پییغەمبەری خوا و فهرموويهتى: 
کم سی و ہت مفای دام e‏ شیوان دوانه خەن تا کو ه‌ستیره کان 
هه‌لدیّن و تیکه‌ل ده‌بن. هبو عه‌بدوللای ثیبنو ماجه گوتی: له موحه‌ممه‌دی کوری 
یه حیام بیستووه ده‌یگوت: خه‌لکی له بەغداد لهم فه‌رمووده‌یه له دله‌راوکندا بوون که 
ایا دروسته يان ناء ده‌لی: من و ه‌بو بەکری ئەعیەن چووین بو لای عه‌وامی كورى 
عه‌ببادی کوری عدوام, ئەویش کیتابه ئەصله که‌ی باوکی هیناو هم فه‌رمووده‌یه‌ی 


تیدابوو. 

بابه‌ت: کاتی نویژی عیشا (خه‌وتنان) 
۰- عَن آي هَُیَة ذه أَنَّ رَسُولَ الله مج قَالَ: «لؤلا آن اشُق علی أمتي. لْمَرْتهُمْ بت 
العشّاء»“ 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۰07۱ ومسلم: 1۳۱ وأبو داود: ۶۱۷ والترمذي: ۱1۶ 
(۲) صحیح لغیره. 
۳( صحیح. آخرجه آبو داود: ٤٦ء‏ والنسائی: 0۳۶. 


dh EEE 
۳۷۹ 
99 واته: ثهبو هورهيره ونه ده گیریته وه که بیغه‌مبه‌ری خوا #۶ فەرموویەتی: ثه گه‌ر‎ 
بارگرانی نه‌پووایه لەسەر ئوممەتە كەم› ئەوہ فه‌رمانم پیده‌کردن كه نويزى خه‌وتنان‎ 
دوا بخەن.‎ 
عَنْ أبي هْرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ الله : «لَوْلا أ‎ ١ 
ال ثلث الیل أَوْ نف اللَيْلِ'".‎ 


واته: ثه‌بو هوره‌یره نله دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر بارگرانی 
نهبووايه لەسەر وممەتەکەمء ه‌وه نوټژی خه‌وتنانم دوا ده‌خست تاکو سئیه کی شه‌و» 
يان تاكو نیوه‌ی شه‌و. 

۳ عَنْ خُمَیْد ‏ قال: سل آتس بْنْ مالك هَل اَذ اني ¥ خانمّا؟ قال: تعم. أَخْرَ ليله 
صلا العاء ى قریب من شَطر اللّيلِ, ما صلی بل نا بوجهه ققال: «ِنْ النّاسَ قَدْ لوا 


وَنَامُواء وَإِنكُمْ لَنْ تَرَانُوا في صَلاة ما الْتَظَرْتُمُ الصَّلَاة» ال أَنَسٌ: کی أَنْظرُ إل وبیص خَاتَه". 


واته: حومه‌ید ذفن ده‌لی: پرسیار كرا له ئەنەسی كورى ماليك ذه دەربارەی ثه‌وه‌ی كه 
ثايا پیغه‌مبه‌ری خوا تل ئهنكوستيلدى بەکارهیناوہ؟ گوتی: به ی شه‌وتک پیغه‌مبه‌ری 
خوا ين نوتزى خه‌وتنانی دواخست تا نزیک نیوەی شهوء جا کاتیک نویژی بو كردين 
ړووی تیمان کرد و فهرمووى: بهراستى خه‌لکی تر نویژیان كردوه و خەوتوونء وه وه 
به‌رده‌وام له نویژدا بوون مادام خاویرتی نویژتان کردوه (نویژی به کومهل). سی 
تفه ده‌لی: ئیستا وەک ثه‌وه وایه که ته‌ماشای په‌ونه‌ق و دره‌وشاوه‌یی ه نگوستیله که‌ی 
پیغه‌مبه‌ر 5 ده کهم. 

۳- عَن أبي معید ڪه قال صَلَى بتا رشول الله يل صَلَاةَ الْمَغْربِء ثم لَمْ يَخْرُجْ حتّی ذَهَبَ 
مَطر اللَّيْلِ فَخَرَجَ فَصَلی بهم ثم قال: «ِنْ ناس قَدْ صَلَوْا وَتامُواء وم لم تزالوا في صلاة مَا 
الْتَظَرْتُمُ السْلاة وَلولا الضَعِيفُ وَالسَّقِيمُ أَحَْبِث آن أَوَخْرَ هذه الصْلاة إلى شَطر اللَيْلِ۸. 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۱7۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۵۷۲ و ۸۶۷ ومسلم: 16۰ والنسانی: 0۳۹. 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ٤٤٣٦ء‏ والنسائی: ۵۳۸. 


ى بهرتووی‌تون ل 

۲۸۰ 
واته: ه‌بو سه‌عید ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول نویژی شیوانی بو کردین. پاشان له 
ماه که‌ی خوی نه‌هاته دهره‌وه تاکو نیوه‌ی شەو ڕۆیشت» ئەوجار ھاتەدەر و نویزی 
عیشای بو کردین, پاشان فه‌رمووی: خه‌لکی تر نویژیان کردوه و خه‌توون (جاوهرتى 
جەماعەتیان نەکردوہ)ء بەلام يوه بەردەوام له تويز دابوون مادام جاوهرئى نويزى 
جدماعهتتان کردوہء خو ئەگەر له‌به‌ر (لاوازی) لاوازهكان و (نه‌خوشی) نهخؤشهكان 


نه‌بووایه, ئەوہ پیم خوشبوو ئەو نویژه (نویژی خه‌وتنان) دوابخهم بو نیوه‌ی شه‌و. 


بابه‌ت: دیاریکردنی کات بق نویِژ له روژی هه‌ور و ته‌مدا 
-۹6٤‏ عَنْ بُرَيْدَةَ الأَمْلَميٌّ ب قال: كُنَا مَحَ رَسُولِ الله كله في غَرْوَةَ فقال: «بَكْرُوا بالسّلاة في 
الْيَوْم الْعَيْم فَإِنّهُ مَنْ اه صَلَاةُ الْعضْر حبط عَمَله». 
واته: بورەیدەی ه‌سله‌میی ذه ده‌لی: له یه کیک له غدزاكان له گه‌ل پیخه‌مبه‌ری خوا ئل 
بووین» ئهويش فه‌رمووی: په‌له بکه‌ن له نویژ كردن (له کاتی خزیداو دوای مه‌خه‌ن) 
له رژژیکدا که هه‌ورو ته‌مه. چونکه ھەر که‌سیک نویّژی عه‌صر له ده‌ست بدات 
کرده‌وه کانی تخل ده‌بنهدوه. 
تلبینی: ئەوہ هه‌ره‌شه‌یه بو گەورەیی گوناهو تاوانه که‌یه, نهک حەقيقەت پر وةل 
بوونه‌وه‌ی كردهوهكان (والله أعلم). 


بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی که له کاتی نویژدا 
خه‌ویان لنده‌که‌وی يان له‌بیریان ده‌چنته‌وه 
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-٥‏ عن اي بْنِ ماب ظ8ہ قال: سیل الب عَنِ الرجُل يَغْفْلُ عَنِ الصّلاة و ید نها 
قال «یمَلیها (۵ا ذگرما۳. 

واته: ئەنەسی کوری مالیک نله ده‌لی: پرسیار كرا له پیغه‌مبه‌ر 5 ده‌رباره‌ی پیاویک 
که نویژه كەی له ياد ده کات» يان ده‌خه‌وی (خه‌به‌ری نابیته‌وه تا کاتی نویژه که 
ده‌روات). پیغه‌مبه‌ر لل فه‌رمووی: هه‌رکات به بیری هانه‌وه با ئه‌و كاته نویژه که بکات. 
(۱) ضعیف إلا قوله : «قَنْه من قَاتَنْهُ صَلدَهُ الْعَصرْ خبط عَمَلْهُ» فصحیح. آخرجه البخاري: ۵۵۳ و 056 بنحوه. 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 0٩۷‏ ومسلم: 1۸6 وأبو داود: ۶۶۲ والترمذي: ۰۱۷۸ والنسائي: ۱۱۳ و ۰1۱۶ 


یه‌رئووکی و تووفی‌تون ۰ ۱ 


7- عَنْ اتس بُن مالك ذه قال: قال رَسُولُ الله ي: «مَنْ تسي صلا قَلیْصَلها دا دگرها»۳. 
واته: ئەنەسی كورى مالیک د ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 
نویژی له بيرجؤوه (له کاتی خوؤیدا نەیکرد)ء ه‌وه با هه‌رکات به بیری هاته‌وه نویه که 
بکات. 


۷- عَنْ اي هَرَيْرَةَ ہہ دہ آن رَسُولَ الله ييه حِينَ قَقَل من غزوة خَيْبنَ فَسَار لَیْلةٌ حتّی ادا أَدْرَكَهُ 
الْكَرَى عرس وَقَالَ لبلال: «اكلا تا اللَیْلَء فصلّی پلال ما فد له وَنَامَ رَسُولُ الله يلد وَأَصْحَابْكُ 
قَلَمّا تَقَارَبَ الْفَجْنُ اسْتَنَدَ بلال إل راحلته مُوَاجَةَ الْفَجْرِ فَعَلبَتْ بلالا عَيْنَاهُ وَهُوَ مُسْتَنِدٌ إل 
ات لم بَسْتَیْققظ بلال وَل أَحَدٌ مِنْ آَضحابه حتّی تی رهم بَنْهُمْ الشّمْسُء فَكَانَ رَسُولُ الله عه 
وم استیقَاظّه ففزع رَسُولُ الله عه فَقَالَ: «أَيْ بلال» فَقَال بلال: أحَدَ بتفسي الذي ۳۹ 


٤ئ‎ 


بتفسك باي انت وأمي یا رَشول الله قال: «اقْتَادُوا» فَاقَْادُوا رَوَاحِلَهُمْ شَيْنَه نع توا رَسُول الله 
لٹ وَآَمَر رَ بلالا فَأَقَامَ الصْلاه فَصَلَى بهم الصُبْحَ ما قضی ای و الصَّلَاةَ قال: مَنْ تسي لاه 
مها ذا ذگزمه قان الله َك قال: ۶ ور سوه كرف () 4 طه. قل: وگان ابْنْ 
شهاب يَفْرَؤْهَا: لِلذّكْرَى". 

واته: ئەبو هورهيره له ده‌گیرنته‌وه. کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا يل له جه‌نگی خەیبەر 
گه‌رایه‌وه. شه‌و رؤيشتن تاكو خدويان هات و لاياندا و شەو مانه‌وه, وه به بيلالى 
فەرموو: هم شهو تو پاسه‌وانیمان بو بکه» بيلاليش تا توانى نوتزى کرد و پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي لەگەل هاوه‌لان خه‌وتن, له نزيكى به‌ره‌به‌یان بيلال يالى دايهوه به ولاخه که‌ی 
رووهو شوینی هاتنى به‌یانی (بدلام) يلال خهو به‌سفر جاوه کانیدا ؤال بو (خهوی 
لیکه‌وت) له حالهتيكدا كه پالی به باركهكديهوه دابووء بيلال و هيج یه‌کیک له 
هاوه‌لان (بو نوټژی به‌یانی) بیدار نهبوونهوه تاكو خور لییدان ئنجا يه كەم که‌سیک 
كه له پیش هه‌مووان بیدار بوویه‌وه پنغه‌مبه‌ری خوا ول بووء پیغه‌مبه‌ری خوا ی 
اھک و فه‌رمووی: ه‌ی بیلال (بز بیدارت نه کردینه‌وه)؛ بيلاليش گوتی: ئهو که‌سه 
منى خه‌واند که جەنابتی خەواند به دایک و باوکەوہ به فيدات بم ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خواي. فه‌رمووی: ولاخه‌کانتان لیبخورن, ئەوانیش که‌میک لنیان خورين وہ پاشان 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: 0٩۷‏ ومسلم: 1۸۶ وأبو داود: ٤٤٤٥ء‏ والترمذي: ۱۷۸ء والنسائي: 1٦٦‏ و 1۱۶. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 1۸۰ وأبو داود: ۶۳۵ والترمذي: ٣٦۳۱ء‏ والنسانی: 1۲۳ 


۲۸۱ 
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پەرتووکی 4 بدرتووکہ نوتز نع 


پیغه‌مبه‌ری خوا يله ده‌ستنوییژی كرت و فەرمانی به بيلال کرد بو قامەت كردن و 
نویژی به‌یانی بو کردن, ئنجا کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا وَل له نوی بووه فه‌رمووی: ھەر 
که‌سیک بیری چوو نوی له کاتی خویدا بکات. ئەوہ با هه‌رکات بیری هاته‌وه نویژه که 
بکات. جونكه خوا كك ده‌فه‌رموی: قي اسر لزکرۍ 0 )4 طه» واته: به 
چاکی نوټژ به‌جی بهینه تامنت بیته‌وه يادء راوى فه‌رمووده که ده‌لی: يبنو شیهاب 
وشه‌ی (لِذْكْرَى) به «للذَّكْرَى» ده‌خوینده‌وه. 

۸- عَنْ أي قَتَادَةَ ذه قَالَ: ذَكَرُوا تَفْرِيطَهُمْ في الوم فقال: تَامُوا حَنَّى طَلَعَتِ الشَّمْسُ 
ققال رَسُولُ الله كه «لَئْسَ في الوم تفریط إا القفریط في الیقظة, فِا َي أَحَدُكُمْ لا أو 
ام عنهه فلا | گرا ولوقیها من یه قال: عَبْدُ الله بْنُ رباج فَسَمِعَنِي عِمْرَانُ بن 
اْْصَنِء وأا أُحَدْثُ بالحَدِيثء ققال: یا ققیالظز گیف دقن امد ِلحَدِیثِ مَع زشول 
الله وك قال: هَمَا آلگر من حدیثه شَيْقاا". 

وانه: ثه‌پو قدتاده ذفن ده‌لی: باسی ئەوەیان ده‌کرد. که‌مته‌رخه‌مییان کردوه له 
نويّزه كانياندا به هی خه‌وتنه‌وه. نجا يه کیکیان (وه‌ک ینکاری کردنی کاره که‌یان 
و به خراپ زانینی که‌مته‌رخه‌مییه که) گوتی: خه‌وتن هه‌تاکو خۆر هه‌لهات. ئنجا 
پیغه‌مبه‌ری خوا یل (وەک دلدانه‌وه‌یه‌ک بو ه‌و په‌روشیه‌یان) فه‌رمووی: خه‌وتن 
به که‌مته‌رخه‌می هه‌ژمار ناکری (با به هؤى خەوەوہ نوتژیش بچئ)ء به‌لکو 
که‌مته‌رخه‌می له کاتی به خه‌به‌ریدایه (که نویژه‌که دوابخه‌ی» يان هدر نه‌یکه‌ی, 
هوه که‌مته‌رخه‌مییه), ئنجا فه‌رمووی: ھەر یه کیکتان ئه گه‌ر بیری چوو نویژ له کاتی 
خویدا بکات. يان خه‌وی ليكهوت. ه‌وه که‌ی بیری هاته‌وه. با بیکات ثه‌گه‌ر له 
کاتی نویژه که‌ی به‌یانی پوژی دواتریش دابوو. عه‌بدوللای کوری ره‌باح ده‌لی: 
كه ه‌و فه‌رمووده‌یهم ده‌گیرایه‌وه عیمرانی كورى حوصه‌ین گونی لێم بوو و گوتی: 
گه‌نجو ته‌ماشا بکه چۆن فه‌رمووده ده‌گیریته‌وه. من شاهید و اگاداربووم لەگەل 


پیغه‌مبه‌ری خوا پل گوتی: هيج ینکاری له فه‌رمووده که نه کرد. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۰1۸۱ وأبو داود: ۳۷ و ۶6۱ والترمذي: ۱۷۷ والنسائي: 1۱7. 


بەرتووکی ۱ بدرنووکہ تون نا ۱ 


YAY 
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بابه‌ت: كاتى نویّڑ که به‌هانه‌یه‌کی 

شه‌رعی هه‌بوو يان زهرورهتيّك هه‌بوو 
۹- عَن اي مُرَیْرَة ذن آن رَسُولَ الله مه قال: «مَنْ آذرک من العضر رَكْعَةَ قبل آن تَغرب 
الشَّمْسٌ فَقَدْ آذرگهاء وَمَنْ أَذرک من الصّبْح رَْعَةَ قَبْل آن تَطلْعَ الشَّمْسُ فَقَدْ آذرگیام''. 
واته: ئهبو هورهيره هه دەگیریتەوہ كه پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 
فرياى یەک ركات نوێژی عدصر بکه‌وی پیش ئەوەی خور اوا بی. ه‌وه فرياى 
نویه که که‌وتووه (واته: به ئاماده هه‌ژمار ده‌کری). وه ھەر که‌سیک فریای یەک 
رکاتی نویژی به‌یانی بکه‌وی, پیش ئەوەی خور هه‌لبی, ئەوہ فریای نوێژه که که‌وتووه. 
۰ عَنْ عَائْشَةَ چ أن رَسُولَ الله لا قال: «مَنْ آذرک من الصّبْح رَكْعَةَ قبل آن تطلعَ 
الشَّمْسُء فَقَدْ آذرگههء وَمَنْ آذرک من العضر رَكْعَةَ قبل آن تَعْرْبَ الشَّمْسُء فَقَدْ آذرگها»". 
واته: عائيشه رم ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 
فریای يدك ركاتى نویژی به‌یانی بکه‌وی پیش نه‌وه‌ی خۆر هه‌لبی. ئەوہ فریای 
هه‌موو نویه که که‌وتووه. وه ھەر که‌سیک فریای یه ک رکات نویْری عه‌صر بکه‌وی 
پیش ئەوەی خور تاوابی. ه‌وه فریای نویژه که که‌وتووه. 


سے 4 ۳۳ 


٠ھ‏ حَذَتَتًا جَمیل بْنُ الْحَسَن قال: حَذَتَنَا عَبْدُ الْأعْلَى قال: حَدََنًا مَعْمَر عَن الزخْریٌ, عَنْ آی 
سَلَمَة ذه عَنْ أبي مُرَیْرَة هه أن رَسُولَ الله يد قال: فَدگر نَحْوَة ”. 


واته: ئەم فه‌رمووده بەم سەنەدەش گیردراوه‌ته‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 007 ومسلم: 1۰۸ وأبو داود: 6۱۲ و ۸٩۳‏ و ۱۱۲۱ والترمذي: ۱۸۲ والنسانی: 
٥_٥٤٥‏ 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۰۱۰۹ والنسائي: 00۱. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 1۰٩‏ والنسانی: .00١‏ 


۲۸ 


۹ په‌رتووکی 0507 نوت ل 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی نوستن پیش 
نویِژی (عیشا) خه‌وتنان وه قسه‌کردن له‌دوای نویِژی خه‌وتنان 
١‏ عَنْ اي بَرْرَة الم 4ه قال: «كَانَ رَسُولُ الله يه يَمْتَحِبُ آن يُوَخْرَ العشاء وَكَانَ یکره 


النَوْمَ فَبْلَهه والخدیت بَعْدها»(. 


واته: ئەبو بەرزەی نه‌سله‌میی ۋە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 پنی خؤشبوو نوێژى 
خه‌وتنان دوابخات. وه پنی ناخوش بوو که پیش نویژی خه‌وتنان بخه‌وی, وه له 
دوای نویژه که قسه بکات. 

٣۲‏ عَنْ عَازِشَة © قَالَتْ: «ما تام رَسُولُ الله يك قبل العشّاء ولا سَمَرَ بَعْدَهَا»۳. 

واته: عائيشه @ ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه پیش نویژی خه‌وتنان نه‌خه‌وتووه‌و. دوای 
نویژی خه‌وتنانیش قسه‌ی نه کردوه. 

۳ عَنْ عَبّد اللّه بُن مَسْعُودٍ ذه قال: «جَدَبَ نا رَسُولُ الله تا السّمَرَ بَعْدَ اْعشاء» يَعْنِي 
جر" 

واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعوود 4 دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا يي لؤمەی کردین لەسەر 


قسه کردن له دوای نویژی خه‌وتنان» واته: سه‌رزه‌نشتی کردین. 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی ناوی (عه‌ته‌عه) 


بق نویِژی (عیشا) خه‌وتنان 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 071۸ ومسلم: 16۷ وأبو داود: ۳۹۸ و ۶۸۶٩‏ والترمذي: ۱٦۸‏ والنسانی: ٦۹٥‏ و ۵۳۰. 
(۲) صحیح. 

(۳) حسن. 

.0٤١ و‎ 0٤١ وأبو داود: ٤۹۸٦ء والنسانی:‎ 1٤٤ صحیح. آخرجه مسلم:‎ )٤( 


یه‌رتووکی نوی 


واته: ئیبنو عومه‌ر 885 ده‌لی: گویٔم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو ده‌یفه‌رموو: ناوی 
ده‌شته کییه كان بو نوتزى (عیشا) که پییان ده‌گوت: «العتمة» به سه‌رتان زال نهدب 
(واته: زور ئەو ناوه بو نوییژی عیشا به کارمه‌هینن)» چونکه (ئەو نویژه) ناوی عیشایه. 
وه ئوان بهو ناوه ناوی ده‌نین که له تاریکایی شه‌ودا حوشتر ده‌دوشن. 


of 


0 عَنْ أبي هُرَیْرَة خفن أن نيع قال: «لا تَغْلِبنَكُمُ الأعْرَابُ عَلَى اشم صَلَاتَكُمْ» اد ابْنْ 
حَرْمَلَةَ «قمما هي العشاء وَإِمَا يَقُولُونَ الْعَتَمَهُء لإِعْتَامِهِمْ بالإيل»”". 

واته: ه‌بو هورهيره 5ه ده گیریته وه. پنغه‌مبه ي فه‌رموویه‌تی: ده‌شته کییه كان به‌سه‌رتان 
زال نه‌بن له ناونانی نویژه‌که‌تان (نوێژی عیشا). ثیبنو حهرمه‌له ئەوەشی به زیاتر 
هیناوه: وه بیگومان ئەو نویژه ناوی عیشایه. وه بەراستی ده‌شته کییه‌کان به کاتی 
دوشینی حوشتر له تاریکی شه‌و ده‌لین: (العتمة). 


© 


کتاب الأدّان. وَالشْنَّةُ فيه 


بەرتووکی بەرنووکہ بانگ و سوننەتە‌انى ل ۱ 


۳۸۹ 


بابه‌ت: ده‌سپتکی بانگدان (بانگی نويِرٌ) 


5ك و رر سٹو ا و با وی 


وم ِالنَاقُوسٍ فَنْحتَ َنحت. فَأَرِيَ عَبْدُ الله بْنْ رد د في الْمَتام, قال: رَآَيْثُ رَجُلَا عَلَيْه بان أَخْضَرَانِ 
يحمل نَاقُوسَا تس : یا عَبْدَ اللّه بيخ النَّاقُوسَ؟ قَالَ: ونا تضع و و 
الصَلَاق, قال: آفلا دک عَلَى خر من ذَلِكَ؟ قُلْتُ: وَمَا هُوَ؟ قال تَقُولُ: «اللّهُ ابی له الله 
أن الله أك ی آن لا له لا ال آشهد أنْ لا له الا الله آشهد آنْ مُحَمَدًا وَسُولُ الله آشهد 
ان مُحَمَّدًا رَسُولُ الله حَيٍّ عَلَى الصَلاة. حَيّ عَلَى السْلاة. حَيٍّ عَلَى الفلام» حَيٍّ عَلَى الْقَلاح, الله 
اکب اللّهُ اکب لا إِلَهَ لا الله قال: فحَرج عَبْدُ الله بْنُ زَيْدِ حى أن رَسُول الله لِك رهب 


رآی» قَالَ: یا رَسُولَ الله ری رجْلا عَلَيْهِ تَوْبَانِ أَخْضَرَانِ, يَحْمِلُ نَاقُوساه فَقَصّ عَلَيْه الْخَبَنَ فَقَال 
ول له ِن صَاحِبَكُم قذ زی زویءفاخرخ معبلاي إلى لمنجد فالقا عَلَْهِ تاد بلال؛ 


۳ 


َإنّهُ آندی وتا منك» قال: فَخَرَجْتُ مَعَ بال إلى الْمَسْحِد فَجَعَلْتُ ألقیها عَلَيْهِ وَهُوَ يادي 
اء قال: قمع عُمَرُ ْنُ الْخَطَابٍ بِالصَّوْتِء فَحَرَع فَقَالَ: یا رَسُولَ اللہ 4. وَاللّه قذ رَأَيْت مث 
الذي رای قال أَبُو عْبَيْد: د: فَأَخْبََنيِ ابو بَكْرِ الْحَكَمِي» اَن عَبْدَ الله بْنَ رَيْد الأنْصَارِيّ قَالَ في ذَلِكَ 


أَحْمَدٌُ اللّهَ دا الْجَلَالِ وَذَا ارام ... حَمْدًا عَلَى الْأَذَانِ كثيرا 
إِذْ آتاني به الْبَشِيرُ من الله ... فَأَكْرمْ به لَدَيّ بَشِيرًا 

في لَيَالٍ وای بهِنَّ ثلاث ... کُلَمَا جَاء رَادَني تَوْقِيرَال". 
واته: موحهممهدى كورى عه‌بدوللای كورى زه‌ید له باوکییه‌وه ظلہ ده كيرئتهوه كه 
گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل بیری له كدرهنايدك دهكردهوه (بۆ ئەوەی خهلكى 
بی ئاگادار بكاتهوه بو نويز)ء جا فەرمانی کرد به‌وه‌ی که ى دروست بکری. 
تنجا عه‌بدوللای کوری زهيد له خەودا نیشانی درا كه پیاوێک دوو پۆشاکی سه‌وزی 
پوشی بوو و زه‌نگیکی يتيبو و هه‌لیگرتبوو» ده‌لی: منیش پیم گوت: ثه‌ی به‌نده‌ی خوا 
ئەو زه‌نکانه ده‌فرژشی؟ نه‌ویش کو چییان پیده که‌ی؟ منیش گوتم: (خه‌لکی) یی 
ہانگ دەکەم بو نویژ» ئەویش گوتی: ایا شتیکی له‌وه باشترت پئ وت 


(۱) حسن. آخرجه أبو داود: ۶۹۹٩‏ والترمذي: ۱۸۹. 


- 
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۹۰ 
و ره تو ره رز و 313 


۳ نهو شته چییه؟ گوتی: ئەوەیە که بلیی: له أن الله أبن الله اك الله اک أَشْهَدُ آن 


سے وة وة 


له إلا الله آشهد أَنْ لا له إلا الله آشهذ أن مُحَمّدا رَسُولُ اللّه» أَشْهَدُ أَنْ مُحَمَدًا رَمُول الله 


و ره 


حَيّ عَلَى السْلاة. حَيٍّ عَلَى الصْلاق, حَيٍّ عَلی الفلام. حَيّ عَلَى القلاح. الله ابر الله اكب لاله 
اللَّهُاء موحه‌ممهد دی : عهبدوللاى كورى ويد لدامال هاته ده‌ری تاكو هاته خزمەت 
پیغه‌مبه‌ری خوا يي هو شته‌ی که له خه‌ودا بینیبووی به پیغه‌مبه‌ری و راگه‌یاند و› 
گوتی: ئەی پیْغه‌مبه‌ری خوا یلا پیاویکم بینی له خه‌ودا كه پوشاکی سه‌وزی پوشی 
بووء وه زه‌نگیکی پیبو وء نجا چیرکه که‌ی بو گیرایه‌وه. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ل 
فه‌رمووی: هاوهله که‌تان خه‌ونی بینیوه» برؤ بو مزگه‌وت له گه‌ل بیلال وه ئەوەی (له 
خه‌ودا بینیوته) پیی بل و با بیلال بانگی پیبدات (به‌و وشانه) چونکه بیلال ده‌نگی 
لەتؤ بەرزترہء ده‌لی منیش چووم ئەو شتانەم به بيلال ده‌گوت و بیلالیش بانگی پیده‌دا. 
جا عومه‌ری کوری خه‌تتاب گویی لهو ده‌نگه بووہ بویه رؤيشت بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری 
خوا یله و گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تل سویند به‌خوا ه‌وه‌ی هو بینیویه‌تی منیش 
بینیومه. ئەبو عوبه‌یده ده‌لی: ئەبو به‌کری حه‌که‌می بؤى گیرامەوہ که عه‌بدوللای 
كورى زه‌یدی ئهنصارى له بارهیه‌وه گوتی: 


أَحْمَدُ الله دا الْجَلَالِ وَذَا الْإكْرَام ... حَمْدًا عَلَى الْأَذَانِ كثيرا 
إِذْ آتاني به الْبَشِيرُ من الله ... فَأَكْرِمْ به لَدَيّ شا 


في لیا وال بِھنْ ثلاث . .. كُلّمَا جَاءَ رادي توق 


۷ عَنْ سَالِمء عَنْ أبيه أن ن النّبِيّ يه اسْتَشَارَ النّاسَ لما يْهِمُهُمْ إلى الضْلاة. فدَگروا البُوق, 
فَكرِهَهُ من أجل الْيَهُود ثُمٌ ڈگڑوا الَاقُوسَ, فَكَرِهَهُ من أجل النمَاری, قأري النَدَاءَ تلك الیل 
رَجُل مق الْأَنْصَارِ يُقَالُ لَه عَبْدُ الله بْنْ زد وَعْمَرُ بن انخطاب. فَطَرَقَ الأَنْصَارِيْ رَسُولَ الله ل 
اد فَأَمَر وَسُولُ الله 4# «بلالا به فَأَذّنَّ» قال: 0م ُء وَرَادَ بلال في نداء صَلاة الْعَدَاة: الصا 
خَيْرٌ من اللَوْم اقا ول الله ع. قال غمَر: يَا رَسُولَ اللّه» قد رَأَيْتُ مل الذي ری وَلَكِنّهُ 


سگم (۱) 


(۱) ضعیف - وبعضه صحیح. أخرجه البخاري: ۰1۰۶ ومسلم: ۲۷۷ والنسانی: ۰1۲٩‏ 
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لف 

واته: سالیم له باوكيهوه و ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ تلا راويّزى به خه‌لزی كرد بۆ نهو و 
شته‌ی که بؤى به پەرؤش بوون بو نويّز (کوکردنه‌وه و اگادارکردنەوەی خه‌لک 
بو کاتی نویژ)خه لکیش باسی که‌په‌نایان بوی کرد. پیغه‌مبه‌ريش يي به دلی نه‌بوو 
لەبەر ئەوەی جوله که به کاریان دههيناء پاشان باسی زه‌نگییان بؤکردہ ئەویشی به دل 
نەبوو جونكه گاوره كان به کاریان دەهێناء جا لهو شه‌وه‌د | پیاویک له ه نصار که پئی 
ده‌گوترا عه‌بدوللای كورى زه‌ید و عومه‌ری کوری خەتتاب هه خه‌ویکیان بینی به 
بانگدانەوہ ئنجا پیاوه ئە نصارییه که هدر به شهو رؤيشت بو خزمه‌ت بیعه‌مبه‌ری 
خوا يله ننجا پیغه‌مبه‌ری خوا پل (دوای ئەوەی خەوەکەی بيست) فه‌رمانی به بيلال 
ذه كرد بهو شیوه بانگ بدات. زوهری ده‌لی: بیلال وهه له بانگی بديانيدا (الصَلاَة حر 
مِنّ التْم»ی زياد کرد بیغه‌مبه‌ری خواش يق جیگیری كرد. عومه‌ر وه گوتی: ته‌ی 
پیغەمبەری خوا يَلِةِ لهراستیدا منيش هه‌مان خەونی ثه‌و پیاوەم بینی, بەلام نهو پیش 


من که‌وت (بو خزمه‌تت). 


بابه‌ت: دوباره‌کردنه‌وه له بانگدان 
۸ عَنْ عَبْد الله بن مُحَيْرِيزٍ ذه وگان يما في جر اي مَحْذُورَة بْنِ متي حِينَ جَهَرهُ إل 
شام فلت لأبي مَحْدُورَة: أي عم إِلی خارخ إلى الشام. وان سل عَنْ تأذيبك. قأخز 
مَحْدُورَةَ قال: خَرَجْتُ في تقر فَكُنَا بتغض الطریق فان مُؤَذْنُ رَسُولٍ الله يد بالصّلاة عِنْدَ 
رَسُولٍ اللہ وه كَسَمِعْتَا صَْتَ الْمُوَْنِ وت عَنْهُ مُتتكبُونَ, قضرختا تخکیه تا به قمع 
رول الله ,فقس الیتا قومه فَفْعَدُوا بَنَ يدي ققال «یِمْ الذي سمغث صَوْتَهُ قد 
ارتفع؟» فَأَمَار ۷1 الْقَوْمُ ۹ وَصدفوا: فَأَرْسَلَ کلم وَحَبَسَنِيء وَقَالَ لي: «كُمْ فَأَذْنْ» تَمْمْتُ 


ولا شَيْءَ ا إل من زشول الله يك ولا مِمُا يمري به. مت بَنَ يَدَيْ زشول الله لِك قالقی 


عَلَنَّ سول اللّه التَأَذِينَ هُوَ بتفسه. فَقَالَ: فل: الله اکن الله كبن اللّهُ أك هک آشهد آن 
كا له إلا الله آشهد آن لا إِلَهَ إلا الله آشهد أن مُحَمّدًا رَسُولُ اللّهء أَشْهَدُ أنَّ مُحَمَدًا رَسُولُ الله 
دم قال لي» ازفع من صوتک. آشهد أَنْ تا له الا الله آشهد أنْ لا له إلا الله آشهد ان مُحَمَّدًا 


ول اللہ أَشْهَدُ نْ مُحَمَدًا رَسُول الله حَيٍّ عَلَى الصّلَاةَ حَيٍّ عَلَى السْلا حَيْ عَلی الْقلاح, حَيّ 


علی الْملاح, له الله اکب لا إِلَه لاله نم دغاني حِينَ قَصَيْتُ الَأٰذينَ, فَأغطانِ ره فيهًا 


1۱ یه‌رتووکی بانگ و و بهرتووکی‌بانگ و سوننەتەكانت ا 


شَيْءٌ من فضة. ثُمٌ وضع يَدَهُ علی تاصية أبي مَحْذُورَة ثم أَمَرهَا عَلَى وجهه. نم علی تَذْيَيْه ثم 
a‏ چ 5 له ۵ ره سم 7 وه ۴ سوه ہے 58 مد رو ه 520 ل .نبرک 2و >ہے 
عَلَى كبده. ثم بَلَعَتْ رَد رمول الله َل سُرّةَ آي مَحْذُورة ثم قال رشول الله لِك بَارک الله لک 


۳+ 9۹+19 ۳۳2 رهم جام مس و ےہ ےوہ چ و 
وَبَارك علیك. فقلت: یا رسول الله آمرتني بالتاذین مكة؟ قال «نعم. قد آمرتك» فُذهبّ کل 


ہے مس ولو 


شَيْءِ گان لرشول الله 4 من گراهية. وَعَادَ درک کل مَحَبَة سول له 4 فَقَدِمْتُ عَلَى عتاب 
ُن آسید. عامل رَشولِ الله يِه بمَكَةَ دنت مَعَهُ بالصْلاق عَنْ أمْر رَسُولِ الله كه قال: وَأَحْرَنِ 
ایک من آذرک با موز علی ما آختني عَبُْ الله بن ریز" ۱ 
واته: عهبدوللاى كورى موحه‌یریز هه ده گیریّته‌وه كه هه‌تیو بووء له ژێر سه‌رپه‌رشتی 
ئەبو مه‌حزوره‌ی كورى میعیه‌ر دابوو» کاتیک ئەبو مه‌حزوره عه‌بدوللای ناماده 
ده کرد بو شام (عهبدوللا دهلی:) به هبو مه حزورهم گوت: ته‌ری مامه من ده‌رده‌چم 
بەرەو شام و پرسیاری بانگدانی توم لټدهکرئ» جا پڼی راگه‌یاندم كه ئەبو مه‌حزوره 
گوتوویه‌تی: له گه‌ل هه‌ندی كەس ده‌رچووین و له رنگادا بووین جا بانگ بیژه که‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی بانگی فهرمووء وه یمەش لهو کاته‌دا خؤمان لئ لادان (وه‌ک بلیی 
پشتمان تیکردن) وه به ده‌نگی به‌رز و گالته پیکردنه‌وه بانگه که‌مان دووباره ده‌گوته‌وه. 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی گونی لیمان بووء ثنجا که‌سانیکی نارد بومان و بردیانین له‌به‌ر ده‌ستی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي دايان نیشاندین, ئنجا فه‌رمووی: کامه‌تان بوو گویّم له ده‌نگی بوو 
ده‌نگی بەرزکردبؤوہء خه لکه كەش هه‌موویان ئاماژەیان بو من کرد راستیشیان ده کرد 
(من بووم)ء تنجا هه‌موانی نارده‌وه و منى هیشته‌وه, وه فه‌رمووی: هه لسه بانگ بلی, 
منيش هه‌لسام لهو کاته‌شدا هیچ شتیک نهبوو كه به ثه‌ندازه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
رقم لیی بئ» له خوی و له فه‌رمانه که‌شی» منیش هه سام لەبەر ده‌ستی پیغه‌مبه‌ری 
خوادا يل بووم. پنغه‌مبه‌ری خوا پل بو خوی بانگه که‌ی به گوێدادام» ثنجا فه‌رمووی: 
بلی: (أَشْهَدُ آن لا له إا الله آشهد آن لا له لا ال آشهد أن مُحَمَّدَا رَسُولُ الله آشهّد أَنَّ 
مُحَمّدًا رَسُولُ اللہ حَيّ عَلَى السْلاةه حَيّ عَلَى الضلاة حَيٌ عَلَى الْقَلاح, حَيٍّ عَلَى اقلا الله 
اکر الله اکن لا له لا اللَهُ) ئنجا دواى ئەوەی له بانكهكه بوومه‌وه. بانگی كردم و 
کیسه‌یه کی پندام كه هه‌ندټک زيوى تیدابوو پاشان ده‌ستی خسته سهر سه‌ری ئهبو 
مه حزوړه؛ پاشان ده‌ستی هينا به روخساريداء پاشان بەسەر سینگیداء ياشان بدسهر 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۳۷۹ وأبو داود: ۵۰۳ و 0۰0 والترمذي: ۱٩۱‏ مختصراً 21917 والنسائي: 1۳۱. 


به‌رتووکی بانگ 4 بدرتووکہ بانگ و سوننەنه‌کانت ل ۱ 


ذف 
جكهريدا دواتر ده‌ستی پیغه‌مبه‌ری خوا يۆ گەیشتہ ناوكى ئەبو مه‌حزوره» پاشان و 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: پیروز و موباره‌کت بی» ئنجا گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ٹل فه‌رمانم پنده‌که‌ی به بانگدان له مه ککه؟ فه‌رمووی: به‌لی به دلنیایی فه‌رمانم 
پیکردی, له‌وکاته‌دا هه‌رچی رق و كينه بوو بهرانبهر به پیغه‌مبه‌ری خوا يك له دلم 
دهرجووء هه‌مووی گورا به‌وبه‌ ری خوشه‌ویستی بو پیغه‌مبه‌ری خوا َء چووم بو لای 
عهتتابى کوری ئەسید که ييغهمبهر يل بو کاروبار داینابوو له مه ککه. جا منيش له ژیر 


عه‌بدولعه‌زیز ده‌لی: ئەوەی که ه‌بو مه‌حزوره‌ی بینیوه به‌هه‌مان شێوه له ه‌وه‌وه بؤى 
گنراومه‌ته‌وه که عه‌بدوللای کوری موحه‌یریز بؤى گنرامه‌وه. 

۹ عَنْ عَبْد اللّه بْنِ محر حَدَنَهُ أن آبا مَحْذُورَة حَدَّتَهُ قال: عَلْمَني رَسُولُ الله و الأَذانَ 
تسع عَشْرَةَ كَلمَةَ وَالإقَامَةَ سَبْعَ عَشْرَةَ كَلمَةٌ الأَدَانُ: الله اکب الله کب الله أك الله أك 


2 تو 6 رو سے 3 و ۴ رز و و و م و 


هد أَنْ لا إِلَه إلا الله أَشْمَدُ آن لا له الا الله أَشْهَدُ آنْ مُحَمّدًا رَسُولُ الله أَشْهَدُ أن مُحَمّدًا 


2 


سول الله أَشْهَدُ 1 لا ره إلا الله أَشْهَدُ آن لا إِلَهَ إلا الله آشهذ اَن مُحَمَدًا رَسُولُ الله آشهد 
ن مُحَمَدًا رَسُولُ اللہ حَيٍّ عَلَى الضْلاة. حَيٍّ عَلَى السْلَاة حَيٍّ علی الْقلاح, حَيٍّ عَلی الْقَلاح, الله 
اک اللّهُ اٹ ل إل | إل الله 4 دوَالِقامَة سَبْعَ عَشْرَةَ کَلِمَةٌء الله أَكْيَنُ له أب الله أَكْبَنُ الله أك 
آشهذ آن لا له إلا الله آشهد أَنْ لا ره إلا الله آشهد أنَّ مُحَمّدًا رَسُولُ الله آشهد أن مُحَمّدًا 
رَسُولُ الله حَيّ علی الصَلَاقِ حَيّ عَلَى الصْلاة» حَيٌ عَلَى الفلا حَيٌ عَلَى الفلا قد قَامّت 
الصا قَدْ قَامت الصْلاه اللّهُ أَكْبنُ الله أَكْبنُ لا رله إلا اللّهہ''. 


واته: عه‌بدوللای كورى موحەیریز ده‌گیرنته‌وه. ه‌بو مه‌حزوره بؤى گیراوەتەوەو 
گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فیری بانگی كردم كه نوزده وشه‌یه. وه اموي 
فیرکردوم که حه‌قده وشه‌یه (مه‌به‌ست له «كلمة» لیره‌دا رستهيه) » بانگ بریتیه له: (اللَهُ 


اکب الله اکب الله اکن الله أبن آشهذ أَنْ لا رله الا الله آشهد أَنْ لا إِلَهَ الا الله آشهذ أن 
مُحَمَّدًا رَسُولُ الله آشهد آنْ مُحَمَدًا رَسُولُ اللّهء أَشْهَدُ آن لا إِلَهَ إلا الله آشهد آن لا إلَه إلا الله 


وة کا 3 


آشهد أَنَّ مُحَمَدًا رَسُول الله آشهذ أَنْ مُحَمَدا رَمُو ل الله حَيٍّ عَلَى الصْلاة. حَيٌ عَلَى الصلاة حَيّ 


عَلَى الْقَلَام حَيٍّ عَلَى القلاح. الله اکب الله أكبن لا له إل ال قامه‌تیش که پیکهاتووه له 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۵۰۲ والترمذي: ۱٩۲‏ والنسانی: ۱۳۰. 


۳۹ 


1۱ نهرتووكص تورتووکی بانگ‌وسوننهه‌کانت ل 


تو E‏ 2 و ےه 


حدقده رسته بریتیه له: (اللَّهُ كبن الله اكب الله أَحْينُ الله اكب آشهد أنْ لاه 


کس 5 ور و2۶ 


له لا الله آشهذ أن مُحَمَدًا رمول الله هد أَنّ مُحَمَدًا سول اللہ حَيٌ عَلَى الصَلاق حَيّ 


32 


سے کہ 7 - 01 


عَلَى الصَّلَاة حَيْ عَلَى الْقَلاح, حَي عَلَى الْقَلاح, قَدْ قَامَتِ الصّلَاهُ قذ قَامَتِ الصا الله اکر 


بابه‌ت: سوننهتهكانى بانگدان 


© سین وه 


2-2 وس ھ2 سق ہہ عق ل ا ل ےم عو 3 کے 1 
۰ عَنْ عَبْد الرخمَن بْنْ سعد بن عمار بن سعد ذه مُوذنِ رَسُولِ الله يك حدثني آيء 
1 


0 


o‏ ر ٤‏ دو 1 3 ملك مر سوسم ورس ۰ iS E‏ جع ەو 
ن آتيه عَنْ جده. أن رسول الله عي أ اصبعنه فى أَذتَيه, وقال: «انه أ 
عن ابية» عن جده رسول الله مر د يجعل. اصبعیہ ي ادد و إنه ارقع 


لصَؤتك)”". 

وانه: عه‌بدورره‌حمانی کوری سه‌عدی کوری عه‌ماری کوری سه‌عد اه بانگییزی 
پیغەمبەری خوا 4 گوتوویه‌تی: باوکم له باوکییه‌وه. ئەویش له باپیریه‌وه بوی گیرامه‌وه. 
که پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رمانی به بیلال کردوه (له کاتی بانگداندا) پهنجه کانی بخاته 
نیو گویجکه کانی؛ وه فه‌رموویه‌نی: بارمه‌تیت ده‌دا که دەنگت به‌رزتربی. 


۱- عَنْ عَوْنِ بُن أي مُحَیْقَقہ عَنْ أبيه ضف قال: «أَتَيْتْ رَسُولَ الله ول باطح وَهُوَ في قب 


e‏ سے ہے ضا هک من چو لی ہہ رظ ورد ل طهر 
حَمْرَاءَ فَخْرَج بلال فأذن» فَاسْتَدَارَ في أذانه» وَجَعَلَ إِصبَعَيْه في أدنیه». 


واته: عه‌ونی كورى ئەبو جوحەیفه له باوكييهوه ذه ده گریته‌وه. گوتوویەتی: هاتم بو 
خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا ٤‏ كه له «الأبطح» بوو (شوئتیکه) له ناو چادرتکی سووردا 
بووء بیلال هاته‌ده‌ر بانگیدا, وه له بانگه که‌دا ړووی ده‌سووراند (به لای راست و 
چەپیدا)ء وه په‌نجه کانی خستبووه نيو گویچکه کانیەوہ. 


ت10 


٣‏ عَنِ ان غمَر چ قال: قال رشول الله يك «خضلتان مُعَلَقتانِ في أغتاق الْمُوَدنِیَ 
للْمُسْلِمِينَ مَلاتْهُمْ وَصِيَامُهُمْ)”. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷ دون ذکر الأذان» ومسلم: ۵۰۳ وأبو داود: ۵۲۰ و ۱۸۸ والترمذي: ۱۹۷ والنسانی: 
۷ و ۶۷۰ و ۷۷۲ و ۵۲۷۸. 


() موضوع. 


بورتووکی درنووکہ بانگ و سونەتەکانیا کپ 1 


۲۵ 
واته: يبنو عومەر 685 ده‌آی: پیغەمبەری خوا ٹل فەرموویەتی: دوو تايبەتمەندى © 
عدیة هه‌لواسراوه به گه‌ردنی بانگ بیذانه‌وه که ہو مسولانن. ثه‌وانیش نویه کانیان و 


روژووه کانیانن. 


واته: جابیری کوری سه‌موره چە ده‌لی: بیلال بانگی له کاتی خؤى دوانەدەخست› 
بدلام هه‌ندی جار قامه‌تی که‌میک (له کاتی خوی) دواده‌خست. 


سے ټ 2 سی اع 


۶ عَنْ غلمان بُن اي الْعاص ڪه قال: گان آخرُ ما عهد لالب لا «آن لا تخد مُوَدْنَا 
اد غل ادان أَجْر». 

واته: عوسیانی كورى ئەبو عاص ذه (كه پیشنویژی گه‌له که‌ی خوی بووه) ده‌لی: 
كؤتا راسپارده‌ی پیغه‌مبه‌ر پل كه لەلامہ ئەوەیہ که که‌ستک نەكەم به بانكبيز که 
٥‏ عَنْ بلال دق قال: «أَمَرَنٍ سول الله آن ات في الْقَجْرِ وَتَهَانِ آن ت في العشاء». 


واته: بیلال د ظلہ ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا وله فه‌رمانی پنکردوم كه له بانگی بەیانیاندا 
تدسويب بكدم (تفسويب توو كف یا ی گنز ده ی : «الصَلاةٌ خَيْرُ من النّوم»» وه قەدەغەی 
كردوم كه له نویژی خه‌وتناندا (عيشا) هوه بلیم. 


-٦‏ عَنْ بلال ذد. «أَنّهُ آق النبيْ کل و بصَلاة الْمَجْرِ» فقیل: هُوَ تائم فَقَالَ: «الصَّلَاهُ خَيْرُ 
مِنّ النّؤم. الضّلَاهُ خَيْدٌ مق النّؤم» فَأَقِرَتْ في تأذِين الْقَجِر, قّبت الأَمر علی دل*. 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: 0۳١‏ والترمذي: ۲۰۹ والنسانی: 1۷۲. 
(۲) صحیح بطریقه وشواهده. آخرجه الترمذي: ۰۱۹۸ 


(۶) صحیح. 


۱ یه‌رتووکی بانگ 4 تدرنووکہ بانگ و سوننهنه‌کانت .۰ ۰ ۳ 


۳۹۹ 
و2 واته: بیلال د ده ده گیرنته وه. چووه بو خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا پل بۆ ه‌وه‌ی کاتی 
بانگی به‌یانی پتی پل پییان گوت: پیغه‌مبه‌ری خوا ي خه‌وتووه. ئهويش كوتى: 
«الصّلاةٌ خير م مِن النؤم»» (وانه: نویژکردن باشتره له خەوتن)ء یتر لهو کاته‌وه نه‌و 

رستهيه له بانگی بهيانيدا جیگیر بووء وه بانگی به‌یانی هدر بهو شیوه‌یه مايهوه. 
۷ عَنْ زیاد بن الحّارث الصْدان ظلہ قال: کنث مَعَ سول الله 3 في سَفَرٍ > فَأَمَرَني دنت 


ق 


اراد ام فَقَالَ مشو 5 مرا 57ج و 
راد بلال آن بقیم. فقَال رَسُول الله كه «ٍن أَخَا صُدَاءِ قَذ أَدنَ وَمَنْ أذّنَّ فَهُوَ يُقيم» 


واته: زیادی كورى حاریسی کوری صودائی ظلہ ده‌لی: له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
بووم له سه‌فه‌ریک. ئەویش فه‌رمانی پیکردم که بانگ بلیم و بانگم داء جا بیلال 
ویستی قامەت بکات. پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: بیگومان برای صوداء بانگی 
داوه, وه هدر كەس بانگی دا هدر ئەویش قامه‌ت ده‌کات. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که کاتتک بانگده‌ر بانگ ده‌دات 
ده‌بی چۆن وه‌لامی بده‌ینه‌وه و چی بلیین 


و 


۸- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضفن قال: قال رَسُولُ الله : «إذا اَذْنَ الْمُوَذْنُ فَقُولُوا مثل قوله»”. 
واته: هبو هورهيره ظلہ دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: ئەگەر بانكبيز بانگیداء 
نه‌وه ئەو جى كوت ئیوەش بیلینه‌وه. 

۹۔ دی یا یئم علبي أ خی ہی 
الله يد يَقُولُ: دا كَانَ عندها في يَوْمِهَا وله قَسَمِعَ الْمُؤَذْنَ يُوَذْنُ قال گما يَقُولُ لْموَْن»۳. 


واته: عهبدوللاى كورى عوتبه‌ی كورى ثهبو سوفيان طن ده ی: وممو حه‌بیبه‌ی يورم 
بوی گیرامەوہ كه لهو شەو و رؤژەی خوی که پیغەمبەری 1 يله لەلای بووه» كونى 
له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بووه که له کاتی بانگداندا گونبیستی بانگیید بووه» هه‌مان 
نه‌وه‌ی گوتوته‌وه كه بانكبيذه که ذة يكوات: 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: 0۱6 والترمذي: ۱۹۹۔ 
(۲) صحیح 
(۳) صحیح لغيره. 


بەرتووکی بانگ و 4 بەرنووکہ بانگ وسوننن‌انت ل 1 
14¥ 
< 0 3 اد ووو 


۰- عَنْ أي سَعِيد الحُذْرِي ڪه قال: قال رَسُولُ الله : «ٳِڏا سَمِعْتُمُ النّدَاء فَقُولُوا كَمَا يَقُوِلُ 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی 4ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: ئەگەر 
۳7 سے ۳2 4 
گولبیستی بانگ بوونء ه‌وه بلینه‌وه که بانگبێژ ده‌یلی. 

سوا سه TF o‏ ہے به مهس ۶ من 525 5د مه جر ب سه سه as‏ 
١‏ عَنْ سعد بُن أبي وَقَاصِ هك عَنْ رشول الله كي انه قَالَ: «مَنْ قال حِينَ يَسِمَعْ الْمُؤدْنَ: 
کہ ٥٤‏ رف کہ ہے سس 4 7ه لاوم هاس ہے ےک سے ٥٤‏ سم 25 و ریو سر ال م سس اس 07 1 
آنا أَشْهَدُ أَنْ لا إِلَهَ الا الله وَحْدَهُ لا شریک لَه وَأَهْهَدُ آنْ مُحَمَدًا عَبْدُهُ وَرَسُولُهُ رَضیتٗ باللّه 
ره وَبِالإِسْلَام دیتاه وََحَمّد تبیّاه عفر له ذَنْبُهُ» ". 


واته: سه‌عدی کوری ئەبو وه‌قاص 4 ده‌گیریته‌وه له پیغه‌مبه‌ری خواوه ي که 
فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس گونبیستی بانگ ده‌بی بلی: (وَأَنَا أَفْهَد أنْ لا إِلَه لا ال وَحْدَهُ 
لا ریک له وَأشْهَدُ اَن مُحَمَّدًا عَبْدُهُ وَرَشُولك رضیث باللّه راء وّبالوسلام ديئه وَمُحَمَّدِ ییاه 
(واته: منیش شایه‌نی دەدەم هیچ په‌رستراویک نيه جگه له خوای تاک و ته‌نها هیچ 
هاوبه‌شی نیه. موحه‌ممه‌دیش به‌نده‌و پیغه‌مبه‌ری خوایه. رازى بووم به‌وه‌ی خوا 
په‌روه‌ردگارم بێت» ئیسلامیش ثايينم بێت» موحه‌ممه‌دیش پیغه‌مبه‌رم بییت). هوه له 
گوناهی ده‌بوردری. 

۷۲ عَنْ جابر بن عبد له ما قال: قال رو اللّه كي «مَنْ قال حينَ يَسْمَعٌْ النْدَاءَ: اللهم 


رَبّ هذه الدّعْوَةَ الثَّامَّة وَالصّلَاةَ الْقَائة, آت مُحَمَدا الْوَسِيلَةَ وَالْمَضْيلَة وَابْعَنْهُ مَقَامَا مَحْمُودًا 


E 


و اي ةع و رس سوس ےر 
ي وَعَذْتَهُ الا حَلث له الشْمَاعة يَوْمَ الْقَيَامَة»”. 


03 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا © دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فهرموويهتى: ھەر 
كەس گوێبیستی بانگ بوو و كوتى: (اللَّهُمَ رب هَذه الدَّعْوَةِ التَامََّ وَالصّلَاةِ الْقَائيٰة, آت 
مُحَمّدًا الْوَسِيلَةَ وَالْمَضيلَة وَابْعَلهُ مَقَامًا مَحْمُودًا الذي وَعَذْنَهُ) واته: ئەی يهروهردكارى 
خاوەن ئەم بانگه‌وازه تەواوەو ئەم نویژه راكيراوه كه ده‌کریت» وه‌سیله‌و فدزيله 
ببه خشه به موحهممدد ي بیگەیەنەرہ ئەو شوينه سوياسكوزارييه كه پەیمانت پیداوه. 
نه‌وه پیگومان له روژی قيامهتدا بەر شه‌فاعه تی من ده که‌وی. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۱۱ ومسلم: ۰۳۸۳ وأبو داود: 077, والترمذي: ۲۰۸ والنسانی: 1۷۳. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۳۸۳۱ء وأبو داود: ۵۲۵ والترمذي: ۲۱۰ والنسانی: ۰1۷۹ 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۶ وأبو داود: 0۲۹ والترمذي: ۲۱۱ والنسانی: 1۸۰. 


ا 


بەرتووکی بانگ و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی بانگدان وه پاداشتی بانگده‌ران 


۴ عَنْ عَبّد الرّحْمَنِ بن عَبْدِ الله بن عَبْدِ الرَحْمَنِ بُن اي صَعصعَة. عَنْ أبيه 4ه وَكَانَ 


بوه في حجْر اي سعید قال: قال لي أَبُو معید: إِذّا كُنْتَ في البوادي قارف صَوْتَكَ بِالأدانِ, قن 


4 
5 سی سم و 


سمعث سول الله 3 يَقُولُ: لا يَسْمَعَهُ جنء ولا انس» ولا مَجَن ولا حَجَرٌ ہ إا شهد 00 


واته: عه‌بدورٍره‌حمانی کوری عه‌بدوللای كورى عه‌بدورره‌حمانی کوری ثه‌بو صه عصه‌عه 
له باوکییه وه له که له زيْر سه‌ربه‌رشتی هبو سه‌عید دابوو» ده گیرنته‌وه که گوتوویه‌تی: 
ئەبو سه‌عید پنی گوتم: هدر کاتیک له شيو و دوله‌کاندا بوویت و بانگتدا ده‌نگت 
به‌رز بکه‌وه. جونکه من له پنغه‌مبه‌ری خوا يلد بیستومه که ده‌یفه‌رموو: هه‌ر شتټک له 
جن و مرۆف و داروبه‌رد كه گویبیستی بانگ ببی و ئەوہ ده‌بیته شاهید و گه‌واهیده‌ر 


بو انتا 


۶- عن أبي هرَيْرَةٌ ذه قال: سَمعت سول الله 3 يَقُولُ: «الْمُوّدْنُ عفر لَه مَدَى صوته. 


وَيَسْتَعْا لَه کل رَطب» ویّابس. وَشَاهِدُ الصْلا يُكْتَبٌ له مس وَعِسْرُونَ حَسَنَةٌ وَيُكَفَْرُ عَنْهُ 
ما تما 


واته: هبو هورهيره ذه ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل بوو ده‌یفه‌رموو: بانكبيز 
به ئەندازەی ئەوەی که ده‌نگی ده‌روات لیخوشبوونی خوا ده‌یگرنته‌وه (مهبهدست 
له فراوانی لیخوشبونی خوایه). وه هه‌رچی تدر و وشکه داوای لیخوشبوونی بو له 
خوا دەکەن: وه ئەوەی ناماده‌ی نویژی به کؤمەل ده‌بی» هوه بيست و يتنج چاکه‌ی 
بو ده‌نوسری و ده‌بیته که‌فاره‌تی نيوان ئهو بانگه و بانگی داهاتوو (يان ئەو نویژه و 
نویژی داهاتوو). 


۳ رس ور go oS LT‏ وس Trot‏ و ہد ہر 5 مرا 
۵- عَنْ عیتی بْن طلْحَة ل: قال رَسُول الله ي 


«الْمُؤَذْنُونَ أَطْوَلُ الاس اقا يَوْمَ لیام" 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 709 و ۳۲۹۲ و ۷۵۶۸ والنسانی: 1٤٤‏ کلاهما دون قوله: «وّلاً حَجَرٌ ولا شَجَرٌ). 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۵۱۵ والنسانی: 160. 
(۳( صحیح. آخرجه مسلم: ۷۔ 


پەرتووکی بەرتووکہ بانگ وسونن‌نهکانی ل 


۳۹۹ 
واته: عیسای كورى ته‌لحه ده‌لی: گوێم له موعاويدى کوری ئەبو سوفیان هه بوو ® 
گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: بانگبیژه کان له رؤزى قیامه‌تدا گه‌ردنیان له 
هه‌موو كەس دریژتر و به‌رزتره (مه‌به‌ست پیی سه‌ربه‌رزی و به‌خته‌وه‌رییه). 


٦‏ عن ابْنِ عباس و6 قال: قا ول الله ج «ليُوَذْنْ لَكُمْ خیارکم وَلْيَؤْمَكُمْ فُرَاؤْكُمْ)". 
واته: ئیبنو عه‌بباس 85 دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: با بانگییژه که‌تان 
باشترین که‌ستان بی (يان مه‌به‌ستی پئ نه‌وه‌یه که هوه‌ی باشتر پاریزگاری ده‌کات بو 
کاته‌کانی نویژ)» وه فه‌رمووی: با کامه‌تان قورئان خوینتره‌و قورئانى زیاتر لهبهره ه‌و 


۷- عَن ابن عبّاس ا قال: قال رَسُول الله يل «مَنْ أَذَّنَ مُختسبّا سَبْعَ سنین. كَتَبَ الله لَه 


واته: ثیبنو عه‌بباس وه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له‌به‌ر 
پەزامەندی خوا حه‌وت سال بانگ بدات. ئەوہ خوا به‌ری بوونى له اگری دۆزەخ بو 
ده‌نوسی (واته: تاكرى دؤزەخ نابینی). 

۸- عَن ابن عُمَرَ © اَن رَسُولَ الله يك قال: «مَنْ اَذَنَ ثنتَيٰ عَشْرَةَ سَنَةَ وَجَبَتْ لَه الْجَ 
َب له بتأذينه في کل يَوْم سنون حَسَتَةّ وَلِكُلٌ إِقَامَة ثلَالُونَ ۳ 

واته: یبن عومەر 5 ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا ك فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 
دوازده سال بانگ بدات. ئەوہ به‌هه‌شتی بو مسؤگەر ده‌بی» وه بو بانگدانی ھەر 
روژیکی شه‌ست جاکه‌ی بو ده‌نوسری. وه بو ھەر قامه‌تیک سی چاکه‌ی بو 


ده‌نوسری. 


(۱) ضعیف. أخرجه ابو داود: 0٩۰‏ 
(۲) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۲۰۲. 


(۳) حسن. 


لجخ :وه 


به‌رتووکی بانگ و سوننه‌ته‌کانی 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که رسته‌کانی قامه‌ت كردن 
تاک تاکن (وه‌کو بانگدان جووت نین) 
۹۔ عَنْ 7 ُن مالك فته له قَالَ: الْتَمَ سوا شَيْنَا يُوذِنُونَ به عَلما للصلاةء «قامر رَ بلال ن یشفع 


5اس ہس 


00 
الاذان» وَيُوترَ ر الإقامة» . 


واته: ئهندسى كورى مالیک ذه ده‌لی: گه‌ران به‌دوای شتيكدا كه وەک بانگدان 
به کاری بینن بو ه‌وه‌ی كاتى نویژه‌کانی پیبزانن. (ئیتر رتككهوتن و) فه‌رمان به بيلال 
كرا که بو بانگدان رستهكان به جووت بلی» وه بو قامەدت كردن به تاک بيانلئ. 
۷۳۰- عَنْ تس ضيه قال: «أمر بلال أَنْ يَشْفَعَ ان و وَیُوتر 5 م0 

واته: ئەنەس ذه ده‌لی: فه‌رمان به بیلال كرا كه پسته‌کانی بانگ به جووت بل و بو 
قامدت كردن به تاک 0 


2 هس 


١‏ عَنْ عَبْدٌ الَحْمَن 


ہر سے ی قال: حَدَتَني أي 


عَنْ بيه عَنْ جَدّه ا 0 ان بلال ان مَثْنَى مَتْنی» وَإِقَامَتَهُ مُفْردَه»"". 


واته: عهبدوررهحمانى كورى سه‌عدی كورى عه‌میاری كورى سه‌عد نله كه بانكبيزى 
پیغه‌مبه‌ری خوا يله بووه ده‌گیرنه‌وه كه گوتوویه‌تی: باوكم له باوكييهوه له باپیریەوہ 
بؤى گیرامه‌وه كه بانگدانی بيلال رستهكانى دوو دوو بوون» وه قامەدت کردنه که‌شی 
تاى تاى بوو. 


و o‏ ت 


ہہ ٤‏ سره 55 E‏ ركه و E‏ ۹ مر و 1 لی ۔ 6ے ہے ہس شاب و 
۳ عَنْ أي رَافع ذه قال: «رَأَيْتُ بلالا بو ن بَيْنَ يَدَيْ رَسُولِ الله َو مَثتی مَنتّی» وَيُقيم 


واحده)» 


واته: هبو رافيع ذه دهلی: پیلالم بینیوه که له لای پیغه پیغه‌مبه‌ری خوا تل بانگی ده‌داو 
دووجار دووجار (رستهكانى دەگوت)ء وه بو قامەت یەک جار ده‌یگوت. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: 1۰۳ و ۰1۰7 ومسلم: ۰۳۷۸ وأبو داود: ۵۰۸ و ۵۰۹ والترمذي: ۰۱٩۳‏ والنسانی: 1۲۷. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۰۳ و 1۰7» ومسلم: ۰۳۷۸ وأبو داود: 0۰۸ و 0۰٩‏ والترمذي: ۱۹۳ والنسانی: 1۱۲۷. 
(۲) صحیح. 

(۶) صحیح لغيره. 


به‌رتووکی بانگ و بدرتووكص بانگ وسونن‌نه‌کانت .۰ ۰ ۳ ۱ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که کاتێک بانگ درا و له‌ناو مزگه‌وت بووی 
ناب له مزگه‌وت ده‌رچی تا نوژ ده‌که‌ی 

۳- عَنْ أي الشْعتاء قال: نا فغودا في المَسجد مَعَ أي هُرَيْرَةَ لہ فَأَذَّنَ الْمُوَذْنُ فَقَامَ رَجُلُ 
مِنَ الْمَسجد بَنشيء فَأَنْبَعَهُ ابو هْرَيْرَةَ بَصَرَهُ حتی خَرج من الْمَسْحِدِء فَقَالَ أبو مُرَیرَة: «أَمّا هَذَاء 
فَقَدْ عَصَى أَيَا الْقَاسم »۲ 

واته: ئەبو شه‌عساء دهلئ: له گهل ئهبو هورهيره #5 له مزكهوت دانيشتبووين لهو کاته‌ی 
كه بانگبیژ بانگیداء پیاوێک له ناو مزگه‌وت هدأساو دهرؤيشت, ثه‌بو هوره‌یرش ذه 
جاوی لەسەر بوو تا له مزگه‌وت دهرجووء ئنجا ئەبو هورهيره کروی به‌راستی ئا ئەو 
۶- عَنْ عُثْمَانَ طلنه قال: قال رَسُولُ الله يل «مَنْ 


)٢( ù 


رخ حاجة هو لا ئریڈ لجع و مافق» 


۳ 14 E سو‎ 5 


رکه الأَدَانُ في الْمَسْجِدِء تم خَرَجَ لَمْ 


واته: عوسیان ڭه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس له کاتی بانگدان 
له ناو مزگەوت بی و پاشان بی نه‌وه‌ی هيج کاریکی هدبى و دهرجی. به‌شیه‌و ی 
بکه‌ریته‌وه, نه‌وه دوورووه (واته: كارتكى مونافیقانه‌ی كردوه). 


شض ¥ 


)۱( صحیح. آخرجه مسلم: 0 وأبو داود: ۵۳۱ والترمذي: ۲۰۴ والنسانی: ۱۸۳ و ۰1۸۶ 


(۳) صحیح لغبره. 


۳۱ 


952 


مزگه‌وته‌کان و جه‌عاعه‌تن 
(نویِژی به کومهل) كردن 


كتَابُ الْمَمَاجد وَالْجَماعَاتِ 


یه‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعهت (نویِژی به كؤمهل) كردن 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که مزگه‌وتیک 
له‌پتناوی خوادا دروست ده‌کان 


٥۔‏ عَنْ غمر ن الْحَطَابٍ مه قال: سمغث رَشول الله 3 یو «من بتی عشجذا يُذْكرُ فيه 
اسم ال بََى له لَه بیان الَْلْ». 


واته: عومه‌ری كورى خه‌تتاب ذه ده‌لی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی بوو ده‌یفه‌رموو: 
هدر که‌سیک مزگه‌وتیک دروست بکات و ناوی خوای تیدا بهینری» ئەوہ خوا 


خانوویه‌ کی بو دروست ده کات له به‌هه‌شتدا. 


۲ - عَنْ عُثْمَانَ بُن عَفَانَ ذه قال: سَمعث رَسُولَ الله لا يَقُولُ: «مَنْ بَتَى للّه مَسجدّه بى 
له لَهُ مِثْلهُ في الجَنْ». 


واته: عوسیانی كورى عه‌ففان 4 ده‌لی: گوێم له پیخه‌مبه‌ری خوا يل بوو ده‌یفه‌رموو: 
هدر که‌سیی له پیناو خوادا مزگه‌وتیک دروست بکات» ئەوہ خوا له به‌هه شتد | 
ماليكى له وئنه‌ی ئەو مزگه‌وته بو دروست ده‌کات. 

۷- عَنْ عَلِيَّ بن اي طالب ذفن قال: قال رَسُولُ اللّه َة: «مَنْ بَنَى مَسْجِدًَا من مَاله لله بى 
الله له بَبنَا في الْجَتَةم''. 

واته: عه‌لی كورى ثهبو تاليب ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌ستک به مال و سامانی خیم گه‌وتتک له او خوادا دروست یکات نوم خوا 
له به‌هه‌شتدا مالیکی بو دروست ده‌کات. 


۸ عَنْ جابر بن عَبْد الله چ أن رَسُولَ الله يي قال: «مَنْ بتی مَسْجِدًا لله مَفحص قٌطاة, 
أو أَصْعَرٌ بتی الله لَه بَيْنَا في الْجَنّة)". 


)۱( صحیح. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 60۰ ومسلم: ۰۵۲۳ والترمذي: ۳۱۸. 
(۳) ضعیف. 


)€( صحیح. 


® 
ې 


به‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ن (نوێژی به کومهل) كردن 


واته: جابیری كورى عهبدوللا کل ده گیریته‌وه. پلغه‌مبه‌ری خوا تل فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌ستیک له پیناو خوادا مزگەوتیک دروست بکات. وه‌کو هیلانه‌ی کوتریک. يان 
گچکەتریش بن» ثدوه خوا له به‌هه شتد | ماليكى بو دروست ده کات. 


بابه‌ت: به‌رزکردنی مزگەوتەکان زياد له پتویست 


ت ۳ 


٩۹‏ عَنْ انس بُن مالك هه قال: 
الْمسَاجد»(. 


قال رَسُولُ الله : «لا تَقُومُ السَاعَةُ حَتّی يَتَبَامَى النَّاسُ في 


ب 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ذه دهلی: يتِغدمبهدرى خوا يد فه‌رموویه‌تی: قيامهدت 
نایه‌ت تاکو وای لینەیەدت که خه‌لکی خوی به مزگه‌وت رازاندنه‌وه هه‌لده کیشی (واته: 
ھەر که‌سه‌و به ٍازاندنه‌وه‌ی مزگه‌وتی خوی ده‌نازی و خوی ينوه هه‌لده کنشی). 
۰- عن ابن غَبَاس چ قال: قال رَسُولُ الله 3 «أَرَاكُمْ مت فون قُونَ مَسَاحِدَكُمْ بعدي. كَمَا 
شَرَقّتِ الیهُود کتانسهاء وَگما شَرَقتٍ النَصَارَى بِیکھام''. 


واته: يبنو عه‌بباس م تلف دەلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ع فەرموویەتی: دهتانبيبنم که له 
دوای من مزگەوتەکان به رزده که نه وه (ده‌یانرازیننه‌وه) ھەر وه‌کو چؤن جوله که‌کان 
که‌نیسه کانیان (رازانده‌وه‌و) ب‌رزیان کردنه‌وه» وه هه‌روه‌کو چزن گاوره‌کان 
په‌رستگاکانیان (رازانده‌وه‌و) به‌رزیان کردنه‌وه. 


6١‏ عَنْ عُمَرَ بن الحَطاب ڪه قال: قال رَسُولُ اللہ م#: «ما سَاءَ عَمَلُ قوم قط الا رَخْرَكُوا 
مَسَاجِدَهُم؛”'. 


واته: عومه‌ری کوری خەتتاب ذه دەڵى: ب پیغه‌مبه‌ری خوا كَلِدٌ فەرموویەتی: هیچ گەلیک 
کرده‌وه کانیان شیواو و خراپ ئە4بووہ مه که‌ر کاتیک که مزگه‌وته کانیان رازاندبیته‌وه. 


)۱( صحیح. آخرجه آبو داود: ۶۶٩‏ والنسائی: 89 . 
(۲) ضعیف. 


(۲) ضعیف جداً. 


به‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ن (نویزی به کومه‌ل) كردن 


بابه‌ت: دروستکردنی مزگه‌وت له کون رتگه‌پیدراوه 
٣‏ عَنْ اتس بُن مالك هد قال: گان مَوْضِعٌ مَسْحِدٍ الب يه لبَني اجره وَكانَ فيه نَل 
وَمَقَابِرُ للمْشرکن. فَقَالَ لَهُمْ النَبِي يل «تامئوني به» قالوا: لا تخد لَهُ تما ده قال فگان 
لب له نيه وَهُمْ يُتَاولُونَهء وَالتَبِيُ يد يَقُولُ: «ألا إِنّ الْعَيْسَ غیش الاخرة» قاغفر ال 


۳ 4 ورسو و 


مكعم ره 5د جر و ولك وگ صمد 5؟ سی ۔ اه رو 4 ۴ 0 
وَالْمُهَاجِرَهُ» قال: وَكَانَ ال يُصَلَي قَبْلَ آنْ يَبْنيَ الْمَسجد حَيْثْ أَذرَكَمْهُ الصّلَاة". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک د ده‌لی: شوينى مزگه‌وتی پیغەمبەری خوا ی هی بهنو 
نه جار بووء وه ئەو شويّنه هدم دارخورما و هدم گوری هاوبه‌شدانه‌رانی تئدابوو. جا 
پیغه‌مبه‌ر 35 پیی فەرموون: له جياتى ئەم شوينه پارەم لیوه‌ربگرن» ئەوانیش كوتيان: 
به هيج شیوه‌یه‌ک نرخه که‌ی وه‌رناگرین (له ڕێگه‌ی خوا پیشکه‌شی ده که‌ین). ته نوس 
ن دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ بیناکه‌ی دروست ده‌کرد و ئهوانيش کاریان لەگەل 
ده کرد» وه پیغه‌مبه‌ر ٹل ده‌یفه‌رموو: ئاگاداربن به‌راستی خوشی و ژیان ته‌نها خؤشى 
دوارژژه. خوایه خوشبی له ئەنصار و موهاجیره کان. راوی ده‌لی: پیش ئەوەی که 
پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل مزگه‌وت دروست بکات. له ههر شوینه‌ک کاتی نوبز هه‌تبایه. 
ئەوہ هدر لهو شوينه نویژه که‌ی ده کرد. 


۳- عَنْ عُثْمَانَ بن آي العاص ڪه أنَّ رَسُولَ الله يل «أَمَرَهُ أن يَجْعَلَ مَسجد الطائف حَيْتُ 


واته: عوسیانی کوری ئەبو عاص 4ه ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ويه فه‌رمانی يكرد 
که په‌رستگای (الطائف)یان بو بکات به مزگه‌وت بو خواپه‌رستی که پیشتر بتیان تیدا 


ده‌یه ر ست . 


۶- عن ابْن عُمَرَ وه وَسُئل عَن الحیطان تُلْقَى فیها الْعَذْرَاتٌ, فقال «إذًا مقیّث مرارّه فَصَلوا 
فیها» یَرفْعَه إلى النّبيّ 3 ". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۲۸ و ۰۲۳۶ ومسلم: 0۲ وأبو داود: 0ع و 6۵۶ والنسانی: ۷۰۲. 
(۲) ضعیف. آخرجه آبو داود: .٥٥٤‏ 


(۳) ضعیف. 


به‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویِژی به كؤمهل) كردن 


واته: ثیبنو عومەر #5 ده‌گیریته‌وه كه پرسیاری ليكرا ده‌رباره‌ی باغ و بیستانیک که 
شتگه‌لیکی پیسی لی فری دەدەن (ثايا پاکه بو نویژکردن» يان حوکمه که‌ی چیه؟) 
ئەویش گوتی: هدر کاتیک چه‌ند جاریک ئەو باغه اودراء ئهوه نویژی تیدا بكدن, 
وه يبنو عومه‌ر هو بریاره‌ی (حوکمه‌ی) بو پیغەمبەر يل به‌رزکرده‌وه (واته: د‌یگوت 


پیغه‌مبه‌ر صل تاوای بریار داوه). 


بابه‌ت: ئەو شوتنانه‌ی که نوټژکردن تیدا ناپه‌سه‌نده (مکروه) 


٥‏ عَنْ اي سعید الْخُدْرِيّ ذه قال: قَالَ رَسُولُ اللّه : «الْأَرْضُ كُلََا مَسْجِدٌَ إلا الق 
وَالْحَمَامَم'''. 


واته: ئهبو سه‌عیدی خودریی 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: زه‌وی 
هه‌مووی مزگه‌وته (واته: گونجاوه بو نویژ تیداکردن) ته‌نها گورستان و گه‌رماو 


7 عن ابْنِ عْمَرَ 88ء قال: «نَهَى رَسُولُ الله يل آن يُصَلَى في سبع مَوَاطنَ: في الْمَربَ 


وَالْمَجْرَرَةَ وَالمَفرَ وَقارعة الطریق, َالْحَمّام, وَمَعَاطن الإبلء وَفَوْقَ الكغبَة»". 

واته: ثیبنو عومه‌ر وا ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ي قه‌ده‌غه‌ی کردوه که له حهوت 
شویندا نوی بکری: له زبلدان. وه له شوینی اژەل سهربرينء وه له گورستان. وه 
له چه‌قی رنگه‌دا (که قەرہبالغ بی)ء وه له كهرماوداء وه له مؤلگەی حوشتر, وه 
لەسەر که‌عبه (ئەم حه‌وت شوينه هه‌ندیکیان نوی تییاندا دروست نيه له‌به‌ر پیسی, 
هه‌ندیکیش نویر تتياندا نایه‌سنده). 

۷۔- عَنْ غُمَرَ بْنِ الحَطّاب ڪه آنْ رَسُولَ الله يِه قال: «سَبْعٌ مَوَاطنَ لا تَجُوژُ فیها الصّلَاهُ: 
ظاهر بَبْتِ الله وَالْمَفبَرَهُ وَالْمَرْبلَهُ وَالْمَجْرَرَهُ وَالْحَمّامُ وَعَطَنْ الابل وَمَحَجَّةُ الطريق»”. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ٢٤۹٦ء‏ والترمذي: ۳۱۷. 
(۲) ضعيف. أخرجه الترمذي: ۱ع۳. 


(۲) ضعيف. 


په‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویِژی به كؤمهل) كردن 


واته: عومه‌ری کوری خه‌تتاب ذه ده گیر نتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا وه فه رموویه‌تی: 
حه‌وت شوین ههیه نویژکردن ت تییاندا دروست نیه: قربا عالی جوا (که‌عبه)» وه 
گورستان, وہ زبلدان وہ کوشتارگەی ئاژەڵل› وه که‌رماو» وه مؤلكدى حوشتر» وه ناو 
ڕێگا (لەبەر قه‌ره‌بالغی). 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی که ناپه‌سه‌نده لەناو مزگەوتدا 


۸- عن ابن عُمَرَ ظلل8ء عن رَسُولِ اللّه ‏ قال: «خضال لا كذ تَنْبَغِي في الْمَسجد: لا يُتَخَذ طَرِيقًا 
شب له زين بل بت دب 


فيه خد ولا یفص فيه مِنْ أَحَد, ولا عِنَخَدٌ سوق( 


واته: يبنو عومەر ‏ ده‌گیرٍنته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا ج فه‌رموویه‌تی: چه‌ند شتيك 
هه‌یه شایسته نيه بو ناو مزگه‌وت: نابی بکرێته ريكاى هاتووجؤ کردن» نابی چه‌کی 
تیدا ده‌ربهیندری» وه نابی تیر و پەیکان یارییان پیبکری (له ناو مزگه‌وتدا» چونکه 
شوینی کوبوونه‌وه‌ی خه‌لکه)» وه نابی گوشتی نه کولاوی پټدا تنيهربى (به لام گوشتی 
کولاو و لینراو دروسته, چونکه خواردن له مزگه‌وتدا دروست و رئپیدراوه)؛ وه ناب 
سار وا ٹاوافان ودی لی كريب وه تو و فی اکر لم 
که‌سیک. وه نابی بکریته بازاړ (نابی كرين و فرؤشتنى تیدا بکری). 

۹۔ عن عَمْرو بُن شعیّب» عَنْ بيه عَنْ جَدَّه ظي قال: «تَهَى رَسُولُ الله 3 عن لب 
والانتیاع وَعَنْ تتاشد الْأَمْعَارٍ في المَسَاجیم"'. 

واته: عه‌مری كورى شوعەیب له باوکییه‌وه له باپیریه وه هه دہگیریّتەوہ كه گوتوویەتی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي قه‌ده‌غه‌ی کردوه که له ناو مزگەوتدا كرين و فرؤشتن بکری 
وہ شیعری تیدا بخوینریته‌وه. (بو مەبەستی شانازی و پیاهه‌لدان شيعر بخوینریته‌وه 
دروست نيه نه ک به ره‌هایی» چونکه حه‌سانی کوری سابیت ذه شاعیری پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلدٌ خویندویه تیه‌وه). 

٠ ضعيف إلا الخصلة الأول منه صحيحة فقط.‎ )١( 


(۲) حسن. أخرجه أبو داود: ۱۰۷۹ء والترمذي: ۰۳۲۲ والنسائي: ۷۱١‏ و ۷۱۵ مختصراً 


می 


۳۰ 


2ه 


به‌رتووکی مزگه‌ونه‌کان و جەماعەت (نوټژی به کومهل) كردن 


۳ ان ناد ۱ جوم 5 ہف 

واته: واسيلهدى کوری ئەسقەع ذه ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ر تلا فه‌رموویه‌تی: 
مزگه‌وته کانتان بپارێزن و به‌دووریان بكرن له منداله کانتان و (مندالیک که پیسبی 
و خاوین نه‌بی ثه‌گه‌رنا پاک و زير بی دروست نيه ده‌ربکری) له شیته کانتان و له 
كرين و فرژشتنه کانتان و له ده‌مه‌قالیتان و له ده‌نگ به‌رز کردنه‌وه‌تان و له حەد 
ده‌رکردنه کانتان و له ده‌رهینانی شمشیره کانتان» وه له ده‌رگای مزكهوته كان شوینی 


پا ککردنه‌وه دروست بکه‌ن. وه له روژانی جومعهد | بون خوشی بکه‌ن. 


بابه‌ت: نوستن له‌ناو مزگه‌وتدا 
۱۔ عن ان عَمَرَ مَر ظف, قال: «کتا تنام ف الْمَسْحِدِ على عهد رسُولِ الله . 


واته: ثیبنو عومەر 5 ده‌لی: ئێمه له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا ي له ناو مزگه‌وت 
ده‌خه‌ونین. 


جم سر 


۲ عَن يعيش بن قيس بن ولخفة. تلاق او مت 


8 سس و رس و سر نس 


سول الله ي: «انطلقوا» فَانْطَلَقْنًا إلى بَيْتَ عانشة وَأَكَلْنَا دنا فَقَالَ لتا وَسُولُ الله 3 
3 شثئم تم هاهتاء وَإِنْ شنم انطلفتم ۲ الْمَسْجِدِ» قال: قَقَْتَا: بل تطلق الْمَسُجد'”'. 


۳ 


واته: یه‌عیشی کوری قه‌یسی تیخفه له باوکیه‌وه چ که له هاوه‌لانی صوففه بوو. 
ده‌گیریته‌وه که گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا ود پیمانی فه‌رموو: برؤن (دیاره بو نان 
خواردن و پشوودان بووه)» دهلى: ثیمه‌ش رؤيشتين بو مالى عائيشه خواردنمان خوارد 
و خواردنه‌وه‌مان خوارده‌وه. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا كَل پیمانی فه‌رموو: ثه گه‌ر حه‌زتان 
لنیه لور بخه‌ون ثه گه‌ر حه‌ژیشتان لنیه بچنه مزگه‌وت. ده‌لی: تیمه‌ش گوتمان: به لكو 


)۲( صحیح. أخرجه البخاري: f°‏ ومسلم: ۶۹ء والترمذي: 1 والنسانی: ۳۲ 


(۲) ضعیف ومضطرب. آخرجه آبو داود: ٤۰‏ 


به‌رتووکی مزگه‌ونه‌کان و جه‌ماعه‌ت (نوټژی به كؤمهل) كردن 


بابه‌ت: کامه مزگه‌وت يهكدم جار بنیات نرا 


۳- عَنْ اي در الغقاري نه ال قُلْتُ: یا رَسُولَ الله أي مسجد وضع أَوَلْ؟ فَالَ: «الْمَسْحِدُ 
الْحَرَام» قال قُلْتُ: ثم أَيْ؟ قال: ثم الْمَسْحِدٌ الأفصَى» قُلْتٌ: گم بَيْنَهُمًا؟ قال: «أَرْبَحُونَ عاماء 


و سمل 


٥ء‏ 9 چا ن n‏ 2 
الْأَرْشُ لک مُصَلى, فَصل حَیْثُ ما درکن الصَلام»(. 


ماو 


€ 


واته: ئەبو زه‌ری غیفارییه‌وه ذه ده ی: گوتم: ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا ج مزگه‌وتیک 
یه كەم جار بنیات نرا؟ فه‌رمووی: مزگه‌وتی حه‌رام. گوتم: ئەی دوای ئەو؟ فه‌رمووی: 
مزگه‌وتی ئه‌قصاء گوتم: نیوانیان چه‌ند بووه؟ فه‌رمووی: جل سالء پاشان زه‌وی 
هه‌مووی بو تو شوینی نویژکردنه. له ههر شویِنیەک کاتی نویژ هات» ههر لهو شوینه 
نویژه كدت ثه‌نجام بده. 


بابه‌ت: به مزگه‌وت کردنی مال 
6 عَنْ مَخمود بْنِ الرّبيع الأنْصَارِیٰ ذه وگان هذ عَقل مَجِدّ مَجْهَا زمول اللہ يك في دلو 
في بار هم عَنْ عتبان بن مالك السَّالِمِيٌ #5 وَكَانَ إِمَامَ قَوْمِه ني سَالِمء گان شهد بَذرًا مع 
ول الله يك قَالَ: جثث رَسُولَ الله يك فَقُنْتُ: یا رَسُولَ الله ی قذ أَنْكَرْتُ من بَصَرِيء وَإِنَّ 
اسيل يَأقِ» فیخول بيني وین مَسْجِدِ قَوْمِيء ویس عََيّ اجتاژه. قن ریت آن تأتينيه قصلي 
في بَيْتِي مَكَانًا آتخذه E‏ قافعل, قال: «أَفْعَلُ» فَعَدَا رَمُول الله 2 وَأَبُو بَكْرِ بَعْدَمَا اشُتَد 
لها وَاسْتَأَذَنَ قاذئٹ له ولم یَجلس, حٌى قال: «أَيْنَ ثحب أَنْ اصلي لک من بیْتك؟» فَأَشَرْتُ 


$ 


0-2920 ۶ و Eo‏ ٣٣ں‏ صھ ۶)2 0 هن باعل قاس مر د 9 
له إلى المَکانِ الذي احب ان أَصَليٌ فيه «فَقَامَ رسول الله 3 وصففنا خلفه. فصلی بتا رکعتین. 
و وس و وو )۲( 


نم اختبسته عَلی خزيرة نضتغ لهم»۳. 
واته: مه حمودی کوری ړه بیع ثه تصاریی صن نه‌وه‌ی که لای خؤى پاراستویه‌تی 
و بیری ماوه ده‌گیرنته‌وه كه جارتک پیغه‌مبه‌ری خوا تا له اوی دۆڵچەيەک له 
بیره که‌ی خویان به ده‌می ده‌پرژنیته روخسارىء عیتبانی كورى مالیکی سالیمیی ذه 
كه پیشنویژی هؤزهكدى به‌نو سالیم بووه» وه اماده‌ی به‌در بووه لەگەل پیغه‌مبه‌ری 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۳۹۲ و ۰۳۶۲۵ ومسلم: 0۲۰ والنسانی: 1۹۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۶۰ ومسلم: ۶00/۱ رقم ۳۳/۲۱۳ والنسانی: ۱۳۲۷ مطولا. 


۱ 


۳ 


په‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعهت (نویِژی به کومهل) كردن 


خوا ہت ده گیریِته وه ده ی : هاتم ب بو لای بیغه‌مبه‌ری خوا ‏ و پیم وت: ئەی 
پغه‌مبه‌ری خوا ئل من بينايم له ددست داوه, وه ئەو لافاو و ستلاوه (کاتی باران 
بارین) ده‌بیته ريكر له نیوانی من و مزگه‌وتی هوزه کهم ناتوانم تلیپه‌رٍینم (بچم بو 
مزگه‌وت)و سه‌خته بوم. جا نه‌گه‌ر پیت باشه بیی بۆ لام وه له‌ناو ماله کەی خۆمدا 
له شوینیک نویژ بکه‌ی (بو پیروزی) بو ه‌وه‌ی من بيكدم به نویژگه‌ی خوم (ئەگەر 
پیت باشه) ئهو کارهم بو بکه. پیغه‌مبه‌ر كك فه‌رمووی: ئهو کارت بو دهكدم, بو 
رؤزى دواتر کاتی گه‌رمای نيوهرؤ پیغه‌مبه‌ر ا له گهل هبو به کر ظہ هاتن مزله‌تیان 
وەرگرت بو هاتنه ژووره‌وه. منیش مؤلدتم دان» نجا پیغه‌مبه‌ری خوا 3 دانه نيشت 
هه‌تاکو فه‌رمووی: حەز ده‌که‌ی له کونی مالهكدت نوێژ بکەم؟ منیش اماژهم بهو 
شوینه كرد كه پیم خۆش بوو بیکهم به نونژگه‌ی خوم, پیغه‌مبه‌ری خوا يله هه‌لساو 
تیمه‌ش له‌دوای ئەو ريزمان به‌ست و دوو ركات نویژی بو کردین پاشان ریگهم نهدا 
بگەرِیِتەوەو ده‌عوه‌تم کرد له لای خوم به خواردنی «خزيرة» که بو ثه‌وانم لينابوو. 
خزيرة: جيشتيكه كه به گوشت و او و ارد لیده‌نری. 

0 عَنْ أَبي هْرَيْرَةَ ضيه أن رَجْلَا من الأنْصَارِ أَرْسَلَ إلى ول الله يه آن تال فَحْطٌ لي مُسجذا 
في داري أَصَلی فیه. وَذَلِكَ بَعْدَ ما عمي. «فَجَاءَ فَمَعَل)". 

واته: ی هوردیره ع۵# ده‌گیرنته‌وه که ينا ردك له لمات (که‌سیکی) نارد بو ريدت 
پیغه‌مبه‌ری خوا نت كه بیت شوینیکم له ناو ماله‌که‌مدا بو نیشان بکات تاکو نوتژی 
لیبکەمء ئەوەش دوای ثه‌وه‌ی که بینایی له ددست دابوو. پیغه‌مبه‌ریش يله هات و ثه‌و 
کاره‌ی بو ه‌نجام بدا. 


سر سر 


7 عن اک .إن مارك هه قال: : صَنَّعَ بَعْضُ عُمُومَتي لِللبيْ لا طعامّاء فَقَالَ لب ل: «إلي 
یب أن تال في بتي وَتْصَلَيَ فيه» قَالَ: : فَأَتَاهُ ,وف الْبَيْتِ فَخْلُ مِنْ هَذہِ الْفُخُولء مر بنَاحِيَة 
منه» فَکُنس وَرٔش, «فصلی, وَصَلَّيْنَا مَعَهُ قال أ یو عَبْد الله يْنُ مَاجَة: الْفَحْلٌ: هُوَ الْحَصِيرُ الذي 


قد اش 
)۱( صحيح. 


(۲) صحيح. تخريجه انفرد به ابن ماجه, وأصله في البخاري: ۱۷۰ و ۱۱۷۹ و ۰1۰۸۰ 


به‌رتووکی مزگه‌ونه‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویژی به کومهل) كردن 


۳۳ 
واته: ثه‌نه‌سی كور مالیک ضف ده ل نكن له مامه‌کانم خواردتیکی سازکردبوو ب ٩۶۶‏ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی نجا به پیغه‌مبه‌ری ي گوت: به‌راستی پنمخوشه که له مالی من 
نان بخوی و نویژی تیدا بکه‌ی. جا (پیغه‌مبه‌ریش ي) هات بۆ مالی» حدسيريك 
له ماله که انو سا رای کرد که پاک یک هه وی تدحا هالدراو اوی سردا 
پپژینرا. دواتر نویژی (لەسەر) كردوء تیمه‌ش نویژمان لدكهلى کرد. ئەبو عه‌بدوللا 
يبنو ماجه دهلی: «الفحل» به حه‌سیریک ده گوتری که ڕەش بووبی (له‌به‌ر کونی). 


بابەت: پاک کردنه‌وه‌ی مزگه‌وته‌کان و بؤن خوش کردنیان 


ا لخد قال: قال ر رَسُولُ الله : «مَنْ أَخْرَجَ دی من الْمَسْحِدِء بَنَى 


0 1 


الله له کیٹا ف الجَنْ» 

واته: هبو سەعیدی خودريى ذهه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رموویه‌تی: ھەر 
که‌سیک پیسی و ازارتک له مزگه‌وت ده‌ربهینی» ئهوه خوا ماليكى بو له به‌هه‌شتدا 
دروست ده کات. 

۸- عَنْ عَارِشَة 4 أن رَسُولَ الله يي دأَمَر بِالْمَسَاجد آن تُبْنّى في الدور, وآن تُطَهّرَ ونطیّب»۳. 
واته: عائيشه :م ده‌گیریته‌وه» پیغەمبەری خوا يله فەرمانی کرد کہ له ناو هؤزو 
مالەکاندا مزگەوت دروست بکری و هه‌روه‌ها پاک بکرینه‌وه و بۆن خۆش بکریّن. 
۹۔- عَنْ عَائْشَةَ ف8 قَالَتْ: أَمَرَ رَسُولُ الله يه «أنْ تُتّخَدَ الْمَسَاجِدُ في الدُورِ وَأَنْ تطَن 
وَتُطَيِّتَ)7". 

واته: عائيشه وه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يچ فه‌رمانی كرد كه له‌ناو ھۆز و مالهكاندا 
مزگه‌وت دروست بکری و هه‌روه‌ها پاک بكرينهوه و بؤن خۆش بكرين. 


۲( صحيح. أخرجه أبو داود: ۶00 والترمذي: 6 


(۳) صحیح۔ و ا نے أبو داود: ٤٥٥ء‏ والترمذي: .٦۹٥‏ 


به‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ن (نویژی به کومهل) كردن 


٠‏ عَن أبي سعید الْحُدْ ري طن قا قَالَ: : ول مَنْ سر ف الْمَسَاحِدِ ل میم ۾ الداري»(. 


واته: ثهبو سه‌عیدی خودریی وله دهلی: يه كەم كەس که مزگه‌وتی رازانده‌وه. نه‌میمی 


داری بوو. 


بابه‌ت: ناپه‌سه‌ندی بەڵغەم و تف فرتدان له‌ناو مزگه‌وت 


۱- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ۳ سعيد الْخُدْرِي ف» ا أَختراه أنَّ رَسُولَ الله ك رَأى تُخَامَةٌ في جدار 


الْمَسْجِدِء فَتَتَاوَلَ حَصَاةَّ فَحَکُهاء ثم قال: «إذًا ت تَنَخمَ أَحَدگم, لا یَتَتحْمَنَ قبل وَجْههء ولا عَنْ 
تمينه» وَلْيَبْرْقُ عَنْ شماله, 7 تخت قدمه ۱۳ . 

واته: ه‌بو هورهيرهو ه‌بو سه‌عیدی خودریی يع دەگیرنەوہ كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي به 
دیواری مزگه‌وته‌وه بەلغەمی بینی, ئنجا به‌ردیکی هتنا پثی کراندو لڼی کرده‌وه. پاشان 
فه‌رمووی: ھەر یه کیک له تیوه ئەگەر به‌لغه‌می فریدا با بەرەو ړووی پێشهوه (واته: 
ړوو به قیبله) فریی نه‌دات و به لای راستیشدا فرئى نه‌دات با به‌لای چه‌پدا فرئی 
بدات» يان بیخاته ژر بیی چه‌پی. 


تتبينى: له ناو مزگه‌وتدا به هدموو روویکدا قه‌ده‌غه کر اوه. نه‌وه‌ی له م فه‌رمووده دا 
هاتووه بو ده‌ره‌وه‌ی مزگه‌ونه. 


و لن وت مهن قبلّة الْمَسْحِدِء فَقَضْبَ حتّی احْمَرٌ وَجْهه 


رل سک یہ اسم 


ٿه امْرَأَةٌ من نَ الأَنمَارِ فحکنهء وَجَعَلَتْ مَگاتھَا خَلُوقَا فقال رَسُولُ الله يل «مَا أَحْمَنَ 


متا" 

واته: ئەنەدس هه ده‌گیریته‌وه که جارێک پیغەمبەر پل له ووگه‌ی مزگه‌وته که‌دا 
به لخه‌می بینی» ئەویش زور تووره‌بوو به جۆرێک په‌نگی روخساری سوور بووه (له 
توره‌یید|). له‌وکاته‌دا ثافره‌تیک له ه‌نصار هات و کراندی و لییکرده‌وه‌و شوټنه که‌شی 
بون خۆش کرد. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: چەند کاریکی جوانه ئەو کاره. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۶۰۸ و ۶۰٩‏ و ۶۱۰ و ۶۱۱ و ۶۱۶ و 6۱7 ومسلم: 06۸ والنسانی: ۷۲۵. 


(۳) صحیح. أخرجه النسانی: ۷۲۸. وانظر البخاري: ۰۶۰0 ومسلم: 00۱. 


به‌رتووکی مزگەوتەکان و جه‌ماعه‌ت (نویزی به کومه‌ل) كردن 


ناف 
۳ عَنْ عَبد الله بن عْمَرَ ۵ قال رآی رشول الله يك نُحَامَةٌ في قب انعنجد. وَهُوَ يمي © 
بل يدي النّاس, هه ثم ال حِينَ انْصَرَفَ من الصّلاة: «إِنَّ أَحَدکم إِذًا گانَ في الصلاق گان الله 
قبل وَجهه. فلا بَتَحْمَنْ أَحَدَكُمْ قبل وَجْهه في الصْلاة». 
واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر #9 ده‌لی: پیغەمبەری خوا يل له رووگه‌ی مزگه‌وتدا 
بهلغه‌می بینی ئەویش له ناو خه‌لکیدا نویژی ده‌کرد. تنجا به شتیک کراندی, پاشان 
کاتیک له نویژ بووه فه‌رمووی: ھەر يه کیک له تیوه ثه‌گه‌ر له نویژدا بووء ئەوہ به‌ره‌و 
ړووی خوا وه‌ستاوه. بزیه هیچ یه کیکتان هیچ کات له نوئزدا به‌لغهم بەرەو رووكه که‌ی 
فرینه‌دات. 


7 


-٤‏ عَنْ عَازِمَة © أن اي يد «حَك با في قبلة الْعَنجد»". 


واته: عائيشه © ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ر ي تف و به‌لغه‌می کراندووه (سریوه‌ته‌وه) 


له رووگه‌ی مزگه‌وتدا. 


بابەت: قه‌ده‌غه‌کردنی 
بانگه‌واز بق شتی ونبوو له‌ناو مزگه‌وتدا 

0 عَنْ مُلَیِْمَانَ بُن بُرَيْدَة عَنْ أبيه ب قال: صَلَى رَسُولُ الله وَل فَقَالَ رَجْلَ: مَنْ دَعَا إلى 
الْجَمَلِ الْأَحْمَر؟ فَقَالَ الب : «لا وَجَذْتَهُ اما بُنيّت الْمَسَاجِد لما بُِيَثْ لَهُ»”. 
واته: سولهيانى كورى بورهيده له باوكييهوه ذه دهكيرئتهوه دهلى: يتِغهدمبهرى خوا 
يِه نویژی کرد. لهو كاتهدا پیاویک كوتى: چ که‌سیک حوشتریکی سووری بینیوه؟ 
(مه‌به‌ستی ھەر كەسێک دیتیه‌وه با بیگه‌رننیته‌وه بؤم)ء ثنجا پیغه‌مبه‌ر پل فه‌رمووی: 
e ۷ ۳‏ 3 0 ۰ ۰ یر 
نه‌یبینیه وه. (وه‌کو سه‌رزه‌نشتکردنیک له‌وه‌ی پی فه‌رموو) وه فه‌رمووی: بیگومان 
مزگه‌وت بو ه‌وه به کاردی که بۆی دروستکراوه (واته: بو په‌رستش دروستکراوه 
نهک بو ئهودى بانگه‌وازی شتی ونبووی تیدا بکری). 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۶۰۲ ومسلم: ۵2۷ وأبو داود: ۶۷۹ والنسائی: ۷۲۶. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۶۰۷ ومسلم: .۵٩‏ 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: .۵1٩‏ 


۳۹۹ 


ض ٦‏ عَنْ عَمْرِو بْنِ شُعَیْبٍء عَنْ أيه عَنْ جَدَ حَدّه 


بەرتووکی مزگەوتەکان و جەماعەت (نویّڑہ به کومەل) كردن 


ضيه أن رَسُولَ الله كك «نَهَى عَنْ انشّاد الفَالَة 


في الْمَسْحدِ»". 

واته: عه‌مری كورى شوعديب له باوكييهوه. له باييريهوه لہ ده گیریته وه كه پنغه‌مبه‌ری 
خوا ی قه‌د‌غه‌ی كردوه كه له ناو مزگه‌وتدا بانگه‌واز بو شتی ونبوو بکری ( 
بینینه‌وه‌ی). 

۷ عَن اي عَبد له مول داد بن الها ‏ سمح ابا هُرَیرَة 4 يَقُولُ: سَمِعْتُ رَسُولَ الله 
لا يَقُولُ: مَنْ سَمعَ رجا یذ ضَالَةَ في الْمَْحِدِء فَلْيَقْل: لا رَد الله عَیْك. فَإِنَّ الْمَسَاجد لَمْ 
تین لهذام"'. 

واته: هبو عه‌بد ولا خرمه‌تکاری شه‌ددادی کوری هاد ده گیریته وه كه گویی له ئەبو 
هورهيره ذه بووه که ده‌یگوت: گوێم له پیغەمبەری خوا ےل بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر 
که‌سیک بیستی پیاوټک له ناو مزگه‌وتدا بانگه‌وازی کرد بو شتیکی ونبووء ئهوه با 
بلی: خوا بوت نه گیریته‌وه. چونکه بیگومان مزگه‌وت بو ئەوہ دروست نه کراوه. 


بابەت: نوێژکردن له مولگه‌ی حوشتر و مهردا 
۸ عن آي هُرَیْرَةَ ذه. قال: قَالَ رَسُولُ اللہ ي: «إِنْ لَمْ تجذوا إلا مَرَابِضَ الْعَتَم, وَأَعطَانَ 
الإبلء فَصَلُوا في مَرَابضِ الْقتم, ولا ُصَُوا في آغطان الوبلِ»۳. 
واته: هبو هورهيره م ظلد ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر هیچ شون 
چنگ نه‌که‌وت بو نواد كردن جگه له مولگه‌ی مه‌رو حوشتر ئەوہ وا 
نوز بکه‌ن, بەلام له شوێن مولگه‌ی حوشتر نور مه كەن. 
۹ عَنْ عَبْد الله بن ۰ 2920 ذه قال: قال الب : «صَلُوا في مَرابض الْعْتَم ولا توا 
ف غطان الیل فَإِنْهَا خُلِقََتْ منَ ن الشّيَاطينِ)". 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: 07۸ وأبو داود: ۶۷۳ والترمذي: ۱۳۲۱. 
(۳) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۶۸ و ۳۶۹. 


(؟) صحیح. آخرجه النسانی: ۷۳۵. 


یه‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویّڑی به كؤمهل) كردن 


۳۷ 
واته: عهبدوللاى كورى موغهففه لی موزه‌نیی طللہ دهلی: پیخه‌مبه‌ر تفه رموویەتی: كك 
مؤلكدى مدر نوێز بکه‌ن, بەلام له ده‌راوو مؤلگەی حوشتر نوی مه که‌ن, جونكه ته‌وان 
له شه‌یتانه کان دروستکراون (چونکه چون شهیتانه‌کان کاریان تیکدانه اودهاش 
حوشتر هه‌لاتن و یاخیبوونی هه‌یه, جا بو ئەوەی له نوێژدا سه‌رقال نەبن له مولگه‌ی 
حوشتر نویر مه که‌ن). 
۰ ععَنْ عَبْدُ الْعَِكِ بْن زبیع بْنِ سَبْرَةَ بْنِ مَعْبَدِ الجُهَني هه قال: أخبر خْبرنِ آي آي عَنْ آبیه أن رَسُولَ 
اللہ ول قال: «لا یی في آغطان الْإِِلِء وَيْصَلَى في مُراح العَتم»". 
واته: عه‌بدوله‌لیکی کوری ره‌بیعی كورى سەبرەی کوری مه‌عبه‌دی جوهه‌نیی ۈد 
ده‌لی: باوکم له باوکییه‌وه بؤى گیرامه‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: له 
دهراوو مولگه‌ی حوشتر نویژ ناکری. به لام له مولگه‌ی مدر و بزن نوی ده‌کری 
(ریکه‌پیدراوه‌و دروسته). 


بابەت: دوعای چوونه ناو مزگه‌وت 

۱ عَنْ فَاطِمَة #© بنت رَسُول الله يك قَالَتْ: كَانَ رَسُولُ اللّه َك ذا دَخَلَ المَسجد يَقُولُ: 
جم الله 4 وَالِسَلَامُ عَلَى رَسُولِ الله 4 الم اغفز لي ڈُنُوي وَافْتَحْ لي یات رَحْمَتك» وَإِذَا خَرَجَّ 
قال: جِشم الله وَالسَلَامُ علی رمُول الله الم اغفز لي ذُنُوبيء وَافْتَحْ لي أبْوَاتَ قضلک»". 
واته: فاتيمه چچ كجى پیغەمبەری خوا يِل دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي کاتیک دهجووه 
ناو مزگەوت دهيفهرموو: به ناوی خواء سلاو له سه‌ر پیغه‌مبه‌ری خوا يټ خوايه له 
گوناهه كانم خوشبه و ده‌رگاکانی به‌زه‌یی خوتم به روودا بکه‌یته‌وه. وه کاتیکیش له 
مزگه‌وت ده‌رده‌چوو ده‌یفه‌رموو: به ناوی خواء سلاو له سەر پیغه‌مبه‌ری خوا تل 
خوایه له گوناهه کانم خۆش به. وه ده‌رگاکانی چاکه‌ی خؤتم بو بکه‌یته‌وه. 


(۲) صحیح لغبره. آخرجه الترمذي: ۳۱۶. 


به‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویژی به کومه‌ل) كردن 


سے من سر 


9 الال- عَنْ اي خُمَیْدٍ السَاعِدِئ ذه قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله ي: «إذا دَخَلَ أَحَدُكُمْ الْمَسْجِدَ قَلْيْسَلُمْ 


عَلَى اللي يه تم ليَقُلْ: للم افتخ لي أ أَنْوَابَ رخمتك. َإِذًا خَرَجَ فَلْيَقُلُ: اللّهُمّ إن اَمْأَلك مِنْ 
فضل»(. 


واته: ئەبو حومه‌یدی ساعیدیی هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ئەگەر 
یه کیک له‌تیوه چووه ناو مزگه‌وت با سه‌لام و درود بنیری بو پیغه‌مبه‌ر يل پاشان با 
بلى: خوایه ده‌رگاکانی ڕەحمەت و به‌زه‌ییتم بو بکه‌یته‌وه» وه کاتیکیش ھاتەدەر له 
مزگه‌وت با بلی: خوايه داواى فه‌زل و جاكدى تۆ دهكهم. 
۳ عَنْ اي هُرَیْرَة ظہہ 3 رَسُولَ الله يي قال: ذا دَخَلَ أَحَدُكُمْ الْمَسْحِدَء فَلْيْسَلُمْ عَلَى اللي 
يك ولیفل: الم افْتَمْ لي واب رخمتک. وَإِذَا خرج. فَلْيْسَلُمْ عَلَى ال ل وَلْيَقْل: اللّهُمَ 
اعصمني من نّ الشَّيْطَان : 
واته: ثهبو هورهيره له ده گیر تدوه. يتغهدميهرى خوا علد فه‌رموویه‌تی: کاتیک هدر 
يه کان دهجتته تاو هو کهوت با سلاو یظری بو تفه پلغه‌مبه ريل وه بلی: خوايه دهركاكانى 
ڕەحمەت و بدزهييتم بو بکه‌یته‌وه, وه کاتیکیش ده‌رچوو له مزگه‌وت با سلاو بنیری 
بو پێغەمبەر َل وه بلی: خوایه چه‌پالهم بده له شه‌یتانی دوورخراوه له به‌زه‌یی خؤوت. 


بابه‌ت: رویشتن بو نوی 


+ 


۷۶ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله يل «دّا تَوَضَأً أَحَدُگم, فَأَحْسَنَ الوْضوت نم 
إلا الصّلَاهُ لا رید لا الصا لم یط خَطوَةَ إلا رَفَعَهُ الله بها دَرَجَة 
حر رت ےت ذا دَخَلَ الْمَسْحِدَء كَانَّ في صَلاة ما كَانَتِ الصَّلَاهُ 


(۱) صحيح. آخرجه مسلم: ۷۱۳ وأبو داود: ٤٤٦٦ء‏ والنسائی: ۷۲۹. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۷۷ ومسلم باثر: 17۱ وأبو داود: 00٩‏ والترمذي: 1۰۳ 


به‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نويَزى به كؤمهل) كردن 


واته: هبو هوره‌یره هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: ه گه‌ر یه کیک له ڼوه 
ده‌ستنویِژیکی جوان و ته‌واوی شورد. پاشان هاته مزگه‌وت که ته‌نها نوێژ پالی ناوه 
كه له مال ده‌ربچی و به مه‌به‌ستی نويز هاتبی. ئهوه به ھەر هه‌نگاونک که ده‌ینی 
به‌ره‌و مزگه‌وت خوا پلەیەکی به‌رز دهكاتهوهو كوناهيكى لی دەسریِتەوہ تاكو دهجيته 
ناو مزگه‌وت. ئنجا که جووه ناو مزگه‌وت وه‌کو ئەوہ وايه كه به‌رده‌وام له نویژدایه 
مادام ته‌نها لەبەر نویژ ماوه‌ته‌وه (وه جاوهرئى نویژکردن ده‌کات). 

0 - عَنْ اي هُرَیْرَة لہ أَنَّ رَسُولَ الله يك قال: «إذا آقیمت الصّلاة فلا تأئوها وم تسعون. 
7 شون 3 وَعَلَيْكُمْ المُکینڈ, قما أَدرَكْتُمْ فَصَلُواء وَمَا قَاتکم فَأهو»”. 

واته: هبو ھورەیرہ ذه ده‌گیریته‌وه. که پیخه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: هدر 
کاتیک قامه‌ت كرا بو نوی به پەلەپەل رامهكدن, به‌لکو به اسایی برؤنء وه هیمن و 
له‌سه‌رخوین, جه‌ندی فریا که‌وتن نویژه که بکه‌ن» ثه‌وه‌شی که فریای نه که‌وتن ته‌واوی 
بکەن (بو خوتان). 

٦‏ عن أبي سعيد الْحْذْرِيٌ ذه أنه سمع رَسُولَ اللّه يلد يَقُولُ: «ألا 0 عَلَى مَا يُكَفُرٌ الله 
به الْخَطايَه وَيَزِيدُ به في الْحَسَنَاتِ؟» قَالُوا: ىء یا رَسُولَ اللّه قال: «إسْبَاغٌ الْؤْضُوءِ عِنْدَ الْمَكَارِهء 
وگ الْخُطَى إلى الْمَسَاحِدِء وَانْتَظَارٌ الصَّلَاةَ بَعْدَ الصّلَاة»". 

واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی هه ده‌گیرنته‌وه كه گونی له پیغه‌مبه‌ری خوا تل بوو, 
ده‌یفه‌رموو: ایا رٍیناییتان نەكەم ب بو شتیک که خوا ده‌یکاته که‌فاره‌تی گوناهه کانتان 
و چاکه کانیشی پئ زياد ده‌بی؟ گوتیان: باء ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يڳ (رینمونیمان 
بکه). فه‌رمووی: ده‌ستنویز هه لگرتتیکی باش و ته‌واو له‌کاتی ناخوشیه کاندا وه زور 
هه‌نگاونان به‌ره‌و مزگه‌وته‌کان, وه چاوه‌روانکردنی نویژ له دوای نويز. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: 1۱۳۱ ومسلم: 1۰۲ وأبو داود: ۵۷۲ و ۵۷۳ والترمذي: ۳۲۷ والنسانی: ۸۱۲ 


(۲) صحیح. 
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۳۳۸۰ 
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بەرتووکہ مزگەوتەکان و جەماعەت (نویژی به کومه‌ل) كردن 


۷- عَنْ عَبْد الله ظلہہ قال: «مَنْ سَرَهُ آن يَلْقَى الله غَذَا مُسْلمًاء فَلْيُحَافِظ عَلَى هَؤْلَاءِ الصَّلَوَاتَ 


الْحَمْسِ حَيْتْ يُتَادَى بهن فَإِنْهْنَ من شتن الْهُدَىء وَإِنْ الله شَرَع لِنَبيْكُمْ 4# سُتَنَ الْهُدَىء 


و ي» لو أن تش ه رة في بَيْته رکنم سنه تيك :وه تا شه کی ا وق 
لعنري, لو أن کم صلی في .لکش شئة ینکن ولو تشخ سلة تیم صلل ولقذ 


4 


راتا وَمَا تلف عنها لا متافق مَخْلُوم الشْقاقِ, وَلَقَدْ رَأَيْتُ الرَجْل يُهَادَى بَْنَ الرجْلَبنِ حَنّى 
يَدْخُلَ في السْفْ. وَمَا من رجُل یط فَيُحْسِنُ الطهُون َيعْمِدُ إلى الْمَسْحِدِء فَيْصَلي فيه قَمَا 
يَخْطُو خَطْوَةً الا رََعَ الله لَهُ بهَا دَرَجَة وَحَط عَنْهُ بها حَطینة»". 

واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعوود نله دهلى: ھەر که‌سیک خوشحاله به‌وه‌ی که 
بەیانی به مسولیانی به خزمه‌تی خوا بگاته‌وه. ئهوه با اگای لهو پینج نویژه فه‌ړزانه 
بی کاتی بانگیان بو ده‌دری» ئهو نویژانه له پیبازه پوون و راستهكدن, وه بیگومان 
خوا ريكاى ھیدایەت و سه‌رفرازی بو پیغه‌مبه‌ره که‌تان 4 کردوه به شەريعەت› 
وه سوێندبێ ئەگەر ھەر هه‌مووتان لالدو نویژ بکه‌ن ثه‌وه سوننەت و رتبازى 
پیغه‌مبه‌ره که‌تان يه واز لێهێناوه» خۆ ئەگەر وازيشتان له ڕێبازی پیغه‌مبه‌ره که‌تان لا 
هێنا (بێگومان) گومراده‌بن» وه به‌راستی تمه وامان بینیوه كه ته‌نها هو دوورووانه‌ی 
كه ديارو اشکرابوون دوا ده‌که‌وتن له نویژی به کزمهل. وه پیاوم بینیوه که دوو 
پیاوی تر ده‌چوونه ه‌ملاولای (ژێر باله‌کانی) تاکو بیهیننه ناو ريزى به كۆمەڵ» وه 
هیچ پیاوتک نيه ده‌ستنویژیکی پاک و چاک بگری وه به مه‌به‌ستی مزگه‌وت بچی و 
نویژی پیبکات (له‌وه) هیچ هه‌نگاوێک نانی مه‌گه‌ر به هؤيهوه خوا پلەیەک به‌رزی 


ده کاته‌وه. وه گوناهێکیشی لی دەسریٔتەوہ. 


سیک سرب سل ہے ؟ وی ك و ۹٤ fof‏ چ 7 


۶و سم رم و 


ع۶ 
رک مور وو هو بس رو و ره دياق گوس وہ سا ەر کھ 5 
َأنْ تفر لی نوی إِنّهُ لا يَغْفِر الذنُوبَ لا آنت. بل الله عَلَيْهِ بوجهه. وَاسْتَغْفَر له سَبْعُونَ 
الف مَلك»”. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: 106, وأبو داود: 00۰. 


(۲) ضعیف. 


به‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویِژی به کومه‌ل) كردن ۱ 
لف 


واته: هبو سه‌عیدی خودریی ذلك دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: هدر 2© 
که‌ستیک له ماله‌وه ده‌رچیت بو نويزء ئنجا بلی: خوایه داوات لیده کهم بهو شتانه‌ی 
(مافانه‌ی) که ده‌یده‌یته ثه‌و که‌سانه‌ی داوات لیده‌که‌ن» وه داوات لیّدەکەم بهو 
ریشتنه‌ی خم (بو نویژ)» بیگومان من به خراپه‌کاری و به خوبه گه‌وره زانین و به 

ريا (رووپامایی) و بو ناوبانگ ده‌رکردن له مال نه‌هاتوومه‌ته دهرء وه بو پاریزگاری 

له تووره‌یی تو و بو مه‌به‌ستی به‌ده‌ست هینانی ره‌زامه‌ندی تو ده‌رچووم» جا داوات 

لیده که‌م كه له اگر بمپاریزی و له گوناهه کانم خۆشبی» چونکه به‌پاستی هیچ كەس 

نيه له گوناهه كان خوشبی جگه له تو. (پیغه‌مبه ری ) فه‌رمووی: خوا ړووی تیده کات 

و حدفتا هه‌زار فريشته داوای لیخوشبوونی بو ده‌که‌ن. 


سے 


o‏ ہے ۔ ام 2 رو و 7 ۲ 1 1 ااه 1 اسر مس مر 
۸۹ عن آي هُرَيْرَةَ لہ قال: قال رَسُولُ اللہ كي دالْمَشَاءُونَ إلى الْمَسَاجد في الظلم, أُولَئكَ 
الْخَوَاضُونَ في رَحْمَة اللّه»(. 
واته: نه بو هوره‌یره طب ده‌لی : پیغه‌مبه‌ری خوا علد فه‌رموویه‌تی: ثه‌وانه‌ی که عادەتیان 
گرتووه‌و زؤر هاموشؤى مزگه‌وته‌کان دەکەن به تاريكى (نویژی به‌یانی و عيشا 
دەگریّتەوہ) ا ثه‌وانه تایبه‌تکراون که هه‌ردهم له ناو به‌زه‌یی خوادان. 


5 ۳ 


۰ عَنْ سل بْنِ سَغد السَاعِدِيٍّ نه قال: قال رشول الله يل «نّْر الْمَضَاءُونَ في الظلم, 
نور م عنم 

واته: سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعيديى یہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: 
مژده‌بی له‌وانه‌ی که هاموشؤى مزگه‌وت ده کەن له تاریکیدا به نورو روشناییه کی تیر 
و ته‌واو له رؤزى قیامه‌تدا. 


o 


۱ عَنْ انس بُن مالك له قَالَ: قال رَسُولُ الله : «بَشْرٍ الْمَشَّائِينَ في الم إلى الْمَمَاجد, 
یں و 


۲ صحيح. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۵7۱ من حدیث بريدة الأسلمي, والترمذي: ۲۲۳. 


۳ 


۳۳۲ 


به‌رتووکی مزگه‌ونه‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویژی به کومهل) كردن 


واته: ئەنەسی كورى مالیک فاه ذه دهلى: بیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: مژده بده 
به‌وانه‌ی كه زژر هاموشؤى مزكهوتهكان ده‌که‌ن له تاريكيدا (مزده‌یان پیبده به) 


رووناكى و رؤشناييه کی تیرو ته‌واو له رؤزى قيامهتدا. 


بابەت: ئەوەہ كه تا دوورتر بی له مزگه‌وت و هاموشوی 
مزگه‌وت بکه‌ی خيّر و ياداشتى زياتره 


8ے 1۳ و گنس و 0 


۲ عَنْ اي هریرة طب قال: 3 قال سول الله : «الْأَبْعَدٌ فَالْأبْعَد مِنَ الْمَسْحِدِ أَعْظم أَجْرَا» 


واته: هبو هورهيره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فەرموویەتی: ئەوەی که دوورترینه 
له مزگه‌وت (وه هاموشؤى مزگه‌وت ده‌کات) ئەوہ پاداشتی زیاترہ. 

٣۔‏ عَنْ ی بن گغب ڪه قال: كَانَ رَجُلّ مِنَ الأْنْصار بَيْتهُ فص بَیْتٍ بالْمديتة وَكَانَ لا 
مه الا مع زشول له قال: فَتَوَجّعْت له. فَقُلْتُ: CELT‏ حمارا یَقیگ 
الرعض. وَيَرْفَعْكَ مِنَ الْوَقّع وَيَقِيكَ هو اْأرْضِ فَقَالَ: وَاللّه مَا أحِبُ آن بَيْتِي بطّب بَيْت 
مُحَمَّدِ ولك قال: فَحَمَلْتُ به حملا عل نت بن ین فقو ذيك لذ فا فا 


سے سس 


گر له مل ذلك وَدُگر أَنّهُ يَرْجُو في أَثَره, فَقَالَ رَسُولُ الله : «ِنْ لَكَ مَا احْتَّسَبْتَ)". 
واته: توبه‌ی کورٍی كدعب 4 ده‌لین: پیاونک ههبوو له ئەنصار 7 له ئەوپەری 
مه‌دینه بوو» هیچ نویژیکی نه‌ده‌چوواند له‌گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا ی (واته: هه‌موو 
نویژه کانی له‌گه‌ل نه‌ودا ده کرد به کؤمەل)ء ده‌لی: منیش بوی به پەرۆش بووم» جا 
پیمگوت: ئەی فلانه كەس ئەگەر گوێدرێژێکت بکریبا (سواری بووبای) بو ‌وه‌ی 
له گه‌رمای به‌تین پاریزراو بوویتایه» وه له پیداکه‌وتنی دارو به‌رد لایدابای» وه له 
جروجانه‌وه‌ری ناو زه‌وی م (ثه نصارییه که) گوتی: سویند به خوا هیچ 
حه‌زناکهم ماله كەم به تەنیشت ماله که‌ی موحەممەد ي بووايه (راوى فه‌رمووده که) 
ده‌لی: ئەو قسه‌یه قورس بوو لەسەر دلم. بؤيه هینام بو مالی پیغه‌مبهر يدو ئەواندم 
هه‌موو بو گیرایەوہ ئنجا بانگی کردو پرسیاری لیکرد. پیاوه‌که‌ش ئەو شته‌ی بؤ 


(۱) حسن لغبره. آخرجه أبو داود: 001. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 11۳ وأبو داود: 00۷. 


یه‌رنووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویّڑی به کومهل) كردن 


۳۳۳ 
باسگردهوه» وه یاسی گفوه‌شی. کرد بو پێغەمبەر ولا که دویدوی پر هاتسی لا > 
دووره‌وه پاداشت وه‌ربگری» ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: بهراستى ئەو 
پاداشته‌ی که چاوه‌ریی بووی بوت نووسراوه. 
٤ء‏ عَنْ ادس بن مالك ذه قَالَ: أَرَادَتْ بَنُو سَلِمَةَ آن یقَحَولوا من دیارهم إلى قُرْبٍ الْمَسْحِدء 
فَكَرِهَ الب يل أن يُعْرُوا الْمَدِينَةَ فَقَالَ: «یا بَبِي سَلِمَةَ آلا تَحْتَسِبُونَ آثَارَكُمْ؟» فَأَقَامُوا''' 
واته: ئەنەسى کوری مالي ذه ده ی : نه‌وه کانی سدلدمه ويستيان كه له ده‌وری 
شار مالهكانيان بگوازنه‌وه بو نزیک مزگه‌وت. پیغه‌مبه‌ریش يِل پیی خۆش نەبوو 
ده‌وری مه‌دینه چزل بێت» بویه فه‌رمووی: ثه‌ی نه‌وه‌کانی سه‌له‌مه به‌ته‌مای پاداشتی 
هه‌نگاوه کانتان نین لای خوا؟ یتر ئەوانیش مانه‌وه (پیشنیاره‌که‌ی پنخه‌مبه‌ریان وچ 
قبوول کرد). 
0- عن ابن عبّاس ڪچ قال: كَانَتِ الْأَنْصَارُ بَعِيدَةً مََازلهم من المَسجد. فاراذوا أَنْ يَقْرْبُواء 
رث چ وڪم ما دموا وءاکرهم () 4 يس. قال: «فتبئوم۳. 
واته: کیینو تاس لو ده‌لی: مالی که‌تصازیه‌کان له مرکه‌وت دوور بووء 
ویستیان نزیک بکه‌ونه‌وه (مالیان بینن بو نزیک مزگەوت) یتر اندم ثايدته 
دابه‌زی: ا ویکَتَب OFS‏ چ یس, واته: هه رچی پیشتر كردويانهو 


شوئنه‌واری پاش خوشیان ده‌نوسین. ده‌لی: ئەوانیش له شوینی خویان مانه‌وه. 


بابه‌ت: گه‌وره‌یی نویژی به جه‌ماعه‌ت (به کوّمهل) 


7 ها رورت سب عم کے رم رو ها 2 اف ھن و ا سک ا و ا‎ o 
عَنْ أي هَرَيْرَةَ 4# قال: قال رَسُول الله ُ: «صَلَاهُ الرَّجُلِ في جَمَاعَة, تریذ عَلَى صَلاته‎ ء٦‎ 
يته وَصَلاته في مُوقه بِضْعًَا وَعِشْرِينَ دَرَجَة)".‎ 


من 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 100 و 107 و ۱۸۸۷. 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۶۷۷ ومسلم: 16٩‏ والترمذي: ۲۱۲ والنسانی: ۸۳۸. 


به‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویژی به کؤمەل) كردن 
€ 
9 واته: هبو هوره‌یره 5 ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فه‌رموویه‌تی: نوټژټک که پیاو به 
کؤمەل بیکات: بيست و ه‌وه‌نده جار پله‌و ياداشتى زياتره لهو نویژه‌ی که له بالەوہ 
يان له بازاړ به تەنیا دەیکات. 
بضع: به مانای: به‌ینی سی تاکو نو دیت. 
۷- عن أبي هْرَيْرَةَ ذه أَنْ رَسُولَ الله كي قَالَ: «فَضْلٌ الْجَمَاعَةَ عَلَى صَلَاةَ أَحَدِكُمْ وَحده 


حمس وْعشرُون جزء۳. 


واته: هبو هورهيره 5ه ده گیریته‌وه, كه پنغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: كهورديى و 
پاداشتی نویژی به کومه‌ل بيست و بينج جار له نویژی ههر يهكيكتان که به ته‌نیا 
ده‌یکات زیاتره. 

ماه گے وه و اس يہ 72 سه كل ں8 لت بره فر مه مسر ی ه ےک ہے 
۸ عَنْ أبي سعید الخذري ظ4 قال: قال رَسُول الله : «صَلَاه الرّجُلِ في جَمَاعَةَ تزیڈ عَلَى 
صَلاته في بَيْته حَمْسًا وعشرین دَرَجَة7. 


واته: هبو سەعیدی خودریی ذه دەڵى: پیغەمبەری خوا تا فەرموویەتی: بياو که نوی 
پر کیل کات بست وم هار شی باداش ویارد له ون نک كه لاس 
به ته‌نیا ده‌یکات. 


5-7 


9- عن ابن عُمَر ف44 قَالَ: قَالَ رَسُولُ الله و «صَلَاهٌ لرجْل في جَمَاعَةِ تَفْضْلُ عَلَى صَلاة 
الرجْل وَحْدَهُ يسبع وعشرین دج" ۱ 


واته: یبنو عومهر ول تلف دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ييي فه‌رموویه‌تی: نویژی پیاو که به 
کؤمەل ده‌یکات له چاو ئەو که‌سه‌ی که نویژ به ته‌نیا ده کات بيست و حه‌وت جار 
پله‌و پاداشته کەی زیاترہ. 
ہہ شه ہل سح ۶ كه ده ریو ی 
۰ عَنْ أي بن گب ذه ل: قال رَسُولُ الله : «صَلاه الرّجُلِ في جَمَاعَةِء تزید عَلَى صَلَاة 
س وس و 5م چ 
الرجُل وحده ریا وعشرین ۳ 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۷٦ء‏ ومسلم: 1۶٩‏ والترمذي: ۲۱۲ والنسانی: ۸۳۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 167 وأبو داود: 07۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰160 ومسلم: 1۵۰ والترمذي: ۲۱۵ والنسائی: ۸۳۷. 
)£( صحیح دون قوله: 7 حمسا وعشرین دَرَجَةّ». أخرجه أبو داود: 00۶ والنسانی: ۳ کلاهما مطولا. 


به‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جەماعەت (نویزی به کؤمەل) كردن 


واته: وبه‌ی کوری كدعب نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: نویژی 
پپارنک که به کزمدل نويه هیده کات له چاو قدو کسی که به هنیا رر ده کات 


پله‌و پاداشته که‌ی بيست و حوارء يان بيست و پینج» جار زیاتره. 


بابه‌ت: هه‌ره‌شه‌کردن له دواکه‌وتن له نویژی به کؤمەل 


۱ عَن آي هْرَيْرَةَ ذين قال: قال رَسُولُ اللّه یل دَلَقَذ همَمت أن آمْرَ بالصلاة. فتََام ثم 
مر رج فص بالئاس, ثم آنطلق برجال مَعَهُمْ حْرَعٌ من حطب إلى قَوْم لا يَشْهَدُونَ الصلا 
ليم 0 نو وه تَهُمْ بالتار 7 


واته: ه‌بو هورهيره طن ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: هاته 0.0 که فه‌رمان 
بکەم به قامەت كردن بو نوی و پیاوتک پاسپیرم که پیشنویژی بو خه‌لک بکات. 
پاشان هه‌ندی پیاو به ده‌ستیک داره‌وه له گه‌ل خوم ببەم و بچم خانووه کانیان به‌سه‌ر 
ئەو که‌سانه‌دا بسوتینم كه ناماده‌ی نویژی به کؤمەل نابن. 

۲- عن این 1 مَکُثوم بء قال: فلت لب َ‌ إن گبیر ضَرِيرٌ شاسع الدّار ویس لي قَائِد 


و سس 


يُكَاومُني. فَھَّل تَجد لي من رُخْصَة قال: «هَل تَسْمَعٌ النْداء؟» قُلْتُ: نَعَمْ قال: «ما أَجدُ لَك 


رَخْصَة)“”'۔. 


واته: يبنو وممو مه كتوم ذه دهلئ: به پیغەمبەرم یل گوت: من بەسالاچووم و نابیناشم 
و مال دووره. وه هيج که‌سیشم نيه هاوكاريم بکات (بو مزگه‌وت) ایا هیچ 
مؤلهتيكم بز هديه؟ فه‌رمووی: ایا گوێّت له ده‌نگی بانكه؟ گوتم: به‌لی» فه‌رمووی: 
که‌واته هيج مؤلهتيكت بو نیه. 


۳- عن ابن عباس 882 عن النَبيِّ لك قال: «مَنْ سمع النَدَاءَ قلخ یاته. قلا صَلاة له لا من 


هس سم 


و 
عذر». 


.66/ والترمذي: ۷ والنسانی:‎ 6٩ وأبو داود: ۵۶6۸ و‎ 210١ صحيح. . أخرجه البخاري: ۶ ومسلم:‎ )١( 
.00۲ صحيح. أخرجه أبو داود:‎ (۲ 


)۳( صحیح. آخرجه آبو داود: .00١‏ 


۳۳۵ 


2ه 


۱۹( ۱۵ مر ۱۱۱۱۵۱۱ ۱ کردن 


۳۳۹ 
2 واته: يبنو عهبباس ي ده گێرێته‌وه که پێغەمبەر ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک گوێى 
لسونگ ہانی ات و هید نوكه ی يذ گرم ل ): وت كدى کرای همه قمر 
بیانوویه کی (شه‌رعی) هه‌بی. 
۶ عن الْحَكَم بُن میتاء ده قال: أَخبرّن ابْنُ عباس, وَابْنُ عُمَرَ اه أَنّهُمَا سَمِعا الب يل 
يَقُولُ: عَلَى آغواده «لینْتَهین َفوام عَنْ وذعهم الْجَمَاعَات. أو لَيَخْمِمَن الله عَلَى قلوبهم, م 
لَيَكُوئْنٌ من الْغَافلیَ'''. 
واته: حه‌که‌می کوری میناء 5ه ده‌لی: يبنو عه‌بباس و ئیبنو عومه‌ر ود بویان 
گیرامه‌وه كه گوییان له پێغەمبەر ي بووه له‌سه‌ر مينبهرهكدى دهيفه رموو: خه لكى 
8 وش ايه كرمه ان كفو ا "لياق هو هه کات تاها 
دهبنه يه کیک له‌وانه‌ی كه بیئاگان (له دين). 
0 عَنْ أُسَامَةٌ بن زَيْد د قَالَ: قَالَ سول الله يِل «لَينتَهينْ رجَال عَنْ ترك الْجَمَاعَة, أو 
واته: توسامه‌ی كورى زه‌ید ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وه فه‌رموویه‌تی: ئهو پیاوانه‌ی 
وازیان له نویژی به كؤمهل هیناوه. يان ده‌بی كؤتايى بینن بهو وازهینانه. يان ماله كانيان 
دەسوتينم. 


بابەت: نوێژی عیشا و به‌یانی به كؤمهل 
-٦‏ عَنْ عَائْشَةُ ب قَالَتْ: قال رَسُولُ اللہ كَل: «لَوْ يَعْلَمُ الئاس ما في صلاة العشاء وَصَلاة 
الْفَجْرِ لأتَوْهُمَا ولو حَبْوّا»”. 
واته: عائيشه ول دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا وقد فەرموویەتی: ئەگەر خەلکی گه‌وره‌یی 
و پاداشتی نویدی خه‌وننان و به‌پانیان بزاتیبایه» نموه ه گر به گاگولکه‌ش بووایه 
ده‌هاتن بۆ ثه‌نجامدانی. 
(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸۲۵ والنسائی: ۱۳۷۰. 
۲( صحیح لغيره. 
۲( صحیح. 


بەرتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نونژی به کومه‌ل) كردن 


3 و 


€ a 


۷۔ عَنْ أبي هُرَیْرَة له قَالَ: قال رسول الله :من اَثقَل الصّلاة عَلَى الْمُتَافقِينَ صَلَهُ العشاء ۹ 


وَصَلَاهُ الْمَجْرِ ولو يَعْلَمُونَ مَا فیهما لَأَتَوْهُمًا وَلَوْ بو" 

واته: ئەبو هورهيره ذه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فەرموویەتی: بیگومان قورسترين 
نوی لەسەر دوو رووهكان نویژی خه‌وتنان و نویژی به‌یانییه» خۆ ئەگەر بزانن چ 
پله‌و پاداشتیک لهو دوو نویژه‌دا هه‌یه» ئەوہ ثه گه‌ر به گاگولکه‌ش بووایه ده‌هاتن بو 
کردنی ئەو دوو نویژه به کومهل. 

۸- عَنْ عُمَر بن الطاب ذه عن النَبِيْ لہ انه گانَ يَقُولُ: «مَنْ صَلَى في مسجد جَمَاعَةَ 


2و دو 


1 9 د وو سو و م و ری هم ا 5 مع 2 ہے یرہ 
آربعین لَْلَهَ لا تفوته الرَكْعَة الأول من صلاة العشاء كَتَبَ الله له بها عِثْقَاً من الثار»". 


واته: عومه‌ری کوری خهتتاب هه ده‌گیریته‌وه که پێغەمبەر ٹل ده‌یفه‌رموو: ھەر 
کەسیک جل شهو نویژی خه‌وتنان له مزگه‌وتدا به کؤمەل بکات و کاتی یه که‌می 


نه‌فه‌وتی به کؤمەلء ئەوہ خوا بههؤيهوه ثازاد بوونی له ئاگر بو ده‌نوسی. 


بابەت: پابه‌ندبون به مزگه‌وته‌وه» وه چاوه‌روانی کردنی نوی 


9 عَنْ أبي هُرَیْرَة ضفن قال: قال رَسُولُ الله : إِنَّ أَحَدَكُمْ دا دَخَلَ الْمسجد. گانَ في صَلاق مَا 


e, <‏ واه ا ورا سد ل مش و ہے سرس و 71 53 م 5 ب 
گات اسلا تَخبشة, وَالْمََائكَةُ يُصَلُونَ علی أَحَدِكمْ ما دَامَ في مَجْلسه الذي صَلَى فيه. يَقُونُونَ: 


اللّهُمّ اغفز لَهُ اللّهُمّ ازْحَمْهُ اللّهُمَّ ثب علیّه. ما م يُْدْ فيهء ما لم يوذ فیه»۳. 


واته: ه‌بو هوره‌یره نه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: بیگومان کاتیک ھەر 
یه کیک له تیوه چووه ناو مزگه‌وت. ئهوه وه‌ک ئەوہ وايه که له نویژدابی مادام 
نوی ئەو که‌سه‌ی هیشتبیته‌وه له مزگه‌وتدا (واته: هيج يشى دیکه‌ی نه‌بی جگه له 
چاوه‌پوانی نویژ)و. فریشتەکان دوعای بو ده‌که‌ن مادام لهو شوينه داب که نوتزى 
تیدا کردوه» ده‌لین: خوایه لنى خوشبه» خوایه له‌گه‌لی به به‌زه‌یی به, خوایه توبه‌ی 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰10۷ ومسلم: 10۱/۲۵۲ 

(۲) حسن دون قوله: «لاً تَفُوثهُ الرِکْعَةُ الأول من صَااَة الْعشَاء». 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۱ و ۶0ع. ومسلم بإثر: 16۹/۲۷۶ وأبو داود: ۶7٩‏ و 6۷۰ والترمذي: ۳۳۰ 
والنسانی: ۷۳۳. 


۳۳۷۲ 


۳ 


۳۳۸ 


به‌رئووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویژی به کومه‌ل) كردن 


کے بکه (ههر بدو شیوه دوعای بو دەکەنء مادام نه‌و ئەو که‌سه) بی ده‌ستنویژ 


نهدبى وء کەسیش ئەزیەت نه‌دات. 


٠‏ عن ی هدرم طفن ۶ عن اي يل قال: «مَا تَوَطنَ رَجْل مُسِمٌ المَسَاجد للصَلاة وَالذّكْرِ 


لا تَبَشْبَضَ الله له گما يََبَشْبَشُ اَهَل الْعَائْبٍ بقانبهم ذا قَيمَ عَلَيْهِهْي". 


ع 


واته: ه‌بو هوره‌یره نه ا كه پیغەمبەر َو فه‌رموویه‌تی: هدر پیاوێک مسولیان 
پابه‌ندی مزگه‌وت بی و زور له مزگه‌وت بمینیته‌وه بو نویژو یادی خواء ئەوہ خوا به 
خوشییه‌وه ڕێزی لیده‌گری و لێی رازی ده‌بی» وه‌کو چون ئەگەر که‌ستک ون بی و 
دواتر بیته‌وه ناو خزم و خیشی خۆی» (واته: نهو که‌سه ونبووه چه‌ند ڕێزی لیده‌گیری 
ری دلخوش ده‌بن کاتیک ده گه‌ریته‌وه). 

١‏ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ عَمرو چ قال: صَلیتا مَعَ ول اللّه ل الْمَغْربَه فَرَجَعَ مَنْ رَجَع, 
وَعَقَبَ مَنْ عَقَبَء فَجَاءَ رَسُولُ الله ب مُسْرِعَاً قَدْ حَفَرَهُ النَمَسُء ا فَقَالَ: 
أَبْشُرُواء هَذَا یم قد فَتَحَ باب ین اواب السّمَاءِ يُبَاهِي کم الْمَلائگةء يَقُولُ: انظروا إلى عبادي 
قد قَضَوًا فَرِيضَةً وَهُمْ يَنْتَظرُونَ أخْرَى»”". 

واته: عهبدوللاى كورى عەمر چ دەڵى: له گه‌ل پیغه‌مبه‌ری خوا ئل نوتزى شیوانمان 
كردء ياشان ئهوهدى رؤيشتهوه رؤيشتهوهء ئەوەشی كه مايهوه مایه‌وه. ئنجا پیغه‌مبه‌ری 
خوا يه به خيرايى هات» ههناسهكانى به خترايى لنده‌دا و ئهزنؤكانى ده‌رکه‌وتن» جا 
فه‌رمووی: موزدهتان ليبى ئەوہ خواى يهروهردكارتان دەرگایەک له دهركاكانى اسیانی 
کردژته‌وه لای فريشتهكان راتانده‌نوینی و شانازیتان پێوه ده‌کات» دهفهرمووى: 
ته‌ماشای به‌نده‌کانم بکه‌ن يه کیک له (نوټژه) فهرزهكانيان جیبه‌جی کردوه و ثه‌وان 
چاوەرتی فەرزِکی ديكه دەکەن. 


یه‌رتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نویِژی به کومەل) كردن 


۶-۳ عَنْ آي سَعِيدٍ ظ4 عَنْ سول الله ل ال: دا رآ ینم الرَجُلَ يَعْمَادْ الْمَسَاجِدَ فَاشْهَدُوا له 62 
بِالإمَانِء قال الله تعال: إِنَّمَا بعَحْر مسجد اللہ 6 مرک پا كیا که التوبق الآية". 
واته: هبو سەعید ذه ده گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: ئهكدر پیاویکتان 
بینی ھؤگری مزگه‌وته. هوه شایه‌دی بو بده‌ن که برواداره. خوای به‌رز ده‌فه‌رموی: 


نما : اسم بعمر مسجد پل 7 ن کے اكه {OF‏ التوبة. واته: به‌راستی مزگه‌وته کانی 
خوا رات اس ہے ت به خوا. 


¥ # ٭ 


(۱) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۲٦٦۷‏ و ۳۰۹۳. 


نوی به‌رپاکردن و 


سوننه‌ته‌کانی ناو نوز 


به‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویز 


بابه‌ت: ده‌سپیکی نویزً 


9 و Tr‏ ےت رہ هو گس وده 0 8 ز عش 5 مر ۔و د 
۳ عَنْ مُحَمَد بْنْ عَمُرو بن عَطاء قال: سَمعت آبا حُمَیْدٍ الساعدي ذف یقول: گان رَسول 


or o وة‎ 


الله وي «إذَا قَامَ إلى الضَّلاة استفبل الْقَبْلَةَ. ورفع یدیه, وقال: الله أكبر». 

مب 
واته: موحه‌ممه‌دی کوری عەمری کوری عەتاء دەلی: كولم له به‌یو حومه‌یدی 
ساعیدی 4 بوو ده‌یگوت: ھەر کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا يل هه‌لسابایه بو نوي ئەوہ 
رووی ده کرده قیبله. وه ده‌سته کانی بدرر ده کرده‌وه‌و ده‌یفه رموو: «اللّهُ أختر». 
ضيه قَال: كَانَ رَسُولُ الله E‏ يَسْتَفْتَحُ صَلَاتَهُ يَقُولُ: «سُبْحَائكَ 
اللّهُمْ وَبِحَمْدِكء وَتَبَارَكَ اسْمُكء وَتعَال جدک. وَلا له غَيرك". 


6- عَنْ اي سعید الخد 


۲ص 


واته: هبو سه‌عیدی خودریی له دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ده‌ستپیکی نوێژی به‌وه 
بوو که ده‌یفه‌رموو: «سُبْحَائَكَ اللّهُمْ وَبِحَمْدِكَء وَتَبَارَكَ امک وَتَعَالَ جَذله ولا إِلَهَ عَیْگ 
واته: پاک و بیگه‌ردی بو تۆ خودایه. وه سوباس و ستایش بو تؤء ناوت به‌رزو پیرژزه, 
وه خاوه‌نی به‌رزی و شكؤىء وه هیچ په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له تو. 


0 عَنْ اي هْرَيْرَةَ ب قال: كَانَ رمول الله يلك إِذَا گر کت بَنَ التَكِير وَالقراءة قال 
موه و كع کو تن ع وع يم ہمہ بیع شک سب ا۹و ر سو ھ عد وو يتوج 
فقلت: باي انت وامي ارايت سکوتك بین التكبير والقراءة فأخبزنی ما تقول قال: أَقُولُ: اللهم 
باعذ بيني وَبَيْنَ حَطياي. گما بَاعَدْتَ بي العرق والمغرب. اللَّهُم ِي من طاي. کوب 


ایض من الدَّنَسِء اللَّهُمّ اغسلّني من حَطَايَايّ بالماء وَالتَلْج وَالْرَِ»”. 

واته: ه‌بو هوره‌یره ديه ده‌لی: کاتیک پنغه‌مبه‌ری خوا ‏ نویژی داده‌به‌ست, له 

7- ۰ 7 کے av ٠‏ ۴ & ره ت ۰ و 

نیوانی «الله ری نویژدابه‌ستن و حویندبی سووره‌بی فاتیحه بیده‌نی ده‌بوو» ( هبو 

هورهيره #5ه) ده‌لی: گوتم: به دایک و باوکه‌وه به فیداتبم ئەگەر پیت گوتبام له نیوانی 
و كور 7 1 0 

«اللهُ أكبرعى نوێژدابه‌ستن و خویندنی سوورهتى فاتيحه چی دهلتى؟ (پیغه‌مبه‌ر 4) 

فه‌رمووی: ده‌لیم: خوايه به ه‌ندازه‌ی روژهه‌لات و روژئاوا نيوان بخه به‌ینی من و 

)۱ صحیح. 


(۲) صحیح لغبره. آخرجه أبو داود: ۷۷۵ والترمذي: ۳۶۲ والنسانی: ۸۹۹ و .٩۰۰‏ 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۶۶ ومسلم: ۱۹۸ وأبو داود: ۷۸۱ والنسانی: ٠٦‏ و ۳۳۶ و ۸۹۶ و ۸۹۵۔ 


و 


۳۲ 


۲ 


4 


بهرتووكى نوبز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوبز 


گوناهه كانم» خودایه له گوناهه كانم پا کم بکه‌وه هه‌روه‌ک پا کبوونه‌وه‌ی پوشاکی سپی 
له چلک و پیسیء خودایه له گوناهه كانم دامشوره به ئاو و به‌فر و تەرزہ (مه‌به‌ست 
پیی: لیخوشبونه له ته‌واوی گوناهه کان به هه‌موو جوره کانی به‌زه‌یی). 

1 عَنْ عَائْشَةَ چ اَن اي يله گان إا افتتح الصَّلَاةَ قال: «سْبْحَانَک اللّهُمٌ وَِحَمْدگ, تبارک 
اسْمْك, وال جد ولا له غَيْرك)". 


واته: عائيشه ٩#‏ ده گیریته وه که پیغه‌مبه‌ر تلا کاتڼک ده‌ستی ده کرد به نويّز» ده‌یفه‌رموو: 
«سُبْحَائَكَ اللّهُمَ وَبِحَمْدِكَه تبارک اسْمُكَء وَتعَال جَدُکہ ولا له غَيركَ». واته: پاک و بیگەردی 
بو تو خودایه. وه سوپاس و ستایش بو تؤء ناوت به‌رزو پیروزه» وه خاوه‌نی به‌رزی و 
شکوی, وه هیچ په‌رستراویکی به ہەق نيه جگه له تو. 


بابه‌ت: گوتنی: "أعوذ بالله من الشیطان الرجیم" له نویّژدا 

۷ عَن ابْنِ جُبَيْرِ بْنِ مُطعم, عَنْ أبيه ذه. قال: رَأَيْتُ رَسُول الله يد جين دَخَلَ في السْلاق 
قَالَ: «الله اک کیره الله که کبیر» تلات «الْحَمْدٌ للّه گنیر الْحَمْدُ للّه گذرا» ثلائء سُبْحَانَ 
الله بُكْرَةَ ومیل ثلات مَرَّاتِء داللُمٌ إن أَعُودْ بك من الشَيْطَانِ الرّجيمء مِنْ هَمْزه وَنَفْخهِ 
وَتفْثه» ال عَمْرُو: هَمْرُهُ: الْمُوتَهُ وَتَفْثةُ: الشَّعْنُ وَنَفْحْهُ: الك". 

واته: ثیبنو جوبهيرى كورى موتعيم له باوكييهوه ذه ده‌گیریته وه» ده‌لی: پیغەمبەری 
خوام 3 بينى کاتی جوويه ناو نويّز سی جار فه‌رمووی: «اللّهُ اکر گیا واته: خوا له 
هه‌موو شتیک گه‌وره‌تره. سی جار فه‌رمووی: «الْحَمْدُ له كثير» سوپاس و ستايشى 
زور و بییایه‌ن بو خواء سی جار فه‌رمووی: «سُبْحَانَ اللّه نکر وَأْصيلًا»» واته: خوا به 
پاک و بیگه‌رد ده‌گرین به‌یانیان و تیواران (واته: هه‌موو کات)ء پاشان فه‌رمووی: 
خودایه په‌نات پیده‌گرم له شه‌یتانی نه‌فرین لیکراو و دوور خراوه له ره‌حمه‌تی خواء 
له شیتی و کابوس و هاندان بو گوتنی شیعری خراپ و خوبه‌زل زانین. عەمر دهلی: 
«همزه» واته: شیّتی و کابوس. «نفثه» واته: هاندان بو گوتنی بو شیعری خراپ. 


«نفخه» واته: خوبه‌زل زانین. 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه آبو داود: ۷۷۲ والترمذي: ۳ع۳. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۷٦٢١‏ و ۰۷۲60 


به‌رتووکی تويز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 


۳۳۹ 


َو 


۸ عن ابن مَسْعُودٍ ڪه عن الب يل قال: داللْهُمٌ إن اعود بك مِنَ الشَّيْطَانِ الرّحِيم ض 
وهمزه. وَتَفْخْه وَنَفْثه» ال همزه: امه وَتَفْثّهُ: الشعث وَنَفْحُه: الك" 


واته: يبنو مه‌سعوود هه ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ر تا فه‌رموویه‌تی: خوایه يهنا ده گرم 
به تو له شه‌یتانی نه‌فرین لیکراو و دوور خراوه له به‌زه‌یی تو له شیتی و خوبه‌زل 
زانين و هاندان بو گوتنی شیعری خراپ. راوی ده‌لی: «همزه» واته: شیتی و کابوس 
«نفثه» واته: هاندان بو گوتنی بو شیعری خراپ. «نفخه» واته: خوبه‌زل زانین. 


بابه‌ت: دانانی ده‌ستی راست له‌سهر ده‌ستی چهپ له نویزدا 


1 


۹ عَنْ قَبيصَة بن هلپ عَنْ أبيه ضهه. قَالَ: گان النَبِي يد «بوْمتا مَيَأَحُدْ شِمَالَهُ بنمینه» 
واته: قه‌بیصه‌ی کوری هولب له باوکییه‌وه ذه ده گیریته‌وه. كه گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا يد پیشنویژی بو ده کردین» جا ده‌ستی چه‌پی به ده‌ستی راستى ده گرت. 

۰ عَنْ وَائلِ بن حُجْرٍ ذفن قال: ریت الي عي 027 ۳-0 شماله بیّمینه»". 

واته: وائیلی کوری حوجر ذه ده‌لی: پێغەمبه‌رم ی بینی نوێژی ده کرد» جا ده‌ستی 
چه‌پی به ده‌ستی راستى كرتبوو. 

۱ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ مَسْعُودٍ دنه قال: مر بي النَّبِيُ يد وَأَنَا وَاضعٌ يدي الْيُسْرَى عَلَى الْيُمْنَى 
«فَأَخَدَ بيَدي الْيُمْنَى فَوَضَعَهَا علی الْيُنْرَى)©. 

واته: عهبدوللاى کوری مهسعوود 5 ذفن دهلی: پیغه‌مبه‌ر ي به لامدا تیبه‌ری» وه من 
له و کاتهدا ده‌ستی چه‌پم لدسهر ده‌ستی راستم دانابوو» ئنجا (يتغهدمبهدرى خوا ) 


ده‌ستی رأستمی گرت و لەسەر ده‌ستی جەپمی دانا. 


(۲) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۵۲. 
(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۶۰۱ والنسانی: ۸۸۷. 


.۸۸۸ صحیح. أخرجه آبو داود: ۷۵۵ والنسانی:‎ )٤( 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویز 


بابه‌ت: ده‌سپیکی خویندنی فاتیحه 


۳ عَنْ عَائِفَةً تن قالث: «كَانَ رَسُولٌ اللّه E‏ تتح الْقراءة ۳ ب پا حمد اللہ نت 
آل تیت ن4 الفاتحة»(. 

واته: عائيشه له دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ به: المد مه نب الس تیت ن4 
الفاتحة ده‌ستی به خویندنی فاتیحه ده کرد (له نویژدا). 

م عَنْ اس بْنِ مالك 2 قَالَ: «گانَ رَسُولُ اللّه َك وَأَبُو بكر وَعْمَرُ يَفْتَتَحُونَ القراءة ب 


+ المد َه نب انکتییت (ی) 4 الفاتحة»”". 


رس مو مر وکا يدو ه‌بو به کرو عومه‌ریش 
به: 8 اند بت الصلیمت یں ده‌ستیان ده کرد به خویندنی فاتیحه. 


٤‏ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ضيه أن اي يد «كَانَ يَفْتَتَحْ اْقرا َب ار یت 


4 الفاتحة)»2. 


وأته: هبو هوره یره وه ده گیریْته‌وه» که بیعه مبه‌ری خوا 3 به: 01 سے و 
اكيت () 4 الفاتحة, ده‌ستی ده کرد به خویندنی فاتيحه. 


٥‏ عَنْ ابْن عَبْدِ اللّهِ بُن الْمُعَفْلِ عَنْ أبيه ذه قَالَ: ل وی 
حَدَنَا مئه فَسَمِعَني وَأَنَا اه تہ سرت ہت فَقَالَ: أي بت 7 


وَالْحَدَثَ, «فَإِنْ صَلَیْتُ مَعَ رَسُولِ الله ولك وَمَحَ ابي کر > وَمَعَ عم 0 
مثهم يَفُوله فَإِذَا 5 بت ققل لحم نب ب اتحتییت () 4 الفاتحة»*. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸٦ء‏ وأبو داود: ۷۸۳ آخرجاه مطولا. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۶۳ ومسلم: ۳۹۹ وأبو داود: ۷۸۲ والترمذي: ۲۶۲ والنسانی: ۹۰۲ و ٩۰۳‏ و ٩۰۳‏ و 
۷. 

(۳) حسن لغیرہ. 

.۹۰۸ ضعیف واطرفوع منه صحيح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۶۶ والنسائی:‎ )٤( 


به‌رتووکی نوێز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نون 


واته: ئیبنو عه‌بدوللای كورى موغه‌ففه‌ل له باوکییه وه ه ده گیریته وه, که گوتوویه‌تی: 
كەم که‌سم بینیوه وه کو ئەو (واته: وه‌کو عه‌بدوللای کوری موغه‌ففه‌ل) توندبی لەسەر 
شتی داهینراو و زیاده له یسلامداء بویه جاریکیان گویّی له من بوو کاتیک فاتیحەم 
خویند (له پیش نویژیدا) به: دے ان نازيم  )©‏ الفاتحةء ده‌ستم پیکرد. ئنجا 
گوتی: كورى خوم وریابه له شتی داهینراو و خوتی لی بپارێزه» بەراستی من لەگەل 
پیغه‌مبه‌ری خوا يدو له گه ل ئەبو به کرو له گهل عومه‌رو, له گهل عوسیان نويزم کردوه. 
له هيج یه کیک لهو بياوانه گوێم لئ نەبووہ كه به دے اتال زيم ((2) 4 ده‌ستی 
پنبکەن و بیلین: هدركات ويستت فائیحه بویت يل + الحند لَه تسب ب ایت 


ا( م4 الفاتحة. 


بابهت: خوتندنی قورثان له نویّژی بەیانیدا 


ہس ح ہے 


7ه عَنْ قُطْبَةَ بن مالك ف ب سَمِعَ الب «فراً في سبح ۶ لحل بات الم 


یی © £ ق" : 


واته: قوتبه‌ی كورى مالیک م ذه ده گیریته‌ وه که گویی له پیغەمبەر ي بووه له نوټژی 
بەیانیدا ئەو ئايهتدى ده‌خوینده‌وه: ۶ والّحَل باسقت 01 4 ق» واته: 
هه‌روه‌ها دارخورمای به‌رزو بلند به هیشووی تیک پەستراوەوہ. 

۷- عَنْ عَمْرو بُن حُرَيْثْ ذف قال: حَلَیْثُ مَع الب لك وَهُوَ یه یف ناج گان نم 
:لیم بای 1 ی ل رار 1 كش ((0) 4 التكوير»". 

واته: عه‌مری كورى حورديس د ده‌لی: لەگەل پیخه‌مبه‌ر ی نوتم کردوه. له نویژی 
بەیانیدا قورئانی ده‌خویند و ئەوەی گویّم له قورئان خوندنه‌که‌ی بی که ئەو 
ایەتەی ده‌خویند: ۶ اقم ا ۱۶۱۵ 1 نس( چ التکویر, واته: سویند بهو 


(ئەستێرە گەرؤکانەی) e‏ 9ھ ()) مر ثه‌ستیرانه‌ی که په‌نا ده گرن ودیار نامینن 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ٤0۷‏ والترمذي: ۲۰7 والنسانی: ۹۵۰. 
(۲) حسن. أخرجه آبو داود: ۸۱۷ والنسانی: ۹۵۱. وانظر مسلم: 6۵7 


بهرتووكى نویز به‌رباکردن و سونبه‌نه‌کانی ناو نویز 


9 ۸ عن ی رز ره طن أ أن رَسُول ل الله كيد «کان» د بر یقرا في الْقَجْرِ ما بی الستّنَ 9 الماكة»)". 


واته: ه‌بو بەرزہ که ده‌گیریته‌وه که بیغه‌مبه‌ری خوا يله له نویژی به‌یانیدا له نيوان 


شه‌ست بو سهد و ده‌خویند. 


واته: ئهبو قەتادہ ذه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي نوتزى بومان ده‌کرد. جا له رکاتی 
يه كهدمى نونزى نيوهرؤ دریژه‌ی به خویندنی قورئان دهداء وه له ركاتى دووه‌مدا کورتی 
ده‌کرده‌وه» به هدمان شیوه‌ش بو نوتزى به‌یانی (واته: له نویژی به‌یانیشدا ركاتى 
يه که‌می دریژتر بوو له ركاتى دووەم). 


۶ و و و < ہیں 


۳۹ عَنْ عَبْد الله بن السائب د که قَالَ: رقَبَاً موق الله 3 ف صلاة 5 الصٰبٔح: بالْمُؤمِنونَ‎ ٠۰ 
ان على ذگر عیسّی » أَصَابَنْهُ مرق فرکع» يعني مه(‎ 

واته: عه‌بدوللای کورٍی سائیب چە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َه له نویژی به‌یانیدا 
سوورهتى دالمؤمنونہی خویند. جا کاتی گه‌يشته باسی عیسا © کوکه‌ی هات و 
ته‌واوی نه کرد یه کسه‌ر چوو بو رکووع. 


بابه‌ت: خویندنی قورئان له نویژی به‌یانی روژی جومعه‌دا 

2 0 ہچ تر کا سح ۔و 8 8 ره رگ که ام موس ووس 7چ 
۱- عَنِ ابْنِ عَبّاس و قال: گان زشول الله ود َفَرَا في صَلَاة الصٰبٔح يَوْمَ اجْمُحة: الم 
10 رزیل 6 1 السَّحْدَةَ <9 و هلاق ل الاضسنن ) کم 
واته: يبنو عه‌بباس چ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 له نویژی به‌یانی رؤزى جومعەدا 
سووره‌نی: :ال 309 یل و 1 السَحْدة و هلآ عَلَ آلاسن لیا هی ده‌خویند. 
(واته: سووره‌ته کانی: السجدة و الانسان). 
(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 06۱ ومسلم: ۶1۱ وأبو داود: ۳۹۸ والنسائي: ۹۶۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۵۹ ومسلم: ۶۵۱ وأبو داود: ۷۹۸ و ۹۷٢‏ ۹۷۸. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۶00 وأبو داود: ۰16٩‏ والنسانی: ۱۰۰۷ 
)٤(‏ صحیح. آخرجه مسلم: ۸۷۹ وأبو داود: ۱۰۷۶ و ۱۰۷۵ء والترمذي: ۵۲۰ والنسائي: ۹۵١‏ و ۰۱۶۲۱ 


به‌رتووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ ! 


۳۳۹ 


۳۲ عَنْ مُضعَب بن سعد عَنْ أبيه ب قا 
الْجُمُعَة: ام تنزیل وَھَل أن عَلَى الْانسان»(. 


قال: گان رمُول الله مج «یِفراً في صَلاة الْفَجْرِ یَوْمَ 


واته: موصعه‌بی کوری سه‌عد له باوکییه‌وه له ده گێرێته‌وه» که گوتوویه‌تی: پنغه‌مبه‌ری 
i‏ ین 5 0 5 ےم ۶ e a‏ گے 
خوا كله له نویژی به‌یانی رؤزى جومعه‌دا سووره‌تی: «اط تَنْزِيلُ المُجْدَهَ و «وَهَل أن 
عَلَى الْإِنْسَانِ»هى ده‌خویند. 


۳ 


۳۳ عَنْ أي مُرَیرَة ظلنہ أن رَسُولَ اللہ يك گان یر نی صلاة الصُبْح يَومَ الْجُمُعَة: ۷ ال انا 
ڑ2 14 ان ع الاح )0 

واته: ه‌بو هورهيره #* ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا كل له نویژی به‌یانی رؤذى 
جومعەدا سوورەتی: ۴ الم ولیہ ده‌خویند. 
٤۔‏ عَن عَبّد الله بن مُسعود ضف أن تشول الله کچ گان ۳ في صلاة ة الصبُح یو يَوْمَ الجمعة: 
الع یا تتیل © و هَل آق عل آلانتن ) چ قال إسْحَاقٌ: هذا حَدَا مر 


سره سم 7 ت و 4 
عَنْ عَبْد الله لا أشك فیه". 


واته: عه‌بدوللای كورى مهسعوود ‏ ده گټړنتهوه» کہ پیغەمبەری خوا تا له نویزی 
بديانى ڕۆژى جومعه‌دا سووره‌تی: ا الع © تیل © 4 و ۶ هل اق عل آلانتن 
ان #سی ده‌خونند. ئيسحاق دهلی: هيج گومانم نيه (زۆر دلنیام) لەوەی که عدمر 
له عه بدوللاوه به هه‌مان شیوه بوی گیراینه وه. 


بابهت: خويّندنى قورئان له نويَزرّى نيوهرة و عه‌صردا 
۵ عَنْ قَرَعَةَ ذف قال: سَأَلْتُ اا سعید الْخُدْرِيٌ عَنْ صَلاة رَسُولِ الله مه فَقَال: یس لَكَ في 


۸ 


ذَلِكَ خَيْنٌ قُلْتُ: بین رَحِمَكَ الله قال: «كَانَتِ الصَلَاةٌ تام لول الله ول الظّمر فیح يحرج أَحَدُنَا 
إل التقيع. > قَيَقضي حاجته. فَيَجِيِءٌ ء فيتَوَضْأ فْيَحِدُ رَسُولَ له في الرَكْعَة الأول من الَف" 


(۱) صحیح لغیره. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۸٩۱‏ و ۰۱۰۸ ومسلم: ۸۸۰ والنسانی: ۹۵۵ 
(۳) صحیح. 

.۹۷۳ صحیح. آخرجه مسلم: ۶۵۶ والنسانی:‎ )٤( 


به رتووکی نویْڑ به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 


واته: قەزەعە وه دەڵى: پرسیارم له ئەبو سه‌عیدی خودری کرد ده‌رباره‌ی نویژی 
پیغه‌مبه‌ری خوا تج ئەویش گوتی: (له وەلامی نهو پرسیاره) هیچ چاکه‌یه کت بو نيه 
(چونکه ده‌یزانی كه پیشی بلی ناتوانی جنبه‌جنی بکات بؤيه گوتی خیری ليناكدى), 
قدزدعه دهلى: گوتم: بوم روونكهوه په‌حمه‌تی خوات لیبی» گوتی: قامه‌تی نويز بو 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی دمكرا بو نویژی نيوهرؤء یه کیک له ئێمه (ده‌یتوانی) ده‌ربچی و 
بروات بو به‌قیع له‌وی پیویستیه که‌ی جیبه‌جی بکات و بیته‌وه ده‌ستنویژ بگری» نهو 
جاریش ده‌یبینی که پیغه‌مبه‌ری خوا تل ههر له رکاتی يه که‌می نویژی نیوه‌رو دایه. 
تتبينى: مه‌به‌ست لهو دریژکردنه‌وه‌ی نویژه تهنيا ركاتى يه كدمه, ه‌ویش به مه‌به‌ستی 
هودى خه‌لک به نویژی به کومه‌ل ڕابگەن. بؤيه ركاتى يهكهمى نویژه که‌ی درێژ 
ده کرده‌وه؛ ئەمہ تیگه‌یشتن و قسه‌ی هه‌ندیک له هاوه‌لانه, ههنديكيش كوتوويانه 
ركاتى یەکەم و دووه‌می دریژ ده کرده‌وه ضي#د. 

۰ عن أبي مَعْمَرٍ لہ قال: قُلتُ لِحَبّابٍ: بأيّ ٿَيٰءِ كُنُْمْ تغرفون قَِاءَةَ زشول الله يل في 
له وَالْعَضْرِ؟ قَالَ: باضطراب لحیته»۲. 

واته: هبو مەعمەر 4 ده‌لی: به خه‌يبابم گوت: به چی شتیک ده‌تانزانی که پیغه‌مبه‌ری 
خوا يِل له نویژی نیوه‌رو و عه‌صردا قوړئان ده‌خولنی؟ گوتی: به جووله جوولی ریشی. 
۷۔ عَنْ اي هْرَيْرَةَ لہ قال: ما ریت أحَدا أَشْبَهَ صَلَاة سول الله لہ من فلان, قال: وَكَانَ 
بُطیل لول من الط وَیْخَفْف الأَخْرَيَنِ وَيُحَفْفُ الْعَضْرَ»”. 

واته: ه‌بو هوره‌یره لہ دەڵى: هیچ که‌سیکم نهبينيوه له نویژکردنه که‌ی هینده به 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی بچی وه کو فلانه کەس, که دوو رکاتی یه که‌می له نويزى نیوەرڑ 
دريز ده کرده‌وه. وه دوو رکاته‌ی کوتایی که‌متر يان کورتتر ده کرده‌وه. هه‌روه‌ها نوتزى 


عه‌صریشی کورت و پوخت بوو. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۷٢٢‏ و ۷۱۰ و ۷۲۱ وأبو داود: ۸۰۱ 


(۲) صحیح. آخرجه النسائی: ۹۸۲ و ۹۸۳. 


یه‌رئووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوټز 


۸ عن أبي سعید الْخُدْرِي ذه قال: اجْتَمَعَ تلائون من آضحاب رَسُولِ اللّه لِك فَقَالوا: تالا 
حتّی تفیش قِرَاءَةَ مُول الله َل فیما لَمْ يَجْمَرْ فيه من الصْلاة. قما اختلف مِنْهُمْ رَجْلَانِ 
فَقَاسُوا قِرَاءَتَهُ في الرَكعَة الأول مِنَ الظّهْرِء بقذر تلائین آيََ وَفي الرَکْعَة الأخْری قَدْرَ لضف من 
لِك وقاشوا ذلك في العضر, عَلی قذر اضف من الرگعتن الأخرينٍ مِنَ الطفر»”. 


واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی #ه ده‌لی: سی كەس له هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا ك4 
کوبوونه‌وه و گوتیان: وەرن با ئەندازەی قورئان خویندنی پیغه‌مبه‌ری خوا يه دیاری 
بکەین لهو نویژانه‌دا که قورئان خویندن تییاندا به ده‌نگی به‌رز نيه (نيوهرؤ و عه‌صر)» 
له ناو ثه‌وانه‌دا دوو كهسيش راجیاییان نه‌بوو. ثه‌ندازه‌ی قورئان خویندنیان له رکاتی 
یه که‌می نویژی نیوەرؤ به ثه‌ندازه‌ی سی ایه‌ت دیاری کرد. وه له ړکاته که‌ی تردا 
به ه‌ندازه‌ی نیوه‌ی ه‌وه» وه به هه‌مان شیوه ثه‌ندازه‌ی قورتان خویندنیان بو نویژی 


عه‌صر به ه‌ندازه‌ی نیوه‌ی دوو رکاتی کوتایی نیوه‌رو خه‌ملاند. 


یابه‌ت: به ده‌نگی به‌رز خویندنی ثايهتهكان 
هه‌ندی جار له نویژی نيوهرة و عه‌صردا 
ا قش يې ۴E‏ ہس سے E‏ 3 سس ےہ ہو ھ ية ام e‏ رش 
9ه - عَنْ عَبْد الله بُن أي قَتَادَه عَنْ أبيه ه. قال: «گان رشول الله ‏ يَقَرَاً بتا في الرَکعتین 
۵ ہے و رت ۳ 2 ۳ و ۳ 2 سين 
وین من صَلاة الطهر» وَیْسمعتا الیَة أَخيَاتَام"'. 
واته: عهبدوللاى کوری نه بو قه‌ناده له باوکییه‌وه ونه ده گیر تهوه. گوتوویه‌تی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا كلد له دوو ركاتى يهكهمى نویژی نيوهرؤدا قورئانى بو دەخوّندین: وه 
هه‌ندی جار گویبیستی ئايهتهكان دهكردين. 
۰- عن الْبرَاءِ بن عازب هه قال: «كَانَ رَسُولُ الله كيه يُصَلَي بتا الظهْن فَنَسْمَعْ مِنْهُ الآية بَعْدَ 
الآيات. من سُورَة لُفْمَانَ وَالذَاریَّاتِ)". 


(۱) ضعيف لکن الرفوع منه له طريق آخر عند مسلم ۶۵۲ دون لفظة القیاس. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۷۵۹ ومسلم: ۶۵۱ وأبو داود: ۷۹۸ و ۷۹۹ والنسائی: ۹۸۷-۹۷۶ 


(۳) ضعیف. آخرجه النسانی: ۹۷۱. 


+ 


۳:۱ 


1 بەرتووکی نوبز بەرباکردن و سونبه‌به گائی ناو نونز 


۳۲ 
جح ١‏ : شا أن ےک یت 8 ۲ ۲ 5 
واته: بەرائی کوری عازیب له ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل نویژی نیوه‌روی بو 
ده کردین. تیمه‌ش ثایه‌ت له دوای ثایههت گوی بیستی ده‌بووین له سووره‌تی «لقمان» 
و «الذاریات». 


بابه‌ت: قورئان خوتندن له نوټژی شتواندا 
o‏ ع و و ؟ و 


۱ عن ان عباس چ عَنْ أَمّه - قَالَ بُو بَكْرِ بْنُ أي شَيْبَةَ هي لبَابَ انها ن 
ييه «يفراً في الْمَغْربٍ بِالْمُرْسَلَاتِ عَرقا». 


مج 
3 


واته: ثیبنو عدبباس © له دایکییه‌وه - ئەبو به‌کری كورى شەیبه ده‌لی: (ناوى 
دایکی) لوبابه بووه - ده گیریته وه كه گونی له پیغه‌مبه‌ری خوا كَل بوو له نوټژی 
شیواندا سووره‌تی «بالمُرْمَلات غرفا»‌ی خویند. 

٣‏ عن مُحمد بن ب ن مُطعم ڪه عن أببه قال: معت ال 6 درا في لعفرب 
بالطور» قال جُبَْدٌ في غَْرٍ هَذَا الْحَدِيثِ: قَلما مه قر أ: + ام خِقوا ین ری آم هم 
شوت © £ الطور, إل قزله: تیب تیم بان تبون ا £ الطوں كاد قلبي 
یطبر( 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى جوبه‌یری كورى موتعیم ظه له باوکییه‌وه» ده گیریته وه 
كه گوتوویه‌تی: گویّم له پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ بوو که له نویژی شیواندا سووره‌تی 
«الطور»سى ده‌خوێند. جوبه‌یر جگه لدم فهرموودهيدداء ده ی : کاتیی گویم لیبوو که 

(پییغەمبەر د ) ندم ایەتانەی ده‌خویند: ۲ آم يفوا ین ن عرشیء ىء ام هم الکلثوت ) )“4 
الطور, واته: تایا ئەوان (بی خالقیک) له خؤيانهوه دروست بوون يان خؤيان (خالق) 
و دروستکه‌ری خویانن, تا ده‌گاته ئەوەی: 597 يمم بشاطن مین الطوں 
واته: جا (ئەگەر راست ئە كەن) با گوی گره‌که‌یان به‌لگه‌یه کی روون بهننیت. نزیک 
بوو (خه‌ریک بوو) که دلم بفری (لهبه‌ر روون و اشکرایی هدق و ده‌رکه‌وتنی باتل 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۲۳ و ٤٤٤٦ء‏ ومسلم: 7۲ع وأبو داود: ۸۱۰ والترمذي: ۳۰۸ والنسانی: ۹۸۵ و .۹۸٦‏ 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۷1۵ ومسلم: ٤٤٦٦ء‏ وأبو داود: ۸۱۱ والنسانی: ۹۸۷. 


بهرتووكى نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


۳ 


ای کاس رو قا گان الي 4 برا في المغرب: ۶ فل يكبا الگ روت 
() پ4 و ۶ فل هو الا و 


لکوت لیا 4 و رش هو الد کد O‏ ده خویند. وا : سووپه‌تی 
الكافرون و الاخلاص). 


بابهت: قورئان خویندن له نوټژی خه‌وتناندا 


7و ۳ 0 ۳2 یھ رة لا و سے 7 موف ےہ 1 
٤‏ عن البراءِ بْنِ ازب 4ه أنه صَلَى مَعَ النبِيّ ل الْحشَاء الاخوة قال: قسمعته «یفراً بان 
وَالزیْتُونِم'''. 


واته: بەرائی كورى عازیب هه که لەگەل ييغهمبهر یل نویژی خەوتنانی كردوه 
ده گیرنه‌وه که گوتوویەتی: كوئ بيستى (پیغه‌مبه‌ری خوا ) بووم که سوورەتی 
«التین»ی ده خویّند. 


۵ عن الْبراءِ ذه مِثْلَهُ قال: کَمَا ممعث إِنْسَانَا أَحْسَنَ صَوته - أو قراءةٌ مه -". 


واته: به‌راء ذه به‌هه‌مان شیوه ده گیریته وه دهلى: کوس هیچ مروفیی نه‌بووم که 
ده‌نگی» يان خویندنه‌وه‌ی لهو (واته: پنغه‌مبه‌ری خوايَل) جوانتر بووبی. 

۳۲ عَنْ جابر هه أَنَّ مُعَادَ بْنَ جَبَلِ صَلَى بأضحابه العّاء فَطَوّلَ عَلَيْهِم فَقَالَ اي يي 
<افْراً بلس وشحاهاء و +( سبج َس رک ) 4, 97 
باس ريك لی ۲ کې 


(۱) شاذ والحفوظ أنه كان يقرأ بهما في سنة اطغرب. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۱۷ ومسلم: 616 وأبو داود: ۱۲۲۱ء والترمذي: ۳۱۰ والنسائي: ۱۰۰۰ و ۰۱۰۰۱ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۱۷ ومسلم: ٤٤٦٦ء‏ وأبو داود: ۱۲۲۱ والترمذي: ۱۳۱۰ والنسائي: ۱۰۰۰ و ۰۱۰۰۱ 


)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۷۰۰ و ۰1۱۰7 ومسلم: ٤٦٦ء‏ وأبو داود: ۷۹۰ والنسائي: ۹۸۶ و۹۹۷ و ۹۹۸۔ 


یه‌رنووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کاتی ناو نوی 


واته: جابیر لہ ده گیرنته‌وه که موعازی کوری جەبەل نویژی خه‌وتنانی بو هاوهلانى 
کرد له‌سه‌ری دریژکردنه‌وه, تنجا پیغەمبەری خوا يل فەرمووی: سوورهتى ل وی 
وھا )4 وه سی انم یک آلا َل © £ وه ۶ ول یفک (رن) که وه + اقرا ان 
ريك یک ای ای عَلقَ () 4 بخوینه. 


بابەت: قورئان خوټندن له دوای ثيمام (له نوټژدا) 
۷ عَنْ عُبَادَةَ بْنِ الضامت ظ4 أَنَّ اللي لٹ قال: «لا لاه لِمَنْ لَمْ يَقْرَأْ فيها بقَاتحَة 
الکتاب»(. 
واته: عوباده‌ی کوری صامیت نله دهلی: پیغه‌مبه‌ر و فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستک له 
نویژدا فاتیحه نه‌خوینی نویژه که‌ی به‌رناکه‌وی. 
۸- عَنْ أن تا السّائب» أَخْبَرَُ أنه سمح ابا هْرَيْرَةَ 4ه یمول: قال رَسُولُ الله : «مَنْ صَلَى 
صَلاهً لم يَْرَأ فيا بِأم الْقرآنِ, فَهِيَ تاج َير ام» فَقُلْتٌُ: تا آبا هُرَیْرَق قلي 
الما > فَعَمَرَ ذرّاعي وَقَالَ: یا قارسی. اف را با في تفس( 
واته: تدبو سائیب ده گیرته‌وه که کون له ئەبو هورهيره له بووه که ده‌یگوت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: هدر که‌سیک نویژ بکات و سووره‌تی فاتیحه‌ی 
تیدا نه خوینی » ئەوہ نویژه که‌ی که‌موکوره‌و ته‌واو نی » هبو سائیب ده‌لی: گوتم: نه‌ی 
ئەبو هوره‌یره! من هه‌ندی جار له دوای ثییامم چون بیخوینم؟ ئەویش باسکی كرتم و 
گوتی: ه‌ی فارسی به هیواشی و نهینی بو خؤتى بخوینه. 


۹- عَنْ اي معید ذه قال: قال زشول الله : «لا مَلاة لِمَنْ لَمْ یِفراً في کل رَکْعَة بِالْحَمْدُ 
لله وَسُورَة في فَرِيضصَةٍ أو غنرهَا»۳. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۷۵7 ومسلم: ۳۹۶ وأبو داود: ۸۲۲ و ۸۲۳, والترمذي: ۲٢۷‏ و ۰۳۱۱ والنسانی: ٩۱۰‏ و 
۷۱ ۹۲۰ 


)۲( صحيح. أخرجه مسلم: ۰۳۹۵ وأبو داود: ۸۲۱ والترمذي: ۲۹۵۳ والنسانی: ۹۰۹. 


(۳) صحیح لیغرہ. آخرجه الترمذي: ۲۳۸. 


به‌رئووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 
۳۹۵ 

واته: هبو سه‌عید ذه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک له ھەر 2 

رکاتیکدا سووره‌تی فاتیحه نه‌خونی لەگەل سووره‌تیکی دیکه‌دا نویژه‌که‌ی ته‌واو 

نیه, جا چ فهرزء بئ يان جگه له فهرز بی (واته سوننهت). 

۰ عَنْ عَائِشَةَ 88ء قالن: سَمِعْتُ رَسُولَ الله يك يَقُولُ: «كل صَلاة لا یف 


ت Nile.‏ 
فهی خداج» ۰ 


یام الكتاب 


واته: عائيشه چ دهلى: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا يله بوو ده‌یفه‌رموو: ھەر نوّژنیک 
سووره‌تی فاتیحه‌ی تیدا نه خوټنرئ» نویژیکی ناته‌واوه. 

١‏ عَنْ عفرو بْنِ شعیب ڪه عن آبیه» عن جَدهه أن شول الله يد قال: «گل َلاة لا ُفْرأ 
فیها بِفَاتِحَة الکتاب فَهِيَ خداج فهي خداج»". 

واته: عه‌مری کوری شوعه‌یب ذه له باوکییهوه. له باپیریه‌وه ده گیریته وه, که پیغه مبه‌ری 
خوا يقد فه‌رموویه‌تی: ههر نویژیک که سوورهتى فاتیحه‌ی تیدا نه‌خوینری, نه‌و نویژه 
ناته‌واوه ناته‌واوه. 


سس ت E:‏ 
أ 


٢‏ عَنّْ اي الدَّرْدَاءِ ذه قال: سَأَلَهُ رَجُل فَقَالَ: أَقْرَ ولمم یِفْرا؟ قال: سال رَجْل اس :في 
کل صَلَاة قراء؟ فَقَالَ رَسُولُ الله يي «نَعَمْ» فَقَالَ رَجْل من الْقَوْم: وَجَبَ هَد»۳. 
واته: ئەبو دەرداء له ده‌لی: پیاویک پرسیاری لیکردوه گوتوویەتی: ایا منیش 
(قورئان) بخوینم کاتیک ئیم|میش ده‌یخوینی؟ ئەویش گوتوویه‌تی: پیاویک پرسیاری 
له پنغه‌مبه رت کرد و گوتی: ایا له هه‌موو نوتژیکدا خویندنی واجبه؟ جا پیغه‌مبه‌ری 
خواك فه‌رمووی: به‌لی» یتر پیاویک له خه‌لکه که گوتی: هو حوکمه واجب بوو. 

سی ار یں 7 .- 3 ۳ ê‏ وت مد 4 , ۹1 سم و < ۳ ۰ در 
۳ عن جابر بُن عَبْدِ الله :48ء قال: «کنا ترا في الظهر والعضر خلف الومام في الرَحْعَتَينِ 
اون بَایحة الکتاب وَشوزة وف خرن بقَایعةالکتاب»*. 


)۳( صحیح لغیرہ. 
(۳) ضعیف الاسناد. آخرجه النسائی: ۹۲۳. 


)€( صحیح. 


® 


٦ 


پەرتووکی نویز بهرياكردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا 6 دهلی: تمه له نویژی نیوەرؤ و عه‌صردا فاتيحه 
و سووره‌تیکی دیکه‌مان لہ دوو رکاتی يه که‌مد | له دواى يهام ده‌خویند وه له دوو 
ركاتهكدى کوتاییدا ته‌نها فاتیحەمان دهخويند. 


بابه‌ت: دوو وه‌ستان و بیده‌نگ بوونى كەم له‌لایه‌ن ئیمامەوہ 


4٤‏ عَنْ سعید. عَنْ قَتَادَةَ ظا ء عَنِ الْحَسَنِء عَنْ سَمُرَةٌ بْنِ جُنْدَبٍ طبه ء قال: رر تان َفظۃ 
عَنْ رَسُولِ الله » فََنْكَرَ لک متا بن لین ذه فکتبتا إل أ ْ 
أن سَمُرَةٌ قَدْ حفظ. قال سعیذ: فَقْلََا لقَتَادَة: : ما هاتان السَکتتان؟ قال: اد ا دَخَلَ في صلاته. وَإِذَا 
قرع من لقاع نم قال بغذ: وإ را و سوب نونکا © ) الفاتحة. 


2 


قال: وَكَانَ يعجبهم: إا فَرَعَ من الْقراءة أَنْ بسکت. حتّی ترا د إلَيْه 7ئ 


واته: سه‌عیدو قه‌ناده له حه‌سه‌نه‌وه. له سه‌موره‌ی کوری جونده‌به‌وه ذه ده گیرنه وه 
که گوتوویه‌تی: دوو وه‌ستانی كەم هديه که له پیغه‌مبه‌ری خوا يي له يادم ماوه. 
جا عیمرانی كورى حوصدين هه نکوولی کرد. بؤيه تیمه‌ش نامه‌مان نووسی بو 
وبدى كورى که‌عب 4دء که له مه‌دینه بووء ئەویش نووسی که بیگومان سه‌موره 
ذه راست ده‌کات. سه‌عید گوتی: به قه‌تاده‌مان گوت: ه‌و دوو وه‌ستانه کامانه‌ن؟ 
گوتی: کاتیک سهره‌تا ده‌چووه ناو نویژه که‌یه‌وه. وه کاتیک كه له خویندنی فاتیحه 
ده‌بوویه‌وه. پاش ه‌مه گوتی: وه کاتیک ئەوەی ده‌خوینده‌وه: # عر لمفضّوب عله 


ولا الات 0 £ الفاتحة واته: نهک (ریگای) ته‌وانه‌ی خه‌شمی (تویان) لیگیراوه 


(وه‌ک جولهكه وهاوكردهوهكانيان) وه نهک (ریگای) كومرايان وەک (كاورهكان 
وهاوکرده‌وه کانیان). گوتی: ئەوانیش پیی سه‌رسام بوون» كه کاتیک له خویندنی 
فاتیحه ته‌واو ده‌بوو» نجا که‌می ده‌وه‌ستا تاکو هه‌ناسه‌ی ده‌هاته‌وه به‌ر. 

40 عن الْحَسَن ذفن قال: قال سَمُرَةُ : «حفظث مَکُتتينِ في الصْلاة سَكْتَةَ قبل القراءةه 
وَمَکُتَة عنة الرکوع» فانگر ذَلِكَ عَلَيْهِ عِمْرَانُ بْنُ الْحْصَيْنِ ذه فَكَمَبُوا إلى الْمَدِيئَة إلى أن بن 


کد ف فد دق سم ۵ 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۷۷۷ و ۷۸۰ والترمذي: ۲۵۱. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۷۷۷ و ۰۷۸۰ والترمذي: ۲۵۱. 


- 
۱ وی pq‏ دمرباکردن و سونیهنه‌کانی ناو Jags‏ ۱ 


۳:۷ 
واته: حەسەن ده ی : سه‌موره له و له ناو نویژدا دوو وه‌ستانی کهم هه‌یه کہ زر > 
یادم ماون, وه‌ستانیک پیش ده‌ستپیکردن به خویندنی فاتیحه. وه وه‌ستانیک کاتی 
رکووع» عیمرانی کوری حوصەینیش 5ه نکوولی لەوہ کرد ئنجا نوسییان بو ویه‌ی 
کوری که‌عب هه که له مه‌دینه بووء ئەویش سه‌موره‌ی به‌ٍاست دانا. 


بابه‌ت: بیده‌نگ بوون کاتێک یمام قورئان ده‌خوتنی (له نوێژدا) 


1 عَنْ أبي هُرَیْرَةٌ ضيه قال: قال رَسُولُ الله : نما جُعلَ الْإمَامُ لِیُْتَمْ به» قإذا گر فَكبْرُواء 
إا قرأ فأنصئوه وَإِذَا قال: +( عَم الْسَتْصُوب عَلَهِمْ ولا ان ©) )4 الفاتحة, فَقُولُوا: آمین. 
وَإِذَا رَكَعَ فَارْكَعُوا وَإِذَا قال: سَمِع اللَّهُ لمَنْ حمده فَقُولُوا: اللّهُمُ رَبْنَا وَلَكَ الْحَمْدُ وَإِذَا سَجَدَ 
فَاسْجُدُواء وَإِذَا صَلَى جَالساء فَصَلُوا جُلُوسَا أَجْمَعينَ". 

واته: ثه‌بو هوره‌یره نه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ينشنويز بو لهوهيه 
که په‌یره‌وی بکه‌ون (پیشی مه‌که‌ون). هه‌رکات ته‌کبیری کردو نویژی دابه‌ستا. 
یوش ته کبیر بکه‌ن (نویژه که‌تان دابه‌ستن) وه هه‌رکات قورثانی خویند ئیوہ بیده‌نگ 
بن (لدكهلى مه‌لینه‌وه). وه کاتیک گوتی: عر اموب عله وكا الآ © 4 
الفاتحة. واته: نەک (رٍیگای) ئهواندى خه‌شمی (تؤيان) لیگیراوه (وهک جوله که 
وهاوکرده‌وه کانیان) وه نهک (ڕێگای) گومرایان وه‌ک (گاوره کان وهاوکرده‌وه کانیان), 
تیوه بلین: ئامین» وه کاتیک رؤيشته رکووع تیوه‌ش ركووع به‌رن» وه کاتی گوتی: 
«سمع الله لِمَنْ حَمده»» توش بلین: «اللّهُمَ رَبَنَا وَلَكَ الْحَمُدُ» وه کاتیک جووه سوجده 
توهش له گه لید| سوجده بهرنء وه کاتیک (پیشنویْژ) نویژی به دانيشتنهوه کرد 
ودش هه‌مووتان به دانیشتنه‌وه نویِژ بکه‌ن. 

۷ عَنْ أبي مُوسَى الْأَفْعَرِيّ د قال: قَالَ رَسُولُ الله ب «إذا قراً امام فنصتو فَِدَا گان 


و 6ج و - مق ه گوه ہے و 


عند القَعْدَةِ, فَلْيَكُنْ أوْل ذكر أَحَدِكُمْ التَسَهُدُ". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۲۲ و ۰۷۲۶ ومسلم: 6١6‏ و ۶۱6۵ و ۶۱۱ و ۶۱۷ وأبو داود: 1۰6 والنسائی: ٩۲۱‏ و ۰.۹۲۲ 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۶۰۶: وأبو داود: ۷۳۲ زواستانی: ۰ ۱۰۹١‏ و ۰۱۱۷۲ 


به‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 


واته: ئەبو موسای ثه‌شعه‌ریی ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: ھەر کاتیک 
یمام (پیشنویز) قورئانی خویند هوه تیوه بده‌نگ بن (له گه‌لیدا مه‌یلینه‌وه)؛ وه کاتیک 
که یمام له دانيشتنى تهحيياتدا بووء ه‌وه ییوەش یەکەم جار له‌ویوه ده‌ست پیبکەن 
(واته: ئەگەر له تهحيياتدا بوو توهش به ته‌حییات دوست پیبکه‌ن راستهوخؤ). 

۸ عَنِ ابْنٍ یمه ذل قال: سمغث ابا هُرَيْرَةَ ڪه يَقُولُ: سس سے بأضكابه صَلَاة نظنُ 


± و 


نها الب فَقَالَ: «هل قرا مِنْكُمْ من آحد؟» قال رَجْل: أنه ال جال آفول ما لي أُتَارَعٌ انفران»". 
واته: ئیبنو وكهيمه ذه دەڵى: گوێم له هبو هوره‌یره نه بوو ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ر يله بەر 
نویژی بو هاوه‌لانی كرد له یه کیک له نوڼژه کان که پیم وايه نویژی به‌یانی بووء ئنجا 
فه‌رمووی: تایا هیچ به کیک له يوه (له گه‌ل مندا) قورئانی خویند؟ پیاوێک گوتی: من 
بووم. (پیغه‌مبه‌ری خوا ي) فه‌رمووی: ئەوہ بزیه ده‌مگوت (له دلی خومدا) ده‌بی بو 
بەر به‌ره کانیم بکری (له قورئان خوندندا). 

تیبینی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله لهو ريكايهوه ویستوویه‌تی تییان بگه‌یه نی كه ثه‌و کاره 
نه کهن, تأكو پیشنویژ, نویژه كدى لی تیکنه چی. 

۹ عن اي هُرَیْرَةٌ کہ قال: صلی بتا رَسُولُ الله له فذگر نَحْوَمُ وَزَادَ فيه: قال: فسکئوا بَحْدُ 
فیما جَهَرَ فیه الما" 

واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي به‌رنویژی بو كردينء یتر وەک 
فه‌رمووده‌ی پیشوو دہەیگیریِتەوہ به‌لام ئەوەی لئ زياد کرد که ده‌لی: خه لکی له‌مه‌ودوا 
بیده‌نگ ده‌بوون (له گهل یمام قورئانیان نه‌ده‌خویند له نوێژدا) لهو نویژانه‌ی که ئیمام 
به ده‌نگ قورئان ده‌خوینی. 


۰ عَنْ جَابر َيه قال: ال رَسُولُ الله ٍ: «مَنْ كَانَ له إِمَامٌ فَقِرَاءَةٌ الْإِمَام لَه قراءه». 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۸۲٦‏ و ۸۲۷ والترمذي: ۰۳۱۲ والنسانی: ۹۱۹. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۸۲٦‏ و ۸۲۷ والترمذي: ۸۳۱۲ والنسانی: ۹۱۹. 


)۳( حسن. 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه کانی ناو نوت 


۲9۹ 
واته: جابير ذه د‌ی: پیغه‌مبه‌ری خوا ل فەرموویەتی: هدر یه کیک له نوێژدا ثیامی ۴ 
(پیش نویژی) ههبووء ه‌وه قورئان خویندنی نيام بوی به خویّندنی قورئان هەژمار 


ده کری. 


بابه‌ت: به ده‌نگی به‌رز 
گوتنی "آمین" له‌کاتی خوتندنی فاتیحه‌دا 
۱ عَنْ أي هُرَیرَة . أَنَّ رَسُول الله يل قَالَ: «ذ1 اَمُنَ قاری فَأَمُنُواء فَإِنَّ الْمَلائگة تومن 


22 سا با ہی سے هر که 2ے و کہ 
فَمَنْ وَاقَقَ تأمیثه تأمينَ الْمَلائگة. غفر له مَا تَقَدمَ من ذَلْبهہ'''. 


واته: ئەبو هوره‌یره أنه ده گیر لته وه گوتوویەتی: پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ھەر 
کاتیک قورنان خوين (ئیمام) گوتی: نامین» نیوه‌ش بلین: امین» چونکه به‌پاستی 
فريشته کانیش ده‌لین: امین جا هه‌ر که‌ستک امین گوتنه که‌ی یه کانگیر (هاوکات) 
بی لەگەل هی فريشته کان» له گوناهه‌کانی رابردووی ده‌بوردری). 


۲- عَنْ أي هْرَيْرَةَ ذفن قال: قال رَسُولُ الله عل «إذا من الْقارئ فَأَمُنُواء كَمَنْ وَاقَق تَأمينّهُ 
تأَمِينَ الْملائكة, غفر لَهُ ما تَقَدّمَ من ذنبه»”. 


واته: هبو هورهيره هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه فهرموويهتى: هدر کاتیک قورئان 
خوين (ئیمام) گوتی: امین» یوه‌ش بلین: امین. (جونكه فريشتهكانيش دہەلین:) 
ئامین» جا ھەر که‌ستک امین كوتنهكدى یه‌کانگیر (هاوكات) بی لەگەل هی 
فريشته کان. له گوناهه كانى رابردووى دهبوردرى. 


07 عَنْ أي هْرَيْرَةَ ضفن قال: ترک النَّاسُ امین وَگان رَسُولُ الله كل دا قال: ‏ عبر المفصوب 


5 


مم 


عله وكا الال () £ الفاتحةء قال: «آمِينَ» حَنَّى يَسْمَعَهَا أَهْلُ الصف الْأَوَلِ بت بها 
الم ۰ 0 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۸۰ ومسلم: ۶۱۰ وأبو داود: ٩۳۶‏ و ۸۳۱ والترمذي: ۲٥٢‏ والنسانی: ۹۲۵ و ۹۳۰. 
)۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۰۰ء ومسلم: ۰ وأبو داود: ٩۳۶‏ و ۳۱ والترمذي: ۰ والنسانی: ۵ و ۳۰. 


(۳) حسن لغیرہ. أخرجه ابو داود: .٩۳۶‏ 


به‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویز 


ې واته: ئەبو هورهيره ضيه دهلی: خه‌لکی وازیان له گوتنی: امین هینابوو. (له 


و حدم ےم ”لي الى ص 


نویژدا). وه کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا پل دهيفهرموو: # عير المنْصُوب عله ولا 
کال (2) مه الغاتحةہ واته: نەک (ڕێگای) ئەوانەی خەشمی (تؤيان) لیگیراوہ 
(وەک جولهكه وهاوکرده‌وه‌کانیان) وه نەک (رٍنگای) كومرايان وەک (گاوره‌کان 
وهاوکرده‌وه‌کانیان). ه‌وه ده‌یفه‌رموو: امین. به جوریک که ریزی به‌که‌می نوی 
خوینان گوێیان لیده‌بوو. پاشان مزگه‌وت ده‌هه‌ژا به گوتنی وشه‌ی: امین. 
٤‏ عَنْ علي ذه قال: سَُمعْث سول الله ئل إِذَا قَالَ: ۶ 1 OE‏ قال: «آمين»”. 
واته: عدلى ضيه ده‌لی: گوێم له پییغەمبەری خوا ي بووه کاتیک دهيفهرموو: ج ولا 
آکالن 2 £ ده‌یفه رموو : تامین. 

سه سم ۶ .و 5 57 o‏ 5 ت اس وق ار مت و مدع ےہ رص 
6۵ عَنْ عَبْدِ الْجَبّارٍ بُن وَائِلِء عَنْ أبيه ڪه قال: صَلَيْتُ مَعَ اللي 496 فَلَما قال: 1 1 
الات( 1 قَالَ: «آمین» فسمعتاها 
واته: عه‌بدولجه‌بباری كورى وائيل له باوکییه‌وه ذه ده‌گیرٍنته‌وه. که گوتوویه‌تی: 
نویژم له کل پیغه‌مبه‌ر ول کرد. جا کاتیک فه‌رمووی: ج ولا الان () £ فه‌رمووی: 
امین به جوریک ئیمه‌ش گویمان لتبوو. 
٦‏ عن عَائِمَة #» عن الي د قال: «مَا حسَدنکم الَيَهُودُ عَلَى شَيْءٍء ما حَسَدَنْكُمْ علی 
السْلام والتأمین»۳. 
واته: عائيشه و ده گیریته‌وه كه پیغەمبەر يه فه‌رموویه‌تی: جووله که له هیچ شتیک 
هینده حەسودیتان پینابه‌ن وه کو له سەلام کردن و گوتنی: امین حه‌سودیتان پیده‌به‌ن. 


بر فرظ 


۷ عن ابن عَبّاس 4# قال: قال رَسُول الله ك: «مَا حَسَدَنْكُمْ الْيَهُود علی شَيْءِء ما حَسَدتکم 
عَلَى آمِينَ, ارو من قول آمين»". 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ٩۳۲‏ والترمذي: 768 و ۲۶۹ والنسائي: ۸۷۹ و .٩۳۲‏ 


(۲) صحیح. 


)٤(‏ ضعیف جداً. 


به‌رتووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نور 


واته: يبنو عه‌یباس 8# ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی: جووله که له هیچ 
شتیکدا به ثه‌ندازه‌ی گوتنی: امین حه‌سودیتان پینابه‌ن» بویه زور وشه‌ی امین 


0 


بلين. 


بابه‌ت: ده‌ست به‌رزکردنه‌وه لهكاتى ركووع بردن 
وه کاتی هه‌ستانه‌وه‌ش له رکووع 

۸ عَن ابن عْمَرَ 45ء قال: ورَآَیْتُ رَسُولَ الله يك إِذَا افتتح الضّلَاةَ رَقَعَ يَدَيْهِ حَنَى يُحَاذيَ 

سر د رن شيم سه شرم نمه ار و 4 سم سك سو سوم 5 ofa‏ 
بهما منکبَیّه وَإِذَا رکع. وَِذَا رف رَأْسَهُ من الرکوع. ولا يَرْفَعْ بَيْنَ السَجْدَتَيْنِ”. 
واته: ثیبنو عومەر #5 دهلئ: پیعه‌مبه‌ری خوام 6 بینیوه کاتیی ده‌ستی ده کرد به وير 
ده‌سته كانى بدرر ده کرده‌وه تاكو استى شانه کانی» وه هه‌روه‌ها له كاتى ركووع و 
هه لسائه ودش له ركووع (به هه‌مان شئوه ده‌ستی به‌رز ده کرده‌وه)» به‌لام له تێوان دوو 
سه‌جده کاندا ده‌ستی به‌رز نه‌ده کرده‌وه. 
۹9 عَنْ مالك بُن الْحُوَيْرثْ ذفن أن رَسُولَ الله لا «كَانَ ذا گر رفح يَدَيْهِ حتّی يَجْعَلَهْمَا ریب 

و هی ری نجه ۔۔۔ہ هه عورخ چ ےہ ار هم ج ہے 8ہ کرک 
من أدتیّه» وَإِذا زکع صَنَعَ مثل ذلك وَإِذا رقع رأسه من الرگوع صتع مثل ذلك»". 
واته: مالیکی کوری حوه‌یریس #ه ده‌گیرنته‌وه. کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا 4 نویژی 
داده‌به‌ست ده‌سته کانی به‌رز ده کرده‌وه» وه تا کو نزیک گونیه کانی ده‌هینان» وه کاتیی 
ركووعى ده‌برد هه‌مان کاری ده‌کرد. وه کاتیک له ركووع هه‌لده‌ستاوه هه‌مان کاری 
ده کرد. 


ہہ کے هار ور ۳ 12 5م و سو 4 3 کت ۳ 
٠۰‏ عن أي هريره ف قال: «رایْث رسول الله و یر 


6 کے س سومج َ‫ اسه و 
يَفتَتحُ الصَّلَاة وَحِينَ يركخ وَحِينَ يَسْجُذْ)'”. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۷۳۵ ومسلم: ۳۹۰ وأبو داود: ۷۲۱ و ۷۲۲ والترمذي: ۲۵۵ والنسائي: ۸۷۱ و ۸۷۸ و 
۵ و ۱۰۵۹ و ۱۰۸۸ و ۰۱۱۶۶ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۳۷ ومسلم: ۰۳۹۱ وأبو داود: ۷6۵ والنسائی: ۸۸۰ و ۸۸۱ و ۱۰۲6 و ۱۰۸۵ و ۳ع۱۱. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۸۵ ومسلم: ۳۹۲ وأبو داود: ,۸۳٦‏ والترمذي: ۰۲۵۶ والنسائي: ۱۰۲۳ و ۱۱٥١‏ و ۰۱۱۵1 


من 


۳۵۱ 


به‌رنووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نونز 

۳6۲ 

۵ وانه: هبو هورهيره ذهه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام يك بینیوه که له نویژدا ده‌ستی 
به‌رزکرده‌وه تاکو استی شانه‌کانی کاتیک که ده‌ستی ده‌کرد به نویژ کردن» وه له 
کاتی رکووع و جوونه سوجده‌شد | (هه‌مان کاری ده کرد). 
۱ عَنْ عُمَيْرِ بْنِ خبیب 4ه قال: «كَانَ رَسُولُ الله يد رقم بَدَيْه مَحَ کل تَکبيرة في الصّلَاة 
لْمَكْتُوبَة". 
واته: عومه‌یری کوری حه بيب وه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا وله له گهل هدر «الله آکر»یکی 
ده‌سته کانی به‌رز ده‌کرده‌وه له نویژه فه‌رزه کاندا. 
آضحاب رَسُولِ الله كك أَحَدُهُمْ أبُو تاد ُعْلَمُكُمْ بصَلَاة سول الله ج «گانَ 
دا قَامَ في الصَلاة. اعْتَدَلَ اما ورف يَدَيْهه حَتَّى يُحَاذِيَ بهما مَنْكِبَيِه» ثم قَالَ «اللّهُ نورد 
, 


م ه و 3 ہے۔ کے 
و بْنُ ربعي قال: أنَا 


سس #؟ سمس مهس مر و مقن لامر وہ عا عد اف عور وا کر ا مہ ل الا او اه و ار ق رم ما رس و 
اراد أن یرکع. رفع يَديهء حتى يحَاذيَ بهما مَنكبَيّه, فإذا قال «سمع الله لِمَن حمده» رفع پدیه. 


فَاغْتَدَلَ» فَإِذَا قاع من لش گر وفع يََيْه حَنّى يُحَاذِي مَنْكبَيْهء گما صَنَعَ حِنَ افْتَتَحَ الضّلَاة". 
واته: موحهممهدى كورى عدمرى كورى عهتاء له ثه‌بو حومه‌یدی ساعيديى هد 
ده گیریته وه كه گوتوویه‌تی: گویم له ئەبو حومه‌ید بوو که له ناو ده هاوه‌لی پیغه‌مبه‌ری 
خوا پل دابوو که يهكيكيان ثه‌بو قه‌تاده‌ی كورى ریبعی ڪه بوو. گوتی: من له 
هه‌مووتان باشتر ده‌زانم و شاره‌زاترم به نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا قلء کاتی هه‌لده‌ستا 
بو نوژ كردن به پیوه ریک ده‌وه‌ستاء وه ده‌سته کانی به‌رز ده‌کرده‌وه تاکو لای شانی؛ 
پاشان ده‌یفه‌رموو: «الله أكبر» (بو نوی دابه‌ستن). وه کاتیک که ده‌یویست بچیته 
رکووع ده‌سته کانی تاکو لای شانی به‌رز ده کرده‌وه» وه كاتيك ده‌یفه‌رموو: «مَمع ال 
لمَنْ حَمذ٥)؛‏ (كه له رکووع هه لده‌ستاوه) ده‌سته کانی به‌رز ده کرده‌وه؛ ریک ده‌بووه 
(به پیوہ)ء كاتيك له دووهم رکات هه‌لده‌ستاوه (بو ئەوانیتر) «الله أكبر»سى دهكردو 
ده‌سته کانی تاكو ثاستی شانی بەرز ده کرده‌وه» هه‌روه‌کو سه‌ره‌تای نوێژ دەستی به‌رز 


ده کرده‌وه. 

)۱ صحیح. 

(۲) صحیح لغيره. آخرجه البخاري: ۸۲۸, وأبو داود: ۷۳۰ و ٩۳۳‏ والترمذي: ۲۷۰ و ۰۳۰۶ والنسانی: ۱۰۳۹ و ۱۱۰۱ و 
۱ و ۱۲۱۲ مختصراً. 


بهرتووکی نونز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


ى٥‏ دي وااو« لاه 0 5 »4 ومسا ت أو و رو گی 0 ھڅ مر ول و و 
۷۳- عَنْ عَبَاسُ بن مَھُل السّاعِديٌ قَالَ: اجْتَمَعَ أَبُو حُمَيْد وَأَبُو أَمَیْد الساعديء وَسَيْلُ ند © 


ج|ے 


سعد وَمُحَمَدُ بْنْ مَسْلَعَة قڈگڑوا صَلَاةَ رَشولِ الله يه فَقَالَ بو حُمَیْدِ كه آتا أَعْلَمُكُمْ بضلا 
زشول الله يلك إن رشول اللہ لٹ «قام. فَگبَ وَرقع یدنه ثم رقع جين کا لِلرُگوع, نم ام قرقع 
يہ وَاسْتَوَى حتّی رَجَعَ کل عظم ال مَوضعه»". 

واته: عەبباسی کوری سه‌هلی ساعیدیی ده‌لی: هبو حومه‌ید و ئەبو وسه‌یدی 
ساعیدیی کژبوونه‌وه. وه سه‌هلی كورى سه‌عد و موحه‌ممه‌دی كورى سهله‌مه‌یان 
لهگه دا بووء جا باسیان له نوێژی پیغه‌مبه‌ری خوا پل کرد. ئەبو حومه‌ید ذه گوتی: 
من له هه‌مووتان شاره‌زاترم به نویژی پیغه‌مبه‌ری خوا يل پیغه‌مبه‌ری خوا يل هه سا 
نویژی دابه‌ست. جا ته کبیری کرد و ده‌ستی به‌رز کرده‌وه. وه کاتیکیش رکووعی برد 
ده‌ستی به‌رزکردنه‌وه. پاشان که راست بووه له رکووع ده‌ستی به‌رز کردنه‌وه. وه پلک 
راوه‌ستا و تاکو هه‌موو (جومگه‌ی) تیسقانه کانی چوونه‌وه شوینی خویان. 

٤‏ عَنْ عَلِيٌ بن أبي طالب ذه قال: كَانَ الب ئل «إذًا قَامَ إلى الصْلاة الْمَكْتُوبَةِ گر وَرَقَع 
یه حثی يوتا حَذْوَ منکبیه» وَإِذَا اراد أنْ یرک فَعَلَ مثل ذَلِكَه وَإِذَا رح رأسَهُ مِنَ الرُكُوع 
فعَل مثل ذلك وَإِذَا قَامَ من السَجدتان فعل مثل دَل». 

واته: عه‌لی كورى هبو تالیب هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ب کاتیک هه‌لسابا بو نونزی فهرز 
ته کبیری ده کردو ده‌سته کانی به‌رز ده کردنه‌وه تا استی شانه‌کانی» وه کاتیک بیویستبا 
بحیْته رکووع به هه‌مان شیوه‌ی ده کرد (ده‌سته‌کانی تا شانی به‌رز ده‌کردنه‌وه). وه 
کاتیک سه‌ری له رکووع به‌رز ده‌کرده‌وه هه‌مان کاری ده‌کرد وه کاتیک له دوو 
سوجده کان هه لده‌ستاوه هه‌مان کاری ده کرد. 


٤ : ۶‏ لد 7 57 1 ۲ 0 رو و o‏ 6م بوه سس سم 
0 عن ابن عبّاس 886 آن رَسُول الله و «كَانَ يَرْفَعْ يَدَيْهِ عند کل تکبیرة». 


5 ۳ 5 ضر سود 4 01 
واته: ثیبنو عه‌بباس و ده گیرینته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا پل لەگەل هدموو «الله آکبر»یک 
ده‌سته کانی بدرر ده کرده‌وه. 
(۱) صحیح لغيره. آخرجه البخاري: ۰۸۲۸ وأبو داود: ۷۳۰ و ٩۱۳‏ والترمذي: ۲۷۰ و ۳۰۶ والنسانی: ۱۰۳۹ و ۱۱۰۱ و 
0 و ۱۲۱۲ مختصراً 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۷۱ وأبو داود: ۷6۶ والترمذي: ٣٤٣۳ء‏ والنسانی: .۸٩۷‏ 


)۳( صحیح لغیرہ. 


۱ بەرتووکی نویر به‌رباکردن و سوننەتەکانی ناو نویز 


۲٣ 


ماه گم ۳ 1 سو 4 7 سے >> ال سام اس سے ۰ سے یی سرام ا سس م 
٦۔‏ عن أنس ونه أن رسول الله «کان یرفع ندد يه إذ 5 دخل ف الصلاق وإذا ركع" 


واته: ئهندس ذه ده گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا 3 کاتیک دهجووه ناو نوټژ و نوڼژی 
داده‌به‌ست ده‌سته کانی بەرز ده کرده‌وه؛ وه هه‌روه‌ها کاتیک رکووعیشی دهبرد. 
يہ سی : قُلْتُ: لأَنْظرَنَ إلى رَسُولِ الله لا کف يْصَليء رت 
الْقبْلة فرفع يَدَيْهِ حتی حَادْنَا انيه فَلَما رَكَعَ رَفَعَهُمَا مثل ذلك فلا رَفْعَ راش من نّ الرگوع 
رَفَعَهُمَا مثل ذلک»”. 


واته: وائیلی کوری حوجر اه ده‌لی: گوتم: ته‌ماشای پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ده كەم بزانم 
چون نويد ده‌کات» ئەویش هه‌لسا و ړووی کرده قیبله و ده‌سته‌کانی به‌رز کرده‌وه 
تا استی گوئیه‌کانی (نویژی دابه‌ست). وه کاتیک رکووعی برد به هه‌مان شیوه 
ده‌سته کانی به‌رز کرده‌وه. وه کاتیکیش له ركووع سه‌ری به‌رزکرده‌وه به هه‌مان شوہ 
ده‌سته کانی به‌رز کرده‌وه. 

4م عَنْ آي الَی عَنْ جابر بْنَ عَبْدِ الله #: كَانَ ذا افْتَتَمَ الصَّلَاةَ رف يَدَيْهء وَِذَا رگ وَإِذَا 
رفح رَأَمَةُ من مد فَعَلَ مثل ذَلِكَء وَيَقُولُ: رايت رَسُولَ الم فَعَل مثل ڏل وَرَقَعَ إبْرَاهِيمْ 
بْنُ طَهْمَانَ يَدَيْهِ إل أْتّه۳. 


واته: ئەبو زوبەیر ذ#ه ده‌گێرێته‌وه» كه جابيرى كورى عدبدوللا ۸ کاتیک ده‌ستی 
به نونز ده‌کرد ده‌سته کانی به‌رز ده‌کرده‌وه. وه ههرودها كه دهجووه ركووعيشء وه 
هه‌روه‌ها کاتیکیش سه‌ری به‌رز دهكردهوه له ركووع به ههمان شیوه (ده‌ستی به‌رز 
ده کرده‌وه) وه ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوام كد بینیوه که بهم شیوه‌یه (نوێژ )ی ده کرد. 
ثیبراهیمی کوری ته‌هیان (كه راوى فه‌رمووده که‌یه) ده‌سته کانی تاکو گونیه کانی به‌رز 
ده کرده‌وه. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۰۱ وأبو داود: ۷۲۲ والنسانی: ۸۸۹ 


)۳( صحیح. 


يهرتووكى نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوټز 


بابه‌ت: رکووع له‌ناو نویژدا 


سه سے >> سر ا وه کے رو ف« 1 و کا سر ما و مر ۵ مس و زار و > م و۔ ون کسه 
۹ عَنْ عانشه فت قالث: «گان سول الله ٌ زد رَكَعَ لم يَسْخَص راسه. وَلَمْ يُصَوْبْه وَلکن 
بن ڈلکكم'''۔ 
واته: عائيشه چ ده‌لی: کاتیک پیغەمبەری خوا ي ركووعى ده‌برد نه سەری به‌رز 
ده‌کرده‌وه» نه نزمیش, به‌لکو لهو نیوانه دابوو. 


اب 


۷۰ عن اي مَسعود ينه قَالَ: قال رَسُولُ الله صل «لا تجْزیْ صلاه لا يقيم الوَجُلٌ فیها صُلِيَهُ 
في الركوع وّالسجُود»". 

واته: نه‌بو مه‌سعوود ون ده ی : پیعه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: هدر کەسیک له 
نويّزدا له کاتی ركووع و سوجده‌دا پشتیتیدا ړێک نهكات نويزهكهى دروست نيه. 

۱ عَنْ عَلِيٌ بْنِ شیبان 4ه وَكَانَ مِنَ الْوَهْد قال: خَرَجْنَا إلى رَسُولِ الله فتاه وَصَلَيْتَا 
خَلْقَهُ لمح ممْوْخِر عَيْنهِ رَجُلَاه لا يُّقِيِمُ صلاته. - يَعْنِي صُلِبَهُ - في الرّكُوع وَالسجُودِ فَلَمَا قَمَى 
الي ويد الصَّلَاةَ قَالَ: «یا مَعْشَرَ الْمُسْلِمِينَ لا صَلَاةَ لِمَنْ لا يُقِيمُ صُلَبَهُ في الرکُوع وّالسجود»"". 
واته: عدلى كورى شه‌یبان له كه لەگەل وهفديك بووه. دهلئ: ده‌رچووین تاكو هاتينه 
خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خواعل: . ده ی : ثیمەش يهيانمان پیدا و نویژمان له دوايهوه کرد 
ئنجا (پیغه‌مبه‌ر يل ) به نیگای چاوه‌کانی پیاویکی بینی له‌دواوه که له نویژدا ته‌واو 
يشتى راست ناكاتهوه له ركووع و سوجددداء جا کاتیک پێغەمبەر له له نویژه كەی 
ته‌واوبوو فه‌رمووی: ثه‌ی کزمه‌لی مسولانان ھەر که‌ستک له ركووع و سوجدهدا 
پشتی راست نه کاته‌وه نویْژه که‌ی دروست نید. 


اس اھ نے موی تس 8 8 5ك سم ےج وس سمس مع 9 هكم ۳ - 0 1 2 تم 
۷۳ عن راشد طن قال: سَمعت وابصة بن َل تقول: ریت رَسول الله ع2 يَصَلَى» «فکان 
إا رَكَعَ مَوّی ظهْرَهُ حَتّی لَوْ صب عَلَيْهِ الْمَاءُ لاتقَرّ»۹. 
(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸ وأبو داود: ۷۸۳ أخرجاه مطولًا. 
(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: ۸00 والترمذي: 2770 والنسائي: ۱۰۳۷ و ۱۱۱۱. 


۳( صحیح. 
)€( صحیح لغیره. 


/ بەرتووکہ نویر به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


٦ 
واته: راشید ذه ده ی: گویٔم له وابیصه‌ی كورى مەعبەد بوو دەیگوت: پیغه‌مبه‌ری‎ 9 
خوام 3 بینیوه نويزى ده کرد» جا کاتیی رکووعی ده‌پرد پشتی ریک ده کرد» به‎ 
شیوه‌یه ک هەتاکو ئەگەر ثاوت برشتبایه‌ته سەر پشتی ئەوہ اوه که راده‌وه‌ستا (هینده‎ 


به ته‌واوی پشتی ریک ده‌کرد). 


بابەت: ده‌ست له‌سهر ثه‌ژنق دانان 


سے ہہ و و رت أيء فَطَبَفْتُ قَضَربَ يدي وَقَالَ: «قَدْ کنا 
تفعل هَدّه نم مر آن ترقع إلى الرگب»". 


واته: موصعه‌بی کوری سه‌عد 5ه دهلی: له ته نیشت باوکم ركووعم برد. جا ده‌سته كانم 
لیکدا (په نجه‌ی ده‌سته كانم به‌یه که‌وه كؤكردهوه)و خستمنه تێوان ثه‌ژئوکانم باوکیشم 
لد ده‌سته کانمی دا (وه‌ک ناماژه) وہ کرت به‌راستی نیمه ش سەرەتا تاوامان ده کرد» 
پاشان فه‌رمانمان پیکرا که بیانخه‌ینه سەر ثه‌ژتوکانمان (له رکووعدا). 

-٤‏ عَنْ عَائِضَةَ » قَالَتْ: گان رَسُولُ اللّه ‏ «برگش فَيَضَعْ يَدَيْهِ عَلَى رکبتیه» وَیْجَاق 


مه سم 


بعضدیه»۲ 


وان عائيشه #5 ده‌لی: پیغه مبه‌ری خوا يله کاتیک رکووعی ده‌برد ده‌سته کانی لەسەر 
ژنوکانی دادەناء وه باه کانی له که‌له که‌ی جیاده کرده‌وه. 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی که له‌دوای هه‌ستانه‌وه له رکووع ده‌گوتری 


٥۷۸ھ‏ عَنْ أبي مُرَْرَة ظلہ ٠‏ أن رَسُولَ اللّه ئل گان ذا قَالَ: سَمِعَ الله لِمَنْ حمده قال: رَبْنَا وَلَكَ 
الَحَمد۳. 


واته: ئەبو هوره‌یره ااه ده كثرئتهوه که پێغەمبەرى خوا 3 کاتیی ده‌یفه رموو: «سمع 
الله لِمَنْ حَمدّه» ده‌یفه‌رموو: «رَبْنَا ولك الحمد». 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۹۰ ومسلم: ۵۳۵ وأبو داود: ۸۱۷ والترمذي: ۲۵۹ والنسانی: ۱۰۳۲ و ۰.۱۰۳۲ 

)۲( صحيح لغيره. 

(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۷۹۲ ومسلم: ۶۰٩‏ وأبو داود: ۸۶۸ والترمذي: ۰۲۱۷ والنسانی: ۰۱۰7۳ 


به‌رئووکی نویز بەرباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوير 


۳۷ 


۳ 


۷۹٦‏ عَنْ انس بن مالك هه أَنَّ رَسُولَ الله يي قَالَ: إِذَا قَالَ الَِامُ: سَمحَ اللَهُ لِمَنْ حَمِدَهُ 


فَقُولُوا: رَبَنَا وَلَك الْحَمْدُم'''. 


واته: ئەنەسی كورى ماليك ذه ده گێرێتە‌وه› پیغه‌مبه‌ری خوا ي فەرموویەتی: کاتیک 
پێشنوێژ (ئیمام) گوتی: «سَمع الله لِمَنْ حَمِدّۂ ئەوہ ثیوەش بلین: «رَنا ول الْحَمْدُ». 
۷ عَنْ اي معید الْخُدْرِي دده أَنّهُ سمخ رَسُولَ الله يه يَقُولُ: ذا قَالَ الِمَام: مق الله لِمَنْ 
حمده فَقُولُوا: اللّهُمَ رَبَنَا وَلَكَ الْحَمْدُ". 


وانه: ئەبو سه‌عیدی خودریی طلہ ده گیرنته وه که و له پیغەمبەری خوا پل بووه 
ده‌یفه‌رموو: هه‌رکات پیشنویژ (ئیمام) گوتی: «سمع الله لِمَنْ حَمده» نیوه‌ش بل 
«ریتا وَلَكَ الحمد». 

۸ عَن ابن أبي اوق ڪچ قال: كَانَ الب يد إِذا رف راسَه من الرّكُوع قَالَ: «سَمع اللّهُ لِمَنْ 
حَمدة اللْهُمٌ رَبَنَا لك الْحَمْدُ مِلْءَ السْمَوَات» وَمِلْءَ الأَزض, وَمِلْءَ مَا شنت من فَيْءِ بَعْدُ". 


واته: ثیبنو ه‌بو ئەوفا 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و کاتیک له رکووع سه‌ری به‌رز 
ده کرده‌وه ده‌یفه‌رموو: خوا سوپاس و ستایشی ئەو که‌سه‌ی بيست که ستایشی کرد 
ثه‌ی خوای په‌روه‌ردگارمان سوپاس و ستایش بو تویه. پر به اسیانه‌کان و پر به 


ز‌وی» وه له دوای ه‌وه پر بهو شته‌ی که ویستت له سه‌ریهتی. 


۹ عَنْ اي عُمَرَ قال: سمغث ابا جُحَيْفَةَ ڪه يَقُولُ: : کرت الْجُدُودُ عند رَسُول الله وك وَهُوَ 
في الصَّلَاةِء فَقَالَ رَجُلٌ: جَذ فُلان في لحيل وَقَالَ آخر: جَدُ فلان في الوبل. وَقَالَ آخَرْ جَدُ فلان 
في الْعَتَم وَقَالَ آغز: جد فلان في الرّقيق» فَلَمًا قَصَى رَسُولُ اللّه يك لاه وَرَهْعَ رس من آخر 
الرَكْعَة قَالَ: ۳ رَنَنَا و الْحَمْدُء ملْء السَّمَوَاتَء وَمِلء الْأَرْضء وملء ما شثت من شَيْءِ 
َعْدُ اللّهُمّ لا مَانِعَ لما أَعْطَيْتَء ولا مُعْطيَ لما منت ولا يَنْمَعُ ذا الْجَد منک الْجَد» وَطَوّلَ 
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مول الله ل صَوْتَهُ بِالْجَدہ لَِعْلَمُوا أَنّهُ لیس گما يَقُولُونَ"“. 


)۱( صحیح لغبره. تخریجه انفرد به ابن ماجه. وانظر البخاري: ۸۰۵ ومسلم: الع 
(۲) صحیح. انفرد به ابن ماجه. وانظر مسلم: ۰۶۷۷ وراجع: ابن ماجه: ٦٢۷‏ و ۰۷۷۲ 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۶۷۱ وأبو داود: ۸۶1 


(۶) ضعیف. 


۱ بەرنووکہی نوبز به‌رباکردن و سونتهنهكانى ناو ل تعرتووکی تويز نةرناكردن و سوتتهتمكانت تاو نود | 


۳۹۸ 
واته: ثه‌بو عومەر ده ی : گویٔم له ه‌بو جوحهیفه ذه بوو ده‌یگوت: له خزمەت 
پیغه‌مبه‌ری خوا ب باسی به‌خت و شانس كراء له کاتیکدا که پیغه‌مبه‌ر كَل له نویژدا 
بووء نجا پیاوێک گوتی: فلان كەس له ثه‌سپدا به‌ختی هه‌یه. ئه‌ویتر گوتی: فلان له 
حوشتردا به‌ختی هديهء ئهويتر گوتی: فلان له مهرو مالات به‌ختی ههيه. يه کیکی تر 
گوتی: فلان له به‌نده‌دا به‌ختی هه‌یه. جا کاتیک پنغه‌مبه‌ری خوا يله نويزه که‌ی به‌جی 
گه‌یاند. له كؤتا ركات سه‌ری به‌زر کرده‌وه‌و فه‌رمووی: «اللَّهُمّ رَبَنَا وَلَكَ الْحَمْدُ ملء 
السَّمَوَاتِ» وملء الْأَرْضِء وَمِلْءَ ما شت من شَيْءِ بَعْد اللّهُمَ لا مَانَ لا أعْطَيْتَء ولا مُعْطِيَ لها 
مَتَعتَ» ولا ینف ذا الْجَدّ منك الْجَدَ» پیغه‌مبه‌ری خوا یل له وشه‌ی «الجد» ده‌نگی دريز 
کرده‌وه بو ئەوەی بزانن که ئەوەی ثه‌وان باسی ده‌که‌ن (له به‌خت و شانس) هیچی 


بهو شیوه‌یه نيه که دەیلین. 


بابه‌ت: سوجده‌بردن 


۸۰ عَنْ مَيِمُونَةَ نله «أنَّ بیع گان إِذا سَجَدَ جاق يَدَيِْ فلو أن بَهْمَةَ أََادَتْ آن تمر بن 
يَدَيْهِ لَمَرَثْ)". 

واته: مديمونه #5© ده‌گیریته‌وه كه پنغه‌مبه‌ر وله کاتیک سوجده‌ی ده‌برد ده‌سته‌کانی 
له ته‌نيشته کانی جیاده‌کرده‌وه (دووری ده‌خستنه‌وه)» به جۆرێک ثه گه‌ر بیجوی مهدر 
(به‌رخ) بیویستبا به بن ده‌ست و قۆڵى دا گوزه‌ر بکاء ده‌یتوانی گوزه‌ر بکات. 
سر هقی ال ی قرع ول ی ی 
ره فَمَر بتا رکب فَأَنَاحُوا بتاحية الطریق فَقَالَ لي أبي: كُنْ في سس ی آتي مَؤْلاءِ لو 
لیم قال: فَخَرَج قجلث يَحْنِي دَنَوْتُ فَإِذا رَسُولُ الله ك فَحَطَرْتُ اسلا فسلیث 
مَعَهُمْ فَكُنْتُ أَنْظْرُ إل غفرتٍ إنْطَيْ رسول الله مه كُلّمَا سجَد»". 


واته: عوبهيدوللاى كورى عدبدوللاى كورى ئەقرەمی خوزاعيى له باوكى هه 
دەگیریٔتەوہء که گوتوویه‌تی: لەگەل باوکم له شوینیکی تەختانی و دهشتدا بووين له 
نه ميره (شوینیکه نزيك له عه‌ره‌فات) کاروانیک بەلاماندا تییەری و له كه نارى رِيكا 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۶٩1‏ وأبو داود: ۸۹۸ والنسائی: ۰۱۱۰۹ 
(۲) صحيح. أخرجه الترمذي: ۲۷۶ والنسائي: ۱۱۰۸. 


به‌رتووکی نونز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 
۳۹ 

بارگەیان خست, باوکم پێی گوتم: تۆ لای مالاته که به هه‌تا ده‌جمه لای ئەو د اکن 

يرسياريان لیده‌که‌م» وتی: ئهو رؤيشت و منیش نزیک بوومه‌وه لتيان» له‌وکاته‌دا 

پیغه‌مبه‌ری خوا وَل لهوتبوو. منیش ئامادەی نویژکردنه که بووم له كهليانداء جا ھەر 

کاتیک پیغەمبەری خوا ی سوجده‌ی دہبردہ من ته‌ماشای سپیاتی بن بالی هوم ده کرد 

(وانه: دهمت و قول و باشکه‌کانی له کهله که و تدئيشته کانی دوور ده عستتهوه ): 


> رای و T~ o‏ 13 ةيب سوم ووس ) ماه سا #8 سس وس 5 مم ۳ كو 
۱ حدثئتا محَمّد بن بشار قال: حدثئنا عبد الرحمَن بن مهدي وصفوان بن عيسىء وابو 
داو قالوا: حَدَّتَنَا دود بنْ فیس عن عْبَيْدِ اللّه بن عَبّد الله بن أَقْرَمَ عَنْ أبيهء عن ال تا 
واته: بەم سه نەدەش ئەم فه‌رمووده گیردراوەتەوہ۔ 

سا a‏ و واه عق اد ه2 ك فى کی ے مر شم ہ وو کوت لمعو 2 
۸۲ عن وائل بن حجر ف قال: «رایت الي 4 إذا سَجَدَ وضع ركبتيه قبل بدیه, وإذا قام 
ِن ود قح دنه قبل رب 
وانه: وائیلی کوری حوجر وله ده‌لی: پیغه مبه‌رم صل بینیوه که کاتیک سوجده‌ی ده‌برد 
ته‌ژنوکانی پیش ده‌سته کانی لەسەر زە٭وی دادەناء وہ کاتیک له سو جده هه لده‌ستاوه 
ده‌سته کانی پیش ئه‌ژنوکانی به‌رز ده کردنهوه له زه‌وی. 

و a‏ اا“ 3 سان 12 گے ٩‏ گو وه سل یروس 5ه 
۳ عن ابْنِ عبّاس و عن اللَبيْ ج قَالَ: «امزث أَنْ أَسْجُدَ علی سَبْعَةَ أغظم»”. 


وانه: يبنو عه‌بباس وله ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ر یل فه‌رموویه‌تی: فه‌رمانم پیکراوه که 


له‌سهر حه‌وت ئیسقان سو حجده به‌رم. 


2 وہہ و سر ےرہ 2ه رو ھ8 فى ۶ وه 95 گو وس سم ری رس وه ۔۔ 
۶ عَنِ ان عَبّاس 26 قال: قال رمول الله : «آمزث أن أَمُجُدَ عَلی سب ولا کف شَعَرَا 
یی ومس ے> مه > جس ب 8 الي 35 کر و or oe‏ ہے ر> ٦۵۴8 Soll‏ 
ولا تویا» قال ابن طاؤس: فَكَانَ أبى يقول: الْيَدَيْن وَالرَكْبَتيْن وَالْقَدَمَيْنء وَكَانَ بعد الْجَبْهَةَ وَالأَنْقَ 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۸۳۸ والترمذي: ۰۲۱۸ والنساني: ۱۰۸۹ و ۱۱۵۶. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۸۰۹ ومسلم: ٤۹۰٦ء‏ وأبو داود: ۸۸۹ و ۸٩۰‏ والترمذي: ۲۷۳ والنسانی: ۱۰۹۳ و ۱۰۹۱ 
و ۱۰۹۸ و ۱۱۱۳ و ۰۱۱۱۵ 

(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۰۹ ومسلم: ۶٩۰‏ وأبو داود: ۸۸۹ و ۸۹۰ والترمذي: ۰۲۷۲ والنسانی: ۱۰۹۲ و ۱۰۹۲ 
و ۱۰۹۸ ۱۱۱۳ و ۰۱۱۱۵ 


نو رھ 


به‌رتووکی نويز بەرباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 


واته: ثیبنو عەبباس 89 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: فه‌رمانم پیکراوہ 
که لەسەر حه‌وت (ئه‌ندامی جه‌سته) سوجده به‌رم» وه (له کاتی نویدا) نه برج و نه 
پوشاکم نه‌پیچمه‌وه‌و خریان نه که‌مه‌وه. ثیبنو تاوس ده‌لی: باوکم ده‌یگوت حهوته کان 
بریتین له: دوو دهسته کان وہ دوو ه‌ژنوکان و هه‌ردوو پییه کان. وه نیوچاوان و لوتی 
به یه ک داده‌نا. 

وہ الصاح ہی مل یی من «إِذَا سجّد الْعَبْد سَجَدَ مَعَهُ 


سَبْعَة آراب: ۹-9 وَکفَامُ وَرَحْيَتَاهُ وَفَدَمَاهُك'' ١‏ 


واته: عه‌یباسی كورى عه‌بدولوته‌لیب 4 دەگیریتەوہ كه گونی له پیغەمبەر ی بووه 
كه دهيفهرموو: هدر کاتیی به‌نده سوجده ده‌بات» نه‌وه حەوت ئەندام سوجدہەی 
لەگەل ده‌بدن: روخساری و له به ده‌سته کانی و ئەژنۆكانى و بئِيه کانی. 


ہیں 


2 


7ه عَن الْحَسَنِ ڪھ قال: دنا أَحْمَر صَاحِبُ زشول الله ييه قَالَ: «ِنْ كتا لَتَأُوِي لول الله 


مما يْجَاف بِيَدَيْهِ عَنْ جنبیّه إِذَا سَجَد». 


واته: حەسەن له ده ی : ه حمه‌ری هاوه پیغەمبەری خوا يي هه‌والی پیداین. که 
بیغه‌مبه‌ری خوا ئل کاتیی سوجده‌ی ده‌برد نه‌وه‌نده ده‌سته کانی دوور ده‌خسته‌وه له 
که‌له که و تهنيشته كانى که یمه دلمان بوی ده‌سوتا. 


بابه‌ت: زیکری ناو رکووع و سوجده 
-AAV‏ فة ب عاي | جهن عل يثول: لها ترات ور فیح راسي ریق میم ِ 4 
الواقعة. ال نا رَسُولُ الله ٍ: «اجْعَلُوهَا في رُكُوعِكُمْ» فُلَمًا E‏ 
{O0‏ لأعلی, کا قال لتا وَسُولُ الله يل «اجْعَلُوهَا في سُجُودکع»". 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۶٩۱‏ وأبو داود: ۸٩۱‏ والترمذي: ۰۲۷۲ والنسانی: ۱۰۹۶ و ۰۱۰۹۹ 
(۲) صحیح لغیرہ. آخرجه آبو داود: ٩۰۰‏ 


(۳) حسن. أخرجه أبو داود: ۸۱٩‏ 


يهرتووكى نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نونز 2 
واته: 00 کوری عامیری جوهه‌نیی 5ه گوتوویه‌تی: کاتیک ندم ئايەتە دابه‌زی 
« میم باس رَيْكَ اعم () * الواقعةہ واته: جا كدواته يادو ته‌سبیحاتی 
ہے گه‌وره‌ی خۆت به‌پاکی بكهء پیغه‌مبه‌ری خوا فا پئی فه‌رمووین: (لهو 
زیکره) له ناو کووعەکانتاندا دابنین و بیلین, وه کاتی ئەم ایه‌ته دابەزی: میس 
ریک الک ) 1 الأعلی» واته: ته‌سبیحاتی په‌روه‌ردگاری هه‌ره بلندت بکه. پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل پیی فه‌رمووین: (ئەو زیکره) له ناو سوجده‌کانتاندا دابنین و بیلین. 

۸- عَنْ حُذَيْفَةَ بن الیْمَانِ طب أنه سمع رَسُولَ الله َل إِذَا رکع: «سبحان ری العظیم» 


ما ما 


تلات رات و۱ سَجّد قال «سبحان ری الْأَعْلی) کات مرا ت٢‏ 


واته: حوزه‌یفه‌ی کوری يدمان ذإنه ده گر لته وه كه گوتی له پیغەمبەری خوا لا بووه که 
کاتیک رکووعی ده‌برد سی جار ده‌یفه‌رموو: «مْبْحَانَ ری الْعظیم» وه کاتیک سوجده‌ی 


oto 


ده‌برد سی جار ده‌یفه‌رموو: «سَبْحَان ري الأعلى». 

ہو , ت ان طسو ?2 ۔ . وش وو وہہ کل 
۸۹ عَنْ عائشة ظ8 قالث: گان رَسُول الله ڪه «يُكثر أن يمول في رکوعه وَمُجُودہ, سبْحَانَكَ 
اللَّهُمّ وَبحَمدک. اللّهُمّ اغفز لي يَتأَوَلُ الْثْرانَء'"'. 
واته: عائیشه ‏ ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوايقٌ بەزؤری له ركووع و سوجدهدا دەیفەرموو: 
ررمُبْحَانَك له وَبحَمُدِك الم اغفز لي». واته: پاکی و بیگه‌ردی ههر بو تویه خودایه 
وه سوپاس و ستایش ھەر بۆ تویه. ئهدى يهروهردكاره لیم خوشبه. ئهو زیکرانه‌ی له 
قورئان وه‌رده گرت. 


2 8 سقف 1 ےک ۔و 8 پیڈگ صَللك ‏ > سحل #5 رعشم ار هه ۔ وج 0 5 
۰ عن این می نل قَالَ: قال سول الله ئل ادا رگج آحدکم فلیِمل في ركوعه: سُبْحَانَ 


سے را تیگ < فا دل RE‏ سيت ےہ رس #رعشه 240 , و و سے 
ری العظیم تلاثاء فاد فَقَدْ تم زكوعة, .ےر سی مُبْحَانَ 


0 و س مسج و 


ری الأْعغلی ثلائه فَإِذَا فعل ذلك فَقَذ تم مُجُودُهُ وَذَلِكَ أذْتا۳)6 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۷۷۲ وأبو داود: ۸۷۱ و ۸۷6 والترمذي: ۲٦٢‏ و ۲۱۳ والنسانی: ۱۰۰۸ و ۱۰۰۹ و ۱۰۶۲ 
و ۱۱۳۳ و ITE‏ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۱۷ ومسلم: ۶۸6 وأبو داود: ۸۷۷ والنسائي: ۷ع۱۰. 


(۳) صحیح لغیره دون قوله: روَدَلِك أَدْنَاهُ». آخرجه أبو داود: ۸۸۲ والترمذي: ۲۱۱. 


هه 


5۲ 


يهرتووكى نویز بەرباکردن و سوننەتەکانی ناو تویز 


واته: ثیبنو مه‌سعوود ڭڭ دەڵى: پێغەمبەرى خوا ی فەرموویەتی: ئەگەر یه کیکتان 
رکووعی برد با له رکووعه که‌یدا بلی: دمُبْحَانٌ ری العظيم» سی جار» جا کاتیک ه‌وه‌ی 
کرد رکووعه که‌ی ته‌واوه» وه ثه گه‌ر يه كيكتان سوجددى برد با له سوجدهكديدا بلى: 
«سُبْحَانَ رَيّ الأغآى» سی جار جا هدركات ئەوەی کرد ئه‌وه سوجده‌که‌ی ته‌واوه, 


ئەوەش که‌مترینیه‌تی. 


بابه‌ت: ریک و راستبوون له سوجده دا 


١ه‏ عَنْ جابر ذفن قال: قال رَسُولُ الله ك: «ذا مَجَد أَحَدُكُمْ فَلَعْتَدل, ولا یفترش ذِرَاعَيه 
افتراش الکلب»(. 


واته: جابیر هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ئەگەر یه کیکتان سوجده‌ی 
برد با میانگیرو ننوه‌ندگیر بیّت (له به‌ینی راخستن و دانانی ددست و باسك لەسەر 
زه‌وی و له‌نیوان جیاکردنه‌وه‌ی ده‌ست و باسك له ته‌نیشته‌کانی و لکاندنیان). 
وه ده‌سته‌کانی به شئوه‌یه ک ړانه کیشی لەسەر زه‌وی ھەر وه‌کو چون سه‌گ رایان 


ده ک6 


۲ عَنْ انس بْن مالك ڪه أنَّ النِيّ يي قَالَ: «اغتدثوا في السُجُودہ ولا يَمْجُدْ أَحَدُكُمْ وَهُوَ 
باسط ذراعیّه گالگلب»". 

واته: ثه‌ن‌سی كورى مالیک له ده‌گیریته‌وه که: بیغه‌مبه‌ر ول فه‌رموویه‌تی: له 
سوجده دا اک هيج يه كيكتان بهو جوره سو جده نه‌بات که ده‌سته کانی لەسەر 
ره‌وی رابخات وہ کو ئەوەدی سه گ رایانده‌خات. 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۷۵. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۵۳۲ و ۰۸۲۲ ومسلم: ۳ وأبو داود: ۸۹۷ والترمذي: ۲۷۰ والنسانی: ۱۰۲۸ و ۱۱۰۳ 
و ۰۱۱۱۰ 


بەرتووکی تویز بەرباکردن و سویبه‌نه‌کانی ناو نونز 1 


٣۳ 
62 
بابه‌ت: دانيشتن له نيوان دوو سوجدهدا‎ 
2 ىر 2 و جح + و 3 3 مزا چ ےہ زار ماس 2 >ه و وه‎ 
تاه قالث: «گان رَسُول الله ِلك رد۱ رَفْع راسّه من الرکوع لَمْ بَسُجُدْ حتّی‎ 


ج- 


ہو۔ےہ ۔ گم رص چ سأر ف دو سو وه سوس ے سوس ہس + سكعي ظط وتو يوه 
يَستَويَ قاتھاء فإذا سَجَدَ فرفع راس لم یَسْجد حتی يَسْتَويَ جَالسَاء وگان يَفْثَرشُ رِجْلّه الْيُسْرَى»". 


۳۔ عن عائشة 


واته: عائيشه وه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا َه کاتیک له رکووع سه‌ری به‌رزده کرده‌وه 
(هه‌لده‌ستایه‌وه) نهدهجوويه سوجده تاكو تەواو به پنوه ریک نهبايهوه (ئەوجار 
سو جدهی ده‌برد)» وہ کاتیک سوجدوى دہبردو سەری له سو جده به‌رز ده کرده‌وه 
نه‌ده‌جووه سوجدہ تا کو به دانیشتنه‌وه (پشتی) رک نهبووبايهوه (ئنحا ده‌جووه 
سوجده) وه له دانيشتنى نيوان سوجده کاندا لاقی چەپی رادە٭خست. 

۶ عَنْ عَليّ ذه قال: قال لي زسول الله : «لا تفع بَيْنَ السَّجْدَتَيْنِ)”". 

واته: عه‌لی ظل ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ب پیی فه‌رمووم: له به‌ینی دوو سوجده‌کاندا 
به شیّوه‌ی «اقعاء» دامه‌نیشه. 

(قعاء: ئهو دانیشتنه‌یه که ينِيه كانت بجه‌قینی وء له نیوانی هه‌ردوو پیّیه کانت ته‌ختی 
زه‌وی دانيشىء یان: پێیه كانت بجه‌قینی واته: هیجیان رانه‌خه‌ی له‌سه‌ر زه‌وی و به 
جەقینراوی له‌سه‌ر خودی پێیه كانت دابنیشی» ئەوەش نه‌هی لیکراوه. 

6- عَنْ عاي طف قال: قال الب 3 یا علي لا تفع فعاء ۹ لکلب»". 

واته: عه‌لی ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ر يله فه‌رموویه‌تی: هی عدلى دانیشتنیک دامه‌نيشه که 
وه ک دانیشتنی سه‌گ وایه (واته: پئیه کانت بچه‌قینی و له یه کتر دووریان بخه‌یته‌وه‌و, 


له نيوان هه‌ردوو پییه کانت دابنیشی). 
سه کے اوسا ۔ 2 0 ۳ م ےم" ع لقره 5 ۳ مس وو 
-٦‏ عن أَنّسَ بْنَّ مالك ذفن يَقُولُ: قال لی التي : «إذا رَقَعْتَ رَأْسَكَ من السْجود, فلا تُفُعٍ 
رت ود و ب ۵ o‏ ہو 5د مهوي مر گے کم ۔ کے کی f‏ 
گما يُقْعي الکلب. ضع یتیک بَيْنَّ قَدَمَیْک, وألرق ظاهر قَدَمَيْكَ بالأزض»". 
(۱) صحیح. آخرجه مسلم: 6۹۸ وأبو داود: ۷۸۳. 
(۲) صحیح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۸۲. 
(۳) حسن من حديث أبي موسى. وضعيف من حدیث أبي (سحاق. آخرجه الترمذي: ۲۸۲. 


(۶) موضوع. 


ھ 


4 


به‌رتووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


واته: ئەنەسی کوری مالیک د ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ر يه پیی فه‌رمووم: ثه که‌ر له سوجده 
سه‌ری به‌رزده کرده‌وه وه کو دانیشتنی سه گ دامه‌نيشه, به جوریک که له نيوان هه‌ردوو 


پییه کاندا دابنیشی و پشتی پییه كان به زه‌و به‌وه بنوسینی (ئەو دانیشتنه نهد هى لیکر اوه). 


بابه‌ت: زیکری 0 سوجده‌کان 
۷- عَنْ حَدَّيِفَةَ ضيه أَنَّ | لني لنبی ۶ كَانَ تقو ین السجدتتن: «رَبٌ اغفز لي > رب ب اغْفْرْ ي 
واته: حوزه‌یفه ذه ده گیر نته‌وه. پیغه‌مبه ر 5 له نيوان سوجده کاندا دوو جار ده‌یفه‌رموو: 
«رَبٌ اغفز ليء رَبْ اغفز لي»» واته: يهروهردكاره ليم خوشبه. 
۸- عن ابن عبّاس 0485 قال: كَانَ رَسُولُ الله وي يَقُولُ بَيْنَ السَّجْدَتَْنِ في صَلاة اللَیْلِ «رَبْ اغفز 
لي وَارْحَمْنِيء وَاجْبْرْنِه واززقني وَارْفَعْنِي)'" 
واته: یبنو عەبباس © ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا يك له شه‌ونویدا له نیوان دوو 
سوجدهكددا ده‌یفه‌رموو: «رَبّ اغفز لي وَارْحَمْنِيء وَاجْيْرْنِء وَارْزُقْنِيء وَازْفَعْنِي»» واته: 
په‌روه‌ردگاره لیم خۆشبه و بەزەییت پیمدابیته‌وه و حالم باش بكه و رزق و رؤزيم بده 
و پلەم به‌رز بکه‌وه. 


بابه‌ت: نه‌وه‌ی که هاتووه ده‌رباره‌ی زیکری ته‌حییات 


9ه عَنْ عَبْد الله بن مسغود ظك قال: كُنَا ذا صَلَيْنَا مَعَ مَعَ لبیل السَّلَامُ عَلَى الله قَبْلَ 
عباده. السام على جبرائیل» ومیگائیل. وَعَلی فلان وَفُلان, يَعْنُونَ الْمَلائكة. فَسَمِعَنَا رَمُول الله 
لٹ فقال: «لا تَقُولُوا: السَّلَامُ عَلَى اللّه» فَإِنَ اللّهَ هُوَ السَّلَامُ فَإِذَا جَلَسْتُمْ فَقُولُوا: التَحِيّاتُ الله 
وَالصَلَوَاتُ وَالطَيَاتُ السَّلَامُ عَلَيْكَ یه اني وَرَحْمَةُ الله وَيَرَكَائَهُ السَّلَامُ عَلَيْنَا وَعَلَى عباد الله 


الصَالِحِينَ قله دا قَالَ ذَلِكَه أَصَابَتْ كُلّ عَبْدِ صَالع في السَّمّاءِ وَالْأَرْضِء أَشْهَدٌ أَنْ لا إِلَهَ لا الله 
وَأَشْهَدُ اَن مُحَمَّدًَا عَبْدُهُ وَرَسُولُةُ9 


(۱) صحيح. تخريجه انفرد به ابن ماجه. وانظر بهذا السياق مسلم: ۸۷۷۲ وأبو داود: ۸۷۶ والترمذي: ۲۱۲. 

(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۸۵۰ والترمذي: 786 و ۲۸۵. 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۸۳۱ ومسلم: 207, وأبو داود: ۹۳۸ و 41٩‏ والترمذي: ۰۲۸۹ والنسائي: ١176-1151‏ و 
٦۔۱۱۷۸‏ و ۱۲۹۸. 


بهرئووکی نویر بەرباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر ل 
۵ 

واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعوود #ه ده‌لی: کاتیک ئیمہ لەگەل پیغه‌مبه‌ر ٹل نوێژمان 

دەکرد ده‌مانگوت: سەلام لەسەر خوا پیش به‌نده‌کانی» سەلام لەسەر جیبریل و 

میکائیل و فلان و فلان که مەبەستیان له فريشتهكان بوو. جا پیغه‌مبه‌ری خوا # 

گونی لئان بووء بؤيه فهرمووى: مه‌ین: سەلام لەسەر خوابی» چونکه بیگومان خوا 

خوی (يد کیک له سیفهته کانی) سە لام جا کاتیک که دانیشتن (بو ته‌حییات) بل 

هه‌رچی فه‌درو ړټزه ج گوفتار. چ کردار وه هه‌رچی سه‌رچاوه‌ی پاکی و خاوننییه 

ثه‌وانه له راستییدا هه‌موویان شایسته‌ی خوای په‌روه‌ردگارن» دروودی خوا له‌سه‌ر تو 

ئەی پیغه‌مبهر ‏ له گهل ڕەحمەت و بەرەکەتی خواء درود و سه‌لام لەسەر ئێمەش وه 


لەسەر هه‌موو به‌نده باشه کانی خواء شایه‌تی و گه‌واهی ده‌ده‌م که هیچ په‌رستراویکی 
به هدق نيه جگه لد خواء وہ شایەتی دەدەم که موحەممەد 3 یه‌نده و نیردراوی 


32 له زه‌وی هه‌موویان ده گریته وه. 
5 (م۱)- حَدگا مُحَمّد بن يَحْيَى قال: حَدَّئَنَا عَبْدُ الرَاقِ قال: انتا الّوْرِيُ عَنْ مَنسُور 
E‏ 


0 6 رر ہہ 
وَالْأَعْمَشِ > وحصین» وبي هاشم وَحَمَاد عَنْ عن آي وَائل» وعن إِمْحَاق, عن اود واي الْأَحْوّصء 


مر شاع 


عَنْ عَبّد الله بْنِ مَسْعُودٍ ضهن عن اي تَخوة.". 


واته: بەم سە نه‌ده‌ش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 

٩‏ (م۲)- حَدََنَا مُحَمّد بْنْ مَعْمَرٍ قال: حَدتَا قَبِيصَة ابا سُفْيَانُ عَنِ الْأَعْمَشِء وَمَنْصُورِ 
5 ۳۹۹ ہرایس ھ؟۔ہ و مره ؟ Som o‏ 

وَحُصَيْنِ عن ۳ وال عَنْ عَبْد اللّه بن مُسُعود مه ح قال: وحَدثنا سفیّان» عن الي إِسُحَاقء 


عَنْ ي عَبَيْدَةٌ وَالْأْسْوَ أي الْأَخْوَصء عَنْ عبد الله بن مُسعود طن أن انب پل کان يُعَلْمُهُعُ 
هت قَذَكَرَ نَحوة". 


2 7 5 : ۳ 
واته: بەم سه نەدەش ندم فه‌رمووده كيرد راوهتهوه. 


۱ بەرنووکہی نویر بهرناكردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 


۳11 


یر 00 ابن عَبّاس لته قال: كَانَ رَسُولُ الله د يُعَلّمُنَا 9 کما السُورَةَ من الْفرآن, 
يَقُولُ: «التّحِيّاتُ الْمُبَارَكَاتُ الصَّلَوَاتُ الطَيّبَاتُ لله السام عَلَيْكَ أَيُهَا اللي وَرَحْمَةُ الله 


اہو یہ 


9 سی عَلَيْنَا وَعَلَى عباد الله الصالحين. أَشْهَدُ أَنْ لا 0 اللّهُ وَأَهْهَدُ أنَّ مُحَمَدًا عبت 


سس و 


وَرَمُولَه'''. 

واته: يبنو عەبباس © دەڵى: پیخه‌مبه‌ری خوا يله خویندنی تەحییاتی فیرده‌کردین 
هه‌روه‌ک چون سووره‌تیکی قورئانی فییر ده‌کردین» جا ده‌یفه‌رموو: هه‌رچی قه‌در و 
ریزه چ گوفتار. ج کردار وه هه‌رچی سه‌رچاوه‌ی پاکی و خاوينييه ه‌وانه له راستییدا 
هه‌موویان شایسته‌ی خوان. دروودی خوا له‌سه‌ر تۆ ئەی پیغه‌مبه‌ر لەگەل ڕەحمەت 
و به‌ره‌که‌تی خواء درود و سه‌لام لەسەر ئێمەش وه لەسەر هه‌موو به‌نده باشه‌کانی 
خواء شایه‌تی و گه‌واهی دەدەم كه هیچ يهرستراونكى به هدق نيه جگه له خواء وه 
شایه‌تی دەدەم كه موحهممهد عد به نده و نیردراوی خوایه. 


00 عَنْ أي مُوسَى الْأَمْعَرِ عَرِيٌ ذه أنَّ رَسُولَ الله ييه خطبته وب لا نت وَعَلَّمَنَا صَلانکاء فَقَالَ: 
إِذا صَلَيِتُم فَكَانَ عند الْقَعَدَةء فَلِيَكْنْ من وَل قول 00 التَّحِيّاتُ الطَيّبَاتُ الصَلَوَاتُ له 


Ego 


لمَلَامٌ عَلَيْكَ با الب وَرَحْمَةُ الله وَبَ سس بہت ہووت آشهذ أَنْ لا 


۱ إلا الله وَأَشْهَدُ أن مُحَمٰدا عَبْدَهُ وَرَسُولُهُ سبع م گلمات هن تَحيّةُ الصا(" 1 


واته: ه‌بو موسای ثه‌شعه‌ریی 4 ده‌گیریته‌وه. پیغەمبەری خوا ¥ وتاری بوداین و 
پیبازه که‌مانی بو پوون کردینه‌وه و نویژی فیرکردین و فه‌رمووی: ههر کاتیک نویژتان 
کرد کاتیک که دانیشتن (بو ته‌حییات) يهكدم وته‌یه‌ک که دهیلین با ئەوہ بيت: 
«التَّحِيّاتُ الطَيّبَاتُء الصَّلَوَاتُ لله السَّلَامُ عَلَيْكَ أَيُّهَا الب وَرَحْمَةُ اللّه ویرک السام غیت 


۶ رو ٩۶‏ 7 برع ۵ رو 


وَعَلَى عباد اللّه الصَالحین, أَشْهَدُ أَنْ لاله الا ال وَأَشْهَدُ آنْ مُحَمَدًا عَبْدُهُ وَرَسُولُه سَبْعٌ لمات 


هَن تَحِيَةُ الصْلاة». حه‌وت رسته‌ن که ثه‌وانه له ته‌حییاتدا ده‌خویندرین 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۶۰۳ وأبو داود: ۷۶ والترمذي: ۰۲۹۰ والنسائي: ۱۱۷۶. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۰6ع وأبو داود: ٩۷۲‏ و ۰٩۷۳‏ والنسانی: ۸۲۰ و ۱۰۶ و ۱۱۷۲. 


به‌رتووکی نویر بەرباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوتز 
۲۷۷ 

12 ای ہے یی وھ کے و ل و قاض و کو و 72 
۲۷- عَنْ جابر بن عَبْدِ الله 4 قَالَ: ان رمول اللّه يد يُعَلَمُتَا امه کما يُعَلَمُنَا سورع > 


س ,2 ۳ E‏ 7 0 2 ی ۶ 31 7 5 5و ۶ 0 TS‏ سم 210 5 
من الْقْرآنِ «باسم اللّه وَبالله. التَحِيّاتُ لله والصْلواث وَالطَيْمَاتُ لله السام عَلَيْكَ أَيُهَا الب 
8 رو 6ه كه 2و #*ه رو ۶ 2 
از 


وَرَحْمَهُ الله وَبَرَكَاتَهُ السَّلَامُ عَلَيْنَا وَعَلَى عبّاد الله الصالحین. اَذ 


و از دوت ووو وو عم ۶و ىہ 9 روت رتاو وه ۳1 7 2 )0 
مُحَهَدًا عَبْدُهُ وَرَسُولَهُ أسأل الله الْجَنَهَ وَأَعُودُْ باللّه من النّاركٴ!''. 


لَه إلا الله وَأَشْهَدُ ان 


واته: جابیری كورى عدبدوللا چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل هه‌روه‌کو چون 
سووره‌تیکی قورئانی فیرده کردین اواش ته‌حییاتی فیرده كردين: واته: به ناوى خواء 
یارمه‌تی و سهرکه‌وتن ههر به دهست خوایه. هه‌رجی قه‌در و ړێزه چ گوفتار. چ کردار 
وه هه‌رچی سه‌رچاوه‌ی پاکی و خاوینییه ثه‌وانه له راستییدا هه‌موویان شایسته‌ی 
خوان: دروودی خوا لەسەر توق ئەی پێغەمبەر ع لەگەل ره‌حمه‌ت و به‌ره که‌تی خواء 
درود و سه لام له‌سهر تیمه‌ش وه له‌سه‌ر هه‌موو به‌نده باشه کانی خواء شایه‌نی و 
گەواھی دەدەم که هیچ په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له خواء وه شايهتى دەدەم 
که موحەممەد پل به‌نده و تێردراوی خوایه. داوای به‌هه‌شت له خوا دەکەمء وہ پەنا 


ده گرم به خوا له اگری دۆزەخ. 


بایه‌ن: صولاوات دان له‌سهر پیّغەمیەر غ 


۳ عَنْ اي سعيد الْخُدْرِيٌّ ڪه قال: فلتاء یا رسو الله هذّا اسلا عَلَيْك قَدْ عرفتاه فکیف 
الصّلَاةُ؟ قال: «قُولُوا: اللّهُمّ صل عَلَى مُحَمَّدِ عَبْدِكَ وَرَسُولک گما صَلَّيْتَ عَلَى |نراهیم. وَبارك عَلَى 
مُحَمّدہ وَعَلَى آل مُحَمَّدء كَمَا ارت عَلَى |پراهیم». 

واته: هبو سه‌عیدی خودریی ذه ده لی: گوتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا پل ه وه سەلام 
ناردنمان زانى که چۆن سەلامت لیبکه‌ین. بەلام ضا لاو اتن أن عو نه ؟ هه سرت كله 
فه‌رمووی: بلین: «اللَّّمٌ صل على مُحَمد عَبْدَكَ ورسولك. كَمَا صَلَّيْتَ 
مُحَمَّدِ وَعَلَى آل مُحَمَیٍہ گا بَارَحْتَ عَلی بْراهیمٍ». 


e 


علی إِبْرَاهیم وَبَارك عَلَى 


(۱) ضعیف. أخرجه النسانی: ۱۱۷۵ و ۱۲۸۱۔ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۷۹۸ و ۸٥۱۳ء‏ والنسانی: ۱۲۹۳. 


ھ 


۸ 
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7 ۶ سح 2 3 5 n 1 Tet “o 4o‏ َه و 90 AT Tos‏ 1 
6 عن الْحَكم ذه قال: سمغث ابن أي لَیْلی, قال: آقيني كَعْبُ بْنُ عُجْرَةَ فقال: ألا هدي 


لک هَديّةَ؟ خَرَجَ عَلَيْنَا رَسُولُ الله كه ففلنا: قَدْ عرفتا السَّلَامَ عَلَبْكَ فَكَيْمَ الصَّلَاهُ عَلَيْك؟ قال 
«قُولُوا: له صل عَلَى مُحَمَّد وَعَلَى آل مُحَمّد كَمَا صَلَيْتَ عَلَى إِبْرَامِيمَ, نک حَمِيدٌ مَحِيدٌ 
اللّهُمَ بارك عَلَى مُحَمّد. وَعَلَى آل مُحَمَّدِء كَمَا بَارَحْتَ عَلَى إِبْرَاهِيمَ نک حَمِيدٌ مَجیڈم"'. 


واته: حه كدم ذه دهلی: گوێم له ثه‌بو لەیلا بوو گوتی: که‌عبی كورى عوجره هاته لام و 
گوتی: ایا دیاریه کت پی نەدەم؟ (جا گوتی:) پیغه‌مبه‌ری خوا لا هاته لامان» ثیمهش 
پیمان گوت: له راستيدا یمه فیربووین که چون سهلامت لیبکه‌ین, ندى صه‌لاواتدان 
لەسەر جه‌نابت چونه و جؤن ده‌بی؟ (پیغه‌مبه‌ریش ‡) فه‌رمووی: بلین: داللهُمْ َل 
عَلَى مُحَمّیہ وعلی آل مُحَمّیہ گا ی عَلَى ِبْرَامِيم نک حَمِيدٌ مجیذ, الهم باك علی مُحَمِ» 
وَعَلَى آل مُحَمّد. گما بَارَحْتَ عَلَى |براهیم. إِنَّكَ حَمِید مَجید». 

٠٥‏ عَنْ َب الله بن آڀ بر بن مُحَمَِ بن عفرو بن حزم عَنْ آییه عَنْ مرو بن شیم 
رن عن اي حُمَْدِ السَاعِدِیٔ للا أَنهُمْ قالو: یا ومولّ الله آمرتا بالصَلاة عَلیکہ فکیف تُصَلی 
عَلَيْكَ؟ فقال: قُولُوا: «اللّهُعَّ صل علی مُحَمّد. وَأَرْوَاجِه وَدْريّتهه گما یت عَلی إِبْرَاهِيمء وَبَارك 
عَلَى مُحَمّد. وَزواجه, 7 كما بَارَحْتَ عَلَى آل ابراهیم. في الْعَالَمِينَ نک حمیذ مَجیذ»". 


واته: له عه‌بدوللای کوری ثه‌بو به کری كورى موحه‌ممه‌دی كورى عەمری کورٍی 
حه‌زمه‌وه له باوکییه‌وه له عه‌مری کوری سوله‌یمی زوره‌قییه‌وه له ئەبو حومه‌یدی 
ساعيدييهوه چ ده‌گیرنه‌وه که گوتوویانه: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا فه‌رمانمان پیکراوه 
كداضه لقر ات لسن یدیس جا ثانا هه واندان لفسةر عثاے جر نهر هویش 


فه‌رمووی: بلین: داللْهْمَ صل عَلَى مُحَمَد وَأَزوَاجه, وَذْرَبِنه کم صَلَيْتَ عَلَى إِبْرَاهِيم, وَبَارِكُ 
عَلَى مُحَمدِ وَأواجه. وَدْريهِ گما باکت عَلَى آل إِبْرَاهِيم» في الَْالَمينَء إِنّكَ حَمِيدٌ مَجیذ». 

-٦‏ عَنْ عَند له ْنِ مَسْعُودِ ذه قال: إا صَلَيتُمْ عَلی رَسُولِ الله كه فأَحْسِئُوا الا یه 
قَإنّكُمْ لا تَدْرُونَ َل ذَلِكَ یُخرض عَلَيْه قَالَ: فَقَانُوا لَهُ: فَعَلمتَاء قال فولوا: «اللّمُمّ اجْعَل 
صَلَاتَكَ وَرَحْمَتَكَء وَبَرَكَاتِكَ عَلَى سَيّد الْمُرْسَلِينَ وٍمام الْمتَِّينَ وَخاتم ان مُحَمّدِ عَبْدكَ 
ورمول ماما ود احير ورول الرّحْمَةِء له ماما مَحْمُودَا. تعبط به لول 


س‫ 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۳۷۰, ومسلم: ۶۰7 وأبو داود: ۹۷ء والترمذي: ۶۸۳ والنسائی: ۱۲۸۹_۱۲۸۷۔. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۳۱٩‏ ومسلم: ٤۰۷٦ء‏ وأبو داود: ۹۷۹. 
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وَالْآخِرُونَء اللْهُم صل عَلَى مُحَمّدہ وَعَلَى آل مُحَمّد» كَمَا صَلَیْتَ عَلَى |براهیم. وَعَلَى آل إِبْرَاهِيمَ 
نك حمیذ مَجيذ. الم بارك عَلَى مُحَمَّد وَعَلَى آل مُحَمَّدء گما يَارَحْتَ عَلَى إِبْرَاهِيم وَعَلَى آل 
راهيم نك حَمِيدٌ مَجیذ»". 

واته: عه‌بدوللای کوری مه‌سعوود نه گوتوویه‌تی: هه‌رکات صدلاواتتاندا لدسهر 
پیغه‌مبه‌ری خوا كَل موه به جوانترين شوه صەلاواتی لەسەر لیبده‌ن» جونكه 
به‌راستی تیوه نازانن به‌لکو ثه‌و صه‌لاواته‌ی تیوه‌ی پیبگات» ده‌گیرنه‌وه كه گوتوویه‌تی: 
پییان گوت: که‌واته فیرمان بکه (جون صه‌لاوات لیبده‌ین؟). فه‌رمووی: بلین: خوایه 
ه‌حمه‌ت و سۆز و به‌ره که‌تت بریژه به‌سه‌ر که‌وره‌ی پیغه‌مبه‌ران و پیشه‌وای پاریزکاران 
و کوتایی پیغه‌مبه‌ران که موحه‌ممه‌ده يهد به‌نده و نیردراوی تویه و پیشه‌وای چاکه 
و خیره» وه سه ركرده و سه‌رمه‌شقی جاکه و خیره. وه پیٔغەمبەری ره‌حمه‌ت و سوزه. 
خوای میهره‌بان نهو شوینه‌ی پئ ببه‌خشه که له يهكدم تا کوتا كەس خوزگه‌ی بو 
ده خوازئ» که بریتیه له مه‌قامی مه‌حمود له روژی دواییداء خوایه رە٭حمەت و سۆزت 
بریزی بەسەر موحه‌ممه‌ددا ¥ وه به‌سه‌ر ال و به‌یتی موحه‌ممه‌ددا ي هه‌روه‌ک 
چون ره‌حمه‌تت رزاندووه به‌سه‌ر ثیبراهیمدا و به‌سه‌ر ثال و به‌یتی ثيبراهيمداء وه هدر 
تو سوپاسکراو و شایسته‌ی سوپاسی» وه گه‌وره‌یی و به‌رزی ھەر بو تویه. خودایه 
به‌ره که‌تی خۆت بریژه به‌سه‌ر موحه‌ممه‌د يه و الی موحه‌ممه‌ددا يل وەک چۆن 
به‌ره که‌تت پژاندووه به‌سه‌ر تيبراهيم و الی ثیبراهیمدا. وه ههر تو سوپاسکرا و 
خاوه‌نی که‌وره‌یی و به‌رزیت. 

۷ عَنْ عَبْدَ الله بْنَ عامر بُن رَبِيعَةَ ده عن آبیه. عَن ال كَل قال: «مَا من مُسلم يُصَلَي 
عَلَیء الا صلّث عَليه الْمَلائگة ما صَلی عان. بقل الْعَبْدُ من ذلك أؤ لیک" 

واته: عه‌بدوللای کوری عامیری كورى ره‌بیعه ذه له باوکییه‌وه ده‌گیریته‌وه که 
پیغه‌مبه‌ر يه فه‌رموویه‌تی: ھەر مسولمانیک صه‌لاوات له‌سه‌ر من لیبداء ثه‌وه بيكومان 
فريشته كانيش به ثه‌ندازه‌ی ثه‌و صدلاواتهدى که لەسەر منی لیداوه صه‌لاواتی لەسەر 
لیدەدەنء جا ئە گەر به‌نده كەم صه‌لاوات لیبدات يان زؤر. 


4271 


به‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 


۸- عن ابْنِ عَبّاس وه ال: قال ر سول الله : «مَنْ تسي الصّلَاةَ َي خطی طریق الْجَنْ». 


واته: يبنو عهبباس #85 دهلى: E E‏ نو روچ 
صهلاواتدان لدسهر من بهینی ئەوہ ریگای به‌هه شتی هدله كردوه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که له ته‌حییاتدا ده‌گوتری 
وه صه‌لاواتدان له‌سهر پیّغەمبەر ¥ 

۹ عَنْ ابي هُرَيْرَةَ ده قال: قال رَسُولُ الله ي: «ِذا فرع أَحَدُكُمْ من التَسَمْد الأخير فَْیتَعَوْدْ 
باللّه من آربع: من عَذاب ب جهنم وَمنْ عدّاب الق > ومن ن فثتة المحتا لمح لْمَخْيَا والْمَمَات ومن ل فثتة 
الْمَسيح الدّجّالِي". 
واته: تدبو هورهيره هه دهلئ: پیغەمبەری خوا يل فەرموویەتی: ھەر يهكيكتان كاتيى 
له خویندنی ته‌حییاتی ئاخر بووه با يهناكرى به خوا بكات له چوار (شت): له سزاى 
دۆزەخ و له سزاى 0 و له فیتنه‌و اشووبی زيان و مردن وه له فيتندى ده‌ججال. 
7 قال رَسُولُ الله : دَجْلٍ «مَا 5 تَقُولُ في الصّلاة؟» قَال: أَتَسَهُدُ 
د به من الثّار ما وَاللّه ما خسن دندنتک. ولا دَنْدَنَةَ مُعاذ, فَقَالَ: 
«حَوْلَهَا ندَنْدن»۳. 
واته: ئەبو هوره‌یره ضيه ده‌لی : ببغه‌مبه‌ری خوا 3 به پیاویکی فه‌رموو: له نویژد | جی 
ده یی ؟ (پیاوه که) گوتی: ته‌حییات ده‌خوینم پاشان داواى به‌هه‌شت له خوا ده کهم 
و پەنادەگرم به خوا له دۆزەخ› به لام سویند به خوا ەوەی نه‌تو و مه‌عاز ده‌یلین: 
من بەجوانی نازانم بیلیم (واته: نازانم وەک تیوه بیلیم)ء پیغه‌مبه‌ریش يله فەرمووی: 
ئێمەش ھەر له ده‌وری به‌هه‌شت ده‌دویین (له نویژدا). 
الدندنة: ثه‌وه‌یه که ئەو که‌سه‌ی لای تزیه كونى له ده‌نگته, به لام له قسه کانت تینا گات؛ 
تا رات موی ذه لش 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۳۷۷ء ومسلم: ۵۸۸ وأبو داود: ٩۸۳‏ والنسائي: ۱۳۱۰ و 0018_0017 و 0۵۲۰. 


)۳( صحیح. آخرجه آبو داود: ۷۹۲ عن بعض أصحاب النبي ي وانظر: رقم: ۳۸۶۷. 
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۳۷ 
بابه‌ت: تاماژه‌ی (په‌نجه‌ی شایه‌تمان) له ته‌حییاتدا 


۱۔ عَنْ مالك بن یر الْحْرَاعيْ, عَنْ أبيه ضهن قال: «رآنث اي يلد اضعا یَدَهُ الْيُمْنَى عَلَى 
قخذه الْيُمْنَى في الصَلَاق, وَيُشِيرٌ پاضبَعه»(. 


واته: مالیکی كورى نومه‌یری خوزاعیی له باوکییه‌وه 5ه ده گیریته وه. دهلى: پیغه‌مبه‌رم 
3 بینیوه له نوټژدا که ده‌ستی راستی لەسەر رانی راستی دادهناء وه به په‌نجه‌ی 
تاماژه‌ی ده کرد (یان امازەی به يهنجه ده کرد له تەحییاتدا). 


بالبهام وَالْوُسْطَىء ورف التي 


۲ عَنْ وَائِلٍ بْنِ خر #2 قال: «زَأيْتْ الب ئل قذ عَلَق 
تليهمًاء يَدْعُو بها في التَسهد»”. 


وانه: وائیلی کوری حو جر ضيه ده ی : پيْغەمبەرم يد بينيوه كه يه نجه گەورەو پەنجەی 
ناو‌راستی ده‌کرده القه (به یه‌کی ده‌گه‌یاندن) وه ئەو پەنجەی نيوان ثه‌وانی 
به‌رز ده کرده‌وه (یه‌نجه‌ی شایه‌تمان) له ته‌حییاتدا دوعای پیده‌کرد (واته: له كاتى 
دوعا کردنه که‌دا به‌رری ده کرده‌وه). 

۳ عَن ابن عُمَرَ ف «أنَّ ال كد گان إِذَا جَلس في الصلاف وضع يَدَيْهِ علی رکبتیه وَرقم 
ِصْبَعَهُ الْيُمْنَى التي تلي لها فَيَدْعُو بهاء وَالَیْشری عَلَى ركبته باسطها عَلَيْها»”. 

واته: ئيبنو عومەر #5 ده‌گیریته‌وه كه هدركات بیغه‌مبه‌ری خوا يي دادهنيشت له 
نويّزداء ئەوا ده‌سته‌کانی لەسەر ئەژنۆكانى داده‌ناو به‌نجه‌ی (شايهتمانى) ده‌ستی 
راستی که له‌دوای به نجه گه‌وره‌یه به‌رزی ده کرده‌وه و دوعای پیده کرد» وه (ده‌ستی ) 


جه ييشى لدسهر ئەژنوی (چەپی) داده‌ناو دریژی ده کردو رایده خست. 


(۱) صحيح لغيره. آخرجه أبو داود: ٩٩۱‏ والنسانی: ۱۲۷۱ و ۱۲۷۶. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۵۸۰ والترمذي: ۲۹۶ والنسائي: ۱۱۳۰ و ۱٢٦١‏ و ۱۲٦۷‏ و .۱۲1٩‏ 
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بابه‌ت: سه‌لام دانه‌وه‌ی نویڑ 


-٤‏ عَنْ عَبْد الله . أن رَسُولَ الله له ان «يْسَلُمُ عَنْ تمينه وَعَنْ شماله حَتّی يُرَى بیاض 
خَدّه. السَلَامُ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ الله '''. 


واته: عه‌بدوللا ظلہ ده گیرێته‌وه كه پیغەمبەری خوا تج به لای راست و چه‌پدا سەلامی 
ده‌دایه‌وه (به‌جزریک سه‌لامی ده‌دایه‌وه كه) سیيه ید سيييه تی روومه‌بی دهبينراء (وه ونه‌ی 
سەلام دانه‌وه که‌ی اوا بوو که ده‌یفه‌رموو:) «السّلام عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ الله. 


0- عَنْ عامر بْنِ سَعْدِء عَنْ أبيه له 9 رسول الله ييه «گان يُسَلَمُ عَنْ ينه ء وَعَنْ يَسَارِه"”". 


واته: عامیری كورى سه‌عد له باوکییه‌وه #ۀ دەگیرییتەوہ که پیغەمبەری خوا يل بەلای 


راست و جديدا سه لامى ده‌دایه‌وه. 


7ه عَنْ عَمّارٍ بْنِ يَابِرٍ 2435 قال: كَانَ ول الله يك «يُسَلّمُ عَنْ مین وَعَنْ ساره حَتٌی یری 
بَيَاضُ خَذَّه السَّلَامُ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ الله السَلَامُ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةٌ الله". 


واته: عدمماری كورى ياسر 5 2 ف دهلی: پیغه مبه‌ری خوا ئل به‌لای راست و چه‌پدا 
سه‌لامی ده‌دایه‌وه. به جوریک که سپییەتی رومه‌نی دەبیٹراء (ده‌یفه‌رموو:) «السّلام 
عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ الله ۳ عَلَيْكُمْ وَرَحْمَةُ اللّه». 

۷- عَنْ اي مُوسَى ڪب قال: «صَلَى بتا عَلیٌء يَوْمَ الْجَمَلِ, صَلا٥‏ درا صَلَاة رَسُولِ اللّه لِك فَإِمًا 
أن تكون تسيتاهاء ۳۳ أَنْ أنْ تَكُونَ تَرَكْتَاهَاء قَسَلَمَ عَلَى ينه وَعَلَى شماله»*. 


و0 


کت ا 85 1 ہے 
واته: ئەبو موسا ظلہ ده‌لی: له رؤزى (جەنگی) جەمەلدا عەلی نونژی بو كردين 
که نویژی پیغه‌مبه‌ری خوای ۶ بیرخستینه‌وه. جا يان ئیمه له‌بیرمان چووبووه يان 
ته‌رکان کردبوو (سهلامدانه‌وه‌ی دووەم لہ دوای نویز) ئنجا عه‌لی بهلاى راست و 
جديدا سه لامى دایه‌وه. 
(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۹٩7‏ والترمذي: ۲۹۵ والنسائي: ۱۳۱۹ و ۱۳۲۶ و ۱۳۲۵. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۱۸۲ والنسائي: ۱۳۱۲ و ۱۳۱۷. 
(۳) صحیح لغيره. 
)٤(‏ منكر. وأما السلام يميناً ويساراً فصحيح ليغرة. 


بهرتووكى نوی به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 


VY 


بابه‌ت: یەک سه لام دانه‌وه له نوټژدا 


سه سم ها وس o‏ ہچ 7 اه 8 َه 5 و Eo.‏ سے و ےک 2 
۸۔ عن عَبْدَ المُهَيّمن بْنُ عَبّاس بُن سَهل بن سعد السَاعدي عَنْ أبيه. عَنْ جده لہ «آن 
سول الله َل سَلَمَ تَسْلِيمَةً وَاحِدَةَ تلْقَاءَ وَجُْهەم''. 


واته: عه‌بدولوهه‌یمینی كورى عه‌بباسی كورى سه‌هلی كورى سه‌عدی ساعيدبى له 
باوکییه‌وه» له باپیریه‌وه هه ده گیریته وه که پیغه‌مبه‌ری خوا 4 رووبه‌رووی خوی 


سه‌لامی داوەتەوہ به يه ک سه لام دانه‌وه. 
۹۔ عَنْ عَائِشَة طقه أن رَسُولَ الله يك «گان يُسَلُمْ تسليمَةٌ وَاحِدَةً تلا وَجهه»”. 


واته: عائیشہ :© ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ي رووه و ړووی خوی سه‌لامی 
داوه‌ته‌وه به یەک سه لام دانه‌وه. 


۰ عَنْ سَلِمَة بن الْأَكْوَعِ دنه قال: «رأیْث رَسُولَ الله 4 صَلَىء فَسَلَم مَرَةٌ وَاحدهْ»۳. 


واته: سه‌له‌مه‌ی كورى ئه كودع 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوام 35 بینی نویژی كردء که 
یدک جار سه‌لامی دايهوه. 


بابه‌ت: وه‌لامدانه‌وه‌ی سه‌لامی ثیمام (پیشنویژ) 


7 


1- عَن سَمُرَةَ بْن جُنْدب ن أ اللي کل قَالَ: «إِذًا 7 الْإِمَامُ كُندُوا علَیْه»٩.‏ 


واته: سه‌موره‌ی کوری جوندەب 4 ده گیریته وه كه پیغه‌مبه‌ر تا فه‌رموویه‌تی: ھەركات 
پیشنویژ (ئیمام) سه لامى دایه‌وه. وهلامى سه لامه که‌ی بده‌به‌وه. 

اه سو ٥ں‏ و يش 15 . اس مہو و فى ۴ ۵ ل ای سے كوت ہس ره و۔ سا سه بي 
۳۲- عَنْ سَمُرَة بن جندب نه قال: «أمَرتا زمول الله ُ أن نسَلم عَلَى أنمتناء وان يُسَلَمَ بغضتا 
على بتعض»*. 


(۱) صحیح لغیرہ. 

(۲) صحيح لغيره. آخرجه الترمذي: ۲۹۲. 
(۳) صحیح. 

(ع) ضعیف. أخرجه آبو داود: ۱۰۰۱. 


(0) ضعيف. أخرجه أبو داود: ۰۱۰۰۱ 


۳ 


۳۷4 


بەرتووکہ نویر به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 


واته: سه‌موره‌ی کوری جوندەب ضف دهلى: ييُغهمبهرى خوا ئل فهدرمانى يتكردين که 
سه‌لام له یمام و پیشنویژه کانمان بکه‌ین وه له نيوان خوشاندا سه‌لام له يه کتر بکه‌ین. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ناب یمام ته‌نها دوعا بؤخؤى بکات 


0 2 رو 


۳- عَنْ تَوْبَانَ لہ قَالَ: قال رَسُولُ الله كي «لا يوم عَبْد فیح نَفْسَهُ ِدَعْوَة ذُوتَهُم فان 
فَعَلَ فَقَدْ خانهم»(. 


واته: سدوبان كە دهلی: پیغەمبەری خوا يل فه‌رموویه‌تی: هدر به‌نده‌یه ک كه پیشنوٹڑی 
بکات و ته‌نها دوعای تايبدت به خؤى بکات و بو ه‌وانیتر دوعا نه‌کات» جا ثه گه‌ر 
واق کرد وه بەد لان نانا ى له کدل ھون 


بابەت: ثه‌وه‌ی که له‌دوای سەلام دانه‌وه ده‌گوتری 


۵ و ه 


۶ عَنْ عَازِشَة ط#ه» قالن: كَانَ رمول الّه ويه إذَا سَلَّمَ لم يَفْعْدْ الا مقدار ما يَقُولُ: «الَهم 

نت السَّلَامُ ومنک السام تَبَارَكْتَ يا ذا الجلال وَالْإكْرَام»". 

واته: عائيشه ۵ك دهلى: پییغەمبەری خوا ي کاتیک سەلامی دهدايهوه ته‌نها به 

ته‌ ندازه‌ی نه‌وه‌نده (بهرامبهر قيبله) دادهنيشت كه بلى: خوایه نو خوت خاوه‌نی 

ثاشتی و هیمنی, وه اشتى هدر له تووه‌یه. به‌رز و پیروزیت خاوه‌نی شکو و 
سه 4م ر صرح سر 5 رت و مزال ات + ره ه ری م5 و مس وگو 0 

0ه عن آَم سَلَمَةَ © اَن ال و گان يَقُولُ ذا صَلَى الصُّبْحَ حِينَ يُسَلَمْ: «اللّهُم إن سا 

علْما نَافعَا وَرِزْقًا طَیّّاء وَعَمَلَا مُتَقَبَل'". 

واته: توممو سه‌له‌مه ظ8 ده گیریته وه كه پنغه‌مبه‌ری خوا ي كه نويزى به‌یانی ده كرد 

و سه لامى ده‌دایه‌وه ده‌یفه‌رموو: خوایه داوای ژانستنکت ليده کهم که سوودبه خش 

بی (بو دونيا و قيامدت) وہ (داوای) رؤزى حەلال و پاکت لیدەکەم, وه کرده‌وه‌یه ک 

که وەرگیراو بی. 


۰۳۵۷ صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۹۰ء والترمذي:‎ )١( 
.۱۳۳۸ وأبو داود: ۱۵۱۲ والترمذي: ۲۹۸ و ۲۹۹ والنسائي:‎ 0٩۲ صحيح. أخرجه مسلم:‎ )۲( 


یه‌رتووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نور 


۳۷۵ 
-٦‏ عَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرِو ڪچ قال: قال رَسُولُ الله 4 «حَضْلَتَان لا يُخْصِيهِما رل مُسْلِمُ إل و 


ہی سے عم 


دَخَلَ اجه وَهُمَا يَسِينٌ وَمَنْ يَحْمَلُ بهما قلبل يُسَبْحُ الله في دُثْر کل صلاة عشره ویر عَشْرَا, 
وَيَحْمَدٌ عَشّْرَاه فَرَأَيْتُ زشول اللّه لد يَعْقدُهَا بیده, «قَذَّلِكَ حَمْسُونَ وَمائَة ِاللّسَانِء وف 
وَحَمْسُمائةِ في المیزان ودا وی إلى فِراشهء سَبّحَ» وَحَمِدَء ور مئة فك مِائڈ باللّسَانِ أف 
في المیزانِ, فَأَيُكُمْ يَعْمَلُ فلوم لقن وَحَمْسَمائَة مَیِلة» فَانُوا: وکیف لا بخصیهما؟ قا «يَأق 
أَحَدَكُمْ الشَّيْطَانُ وَهُوَ في الصَلَاة قَيَقُولُ: ار گذا وگذه ی مك الْعَبْدُ لا يَحْقلُء وَيَتِيه وَهُوَ 
5 مَضْجَّعه فلا یرال يُتَومُهُ حَتٌی یَنَامٌم!''. 

واته: عهبدوللاى كورى عدمر 5 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فهرموويهتى: دوو 
لةك هدن ئەگەر سس لا لەسەری بهردهوام بی ئەوہ دهجيته به‌هه‌شت» ئەو 
دوواندش تاسائن و ثهواندى کاریان پیدەکەن کەمن, (یه کدم ئەوەيه كه) له دواى 
ههر نویژیک ده جار بلی: «سبحان الله»» ده جار بلى: «الله آکبر»» ده جار بلى: «الحمد 
لله», (عه‌بد ولا گوتی:) جا پیغه‌مبه‌ری خوام و بینی به ده‌ستی حیسابی ده کرد که 
ئەوہ ده کاته: سهد و يهنجا به زوبان و هه‌زار و پینج سهد له تەرازووداء وه کاتیک هاته 
ناو جِيِكًا له «سبحان الله» و «الحمد لله» و «الله أكبر» (به هه‌موویان) سهد تەواو بکات. 
ئەوەش سەد ده‌ کات به زوبان و له ته‌رازووشدا دهكاته هه‌زار (چاکه). جا باشه کی 
له تیوه له رژژیکدا دوو هه‌زار و پینج سهد خراپه ده‌کات؟ (ئه‌وانه‌ی که ئاماده‌بوون) 
گوتیان: جا چۆن دهي (مسولان) پاریزگارییان لینەکات؟ ثه‌ویش فه‌رمووی: شه‌یتان 
دته لای یه کیکتان له کاتیکدا که له نویژدایه. جا پنی ده‌گیرنه‌وه که گوتوویه‌تی: ه‌وه 
و تهمودت لس ہز (شتی بیرده‌خاتفوه و سهرقالی ده‌کات) تا رای لات و كەد 
واز دینی و هوشی لینامینی (که ئەو زیکرانه بکات). وه هه‌روه‌ها شه‌یتان دیّته لای 
لدو کاته‌ی که له‌سه‌ر جیگایه. (خه‌وی لی ده‌خات) وای لیده‌کات که ته‌نها خهیالی 
لەلای خه‌وه که بت به‌رده‌وام تاکو خه‌وی لیده که‌وی. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: 0۰70 والترمذي: ۳۶۱۰ والنسانی: ۱۳۶۸. 


یهرتووکی نوبز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نونز 


۷ عَنْ اد ي دز قال: قیل لب 4 - ورا قال سُفْيانُ: فلت يا شول الله - ذَهَبَ 
مم ویر ف م هن مع 9 رو مق رت فهر م ےہ og, o‏ 5ه 
۳۹ انوا والدئور پالآ يَقُولُونَ ما تمُول وینفقون ولا ننفق» قال لي «ألا أخيركم بأمر 

مر ٹوو و ٤م‏ عھ مساو رز هو و رز وو سم 
إِذَا فعلتموه آدرکتم مَنْ قبلکم واكم من یی . تَحْمَدُونَ الله في در کل مَلاق وَتَسَبحُونه 


وگو تر ا ثلاث وا وثلانین» وَأَرْبَعًا وَثلائْنَ) قَالَ سُفْبَان: دلا أذري هن رب" 0 


واته: ثه‌بو زهر ضيه دهلی: به پیغەمبەر ی گوتراء - وه يم وايه ئەبو سوفيان گوتی: گوتم 
ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 - ه‌وانه‌ی خاوه‌نی سه‌روه‌ت و سامانن پاداشتیان زورتره. 
(چونکه) ئەوەی یمه ده‌یلنین ئەوانیش ده‌یأین. وه ماليش ده‌به خشن له کاتیکدا که 
ثێمه نایبه خشین (چونکه نه‌دارین)» پیغەمبەریش تلا پیمی فه‌رموو: هه‌والی شتیکتان 
پیبد هم كه ثه که‌ر ثه‌نجامی بده‌ن به‌وانه‌ی پیش خوتان ده‌گه‌نه‌وه (له پاداشتدا) وه 
ثه‌وانه‌ی دوای خوتان به‌تیوه ناگه‌نه‌وه؟ له دوای هه موو نوێزێک بلێن: «سبحان الله», 
بلین: «الحمد لله» بلین: «الله أكبر» سی و سی جار سی و سی جار سی و چوار جار, 
سوفیان گوتی: نازانم چواره که بو کامیان بوو. 

۸ عن أَبُو أَسْمَاءَ الرّحَبيُ ڪه قال: قال تَوْيَانُ: ِن رَسُولَ الله له گان إِذَا انضرف من 


صَلَاته اسْتَغْفَرَ تلا مَرَاتِ, تم يَقُولُ: «اللّهُمَ أَنْتَ السَّلَامُ وَمِنْكَ السَّلامُ تبارخت یا دا الْجَلَالٍ 
ورام : 

واته: هبو نه‌سیائی ره‌حه‌بیی ذن دهلی: سەوبان گوتی: بیگومان کاتیک بیغه‌مبه‌ری 
خوا علد له نويز ته‌واو ده‌بوو سی جار «أستغفر الله»ی ده کرد (داوای لیخوشبون لہ 
خوا) پاشان ده‌یفه‌رموو: خودايه! خوت سەلامی و سه‌لام و هئمنيش ههر له تؤوهيه. 


به‌راستی گەورہ و پیرؤز و به‌رزیت و خاوەن شکو و ړێزیت. 


بابه‌ت: ته‌واو بوون و کوتایی هتنان به نویڑ 


- عَنْ قَبيصَة بْنِ هُلب عن أبيه ذه قا آ: «أمُتا التي يك فَكَانَ يَنْصَرفُ عَنْ جَانتَیه 
جمیعا»۲ 
)۱( صحیح لغیرہ. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: 0٩۱‏ وأبو داود: ۱۵۱۳ والترمذي: ۳۰۰ والنسانی: ۱۳۳۷. 


(۳) حسن. أخرجه أبو داود: ۱ع۱۰ والترمذي: ۳۰۱. 


بەرتووکی نویر بەرباکردن و سوننه‌ته کانی ناو نویز 
۳۷۲ 

واته: قهبيصدى كورى هولب له باوکی 5 ده‌گیرنتهوه» دهلى: پیغه‌مبه‌ر ل پیش 42 

نوتزى بو دهكردين و به ههردوو لادا (لاى راست و لای جهب) ړووی دهسوراندو 

دهرؤيشت. 

تیبینی: له دواى تەواو بوونى نويزء بيويستبايه بروات جياوازى نهدهكرد به ھەر 

لايهكدا رؤيشتبايه. لای اسایی بوو. 


کرو 


۰ عَن الْأَمْوَدِ ذه قال: قال عَبْدُ الّه: دا يَجْعَلَنَّ اَحَدُکُمْ لشَيْطانِ في تفسه جُرْءه يَرَى أَنَّ 
حَقًا لله عَلَيْه ان لا يَنْصَرفَ الا عَنْ تمينه, قَدْ ری رَسُولَ اللّه يد أكْتَدُ انصرافه عَنْ بساره»(. 
واته: ئەسوەد 5ه ده‌لی: عه‌بدوللا گوتوویه‌تی: هیچ یه کیکتان له ده‌روونیدا شتیکی 
بچوکیش بو شه‌یتان دانه‌نی (به‌هوی بير و بروای به‌تال و بنجی) که پیی وابی واجبی 
خوایه لەسەری که کاتیک له نوێز ده‌بیته‌وه ته‌نها بوی هديه به‌لای راستدا بروات و 

۳ 7 
جيكاى نويز به‌جی بیلی (نه‌خیر وانیه. چونکه) له راستییدا من پیغه‌مبه‌ری خوام 4 
بینیوه به زوری به‌لای چه‌پدا ده‌رژیشت و له جیگای نوی ده‌رده‌چوو. 
0۱ عَنْ عَمْرو بُن مُعَیّب. عَنْ أبيهء عَنْ جدّه . قال: رَأَيْتُ النَّبِيّ يك مَنْقَيِل عَنْ تمينه 
وَعَنْ يَسَارِهِ في الصْلاة»". 
واته: عه‌مری كورى شوعديب له باوکییه‌وه» له بابيريهوه 5ه ده‌گیرنته‌وه» دەڵى: 
پیغه‌مبه‌رم و بينى له نویژ و جیکای نونيز دهردهجووء به ههردوو لای راست و جديدا 
ده‌رده‌جوو. 

سه شع ره ہر عه ہے رو و 2۰ ۲ یں دا بردمو و و 58 ۳ 

۳ عَنْ ام سَلَمَةَ چ قالث: گان سول الله ك «إذًا سَلمَ قَامَ النْسَاءُ حِينَ يَقضي تسلیمه. 
ْم يبت في مَكَانهِ يَسِيرا قبل آن يَقُوم)". 
واته: نوممو سه لدمه ولج ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل کاتیک سەلامی ده‌دایه‌وه له نویژ 
ثافره‌تان هه‌لده‌ستان کاتی سهلامدانه‌وه‌که‌ی ته‌واو دهبووء پاشان (پیغه‌مبه‌ر ع) 
که‌میک له شوینه که‌ی خوی ده‌مایه‌وه. پیش ئەوەی که هه‌لسی (بروات). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ,۸٥۲‏ ومسلم: ۷۰۷ وأبو داود: ١١۱۰ء‏ والنسانی: ۱۳۰۰. 
ر۲( صحيح لغيره. 
(۳) صحيح. آخرجه البخاري: ۸۳۷, وأبو داود: ١١۱۰ء‏ والنسائی: ۱۳۳۳. 


پەرتووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نونز 


بابه‌ت: کاتێک کاتی نویّڑ ديت و نانی ثتواره‌ش دانراوه 


ماه كي 5 9 8 55 ےو > 0 ےس أ وت و گے رج ےس 
۳ عَنْ أَنَسٍ بْن مالك #ن. أن رَسُولَ الله كي قَالَ: «إذا وضع العشاء وَأقيمَت الصْلاه 
فَابْدَءُوا بالعشاء 


واته: ه‌نه‌سی كورى ماليك ذه ده گیرنته‌وه. پیغەمبەری خوا يله فه‌رموویه‌تی: کاتیک 
نانى تیواره دانرا و قامهتى نويز كراء سهرهتا ددست به نان خواردنه که بكدن. 

٣‏ عن ابن 0 4 ال: قا رَسُولُ الله يد «إذًا وضع العشاء وَأُقيِمَتَ الصّلَاُ فَاْدَءُوا 
بالعشاء» قال: فَتَعَشَّى ابْنْ عُمَرَ لَيْلَهَ وَهُوَ يَسْمَعٌ الْإِقَامَة". 


واته: ئيبنو عومهر وه و دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا كلد فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات نانى یوارہ 
دانرا و قامعت بو توي کر ەوە سه‌ره‌تا نان بخون, راوئ ده‌لی: ثیبنو عرسر @ 
شه‌ویک نانی ده‌خوارد و گونشی له قامه‌تی نویزکردن بوو. 

-۵٥‏ عَنْ عَائِفَة چ أَنَّ رَشول الله يي قال: «۱5 حَضَرَ الْعَمَاء وَأقيمَت الصْلاه فَابْدَءُوا 
ِالْعشَاءِي 


واته: عائیشه ‏ ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر نانى یوارہ 


ناماده‌بوو لدو کاته‌شدا قامه‌تی تويز کراء نه‌وه ده‌ست به نان خواردنه که بکەن. 


بابه‌ت: نویژی جه‌ماعه‌ت له شه‌وی باراناویدا 


-٦‏ عَنّ أبي الْمَلِيحِ ذه قال: : رح في له مطيرة» E‏ رَجَعْتُ اسْتَفْتَختُ, فَقَالَ أبي: : مَنْ 


هد قَالَ: أَبُو الْمَلِيح قال: لَقَدْ رايا مَعَ رَسُولٍ الله مه يَوْمَ الحدنبية. وأصَابتتا سَمَاكٌُ لَمْ بل 
اما أَسَافِلَ نعَالتاء قَنَادَى مُتَادي رَسول الله 2 «صَلُوا في رَحَالكُم»©. 


۳ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۷۲ ومسلم: 0۵۷ والترمذي: ۳۵٣‏ والنسائی: ۸۵۳. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۷۳ء ومسلم: 00٩‏ وأبو داود: ۲۷۵۷ء والترمذي: ۳۵۶. 
۳( صحیح. أخرجه البخاري: ۷1 ومسلم: 0۸ 


)£( صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۰۵۹ء والنسائی: دنر 


بهرتووكص نویر به‌رباکردن و سوننه‌ته کانی ناو نونز 
۳۷۹ 

واته: هبو مه‌لیحه 4# ده‌لی: شه‌ویکی باراناوی له مال دەرچووم, جا کاتیک ¶ 

گه‌رامه‌وه داوای دەرگا کردنەوەم کرد (له دەرگامدا)ء جا باوکم گوتی: ەوە کییه؟ 

گوتم: ه‌بو مه‌لیحم» گوتی: له رؤزى حودهيبييه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوا یل بووین و 

زا قاع و روا نارق با رٹک که وو ندعل کا شای ھر نه گرم واک بارا نيكن 

زور کەم)ء بانگبیژی پیغه‌مبه‌ری خواقل بانگی راهيشت (گوتی): له شوینی ختان 

۷ عن ابْن غمَر و قال: گان رمول الله له يادي متادیه في الیل الْمَطبرة. أو اللبْلَ 

البَارِدَةِ ذَاتَ الرّيح وشلا في رحالکْم». 

واته: ئیبنو عومەر 5 ده‌لی: له شه‌وی باراناويداء يان له شه‌ویکدا كه سارد بووايه و 

بای هاتبایه» ئەوہ بانگ بیژه که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی بانگی راده‌هنشت که له شوین 

و مالهكانى ختاندا نوێژ بکەن. 


۸ عن ابن عَبّاس 5 عن الي بُ أنه قال: في يَوْم جُْعَة يَوْم مَطَرِ «صَلُوا في رحالگخ»۳. 


واته: تق e‏ ده‌گیرنته‌وه پیغه‌مبه‌ر ييه له روژیکی باراناوی جومعەدا 


عبد هأ. ٠‏ یر 


مر المُوَدْنَ أَنْ أن یودن یوم الْجُمْعَةَ 
oF‏ - َو 6ه 


ذلك معط ۳۳ لئ أي له اکٹ اه 5 1 ل الل و مُحَمَّدًَا رَمُولُ الله 


ثم قَالَ: تاد في الاس فَلْيُصَلُوا في ِيُوتِهِمْ فَقَالَ لَه النّاسُ: مَا ا صَنَعْتَ؟ قال: ررقَد فَعَلَ 
هذا مَنْ هو حير مني» مني ا 5 7 لاس من بُيُوتهم, ء ینز يَدُوسُونَ الطِنَ إلى زگبهم». 


واته: عه‌بدوللای كورى حاریسی كورى نه‌وفه‌ل ذه دهكيريّتهوه كه ثیبنو عه‌یباس له 
رؤزى جومعه‌دا فه‌رمانی به بانگبێژ کرد كه بانگ بڵی» وه ئەو ڕۆژه باراناوی بوو. ثنجا 
(بانگبیز) گوتی: « کب الله اکب آشهد آن لا لَه لا الله أَشْهَدُ أنَّ مُحَمَّدًا رَسُولُ اللّه» پاشان 
بانگی راهیشت له ناو خهلكدا كه نویژه که‌تان له ماله كانتان بکەنء ئنجا خه‌لکی پییان 
08-۸5 ۳ 8 اقا ۳۲ ومسلم: ۳ 0+0 - ۳۱ والنسانی: 10۶. 

(۲) صحيح لغيره. آخرجه البخاري: 717 و 17۸ و ۹۰۱, ومسلم: 1۹٩‏ 

(۳) صحیح لغیره. آخرجه البخاري: ١٦٦‏ و 17۸ و ٩۰۱‏ ومسلم: .1۹٩‏ 


یه‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 


۳ گوت: ه‌وه ج کارلک پور کردت؟ گوتی: هو کاره كشك کردوویه‌تی ہس من) 


كه زور له من باشتر بووه (مه‌به‌ستی پیغه‌مبه‌ری خوا تا بووه) فه‌رمانم پیده که‌ی که 
خه‌لکی له ماله کانیان بینمه‌ده‌ر (بو نویژ) جا بین و ناكو ثه‌ژنویان به قور و لیته‌وه بن 


بابه‌ت: ئەو شته‌ی که گونجاوه بق به‌ربه‌ستی نویّژ خوین 


۰ عَنْ مُوسَى بُن طلْحَة عَنْ أبيه ڪه فَالَ: گت ملي قوب رآ يناه فذکر دلگ 
لرمول الله ئل فقال: «مثل مُوَخْرَةِ الَحْلِء تَكُونُ بَيْنَ يَدَيْ أَحَدكُمْ فلا يَضصُرهُ مَنْ مَر بَينَ 
يَدَیْهم!'/. 

واته: موسای کوری ته لحه له بار كەرە صلم ده كر ته وه ده‌ی: یمه نویمان ده‌کردو 
مالات و ثازهليش به بەردەمماندا هاتوچوی ده‌کرد. جا ئەوەیان بو پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ 
باسکرد. فه‌رمووی: شتیکی به‌رز به ثه‌ندازه‌ی قوتکه‌ی دواوه‌ی کوپانه‌ی حوشتر ( که 
پالی پنوه ده‌دری له کاتی دانیشتن له‌سه‌ری) له پیش خونان دابنین (له کاتی توه 
کردندا) ثه‌وکاته هاتوجوی ثه‌و که‌سه‌ی به به‌رده‌متان دی و ده‌چی. هیچ زیانیک به 
نویه که‌تان ناگه‌یه‌نی. 
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سُثرّة: ئەو شته‌یه که نویژ خوین له به‌ردهم خی دایده‌نی» تاکو خه‌لکی به پیشی 
دانه‌ی‌ن له کاتی نوی کردندا. 

۱ عَن ابْنِ عُمَرَ 2 قال: كَانَ الب کل تُخْرَجٌ له حَرْبَةٌ في السَقَرِء قینصبهاء فَيْصَلِي ِلَيْها»”. 
واته: ثیبنو عومه‌ر #85 ده‌لی: پێغەمبەر يل كه له سه‌فه‌ر بووایه, ثه‌وه حه‌ربه‌یه کیان بو 
ده‌هینا (وه‌کو به‌ربه‌ستیک) ده‌یانچه‌قاند. ئنجا (پیغه‌مبه‌ر تل له بەرانبەری نویژی 
و 


۲ معَنْ عَائِمَة 4 قالث: «كَانَ لرَسُول الله ب حَصین یم بْسَط باللهَاں وَيَخْتَحِرْهُ ِاللَيْلٍ يُصَلَي 
إِلَيەم)'''. 

(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۹ء وأبو داود: 1۸۵ والترمذي: ۳۳۵. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰٩۷۲‏ ومسلم: ۵۰۱ وأبو داود: ۱۸۷ والنسانی: ۰۷۶۷ 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۳۰ ومسلم: ۷۸۲/۲۱۵ والنسانی: ۷۲۲ 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 
۳۸۱ 

واته: عائيشه وه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا للك حه‌سیرتکی هه‌بوو كه رزژانه رایده‌خست 4 

و شەوانەش ده‌یکرد به به‌ربه‌ست بو شهونويز (بۆ ئەوەی كەس به ده‌وروبه‌ریدا 

نه‌روات و خشوعی نویژه که‌ی لئ تیک نه‌ده‌ن). 

۳ عَنْ آي مُرَیْرَة نله عن الب يِه قال: دِذّا صَلَى أَحَدُكُمْ فلیجعل تلقاء وَجْهِه مَبّئه فَإِنْ 

َم يذ قلیثصب عَصَاء قٍن تم يَجدْء فلیخط خط ثُم لا يره ما مرب يديو" 

واته: ه‌بو هوره‌یره هه ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: ئەگەر يه کیکتان نویژی 

كرد با شتیک (وەک بەربەست) له بەردەم خڑی دابنی» ثه گه‌ر هیچی ددست نه که‌وت 

با دارده‌سته که‌ی ده‌ستی بچه‌قینی» ئەگەر ئەویش نه‌بوو, با خەتیک بکیشی, پاشان 

هدر شتیک به به‌رده‌میدا هاتوچو بکات زیان له نویه که‌ی نادات. 


بابەت: هاتوجؤكردن به به‌رده‌م نویِژ خویندا 


ہہ وم .۰ ٦‏ 4و 0 4 کے ھھ ۔ و و سوم سے 
۶ عَنْ بر بن معید 4ه قال: أَرْسَلُونِ إلى ريد بْنِ خالد أسألهُ عَنِ المُرُوں بَْنَّ يدي 
کو 


نفعليفاخبتیعن ال 5 کل أن يفوم زین حير له من آن مرب يَدَيْه» قال سَفیانْ: 
قلا آذري أَرْبَعِينَ سَنَهَ أؤ شَهْرَا أو صَبَاحًاء أو سَاعة". 


واته: بوسری کوری سه‌عید له دهلى: نارديانم بو لای زه‌یدی كورى خاليد تاكو 
پرسیاری حوکمی هاتوجؤ كردن به به‌رده‌م نوێژخوێندا لیبکهم ئەویش له پیغه‌مبه‌ره‌وه 
يد بڑی گیرامه‌وه که فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر (که‌ستیک) جل رابوه‌ستی بوی باشتره 
لەوەی به بهردهم نویژخویندا تیبه‌ری» سوفیان ده‌لی: جا نازانم (مه‌به‌ستی له چله که) 
عن سا لو وا نعل نانك وو مات حل ول يوالها سل عات یو 


ہے مم 


رز و مس صا 


0 عَنْ بُسْرِ بْنِ معید د أن رَيدَ بن خالد» آزمل إلى أي جُقَیٔم الأَنصَارِي يَسْألَهُ: مَا سَمِعْتَ 
من الي م في الرّجُلِ یرب يدي الرّجّلٍ وَهُوَ يُصَلَي؟ فَقَالَ: سَمِعْ ابي له يَقُولُ: «لَوْ یلم 
مو ما له آن ون وہ نو سی گانَ لَأَنْ يَقفّ أَرْبَعِينَ» قال: لا أذري أَرْبَعِينَ عَامَاء 


أو آربعی شهره أو أَرْبَعِينَ يَوْمًا َيْر لَه من 15 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۸۹ و ۰1۹۰ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰0۱۰ ومسلم: ۵۰۷ وأبو داود: ۷۰۱ والترمذي: ۳۳۲ والنسائي: ۷۵۲ 
(۳) صحیح. أخرجه البخاري: 0۱۰ ومسلم: ۵۰۷ وأبو داود: ۷۰۱ والترمذي: ۲۳۳٦‏ والنسائي: .۷٥١‏ 


AY 


4 


یەرتووکہ نویز بەرباکردن و سونبه‌ته‌کانی ناو نونز 


واته: بوسرى كورى سەعید ذه ده كير يدوه که زەیدی کوری خاليد ناردوویه‌تی بو 
لای ثه‌بو جوهه‌یمی ئەنصاری تاكو يرسيارى لیبکات كه جى بيستووه له پیغه‌مبه ر وَل 
دهرباروى ثه‌و که‌سه‌ی كه به به‌رده‌می نويّز خوێندا تییه‌رده‌بی کاتیک نویر دەکات: 
ئەویش كوتى: له پیغه‌مبه‌رم ي بيستووه دهيفهرموو: ئەگەر هدر يه کێکتان بيزانيبايه 
چه‌ند گوناهی ده‌گاتی كه له كاتى نویژکردندا به به‌رده‌می براكديدا تیپه‌رده‌بی, ئهوه 
ئەگەر جل رابوه‌ستایه. راوى ده‌لی: نازانم فه‌رمووی: جل سالء يان جل مانگ. يان 


جل رؤزء رابوه‌ستایه زور بوی کت" بوو له‌وه (كه به به‌رده‌میدا تنيهدرى). 


5 
نهدو ۶ رو ۴ لوي دوي رت و 5 


٦‏ عَنْ آي هریرةٌ لہ قال: قال التي زد «لو يَعْلَمْ أَحَدکم ما لَه في ان رب يَدَيْ خیه, 
e‏ 


ك ٠ ٠‏ خی لَهُ من الْخَطْوَة التي حَطَاهَا». 


وأته: ئه بو هورهيره ظا ده‌لی: پێغەمبەر يذ فەرموویەتی: ئەگەر ههر يه کیکتان بزانی چ 
تاوانیک ده‌کات که له نویژدا به به‌رده‌می برا که‌یدا تیه رده بئ » نهدوه ئەگەر سەد سال 
رابوه‌ستی یی باشتره لهو هه‌نگاوه‌ی که هه‌نگاوی نا۔ 


بایه‌ت: ئەو شتانه‌ی که نویّژ ده‌برن 


ه و 


۷ عن ابن عبّاس چ قال: «كَانَ الب ع يُصَلَي بعرفة. فجثث آنا وَالْمَضْلُ عَلَى آتان, 


فَمَرَرْنَا علی بعض الصف فَتَرَلْنَا نها وَتَرَكْتَاهَاء د تم م دَخَلْنَا ف الصَف». 
واته: اه یم 5 88 دهلی: يتغهمبه ر ع له عهره‌فه ويزى 2 جا من و فه‌زل 
ماكهره كدمان به‌رههلدا (تا بله‌وه‌ری) پاشان بو خومان جووينه ناو ريزهكهوه (ريزى 


نویژخوینان). 
٠۸‏ ئن أم َلقة © قالث: گان ال لي ڳ صي في جر ام سلعقه فعر يَدَِْ َد 


ووه 


اللہ أو عُْمَرُ يْنُ أبي سَلَمَة فقال بِيَدهه فَرَجَعَء مر رَيْنَبُ بلث 3 سَلَمَةَ فقال: بیّده هگدّا 


و ی ٤مہ‏ 


فَمَضَتْء فَلَمّا صَلّی رَسُول الله يي قال: «هُنْ أَغْلَبُ»92. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٦۷ء‏ ومسلم: ۵۰2 وأبو داود: ۷۱۵ و ۷۱۲ والترمذي: ۲۳۷ والنسانی: ۷۵۲ و ۷۵۶ 


(۳) ضعیف. 


به‌رتووکی بویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی تاو تویر 


واته: وممو سەلەمہ 8ئ دهلئ: پیغه‌مبه‌ر يله له ژووره که‌ی ئوممو سه‌له‌مه‌دا نویژی 
ده کرد جا به به‌رده‌میدا عه‌بدوللا يان عومه‌ری کوری ثه‌بو سه‌له‌مه رابردن» ثه‌ویش 
به ده‌ستی پنی فه‌رموو: بگه‌رنوه. ئەویش گه‌رایه‌وه, ثنجا زه‌ینه‌بی کچی وممو سه‌له‌مه 
هات راببری به به‌رده‌میدا. به هه‌مان شیوه به ده‌ستی اماژه‌ی بو کرد بو ه‌وه‌ی 
بگه‌ریته‌وه, به لام زەینەب نه‌گه‌رایه‌وه و رابرد. ثنجا کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا پل له 
نویژه‌که‌ی ته‌واو بووء فه‌رمووی: تافره‌تان زالترن (بەسەر پیاواندا). 

تیبینی؛ که‌واته: ثافرهت نوی بەتال ناکاته‌وه. ئە گه‌ر به به‌رده‌می نوی خویندا تیپەری: 
وہ کو هه‌ندی كەس وای تیگه‌یشتووه له هه‌ندی فه‌رمووده. 


وا سے ہے٥‏ 


4 عَنْ ابْنِ عبّاس 4# عن الب که قال: «يَقْطَعٌ الصَّلَاةَ الْكَلْبٌ السود وَالْمَرأَةُ الْحَائش ۷" 


واته: ثیبنو عەبباس 85 ده گیرنته وه پیغه‌مبه‌ر ي فەرموویەتی: افرەتی بالغ و سه گی 
رهش تويز ده‌برن. 


ہے رم 
[ 


- ٭ 5 9ے یش ے 31 لد 12 ہت 1م > Roel‏ سرام ۲ 
۰- عَنْ أي هريره 4# عن اي ويد قال: «يقطع الصَلاة الْمَرْآَه وَالْكَلْبُء وّالحماز»". 
واته: ئەبو هوره‌یره وه ده گیرنته‌وه پیغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: ئافرەت و سەگ و 
کویدریژ نویژ دهبرن. 


ہ٥٥‏ سم سے اه 0 


١‏ عَنْ عَبْدُ الله بْنُ مُقَقُلٍ فد عَنِ الب ی قال: «يَقْطَعٌ الصَّلَاةَ الْمَرْأَهُ وَالْكَلْبُء وَالْحِمَانُو". 
واته: عه‌بدوللای كورى موغه‌ففهل #ه ده گیریته وه پنغه‌مبه‌ر ی فه‌رموویه‌تی: ئافرەت 
و سه‌گ و گویدریژ نويّز ده‌برن. 

تیبینی: مه‌به‌ست له (القطع): بریتی نيه لهوه‌ی که نویژ تال ده‌بی !! به لکو مه‌به‌ست 
ته‌وهیه که نویژه ناته‌واو ده‌بی به هی ‌وه‌ی که ه‌وائه مرف مه‌شغول کن 
کاتیک به به‌رده‌میدا تێدهپهړن» واته: خشوعی نامینی. 


)۱( صحيح. أخرجه آبو داود: ۰۷۰۳ والنسائی: ۱۔ 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: .01١‏ 


۳۸۳ 


۳۸ 


۳ 


به‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سونبه‌نه‌کانی ناو نویز 


۶ و 


۲۔ عَنْ أي در له عن النّبيّ ئل قال: «ية اہ E‏ يَكْنْ بَيْنَ يَدَي الرَجُل مثل مُوحْرَِ 
الرخل. الْمَرآَهُ وَالْحِمَاز وَالْكَنْبُء الْأَمْوَدْ» قال: قُلْتُ: ما بال الْأَمْوَدْ من الْأَحْمَرِ؟ فَقَالَ: تا 


رَسُولَ الله م4 ما سَأَلْتَنيء فَقَالَ: «الْكَلْبُ سود سَيْطَانُ». 


واته: ئەبو زمر 4 ده‌گیرنته‌وه پیغه‌مبه‌ر يله فەرموویەتی: ئەگەر به ئەندازەی قوتکه‌ی 
کوپانی دواوه‌ی حوشتر له پیش نویژخوین نه‌بی وهكو بەربەست: ئەوہ ئافرەت و 
گوندرتژ و سه گی روش نویژه که‌ی دهبرن (ئەگەر به بەردەمیدا تیەرن)ء راوی فه‌رمووده که 
ده‌لی: له ئەبو زهرم پرسی: له کی رهش چییه‌تی له چاو سه گی سوور؟ (واته: جیاوازی 
چییە؟)ء ئەویش گوتی: منيش ئەو پرسیاره‌ی توم له پنغه‌مبه‌ری خوا یل کرد وه کو چون 


تۆ پرسیارت لیکردم» (پیغه‌مبه‌ريش قِل) فه‌رمووی: سه گی ڕەش شهیتانه. 


بابەت: پتشگیری کردنی تیپه‌ریوون به‌پیی توانا 
۳ عن الْحَسَنِ الْعرَن ذه قال ذکِر عند ابن عبّاس چ ما يَقْطَعْ الْلاة. فَذَكَرُوا الْكَلْبَء 
وجمان وَالْمَرْأَةَ فَقَال: مَا تَقُولُونَ في الْجَدي؟ ِنَّ رَسُولّ الله ييه «گان يُصَلَيِ یوم َدَهَبَ جَذْيٌ 


_٥‏ ہے 


مر بَْقَ يَديْه, فَبَادَرَهُ رمول الله القلٌ''. 


واته: حەسەنی عوره‌نیی ذه ده‌لی: له لای ثيبنو عەبباس چ باسی ئەو شتانەیان 
ده‌کرد که نویر ده‌بپن. جا باسی سه‌گ و گویدریژ و افره‌تیان کرد. ئەویش گوتی: 
ئەی چی ده لین: ده‌رباره‌ی کاریله (بیچووی بزن)؟ به‌راستی پنغه‌مبه‌ری خوا پل 
روژیک نويزى ده کرد جا کاریله‌یه ک خه‌ریک بوو که به پیش نویژه که‌یدا ردت ببی. 
پیغه‌مبه‌ری خوا پل به خیرایی له ړووی قیبله‌وه پیشگیری ليكرد (نه‌بهیشت که به 


به‌رده‌مید | تێپەڕ بی). 


6 عَنْ عَبْدِ الرَحْمَن بُن اي سَعِيدء عَنْ أبيه نگ 


يه قال: قال رمول الله 3 «إذا صلی أَحَدُكُم 
یل إل سنرق وَليَدْنُ منهه ولا يَدَعْ آعدا مر بین يده إن جاء در تلبِقَارلهہ نه 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۵۱۰ وأبو داود: ۷۰۲ والترمذي: ۳۳۸ والتسانی: ۷۵۰. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۵۰٩‏ ومسلم: ۰۵ وأبو داود: 1٩۷‏ و ۰1۹۸ والنسانی: ۷۵۷. 


بەرتووکہ نونز بورباکردن و سوننه‌نوکانی تاو نونز 


واته: عه‌بدورره‌حمانی كورى ئەبو سه‌عید له باوکییه‌وه ذه ده‌گیریتهوه. دەڵى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر يه کیکتان نوییژی کرد با به‌ربه‌ستیک (له پیش 
خوی) دابنی» وه لی نزیک بی» وه نه‌هیلی كەس به به‌رده‌مید | تیپەر بی 00 
که‌ستک ویستی تیپەری (نه‌گه‌رایه‌وه) با ب‌رگری توندی لی بکات. چونکه ئەوہ 


شه‌یتان ئهو کاره‌ی پیده کات. 


قلیقَاتله: واته زور سوربیت له گیرانه‌وه‌ی ئەو که‌سه‌ی که دهیه‌وی تیپه‌ری. نەک 
شه‌ری ته‌واوی له گهل بکات. 


۵٥‏ عَنْ عَبْدِ الله ن عْمَرَ 4 ان رَسُولَ الله ي قال «إذَا گان أَحَدُكُمْ يُعَلَي, فلا يَدَعْ دا 
رب یَدیه» قان ی فلیقاتله. فَإِنْ مَعَهُ الْقَرِينَ وَقَالَ الْمُنْكَدِرِيُ قَِنّ مَعَهُ الْعْری''' 

واته: عه‌بدوللای کوری عومەر چچ دەگیریتەوہ كه پیغەمبەری خوا پل فەرموویەتی: 
ھەر يهكيكتان کاتی نویژ ده‌کات, با نهدهيلى كەس به بەردەمیدا تیپه‌ری. کال كدر 
نهو که‌سه نکولی کرد ه‌وه با به‌توندی به‌رگری بكات و نه‌هیلی بروات. چونکه لهو 
کانه‌دا شه‌یتان له که یه تی ئەو کاره‌ی پیده کات. مونکه‌دیر دهلی: تكوفان غوززای 
له که‌له (پویه وا ده کات). 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی له‌کاتی نوتزكردندا 
شتێک له پیشیه‌تی له به‌ینی ئەو و قیبله 


۲ عَنْ عَائْشَةَ چ أن اي 4# «گان بُصَلي من الَیْلِ, وآنا مُعْتِضَةٌ يت وَبَيْنَ الْقبلّة: 
گاغتراض الجتازة» : 

واته: عائيشه رهم ده گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر پل شه‌ونویژی ده کرد وه کو جه‌نازه ده که‌وتمه 
نیوان پنغه‌مبهر يدو قیبله. 


(۱) صحیح. أخرجه مسلم: ۵۰7 دون قول المنكدري. 
(۲( صحیح. آخرجه البخاري: TAY‏ ومسلم: ۰۳۲ وأبو داود: ۷۱۱ ۰۷۱۶ والنسانی: ۷ و ۰۷۵۹ 


9 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 
سه موی رز و * ع Fol‏ 

ت ابي لم > عن أمها وه قَالَتٌ: ركان فراشها بحیال مسجد سول 
الله »۲ 


واته: زەینەبی كجى ئەبو سەلەمہ له دایکییه‌وه چ ده گێرێتهوه ده‌لی: که جیگاکەی له 
به‌رانبه‌ری (رووبه‌رووی) شوینی سوجده‌ی بیغه‌مبه‌ری خوا ي بووه (يان له به‌رانبه‌ر 
جیگای نويد کردنه که‌ی بووه). 


۸- عن عَبّد الله بن سداد هب قا با ہس ل وش گان ١‏ لبي 35 


ےکس 7 7 کاو کے 5 
«يَصَلَى وَآنَا بحذاته. ور أصَابَني تو توبه ۳ ذا مَجَد۳ 


اد 


واته: عه‌بدوللای کوری شه‌دداد ف له ده ی : مه‌یمونمه‌ی خیزانی پیغه‌مبه‌ر وَل بڑی 
گیرامه‌وه و گوتی: پیغه‌مبه‌ر يل نوتزى ده‌کردو منيش له ړووی ئهو بووم (به‌رانب‌ری 
بووم) وه جار هدبوو لەگەل سو جده بردندا پوشاکه كەی بەر من ده که‌وت. 

۹- عَنِ ابْن عَبَاسِ ی قا «تَهَى رَسُول الله يل آن يُصَلَى خَلْفَ الْمُتَحَدَّتْ وَالنّائم»'" 
واته: ئيبنو عهبباس ونا ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يلد قه‌ده‌غه‌ی كردوه كه نويد بکری 
به‌ره‌و که‌سیک كه قسه‌ده‌کات. يان خه‌وتووه (واته: ئەو که‌سانه نهكهونه بیشت كه 
تويز ده که‌ی» جونکه سه‌رقال دەبی به قسه كردنه كهيان, يان يرحهيرخى خەوتووء بان 
قسه كردنى له خهودا ... هتد). 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی پتشکه‌وتنی 
پیِشنویز (ئیمام) له سوجده و رکووعدا 


۰- عن أبي هُرَيْرَةَ ذه قال كَانَ النَبِيُ لبن َي بعلمتا اُنْ «لا ثبادر الْإمَامَ پالرکُوع, وَالمُجُود, ودا 
گار فَبْرُواء وَِذَا سَجَدَ فَاسُجُدُوام“. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۸ع۶۱. 

)۲( صحیح. أخرجه البخاري: ۲۳۳ و ۰۲۷۹ ومسلم: ۵۱۳ وأبو داود: ۰101 

(۳) ضعیف. أخرجه أبو داود: ١٤1۹۔‏ 

)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: ۷۲۲ و ۷۳۶ ومسلم: ۶۱۶ و ۶۱۵ و ۶۱7 و ۶۱۷ وأبو داود: ۱۰۶ والنسانی: ٩۳۱‏ و 
۹۳۲ 


بەرتووکی نوبز ہەرداکردن و سوننهته كانى ناو نوټز ۱ 


واته: تدبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغەمبەر يه فیری دەکردین که له سوجده و ركووعدا 
پیش یمام نه که‌وین» وه (ده‌یفه‌رموو) که ئیمام «الله آکبرمی کرد تلوه‌ش بیکەن, وه ثه گه‌ر 
رؤيشته سوجده تثیوه‌ش سوجده بهرن» (واته: پیشی مه که‌ون هه‌ميشه له دوای ئەو بن). 
١‏ عَنْ اي هر 0 ضيه قال: قال رَسُولُ الله ي: «ألا بَختی الّذِي یرف أسَه قَبْلَ المام, أَنْ 
بُحَوّلَ اللَّهُ رسد زاس حِمّارِي”". 

واته: ه‌بو هورهيره ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: تایا نهو که‌سه‌ی که 
له پیش ئیامدا سه‌ری به‌رز ده‌کاته‌وه (له رکووع و سه‌جده) ناترسی که خوا سه‌ری 
بکاته سه‌ری گویدریژ!! 


o3‏ ره و 


۲ عَن اي مُوسَى هن قال: قال رَسُولُ الله كَ: «إِن قَذ بَدَنْتء فَإِذَا رَكَعْتُ فَارْكَعُواء وَإِذَا 
2010111010 سيوم ۔ ره يي کروی و ری a.‏ 2 2 ہے ے ۳ 

رَفَعْتُ فافعو وَإِذَا سَجَدْتُ فَاسْجُدُوا ولا الف رَجُلا يسْبقني إلى الرکوع ولا إل السُجُود»'". 
واته: هبو موسا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9 فه‌رموویه‌تی: له راستيدا من به‌سالاچووم 
و قورس بووم. بویه کاتیک رکووعم برد ه‌وکات ودش رکووع به‌رن. وه کاتی 
هه لسامه‌وه لد رکووع ته‌وکات توهش هه لسنه‌وه. وہ کاتیک جوومه سوجده ثه‌وکات 


نیوه‌ش سوجده بهرنء نهبينم يه کیکتان نه له 00 نه له سوجده پیشم بکه‌وی. 


۳- عَنْ مُعَاوِيَةَ بْنْ أبي سُفْيَانُ ضيه قا سول الله يليد «لا تبادژوني بالرّكُوعء ولا 
5 و و یا | کم به لد 5ا کٹ ید به لد رَفَعْتء وَمَهْمَا سکم به إِذّا سَحَدْتٌ 
07 به ذا رفعت. إن قد بَدَنْت»7. 


واته: موعاویه‌ی کوری ئەبو سوفیان #ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا ي فەرموویەتی: له 
ركووع و له سوجده‌دا پنشم مهكهونء هه‌رچه‌ند پټشتان بکه‌وم کاتی ركووع دەبەمء 
هوه به من دهكهنهوه كاتئ (کەمیک پیش ئیوہ) له ركووع هه‌لده‌ستمه‌وه. وه کاتیک 
(که‌میک) پیش يوه ده‌چمه سوجده ئهوه ده‌گه‌نه‌وه به من کاتیک (که‌میک) پیش 


تیوه له سو جده هه لدهستمه‌وه. جونکه به‌راستی من به‌سالاچووم و قورس بووم. 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1٩۱‏ ومسلم: ۶۲۷. وأبو داود: 1۲۳ والترمذي: 0۸۲ والنسانی: ۸۲۸. 

(۳) صحیح لغبره. 

۳( صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۰1۱۱٩‏ 


TAY 


۳۸۸ 
2ه 


بەرتووکہ نویز به‌رباکردن و سونبه‌ته‌کانی ناو نويز 


تیبینی: مانای ئەو فه‌رمووده‌یه ثاوایه: ئەگەر که‌میک دوای يام بچیه رکووع. ئەوہ 
ئەو که‌مه قه‌ره‌بوو ده‌بیته وه کاتیک که ٹیمامیش که‌میی پیشتر له تو له رکووع 


ههلدهستئتهوه, له سوجدهش به هه‌مان شیّوہ. 


بابه‌ت: ئەو شتانه‌ی كه له نویزدا ناپه‌سه‌ندن 

Fon‏ ەة ب ۴ رو + 3 فى 42 3 ماس 3 وسشں۔ رو وك س واس سوس 
6۶ عَنْ آي هريره ڪه آن رَسُول الله ئل قال: «إن من الجَمّاء أن یکر الرجْل مَسْحَ جبهته 
قَبْلَ الْمَرَاغْ من صلاته». 
واته: ئهبو هوره‌یره 4# ده گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: بەراستی له وشکی 
و زنده‌روییه كه مرۆف زور ده‌ستی به نیو چاوانی دابینی له نوټژدا پیش ئەوەی له 
تويز ته‌واوبی (واته: جونکه تهوكاته مزگەوتەکان وہ کو تا راخه‌ری تیدا نه‌بووه 
بویه له گهل هه‌ر سوجده بردنیکدا ناوچه‌وانیان به خؤل بووه). 
-٥‏ عَنْ عَلِيّ ذفن أن رَسُولَ الله ييه قال: «لأ تُمَمّعْ أَصَابِعَكَ وَأَنْتَ في الصلاة»”. 
واته: عهلى ذه ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: له ناو نویژدا يه نجه كانت 
مه‌ته‌قینه (مهقرجلنه). 
-٦‏ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ظلہہ قال: «نَهَى رَسُول الله يله أن يُعَطّيَ الرَجْلُ فَاهُ في الصلاة»”. 
واته: نه‌بو هوره‌یره له ده‌لی : بیعه‌مبه‌ری خوا 3 قهدمغهى کردوه که پیاو له نویژد | 
ده‌می دابپزوشی (له ناو عه‌ره‌بدا باو بووه که پیاو به لایه‌کی. يان پارچه کی لهو پوشاک 
و قوماشه‌ی که له‌سه‌ری بووه ده‌میشی پێداپۆشيوە› به‌لام پیغه‌مبه‌ر كلو بو ناو نویژ 
قه‌ده‌غه‌ی کرد). 

oo‏ 0 ف هرت . 5 رو 4 9 ۱ ۔ وگ “a7 °c‏ سے مر ها و 3ه 25 وم 
۷ عَنْ کغب بن عُجْرَة ظ4 أن رَشول الله : «رأی رجْلا قَدْ مَبِك أَصَابِعَهُ في الصْلاق فَفَرّجَ 
رَسُولُ اللّه اب صَابعه»۹. 


.۳۸۲ ضعیف. أخرجه أبو داود: 07۲ والترمذي:‎ )٤( 


بەرتووکی نویز بەریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوبز 1 
واته: كهعبى كورى عوجره #ه ده‌گیریته‌وه پیغەمبەری خوا ي پیاویکی بينى له 
نویژدا به نجه‌ی ده‌سته کانی خستبووه ناو يه ک» يتغهمبهريش ي ده‌سته کانی له يه ک 
بلاوکردن و په‌نجه کانی له يدك جیاکردنه‌وه. 


چ سس دقري و راو 


۸- عَن آي هُرَیْرَة ينه ان 0 له قال: «إِذَا تَتَاءَبَ أَحَدُكُمْ فَلْيَضَعْ يَدَهُ عَلَى فیه, ولا 
يَعُوي, فَإِنَّ الشَّيْطَانَ يَضْحَك مِنهم"'. 

واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده‌گیرنته‌وه پنغەمبەدری خوا یل فەرموویەتی: ئەگەر یه کیکتان 
باویشکی هات. با ده‌ستی له‌سه‌ر ده‌می دابنی و هاوار نه‌کات (واته: باونشکه که 
ده‌نگی ده‌رنه‌چی)» جونكه بیگومان ئەو کات شه‌یتان پیی پیده که‌نی. 

۹- عَنْ عَدِيٌ بْنِ ثابت» عَنْ بيه عَنْ جَدّہِ طب عَنِ النَبِيّ ييه قال: دَالْبْرَاق, وَالْمُخَاطُ 
وَالْحَيْضُ وَالتعَاسٌ ف الصلاق. من نَ الشیّطان» ۱ 

واته: عه‌ددیی كورى سابيت له باوكييهوه له باپیریەوہ #5 ده‌گیریِته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر 
يه فهرموويهتى: تف هاتن و بهلغهم و حەیز و وه‌نه‌وز (خه‌وچکه) له نویزدا نهوانه 
هه‌مووی له شه‌یتانه‌وه‌یه (واته: هه‌رچه‌ند کاریکی که‌ميشه. بەلام شديتان هدر پنی 


رازييه وہ پیی خوشه تا نویزخوین بیناکا بکات). 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که به‌رنویژی 
بو خه‌لک ده‌کات و خه‌آکیش پتیان خۆش نيه 


۰- عَنْ عَبْد الله بن عَمرو 85 قال: ال سول الله كَل «خلائة لا تُقْبَلُ لَهُمْ صَلاه الرَجُلْ 
ؤم الْقَوْمَ وَهُمْ لَه كَارِهُونَ وا 8 دبَارًا - يَعْنِي بَعْدَ مَا يَفُوثهُ الوَقَّتُ - وَمَنْ 
اعتبد» مُحَررام"''۔. 


(۱) موضوع بزيادة «وَلاً يَعْوي» صحيح بدونها. تخريجه انفرد به ابن ماجه. وانظر البخاري: ۳۳۸۹ و ۰۱۲۲۲ 
ومسلم: ۰۳۹۹ وأبو داود: ۰0۰۲۸ والترمذي: ۳۷۰ 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۲۷۶۸. 


(۲) ضعیف الا الجملة الأولى منه فصحيحة. آخرجه أبو داود: .0٩۳‏ 


۳۹۰ 


yayla pir’ 109(۱‏ سای ہکا م بان ور 


9 واته: عه‌بدوللای کوری عه‌مر فلا دەلى: پیغه‌مبه‌ری خوا وق فه‌رموویه‌تی: سى 


(کەس, يان سن کؤمەل) ھەن که نویژیان وه‌رناگیری» ثه‌و پیاوه‌ی که پیشنویژی 
بو خه‌لکانیک بكات كه پنیان خۆش نه‌بی» وه ه‌و پیاوه‌ی كه نوێژ (به ئەنقەست) 
دواده‌خات و له كاتى خویدا نايكات تاكو كاتى نوێژه که ده‌روات. وه ئەو که‌سه‌شی 
كه مرؤفى تازاد بكاته كؤيله (وه‌ک ثه‌وه‌ی به زور و ستدم بيكاته کویله. يان تواناى 
خو تازاد كردنى ههبى, به‌لام ريكاى پینه‌دات). 

-١‏ عَنْ ابن عَبّاسِ #5 عَنْ رَسُولِ الله يلد قال: لاه لا تَرْقَعْ صَلَاتُهُمْ قَوْق ز#وسهم شبا: 
رَجُلٌ اَم قَوْمّا وَهُمْ لَه كارِهُونَء وَامْرَأَة با وَرَّوْجُهَا عَلَيْهَا مَاخط. وَأَحَوَانِ مُتَصَارِمَانِ)”". 
واته: يبنو عهبباس 4 ده گێْرێته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: سئ (کەس, يان 
سئ کؤمەل) ھەن كه نویژه کانیان بستێک له‌سه‌ر سه‌ریان بەرز نابیته‌وه (واته: لییان 
وه‌رناگیری) ئەو بياودى كه پیشنویژی بو خه‌لکانیک بكات كه پنیان خۆش نهبئ. 
وه ثافره‌تیک كه شهو بكاتهوه و میرده که‌ی للی توره‌بی» وه دوو برا (دينى يان برای 
پشتی بن) كه له یەک تورهبن و قسه لەگەل یه‌ک نەكەن (له سی رؤز زياتر). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی كه دوو كەس به جه‌ماعه‌ت هدرّمار ده‌کرین 
۲ عَنْ أي مُومی الْلَفْعَرِي ڪه قال: قَالَ زسول الله يل «اثتان ما فَوْقَهُمَا جَمَاعَة”. 


وانه: ئهبو موسای ه‌شعه‌ریی ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: دوو كەس 
و سه‌رووی دوو كەس به کومه‌ل هه‌ژمار ده‌کرین. 


۳ عن ابن عَبّاس 4 قال: بٿ عِنْدَ خَالَتِي مَيْمُونَةَ فَقَامَ ای يل «يْصَلي من اللي 
فَقُمْتُ عَنْ يَسَارِد فَأَخَلَّ بیدي» فَأَقَامَنِي عَنْ مین" : 


(۱) ضعیف بهذا اللفظ. وحسن بلفظ «الْعَبْدٌ لبق بدل «أَخَوَانِ متصارمَان». 

(۳) ضعیف. 

(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۱۱۷ ومسلم: ۷۱۳ وأبو داود: 7۱۰ و 1۱۱ و ۱۳۵۷ و ۱۳۵ و ۷٦۱۳ء‏ والترمذي: ۰۲۳۲ 
والنسائ: ۲ و٦۸۰‏ 


بهرتووکی نونز بەرباکردن و سوننهتهكانى ناو نونز 
واته: يبنو عه‌بباس 885 دهلی: شهو له‌لای مه‌یمونه‌ی يورم مامه‌وه» ئنجا پیغه‌مبه‌ر 
يه شەو هه‌لسایه‌وه بو شهونويزء منیش له‌لای چه‌پی ئەودا وه‌ستام (بۆ نويزء 
پیغه مبه ریش للا ده‌ستی كرتم و له‌لای راستى خوی داینام. 

۴- عن جار بن ند الله م وگن زشول الله 3 صلی المغرت. قجلث فقث عَنْ 
يَسَارِ َأَقَامَنِي عَنْ ممینهم'''. 


۳4 
ا سے سر 


واته: جابیری كورى عەبدوللا ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي نوتزى مه‌غریبی 
ده كردء منیش هاتم لەلای جدييدا وه‌ستام (بؤ نویژکردن) ئەویش منی برده لای 
0- عَنْ اتس 4ه قال «صَلَى رشول الله يل بامْرَأة من له وي فَأَقَامَنِي عَنْ تمينهه وَصَلَّتِ 
الْمَرْأَةُ خَلْقَتام'"''. 

واته: ئەنەس ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا وه پیشنویژی كرد بو من و یەکیک له 
هاوسدره كانى» جا منی له لای راستی خوی دانا و هاوسه‌ره كەش له دواى تثمهوه 
وه‌ستا (بو نویژکردن). 


بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی که سوننه‌ته راسته‌وخو له‌دوای ثيمام بن 


٦‏ عَنْ اي مَسُعُود الْأَنْصَارِيٌ ذه قا كَانَ رَسُولُ الله يِل َس مَتاکبتا في الصّلَاةِ وَيَقُولُ 
۳ ۳ 9 وم 


ہے ہل و ہے ہے قھ وه ۳ معه ۴ و EE‏ ۳ و ي ره بوه یی 5م م 
«لا تختلفوا فَتَخْتَلفٌ كُلُوبْكُمْ ييي مِنْكُمْ أولو الأخلام وَالنْهَىء ثم الّذِينَ يَلُوتَهُمْ, ثم الّذِينَ 
لئ وه (۳) 

پلونهم» . 

واته: ئەبو مه‌سعوودی ثه‌نصاریی #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌ستی به شانماندا 
ده‌هینا له کاتی نویندا (به کومه‌ل. بو هودى ریکیان بکات له پیزی نویزدا) وه 
ده‌یفه‌رموو: ریزه که تیکمه‌ده‌ن (به جوریک يه کیی بيته پیش و یه کیک بحیّته دواوه)» 
چونکه (تیکدانی رٍیزی نوټژ ده‌بیته هزی) جیاوازی و لیکترازانی دله‌کانتان ئنجا 


(۱) صحیح. تخریجه انفرد به ابن ماجه. وانظر مسلم: ۰۷۱۱ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 11۰ وأبو داود: 109 والنسانی: ۸۰۳ و ۸۰۵. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۶۳۲ وأبو داود: ۰1۷۶ والنسائی: ۸۰۷ و ۸۱۲. 


۹۱ 


به‌رتووکی نوی به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوتز 

۳۹۲ 

۶ با ئهواندى پیگەیشتوو و دقل کامن له دوای منه‌وه بن (له پیزی یه کهم) ئەوجار 
ئەوانەی لهو تایبه‌تمه‌ندییه له‌وان نزیکن (واته: تازه پیگه‌یشتو و گه‌نجه کان) ئەوجار 
ثه‌وانه‌ی دوای ئەوان (واته: منداله‌کان). 


517 ق 


2 1 ہو ھ رت ۱ و اف ؟ ره وس و > اک 2 
۷- عن انس ضيب قال گا ن زشول الله 3 «يحب أن يليه المهاجزون وَالْأَنْصَارُ لَأَخُدُوا 


Jor 
عَنْه»(.‎ 


واته: ثه ند س ہك ضيه دهلی : بیعه مبه‌ری خوا 29۶ پیی خۆش بوو (هه‌ميشه) کوچبه‌ره‌کان 
و پشتیوانان له پشتیه‌وه بوه‌ستن تن (له نویزدا) بو ه‌وه‌ی لییه‌وه فيربن و لی وه‌ربگرن. 
۸ عَن ابي سعید ضفن أن رَسُولَ الله يك رأی في أَصْحَابه َأَخْرَا ققال: «تَقَدّمُوا اموا بي» وَلْيََتَم 


مه عد ه موس و 


مَنْ بَعْدَكُمْ لا یرال قَوْمٌ يَتأَخّرُونَ حتّی يُوَخْيَمُمْ اللہ" 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی ذه ده گا یریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا و ته‌ماشای کرد 
كه هه‌ندی له هاوه‌لان (که خاوهن يله و پایه بوون) له ريزى نوټژدا چوونه‌ته دواوه. 
(پیغه‌مبه‌ر ) پیی فه‌رموون: وه‌رنه ریزی پیشه‌وه. شویّنی من بکه‌ون (په‌یر‌وه‌ی 
له من بکەن)ء وه با ئەوانەشی که له دوای تیوهن شوينى تيوه بکەونء کزمه‌لیک 
به‌رده‌وام دوا ده‌که‌ون, تاکو خوا له پاداشتدا دوایان ده‌خات. 


بابه‌ت: ئەوەہ که کی شایسته‌تره ببیته ثيمام (پیشنویز) 


۹ عَنْ مالك بُن الْحُوَيْرثِ 4ه ال أَنَيْتُ ال يل أنَا وَصَاحِبٌ لي. فَلَمًا أَرَدْنَا لانصراق قَالَ 
نا «إذًّا حَضَرَتِ الصّلاةُ ادنا وآقیمء وَلْيَوْمَكُمَا أَكَْرْكُمَاي". 


واته: مالیکی كورى حوهيريس ذه دهلى: من و هاوه‌لیکم هاتين بو خزمهت پیغه‌مبه‌ری 
خوا پل جا کاتیک ويستان ههلسين و برؤين پیانی فەرموو: ئەگەر كاتى نویژ هات. 
بانگ ببیژن و قامهت بكدن و کامه‌تان كهورهتره با ئەو پیشنویژی بكات. 

(۱) صحيح. أخرجه الترمذي تعليقاً بإثر: ۲۲۸. 

)۲( صحیح. أخرجه مسلم: ۰6۳۸ وأبو داود: 1۸۰ والنسائی: ۷۹۵. 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۰1۲۸ ومسلم: 1۷6 وأبو داود: ۸۹ء والترمذي: ۲۰۵ والنسائي: ۱۳۶ و ۱۳۵ و 11٩‏ و 


به‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 


۰ عَنْ اي مَسْعُودِ ذفن قال: قال رَسُولُ الله ع: «يَوْمٌ الْقَوْمَ أَْرَؤْهُمْ لکتاب الله فَإِنْ كَانَتْ 


ہم قفا ہرے +۹ ویوم 55دووه مرك A PF aT i‏ 1 و روف وگ ہی وو 
قِرَاءَثْهُمْ سَوَاءَ َلْيَوْمَهُمْ أَقْدَمُهُمْ مِجْرَڈ, فان كَانَتِ الْهجِرَةُ سَوَاءَ فَلَيَوْمَهُمْ اَمَبيْهُمْ سناء ولا یم 
الرَجُلُ في أَهْلهء ولا في سُلْطَانِه ولا يُجْلَسُ عَلَى تکرمته في بَیّته لا بإذْنء أَوْ بإذنه»”". 

واته: هبو مه‌سعوود ذه دەلى: پیعه‌مبه‌ری خوا عي فهرموويهتى: هو كەسە ييشنوئزى 
بو خه‌لکه که‌ی ده کات که شاره‌زاترینه له خویندنه‌وه‌ی قورئان (يان به مانا و خویندنی 
قورئان). خو ئەگەر له جوان خویندنی قورئاندا وه کو یەک بوون, ئەوہ کامیان زووتر 
كۆچى کردوه (بو مه‌دینه) با ئەو پیش بکه‌وی. جا ثه‌گه‌ر له کزچکردنیشدا وه کو 
يدك بوونء با کامیان گه‌وره‌تره. ئەویان پیش بکه‌وی, با هیچ پیاونک پیش نویژی 
بۆ كەس نه‌کات که خاوهن ماله. يان خاوەن ده‌سه‌لاتی نهم شوینه‌یه, با لدو شوینه‌ی 
کاوین مال بو شؤى لق ذو شی و تاه مه وی لين دا ندش مه کی 
و تن کته كد خی مو 


بابه‌ت: ئەو شته‌ی که له‌سهر یمام پتویسته 
سه گو سا 8 مر ےو کے ےر وى و و رو 1 رر وه ۶ و مورب ده وت بي و کی > 
له تَفْعَلُ وَلَكَ من القدم مَا لہ قال: إن سمعث رَسُولَ الله کل يَقُولُ: «الْإِمَامُ ضَامِنُء فَإِنْ 
أحسَن فَلَهُ وَلَهُمٍْ وَإِنْ أَسَاءَ يَعني, فَعَلَيْه ولا عَلَْهم»۳. 


واته: ئەبو حازيم ذه دهلئ: سههلى كورى سه‌عدی ساعيدى بو پیشنویژی له ناو 
خه لك هكدى گه‌نجه کانی پیش ده‌خست. جا پتی گوترا: بزچی وا دەکەی له کاتیکدا 
خوت له‌وان له پیشتری؟ گوتی: گویم له پیغه‌مبه‌ری خوا وَل بوو ده‌یفه‌رموو: یام زامن 
و ده‌سته‌به‌ری (خه لکه کدیه‌تی بو نویژ) خو ثه گه‌ر به‌جوانترین شیوه (ئه‌رکه که‌ی) 
جیبه جێکرد» ئەوہ (پاداشته که‌ی) هدم بو خؤيهتى هه‌میش بو خه‌لکه که, خو ئەگەر 
به خراپی (جیبه‌جیی بکات). نه‌وه لەسەر خزی هه‌ژمار ده‌کری و خه‌لکه که هیچی 


لدسهر نيه . 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۱۷۳, وأبو داود: 0۸۲ و 0۸۶ والترمذي: ۲۳۵ و ۲۷۷۲ مختصراً والنسائي: ۷۸۰. 


(۲) صحیح. 
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۳۹ 


6ه 


به‌رتووکی نویز بەریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 


اور ل اس كه دوه ا ۰ ہس سے o 5 o‏ و و س ےھ سے 5 
۲ عَنْ سَلَامَةَ بلت الْحْز ط#»» آخت خَرَقَةً قالث: سمغث الب يله يَقُولُ «يأتي عَلَى الّاس 


مان ومون اع لا يَحِدُونَ إِمَامًا يُصَلَي بھم)'''. 

واته: سه‌لامه‌ی کچی حورى خوشکی خهره‌شه هه ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا 
ي بوو دهيفهرموو: زه‌مانیک دی خه‌لکی سه‌عاتیک (يان به سه‌عات) ده‌وه‌ستن, 
که‌سیکیان ده‌ست ناکه‌وی پیشنویزییان بو بکات. 

۳ عَنْ آي عَلیْ الَْمدان ذه أنه خَرَجَ في سَفيلة فيه عُقبَةُ بن عامر اجه فَحَانَتْ صَلَاهُ 
مِنَ الصّلَوَاتِ, فَأَمَرْنَاهُ آن يَؤْمَتَاء ولا له: نك أَحَفتا بل نت صَاحِبُ زشول الق قاق, 
فَقَالَ: ان سَمِعْث رَسُولَ الله لا يَقُولُ: «مَنْ اَم الا فاأصَاب. فَالصّلَاهُ لَهُ وَلَهُم وَمَنِ الْتَقَصَ 
مَنْ ذلك شَیتّه فَعَلَيْه وَلا علیْهم». 

واته: ئهبو عه‌لی هه‌مه‌دانیی ذه ده گیریته وه که له گه‌ل که‌شتییه ک دهرجوو عوقبه‌ی 
کوری عامیری جوهه‌نی تیدابوو جا کاتی نویژیک له نویژه‌کان هات و ئیمه‌ش 
داوامان لیکرد که پنشنویزییان بو بکات. پان گوت: تو له ئیمه شایسته‌تری» تو 
هاوه‌لی پیغه‌مبه‌ری خوای يِل ئەویش نه‌یکرد و گوتی: من له پیغه‌مبه‌ری خوا تا 
گوێم لیبووه که دهيفهرموو: ھەر که‌ستک پیشنویژی بو خه‌لک بکات و به ته‌واوی 
جیبه‌جنی بکات بی کەم و کوری, نه‌وه پاداشته که‌ی بۆ خزیی و بو خهلکه که‌یه. وه 
که‌سیک به ناته‌واوی و كەم و کورتی بیکات. ئەوہ تاوانه که‌ی له‌سه‌ر خویه‌تی و 
خهلکه که هیجی له‌سه‌ر نیه. 


(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۵۸۱.. 


(۳) صحيح لغیرہ. أخرجه أبو داود: ۵۸۰. 


و رو کات دودر دور داکردن و سند نرت کانں ناو دودر 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی که هدر که‌سی پیشنویتژ[ی 
بو خه‌ک ده‌کات با اسانکاری بکات 

۶ عَنْ اي مَسْعُودٍ ڪه قال أن الب يي رجُل. فَقَالَ: يا رَسُولَ الله إن لأتآخْرُ في صَلَاة 
الْعَدَاةِ من أَجْلٍ فلان لما يُطيلُ بتا فيهاء قال: فَمَارَآَيْثُ رو الله َه قط في مَوْعِظةِ أَهَدّ عَضَبا 
منْهُ يَوْمَئذِء فَقَالَ: «يَا ها لاس إِنَّ مِنْكُمْ مُتَفْرِينَ فََيُكُمْ ما صَلَى بالئّاس. فَليْجَوْز فَإِنَّ فيهم 
الضُعِيفٌء وَالْكَبِينَ وَذَا الْحَاجَةم''. 

واته: ئەبو مه‌سعوود ذه ده ی : پیاوتک هاته خزمه‌ت بیغه‌مبه‌ر ويد گوتی: ه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خواء من له نویژی به‌یانی خوم دواده‌خه‌م لهبه‌ر فلائه کەس, چونکه 
نویژه که‌مان زور لەسەر دریِژ ده کاته‌وه. (ئەبو مه‌سعوود) گوتی: هه‌رگیز پیغه‌مبه‌ری 
خوام ي نه‌بینیوه بهم شیوه‌یه له کاتی اموژگاری کردندا توره‌بیت وه‌ک ئەو پژژه. 
تنجا فه‌رمووی: نه‌ی خه‌لکینه! بهراستى تیوه هه‌ندیکتان تیدایه که خه‌لکی دوور 
ده‌خه‌نه‌وه (له دین)ء با ھەر که‌سیکتان که پیشنویژی کی ده کات نویژه که‌ی 
کورت بئ» چونکه بهراستى خه‌لکی کهم توانا و به تەمەن و خاودن کارتان له ناو دايه. 
۵- عَنْ اس بن مالك ذفن ال كَانَ رَسُولُ اللّه کل «يُوجِنُ وَيُتَمْ الصَلاة»”. 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 نویژه کانی کورت و 
ته‌واوبوون (واته: زور دریژی نه‌ده‌کرده‌وه. وه هه‌موو واجبه‌ کانیشی به ته‌واوی 
جیبه جی ده کرد). 

٦۔‏ عَنْ جابر كه قال: صَلَى مُعَادْ بْنُ جَبل الْأَنُصَارِي ڪه بآضحابه صَلَاةَ العشاء» قطَوْل 
وى هم a‏ ع چ مه ر و وف میت ادع وس ره 74م سس هات و وه عمد 
عَلَيْهِم قانضرف رجل متا فصلی. فاخبر مُعَادْ عنه. فَقَالَ: انه مُتَافق. فلما بل ذلك الرَجُلَ دَخَلَ 
عَلَى رمُول اللّه ‏ كَأَخْبَرَهُ ما قال لَهُ مُعَادْ فقال الب ي: «أثریذ آن تَكُونَ فَتَانا یا مُعَادُ؟ إا 
ةم ع 0 1 5 و را بر ساس لم مسمس ممت مج کیہ 53 سم ہے مر 

© )و تا نف“ 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۰ و ۷۰۲ و ۷۰۶ و 1۱۱۰ و ۷۱۵۹ ومسلم: .٦٦٤‏ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۰۲ ومسلم: ۹٤٦٦ء‏ والترمذي: ۲۳۷ء والنسانی: ع۸۲. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۰۰ و 1۱۰7 ومسلم: ۶70 وأبو داود: ۷۹۰ والنسانی: ۹۸۶ و۹۹۷ و ۹۹۸ 


٦ 


۳۹۵ 


۳۹۹ 


بەرتووکہ نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویڑ 


واته: جابیر 4 ده‌لی: موعازی كورى جەبەلی ه‌نصاری #ه نویژی عیشای بو 
هاوه‌لانی کرد و لەسەری دریژکردنه‌وه. پیاونکیش له يمه نویژه که‌ی به جنهیشت 
و چوو به ته‌نیا نویژی کرد. جا هه‌والی نه‌و پیاوه‌یان به موعازداء ئەویش گوتی: 
به‌راستی ئەو دوورووه. جا کاتیک قسه‌که گه‌یشته‌وه بهو پیاوه. چوو بو خزمەت 
پیغەمبەری خوا يدو هدوالى ئەوەی پیدا که موعاز پیی گوتبوو. پێغەمبەر ل 
فه‌رمووی: ثه‌ی موعاز! ده‌ته‌وی ببیه مایه‌ی فیتنه و اشووب؟! هه‌رکات نویژت بو 
خه‌لک کرد هوه (ئهو سووره‌تانه) بخوینه: ‏ ون وا 4 و سيج اہ ریک 
تر و ورد یی یی 

۷- عَنْ عُلْمَانَ بُن اي العاص ڪه يَقُولُ: گان آخِرٌ مَا عهد ال الب ب حِينَ مرن عَلَى 
الطافِ قَالَ لی دا مان تَجَاوَزْ في الصلاق وَافْدِرٍ النّاسَ بأضعفهم. فَإِنَّ فيهمُ الْكبِينَ وَالصَغِینَ 
والسَقیم. وَالْبَعيدَ وَذا الحَاجَة»(. 

واته: عوسیانی کوری ئەبو عاص 4 ده‌گیرنته‌وه: کوتا شتیک که پیغەمبەر ل 
رايسياردم که بيكدم کاتیک کاروباری تائیفم له ه‌ستو بووء پێی فه‌رمووم: ه‌ی عوسیان» 
نویه کان به کورتی بکه (دریژیان مەکەوہ)ء وه خهلکه که بخه‌ملینه بهو که‌سه‌یان که 


ات 


له هه‌مووان بی هیزتره (واته: کامه له هه‌مووان کەم تواناتره بو راوه‌ستان بو نوی 
ه‌وه هه‌موو خه‌لکه که وه‌کو ثه‌و ره‌فتاریان له گه ل بكه بو نویژکردن با نویژه كەت 
درل نه‌بی)» چونکه به‌راستی ئەو خه‌لکه به تەمەن و مندال و نه‌خوش و خەلکی له 
دووره‌وه هاتوو و خاوه‌ن کارو پێویستی تیدایه. 

4۸ عَنْ غنمان بْنْ أي العّاص د أَنَّ آخر ما قَالَ لي رَسُولُ اللّه بك « 
بهم» . 
واته: عوسیانی کوری ثه‌بو عاص ذه ده‌گیریته‌ وه که کوتا شتیک که پیغه‌مبه‌ری خوا 
د به منی فه‌رموو: ئەگەر پێشنوێژیت بو خه‌لکیک کردہ هوه له‌سه‌ریان سووک و 
اسان بکه (دریژی مه که‌وه). 


ذا أَمَمْتَ قَوْمًا فأخف 
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(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۶1۸/۱۸ بنحوہ, وأبو داود: ۵۳۱ والنسائي: 1۷۲. 


(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۶۱۸/۱۸۷ 


بەرتووکی نونز به‌رباکردن و سوئته‌نه‌کانی ناو نویر 


بابه‌ت: هه‌رکات شتتک رویدا 


ثيمام نویژه‌که‌ی کورت و ته‌واو بکات و دریِژی نه‌کاته‌وه 


89 عن و بن مالك طب قَال: قال سول الله 3 0۳ لح ف الصَلاق و 
قمع بُگاءَ الب تجو ذُ في مَلاق, مما أَعْلَمْ لوخد مه بنگائه۲. 


واته: ئەنەسی کوری مالیک 4ه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا کل فه‌رموویه‌تی: له راستیدا 
کاتی ده‌چمه ناو نویژ و ده‌مه‌وی نویژه که دریژ بکه‌مه‌وه» لدو کاته‌دا گریانی مندال 
ده‌بیستم» بویه نویژه که کورت ده که‌مه‌وه. جونکه ده‌زانم که دایک جەند ناڕەحەت 
دەبی کاتی گونی له ده‌نگی گریانی منداله که‌یه‌تی. 

خن قال: قال رَسُولُ الله : «ني لام بُكَاءَ الب فَأَتَجَوْرُ 


۳ 


۰- عَنْ عُثْمَانَ بن أي الْعَاصَ ف 
في الصّلاق". 


واته: عوسانی کوری ثهبو عاص نله ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا ويد فهرموويهتى: له 
راستيدا کاتیک گوێم له ده‌نگی گریانی منداله» نویژه کهم کورت ده که‌مه‌وه. 


یی سر سے 


۱- عَنْ عَبّد الله بْنِ أبي تاد عَنْ أبيه ذه قال: قال رَسُولُ الله و پت «إنَّ 3 في الصا 
۳۳ ا وہ 2 5 1 5 
َأنَا أَرِید أ ا اطول ها فَأَسْمَعٌ بُگاءَ الصّبيْ, فََتَجَوَرُ گراهيَة آن يَشُق عَلی أمّه» 


واته: عهبدوللاى كورى ئەبو قەتادہ له باوکییەوہ 4ه دهكيريتهوهء ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا ہل فه‌رموویه‌تی: من له نویژه که‌مدا پاده‌وه‌ستم و ده‌مه‌وی که دريزى بكدمهوه 
لهو کاته‌دا که گریانی مندالیک ده‌بیستم کورت و پوختی ده‌که‌مه‌وه. (بۆ ئەوەی) 
ناخوش و نارەحەت نه‌که‌وی له‌سه‌ر دایکی (منداله که). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۰۹ ومسلم: ۶۷۰ والترمذي: ۳۷۱. 
)۳( صحیح لغبره. 
)۳( صحيح. أخرجه البخاري: ۷۰۷ وأبو داود: ۷۸٩‏ والنسائی: ۸۲۵. 


۱ بەرتووکہی نویر به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نونز 


۳۹۸ 


مه 


بابەت: رتکخستنی ريزى نوتژخوینان 
۲۳۲ عَنْ جابر بن ہے كدر ذ. قال: قال رَسُولُ اللّه يل: «ألا تَصْفُونَ گما تَصُفْ الْمَلائَكَةُ 
عند رنها؟» قال فُلَنَا: وف تش الْمَلَائْكُ عند ربها؟ قَالَ: «يُتَمُونَ الصْفُوق الأول وَيَتَرَاصُونَ 
في الصَف»(. 


واته: جابيرى كورى سه‌موره‌ی سوائيى ذه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
ایا ريزنابن ھەر وه‌کو چۆن فریشته‌کان له‌لای په‌روه‌ردگاریان ريز دەبن؟ دهلئ: 
گوتمان: فريشته کان جون ریزده‌بن؟ فه‌رمووی: ریزه‌کانی پیشه‌وه ته‌واو ده كەن و پال 
لیکده‌ده‌ن له ریزدا. 


۹۹۳ لت جح ذه قال: قال رَسُول الله عله «سَؤُوا صُفُوفَكُمْ قاِنْ تَسْوِيَةَ الصَفُوف 


واته: ئەنەسى کوری مالیک ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ریزه کانتان 
ریکبخه‌ن. جونكه به‌راستی ریک و پیکی ریزه‌کان له ته‌واوی نویژه که‌یه. 
€- عَنْ سمّاكِ بْنِ حزب. أله سمع اللْْمَانَ بْنُ شیر 5ف يَقُولُ: گانَ رَسُولُ الله يك يُسَوّي 


الصف حتّی يَجْعَلَهُ مثل الرُمْح أو القذح قَالَه فرأی صَدْرَ رَجُلِ تانتء فقال رَسُولُ الله ب سَوُوا 
ا صَفُوفَكُمْ آز الق الب و 1 جُوهکم»". 


واته: سیماکی كورى حدرب ده‌گیریته‌وه كه كونى له نوعبانی كورى بەشیر هه بووه. 
كه ده‌یگوت: پنغه‌مبه‌ری خوا وا ريزى نوټژ خوټنانی ریکده‌خست تاكو وه کو ړم» يان 
داری تیری ليده كردن (واته: ریک وراست وه‌ک ئەو داره‌ی كه تيرى به سهرهكهوه 
دەنرێ)› دەڵى: (جاریک) پیاویکی بینی که سنگی ده‌ریه‌راندبوو له پیزه که ده‌رچوو 
بوو. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: ريزهكانتان ریک و پیک بکەن» ئەگەرنا خوا 
ړووتان له یه کتر وه‌رده گیری. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۰ وأبو داود: 17۱» والنسانی: ۸۱7 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۲۳ ومسلم: ۰۶۳۳ وأبو داود: ۰171۸ 
)۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۷ء ومسلم: ۳۹1 وأبو داود: ٦٦٦‏ و ٦٦٦‏ و ۰1710 والترمذي: ۷ءء والنسائی: A1۰‏ 


یه‌رتووکی نویز به‌ریاکردن و سونته‌نه‌کانی ناو نویڑ 


٥۵‏ عَنْ عَائِشَة ذه قالث: قال رَسُولُ الله ييه «إنَّ اللهَ وَمَلانکته يُصَلُونَ عَلَى الَّذِينَ يَصلُونَ 
الصُفُوفَه وَمَنْ سَدَّ فُرْجَةٌ رَفَعَهُ الله بها دَرْجَة". 

واته: عائيشه ‏ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: به‌راستی خوا و فريشتهكان 
صدلاوات دهنيرن بو ئهواندى که ريزهكانيان به‌یه ک دهكديهنن و ریکیان دەخەن: وه 
ھەر که‌سیک که‌لینیکی ريز پربکانه‌وه. خوا پله‌یه ک به‌رزی ده کاته‌وه. 


تنسنی: صەلاوات: ئەگەر له لایه‌ن خواوه بی» به مانای رە-حمەت و به‌زه‌ییه» ئەگەر 


له‌لای فريشته کانه‌وه بئ» به مانای ثه‌وه‌یه دوعا ده که‌ن بو ئەو که‌سه. 


بابەت: ڕێز و گه‌وره‌یی ریزی پتشه‌وه (ریزی یەکەم) 


رشول الله يِه كَانَ «يَسْتَغْفِرُ لصف الْمُقَدم لاا ول 


-٦‏ عَنْ عرباض بْن سَارِيَةَ هن 


مر وروی 
مره : 


واته: عیربازی كورى ساریه #ه ده گټړێته‌وه» پیغەمبەری خوا ‏ بو ريزى يه کهم سی 
جار داوای لێخۆشبونی بو له خوا ده کردن» وه بو ريزى دووهم یه کجار. 

۷- عَنْ ابر بْنَّ عازب ڪه يَقُولُ: سم رَشول الله يه يَقُولُ: «ِنْ اللّهَ وَمَلَائِكَتَهُ يُصَلُونَ 
عَلَى الَف الأوّل»”. 

واته: به‌رائی كورى عازیب #ه ده گێْرێته‌وه گوێێم له پیغەمبەری خوا ی بوو ده‌یفه‌رموو: 
بەراستی خوا و فريشتهكان فعلارات دەدەن لەسەر ريزى یه که‌می نوێژ. 


و و ہے کے اہج 


۸- عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه. قال: قال رَسُولُ الله ٍ: «لَؤْ يَعْلَمُونَ ما في الصف الْأَولٍ َگاتث 


واته: هبو هورهيره 4 ده‌لی: پێغەمبەرى خوا و فه‌رموویه‌تی: ئەگەر دهتانزانى ريزى 
یەکەم چ پاداشتیکی لٰەسەرہ ئەوہ تیروپشکتان بو ده کرد. 


(۲) صحيح. آخرجه الترمذي بإثر: ۲٢٢‏ تعليقاً والنسائی: ۸۱۷۔ 
(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ٩7۶‏ والنسائي: 1۶7 و ۸۱۱ کلاهما مطولًا. 
)٤(‏ صحیح. آخرجه البخاري: 1۱۵, ومسلم: ۶۳۷ و 6۳۹ والترمذي: ۲۲۵ و ۰۲۲۰ والنسانی: ٠٥٥‏ و 1۷۱. 


۳۹۹ 


۱ بهرنووکی نوبز بورباکردن و سوئننەنەکانی ناو ورز 


س 


۹۔ عَنْ إبراهِيم بن عبد الرخمن بن عوف» عن 


وَمَلَائِكَتَهُ يُصَلُونَ عَلَى الصف الْأَولِي". 


واته: ثیبراهیمی كورى عدبدوررهحانى كورى عەوف له باوكييهوه 4 ده گیرنته‌وه. 
ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا لد فه‌رموویه‌تی: به‌راستی خوا و فريشته كان صه‌لاوات دەدەن 


لەسەر ريرى يه کهم. 


بابەت: ریزه‌کانی ئافره‌تان له نویّژدا 
۰ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله : «خَيْرُ موف الْسَاء آخرهاء وََرُهَا وله 


س هدمو و ل 00 


وَخَيْرُ صفُوفٍ الرّجَالِ أَوَلْهَاء وَسَرُهَا آخزها» 


واته: هبو هوره‌یره كه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رموویه‌تی: باشترين ريزهكانى 
تافره‌تان ريزى كؤتاييه, وه خرايترينيان ريزى یه كدمه, وه باشترین ریزه‌کانی پیاوان 
ريزى يه که‌مه» وه خراپترینیان ریزی کوتاییه. 


تیبینی: چونکه له دوای رٍیزی کوتایی پیاوان» ريزى یه که‌می ئافره‌تان ددست پیده کات 
ئەوکات زور لیک نزیک ده‌بنه‌وه. بؤى ههیه ببیته هؤى ئەوەی نویه که نویرژیکی پر 
خشوع و ته‌واو و کامل نه‌بئ» هوه له کاتیکدایه كه افره‌تان و پیاوان به‌یه که‌وه 
له يدك شون و له يدك کاتدا نویژی به کومه‌ل بکەن به‌بی بوونی په‌رده‌یه‌ک 
لەنیوانیاندا). 

۱ عَنْ جابر ُن عَبّد الله نف قال: قَالَ رَسُولُ الله : «خَيْرُ وف الرجّال مُقَدَّمُهَء 


وَشَرّهَا مُؤَخَرْهَاء وَخَيْرُ ضُفُوف النْسَاءِ مُؤَخَرُهَاء وَسَرهَا مُقَدَّمُهَا90. 


واته: جابیری کوری عه‌بدوللا :#8 ھا ده ن: پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رموویه‌تی: باشترین 
ريزهكانى پیاوان ريزى پیشه‌وه‌یه. وه خرايترينيان ريزى دواوه‌یه. وه باشترين ريزهكانى 
افرەتان ريزى دواوه‌یه. وه خرایترینیان پیزی پیشه وه‌یه. 

(۱) حسن صحیح. 

(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۶۰ء وأبو داود: 1۷۸ والترمذي: ۰۲۲۶ والنسانی: ۸۲۰. 


(۳٣)‏ حسن صحیح. 


به‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سوننبه‌ته‌کانی ناو نوټز 


بابه‌ت: نوټژکردن له نيوان ئەو پایه و کوله‌کانه‌ی 
ده‌که‌ونه ناو ریزی نویژه‌وه 
له ف وَنطردٌ عنها طَردٌا»۲. 


واته: موعاویه‌ی كورى قورره 4 له باوکییه‌وه ده‌گیریته‌وه که گوتوویه‌تی: یمه له 
سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا كل لییان قه‌ده‌غه كرا بوو که له تێوان پایه و کوله که‌کان 
ريز ببه‌ستین (چونکه پایه‌کان پیزه که ده‌پچرینن)» وه لەسەر ثه‌وه زور به توندی 


سهرزه نشت ده كراين و دەردەکراین لہ تلوانیاندا. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که به ته‌نیا له‌دوای ريزهوه راده‌وه‌ستی 


۳ عَنْ عَلِيّ بُن شَيْبَانَ وَكَانَ مِنَ الَوَفْدِ قال: خَرَجْنَا حتّی قَدِمْنَا عَلَى اللَبيْ يلك فَبَايَحْنَاهُ 


را کچ شاه اس و هی ره ریت وه و ا اد وی وک وس موم a‏ 
وَصَلَينَا خَلْقَهُ ثم صَلَيَْا وَرَاءَهُ صَلاءً آخری, فقَمی الصَلاه فَرَأَى رجلا فَزدًا يُصَل خَلف الصف 
قال: قوف عَلَيْهِ تب الله َك حین انْصَرَفَ قَالَ: «ستقبل صَلاتکہ لا صَلاة لني خَلْفَ السَفْ»". 


واته: عه‌لی کورٍی شهیبان #5 ده گیرنته‌وه كه له گهل وه‌فدیک بووه. ده‌لی: ده‌رچووین 
تاکو گه‌يشتینه خزمه‌ت پیغه‌مبه‌ری خوا يله نجا پەیمانمان (به‌یعه‌تمان) پیدا و نویژمان 
له پشتییه‌وه کرد پاشان نویریکی تریشیان له پشتییه‌وه کرد. جا له نویژه که‌ی ته‌واو 
بووء ته‌ماشای کرد پیاوزک به ته نیا له دوای پٍیزه که‌وه نوی ده کات ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری 
خوا 4 راوه‌ستاء کاتیک (ئەو پیاوه) له نویژه که‌ی ته‌واو بووه» بیی فه‌رموو: نویژه كەت 
بکه‌وه. ئهو که‌سه‌ی که له دوای ریزه‌وه (به ته‌نیا) نویژ ده‌کات نوێزه که‌ی به‌رناکه‌وی 
(نویژه که‌ی ته‌واو نيه له پاداشتدا). 

٠٠‏ عَنْ هلال بن يَسَافِ لہ قَال: أحَدَ بيدي زب بي الْجغد فأوققبي عَلی شخ باق 


۳ 


ےھ DT‏ ہم هش وھ ر کے ۔ سر دوه موي 2 4 سوس 520 و زر ۶ َ‫ 
يُقَالُ له وَابصَة بْنْ مَعَبَّد, قَقَالَ: «صَلّی رَجُلٌ خَلف الصّف وَخده فَأَمَرَه ای يه آن بُعیدَ>''. 


(۲) صحیح. آخرجه أبو داود: 1۸۳۲ والترمذي: ۲۳۰ و ۲۳۱. 
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به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 
® 
9 واته: هیلالی کوری یه‌ساف ك دەڵى: زیادی كورى ثه‌بو جه‌عد ده‌ستی كرتم و 
بردمى بو لای پیاوتک و پایگرتم. (كه هو بياوه) پنیان ده‌گوت: وابیصه‌ی كورى 
مه‌عبه‌د. (ئنجا وابیصه) گوتی: پیاونک به ته‌نیا له دوای ریزی (نویژ خوینان) نوتزى 
کرد. بویه پیغه‌مبه‌ری خوا ت فه‌رمانی پیکرد که نوټژه که دووباره بکاته‌وه. 
بابه‌ت: رز و گه‌وره‌یی لاہ راستی یمام له ریزی نوټژدا 


¢ 


- 


-٥‏ عَنْ عَائشَة چ قالث: قا رَسُولُ الله يَ: «إنَّ الله وَمَلَائَكَتَهُ يُصَلونَ عَلَى میامن 
الطْفُوف»(. 


تن 


واته: عائيشه ‰ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: بیگومان خوا و فریشتەکان 
صەلاوەت دەدەن لەسەر ئەوانەی له لای راستی ریزه کانن. 

٦۔‏ عَن الْبَرَاءِ ضفن قال: «كُنَا إا صَلَيْنَا خَللفَ ول اللّه ‏ - ال مِسْعَر - مما تُب أو مما 
1 و ٤‏ سم لاله 

أحِبٌ أن تقوع عن تمينه””". 

واته: به‌راء ذه ده‌لی: تيمه كه له دواى پنغه‌مبه‌ری خوا ييه نویژمان ده کرد -میسعه‌ر 
گوتی: - ه‌وه‌ی که پنمان خؤشبووء يان ه‌وه‌ی که پم خوشبوو ئهوه بوو که لهلاى 
راستى (پیغه‌مبه‌ر 3 ) بوه‌ستین (بو نویژ). 

۷ عَن ابن عُمَرَ #» قال: قیل لِللَبيْ : إِنَّ مَيْسَرَةَ الْمَسْحِدٍ تعطلث. فقال الب يل: 
«مَنْ عَمَر مَيْسَرَةَ الْمَسْحِدِ كُتبّ لَه کفلان من الأجر»”. 

واته: تیبنو عومه‌ر چ دهلئ: به پیغەمبەریان يل گوت: لای چه‌پی مزگه‌وت له نويزدا 
چۆل ده‌بی (کەس ناچی لەبەر گه‌وره‌یی و فه‌زلی لای راستى ئیمام)ء ئنجا پیغه‌مبه‌ری 
خوا 3 فەرمووى: ھەر کەسیک لای چھ پی مزگه‌وت اوه‌دان بکانه‌وه (له نویژدا). 


ئەوہ دوو بهش پاداشتی بو ده‌نوسری. 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: .1۷٦‏ 
(۲) صحيح. آخرجه مسلم: ۷۰۹ وأبو داود: 1۱٦‏ والنسانی: ۸۲۲. 


(۲) ضعیف. 


بهرتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 


تتبینی: که‌واته: کاتیی پاداشتی راست زیاتره که هه‌ردوو لاى یمام راست و 
جهب وه کویه ک بن» خؤ ثه گه‌ر لای ړاست پر بووء به‌لام لای حدب جول بووء ه‌وه 


ناوه‌دان کردنه‌وه‌ی لاى جه‌پ دوو جار پاداشتی هه به. 


بابدت: قیبله (رووگه‌ی نویژ) 

۸- عَن جَابر ذه أَنَهُ قال: «لَمّا قرغ رَسُولُ ال تلا من طوافِ الْبَيْتِء أن مَقَامَ إِيْرَاهِيمَ» 
فَقَالَ عُمَر ه: یا رمول الله هذا مَقَامُ يتا إِبْرَاهِيمَ الذي قال اللّهُ: 7ئ من مقار 
انعر مص 50 )4 البقرة. قال الولِيدُ: قفلث لمایه: آمکذا قر واذوا () £ 
البقرق ؟ قال: تعم". 

واته: جابیر #5 ده‌گیرنته‌وه كه گوتوویه‌تی: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا يله له ته‌وافی 
مالى خوا ته‌واو بوو هات (بو ئەو شوینه که پیی ده‌لین:) مه‌قامی ثیبراهيم. ئنجا 
عومه‌ر ذه گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ئهو شوینه مه‌قامی باوكان ثیبراهیمه. که خوا 
ده‌رباره‌ی فه‌رموویه‌تی: ۾ ادوا من مقایر برهم مس( البقرق واته: شویّنی 
نهو به‌رده‌ی ثیبراهیم 3 له سه‌ری راده‌وه‌ستا (کاتی دروست کردنی که‌عبه) بکه‌نه 
جیگای نوێژ» وەلید گوتی: به مالیکم گوت: ا بهو شیوەیہ خونندیه‌وه: ‏ ويدوا 
چ لبقرة. گوتی: بهلئ. 

9۹ عَنْ نس بْنِ مالك ضيه قال: قال عُمَر: قُلْتُ: یا رَسُولَ اللّه دلو انّحَدْتَ من مَقام ابراهیم 


مُصَلی؟) ترتث: + وامدوا من مَقَار هعم مصَل (9)) 4 البقرة”. 


واته: ئەنەسی كورى مالیک 4 ده‌لی: عومه‌ر گوتی: گوتم: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا تا 
بريا مه‌قامی یبراهیمت بکردایه نوێژگه (جنی نویژکردن). جا ئهو ایه‌ته دابه‌زی: 
ج وََئدُوآ من ما برعم مُصَل البقرة, واته: شوينى ئەو به‌رده‌ی تیبراهیم علا 
له سەری رادهوهستا (کاتی دروست كردنى که‌عبه) بکه‌نه جیگای نويز. 


(۱) ضعیف منکر بهذا اللفظ. وا معروف الذي بعده. وانظر: مسلم: ۸ وأبو داود: ۱۹۰۵ء وابن ماجه: ۲۹۵۱ء 
والنسائی: ۲۹۳۹ و ۲۹۶۶ و ۲۹۲۱ ۲۹۷۶. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۰۲ والترمذي: ۲۹۵۹ و ۰۲۹۱۰ 


هه 


€ 


يهرتووكى نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو تويز 


۰- ن الجا ۵ قال صَلَيْنَا مَعَ ر رمُول الله يله نَحْوَ بت الْمَقْدس انيه عَشَّرَ شهره 
وَصُرِفَْتَ الْقَبلَهُ إلى الْكعْبَة 2200 إلى الْمَدِیيتَة بشَهْرَيْنِ وَكَانَ رَسُولُ الله َل |۱3 صَلَى 


۳ 
س 


ِل بَيْتِ الْمَفْدس كر تَقَلْبَ وَجْهه في السُمَاء وعلم ال مِنْ قَلب تَبيّه چ أنه يَهْوَى الْكَعْبَةَ 


قصعد جبریل, فَجَعَلَ رَسُولُ للع َة وهو يصع بن السَاءِ 5اأزض ينظو ما أيه 
به فان الله ۾ در تقلت وجه في ألسَمَآءٍ ل £ البقرة, اليه انا آتِ» فَمَا 


إ ے 


ان الْقَبلَةَ قذ ضرفث ۹1 الْكَعْبَة وَكَنْ صَلَيْنَا ر رَكُحَنَين | بَيْتِ الْمَقْدسِ وَنَحْنُ رکوع فُتَحَوّلنَاء 
َبَتَبْنَا عَلَى ما مَصَى من صَلاتته فَقَالَ رسُول الله : وا چئریل گیف عَالتا في صلانتا لت 


0 


الْمیس؟» ار الله 5: +( وَمَاكانَ له یع إِيمَددَ 42 البقرة. 

واته: به‌راء ذ ده ی : لەگەل بیغه‌مبه‌ری خوا يقد هه‌ژده مانگ به‌ره‌و به‌یتوله‌قدیس 
نویژمان کرد. وه دوو مانگ دوای ه‌وه‌ی چوو بو ناو مه‌دینه ړووی کرده که‌عبه» وه 
پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ کاتی نویژی به‌ره‌و به یتوله‌قدیس ده کرد زور ړووی دهكرده ثاسیان 
(بو ه‌وه‌ی خوا قیبله‌ی بو بگوری). وه خوا ده‌یزانی که پنغه‌مبه‌ره که‌ی ی پیی خؤشه 
که‌عبه ببیته قیبله‌ی. تنجا جبریل به‌رز بووه‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي به چاوه‌کانی 
شوینی که‌وت و ئەویش به‌رز ده‌بوویه‌وه بو به‌ینی اسمان و زه‌وی چاوه‌رنی ه‌وه‌ی 
ده‌کرد که ثه‌وه‌ی بوی دی (لەلایەن خواوه) بیهینی (بو پیغه‌مبه‌ر ك)ء یتر خوای 
گەورہ ئەو ثایه‌ته‌ی دابەزاند: ۶ ود ری ئ عدب وجهك في لام 4 البقرة وانه: 
به‌راستی يمه گه‌رانی رووخسارت ړوو بەاسمان ده‌بینین. له‌وکاته‌دا یه کیک هاته لامان 
و گوتی: قیبله گوراوه بو که‌عبه» تيمهدش دوو رکاتمان به‌ره‌و به‌یتوله‌قدیس کردبوو, 
وه له رکووع دابووین» جا روومان وه‌رگیرا بەرەو که‌عبه و ه‌وه‌ی که له نویژه که‌مان 
مابوو به‌ره‌و ه‌وی ته‌واومان کرد. ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمووی: ئەی جیبریل 
تدى تحال لدو توت مان کسی لتددئ کسید ردو مترلاقدیسی کردووها ند تا را 
كك تدم ايدتدى دابه‌زاند: ‏ وماکان له یضیع إد منک ()) * البقرة. واته: وه خوای 
گه‌وره بروا (و نویژه‌کانی جاران)تانی به‌فیرو نه‌داوه. 

هْرَيْرَةَ 4ه قال: قال رَسُولُ الله 4: «ما بَيْنَ الْمَشْرِقَ وَالْمَغْربٍ قبْلَڈ'''. 

(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۳۹۹, ومسلم: 010, والترمذي: ۳۶۰ والنساي: ٤۸۸‏ و 484 و ۷٤۲‏ 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۲ع۳ و ع۳۶. 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


واته: ه‌بو هوره‌یره 42 ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: نیوانی رژژهه‌لات و 
ڕۆژئاوا قيبلهيه. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که ده‌چته ناو مزگه‌وت 
دانه‌نیشی تاکو دوو رکات نویِژ نه‌کات 


سی سیر مر 01 


۲ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ طن أن رَسُولَ الله كك قال: «إذًا دَخَلَ أحَدکُم الْمَسْحِدَ فلا يَجْلس حتی 
یرگ رَْعَتَن»(. 

واته: ه‌بو هورهيره 4# ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر یه کیکتان 
چووه نیو مزگه‌وت با دانه‌نیشی» تاکو دوو رکات نوی ده کات. 

۳ عَنْ اي تاد ذه أنَّ النّبِيّ لہ قال: «ذا دَخَل أَحَدُكُمْ الْمَسْجِدَ فَلْيِصَلُ رَكْعَتَيْنِ قَبْلَ 
اَن یَجْلس». 

واته: ئەبو قه‌تاده 4 ده كير نتهدوه پیغه‌مبه‌ر كَل فەرموویەتی: ئەگەر يه کیکتان جووه نیو 


مزگه‌وت با دوو ركات نویژ بکات پیش ئەوەی دابنیشی. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که سیر ده‌خوات با نه‌یه‌ته ناو مزگه‌وت 


۶ عَنْ مَعْدَانَ بُن أي طَلحَة الْيَعْمُرِيٌ ظ8ہ أن عُمَرَ بْنَ الْحَطَابِء قَامَ يَوْمَ الْجُمْعَة خَطیبًا - 
- عَنْ بن ن عْمَرَ م یوم 


أذ لب سو الله وی وم 57 يها النّاسُ إِنَّكُمْ تأكُلُونَ جَرتن 
رت إا خبیتتین» هَذَا ك الل وت بل على كيد رول الله وك 


ہے ° “eT Ti‏ ید و 


بد فَلَيْمنها طَبْخَاي". 

واته: 1 هبو ته لحه‌ی یه‌عموریی طف 090 
خەتتاب ذه رؤزى جومعه راوه‌ستا بو وتاردان -يان وتاريدا له رؤزى جومعەدا۔ 
و سوپاس و ستايشى خواى كرد وہ پاشان گوتی: ه‌ی خه‌لکینه! ئوہ لهو دوو 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٤٤٤‏ ومسلم: ۷۱١‏ وأبو داود: ۶7۷ و 67۸ والترمذي: ۳۱۲ والنسانی: ۷۳۰. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ٦٦۷‏ والنسانی: ۷۰۸. 
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1 نورتووکی نور پەرباکردن و سوننهته كابى ناو نویر 


1۰1 


۷ رووه که ده‌خون به‌راستی من بونه که‌یان به پیس و قیزه‌ون دہبینمء ئەو سیر و پیازه. 


وه به‌راستی من له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ردا ¥ ده‌مبینی که پیاوتک بونی سیری لیهاتبا 
ده‌ستیان ده‌گرت و ده‌یان برده ده‌ری تاكو بەقیعء خو ئەگەر کەسیک هدر ده‌یخوات 
با بونه که‌ی به کولاندن نه‌هیلی (ئنجا بیخوات). 


و 4 


سے © اس هه 


Ton‏ یہ كه و 8ھ 5 فى سره چت هو سم رف کاو گے کہ 
060- عن أبي هريرة طق قال: قال رسول الله يد «مَنْ اگل من هذه الشَّجَرَدَ الوم فلا 
يُؤْذِينَا بها في مَسْحِدِنًا هَذَا» قال إِبْرَاهِيم: وَكَانَ أبي يَزِيدُ فيه: ارات وَالْبَصَلَء عَنِ اي ولك 
يغبي آله بريد علی حَدِيثٍ أبي هرن الوم" 
واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک لهو 
ړووه که (سیر)ی خوارد با به بونه که‌ی ثه‌زیه‌تمان نه‌دات له ناو مزگه‌وتدا. ثیبراهیم 
(كه راوى فه‌رمووده‌که‌یه) کوتی: وه باوکم كدودر و پیازیشی لئ زياد کردوه و 
له پیّعغە4مبە4رەوہ 02 گیراویەتیەوہء وائه: نه‌و لهو فه‌رمووده‌یه‌ ی نه‌بو هوره‌یره ونه 
ئەوانەشی زياد کردوه (كهوهر و پیاز). 


5-5 ہے ۔ 


۲ عن ابن عُمَرَ ڪچ قال: قال رَسُولُ الله ك: «مَنْ اگل من هَذه الشَّجَرَةِ میا فلا يتين 
الْمَسجد». 


واته: ثیبنو عومەر 6 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک شتیکی 
لهو رووه که (سیر ) خوارد با نه به ته مزگه‌وته‌وه. 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی که ئەگەر نوتژخوین 
سەلامی لیکرا چون وه‌لام ده‌داته‌وه؟ 
۷ عَنْ عَبْدِ الله بن عُمَرَ چ قال: آق سول الله له مسجد قُبَاءَ يُصَلّي فیه, فَجَاءَتْ رجا 
من الأنْصَارِ يُسَلّمُونَ عَلَيْه فسأت صهیبّه وگان معه: کف گانَ رَسُولُ الله کل یرد علَيْهِمْ؟ قَالَ: 


کی 5 ۳ ۳ 
«گان يُشيرٌ بیّدەم'''. 


)۱ صحیح. آخرجه مسلم: ۳ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۸۵۳ ومسلم: 0۱۱ وأبو داود: ۳۸۲۵. 


(۳) صحیح. آخرجه النسائي: ۱۱۸۷. وانظر أبو داود: ٩۲۵‏ والترمذي: ۳۳۷ والنسانی: ۰۱۱۸۲ 


بەرتووکہ نوز بەرباکردن و سوننهته‌کانی ناو نوت 7۹ 
۷ 
واته: عه‌بدوللای کوری عومهر #5 دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا تا هات بو مزگه‌وتی قوباء © 
بو ئەوەی نویژی تیدا بکات» هه‌ندی پیاو له ئەنصاړ هاتن و سه‌لامیان لیکرد. جا 
منیش پرسیارم کرد له صوهه‌یب که ئەو پوژه له گهل پێغەمبەر يق بووه ثایا پیخه‌مبه‌ری 
خوا یل جون وهلامی سهلامه که‌ی ده‌دانه‌وه؟ (صوهه‌یبیش) گوتی: به ده‌ستی ئاماژه‌ی 
ده کرد (به دمست وه‌لامی دەدانەوہ)۔ 


سے ۔ : ےک سس 5 4 صلل وا ہے 2ج هه رع ودر" رگا يه ان 2ے 
1“ تاو و و ہکےہ قي ةم عي سدع س کس ر 
إل فلما فرع دَعَانيء فقال: «انك سَلمت عَلَيَّ آنفا وَأَنَا أصَلي)'". 


وانه: جابیر ط دهلی: پیغەمبەری خوا وقد بو پیویستیه‌ک منی نارد. ياشان که هاتمه‌وه 
بینیم كه نويز دەکات: منیش سەلامم لیکرد. ه‌ویش تاماژه‌ی بو کردم» جا کاتیک له 
نویژه که ته‌واو. بانگی کردم و فه‌رمووی: تیستا که تؤ سه‌لامت لیکردم منیش نويم ده کرد 
(مه‌به‌ستی ثهوه بوو که لەبەر نویژه که وه‌لامی نه‌داوه‌تدوه. نەک لەبەر شتیکی دیکه). 


2 


۹- عَنْ عَبْد الله ڪب قال: كُنَا نُسَلُمُ في الصَّلَاق فقيل لا إِنَّ في الصْلَاة َشغْلا». 


واته: عه بدوللا هه ده‌لی: تیمه له نوێژدا سەلاممان (له يهكتر) دهكردء جا پیمان گوترا: 
نولك سه‌رقال بوونى شايسته به خی هديه (نابی جكه له نوی به هيجى دیکەوہ 


سەرقال بين له نویژدا). 


بابەت: ئەو که‌سه‌ی که له نویّڑدا ړووی 
له قیبله نيه و ناشزانی که ړووی له قیبله نيه 


۰ عَنْ عَبْد الله ُن عَامر بْن رَبيعَة, عَنْ أبيه ف قال: کنا مَعَ زمول الله مج في سَقّر 
«قَتَعَيّمَتِ السَماءٌ وَأَشْكَلَتْ عَلَيْنَا الْقبلَهُ فَصَلَيْنَه وَأَعْلَمْتاه قَلَمًا طلعتِ الشَّمْسُ إِذَا نَحْنْ قَدْ 


ت 5 


ہے مہو مرح سرس تر ہے 


#یس رح و o‏ < 2 بے 2 و 22 6 2 2 اخ 
عَلَیْتَا لعبر القبلة» فدَگرتا ذلك لني يك فان الله + فَأيْسَما تولوا فم وجه أ EOF‏ 
البقرة». 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۱۷ء ومسلم: ۵۰ وأبو داود: ۹۲٦‏ و ۱۲۲۷ والترمذي: ۳۵۱ والنسائی: ۱۱۸۹ و 
۹۰ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۹۹ء ومسلم: ۵۳۸ وأبو داود: ۹۲۳ و ٩۲۶‏ والنسائی: ۱۲۲۰ و ۱۲۲۱. 


(۲) حسن لغيره. أخرجه الترمذي: ۳۶۵ و ۲۹۵۷. 


يهرتووكى نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


واته: عهبدوللاى كورى عامیری کوری ره‌بیعه له باوکییه‌وه 4 ده گیرینته‌وه. دهلئ: له 
گه‌شتیک له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا و بووین. جا اسان بوو به تدم و مز و قیبله‌مان 
لی تیکچوو (نه‌مانزانی کوی قیبله‌یه به هؤى ئهو تەم و مژه‌ی به‌ری اسیانی گرتبوو)» 
0 نویژمان كردوء شتیکمان کرده نيشانه (که بو نويْز پوومان لهو شونه کردبوو 
تارامع قله يروف نان 0ا جا کا وود ركةوتدوه دافا شاهان ۶ سی قله 
0 نه كردوهء ئیمه‌ش ئەوەمان بو پیغه‌مبه‌ر ي باسكرد, ئنجا ئەو ئایه‌ته دابه‌زی: 
020 أ تم وجه الہ و 4 البقرة» واته: که‌واته رووبكهنه هه‌رلایه‌ک (له نو 


كردندا بەفەرمانی خودا) ئەوہ رووگه‌یه و ړووتان له خودا كردوه. 


بابه‌ت: نویّژ خویّن کاتی (له نویژدا) تف و به‌لفه‌م فرت دمدات 
۰۱ عَنْ طارق بُن عَبْدِ الله مار ظط 0 قل مت کچ ادا لت فلا نکن بَینَ 
يَدَيْكَه ولا عَنْ تمينك. وَلکن ابرق عَنْ سارک أَوْ قدمگ»(. 


واته: تاريقى كورى عهبدوللاى موحاريبيى نله ده‌لی: پێغەمبەر تا فەرموویەتی: 
ئەگەر نویت كرد تف فری مه‌ده پیش خوت. وه بو لای راستيشت فرئ مددهء بهلكو 
بو لای چه‌پت يان بو ژیر پێت تف بكه. 

٣-۔‏ عَنْ اي هَرَيْرَةَ نب أن ول ال رآی تُحَامَةً في قبلة الْمَسْجدِء کک 
فَقَالَ: «مَا تال آحد حدم يَقُومُ مُسْتَقْبِلَهُ -يَعْني رَبَّهُ- فَِتَتَخْمْ أَمَامَهُ؟ أَيُحِبُ أَحَدُكُمْ آن يُسْتَفْبَلَ 
تفع في تخود پا بك اع فتن عن جاو از قل هکت في له را 


دج رو فرو و 


ِسْمَاعِیل يَبْرْقُ في توبه ثم یلک . 

واته: هبو هوره‌یره لہ ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا يل له قیبله‌ی مزگه‌وت به‌لخه‌می 
بینی» تنجا ړووی کرده خه‌لکی و فه‌رمووی: ئەوہ چیتانه که یه کیکتان به‌ره‌و ړووی 
خوا راده‌وه ستی که‌چی بو پیشی خوی تف ده‌کات؟ ایا ههر يه کیک له تیوه پیی 
خوشه به‌ره‌و رووى بوه‌ستن و به‌ره‌و پووشی تف بکری؟ (بویه) ههر کاتیک يه کیکتان 


۰۷۲۱ صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۶۷۸ والترمذي: ۵۷۱ والنسانی:‎ )١( 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۶۱۱ ومسلم: ,00٠‏ وأبو داود: ۶۷۷ والنسانی: ۳۰۹. 


بەرتووکہ تويز به‌رباکردن و سونته‌نه‌کانی ناو نوز 
۹ 

ہے کد شروو لاش سس تفت یکا تیان می سر کات تاو ناک کی وک ۹۳۶ 

9 0 8 شون لاو رت 

ده کری و لیک ده‌خشینری. 

۳۴۳- عَنْ حُذَيْفَةَ كه أنه رای شَبَتَ بْنَ ربعي بَرَقَ بَيْنَ يَدَيْه فقال: یا هد شبث لا تبرق 5 

يَدَيْكَه قان رَسُولَ الله كيك ان ینهی عَنْ ذل وَقَالَ: «إِنَّ الرّجُلَ إِذَا قَامَ صلی بل الله عَلَيْهِ 

بِوَجْهه, حَتّی يَنْقَلبَ أو يُحْدتَ حَدث سوء»". 

واته: حوزهيفه ذه ده گیریته‌وه كه شه‌به‌سه‌ی كورى ريبعى بین بينى بهرهو پیش خی تفى 

کرد وشن گوتی: ئەی شه‌به‌س بو به‌رده‌مت تف مه که جونکه پیغه‌مبه‌ری خوا لا 

كدو کاره‌ی قه‌د‌غه كردوه و فهرموويهتى: کاتیک کەسیک هه أده ست نوز دەکات 

خوا رووبه‌روویه‌تی. هه‌تا که‌سه که ړوو وه‌رده گیری (ليدهبيتهوه له نویژ)» يان كاريكى 

خراب و ناشايسته نه نجام ده‌دات (وه کو دهسمنويز شکاندنی بین هوکار. يان هدر 

كارتكى دیکه‌ی خرايى ناشايسته). 

۶ عَنْ نس بن مالك ذه أن رَسُولَ الله و «بَرّقَ في تیه وَهُوَ في الصّلَاة نم دلگەم"'. 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده گیرنته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا يي له نویزدا تفى كرده 

ناو پوشاکه که‌ی» ياشان لیکی خشكاند (واته: يؤشاكهكهدى خسته سەر یەک تاكو 

ديار نه‌بی ). 


بابه‌ت: سرينهوه و ياككردنهودى به‌رد و جهو له‌ناو نوێژدا 


سم ساس 


٥‏ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه قال: ال رَسُولُ الله وَل «مَنْ مَس الْحَصَى فَقَدْ لَمَامء''. 


واته: هبو هوره‌یره 5 كه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک به‌رد و 
چه‌وی به‌رده‌می له نوێژدا بسریته‌وه. هوا کاریکی نه‌شیاوی کردوه (خوی سه‌رقال 


کردوه). 


(۲) صحيح دون قوله: «وَهو في الصّلآة». آخرجه البخاري: ۱ء وأبو داود: ۳۹۰. 
(۳( صحيح. 


بهرنووكص نوټز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


٠١١١ ۴۴‏ عَنْ مُعَيْقِيبٌ هه قال: قال رشول اللہ م3 في مَسح الْحَمی في الضّلَاة: «إنْ نت فَاعلا 


واته: موعه‌یقیب هه ده‌لی: پلغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌رباره‌ی ده‌ست لیدان له به‌رد له ناو 
نویخدا فه‌رموویه‌تی: ئەگەر هدر ده‌بی بیکه‌یی و ده‌یکه‌ی نه‌وه ته‌نها یه ک جار ئهوه 
بکه. 


تیبینی: ئهو به‌رد سرینه‌وه. مه‌به‌ستی ئەو کانه‌یه. که له ده‌شت. يان لەسەر زه‌وی 
رووت. نوی ده که‌ی» که‌واته: گه‌ر ھەر پیویست بوو بیکه‌ی» نه‌ وه یەک جار بو 
ریکخستنی جیگای سوجده که‌ت بیکه و تهواوء ئەگەرنا له نویژه كەت بیئا گات ده کات. 
۷- عَنْ أبي ذَرٌ هده قال: ال سول الله : «إذا قَامَ أَحَدُكُمْ إل الضّلَاة فَإنَّ الرَحْمَةً تُوَاجِهُهُ 
فلا مسح ِالْحَصَهِ ° 

واته: ئەبو زهر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ثه‌گه‌ر یه‌کیکتان هه‌لسا 
بو نوی کردن» ئەوہ بێگومان به‌زه‌یی (خوا) به‌ره‌و ړووی دی (بویه با خؤى خه‌ریک 
نه‌کات به هیچ شتیک)ء جا بؤيه با به‌رد و جهو نه‌سریته‌وه (واته: نیعمه‌تی ړوو 
تیکردنی ره حمه‌ته که زؤر لەوہ گه‌وره‌تره كه خؤت به شتی دیکه برقال بکه‌ی). 


بابه‌ت: نویّژ كردن لەسەر به‌رمال (خومره) 
۸- عَنْ مَیْمُوتَةُ #» روج ال يله قالث: گان رَسُولُ الله م: «بْصَلي عَلی الحْمرق)ء''. 
واته: مه‌یمونه‌ی زع خیزانی يلغهمبهر َلك دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل لەسەر خومرہ 
نویژی ده کرد. 


الْحْمْرَة: به‌رمالیکی بجوکه له گەلای دارخورما دروست ده کری. 


(۱) صحيح. آخرجه البخاري: ۱۲۰۷ء ومسلم: ٥٤٥٥ء‏ وأبو داود: ١۹ء‏ والترمذي: ۳۸۰ والنسائی: ۱۱۹۲ 
(۲) حسن. آخرجه أبو داود: ٠۹ء‏ والترمذي: ۳۷۹ والنسائی: ۰۱۱۹۱ 


(۳) صحیح. أخرجه البخاري: ۳۳۳ و ۰۳۷۹ ومسلم: 0۱۳٦ء‏ وأبو داود: 101, والترمذي: ۳۳۲ والنسائی: ۷۳۸. 


١250011‏ و بر بورداکردن و سونتهبه‌کانی نان نوز 
1 
م ] 5 07 i‏ 2 3 و 2 ار ہے ۳ ۱ 
۹۔ عن الى سعید 1.2 قال: «صَلَى رسول الله 2 على حصبر : 
ت ص 7 ۳۹ 


واته: ئەبو سدعيد 5ه ده ی : پێغەمبەرى خوا يي لەسەر حه‌سیر نوتزى كرد. 


حَصیر: راخه‌ریکه كه له په‌لک و گەلای دارخورما دروست ده‌کری بو لەسەر دانیشتن. 


و 


۰ عَنْ عَمْرِو بُن دیتار ظل قال: صَلَى ایْنْ عبّاس. وَهُوَ بِالْبَصْرَةِ علی بساطه. ثم حَدَّتَ 
أَضحَابِه أن رَسُولَ الله يد گان يْصَلی علی بسَاط». 


واته: عەمری كورى دينار #ه دهلی: ثيبنو عه‌بباس كه له به‌صره بوو لەسەر راخه‌ره که‌ی 
خؤى نویژی کرد. پاشان به هاوه‌له‌کانی راگه‌یاند که پیغه‌مبه‌ری خوا يله نونژی 


لدسهر راخەر ده کرد. 


بابه‌ت: سوجده بردن له‌سهر پو‌شاک له گه‌رما و سه‌رمادا 


0 سم 


۱ عَنْ عَبْدِ الله بن عَبْدِ الرَّحْمَن ذه قال: جَاءَنَا بیع «فَصَلَى بتا في مَسُجدِ بَني عَبْدِ 
هل فَرََيْتُهُ وَاضِعًا يَدَيْهِ في َوه إِذَا سَجَد». 

واته: عهبدوللاى كورى عهبدوررهحان ڭە ده‌لی: يتغهمبهر ول هات بو لامان و له 
مزگه‌وتی به‌نو عەبدولئەشھەل نويّزى بؤمان کرد جا بينيم که ده‌سته‌کانی لەسەر 
پوشاکه که‌ی دانابوو کاتیک سوجدہەی دهبرد. 


۳ 2 6 5 سے‎ Fo 2 0 1 0 3س‎ o2 ۰ 5 مه‎ ٩ 
عَنْ عبد الله بن عَبّد الرَحْمَن بن ثابت بن السامت. عَنْ آبیه عَنْ جَده دنه أن رَسُولَ‎ ۲ 


0 1 و مس or‏ 9 م مهو ۳ E‏ س ےہ سوة سم سوه مه رام 
الله يقد «صَلَى في بني عبد الاشهل وَعَلَيْه كسَاءٌ مُتَلَفْف به, يَضَعْ يَدَيْه عَلَيْه یقیه برد الحَمَی»*. 


واته: عه‌بدوللای كورى عهبدوررهحانى كورى سابيتى كورى صاميت له باوكييهوه له 
باپیریەوہ 5ه ده گێرێته‌وه» كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي له ناو بهنو عەبدولئەشھەل نویژی 
کرد وه پوشاکیکی له‌به‌ر بوو که له خو به‌وه پیجابوو. ده‌سته کانی له‌سهر داده‌نا (له 


كاتى سوجدهدا) بو نه‌وه‌ی خوؤی له ساردی به‌رده كان بپارێزێ. 
(۱) صحيح. أخرجه مسلم: 019 و 11۱ والترمذي: ۳۳۲. 

(۲) صحيح لغيره. أخرجه الترمذي: ۳۳۱. 

(۳۲) ضعيف. 


(۶) ضعیف. 


به‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نونڑ 


41۲ 


وت و 


۳ ۱۰۳۳ عَنْ آتس بن مالك 4ه قال: «کنا تُمَلی مَحَ الب ل في شدّة الْحَرٗ قدا لم یدز أَحَدُنا 
آن ممَكْنَ جَبْهَتَهُ بسط تَوْبَهُ فَسَجَدَ علیّه»(. 


۶ ر وس 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ذه ده‌لی: یمه له گه‌رمای زور به تیندا له هل پێغەمبەر 
يه نویژمان ده‌کرد. خۆ ئەگەر یه کیکان نه‌یتوانیبا به ته‌واوی ناو چه‌وانی له‌سه‌ر 
زه‌وی دابنی (له‌به‌ر گه‌رمی جیگای سوجده), ثه‌وه پوشاکه که‌ی رادهه‌خست و تنجا 


سوجده‌ی له‌سهر ده‌برد. 


بابه‌ت: چونیه‌تی تاگادارکردنه‌وه‌ی ده‌ور وبه‌ر له‌ناو نوێژدا 
۶ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ طن أن رَسُولَ اللّه كيد قال: «التَّسْبِيحُ للرجال. والتَضفیق للنسَاء» 


وأته: هبو هورهیره ذه ده‌گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: گوتنی 
«سبحان الله» (له نویزدا) بو يياوانه و چهپله ليدان (به به‌ری ده‌ستی راست له يشتى 
ده‌ستی چه‌پ) بو ثافره‌تانه (له کاتی تاگادارکردنه‌وه‌ی دهوروبهر له روودانى ھەر 
رووداویکی). 


۵ عَنْ سَهْلٍ بْن سَعد السَاعدی ذه أَنَّ رَسُول الله هك قال: «التَسْبِيحُ لِلرّجَالء وَالتَصْفِيقُ 
۔ 62 
للنساء» ۰ 


واته: سه‌هلی کوری سه‌عدی ساعیدیی ضيه ده گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ئل 
فهرموويهتى: كوتنق «سبحان الله» بو پیاوانه‌و. 3 لیدان بو ئافره‌تانه. 

-٦‏ عَنْ افع أَنَهُ كَانَ يَقُولُ: قا ابْنْ عُْمَرَ #: رَخْصَ رَسُولُ الله َة لسسَاء في التَصْفِيقء 
وَلِلرّجَالِ في التََسْبِيح”". 

واته: نافیع له ثیبنو عومهر ا نل ده گیرنته‌وه كه گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك مزله‌تی 
داوه ا ال لیدان بو ثافره‌تان و گوتنی «سبحان الله» بؤ پیاوان. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۸6 ومسلم: 1۲۰ وأبو داود: 11۰ والترمذي: 6۸6 والنسانی: ۱۱۱۲ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۲۰۳ء ومسلم: ۲۲ وأبو داود: ۹۳۹ و ١٤٤۹ء‏ والترمذي: ۳1۹ والنسانی: ۱۲۱۰-۱۳۰۷. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶ ومسلم: ۰۶۲۱ وأبو داود: ۹۶۰ والنسائي: ۷۸۶ و ۷۹۳ و ۱۱۸۳ و ۵6۱۳. 


)٤(‏ صحیح لغيره. 


بەرتووکی نوبز به‌رباکردن و سونبه‌ته‌کانی ناو تويز 


وف 


4 


بابەت: نوټژ كردن به نه‌عله‌وه 


۷-۔ عن ابن ابي آؤس ذه قال: كَانَ جَدّي أَوْسّ, أَحَْانا يُصَلَيِء فَيُشِيرُ إل وَهُوَ في الصّلَاة, 
قاغطیه تَعَلَيْه ویو رن رَسُول الله عه يُصَلَي في تَعْليْهم'''. 


واته: ثیبنو هبو ئەوس ذله دهلى: ه‌وسی باپیرم هه‌ندی جار كه نوتزى ده كرد له ناو 
نویژدا تاماژه‌ی بو ده کردم» منیش نه‌عله کانم پیده‌د |» ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوام پت 
بینیوه به نه‌عله‌وه نویژی ده کرد. 

٠8‏ عَنْ عمُرو بُن شُعَيْبِء عَنْ آبیه. عَنْ جَدُهِ خن قال: «رَأَيْتُ رَسُول الله قلڈ يْصَلي حَافيًا 
وَمُنْتَعلام"''. 

واته: عه‌مری كورى شوعەیب له باوکییه‌وه له باپیریەوہ هه ده‌گیرنته‌وه» ده‌لی: 
پیغه‌مبه‌ری خوام ي به پنخواسی و به نه‌عله‌وه بینیوه نوټژی ده کرد. 


سے ص ساےہ و 


۹ عَنْ عَبْد الله لہ قال لَقَدْ رََيْنا رَسُولَ اللّه يد «يُصَلي في النَعْلَيْنِ وَالْحُفَينِ)”". 


واته: عه‌بدولا للا كيه دهلى: بیگومان بينيومانه كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي به ندعل و به 


ځوف نویژی ده کرد. 


بابەت: پێچانی (كؤكردنهودى) يرج و پۆشاک له نویژدا 

۰٠‏ عَن ابْنِ عَبّاس ي قال: قال اسب ي: «أمزث آن لا أكُفٌ شترا ولا توبا.*. 

واته: ئيبنو عه‌بباس 5 و دهلی : پیغه‌مبه‌ر يقد فه‌رموویه‌تی: فه‌رمانم پیکراوه كه نه برج 
و نه پوشاکم نه‌پیجمه وه (له نوێژدا). 


(۱) صحیح لغيره. 
(۲) حسن. آخرجه أبو داود: 10۳. 
)۲( صحیح لغیره. 


۱۰۹١ والترمذي: ۲۷۳ والنسائی: ۱۰۹۳ و‎ ۸٩۰ صحیح. آخرجه البخاري: ۸۰۹, ومسلم: ٤۹۰٦ء وأبو داود: ۸۸۹ و‎ )٤( 
۱۱۱١ و ۱۰۹۸ و ۱۱۱۳ و‎ 


4 


بدرتووكص تويز بەرباکردن و سوننەتەگانی ناو نوزز 


سره ےڈ 


ه سم ںا 1 ےم 39 > ہدس من وس ہی ہے۔ کے 5 
۱ عن عَبّْد الله هب قال: «أم آلا تک شعوا ولا وبا ولا تتوضاً من مَوْطَإْي". 


واته: عه‌بدوللا ظللہ ده‌لی: فه‌رمانمان پیکراوه که نه يرج و نه پوشاکان کونه که‌ینه‌وه. 
وه ده‌ستنویژ نه گرینه‌وه لەو پیسیه‌ی که له رگا به‌رمان ده که‌وی (به لام شوردبه‌وه و 


لابردنی خودی پیسییه که پیویسته). 

۲ عَنْ شُْبَة ف خرن مُخَوْلَ, قال: مث أَبَا سَعْدِء رَجُلّا من أَهْلٍ الْمَدِينَة يَقُولُ: رَأَيْتُ 
اتا رافع مَوْلی رَسُولِ الله رای الْحَسَنَ بْنَ عَِيّ وَهُوَ يُصَلي وَقذ عَقَصَ شرف فَأَطلَقَهُ أ تھی 
عنه. وَقَالَ: «تَهى رَسُولٌ اللّه یل ان يض الرّجُلُ وَهُوَ عاقض شَعَرَهُ". 

واته: شوعبه #ه دەگیریّتەوہ كه موخدوهل هه‌والی بيداوه و گوتوویەتی: گویم له 
ئەبو سه‌عد بوو که پیاویکی خه‌لکی مه‌دینه پوو ده‌یگوت: هبو رافيعى خزمهتكارى 
پیغه‌مبه‌ری خوام يله بینی که حه‌سه‌نی كورى عه‌لی نویژی ده‌کرد و پرچی له 
ناوه‌راستی سه‌ریدا کوکردبوه. منیش بینیم که (ئه‌بو رافیع) پرچی بو کرده‌وه» يان 
لدو کاره قه‌ده‌غه‌ی کرد و گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ی قه‌ده‌غه‌ی کردوه كه پیاو له کاتی 
نویژکردندا پرچی کبکانه‌وه. 


بابه‌ت: خشوع له نوێژدا 
۳ عن ان عْمَرَ بچ قَالَ: قال رَسُولُ الله و «لا تزفغوا أَنْصَارَكُمْ إلى السَّمَاء آن تلتمع» 
يَعني في الصَلَاة”'. 
واته: یبنو عومەر #5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: چاوه‌کانتان بەرەو 
اسمان به‌رز مه که‌نه‌وه نه‌وهک له ناکاو کویر بن واته: لهناو نويذدا. 
٤‏ عَنْ تس بن مالك ذه فَالَ: صَلَى رَسُولُ الله يه يَوْمَا بأضحابه فَلَمًا قَضَى الصَّلَاهَ 


عَلَى الْقَوْم بِوَجْهه فَقَالَ: «مَا بال أَقْوَام يَرْفَعُونَ أَبْمَارَِمُمْ إل السْماء» حَتّی افْتَدٌ قَولَهُ في ذَلِكَ 
«ليَئْتهُنَ عَنْ ذَلِكَ أو لَيَخْطَفَنَّ الله أبَصَارَهُمْي". 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۲۰۶ والترمذي بإثر: ۳ع۱ تعليقاً. 


ے٤‎ 
۱ 


(۲) حسن. آخرجه أبو داود: 1۶7 والترمذي: ۳۸۶. 


۳( صحیح. 
(۶) صحیح. أخرجه البخاري: ۷۵۰ وأبو داود: ٩۱۳‏ والنسائی: ۱۱۹۳. 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوټز 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا تٍرژژنک نویژی بو هاوه‌لانی 
کرد جا کاتیک نویژه که‌ی کرد ړووی کرده خه‌لکه که بەرەو رووء ئنجا فه‌رمووی: 
باشه ئهوه چییانه هه‌ندی كەس چاویان به‌ره‌و اسمان به‌رز ده‌که‌نه‌وه (له نویژدا)؟ تا 
وای لێهات له‌وباره‌وه زور به توندی هه‌ره‌شه‌ی کرد (فه‌رمووی): يان ثه‌وه‌تا واز دیْنن 
لهو کاره‌یان يان ثه‌وه‌تا خوا چاویان کویّر ده‌کات. 

£0 - عن جرب رة ف أ التي يلك قال: «ليَنْتَهِيَنٌ اَقوَامٌ یَرْفَعُونَ أَيْضَا 
8 لا تر جع أَبْصَارْهُّمُ». 


هُمْ إلى السّمّاى 


واته: جابيرى كورى سدموره ذه ده گیرینه وه كه پێغەمبەر یل فه‌رموویه‌تی: که‌سانیک 
هدن» يان دەبیٔ واز لەوہ بینن که (له نویژدا) جاویان به‌رز ده که نه‌وه بەرەو كاسهان» 
يان جاويان (به ساغى) بو کت (كوير ده‌بن). 


۳ 


1 عَن ان عباس 8 قال: گاتتِ اي خَلْفَ الب يل حستاء من خسن الاس. 


کے >> سوه و 


مم اهل نز بر ای ۳ حَتّی يَكُونَ في الصف 


۳ مہ ہےص eS‏ 


المُوَحْر فَإِدَا رَكَعَ قال هگدّه ینز من تخت ابطه. انر اللّهُ: # ولد تا ألْمسْتَقْدِمِينَ 
مک رن تجرد © ٩‏ الحجر في أيه" 


واته: يبنو عه‌یباس چ ده‌لی: افره‌تیک له دوای پیغه‌مبه‌ر پل نویژی ده‌کرد. که له 
هداز بجوانه كان بوو تار عه لکلا جا سداترق کەن بدلدياق ده کرد بوه ده جوونه 
ريزى پیشه‌وه بو ه‌وه‌ی نه‌یبینن» وه هه‌ندیکیشیان خویان دواده‌خست تاکو برژنه 
ريزى کوتایی» جا کاتی (ئه‌و که‌سه‌ی له دواوه بوو) رکووعی ده‌برد ا بهو شيوهيه. 
له زر بالبدوه ته‌ماشای ده‌کرد» ئنجا له‌وباره‌وه خوا ئەم ثایه‌ته‌ی دابه‌زاند: + ولد 


متا یمیت نکم و عم تخر ا £ الحجر, واته:؛ سویند به خوا ئیمه 


اكادارين به‌وانه‌ی له پیش یوه‌وه بوون و سویند به خوا بیگومان ئەوانەش ده‌ناسین 


۰٩۱۲ صحيح. أخرجه مسلم: ۰۶۲۸ وأبو داود:‎ )١( 
۸۷۰ ضعيف. أخرجه الترمذي: ۰۳۱۲۲ والنسائي:‎ )۲( 


1۹ 


4 


E: 


٦ 


6ه 


به‌رئووکی نویڑ به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نونز 


بابه‌ت: نویّژ كردن له يدك پارچه پو‌شاکدا 


٦ » 


۷ عن أبي هْرَيْرَةَ ذه قال: اق رجْل اللَبيْ و فقال: یا رَسُولَ اللّه أَعَدُنًا یُصَلي في الوب 


0 ہے سو ارو 

الواحد. فَقَالَ الب يل «أُوَكُلكُم یجد تَوَْيْنِ؟)2". 

واته: ه‌بو هورهيره ذه ده‌لی: پیاویک هاته خزمه‌ت بیغه‌مبه‌ر يِه جا 220 هی 
پیغه‌مبه‌ری خوا که‌سی وامان هديه که له یه ک کراسدا نوێز ده کات پیغه‌مبه‌ریش وله 
فه‌رمووی: جا ایا هدر یەک لہ تیوه دوو پارجه پوشاکی چنگ ده که‌ وی ؟! 

۸ عَنْ ابو معید الخْذریٔ ‏ أنه دَخَلَ علی رَسُولِ الله يه وَهُوَ «يْصَلي في لوب وَاحِدء 
مُتَوَشُحًا به»". 

واته: هبو سه‌عیدی خودریی هه ده گیریته وه كه چووه‌ته خزمەت پیغەمبەری خوا 
يله لهو کاته‌دا نویژی ده‌کرد له یه‌ک پارجه پوشاکدا که ئەملاولای پوشاکه که‌ی 
هه لد ابوونه‌وه لەسەر شانی» لای راستی بو شانی چه‌پی و لای چه‌پیش بو شانی 
راستى له ملیدا دابوون نه‌وه مانای («متوشحا)-4. 

۹ عَنْ عُمَر بن أي سَلَمَةَ چ قال: رَأَيْتُ رَسُولَ الله كي «يْصَلي في توب وَاحد, مُتَوَشّحًا 
به واضعا طَرَفَيْه عَلَى عَاتقیه»". 

واته: عومه‌ری كورى ثهبو سەلەمہ چچ ده‌لی: بينيومه پیغه‌مبه‌ری خوا يه كه له 
یه ک پارچه يؤشاكدا نويّزى دهكرد و ثه‌ملا ولاى به پیچه‌وانه‌وه ههلدابوونهوه سەر 
۰ عَن عَبْدِ الرّحْمَنِ بْنِ کیسان. عن أبيه ضف قال: رأث زشول الله يل صي بالبئر العلا 


في توب" 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۸ ومسلم: ۵٥‏ وأبو داود: 1۲۵ والنسائی: ۰۷۲۱۳ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 019. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۳۵۶ و ۳۵۲ ومسلم: ۵۱۷ وأبو داود: ۰1۳۸ والترمذي: ۳۳۹. 


(۶) حسن. 


یمر ءووکی نویر نهر باکردن و سوننهزه‌کانی تاو نوبز 


واته: عەبدوررہحمانی کوری که‌یسان له باوکییه‌وه هى ده‌گیرنته‌وه. گوتوویه‌تی: > 


بینیم پیغه‌مبه‌ری خوا يل لەلای بیری عولیا (شوینیکه) نویژی ده‌کرد له یه ک پارچه 
پوشاکدا. 


۱ ابْنُ گیسان, عن أبيه یه قال: رأث الب يل «یْصَي الظهْر وَالْعَصْرَ في توب واحد 
َُلَببّا به»۳. 

واته: ثیبنو که‌یسان له باوکییه‌وه لب ده گیریِته وه. ده ی : بينيم پیغه‌مبه‌ری خوا يله 
نوێژی نیوەرؤ و عه‌صری ده‌کرد له یەک پارچه پوشاکدا. که له‌سه‌ر سنگی کی 
کردبژوه (واته: لەسەر سنگی ثه‌ملاولای خستبوویه سەر یه کتر). 


بابه‌ت: سوجده‌کانی قورئان 


۲ عَنْ اي هُرَیْرَة ذفن قال: قال رَسُولُ الله چ «إذا را ابْنْ آدَمَ السَّجْدَةَ فَمَجَد اعتزل 


لے مس و 4 


الشّنْطَانُ يب يَقُولُ: با وَيْلَهُ آمر ابْنْ آدَمَ بااسجُود فَسَجَّد فَلَهُ الجَنَهُ وَأَمِرتُ بالسْجود ابیت 
لب الّاژم'''. 

واته: ئەبو هوره‌یره وله ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: هه‌رکات ناده‌میزاد 
سوجده ده‌خوینی (ئه‌و ثایه‌ته‌ی که سوجده‌ی تیدایه) پاشان سوجده ده‌بات» ئهوه 
شديتان دوور ده‌که‌ویته‌وه و که‌نارگیر ده‌بی و ده‌گریی» ده‌لی: ئەی هاوار بو خۆم» 
وه‌چه‌ی ئادەم فه‌رمانی پیکرا به سوجده بردن و سوجده‌ی برد و شایسته‌ی به‌هه‌شت 
بووء وه منیش فه‌رمانم پیکرا به سوجده بردن سه‌رپیچیم کرد دؤزەخم بو هه‌یه. 

۳ عن ابن عبّاس 86ء قال: كُنْتُ عند الب که فتاه رَجْل فَقَالَ: إِل رَأَيْتُ الْبَارِحَةَ فیما 
يَرَى لام گا أصلي إلى أضل مَجَرة فَقَرَأتُ السَّجْدَةَ قَسجَدث قَسجَدّت الشّجَرَةٌ لشجودي 
فسمعتَها تقول: ۳ اخطط عَني بها وزرا وَاكْنِ لي بها اجر وَاجعلها لي عِنْدَكَ ذُخْرَاء قال 
ابن عَبَاسِ: دقرآیِث الب 4 قرا السَجْدة قسجد. فَسمغثه بَقُول في سُجُودہِ مل الّذي ابره 
الرَجُلُ عَنْ قَوْلِ الشّجَرَة»9. 


۸۱ صحیح. آخرجه مسلم:‎ (٢۲ 
۔۳٣٤٤٣ حسن. أخرجه الترمذي: 0۷۹ و‎ )۳( 


بەرتووکہ نویر به‌رباکردن و سونته‌نه‌کانی ناو نور 


واته: ثیبنو عەبباس و ده ی : له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ردا ل بووم» پیاویک هاته 
خزمه‌تی و گوتی: به‌راستی من شه‌وی رابردوو ه‌وهم بینی که مرؤقى خه‌وتوو له 
خه‌ودا ده‌یبینی» (بينيم) وه‌کو ه‌وه‌ی كه بەرەو قه‌دی دارئيك نويز ده کهم» منیش 
هو سوورهتهم خویند كه سوجده‌ی تیدایه و سوجدهم برد» ئنجا دره‌خته كەش له‌گه‌ل 
سوجده‌ی من سوجده‌ی برد و گوێم لیبوو ده‌یگوت: خوایه به چاکه‌ی ثه‌و سوجده‌یه 
تاوانم لی بسره‌وه. وه به هؤى ه‌و سوجده‌یه پاداشتم بو بنووسه. وه له‌لای خوت يوم 
بکه تویشووی دواروژ ثیبنو عه‌بباس گوتی: (دوای ه‌وه) بینیم که پغه‌مبه‌ری خوا 
يد سوجده‌ی خویند و سوجده‌ی برد. وه گویّم لیبوو له سوجده‌که‌یدا هه‌مان ئەو 


شته‌ی ده‌گوت که دره‌خته که گوتویه‌تی و پیاوه که بوی گنرایه‌وه. 


سر و و کس 0929-0 و 
-٤‏ عَنْ علي ذه آن ال يد گان دا سَجَدَ 
أَسْلَمْتُء آنت ری مَجَّد وَجْهِي للّذي مق سَمْعَهُ وَبَصَرَهُ تبارک اللّهُ أَحْسَنُ الْخَالِقِينَي". 


س ہس کہ 


قال: دالّیُمْ لك مَجَّذٹ, وبك آنٹٹ, ول 
وانه: عه‌لی اه ده گیرته‌وه. پيّغعەمبەر 3 کاتی سوجده‌ی ده‌برد ده‌یفه‌رموو: خوايه 
سوجدهم بو تو بردووه بروام به تؤ هیناوه ملکه‌چی تۆ بووم. تۆ په‌روه‌ردگاری منی, 
رووخسارم سوجده‌ی برد بو ه‌و زانه‌ی که بیستن و بینینی بو داپشتووه. وه که‌وره و 
پیرؤزہ ه‌و خوایه‌ی که باشترین و چاکترینی دروستکارو به‌دیهینه‌رانه. 


بابه‌ت: ژماره‌ی سوجده‌کانی قورثان 


-٥‏ عَنْ أَبُو الدَّرْدَاء ده أنه «سَجَدَ مَعَ اللي و إخدى عَشْرَةَ مَجْدَه منْهْنْ اللّجْم»”. 
واته: هبو ده‌رداء طله ده گیریته‌وه كه هو یازده سوجده‌ی بردووه لەگەل پیغه‌مبه‌ر عل 
يه کیک لدو سوجدانه هی سوورهتى نه‌جم بووه (مه‌به‌ستی لهو سوجدانه‌یه كه له 


قورئائدا هاتووه). 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۷۷۱ وأبو داود: ۷۲۰ و ۱۵۰۹ والترمذي: 777 و ۳۶۲۱ مطولاء والنساق: ۸۹۷ و ۱۱۲۰. 


(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود بإثر: ۱۶۰۱ تعليقاً والترمذي: 01۸ و .٦٦۹‏ 


به‌رتووکی نويز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوئر 
1۹ 

۲ عَنْ آي الدَرْدَاءِ دہ قال: سَجَدْتٌ مَعَ الب ج إِحْدَى عَشْرَةَ سَجْدَةٌ لیس فيا مد © 

الْمُفَضَّلِ مَيْ قَیْءٌ: الأْغراف وَالرَعْدُ وال وَبَنِي اسرائیل» وَمَرْيم وَالْحَجُ وَمَجْدَهُ الفرقان 

وَسْلَیْمَانُ سورة ة التَمْلِء وَالسَّجُدَةُ وف ص٠‏ وَسَجْذَهُ هُ الْحَوَاميم)”". 

واته: هبو ده‌رداء د ذه هی : یازده سوجدهم له گهل پیغه‌مبه‌رد | 3 یردووه» له سووره‌نه 

موفهصه لَه كان هيج سوجده‌ی تیدا نه‌بووه. (ئەو سووره‌تانه‌ی سوجده‌یان تیدابوو): 

ه‌عراف و رهعد و نه‌حل و بنى ئیسرائیل و مهريم و حەج و سوجده‌ی فورقان و 

سولەیمان سوورهتى نه‌مل و سوورهتى سه‌جده و ص و سوجده‌ی حاميمه كان. 

۷۔ - عَنْ عمرو بن الْعَاص ونه 0 الله 9 «أَقرَأةُ خمس عَشْرَة سَجْدَةٌ 8 الْقرآن منها 

ثلاث 8 الّْمُفْصَلِ وق الْحَجّ سَجدتین۲ 

وأته: عه‌مری کوری عاص م ذه ده كير يدوه پیغه‌مبه‌ری خوا وَل يازده سوجده‌ی له 

قورئاندا بو خویندونه‌وه که سی دانه‌یان له سووره‌نه موفه‌صه له کاندا هاتوون. وه 

سوورهد تی حەج دوو دانه‌ی تیدا هاتووه. 


۸- - عَنْ آي هُرَیْر رم نه قال: : سَجَدْنَا مَعَ رَسُولِ الله كَل في ۴ دا | ألما مت 440 ير 
آفرا بأسير ریک 6 4 

واته: ثه‌بو هوره یره له ده ی : سوجده‌مان برد له گهل پیعه مبه‌ری خوا پا له + إا 
لَه نت (ر) 4 و ۾ فا بات ریق () 4. 


-١ 8‏ - عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه أَنَّ اللبِيْ لا سَجَدَ سَجَدَ في دا الع آذ مت ))4 قال أَبُو بَكْرِ بْنُ 


ور و 
بي مب هَذَا الْحَدِيثُ مِنْ خدیث يَحْيَى بْنِ سعید. ما سمعث أَحَدَا يَذْدُرَهُ غير 6 
(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۰۱ع۱. 
۳( صحيح. أخرجه البخاري: ۰۷۱۲ ومسلم: //01, وأبو داود: ۱۶۰۷ و ۱۶۰۸ والترمذي: ۵۷۳ و ۱۷ء والنسانی: 


۹۸۹76 و‎ ۹۹۳٦ 


(6) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۱۱ ومسلم: 0۷۸ وأبو داود: ۱٥٤١‏ و ۸٤٥۱ء‏ والترمذي: 0۷۳ و ۵۷ء والنسائی: 
۱ ۹1۸70 


به‌رتووکی نویز به‌ر باکردن و سونبه‌نه‌کانی ناو نوز 


9 واته: ثهبو هورهيره نله دەگیریتەوہ که پنغه‌مبه‌ر ولد له سووره‌تی ینشیقاق سوجده‌ی 


بردوه» هبو به کری کوری ثهبو شهیبه گوتوویه‌تی: ئەو فه‌رمووده‌یه له فهرموودهكانى 
یه‌حیای کوری سه‌عیده. گویم لینه‌بووه هیج که‌سیکی تر باسی بکات جگه لهو. 


بابەت: ته‌واویه‌تی نوی 


-٠‏ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ د أَنَّ رَجْلَا دَخَلَ الْمَسْجد فَصَلَىء وَرَسُولُ الله تِن نَاحِيَة مِنَ الْمَسْحِدِ 
قَحَاءَ فمَلہ فقال: روَعَلَیْكَ فازجغ فَصَل فک آم تصَل» فرجع فَصَلىٰ 3 جاء فَسَلمَ على 


النْبِيّ يد فَقَالَ: «وَعَلَيْكَ فازجع فَصَل نک لم صل بَعْدُ» قَالَ في الثَالنّة: َعَلَّمْني يا سول 


ہے ممه 


الله قال: جإِذًا قمت إل الصّلَاةِ اشغ الوضوه ثُمّ استقبل الْقبْلَةَ فک ثم اقرا ما شرمع من 


رن نم ازگخ حَنّى مین راکعه نع ازقغ حَنّى تَطمَینْ امه ثم اسْجُدْ حَنّى طمن مَاجذاء 
م ازقخ زاسک حتّی تستوي قاعذه ثم افعل ذَلِكَ في صَلَاتِكَ کْها»۳. 

واته: هبو هورهيره ظلہ ده‌گیریته‌وه که پیاویک هاته ناو مزگه‌وت نویژی کرد. 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي له لایه کی مزگه‌وت بوو ئنجا ئەو پیاوه هات و سه‌لامی کرد 
(پیغه‌مبه‌ریش يل) فه‌رمووی: سدلام لەسەر تۆش» (وه پنی فه‌رموو) بگهړێوه 
نویژه كەت دووباره بکه‌وه. چونکه (به‌و جوره‌ی که داوات لیکراوه) نويّزت نه کرد. 
جا گه‌رایهوه و نویژه‌که‌ی کرده‌وه. پاشان هاته‌وه سه‌لامی له پیغه‌مبه‌ر ي کرد 
(پیغه‌مبه‌ریش ا وه‌لامی سه‌لامه که‌ی دایه‌وه و (فه‌رمووی:) بگەڕێوە نویژه‌کهعت 
بکه‌وه ئهوه نوێژ نه‌بوو کردت. له جاری سێیه‌مدا (کابرا) گوتی: تو فیرم بکه ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: ئەگەر ویستت نویژ بکه‌ی ده‌ست نویژیکی ته‌واو 
بشوره. پاشان ړوو بکه قیبله و نويّز دابه‌سته. پاشان چی له قوړئان ده‌زانی بیخوئنه, 
پاشان بچز رکووع و له ركووعدا ارام بگره» دواتر له ركووع هه‌لسه‌وه تا به پټوه 
اق دم گری با مانب وجه امه قراری اراد گر لا سنا انان 
هه لسه‌وه تا رک ده‌بی به دانیشتنه‌وه, تنجا هوه بکه له هه‌موو نویه که‌تدا. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۷۵۷ ومسلم: ۰۳۹۷ وأبو داود: ۸۵۲ والترمذي: ۳۰۳ و ٢۹٦۲ء‏ والنسانی: ۸۸۶. 


په‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سونته‌نه‌کانی ناو نویر 7۹ 
"۳ 
۱ عَن مُحَمّد بن عَمْرِو بن عَطَاءٍ ڪه قال: سمفث ابا حُمَيْدٍ السَّاعِدِيٌ في عَقَرَةِ من 


ےس ہے بج 


أَصْحَاب رَسُولِ الله ي فيهم أَُو قَتَادَةَ فقال و حُمَیْد: آنا أعْلَّمُكُمْ بِصَلَاة رَسُولِ الله وك قالو: 
ہت له تََعةٌ ولا أَقْدَ ےئ قال: بَلىء قالوا: فَاْرِضُء قَالَ: گان 

سول اللّه 4# إِذَا قا قَامَ إلى الصلاة گر نم رفع يديه حه حتّی يُحَاذي بهما منکبیه. وَيَقِرَ کل عضو 
کہ لم ٹر ثم يک ََرقعبَدَيْه حثی يُحَاذي بها ملک برغ ویضغ راحتبه 
على رُکبَتَيْه م مشتیده لا یب مه وا بُفنع مختدلا ثم ول سَمع الله لِمَنْ حمده وَيَرْقَعْ 
َدَيْهِ ی يُحَاذِيَ بهما منکبیه» حَنّى يَقرّ کل عظم إِلَ موضعه. ثم يَهْوِي إلى الْأَرْضٍِ وَیْجَاف 
ین يڏيه عن جَلَبَيْه ےو جب اک 
سَجَدَ تم يَسْجُدّ ثم یڑ وَيَجْلِسُ علی رجْله الْيُسْرَى حَنّى يَرْجِعَ کل عظم مِنْهُ إلى مَوْضعِهِ 
لوغ قيضت في الع لاغزی مثل ڈیہ 6 قم من کنیع دز 2 ہت 
منکبیه» گما صَتَعَ عند افتتاح الصْلاة. ثم يُصَلَي بَقَيّة حَلاته هگدّه حتّی إِذَا گات السَّجْدَهُ التي 


لقضي فیها بیغ أخْرَ دى رضلیه جنس علی شفه ال مُتَورّگا, قالوا: : صَدّفْتَ» هگا 


5 


گان يُصَلَي ر سول الله ۶ 


و ہم 


واته: موحه‌ممه‌دی کوری عه‌مری کوری عدتاء و دهلی: گویّم له ئەبو حومه‌یدی 
ساغیدی ہوو که له ناو ده هاوه‌لی بتقدهبةرى خوادا کل بووء كه ثديو قدناده‌شیان له 
ناو بووء ئنجا ثه‌بو حومه‌ید گوتی: من له هه‌مووتان شاره‌زاترم به نوتزى پیغه‌مبه‌ری 
خوا َل (ئه‌وانیش) گوتیان: بوچی؟ خو سویند به خوا تؤ له ثيمه زیاتر شوینکه‌وته‌ی 
نه‌بووی» وه له پیش نیمه‌شدا نه‌بوویته هاوه‌لی. گوتی: به‌لی وایه. گوتیان: اده‌ی 
نیشانمان بده» گوتی: کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا يله ویستبای نوی بکات ته کبیری 
ده کزد» پاشان ده‌سته‌کانی تاکو ئاستی شانه‌کانی به‌رز ده‌کرده‌وه. به جوریک که 
هه‌موو ئه‌ندامه کانی جه‌سته‌ی ده‌جووه شوینی خؤىء پاشان فانیحه‌ی ده‌خویند» 
پاشان «الله آکبر»‌ی ده کرد و ده‌سته کانی تاكو استی شانه کانی به‌رز ده کرده‌وه» پاشان 
دهرؤيشته ركووع و ده‌سته کانی لەسەر ئەژنوکانی داده‌نا و خوی ده‌دانه سه‌ر وه 
نه سه‌ری نزم ده‌کرده‌وه وه نه سه‌ری زور به‌رز ده‌کرده‌وه؛ به لکو ريك دەوەستاء 
پاشان ده‌یفه‌رموو: «سَمع الله لِمَنْ حَمِدَهُ» وه ده‌سته کانی تاکو ثاستی شانه کانی به‌رز 
(۱) صحیح لغيره. آخرجه البخاري: ۸۲۸ وأبو داود: ۷۳۰ و ٩7۳‏ والترمذي: ۲۷۰ و ۳۰۶ والنسانی: ۱۰۳۹ و ۱۱۰۱ و 
۱ و ۱۲٦١١‏ مختصراً. 


رقف 


- 
1۱ درک pig‏ بعر اکردں و نویه تهکایی ناو نوير 


ده کرده‌وه» به جۆرێک تاکو هه‌موو یسک و جومگه‌یه‌ک ده‌هاته‌وه شوئنى خۆى› 
پاشان ده‌هاته خوارئ بو سەر زه‌وی (بو سوجده) وه بوشایی ده‌خسته نلوان 0 و 
باسکی له گه‌ل که‌له که و ته‌نيشته کانی پاشان سه‌ری (له سوجده) به‌رز ده کرده‌وه 
پێی چه‌پی رادەخست و لەسەری دادەنیشت: له كاتى سوجده‌دا پەنجەی ب 0402 روو 
ده کرده قیبلهء پاشان سوجده‌ی ده‌برد» پاشان «الله آکبر»‌ی ده کرد و لەسەر پنی چەپی 
داده‌نیشت. به جوریک تاکو هه‌موو جومگه‌کانی ده‌هاتنه‌وه شوینی خویانء پاشان 
هه أدهستايهوهو له کاته‌که‌ی تريش ههر اوای ده‌کرد. وه کاتیک له ركاتى دووهم 
هه‌لده‌ستاوه ده‌سته‌کانی تاکو ئاستی شانه‌کانی به‌رز ده‌کرده‌وه ھەر وک ثه‌وه‌ی 
که له سدرهتاى نویژ کردی» پاشان هه‌موو نویژه که‌ی به‌وجوره ئهنجام دەداء تاکو له 
سو جده‌ی کوتایی که سه‌لامدانه‌وه‌ی لەدوا دی لهو دانيشتنه لاقی جه‌پی راده‌خست 
و لسر مکی ہے دن ذادوتيشت به (كوزك از تدواتيكن (تدو هاوةلاتدى كه له 
ده‌وری ثه‌بو حومه‌ید بوون) گوتیان: راستت گوت. پیغه‌مبه‌ری خوا يلد هه‌ميشه بهو 
شتودیه نوی ده کرد. 
تورك: ئهوهيه كه لاقى جدب له‌بن لاقى راست دێنیه دەر و له‌سه‌ری داده‌نیشی وه 
لاقی راست بچه‌قینی. 
> عَنْ عَهْرَةَ قَالَتْ: سَأَلَتُ عَائِفَة طقم» گیف گاتّث صَلاهٌ رَسُولِ الله ؟ قالّث: گان الي 
للا «إذا توضاً فوضع يَدَيْهِ في الرتاء سَمّى الله وَیْسبعْ الْوْضُوءَء ثم يَقُومُ متيل الْقبلة فیک 
0 1ھ قَيَضْعَ فَيَضَعٌ يَدَيْهِ عَلَى رَكُْبَتَيْه وَيْجَافٍ بعسدَیه ذُ تم یرف رَأْسَهُ 
َیْقَيمُ صُلْبَهُ شاب وچ او مذ ايك فیا تُه يَسْجُدُ فَيَشَم يَدَيْه تْجَاهَ الیل 
وَيْجَاي بِعَضْدَيْهِ مَا اسْتَطاع فيمًا رَأَيْتُء تم يَرْقَعْ رَأْسَهُ فَيَجْلِسٌ عى قدمه الْيُسْرّىه وَيَنْصبٌ 


ات نيا وَيَكْرَهُ أَنْ د ور / عَلَى شقّه الْأَيْسَرِ) 7 


واته: عه‌مره دهلئ: پرسیارم کرد له عائيشه چ ده‌رباره‌ی جونیه‌تی نويزى پیغه‌مبه‌ری 
خوا يَ؟ گوتی: پیغه‌مبه‌ر ي کاتیک ده‌ستنویژی ده گرت ده‌ستی ده‌خسته ناو ده‌فری 
اوه که و ناوی خوای ده‌هیناء وه ده‌ستنویژیکی ته‌واوی ده‌گرت. پاشان به‌ره‌و قیبله 


(۱) ضعیف جداًء وأکثره ثابت في أحاديث. 


ته‌رتووکی نویر بەرباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوبز 
وود 

راد ووه سا و ته کبیری: ده کرد ده‌سته کانی چا کر استى شانه‌کانی پر ری لا 

پاشان ده‌رژيشته رکووع و ده‌سته‌کانی ده‌خسته سەر ئەژنۆكانى و قوله‌کانی 

جیاده کرده‌وه له که‌له که‌ی» پاشان سه‌ری به‌رز ده کرده‌وه و پشتی راست ده کرده‌وه و 

به پیوه راده‌وه‌ستاء راوه‌ستانه که‌ی که‌میک له هی تیوه دریژتر بوو. پاشان دهرؤيشته 

سوجده و ده‌سته کانی رووه و قیبله داده‌نا وہ قوله کانی به پتی توانا له ته نیشته کانی 

جیاده کرده‌وه وہ بلاوی ده‌کردن ثه‌وه‌نده‌ی من بینیومه. پاشان هه‌لده‌ستایه‌وه و 

لەسەر پیی چه‌پی داده‌نیشت. پیی راستیشی ده‌چه‌قاند. وه پیی ناخوش بوو که 

خوی به‌لای چه‌پدا خوار بکاته‌وه. 


بابه‌ت: نویِژ کورت کردنه‌وه له سه‌فه‌ردا 
۳ عَنْ عُمَرَ ذه قال: «صَلَاةُ السَّفَرِ رَکْعَتَانِء وَالْجُمْعَهُ رَكْعَتَانِ وَالْعِيدُ رکعتان. تام غَيْر 
حر یت یل 
واته: عومهر ويه دهلی: نوټز له سه‌فه‌ردا دوو رکاته (جکه له مه‌غریب), وه نویژی 
جومعه‌ش دوو رکاته» وه نويّزى جه‌ژن دوو ركاته (ئەوەشی كه ده‌لی دوو رکاته. واته: 
نهو نویژانه به دوو ركات واجب بوون و كورت کراوہ نین, بؤيه ده‌لی:) كورت كراوه 
نين و ته‌واون كه لەسەر زمانى پنغه‌مبه‌ر موحه‌ممه‌د پل به‌و جؤره هاتووه. 
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۶ عَنْ غُمَر ذه قال: «صَلَاهُ السَّفَرِ رَكْعَتَانِ وَصَلَاهُ الْجْمُعَةِ رَکْعَتانِ, وَالفطز وَالأّضْحَى 
رَکْعَتَانِ, مام عير قَضر» عَلَى لسَان مُحَمّد ي . 

واته: عومه‌ر ذه ده ی : نوی له سەفەردا دوو رکاته وه نوټژی جومعه دوو رکاته وه 
(نویژی) جه‌ژنی ره‌مه‌زان دوو رکاته. وه (نوتزى) جه‌ژنی قوربان دوو رکاته. ته‌واون 


و کورت کراوه نین لەسەر زمانی (پیغه‌مبه‌ر) موحه‌ممه‌د تل وا هاتوون. 


(۱) صحیح. آخرجه النساني: ۱۶۲۰ و ۱٤٤١‏ و ۱۵77. 


(۲) صحیح. أخرجه النسانی: ۱۶۲۰ و ٤٤١‏ و ۱۵17. 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 
1۳ 
الا 4 النساء. أَنْ تَقْصُرُوا من الْلاة إِنْ حِفْتُمْ آن يَفْتنَكُمْ الّذِينَ گقژوه وَقَدْ أَمِنَ النّاسُ؟ 
عَلَيَكُم فَافْبَلُوا صَدَقَتَهُي". 
واته: یه‌علای كورى ومه‌ییه هه ده‌لی: پرسیارم كرد له عومه‌ری كورى خه‌تتاب د 
گوتم (كه خوا ده‌فه‌رموی): لش عَلیگز ناح نا 4 النساء واته: هیچ گوناهیکتان 
لەسەر نيه (دروسته بوتان)» که نویژه چوار رکاتییه کان کورت بکه‌نه‌وه. ثه گه‌ر ترستان 
بوو بیبروایه‌کان تووشی به‌لایه کتان بکەن: (بتانکوژن, بتانگرن ثازارتان بده‌ن). به لام 
تیستا خز خه‌لکی له ثارامی و اسایشدان؟! عومەر 4 گوتی: منیش سه‌رم سوورما 
لەوەی که تو سه‌رت لنی سوورماوه» بویه پرسیارم کرد له پیغه‌مبه‌ری خوا پل لهو 
باره‌یه‌وه. ئەویش فه‌رمووی: چاکه‌و خیریکی خوایه بو یوه. یوەش نهو چاکه‌یه‌ی 
خوا وهر بگرن و کاری پی بکەن. 


-٦‏ عَنْ ی ن عَبّد الله بن خالد ف أَنَهُ قال لِعَبْدِ الله ُن عُمَرَ #: إِنَا تجذ صَلَاةَ الْحَضَر 


سے 9 
۲ص 


وَصَلَاةَ الَْوّف في الْقُرْآنء ولا تَجِدُ صَلَاة السَفَر؟ فَقَالَ لَهُ عَبْدُ اللّه: دن اللّهَ بَعَتَ إِلَيْنَا مُحَمّدًا 
كد ولا تعلم شَيْنَا قا تَفْعَلُ گما رَأَيْنَا مُحَمٰدًا كيه يَفْعَلُ»". 

واته: ومه‌ییه‌ی كورى عهبدوللاى كورى خاليد هه دهكيريتهوه. دەڵى: به 
عهبدوللاى كورى عومه‌رم #85 گوت: نوټژ كه له مالهوه ده‌کری و نویژی كاتى 
ترس له قوړئاندا باسكراوه و ده‌بینین, به‌لام باسى نوټژی كاتى سه‌فه‌ر نابينين له 
قورئاندا! عهبدوللا پنی گوت: خوا موحه‌ممه‌دی يق بو يمه نارد (به ييغهمبهر)و, 
هیجیان نه ده‌زانی» بویه ئەو شتانه جیبه‌جی ده‌که‌ین که بینیومانه موحه‌ممه‌د 4 
کردوویه‌تی و جیبه جنی کردوه (واته: پنغه‌مبه‌ر یل نوتزى کورت کردؤتەوہ: ئێمەش 
کورتی ده که‌ینه‌وه وه کو ئەو). 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: 1۸7 وأبو داود: ۱۱۹۹ و ۱۲۰۰ والترمذي: ۳۰۳۶ والنسانی: ۱۶۳۳. 


(۲) صحیح. آخرجه النسائي: 0۷ و ع۱۶۳. 


یه‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوی 


۷۔ عن ابن عُمَرَ چ قال: گان رشول الله يك «إِذا خرج مِنْ هذه الْمَدِيئة تم یرد علی > 
تین حثی جع ان" 
واته: ئیبنو عومهر فا ده‌لی: بیغه مبه‌ری خوا 0 كاتيى له مه‌دینه ده‌رده‌جوو له دوو 


رکات زیاتری نه‌ده کرد (جگه له شیوان). تاکو ده گه‌رایه‌وه بۆ مه‌دینه. 


جه 


۸- عن ابْنِ عبّاس 2285 قَالَ: «افترض الله الصَّلَاةَ عَلَى لسَان نَبِيَكُمْ لا في الْحَضَر أَرْيَعَا َفي 
السَفَرٍ رکعتین». 
واته: ثیبتو عه‌یباس 889 ده‌لی: خوا له‌سه‌ر زمانی پیغه‌مبه‌ره که‌تان کل چوار رکات 


نویژی له مالهوه لهء‌سه‌ر پیویست کردوون, وه له گەشتیش دوو ركات. 


بابه‌ت: کو‌کردنه‌وه‌ی دوو نویّژ له سه‌فه‌ردا 


کت و 
» از 


0 عَن ابن عَبّاس چ أنه أَخْبَرَهُمْ أنَّ رَسُولَ الله كلك گانَ «يَجْمَعٌ بََ الْمَغْرب وَالْعِشَاءِ في 
السَفَر من غَيْرِ آنْ يُعْجِلَهُ ی ولا يَطْلْبَهُ عَدُقُ ولا یخاف سَينًا»”. 

واته: عهبدوللاى كورى عه‌بباس 4 ده‌گیرنتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا يلد مه‌غریب و 
عیشای به‌به که‌وه كۆ کردیته‌وه له گەشتداء بی نه‌وه‌ی کاری به به له‌ی هه‌بووبی» يان 
دوژمن به‌دوایه‌وه بووبی» يان ترسی شتیکی هه‌بووبی. 

۰ - عَنْ مُعَاذ بن جَبَل طن أن ال كلد «جَمَعَ بَيْنَ الظَمْر والْعضر وَالْمَغْربٍ والعشّاء في 
غَرْوَةَ تَبُوكَ في السفر»؟*. 

واته: موعازى كورى جەبەل #ه ده كثرِتهوه پنخه‌مبه ري له گەشتدا له جه‌نگی ته‌بووک 


نوتزى نيوهرؤ و عه‌صری به‌یه که‌وه و مەغریب و عيشاى بهيهكهوه كؤكردوؤتهوه. 


)١(‏ حسن صحيح. 

(۲) صحيح. أخرجه مسلم: 1۸۷ وأبو داود: ۷٢۱۲ء‏ والنسائي: 601 و ۱٤٤١‏ و ۶۲ع۱ و ۱۵۳۲. 

(۲) صحيح. 

.0۸۷ و ۰۱۲۰۸ والترمذي بإثر: 00۶ والنسانی:‎ ۱۲۰١ وبإثر ۲۲۸۱ء وأبو داود:‎ ۷۰٦ صحیح. أخرجه مسلم بنحوه:‎ )٤( 


۱ به‌رتووکی نویر به‌رياکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


۳۹ 


بابه‌ت: نویژی سوننەت له امت 


ان قرغ قر َصَلَى به ؟ ارتا معَهُ امرك قا 7 ا نَء فَقَالَ 
ما يَصْنَعْ هَؤْلَاءِ؟ فلت يُسَبُحُونَه قال: لَوْ كُنْتُ مُسَبْحًا لام منت ملق »یا ان أخي جال صَحِبْتُ 
رَسُولَ الله ئ فلم يرذ عَلی رَكْعََيْنِ في السَّفَرِ حَتَّى قَبَضَهُ الله ثُمّ صَحِبْتُ صَحِبْتُ با بَكْرِ فَلَمْ يَرِذ عَلی 


عت م صنت عو فلم برذ على رفع كم صَحِبث عفان قل باعل رفت حل 
مهم الله وله بَقُول: + لد نَل ف رسول أله أ اتک سوة حَسَمَةٌ ([5) ]4 الأحزاب”" : 


واته: عیسای كورى حه‌فصی ۳ عاصیمی کوری عومه‌ری کوری خه‌تتاب ذه 
دەڵێى: باوکم بوی گیرامه‌وه و گوتی: لەگەل عه‌بدوللای كورى عومه‌ر 825 بووین 
له گەشتیکداء نویژی بو کردین» پاشان به یه که‌وه شويّنى نوێژمان به‌جیهیشت. لهو 
کاته‌دا اوری دایه‌وه بینی هه‌ندی که‌س نویر دەکەن, (له دوای نویژه فهرزهكه) 
ئەویش گوتی: ثه‌وانه جى دەکەن؟ دهلی: گوتم: نویژی سوننه‌ت ده که‌ن» گوتی: خۆ 
ثه گه‌ر هدر نوێژى سوننەت بكدمء هوه نویژه فهرزهكدم به ته‌واوی ده‌کرد و کورتم 
نه‌ده کرده‌وه» ئدى برازای خوم من له خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا 45 بووم له گه‌شتیکدا 
له دوو رکات زیاتری نه‌ده‌کرد تاکو خوا بردیه‌وه بۆ لای خوی, پاشان هاوه‌لیه‌تی 
ه‌بو به کرم کردوه له دوو ركات زیاتری نه‌ده کرد. پاشان هاوه‌لیه‌تی عومه‌رم کردوه له 
دوو کات زیاتری نه‌ده‌کرد. پاشان هاوه‌لیهتی عوسیانم کردوه له دوو رکات زیاتری 
نهد هكردء تاکو خوا بردنیه‌وه بولای خوی» وه خوا ده‌فه‌رموی: * مدان لک في رشول 

أنه سوه سوه حَسَتَة ل©) ‏ الأحزاب واته: سويّند به‌خوا به‌راستی له پیغه‌مبه‌ری خوادا وَل 


بو تیوه ههيه سه‌رمه‌شقی و پیشه‌وایه‌تی چاک. 


۲ عن ابْنَ عَبّاس 44 يَقُولُ: «فرض رَسُولُ الله وله صلاء الحَضَرِ وَصَلاةً السَفَرٍِ فَكُنَا نصلي 
في الْحَضَرِ قَبْلَهَا وَبَعْدَهَاء وَكُنَا نصلّي في السَّفْرٍ قَبْلَهَا وَبَعْدَ ده 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۰۱ و ۰۱۱۰۲ ومسلم: 189 و ۱۲۲۳ والترمذي: ۵۶6 والنسائی: ۱٥٤۷‏ و ۱۶۵۸. 
(۲) منکر مخالف الحدیث الذي قبله في الصحیحین. 


دوردووکی اودر بورداکردن و سویئەٹتەکانی تاو نویر 
¥ 

واته: ثیبنو عه‌بباس ‏ گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله نویزی ماله‌وه و سه‌فه‌ری 

فەرز کردوه. جا یمه له ماله‌وه له پیش نویه فه‌رٍزه که و له‌دوای نویژه كەش نويزمان 

ده‌کرد (نویژی سوننه‌ت). وه له سه‌فه‌ریشدا له پیش نویزدا و له دوای نویژیشدا 


نویژمان ده کرد. 


بابەت: ژماره‌ی ثهو روژانه‌ی که نویژیان تیدا کورت 
دهكريتهوه کاتنک که له شارتک ده‌مینیه‌وه 
۳ عن عَبْدِ الَحْمَن بن حَمَيْدِ الزْهْرِيٌ» قَالَ: سَأَلْتُ السَائْبَ بْنَ يَزِيدَ جه مَاذَا ممغت 
في سُكْنَى مَكَة؟ قال: سَمِعْتُ العلاء بْنَ الْحَصْرَمِيّ يَقُولُ: قَالَ الب يل «ثلانًا للْمُهَاجر بَعْدَ 
3< 0 
الصدر» . 


واته: عهبدوررهحمانى كورى حومه‌یدی زوهريى ده‌لی: له سائیبی كورى يهزيدم پرسی: 
چیت بیستووه ده‌رباره‌ی مانه‌وه له مه ککه‌دا؟ گوتی: له عه‌لائی کوری حه زره‌میم د 
بيست ده‌یگوت: پنغه‌مبه‌ر يه فه‌رموویه‌تی: (مانهوه له مه‌ککه) بو کوچکه‌ران سی 
روژه له دوای ته‌واو کردنی فه‌رٍزه کانی حەج (واته: زیاتر مانه‌وه به نیشته‌جی هه‌ژمار 
دەکری و گەشتیار نامینی). 


مه > کی م اہ ہی 28 ہے و وه سم ۲ ۳ و گم ۳ 12 کے ے روت ذ 
۶ - عَن عطاء ظط قال: حدتنی خَابر بْنْ عَبْد الله 85ء فى آتاس مَعىء قال: «قدم النبنْ 9 
مي ار بن 2 ي الا مي ژم ایی 


۰ و 


)٢( 5 


مک بح رَابعَة مَذَ مَضَتثْ من قَھُر ذي الْحِجّة»". 


واته: عه‌تاء ظللہ ده‌لی: جابیری کوری عه‌بدوللا © بزی گیرامه‌وه له ناو خه‌لکیکدا 
که لەگەل من بوون. گوتی: پیغه‌مبه‌ر ي هات بو مدككه به‌یانی رؤزى چوارهم له 
مانگی «ذي الحجة». 


5 
مس ےج 


روچ 9 ته ہو سک کی ۱ 
يَوْمَاء نصلي رَکعتن رَکعتینِء فإذا افمتا كر من ذَلك, صَلَیْنَا أَرْبَعًا''. 


۳1 


۵ عَنِ ان عَبّاسٍ چ قال: «أَقَامَ رَسُولُ الله 4 تسعة عَشَرَ يَْمه يُصَلَي رَكْعَتَيْنِ رَكْعَتَيْنْ» 
فَتَحْنْ إذَا أَقَمْنَا تسعة عَشَرَ 


)۱( صحیح. أخرجه البخاري: FAY‏ ومسلم: ۳ء وأبو داود: ۰۲۰۲۲ والترمذي: ۹ والنسای: ۱٥٤١‏ و ۱۶0۵0. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۲۵۰7 و ۷۲۳۰ و ۷۳۱۷ وأبو داود: ۱۷۸۷ و ۰۱۷۸۸ والنسانی: ۲۸۷۲ و ۲۹۹۶. 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۸۰ والترمذي: .0۶٩‏ وانظر أبو داود: ۱۲۳۲-۱۳۲۳۰ والنسانی: ۵۳ع۱. 


یه‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 


واته: یبنو عه‌بباس ‰ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كيه نوزده رؤز مایه‌وه. دوو رکات 
دوو رکات نویژی ده‌کرد. جا ئەگەر ئێمەش نوزده ڕۆژ ماباینەوہ دوه دوو رکات 


دوو رکات نوټژمان ده کرد» خۆ ئەگەر زیاتر ماباینه‌وه به جوار رکاتی ده‌مان كردن. 


م 


۷۲ - عَنْ ان عَبّاس وء اَن رَسُولَ الله يِه «أَقَامَ بمَكّةَ عَامَ الفح خس عَشْرَةَ ليله يَقُمْمُ 
الصّلاة)". 

واته: ثیبنو عهبباس #5 ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا #۶ سالى رزكاركردنى مه ککه 
پازده شه‌و له مه ککه مايهوه و نویژه کانیشی کورت ده کردنه‌وه. 

۷۔ عَنْ تس ذه قال: «خَرَجْنَا مَعَ رمول الله ييه مِنَ الْمَديتة إلى مَكَةَ فَصَلَى رَكْعَتَينِ 


۵ و 


رکعتن, حَتّی رجعتا» قلْت: گم ام بمَكَة؟ قَال: «عشْرَا»۱. 
واته: ئەنەس 4 دەڵى: لەگەڵ پیغەمبەری خوا يك له مددينه ده‌رچووین بەرەو مه ککه, 


( پیّغەمبەر 62 دوو رکات دوو رکات نوێژه کانی دەکرد تاکو گه‌راینه‌وه, (راوی) ده‌لی: 
گوتم: جه ند مایه‌وه له مه ککه؟ و ده (رژژو شهو). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی ثه‌و كەسە هاتووه 
که وازی له نوټژی هیناوه 
۸- عَنْ جابر بُن عَبْد الله 45 قال: قال سول الله ك «بَيْنَ الْعَبْد وَبَيْنَ الگفر تَر 
الصلاة»”. 


واته: جابیری کوری عه‌بدوللا ف ده‌لی: پێغەمبەرى خوا 25 فه‌رموویه‌تی: نيوانى 
به‌نده‌و نیوانی کوفرء وازهینان له نویژه. 


۹ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ بُرَيْدَةَ عن أبيه ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله : «الْعَهْدُ الذي يتنا وَبَيَْهُمْ 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۲۳۱ء والنسائی: ۱۶۵۳. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۰۸۱ء ومسلم: 1٩۳‏ وأبو داود: ۱۲۳۳ء والترمذي: 068, والنسائي: ۱٥٤۸‏ و ۱۶۵۲. 
(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۸۲ وأبو داود: ۶7۷۸ والترمذي: ۲۱۱۸. 


.٦٤٤ صحیح. آخرجه الترمذي: ۲۱۲۱ والنسانی:‎ )٤( 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 
۹ 

واته: عهبدوللاى كورى بوره‌یده له باوكييهوه ذه ده گیریته وه. دهلئ: پیغەمبەری خوا 

يد فه‌رموویه‌تی: ئەو په‌یبانه‌ی له نیوان ئێمهو ثه‌واندا (دوو رووه‌کان) هه‌یه نویژه, 

جا هه‌ر کس وازی له ولا هیناء ه‌وه به‌راستی بتبروایی ثه‌نجامداوه. 


0 


۰ عَنْ تس بْنِ مَالِكِ ذه عن النَّبِيّ يه قال: «لَيْسَ بَيْنَ الْعَبْدِ وَالشرّك 
ترگها فَقَدْ آشرک»۲. 

واته: ئەنەسی کوری مالیک 4 ده‌گیرنته‌وه پیغه‌مبه‌ر 5 فه‌رموویه‌تی: نیوانی به‌نده‌و 
هاوبه‌شدانان بو خوا ته‌نها وازهینانه له نوز هه‌رکات نویژی وازلیهیناء ئەوہ بیگومان 
هاوبه‌شی بو خوا بريار داوه. 

۸۱- عَنْ جابر بن عَبْدِ الله چ قال: خَطَبَنَا رَسُولُ الله و فَقَالَ: «يا ها النَّاسُ تُوبُوا إلى الله 
قَبْلَ آن تمُوتُواء وَبَادرُوا بِالْأَعْمَالٍ الصَالحَة قبل آن تُفْعَلُواء وَصِلُوا الذي بَيْنَكُمْ وَبَيْنَ رَبْكُمْ يكثرة 
ذكْرِكُمْ له وَگثة الصَّدَقَةَ في اسر وَالْحَلانيةء ُرْرَقُواوَتُنْصَرُوا وَتُجْبرُواء وَاعْلَمُوا أن له قد افترزض 
عَلَیْكُمْ الْجُمْعَةَ في مَقَامِي هَذّه في يَوْمِي هَذَا في شهري هَذَا من عَامِي هَذَا إل يَوْم ایام 
فَمَنْ رگا في حاتي او بَعْديء وله إِمَامٌ عادل أَوْ جائ اسْتَخْفَافًا بهاء أؤ جُحُودًا لَهاه فلا جَمَعَ 


الله لَهُ شَّمْلَهُ ولا بارک لَهُ في مره آلا ولا صَلَاةَ له ولا رگا لَه ولا حَجّ له ولا صَوْمَ لَه ولا بر 
4 حتّی يَتُوبَء فَمَنْ تَابَ اب اللّهُ عَلَيْهه آلا لا تَؤُمَنّ امْرَأَةٌ رَجْلَاہ ولا يَوْمَ آغرابی مهاجراه ولا یوم 


و 


قاجز مُؤْمنًاء الا آنْ يَفْهَرَهُ بسُلطان, يَخَافُ سَيْفَهُ وَسَؤْطّة)". 


واته: جابیری كورى عه‌بدوللا #8 دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ی وتاری بو ده خویندینه‌وه 
جا فه‌رمووی: ه‌ی خه‌لکینه! بگه‌رٍینه‌وه بو لای خوا پیش ئەوەی بمرن, وه يهله 
بکەن و ده‌ستپیشخهر بن بو کاری چاکه پیش هودى سه‌رقال ببن» وه نهو ه‌رکه‌ی 
له‌سه‌رتانه به‌رانبه‌ر خوا به‌زور یادکردنی خوا به‌جیی بینن» وه به چاکه و خیرکردنی 
زور به په‌نهانی و به اشكراء ثه‌و کات رژزیتان زياد ده‌بی و سه‌رکه‌وتوو ده‌بن و 
چاکه و خیرتان ديْته پیش وه بزانن خوا نویژی جومعه‌ی له سه‌رتان فهرز کردوه 


لهو شوئنه ی مندا و لهو روژه‌دا و لهو مانگه‌دا و لهو سالهدا ههتا رؤزى قيامەت› 


به‌رنووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوز 


7 اسر کین ری کات کات و لتاق مدای بان له رق من له کل 


ئەوەی پیشه‌وایه‌کی داديهروهرى هه‌پی. يان ستەمکار به مەبەستى ئەوەی که 
(نویژی جومعه) به كدم بزانی» يان نکولی بکات. خوا کاروباری بو ړێکنه‌خات و 
به‌ره كەت نه خاته کاروباریه‌وه. وه تاكادارين! كدو که‌سه رد نویژزی هه يه » نه زه کاتی 
له‌سه‌ر لاده‌چی. له حه جى لى وه‌رده كُيرى» نه رژژووی 7 وه‌رده گیرێ»› نه جاکه‌ی 
نه‌وبه‌ ی وه‌رده گری» تاكادارين! ئافرەت نابیته پیشنویز بو پیاو» وه ده‌شته کی نابیّته 
ثیمام بۆ موهاجیرتک (لەبەر ئەوەنا که نویژه که به‌رناکه‌وی, به‌لکو لەبەر گه‌وره‌یی 
هدو کؤچکردنەیە كه له پیناو خوا ثه نجامیانداوه). وه گوناهبار نابیته ئیمامی ثيماندار, 
مه گه‌ر به زه‌بری زوری دەسەلاتدارێک که له ازاری شمشیره که‌ی و قامجییه که‌ی 
ا خَرَجْبٌ به إلى الْجْمُعَة قسمع الْأَدَانَ استغفر لأني أَمَامَة أَسْعَدَ بن ژوارة وَدَعَا له فَمَكَنْتُ 

س 5م زر و برد مھ ڈو ظدع . ےہ ہے ,2 پ8 تسوه رڈ ٤و‏ وھ هن ے ۔ كصب 9وو 
حینا اسمّع ذلك منه» نم قلت في نفسي: والله إن ذا لعجزء إني اسُمعه كلما سمع آذان الجمعة 
سه و رو گر ره رو * ت ہے کو کو سه مر ,رہ وی عم و 2 - هن و هم 2 
بستغفر لاي أَمَامَةَ وَيْصَلَي علیّه, ولا أَسْأَلَهُ عَنْ ذَلِكَ لم هُوَ؟ فَخَرَجْتُ به ما كُنْتُ خر به إلى 
الْجُمُعَة فُلَمًا سمع الأَدَانَ اسْتَغْفَرَ كَمَا گان يَفْعَلُ فلت له: یا باه أَرَأيْتكَ صَلَائَكَ عَلَى أَسْعَدَ 
بن زُرَارَةَ كُلّمَا ممغت النَدَاء بِالْجُمُعَة لم هُو؟ قال: آي بْنَيّ گان وَل مَنْ صَلَى بنا لاه الْجُمْعَة 
قبل مَقْدَم رَشولِ الله يد من مَك في تقیع الْخَضَمَاتِء في هزم من حَرَةِ بَنِي بَيَاضَدَ قُلْتُ: کم 
کُنثم يَوْمَئذ؟ قال: آزبعین رجلا . 


واته: عهبدوررهحانى كورى که‌عبی کوری مالیک هه ده‌لی: له‌وکاته‌وه باوکم 
چاوه‌کانی له ده‌ستدا (کویر بوو) من چاوساغی بووم و ده‌مبرد بو نوټژی جومعه, جا 
كه گونی له بانگ ده‌بوو داوای لئ خوشبوونی بو ه‌بو ومامه‌ی ثه‌سعه‌دی كورى 
زوراره ده‌کرد و دوعای بو ده کرد ماوه‌یه‌ک بهو شیوه‌یه مامه‌وه که ه‌وهم لئ ده‌بیست 


(له گه ید | باسی هؤكارهكديم نه‌ده‌کرد)؛ پاشان بو خوم به خوم گوت: سویند به خوا 


(۱) حسن. آخرجه أبو داود: ۰۱۰7٩‏ 


به‌رتووکی نوی به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوټز 
1۳۱ 

لهوه ده‌سته‌پاچه‌یی منه کاتیک كوت انيه هه‌رکات (باوکم) گوتی له بانگی جومعه 972 

ده‌بی ئەوہ داوای لی خوشبوون بو ئهبو تومامه دەکات و دوعا و نزای بو ده‌کات و 

منيش لێی ناپرسم بو ه‌وه ده کات مه‌گه‌ر ئەو (ئەبو ومامه) کټیه» ثنجا وه ک هه‌ميشه 

له گه‌لی ده‌رچووم بو نوێژی جومعه. جا کاتیک گونی له بانگ بوو دیسان داوای لی 

خوشبوونی بو کرد وه‌کو جاران. ثنجا گوتم: ئەی بابه گیان!! ثه‌گه‌ر بمزانیبا كه تو 

بۆچى هه‌رکات گوێت له بانگ بوو دوعا بو ه‌سعه‌دی کوری زوراره ده که‌ی» مه گه‌ر 

کییه؟ گوتی: ه‌ی رِؤله كەم یه كهم که‌ستک بوو که نوێژی جومعه‌ی ی کردین» پیش 

هاتنی پیغه‌مبه‌ری خوا و له مه ککه‌وه. له «نقیع الخضمات» (شوینیکه له ده‌وروبه‌ری 

مه‌دینه) له دی هه‌زم که هه‌واری بهنو به‌یازه. گوتم: ه‌وکات ژماره‌تان چه‌ند بوو؟ 

گوتی: چل پیاو. 

۳ عَنْ اي هُرَيْرَةَ دہ قال: قال رَسُولُ الله : «أَضَلَّ اللَهُ عن الْجُمْعَةَ مَنْ گان فَبْلَنَه ان 

للْيَهُودِ يَوْمُ السَّبْتِ وَالْأَحَدُ لِلنَصَارَىء فَهُمْ لتا تبح إلى يَوْم الْقَيَامَةء نَحْنُ الآخرُونَ من أَحْلِ الدنیا. 

وَالْأَولُونَ الْمَقْضيٌ لَهُمْ قَبْلَ الْحَلانق»(. 

واته: هبو هورهيره ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: خوا ته‌وانه‌ی پیش 

تيمدى سه‌رلیشیواو کرد له (هه‌لبزاردنی ړۆژی) جومعه. جووله‌که‌کان پوژی 

شەممەیان هه‌یه و. گاوره کانیش رؤزى یەک شه‌ممه. وه ئەوان له دوای ئێمەن 

تا رؤزى قیامەت, نیمه (هه‌رچه‌ند) ئێمه کزتا توممه‌تین له خەلکی دونیاء (به‌لام) 

یه کهم وممه‌تین له پژژی قیامەدت و پنش هه‌موو دروستکراوان ده‌که‌وین له 

حیساب و کیتاب. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸۵۲ والنسانی: ۱۳۹۸ 


E: 


اف 


بمرنوو‌ کی اواز بەرباکردن و سوننه‌نه‌خانی ناو نویر 


بابەت: فەزل و گەورەیی جومعه 
٤۔‏ عَنْ أبي لاه بن عبد الْمُنْذر ضهن قال: قَالَ اللي دن یوم الْجُمْعَةَ سید لیام 
ہ٥‏ کڑو۔ وم پر فارگ رر وس ية# ۵ مه گا نے اس و ه و 7 2-1 
وَأَعْظَمَُا عِنْدَ الله وَهُوَ أَعْظَمْ عند الله من يَوْم الأَضْحَى وَيَوْم الفطر. فيه حَمْسٌ خلال, خَلَق 
الله فيه آذ وَأَهْبَط اللّهُ فيه آدَمَ إلى الأضء وفیه توق الله آدع وفیه سَاعة لا سل اللّهَ فيا 


و 


الْعَبْدُ میت إلا أَغطاه ما لَمْ یال حراماء فيه تقو السَاعة مَا من مَلَكِ مُقَربء ولا سَمَاءِ ولا 


آزض, ولا را ولا بال ولا خر لا وَهُنْ يُشْفِفْنَ من يَوْم لجُمُعَة»". 


واته: ئەبو لوبابدى كورى عه‌بدولونزیر ڭە دەڵى: پیغەمبەر 5 فه‌رموویه‌تی: به‌پاستی 
رؤزى جومعه گه‌وره‌ی هه‌موو رؤزهكانى ترهوء له لای خوا گه‌وره‌تره له رؤزى جه‌ژنی 
قوربان و رؤزى جه‌ژنی وەمەزانء پینج تایبەتمەندی لهو ڕۆژەدا هه‌یه» خوا اده‌می 
2 لهو روژه‌دا دروست کرد. وه لهو روژه‌دا ناردییه خواری بو سەر زه‌وی» وه ھەر 
لدم ڕۆژەدا ئادەم 9 مردء وه ئەو روژه کاتیکی تیدایه که ھەر كەس لهو کاته‌دا 
هه‌رچی داوابكات مادام حدرام نه‌بی» بیگومان خوا پڼی ده‌دات. وه لهو رژژه‌دا 
قيامهدت هه‌لده‌ستی» هیچ فریشته‌یه کی نزیک له خوا نیه. وه هيج اسیان و زهوييدك 
نیه» وه هيج بایه‌ک و کیویک و دهريايهك نیه. كه لهو رؤزه نه‌ترسی و هه‌مووان 
ده‌ترسین له رؤزى جومعه. 

-۵٥‏ عَنْ سداد بْنِ أؤس ڪه قَالَ: قال سول الله : دن من أَفْضَلٍ أَيَامِكُمْ يَوْمَ الْجُمْعَةَ, 
فيه خُلِقَ آم قفبه الْفْحَة. قفیه الصَعقَهُ كبوا عي مِنَ اللاةٍفیه إن من مَعْرُوضَة 
عَلَيّ» فَقَالَ رجْل: با رَسُولَ الله گنف تعرض صلائتا عَلَيْكَ وَقَدْ أَرَمْتَ؟ - يعني ليت - فَقَالَ: دن 
الله قذ حَرع عَلَى الْأَرْضِ ان تأكل أَجْسَاد الأَنيَاء»". 

واته: شه‌ددادی كورى ئەوس ذفن دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا 9 فهرموويهتى: له 
باشترینی پژژه کانتان رؤزى جومعه‌یه. لهو پژژه‌دا ئادەم #* دروستکراء وه ههر له 
ڕۆژەدا فوکردنی (نه‌فخه‌ی) دونیا تیکچوون رووده‌دات» وه لهو روژه‌دایه ئەو ده‌نگه 


به‌رز و به‌هیزه‌ی که مرۆف لیی ده‌ترسی رووده‌دات. جا له روژی جومعه‌دا تیوه زور 


بەرتووکہی تويز بەرباکردن و سوننەتەکانہ ناو نونز دہ 
1۲۳ 

صه‌لاوات لەسەر من لیبده‌ن» چونکه بیگومان صه‌لاواته کانتان بو من راده‌نوینرین 

(ده‌یانبینم» يان ده‌یانبیستم)» ئنجا پیاویک گوتی: ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ی چؤن 

مد اکر اا و راو تشر له كاتركد | له گاید اساری و تفت سان سنا 

پیغه‌مبه‌ر د فه‌رمووی: خوا قه‌ده‌غه‌ی کردوه له‌سه‌ر زه‌وی که لاشه‌ی پنغه‌مبه‌ران 

بخوات. 

٦۔‏ عن ۳ هَرَيْرَة طن أن سول اللّه يك قَالَ: «الْجُمْعَةٌ إلى الْجُمْعَة کَفَارَةُ ما بَيْتَهُمَا ما لم 

تغش الْگبَائٴ!'. 


واته: نه‌بو هوره‌یره طن ده گیرته وه بیغه مبه‌ری خوا فه‌رموویه‌تی: جومعه‌یه ىك بو 
جومعه‌یه کی دیکه. ده‌بیّته هو ی سرینه‌وه گوناهه کانی نیوانیان مادام گوناهی گه‌وره‌ی 
تیدا ثه‌نجامنه‌درابی. 


بابه‌ت: ئەو فه‌رموودانه‌ی هاتوون 

ده‌رباره‌ی خق‌شوردنی روژی جومعه 
۷ - عَنْ اوس بن وس E)‏ ذه قال سَمعث النَّبيّ يل بَقُول: «مَنْ غَسَلَ يَوْمَ الْجْمُعَةَ 
وافتسل وَبَگر گر وَمَقَى وَلَمْ یرب ودنا من الام قمع وم یله كان له بل خَطْوَةٍ 
عَمَلْ متةِ جر میایها وقنابها۳. 
واته: ئەوسی کوری ه‌وسی سه‌قه‌فیی 4د دهلی: گویم له پیغه‌مبه‌ر ي بوو ده‌یفه‌رموو: 
ھەر كەس ڕۆژى جومعه ده‌ستنویژ بکریت و خؤى بشوات و زوو بچیته مزگه‌وت و 
به‌شداری سهره‌تای وتار بی» وه به پئ بچی و به سواری نه‌چی,» وه له یمام نزیک 
ببیته‌وه و كونى بو بگری و کار و قسه‌ی نه‌شیاو نه‌کات ئهوه بو ھەر هه‌نگاوتک 
پاداشتی کرده‌وه‌ی يدك سالی بۆ ده‌نوسری که بەڕۆژ پژژووی گرتبی و شه‌ویش 
شه‌ونویژی کردبی. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۲۳۳ والترمذي: ۲۱۶. 
(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۸۳۶۵ والترمذي: ٤٦ء‏ والنسانی: ۱۳۸۱ و ۱۳۸۶ و ۰۱۳۹۸ 


1۳ 


يهرتووكص نویز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویڑ 


۸ عن ابْن عَمَرَ 4 قال سمعث النَّبيّ لنَبِيّ ل يَقُولُ عَلَى المثبر: «من أن الْجُمُعَةَ 


فُلَْعْتَسلم'''. 


واته: ئیبنو عومه‌ر 85 ده‌لی: گویم له پیغەمبەر 5 بوو لەسەر مینبەر دەیفەرموو: ھەر 
كەس هات بو جومعه با خی بشوری (واته: پیش ئەوەی کاتی جومعه بیت خوی 
بشوری و خؤى اماده بکات). 


۶ و ه 


9 عَنْ أبي معید الْحُدْرِيّ هه أن رَسُولَ اللّه ‏ قال: «عْسْلُ يَوْم الْجْمُعَةِ وَاحِبٌ عَلَى گل 
مُختلم». 
واته: ئەبو سه‌عیدی خودریی دہ ده گر ته وه که پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: خۆ 


شوردنی رؤزى جومعه واجبه (پیویسته) لەسەر هه‌موو که‌سیکی (بالغ) پیگه‌یشتوو. 


بابەت: موّله‌تی خونه‌شوردن 


سه ٤‏ و پا ؟ و وس 


۰ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ فد قال: قال رَسُولُ الله وي «مَنْ تَوَضَّأْ فَأَحْسَنَ الوصو تم 
قدتا واستمع عفر ر له مَا بيه وین الْجُمُعَةَ الْأَخْرَى: وزیا ده تلاثة یم وَمَنْ مس الحصی 
فَقَدْ لغْا». 


واته: هبو هورهیره 5ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ٹل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک به 
باشترین شیوه ده‌ستنویژ بگری» پاشان بیت بو جومعه و نزیک بیته‌وه (له ئیمام) و 
بیده‌نگ بیت و گوی بگری, ئەوہ له گوناهی نيوان ه‌و جومعه و جومعه‌ی داهاتوو 
ده‌بوردری» وه سى رؤزيش زياترء وه ھەر كەس ده‌ست له جه و به‌رد وه‌ربدات ئەوہ 
کاری نه‌شیاوی کردوه. 

0۱ عَنْ نس بن مالك ذه عن اسي كه قال: «مَنْ تَوَضَأَ يَوْمَ الجْمْعَة قبها ونغمت. يُجْزئ 
عَنْهُ الْمَرِيضَهُ وَمَنِ اغْتَسَلَ فَالْعْسْلُ أَفْقَلء“. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۸۷۷, ومسلم: .۸٤٤‏ والترمذي: ٤٦ء‏ والنسائي: ۱٥٤١‏ و ۰۷ع۱. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۸۵۸ ومسلم: ۸۶۲ وأبو داود: ۳۶۱ والنسائي: ۱۳۷۷. 
(۳) صحیح. أخرجه مسلم: ۸0۷ وأبو داود: ۱۰۵۰ والترمذي: ۶۹۸ 


(۶) صحیح دون قوله دیُجْرِیُ عنه الْفَرِيضَهُ». 


به‌رتووکی نویر بەریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویز 
نید 

وانه: نه نه‌سی کوری مالیک طينه a‏ يێغەمبەر 3 فەرموویەتی: ھەر كەس 

له پوزی جومعه‌دا ده‌ستنویژ بگری (جا بيت بو جومعه) ئەوہ زؤر باشی کردوہ: 


فه‌رزه که‌ی به‌جی گه‌یاندووه. خو ئەگەر خؤى بشوری, ئەوہ خوشوردن باشتره. 


بایه‌ت: ئەو فه‌رموودانه‌ی ده‌رباره‌ی 


زوو رویشتن بو جومعه هاتوون 


۲ عَنْ أبي هْرَيْرَةَ لہ آن رَسُولَ الله ل قَالَ: «إذا گانَ يَوْمُ الْجمُعَةَ گان عَلَى کل باب من 
یوب الْمَسْجِدٍ مَلَائِكَةٌ يَكْتْبُونَ النّاسَ عَلَى قَذر مَتازلهم. الأول فَالأَوَلَ ِا خَرَجَ الِْمَامُ طَوَوًا 
الصُّحُفَه وَاسْتَمَحُوَا اعطق َالْمْهَجرُ إلى الصَلَاة كَالْمُهْدِي بَدَنَهَ ثم الذي يليه گمُهُدي بَقَرَهَ 
م الذي يليه گفهدي کش - حتّی ذگر الدَّجَاجَةٌ وَالْبَيْضَهَ راد دَسَهْلٌ في حدیثه - فَمَن جَاءَ تعد 


سس سے وس 


ذَلِكَ فَإِمَا يَجي؛ بحَقّ إلى الْلاة». 


واته: ثه‌بو هوره‌یره ينه ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی: ئەگەر پوژی 
جومعه هات له‌سه‌ر هدر ده‌رگایه‌کی مزگه‌وت فریشته‌یه‌ک ههیه ناوی هلک 
ده‌نوسن به گویره‌ی پله‌و پایه کانیان (له پاداشتدا). جا سهره‌تا يه كەم ه‌وجار دوای 
ئەوء جا کاتیک ثيمام ده‌رچوو (بو سەر مینبه‌ر) ئەوہ په‌راوه‌که‌یان ده‌پنچنه‌وه و گوی 
بو وتار ده‌گرن» ئەوەی که له زووترین کاتدا ديت وه‌ک ئەوہ وایه حوشتریکی کردبیته 
خيرء پاشان ئەوەی دوای ئەو وه‌کو ئەوہ وايه مانگایه کی کردبیته خیر» پاشان ه‌وه‌ی 
دوای ئهو وه کو ه‌وه‌ی به‌رانیکی (نیرینه‌ی مه‌رٍی) کردبیته خيرء ههتا باسی مریشک 
و هیلکه‌شی كرد (بۆ ئەوانەی دواتر دین). سه‌هل ئەوەشی لەم فه‌رمووده‌یه زياد 
هیناوه: ئەوەی دوای ئەو کاته بی, ئەوہ ته‌نها هاتووه فەرزەکەی له‌سه‌ر خوی لاببات. 
۳ عَنْ سَمْرَة بْنِ جندب ذه أن رَسُولَ الله ويه «ضرّب مَل الْجُمُعَة. ثم الک گتاجر 


سر سے 


الیَدَنَة گتاجر لْمَقَوَهَ گتاجر الشَاق < حَتّی ذگر الذجَاجَة»”. 


)۱ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۸۸۱ ومسلم: ۸۰ وأبو داود: ۲۵۱ والترمذي: ۹۹ والنسائی: ٤‏ ۰۱۳۸۸۱۳۸۵ 


(۲) حسن صحیح. 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


واته: سه‌موره‌ی کوری جونده‌ب #ه ده‌گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا ی نمونه‌ی هینایه وه 
بؤ هاتن بو جومعه و په‌له كردن له هاتن (به پیزبه‌ندی به‌پیی زووتر هاتنیان» نمونه که‌ی 
ريزكردوه و فه‌رموویه‌تی:) وه کو که‌سیک حوشتریک سەر ببری» (دوای ئەو) وه کو 
مانگایه‌ک سەر بپری» (دواى ئەو) وه کو مهريى سەر ببرئ» هه‌تا باسی مریشکیشی 
کی 


6۶ عَنْ عَلْقَمَةَ ڪه قال: خَرَجْت مَعَ عَبْدِ الله إل الْجْمُعَة فَوَجَدَ لا وََدْ سَبَقُوهُ فَقَالَ: 
رابع ربَعة وَمَا رابع آربعة ببَعيل إن سمعت زسول الله يد يَقُولُ: «إِنَّ النّاسَ يَجْلِسُونَ مِنَ 
الله 4 یوم الْقَيَامَةَ عَلَى قدر زواحهم ۾ إلى الْجمُعَات الْأَوَلَ وتان وَالثَّالتَ» ُه م قَالَ: «رَايع أرْبَعَة, 
وَمَا رایع ربَعَة ببعید» . 

واته: عەلقەمه تفه ده ی : لەگەل عەبدوڵلا رؤيشتم بۆ جومعه ته‌ماشای کرد سى كەس 
پیش ئهو که‌وتونه‌وه (له‌ناو مزگه‌وتن). تنجا عه‌بدوللا گوتی: چواره‌می چواره‌کان 
(مه‌به‌ستی خی بوو) وه چواره‌می چواره‌کان دوور نيه له پاداشت (يان چواره‌می 
چواره کان چه‌نده دووره له پاداشته که). به‌راستی من له پیغه‌مبه‌ری خوا ئل بیستوومه 
که ده‌یفه‌رموو: خه‌لکی له روژی قیامه‌تدا شوینه کانیان نزیک ده‌بی له خوا به پتی 
زوو رؤيشتنيان بو جومعه‌کان. یه كەم ه‌وجار دووهم و ه‌وجار سییه‌م» پاشان گوتی: 


چواره‌می چواره کان زور دوور نابی. 


بابه‌ت: خوؤ رازاندنه‌وه‌ی روژی جومعه 


و ہے ہد ےو یا بر في یَوْم الْجُمْعَة: 
«ما عَلَى أَحَدِكُمْ تو از شتری تَوْبَينِ ليَوْم الْجُمُعَةَ > سوّى توب مهتته»۲ 


واته: عه‌بدوللای كورى سەلام هه ده گیرنته‌وه كه گونی له پیغه‌مبه‌ری خوا تج بووه له 
پوزی جومعددا له‌سه‌ر مينبهر ده‌یفه‌رموو: هيج نه‌نگییه ک نابی له‌سه‌ر ھەر یه کیکتان 


ثه گه‌ر (بتوانی) دوو پوشاک بکری بو روژی جومعه جگه له پوشاکی کارکردنه که‌ی. 


(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۰۷۸ 


به‌رتووکی نوټز به‌ریاکردن و سوننه ته کانی ناو نویّڑ 


واته: يدم سه‌نه‌ده‌ش هم فه‌رمووده گیردراوه‌تهوه. 
۲ عَنْ عَاْسَةَ » ان اللي يلد خطب النّاس يَوْمَ الْجُمُعَةَ قرأی عَلَيْهُمْ یاب النمَاں فَقَالَ 


رَسُولُ الله : «ما عآی أَحَدِكُمْ إِنْ وَجَدَ سَعَةَ آن یتح توبن لِجْمُعَيه سوّی نوی مفتته»۳. 
واته: عائيشه یں ده گر لته وه که پێغەمبەر يد له رؤزى جومعه‌دا وتارى ده خويندهوه 
بو خه‌لک, ئنجا بینی پوشاکی نیاریان له‌به‌ردایه. جا فه‌رمووی: هیچ گوناهیکتان 
لەسەر نابئ ھەر یه‌کیکتان ثه‌گه‌ر بؤى بکری دوو پوشاک په‌یدا بکات بو جومعه, 
جگه له پزشاکی کارکردنه که‌ی. 


التمار: پوشاکیکه ده‌شته کییه کان به‌سه‌ر خویاندا ده‌دا. 


۷- عَنْ أي در ڪه عَن الب يك قال: «مَن اغْتَسَلَ یَوْمَ الْجْمُعَة و 


َع مو 3 


اَحْسَنَ طُهُورَهُ ولبس من آخمن ٿيابهء وَمَسّ ما تب الله له من طيب أَخْله, تالجم 
وَلَمْ بل وَل يُقَرَقْ بَا انين غفر لَه ما بَيْنَهُ وَبيْنَ الْجْمْعَة الأفریم". 

واته: هبو زهر ذه ده‌گیرنته‌وه بيغهمبهر %5 فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک له رؤزى 
جومعه‌دا به جوانترين و باشترين شیوه خؤى بشوری, وه به باشترين شیوه دهستنونز 
بگری, وه له جوانترينى پوشاکه كانى بپوشی» وه جى خوا پییداوه له بونی خۆش له 
خوی بدات. پاشان بیته جومعه و كارى نه‌شیاوی نه‌کات وه دوو که‌س لیک جیا 
نه کاته‌وه (نه‌پیته نیوانیان بو دانیشتن و ه‌زیه‌تیان نه‌دات), ه‌وه خوا له گوناهه کانی 


نيوان ئەو جومعه و جومعه که‌ی تریشی ده‌بوری. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۰۷۸. 
)۳( صحیح. 
(۲) حسن صحیح. 


بورئووکی نویر به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی تاو نويز 


تع رم 


»ع عن ابن عباس وچ قال: قَالَ سول الله : «ِنْ هَذَا يَوْمُ عید» جَعَلَهُ اللّهُ للْمُسْلِمِينَ 
قَمَنْ جاء إلى الْجْمُعَة قلعتم وَإِنْ گان طيبٌ فَلْيَمَسٌ مِنْهُ وَعَلَيْكُمْ باسوّاك». 


واته: يبنو عه‌بباس 5 885 دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: به‌راستی ئهوړۆ ( که 
جومعه‌یه) ڕۆژى جدزنه ئەمڕۆ خوا بو مسولانانى داناوه» جا ھەر كەس هات بو 
جومعه با خؤى بشوات» وه ئەگەر بونی خۆشى هه‌بوو با له خوی بدات» وه به‌رده‌وام 
بن له سیواک (هه‌ميشه يتان بیت و به‌کاری بینن). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی کاتی جومعه هاتووه 
۹- عَنْ سَهل بن سعد طن قال: «مَا كُنَا تقیل ولا تَتَعَدَّى الا بَعْدَ الْجُمعَة»". 


واته: سه‌هلی کوری سه‌عد طا ده ی : نیمه نه خه‌وی نیوه‌رومان (قه‌یوله) ده کرد و 
نه‌نانی نیوه‌رومان ده‌خوارد هه‌تا دوای نويْزى جومعه. 

6 وس 0 ا 3 و۵ ۹ے 6 * 5 3 شه د سا وا و زان 2 وود 0 
۰ عَن اس بْن مَلَمَة بن الاك حور بت 7 


و سس ہس 


تَرْجِعٌ فلا تری للحیطان فَيْنَا نَسْتَظلٌ به»". 

واته: ئياسى كورى سەلەمەی كورى ئهكودع له باوکییه‌وه کله ده گیرنته‌وه. ده‌لی: 
نیمه لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا 3 نویزی جومعه‌مان ده کرد» پاشان ده گه‌راینه‌وه, له 
کاتیکدا که دیواره‌کان هیچ سیبه‌ریکیان نه‌بوو له ژر سیبه‌ره که‌یان رژیشتباین. 
-١‏ عَنْ عَبْدُ الرّحْمَنِ بْنْ سعد بُن عَمَّارٍ بن سَعْدِ لہ مُوَذْن اني لك قال: حَدَّتَنِي ايء 
عَنْ آپیه عَنْ جده. ائه گانَ «يوَذْنُ يَوْمَ الجْمُعَة عَلی عَهْدِ رَسُولِ اللہ و إِذَا گانَ الق مل 
الشَّرَاك»2. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ٩۳۹‏ ومسلم: ۸۵۹, وأبو داود: ۱۰۸۲ والترمذي: 0۲۵. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۸٤٦٦ء‏ ومسلم: ۸7۰ وأبو داود: ۰۱۰۸۵ والنسانی: ۰۱۳٩۱‏ 


)٤(‏ ضعیف. 


یه‌رتووکی نوبز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 

۹ 
واته: عدبدوررہەحمانی كورى سه‌عدی كورى عهمارى کوری سدعد د بانگ بیژی اف 
پیغه‌مبه‌ر ی ده‌لی: باوکم له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه بؤى گیرامه‌وه که کاتیک پوژی 
جومعه بانگی ده‌گوت له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا ي ئەو کاته بوو كه سیبه‌ر به 
ثه‌ندازه‌ی قه‌یتانی ندعل لایدابایه. 


۲ عَنْ انس طف قَال: «كُنَا نُجَمْعْ تم تزجغ فتقیل». 


وأته: ئەنەس طون طلإنه دهلی: نیمه جومعەمان دەکرد ئەوجار ده گه‌راینه‌وه بو مال و 
سه‌رخه‌ویکان ده‌شکاند. 


بابه‌ت: وتاری روژی جومعه 


ا ہبہ 8 ان لش و كَانَ «يَخْطْبُ خطبتین, يَجْلِسُ بَيْنَهُمَا جَلَمَةٌء راد شر 
كوَھُو فانم" 


واته: ثيبنو عومەر فا ا نل ده كير تدوه, بێغەمبەر 3 ( له پوژی جومعەدا) دوو وتاری 
ده خو بنده‌وه» له نتوان وتارەکان کەمیک داده‌نیشت. بیشر (راوی فه‌رمووده که) 
ئەوەشی زياد هیناوه که ده‌لی: (له کاتی وتاره کان) به يلوه بوو. 


سو ان او و و 8 ودج ا 9 ےم> گه 2 رت و ما مو هه درگ دق 
جار ل و يَخْطْبُ عَلَى امن 
وَعَليْه عمَامَةُ سَؤْدَاهُي9. 


واته: جه‌عفه‌ری کوری عه‌مری کوری حوره‌یس له باوکیه‌وه وه ده گیر نتدوه. ده‌لی : 
بينيومه که پیغه‌مبه‌ر ل لەسەر مینبه‌ر وتاری ده‌داو مێزه‌رێکی ڕەشى له‌سهر بوو. 

ب۵٥۵‏ ۔ - عن سمّاك بن حَرب» قَال: سمعت جَابِرَ بْنَّ سَمُرَة يَقُولٌ: گان سول الله ئل «يَخطْبُ 
اما غر انه گان تفع ده ثم َقُومُك“'. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۹۰۵ و ۰ع۹. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٩۲۰‏ ومسلم: ,۸٦٦‏ وأبو داود: ۱۰۹۲ء والترمذي: ۵۰7 والنسانی: ۰۱۶۱۱ 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۵۹ وأبو داود: ۶۰۷۷ مطولاء والنسانی: ۵۳۶۳ و 01767. 

.۱۵۷۶ و ۸7 وأبو داود: ۱۰۹۳ء والنسانی: ۱۶۱۵ و ۱۵۸۲ و‎ ۸٦۲ صحیح. آخرجه مسلم:‎ )٤( 


لج © 


به‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سوننەتەکانی ناو نویڑ 


واته: سیا کی کوری حه‌رب ده‌لی : گوێم له جابیری کوری سه‌موره له بوو دەیگوت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا كل به پیوه وتاری دەداء به لام ئەوەندہ ههبوو که که‌میک داده‌نیشت. 
ياشان ههلدهستايهوه (دانیشتنی نيوان وتاره کانی مه‌به‌سته). 

1- و مت واه كَانَ النَبِي کل «يَخْطْبُ قَائاء ثم يَجْلِسُء ثم يَقُومُ فیفا 
آیّات وَيَذْكُرٌ الله وَكَانَْ خطبتَه فضدا وَصَلَائهُ قَضذ»۲. 


واته: جابیری کوری سەمورہ ضيه دهلی: پیغه‌مبه‌ر ب به وه‌ستان وتاری دەداء پاشان 
ذاده‌تیشت پاشان هه‌لده‌ستایه‌وههه‌ندتک ثايدتن ده‌خویند و یادی خوای ده کرد؛ وه 
وتاره که‌ی و نویژه که‌ی نه زور کورت بووء نه زور درټژ بووء له نيوان ثه‌و دووانه‌دا بوو. 
۷ عَنْ عَبْدُ الرّحْمَنِ ن مغر بن عَمَارِ بْنِ سَعْدِ ڪه حَدتيي أيه عَنْ ايه عَنْ جَدهِ أن 
رَسُولَ الله ويك كَانَ «إذّا خَطبَ في الْحَرْبِ خَطب عَلَى قوس وَإِذَا خَطَبَ في الْجُمُعَة خَطَبَ 
عَلَى عضًَاي”. 


واته: عهبدوررهحانى كورى سدعدى كورى عدمارى كورى سەعد 4# دہگیریتەوہ 
له باوکییه‌وه» ئەویش له باوکییه‌وه. له بابيريهوه كتراويهتهوه كه پیغەمبەری خوا 45 
كاتيك وتارى ده‌دا ئەگەر له جه‌نگ بووايه ئهوه خی ده‌دایه سەر که‌وانیک. ثه گه‌ر 
له وتاری جومعه‌شدا بووایه خوؤی ده‌دایه سەر ۳ 


۵۸ عَنْ عَبْد الله چ أَنَّهُ شثل: أَگانَ الي يله يَخْطْبُ قَائا أو قاعد 
روک ایا ل که الجمعة؟ قال أَبُو عَبدِ الّه: غَرِيبٌ» لا بُحَدّتُ به 


مَعيَقَّ ره 


ي شيب وحدة 


واته: عه بدوللا #ه پرسیاری لیکراوه ده‌رباره‌ی نهوه‌ی ئايا پێغەمبەر 4 به 
وه‌ستانه‌وه وتاری دهدداء يان به دانیشتنه‌وه؟ ئەویش کوتئ: ئەوہ ئەو ئايەتەت 
نه خویندوته‌وه که ده‌فه‌رمووی: O HS:‏ الجمعة. واته: وه تو به‌جی 
ده‌هیلن به راوه‌ستاوی! ثه‌بو عه‌بد ولا دهلی : (فه‌رمووده که) غه‌ریبه جگہ له يبنو 
هبو شه‌یبه که‌سیتر نه‌یگیراوه‌ته‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ,۸٦٦‏ وأبو داود: ۱۱۰۱ و ۱۱۰۷ء والترمذي: ۵۰۷ والنسائي: ۱۶۱۸ و ۱۵۸۲ و 1086. 
(۲) ضعیف. 


(۳) صحیح. 


بهرتووکی نونز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نونز 


۹ عَنْ جابر بْن عَبْدِ الله چ أن الب يك كَانَ «دّ! صعد الْمثبر سَلمْ». 
واته: جابیری كورى عه‌بدوللا چچ دهكيرنتهدوه پیغەمبەر پل کاتیک بەرز ده‌بوویه‌وه 


وسر مدای نکد 


کور مو 5 00 ۳ - 5 
بابه‌ت: گوتگرتن و بیده‌نگ بوون بۆ وتاری جومعه 

۰ عَنْ أي مُرَیَة ظ4 أن الي يل قال: ٍذا فلت لصاحبک: آئصث. يَوْمَ الْجْمْعَة وَالمَامُ 
يد يَخْطْبُ فَقَدْ لَعَوْتَ»”. 

واته: ئەبو هورهيره 5ه ده گیریته وه بيغهمبهر يي فه‌رموویه‌تی: ھەر کاتیک له رؤزى 
جومعددا یمام وتار ده‌دات» به هاوهله كدت گوت: هگ به ەوە کاریکی ندشياوت 
كردوه. 

اه رو و ےه ۳ 3 مرو 4 1 لھ ةسوس رو و سی ے ہے مر هار ےھ ارس 8چ 

۱ عَنْ آي بن گب ذفن آن رَسُول الله وه «قرا یوم الجمعة تبارك. وهو قانم. فذکرتا یم 


os E ۳‏ یٴ #5 >5 رو ور > رم 5 ده ت 5 9 ooo‏ ف عم 
اللہ وَاَبُو الدَرداء أ بو در یَغمزني فقال: مَتَى أَنْرِلَتْ هذه السُورة؟ نی لَمْ أَسْمَعْهًا إلا ان 


بے د وت ك. وش و ی ور ره مد گھو۔ہ ہہ وہ سه ہے و وه 2 2 Ê‏ 
مار إِليهہ أن اشكث. فَلَمًا انْحَرَفُواء قال: َألنک مَتَى أَنْرِلَتْ هذه السوره قَلَمْ تُخْبرْن؟ فَقَالَ أى: 


یس لک من صَلاتک اَيَو إلا ما لَعَْتَ قَدَّهَبَ إلى زسول الله يل گر ذَلِكَ له وَأَخبَرَهُ بالذي 
قا أ فقال رَسُولُ الله : «صدق ۳ 

واته: وبه‌ی کوری كدعب چ ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا تل له رؤزى جومعه‌دا به 
پیوه سووره‌تی «تبارك»‌ی بو خویندینه‌وه. باسی رووداوه‌کانی بو کردین» (جا ده‌لی:) 
هبو دەڕداء› يان ثه‌بو زهرٍ نقورچه‌ی لی كرتم و گوتی: ئەو سووره‌ته که‌ی دابه‌زیوه؟ 
من تا ثیستا نه‌مبیستووه. (ئوبه‌ی) لهو كاتددا به اماژه یی گوت: بیده‌نگ به. جا 
کاتیک له جومعه لیبوونه‌وه, گوتی: باشه من لیْتم پرسی: ئەو سووره‌ته که‌ی دابه‌زیوه 
بو پیت نه‌گوتم! ئنجا وبه‌ی گوتی: تو له نویژی تهمرؤدا شتی نه‌شیاوت (له‌غوت) 


(۱) حسن لغبره. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٩۳۶‏ ومسلم: 60١‏ , وأبو داود: ۱۱۱۲ والترمذي: 0۱۲ والنسانی: ۰۱ع۱ و ۱۶۰۲ و 
۷۷ 


(۳) صحیح. 


“٤ 
و‎ 


به‌رتووکی نوێز بهرباكردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 


9 کرد. ته‌نها نویژه كەت بدركه وتووه (پاداشته كەت له ده‌ستجووه). ئنجا رؤيشت بو لای 


پیغه‌مبه‌ر يل و ئەو قسه‌یه‌ی ئوبه‌ی بو پیغه‌مبه‌ر پل گیرایه‌وه» جا پیغه‌مبه‌ری خوا نل 


فه‌رمووی: وبه‌ی راست ده‌کات. 


بابه‌ت: که‌سی که دئته 
ناو مزگه‌وت و له‌وکاته‌دا ئیمام له وتاردایه 
۲ عَنْ جَابِرَ بْنَ عَبْد الله چ قال: دَخَلَ سُلَيْك الْعَطفَان الْمَسْجِدَ وَاللَبيْ لا يَخْطبُء 
فَقَالَ: «أَصَلَيْتَ» قَالَ: لا قَالَ «فْصَل رَكْحَتَيْنِ) وَأُمّا عَمْرُو فَلَمْ يَذْكْرْ لیخ( 


واته: جابيرى كورى عدبدوللا چچ ده‌لی: سوله‌یکی غەتەفانی هاته ناو مزگه‌وت. 
لەو كاتهدا پیغه‌مبه‌ر کل وتاری ده‌داء تنجا پیغه‌مبه‌ر َل پٹی فەرموو: نويزت كردوه؟ 
گوتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: دوو ركات نويز بکه. بەلام عهمر (راوى فه‌رمووده که) باسی 
سوله‌یکی نه کرد. 
۳ عَنْ اي سعید ذفن قال: جَاءَ رَجُلٌ وال يه يَخْطْبُْء فَقَالَ: «أَصَلَّيْتَ؟» قال: لاہ قَالَ 
«فَصَلٌ رَكْحَتَيْنِ". 
وانه: ئەبو سه‌عید لہ دهلی: پیاویک هات و لهوكاتهشدا يتغهمبهر يليد وتارى دەداء 
جا (به پیاوه که‌ی) فه‌رموو: ایا نوټژت کردوه؟ گوتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: که‌واته دوو 
رکات نوی بکه. 


۶ عَنْ اي مَُیْرَة لہ وَعَنْ أبي سُفْيَانَ عَنْ جابر لد قالا: جاء سُلَيْكُ الْعَطفان وَتَمُول 
ی وی لله اللي «أَصَلَّيْتَ زتعن بل آن تجي:؟» قال: لاہ قَالَ: «فَصَلٌ 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ٩۳۰‏ و ٩۳۱‏ ومسلم: ٥٤‏ و 00 و ۸۷۵ وأبو داود: ۱۱۱۵ والترمذي: 0۱۰ والنسانی: 
۵ و ۱۶۰۰ و ۰۱۳۰۹ 


(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۵۱۱ والنسانی: ۱۶۰۸. 
(۳) صحیح دون لفظ رقَبْل آن تجي2» فانه شاذ. آخرجه مسلم: ۸۸ء۸ وأبو داود: ۱۱۱٦‏ دون لفظ رقَبْل آن 
تجي :». 


تورنووکی نویر بەرباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوز 


واته: نه‌بو هوره‌یره و تدبو سوفيان له جابير ولي گیراویانه‌تدوه. دهلیین: سوله‌یکی 
غه‌ته‌فانی هات و لهو کاته‌دا پنغه‌مبه‌ری خوا و وتاری دەداء جا پێغەمبەر ‏ پنی 
فه‌رموو: پیش ثه‌وه‌ی بڼی دوو رکات نوێژت کردوه؟ گوتی: نه‌خیر» فه‌رمووی: که‌واته 


دوو رکات نویژی کورت بکه 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی خه‌آکی که به‌سهر خه‌لکدا 
باز نەدەن له روژ[ی جومعهدا 

۵ عَنْ جابر بُن عَبْدِ الله ڪه أن رَجُلا دَخَلَ الْمسجد يَوْمَ الْجُمُعَةَ وَرَسُولُ الله يله 
يَخْطْبُ فَجَعَل یتحَطی النّاس. فَقَالَ رَسُولُ الله يك «اجلس فَقَدْ آذَیْتَ وَآنَيْتَ)". 

وانه: جابیری کوری عه‌بدولا و 8ا ده‌گیرنته‌وه له رؤزى جومعه‌دا پیاویک هاته ناو 
مزگه‌وت و به‌سهر خهلکرا هاتووجوی ده کرد (بو ئەوەى يته پیشه‌وه)» له و کاته شدا 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی وتاری ده‌داء جا پلی فه‌رموو: دابنيشه بەراستی خه‌لکت ئەزیەتداء 
وه دواشکه‌وتوو ( له هاتنه مزگه‌وت). 


۲ عَنْ مَھُلِ بُن مُعَاذ بن نس عَنْ أبيه ضيه قَالَ: ق رَسُوَلُ الله ي: «مَنْ تَحَطی رقاب 
الاس يَوْمَ الجُمُعَة ۳ جرا إل جَهَنّم»”. 

واته: سه‌هلی کوری موعازی كورى ته‌نه‌س له باوکییه‌وه ظلہ دەگیرنتەوہ, دەڵى: 
پیغه‌مبه‌ری خوا ول فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستیک به‌سه‌ر شان و ملی خه‌لکیدا هاتووچو 


بکات له رؤزى جومعەداء ئهوه پردیکی گرتوته بەر بەرەو دۆزەخ. 


بابه‌ت: قسه‌کردن دوای ثه‌وه‌ی له‌سهر مینبه‌ر ديّته خواره‌وه 


۷ عَنْ اٽس بن مالك ذه اَن ال ييه «گانَ يُكَلّمْ في الْحَاجَة إِذَا تَر عن المثبر يَوْمَ 
1 لحَمَعَة». 


(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: 0۱۳. 
(۳) شاذ. وا محفوظ أنه في صلاة العشاء. آخرجه آبو داود: ۱۱۲۰ والترمذي: ۵۱۷ والنسائی: ۱۶۱۹ 


په‌رتووکی نوی به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


واته: ثه‌ن‌سی کوری مالیک ذه ده‌گیرنته‌وه که پیغه‌مبه‌ر َل کاتیک له‌سه‌ر مینبه‌ر 


ده‌هاته خواره‌وه له پوژی جومعه‌دا. ثه گه‌ر پئویست بووایه قسه‌یان له گه‌ل ده کرد. 


بابه‌ت: ئەو فه‌رموودانه‌ی که ده‌رباره‌ی 
قورئان خوتندن هاتوون له نویژی جومعه‌دا 
۵۸ عَنْ غبیّد الله بُن أبي رَافع, قال: اسْتَخْلَفٌ مَرْوَانُ أبَا هُرَيْرةَ عَلَى الْمَدِينَة قح 
«صَلَى بت ابو هرب يَوْمَ الجْمعَة فَقَرَاً ِسُورَة اْجُمْعَةِ في السَجدَة الأولى وَفي الاخرة إدَا 
ج2 الْمَْفْقُونَ (د)؛ » قال ید الله َآذْرَهْتٌ أَبَا هْرَيْرَةَ حِينَ انضرف فَقُلْتُ لَهُ: اک قر 
بسورتين نع یف 


و 


بهما بالكوقة, فقال بو هْرَيْرة: إن سَمِعْتُ رَسُولَ الله يد یف هم" 

واته: عوبهيدوللاى كورى ئەبو رافيع ده‌لی: مەروان ئەبو هورهيروى له جيكاى خؤى 
دانا و رؤيشت بو مه‌ککه» جا ئەبو هورهيره نوتژی جومعدى بو كردين و له ركاتى 
يه ك مدا سووره‌تی «الجمعة»ی خويندوء له ركاتى دووەم لا ج1 الْمسَفِقُوتَ (رد) 4 
ی خوێند» عوبه‌یدوللا گوتی: به ئەبو هورهيره گەیشتم کاتیک نویژه که‌ی ته‌واو کرد 
و رویشت. جا پیم گوت: له راستيدا تو دوو سووره‌تت خویند که عه‌لی #5ه له کوفه 
ده‌یخویندن, ئنجا ئەبو هوره‌یره 4# گوتی: بیگومان من بو خوم گوێم له پتغه‌مبه‌ری 


خوا ي بوو که ئەو دوو سووره‌ته‌ی ده‌خویند. 


۹- عَنْ غُبَیْد الله بن عَبْد الله قال: کب الضَّحَّاكُ بْنْ فیس إلى النغمان بْن بشبر: خر 
0 5 2 > 2 و 1 ی ی ہہ و ہے نا و وداه ۳9 E e‏ ۳ ۶ 1 
بأيّ شَيْءِ كَانَ اي ئل يَفرَأْ يَوْمَ الْجمُعَة مَعَ سُورَةِ الْجُمُعَة؟ قال: «كَانَ يَقْرَأْ فيها هل اتال 


سص شك تست (۲) 
حدیت الغاشیة» ۲ 


واته: عوبه‌یدوللای كورى عەبدوللا ده‌لی: زه‌ححاکی كورى قەیس نامەیەکی 
نووسى بو نوعمانى كورى بەشیر: که پیمان بلی ایا پیغەمبەر يله لەگەل سووره‌تی 
«الجمعة»دا چی دیکه‌ی ده‌خویند له روژی جومعه‌دا؟ گوتی: دھَل أتاك حَدِيثُ 
الْعَاشْيَةوهى ده‌خویند. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۸۷۷ وأبو داود: ۱۱۲۶ والترمذي: 019. 


)۲( صحیح. أخرجه مسلم: AVA‏ وأبو داود: ۰۱۱۲۳ والترمذي: ۳۳« والنسانی: ۳ و 1۱۶۲۶. 


یه‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کاتی ناو نوی 


بي عتبة تبه الْخَْلَان ضيه آن اي «گان فا في الْْمُعَة بل سبح اسم ریک اك يو 
© و هل کت كَ یت ألْعكِيَةَ () ۷ 
وأته: ئەبو عینه‌به‌ی خدولانيى 4 ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ر 2 له (نوټژی) رؤزى 
جومعەدا ۷ سح اسم ربك لک )پ4 و ۶ هل تک عبت الضَيْيَة 0 )ھی ده‌خویند. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که فرياى 
يدك ركات ده‌که‌وی له نویّڑی جومعهدا 


بي هْرَيْرَةَ لن اَن الي عل قال: «مَنْ آذرک من الْجْمُعَة رَکْعَةً فَلْيَصل إِلَبَْا 


وأته: ه‌بو هوره‌یره تفه ده گیریته وه که پیغه‌مبه‌ر يد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک به يدك 

رکاتی جومعه راگه‌یشت با ته‌نها رکاته که‌ی ديكه بکات. 

۲ عَنْ اي هُرَیْرَة ذه قال: قال رَسُولُ اللّه يي: «مَنْ أڈرک من الضّلاة رَكْعَةَ فقذ أذرك»". 

واته: ئهبو هوره‌یره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک یه ک 
Yay ٠ ‫َ‏ 1 وت ۶ و ۰ 

ركاتى ههر نویژیک فریا بکەوی: ئەوہ بیگومان فریای نوێژه که كهوتووه. 

۳۴- عَن ابْنِ عُْمَرَ 88ء قال: ال رَسُولُ الله : «مَنْ آذرک رَكْعَةَ من صَلاة الْجْمُعَة أو عَيِمَاء 

فَقَنْ أَذْرَكَ الصْلا۹. 

واته: ثیبنو عومه‌ر #5 دەڵى: پیخه‌مبه‌ری خوا يي فهرموويهتى: ھەر که‌سیک 

فرياى یەک ركاتى نویژی جومعه. يان هدر نوټژټکی ديكه بکه‌وی» ئهوه فرياى 

نویژه کەی که‌وتووه (تهنها يه ک ركات تويز ده‌کات» دوای سەلام دانه‌وه‌ی یمام له 

نویژی جومعه‌دا, ئه که‌ر فریای رکاتیکیش نه که وئ» ده‌بی نویژی نيوهرؤ به ته‌واوی 


(۲) صحیح. آخرجه النسائي: ۱۲۵ 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰0۸۰ ومسلم: 1۰۷ وأبو داود: ۱۱۲۱ والترمذي: 0۲۶ والنسانی: 001_00۳. 


.00۷ ضعیف. آخرجه النسانی:‎ )٤( 


ته‌رتووکی نوبز به‌رباکردن و سوئنه‌ته‌کانی ناو نویز 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که نویژی جومعه له كوي ده‌کری 


و کاو دك 


۶ - عن ابْنِ عُمَرَ 48ء قال: «ِنْ هل قَبَاءَ گائوا يُجَمَعُونَ مَحَ رَسُولِ اللّه كل يَوْمَ الجُمُعَة". 


واته: ٹیبنو عومەر طلغ ده ی : خەلکی قوباء ( که دوو میل. يان سی ميل له مه‌دینه 
دووره) له گهل پیغه‌مبه‌ری خوا ي نویژی جومعەیان ده کرد. 


بابەت: ئەو که‌سه‌ی که جومعه ناکات 
بەبی پاساوی شه‌رعی 


۳ مت ۳4 


۵ - عَنْ اي الْجَعْد الضَمْرِيّ ڪه و ن له ضحبة قال: قال نبي : «مَنْ ترک الْجُمُعَةَ ثلات 
مَرّات تَهَاوْنا بها طبع على قلبه». 

واته: ثهبو جه‌عدی زه‌مریی 5ه كه له هاوه‌لائه. ده ی : پنغه‌مبه‌ر ولد فه‌رموویه‌تی: هدر 
که‌سیک سی جار جومعه تهرك بكات و نديكات و گونی پینه‌دا و به كەم ته‌ماشای 
بکات: ئەوہ مؤر لەسەر دلی دراوه. 


-٦‏ عَنْ جَابِرٍ بْن عَبّد الله 4 قال: قَالَ رَسُولُ اللّه ك: «مَنْ ترک الْجُمْعَةَ ثانا من 
صَرُورَة طَبَعَ اللَهُ عَلَى ۳-۳ 

وأته: جابیری کوری عه‌بدوللا ین چ ده‌لی: پێغەمبەرى خوا 3 فه‌رموویه‌تی: هدر 
کشک ی سوہ تكو توه بای نهر كار تكن کارت وة گرا مور اہر دلي 


ده‌دات. 

۷ عَنْ اي هُرَیْرَة ذه قال: قال رَسُولُ الله : «آلا هل عَسَى أَحَدُكُمْ آن يد الصَبَةَ منَ 
ماس سک 1 0 o‏ ےڈ سک وق سوه 25 - و و وحطگ ہے 1 
الْعَتم عَلَى راس ميل أ ميلين, فَيَتَعَذَّرَ عَلَيْهِ الكل فرع ثم تجيء الْجُمْعَةُ فلا يَحِيِءُ ولا 


۳ 


يَشْهَدُهَاء وَتَحِيِءٌ م الْجُمُعَةٌ فلا يَفْهَدُه وَتَحِيِءٌ 2 الْجُمْعَةٌ فلا بشهدها حتّی يُطبَّعَ عَلَى قلبه»*. 


(۲) صحيح. أخرجه أبو داود: ۱۰۵۲ والترمذي: ۵۰۰ والنسانی: 1779 
(۳) حسن صحيح. وانظر الذي قبله. 
(۶) حسن 


به‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نونز 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: اگاداربن و گوی 
بگرن! نزیکه و له‌وانه‌یه یه کیکتان كؤمدله مەڕێكى هه‌بی و بو خاتری له‌وه‌راندنیان 
میلیک دوو ميل له شار دوور بکه‌ویته‌وه‌و. ثه‌گه‌ر لەوەر و پاوان نه‌ما زیاتر بؤى 
هه لکشی, که‌چی جومعه‌یه ک به‌سه‌ردا دیّت و نایه‌ته جومعه‌و اماده‌ی تو نابی» 
جومعه دئْته‌وه نایه‌ته جومعه‌و اماده‌ی نوټژی جومعه نابی. جومعه دئته‌وه‌و. نایه‌ته 


جومعه و اماده‌ی نويزى جومعه نایی» هه‌تاکو دلی مور ده‌کری. 


27 o 


۸ عَنْ سَمُرَةَ بْنِ جُندب ذه عَن الي لِك قال: «مَنْ ترک الْجمُعَةَ مُتَعَمَدَاء فَلْمَتَصَدَقْ 


بدیتار. قان لَمْ جد قبنضف ديتار»" : 


واته: سه‌موره‌ی کوری جونده‌ب له ده گیر لته وه پیغه‌مبه‌ر 9۶ فه‌رموویه‌تی: هدر 
که‌سیک به ه نقه‌ست و بی پاساو وازبدٍ بینی له جومعه. با دیناریک له که‌فاره‌تی بدات» 


له گه‌ر ده‌ستی نه که‌وت با نيو دینار بکاته که‌فاره‌ت. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویّڑی پتش جومعه هاتووه 


۹ عن ابن عَبّاس و قال: گان بت «يَرْكَعْ قَبْلَ الْجْمْعَة أَرْبَعَاه لا يَفْصِلُ في فَيْءٍ 
4 ۵ 2 (۲) 


منهن»" . 


واته: ٹیبنو عه‌بباس چ ده‌لی: بیغه‌مبه‌ر و پیش جومعه چوار رکات نویزژی ده کرد و 
نیوانی نه‌ده‌خسته ركاته كان (به سەلام دانهوه). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویژی دواى جومعه هاتووه 


۳ہ ری عفد يه له كان رہ فجن تۓے 


ثم قال: «گانَ رَسُول الله لا يَصْنَعْ ذَلك)". 


)١(‏ ضعیف. أخرجه أبو داود: ١١۱۰ء‏ والنسائی: ۱۳۷۲۔ 

(۲) ضعيف جداً. 

(؟) صحيح. أخرجه البخاري: ٩۳۷‏ ومسلم: ۷۲۹ و ۸۸۲ وأبو داود: ۱۱۲۷ و ۱۱۳۸ و ۱۱۳۰ و ۱۱۳۲ و ۰۱۲۵۲ 
والترمذي: 0۲۱ والنسانی: ۸۷۳ و ۱۶۳۷ و ۱۶۲۸. 


114۸ 
و 


بەرنووکی نویر به‌رباکردن و سوننەتەکانی ناو نوز 


واته: عهبدوللاى کوری عومەر هچ ده‌گیریته‌وه. کاتیک نویژی جومعه‌ی دهكرد و 
ته‌واو ده‌یوو» دوو رکات نویژی لہ مالەوہ ده کرد» پاشان گوتوویه‌تی: پیعه‌مبه‌ری خوا 


يل بدو جوره‌ی کردوه. 


۱ عَنْ سالم. عَنْ أبيه 9 آن الب يل «كَانَ يُمَلي بَعْدَ الْجْمْعَة رَكْعَتيْنِي". 


واته: سالیم له باوکییه‌وه ټڅ ده گیرنته‌وه, پیغه‌مبه‌ر تا له دوای نویژی جومعه دوو 
ركات نويزى ده کرد. 


س ہک ہے جج 2 جں۔> سو ۵8 7 ملل > ۔ قە تە ,8 ووسه رة معام 
۳ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَشول اللّه كل: «إذا صَلَيْتّمْ بَعْدَ الْجْمُعَة فَصَلوا آزبعا»۳. 


واته: ه‌بو هوره‌یره هد ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َه فه‌رموویه‌تی: ئه گەر له دوای نویژی 


جومعه نويّؤتان کرد هوه جوار ركات يكدن. 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی دانیشتنی به ئثهلقهو 
دانیشتنی "احتباء" هاتووه له روژ[ی جومعه‌دا 
پیش نوی كردن کاتیک يمام وتار ده‌دات 

۳ عن عفرو بْنِ شیب عن آبیه عَنْ جَذہِ لہ أن رشول الله يي دتمَی أن يُحَلْقَ في 
۹1 لمَسجِد یوم ا لجمعة قَبْلَ الصَّلاةِم!''. 

واته: عهدمرى كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه, له باپیریه‌وه وه ده گیریته‌وه. گوتوویه‌تی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا تل قەدەغەی کردوه له مزگه‌وت له رؤزى جومعه‌دا به ثالقه دانیشن 
پیش نویر كردن (واته: ده‌بی به ريز دانیشن نهک به شیوازی ئەلقه تا نوژ ده کرئ). 


رح سی و اده 3-7 ماو رز 9 عه i‏ 4 9 0 5 له س ه 0 

۱۱۳ عَنْ عَمْرو بن شعیٔب, عَنْ آبیه. عَنْ جده هب قال: «نَهَى سول الله ع عَنْ الاختباء 
س‫ ہ‫ م ۔-۔ 7 7 منم 

3 9 سے نرہ رام‎ o o 
6 3 يوم الجمعة» يعني الما ر‎ 
۱۲۵۲ ومسلم: ۷۲۹ و ۸۸۲ وأبو داود: ۱۱۲۷ و ۱۱۳۸ و ۱۱۳۰ و ۱۱۳۲ و‎ ٩۳۷ صحيح. أخرجه البخاري:‎ )۱( 
.۱6۲۸ والترمذي: ۵0۲۱ والنسانی: ۸۷۳ و ۱۶۲۷ و‎ 
صحیح. أخرجه مسلم: ۸۸۱ وأبو داود: ۱۱۳۱ والترمذي: ۵۲۳ والنسانی: ۲۲ع۱.‎ )۲( 
و ۷۱۵ مختصراً.‎ ۷۱١ حسن. آخرجه أبو داود: ۱۰۷۹ والترمذي: ۳۲۲ والنسائي:‎ )۳( 


(۶) حسن. 


يهرتووكص نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز ۱ 
14۹ 


واته: عەمری كورى شوعه‌یب له باوکییه‌وه. له باپیریه‌وه وهه ده‌گیرنته‌وه» ده‌لی: 9 
پیغه‌مبه‌ری خوا يۆ قه‌ده‌غه‌ی كردوه له دانیشتن به شټوازی «احتباء» له کاتیکدا که 

يام وتار ده‌دات. 

الاختباء: دانيشتن به جۆرێک تهزنؤكانت و رانت به سنگته‌وه بنوسين و به دهستت» 

يان به شتیک بیانگری» ئەو جوره دانيشتنه خەو دینی. 


بابه‌ت: بانگدانی ڕۆژی جومعه 

۵ عن السَائب بْن يَزِيدَ لن قال: «مَا گان لرمول الله يل الا مُوَدْنْ وَاحذه إا خَرَجَّ أذْنَ 
3 ترّل أَقَامَ» ویو نکر وَعُمَرْ گدلک. فَلمَا گان عَثْمَان وکر سس اد النَدَاءَ الالتَ عَلَى دار 
في السوق, يُقَالُ لَهَا: 00 اه فَإِدَا خرج دن وَإِذَا ترّل ها ۱ 

واته: سائيبى كورى يدزيد وه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل ته‌نها یەک بانكبيزى 
ههبووء کاتیک ده‌چووه سەر مینبه‌ر بانگی دەداء وه کاتیک ده‌هاته خواری له مینبه‌ر 
قامه‌تی ده کرد» له سه‌رده‌می ثه‌بو به کر و عومه‌ریش ههر وابوو» به لام له سه‌رده‌می 
عوسیاندا که خه‌لک زور بوو بانگی سنیه‌می زياد کرد له سه‌رباتیک له بازاړ که 
پییان ده گوت: «الزوراء», جا کاتیک ده‌رده‌چوو (بو سەر مینبه‌ر) بانگی دەفەرمووء وه 
کاتیی داده‌به‌زی قامەتی ده کرد. 


بابه‌ت: رووکردنه ثیمام له‌کاتی وتاردا 


طَْهء قال: گان الب د «إذا قَامَ عَلَى الْمْبَرِ استَفبله 
واته: عه‌دیی كورى سابیت له باوکییه‌وه وه ده گیرێتهوه» دهلى: کاتیک كه يتغهمبهر 


ي دەچووہ سەر مینبه‌ر» هاوه لان رووبه‌روو به‌رانبه‌ری ده‌بوون. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ٩۱۲‏ وأبو داود: ۱۰۸۷ والترمذي: ۰0۱7 والنسائی: 1196_1191 
)۲( صحيح لغيره. 


ہت 


به‌رتووکی نویر بەرباکردن و سوننه‌به‌کانی ناو بویز 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی ئەو کاته‌ی روژی جومعه 


هاتووه كه توميّد وايه دوعای تیدا كيرا دەبیّت 


۷۔ عَنْ أي هرر ذه قال: قَالَ رَسُولُ الله 3 دن 8 الْجُمْعَةَ سَاعَة لا يَُافْقُهَا رل 
مسلم. قانم يُصَلَيء يَسْأَلُ الله فیها خن لا َغطاه» وَقَلَهَا بیده(. 


واته: ئەبو هورهيره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رموویه‌تی: بیگومان سه‌عاتیک 
(یان سات و کاتیک) ههیه له رؤزى جومعه‌دا ئەگەر مروفی مسولیان لەوکاتەدا به 
اگابی و نوی يان دوعای تیدا بکات و داوای چاکه و خير بکات له خواء ئەوہ 
بیگومان خوا پیداویستیه که‌ی جیبه‌جی ده کات» وه به ده‌ستی ناماژه‌ی که‌می ماوه که 
کرد. 

۸- عَنْ كثير بن عَبْدِ الله بْنِ عَمْرِو بْنِ عَوّف الْمُرَ عَنْ آبیه, عَنْ جَدّه تفه قال: مَمِعْتُ 
رشول الله كك يَقُولُ: «في يَوْم الْجْمْعَة سَاعَةٌ من التهاره لا یال الله فیها الَْبدُ فی إلا عطي 
سُؤْلَهُ» قیل: أي سَاعَة؟ قال: «حِينَ تَقَامُ الضَّلَاةُ إلى الانصراف مِنیّا". 


واته: که‌سیری كورى عهبدوللاى كورى عهمرى كورى عدوفى موزهنيى له باوکییه‌وه. 
له باپیریه‌وه ذه ده گیړنتهوه دهلى: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا ي بوو ده‌یفه‌رموو: له 
رؤزى جومعەدا ساتیک هديه له رژژه که‌یدا كه ھەر به‌نده‌یه‌ک لهو کاته‌دا داواى 
هدر شتیک بکات (خير بی). به دلنیایی خوا دووعاکه‌ی كيرا ده‌کات. گوتیان: كام 
ساته‌یه؟ فه‌رمووی: کاتی قامه‌ت ده‌کری بو نوټژ كردن تاکو نويّز ته‌واو ده‌بی. 

0۹ عَنْ عَبْدِ الله بن سَلام ظ8ہہ قال: قُلْتُ وَرَسُولُ الله له جَالِسٌ: ان جد في کتاب اللّه: «في 
ؤم الْجْمْعَة ساعة لا یوافشها عَبد مُؤمِن بصي یال ال فيها ميا لا ققی لَهُ حَاجَتَهُ». قَالَ 


سے 


رو اه مسر مر رو 9 ت 92 5م ره ها دناست وه ماس و که سه ,ده 4 
عَبْدَ الله: فأشار إِلَ رَسُول الله وي «أؤ بَعْضُ سَاعَة» فَقُلْتُ: صدفت. أو بَعض ساعة. قُلْتٌ: 
بررےعھہ رام 12 © کو رای وق ۵ 2 oe‏ 5 ۔ ہے ديه 12 1 ےہ 
سَاعة هی؟ قال: «هی آخرٌ سَاعَاتِ التهار». قلث: إِنْهَا لَيْسَتْ ساعهة صلاه قال: «بلی. إِنْ الْعبْدَ 
او و رہم سم وه سار هو ۲ a‏ جھہ م کہ 

المُؤْمِنَ إِذّا صَلَى تم جَلَس, لا یَخبسه إلا الصَّلَاهُ قَمُوَ في الصلاة»”. 

(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰٩۳6‏ ومسلم: ۸۵۲ وأبو داود: ۱۰۶۲ والترمذي: 6٩۱‏ و ۳۳۳۹ والنسائی: ۱2۳۱ و ۱۶۳۲. 
(۲) ضعیف جداً. آخرجه الترمذي: .۶٩۰‏ 


)۳( حسن صحیح. 


بەرتووکی نویر بەرباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


واته: عه‌بدوللای کوری سهلام نه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ي دانیشتبوو منیش گوتم: 
یمه له کتیبه که‌ی خوادا سه‌عاتیک ده‌بینین له رؤزى جومعه دا که له‌وکاته‌دا مرؤقفى 
ول نویژ و دوعا بکات و ههر شتیک داوا یکات دیات هوا پیویستیه که‌ی بو 
به‌جی ده‌هینی» جا عه‌بدوللا ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل ناماژه‌ی بؤ کردم که يان بهدشيكه 
له سه‌عاتیک» منیش گوتم: راست ده‌فه‌رمووی. يان به‌شیکه له سه‌عاتیک. (عهبدوللا 
دەڵى:) گوتم: کام ساته‌یه؟ فه‌رمووی: كؤتا ساته‌کانی رؤزى جومعهيه. گوتم: خۆ 
ئەو کاته كاتى نوێز نیه؟ فەرمووی: بەلٰیٰ کاتی نوێژه» بێگومان ئە گەر ههر بەندەيەک 
نویژی کرد پاشان دانیشت: دانيشتن و مانه‌وه‌که‌ی ته‌نها بو چاوەروانکردنی نوتزى 
داهاتوو بووء ئهوه وه‌ک ثه‌وه وایه له نویژدا بی 


بابەت: دوازده رکاتی نویژی سوننه‌ت 


۰ عَنْ عَازِشَة چ قالث: قال رمول الله : «مَنْ تابر عَلَى ثنتي عَشْرَةَ رَكْعَةَ من الشْنَة 
بُنِيَ له بَيْتٌ في الْجَنَّهَ أز بع قَبْلَ الظّهْرِء وَرَکْعتینَ بغد الظهر وَرکعتین بعد ال لمَغْرب وَرَکْعتين 
بَعْدَ الْعشّاء وَرکعتن قَبْلَ الْفَجْرِ . 

واته: عائيشه وها دهلی: بیعه مبه‌ری خوا 3 فەرموویەتی: هدر کەسیک به‌رده‌وام بی 
لدسهر دوازده رکاتی نویزی سوننه‌ت» نه‌وه مالیکی بو دروست ده کری له بهدهه شتداء 
چوار ركات پیش نویژی نيوهرؤء دوو ركات دواى نيوهرقء دوو ركات دواى مه‌غریب. 
دوو ركات دواى عیشاء دوو ركات پیش نویژی به‌یانی. 

۸ ۔ عنام بير حَبِيبَةَ بت اي سُفْيَانَ ذه عن الببيْ كل قَال: «مَنْ صَلَى في يَوْم وَلَيْلَةَ لتي 
عَشْرَةَ رَكْعة نی بني له بت في الْجَنّة'". 

واته: وممو حه‌پیبه‌ی کچی هبو سوفیان م ده گیرنته وه پیغه‌مبه‌ر وقد فه‌رموویه‌تی: 
ههر که‌سیک له شەو و روژیکدا دوازده رکات نویْژ (ى سوننه‌ت) بکات. مالیکی له 
به‌هه‌شتد | بو دروست ده کری. 


(۱) صحیح لغيره. آخرجه مسلم: الترمذي: ٤١٦ء‏ والتسانی: ۱۷۹۶. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۲۸ وأبو داود: ۰۱۲۵۰ والترمذي: 2۱۵ والنسانی: ۱۷۹۹_۱۷۹٦‏ و ۰۱۸۱۰-۱۸۰۱۱ 


10۲ 


به‌رتووکی نوټز به‌رياکردن و سوننهته كانى ناو نوی 


۲ عَنْ أي مُرَیْرَة ہہ قال: قال رَسُولُ الله : «من صَلَى في یوم ثلتي عشرة رَکعَة بُنِيَ له 
مه 9 سه سح مه 2ه سس سہےم سخ عم و سس ےم کے 4 و 
َیْتٌ في الْجَنّفَ رَكْعَتَيْنِ بل الْمَجِْ وَرَكْحََيْنِ قَبْلَ الظّهْر وَرَكَْتَيْنِ بَعْدَ الظیرِ سی لت 


وو س 


قَالَ: قَبْلَ الْعَضْر - وَرَکْعَتَينِ بَعْدَ الْمَغْرب - أظنهُ قال: ورکعتن بَعْدَ العمّاء الاخرة " 

واته: ئەبو هورهيره طبه دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى: ھەر کەسییک له 
روژیکدا دوازده رکات نوز یکات» مالیکی بو دروست ده‌کری له بدهه شتداء دوو 
رکات پیش نویّژی به‌یانی. دوو ركات پیش نویژی نيوهرؤء دوو ركات دوای نویژی 
نیوه‌رو» وه وابزانم فه‌رمووی: دوو رکات پیش نویژی عه‌صر. وه دوو رکات دوای 


نویژی مه‌غریب, وابزانم فه‌رمووی: دوو کات دوای نوټژی عیشا. 


بابه‌ت: ثه‌و فه‌رموودانه‌ی ده‌رباره‌ی 

دوو رکاتی پیش نویژی به‌یانی هاتوون 
۳ عن ان عُمَرَ ب أن الي يلك «كَانَ إذَا آضاء لَه الْفَجْر صَلَى رَكْسَتيْنِ”. 
واته: ثیبنو عومه‌ر 85 ده گیرنته‌وه پیغه‌مبه‌ر ¥ کاتیک به‌یانی داده‌هات و کاتی نویژی 
به‌یانی ده‌هات. دوو ركات (پیش کردنی نویژی به‌یانی) نویژی سوننه‌تی ده کرد. 
۶ -عن ان عُمَرَ ي قَالَ: كَانَ ول الله يك «يْصَلَي الرَكْعَتَيْنِ قَبْلَ الْعَدَاۃ, كأنَّ الْأَدَانَ 
بأذتبه»”. 
واته: ثیبنو عومەر ‰ دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دوو ركات نوټژی پیش نویژی 
به‌یانی ده کرد» به جۆرێک (کورت و پوختی ده‌کرد) وه‌ک ثه‌وه‌ی قامەت بکری (واته: 
دوو ړکاته که‌ی دریژ نه‌ده کرده‌وه چۆن کهسێک پیش قامەت نويّز داده‌به‌ستی وه په له 
ده کات که فریای نویژ بکه‌وی» اوا کورت و پوختی ده کرده‌وه). 


(۱) ضعيف» والحديث صحيح بلفظ: «وَأَرْبَعَ رگعات قبل ار ». آخرجه النسائی: ۱۸۱۱ من قوله: «مَنْ صَلَى... في 
الْجَنّة». 

۲( صحيح 

(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۹۹۵, ومسلم: ۷۶۹/۱۵۷ والترمذي: ۶7۱. 


به‌رتووکی نوبز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نونز 
۳ 
٥ء‏ عَنْ حَفْصَة بنتِ عُمَر 86 أن أن رول الله له «گان إِذّا نود لِصَلَاةِ الصٔبٔح, رگم رَکْعَتَيِنِ 
خفیفتان, قَبْلَ أَنْ يَقُومَ إلى الصّلاة»2". 

واته: حه‌فصه‌ی کجی عومهر 4 ده كير ێتهوه» که بیغه‌مبه‌ری خوا 4 کاتیک بانگ 
سی ی سو جج ئەوەی هه‌لسی بو نويز. 


7 5 هر 


٦ء‏ عَنْ عَائِشَةَ 4 قالث: كَانَ النَبِيُ يه «إذا تَوَضَاً صَلى رَكْعَتَْنِ تم خَرَجَّ إلى الصَلاة»". 
واته: عائيشه چ ده‌لی: پیغەمبەر ل كاتيك دهستنويزى ده‌گرت پیش ه‌وه‌ی بچی 
بو نوبز دوو تد نوټێژی ده كرد. 

۷- عَنْ علي له قال: كَانَ التي ال «صَلي الرکعتین عند الْإقامة»”. 


واته: عهلی ذه دهلی: پیغه‌مبه‌ر يد دوو ركات نویژی دهكرد نزیک کاتی قامەت 


کردن. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که له دوو رکاتی 
پیش نویژی به‌یانی دا چی ده‌خوینریت 
۸- عَنْ اي هْرَيْرَةَ ذه أن النَّبِيّ ي «قراً في الرَحْعَتيْنِ قبل الفَجْر: # قل یا" 
آلکیفرو 6 1 و فل هو اه حند ۷0ئ0 


واته: ثهبو هوره‌یره طبه ده گیر ته بته‌ وه يتغدمبهر ع لہ دوو رکاتی پیش ویزی بەیانیدا: 
کرو خر رم 


+ فل يكأيا الک رو (Os‏ و ۶ فل هو الله لہ کد ((8) ی ده‌خویند. 


۹- عن ابن عْمَرَ ڪه قال: رمث اللَبيٌ كَل شَھْرَاء «فگان یِفراً في الرکعتین قَبْلَ الْفَجْر: 
۴ فل کيا لستیزرت © وس ری ۷ 
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ر سے ہم 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱۸ ومسلم: ۷۲۳ والترمذي: ۰۶۳۲ والنسائی: ۵۸۳ و ۱۷۰۰ و ۱۷۷. 
(۲) صحیح 

(۲) ضعیف. 

)٤(‏ صحیح. آخرجه مسلم: ۷۲٦‏ وأبو داود: ١٥۱۲ء‏ والنسانی: 0ع۹. 

(0) حسن. آخرجه الترمذي: ١۱۷‏ والنسانی: ۹۹۲. 


> 
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واته: ثیبنو عومهر #5 دەڵى: مانگیک سه‌رنجی پێغەمبەرم دا يلو (بو ته‌وه‌ی بزانم له 
دوو ركاتى پیش نوټژی به‌یانی چی ده‌خوینی). جا پیغه‌مبه‌ر ي له دوو رکاته که‌ی 
پیش نویّڑی به‌یانی: فلاا لکنفزوت ا 4 و + ہل هو ال اد 42 
ی ده‌خویند. 

۰ عَنْ عَائَِةَ » قالث: گان رَسُولُ الله يله يُصَلي رکعتین قَبْلَ الْمَجْرِ وَكَانَ يَقُو 

«نغع السُورتَانٍ هُمَاء يقرأ بهما في رَكْعَتي اجره 8 هل هو اله صد رد 4 5 فل يكام 

الكيررت () 4ك" 


واته: عائيشه @ ده‌لی: پیغەمبەری خوا يله پیش نویژی بەیانی دوو ركات نویژی 


ده کرد» ده‌یفه‌رموو: باشترین دوو سوورەت كه تِیاندا بخویّنریٔ ندم دوو سوورەتەن: 


وش خر نهد ) ر تباي نیت © 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ئەگەر قامه‌تی نویر كرا 
نابت جگه له نوټژه فهرزه‌که هیچ نویِژتکی تر بكرت 
- عَنْ أبي هُرَيْرَةَ ذه أَنَّ رَسُول الله له قَالَ: «إذًا 5 مت الصا فلا صَلَاةَ إلا الْمَكْتُوبَدُم''. 


واته: ئەبو هورهيره #ه ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی: ثه گه‌ر قامەت كرا 
يه ںےم ع 2 » YY‏ ۳ 


سج مه وه ہم 


١م‏ حَدَّثَنَا مَحْمُود بنْ غَيْلَانَ قال: حَدَّثَنَا يَزِيدُ بُنْ ها رُونَ قَالَ: أ 0 خبرتا حماد بن زَيْدء عن 
الوك عن کرو زن ور 2ر وی ار او کرو ا عَنِ التي 4 مِئْله ”. 


واته: بهم سەنەدەش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


۲ عَنْ عَبْدِ اللّه بْنِ سَرْحِسَ نه أن رَسُولَ الله يك رأی رَجُلَا يُصَليِ الرَكْعَتَيْن قَبْلَ صلاة 
الْعَدَاقَ وَهُوَ في الصَّلَاة ما صَلَى قال لَهُ: «بأي صَلاتَيْك اعْتَدَدْتَ9. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۰1۱٩‏ ومسلم: ۷۲٢‏ واقتصر علي «كَانَ يُصَليٌ رَحْحَتَينْ بين النّدَاءِ وَالإْقَامَة 
(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۷۱۰ وأبو داود: ۱۳۳۲ والترمذي: ٤١٢٦ء‏ والنسائي: ۸٦٦‏ و ٦٦۸۔‏ 
(۳) صحيح. أخرجه مسلم: ۷۱۰ وأبو داود: ٦٦۱۲ء‏ والترمذي: ۰۶۲۱ والنسانی: ۸٦١‏ و ٦٦۸۔‏ 


۸۱۸ صحیح. آخرجه مسلم: ۰۷۱۲ وأبو داود: ١٦۱۲ء والنسانی:‎ )٤( 
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واته: عهبدوللاى كورى سهرجيس ذه ده گیریته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ييه يياونكى بینی 9 

دوو ركاتى پیش نویژی به‌یانی دهكرد و پیغه‌مبه‌ریش وَل له نوټژدا بوو. جا کاتیک 

نویژه‌که‌ی کرد بهو پیاوه‌ی فه‌رموو: كام نوێژه بو خوت حیساب ده‌که‌ی؟! (واته: 

نویژه که‌ی که به ته‌نها كردت يان ئەو نویّژه‌ی که لەگەل ثیمه کردت مه‌به‌ستی 

پیغەمبەر يله ئەوہ بووه که مادام هاتی بو ژووری مزگه‌وت و نویّژ دابه‌سترابووء نابی 

نوتژی سوننه‌ت بکه‌ی). 

۳ عَنْ عَبْدِ الله بُن مالك بُن بُحَيْئَةَ ذه قال: مَرّ التب 2 بِرَجُلٍ وَقَدْ أقیمث صَلَاةُ الصّنْح 

وَهُوَ بُصَلي. فَكَلَمَهُ بتيء لا آذري ما هُوَ فَلَمّا اْصرف أَحَطْنَا به تَقُولُ له: مَاذَا قال لَك رَسُولُ 


الله ؟ قال: قال لي: «بُوشك أَحَدُكُمْ آن يُصَلَيَّ الْقَجْرَ أَرْبَعَاي". 


واته: عه‌بدوللای كورى مالیکی کوری بوحهینه ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر پل به‌لای 
بياونكدا تڼپه‌ړی که لهو کاته‌دا قامهدت بؤ نویژی به‌یانی کرابوو» وه کابراش نویژی 
سوننه‌تی ده کرد. جا پیغه‌مبه‌ر لا قسه‌یه کی پئ فه‌رموو نه‌مزانی چی بوو, کاتیک که 
له نوی ته‌واوبووین چووینه ده‌وری کابرا و لێان پرسی پیغه‌مبه‌ری خوا ي جى 
پی فه‌رمووی؟ گوتی: فه‌رمووی: نزیکه یه‌کیکتان نویژی به‌یانی بکاته چوار ركات 
(مه‌به‌ستی ئەوہ بوو که قامه‌ت كرا ده‌بی ته‌نها نویژی فەرز بکری. که له دوای 
قامدت نویژی سوننه‌ت كراء وه‌ک ئهوه وایه له نویّژه فه‌رٍزه که زياد بکری» ئەوەش 


پیجه‌وانه‌ی شه‌ریعه‌ته). 


بابەت: هو که‌سه‌ی که دوو رکاتی بیش نویژی به‌یانی ده‌فه‌وتی 
ده‌بی چیبکات و که‌ی ده‌یگترتته‌وه 


© کم 0 مت ۸ مره ہگ 31 سال ۔ وك وا وت مد 5 س مساو 
۶ عَن فیس بن عَمْرِو ذن, قال: رای الي کل رَجُلَا يُصَلَي بَعْدَ صَلاة الصَبْح رَكْعَتَيْنِ فَقَالَ 
سے سر و 7 ۳ رو o‏ 


شین : دأَحَلاة الصُبْح مَرتین» فقال لَه التجل: إِل تم گن ی الرکعتین تن قَبِلما 
سر هم قَال: 9 5 لت التبیٔ تا 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰17۳ ومسلم: ۷۱۱ والنسائی: ۸7۷ 
(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۱۲۰۷ و ۸٦۱۲ء‏ والترمذي: ۶۲۲. 


هم 
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په‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویْڑ 


واته: قەيسى کوری عەمر وه ده‌لی : يێغەمبەر پر بینی که پیاویی دوو رکات نویز 
ده‌کات له دوای نویژی به‌یانی» جا پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رمووی: ایا نویژی به‌یانیت دوو 
جار کرد؟ کابرا گوتی: من دوو رکاته که‌ی پیش نویژی به‌يانيم نه کردبوو جا یستا 
کردم ده‌لی : پیغه‌مبه‌ر نل یی ند بوو ( که‌واته گیرانهوه‌ی ثهو سوننه‌ته دروسته). 
سم ٤‏ هر و ۴ وت ے ملالی اماس عه ہے ET‏ کے سے قاس سوت مس 11 

ال م . 

واته: ئەبو هورهيره #ه ده گیریته‌وه. پنغه‌مبه‌ر یل بو دوو ركات نویژه‌که‌ی به‌یانی 
خه‌وی ليكهوت بووء جا کاتیک گیرانیه‌وه خزرهه‌لات بوو. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی 

چوار رکاته‌که‌ی پیش نویِژی نيوهرة هاتووه 
٦-۔‏ عَنْ قَابُوس, عَنْ أبيه له قال: أَرْسَلَ أبي ِل عَائِشَة: ی صَلاة رمول الله ويه ان أَحَبٍّ 
یه آن يُوَاظبَ عَلَيْهَا؟ قالث: «گان يُصَلأَرْبعَا بل الظهر, يُطِيلُ فيهنّ الْقيَام وَيُحْسِنُ فيهنّ 
الرکُوع وَالسّجُودي”" 
واته: قابوس له باوكييهوه هه دهكيريتهوه. ده‌لی: باوكم ناردى بو لای عائيشه كه چ 
نویژیک له‌لای پیغه‌مبه‌ری خوا ی خؤشهويستتر بووهو بهردهوام كردوويهتى؟ گوتی: 
(پیغه‌مبه‌ر #۶ ) چوار ركاتى پیش نویژی نیوه‌رژی ده‌کرد و زژر تییاندا ده‌مایه‌وه و 
قورئانی تیدا ده‌خویندن» وه رکووع و سوجده‌ی زور به تير و ته‌واوی تیدا ده‌بردن 
(واته: له کت نویژه که به‌له‌ی نه‌ده کرد). 
الب ل گان يُصَلي قَبْلَ الظمْر ربا إِذَا رات الشّمْسُء لا يَفْصلُ 
وَابَ السَّمَاءِ تفت إا رات السَّمْسُ»". 


€ 
۰ 
۳1 
ن أ 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم مطولا: ۰1۸۰ والترمذي: ۲۳ع. والنسانی: 1۲۳ 
(۲) ضعیف. 


(۳) صحیح دون جملة الفصل. آخرجه آبو داود: ۱۲۷۰ 


به‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوز 
1۵۲ 

واته: ئەبو ەییوب 4ه ده گیرینه‌وه که پیغه‌مبه‌ر 4 پیش نویژی نيوهرؤ چوار ركات مه 

نویزی ده کرد» کاتیی که خور لایده‌دا و له ناوەراستی اسمان دەترازاء وه نيوانى 

هده خسته جوار رکاته که‌وه به سهلامدانه‌وه (پیکه‌وه ده‌یکردن)؛ وه ده‌یفه‌رموو: 

ده‌رگاکانی اسمان ده‌کرینه‌وه کاتیک خور لایدا به‌ره‌و خورئاوا. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که 
چوار رکاته‌که‌ی پیش نویِژی نيوهرؤى دەفەوتیّت 


۸ عَنْ عَاِمَة بل قالث: گان رَشول الله ¥ «ذا فَاتئْهُ الْأَريَعُ قَبْلَ الظیْر, صلاها بَعْدَ 
لرکتتین بَعدَ الظَهْرِ» قال بُو عند الله: لم يُحَدّتْ به لافس عَنْ شُعْبَة". 


واته: عائيشه © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا َه کاتیک که چوار رکاتی پیش نویژی 
نیوه‌روی دەفەوتاء دواى دوو ركاتى دواى نويزى نیوه‌رو ده‌یکرده‌وه. ئه پو عه‌بدوللا 


دەلی: (ئەم فه‌رمووده‌یه) كەس نەیگیراوەتەوہ تەنیا قه‌ یس ندب له شو عبه‌وه. 


بابەت: ته‌وه‌ی که دوو رکاتی دوای نوټژی نیوه‌روی دەفەوتی 


٩‏ عَنْ عَبْدِ اللّه ن الْحَارِث, قال: آزسل مُعَاوِيَةُ ظلہ إل أَمْ مَلَمَة » قَانْطلفث مَعَ الرَسُولٍ 
َسَأَلَ ام سَلَمَةَ 8ء فَقَالَتْ: إنَّ رَسُولَ الله 9 بَیتما هو توا في بيتي للظهر, وَكَانَ قَدْ بَعَتَ 
اعيا رنه المُهَاجرُونَ وقذ أَهَمَهُ امم إذ رب الاب فخرج الب قصلی اله ثم 
جلس يَفْسِمُ ما جاء رہہ قالث: فَلَمْ رل گذلك ی العَضْي, ثم دَخَلَ منزلي قَصَلی رفعتین. ثم 


3 


5 ہے 12. گھو رھ 6 گم کرو رەت اه چیوو مه قە ر( 
قال: «شعلنی أَمْرُ السَاعي أن اأصَلَيْهُمَا بَعْدَ الظهر فَصَلَیْنْهْمَا بَعْدَ الْعَضضرء”'. 


واته: عه‌بدوللای كورى حاريس ده‌لی: موعاويه #ه که‌سیکی نارد بو لای وممو 
سەلەمە ‏ منیش لەگەل نیردراوه که رؤيشتمء جا پرسیاری له وممو سه لهمه :6 
کرد» ه‌ویش گوتی: بیگومان پنغه‌مبه‌ری خوا 38 له کاتیکدا له ماله‌که‌ی مندا 
ده‌ستنویژی ده‌گرت. بو نویژی نيوهرؤ و له‌وکاته‌شدا یه‌کیکی ناردبوو بو زه‌کات 


کؤکردنەوہ: یتر خەلکیکی زور له كۆچبەران لنی کؤبوونەوہ وہ ئەویش زور گرنگی 
(۱) ضعیف. والعروف بلفظ «بَعْدَهَا» لم يذكر الرکعتین. آخرجه الترمذي: ۶۲۰ بللفظ ا معروف. وهو صحیح. 
(۲) منکر. 


لے 


۸ 


يهرتووكى نویز بەریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 


به كاروباريان دەداء له ناكاو له دەرگا دراء ئيتر پیغەمبەر ¥ دەرچوو بو لایان و 
نویژی نیوه‌روشی کرد. پاشان راسته‌وخو دانیشت ئەوەی نیردراوه‌که‌ی پیغەمبەر 
كد هینابووی دابه‌شی کرد. جا وممو سدله‌مه #2 گوتی: به‌رده‌وام خه‌ریکی ئەو 
دابه‌شکردثه رو تا کاتی وی عه‌صر هات پاشان هات بو ماله که‌ی من و دوو 
رکات نویژی کرد. پاشان فه‌رمووی: دابه‌شکردنی ه‌وه‌ی که نیردراوه که هینابووی 
سه‌رقالی کردم لەوەی که ه‌و دوو رکاته‌ی دوای نویژی نیوه‌رو بکەمء بویه له دوای 
نوێژی عه‌صر کردمن. 


بابەت: ثهوهى ده‌رباره‌ی ئەو که‌سه هاتووه که چوار رکان 
پیش نیوه‌رو ده‌کات و چوار رکاتیش دوای نيوهرة 


و 


8 1 سا رگ 2 5-5 2 ی سا م د ها رة + 5 وم ىه ات ا س 0 
۰ عَن آم حَبيبَة 8 عن اللي لا قال: «مَنْ صَلَى قبل الظهر أَرْبَعَاء وَيَعْدَهَا أَرْبَعًاه حَرْمَةُ 
الله عَلَى التّار»(. 


واته: ئوممو حهبیبه ذه ده گیریته وه پنغه‌مبه‌ر ال فەرموویەتی: ھەر که‌سیک پیش 
نویژی نیوه‌رو چوار رکات بکات وہ دوای نویژی نیوەرؤش چوار رکات بکات» خوا 
اگری لەسەر حه‌رام ده کات. 


بابەت: ئەوەی ده‌رباره‌ی نوټژی سوننەت هاتووه له روزدا 
۱ عَنْ عاصم بُن ضَمْرَةَ السَلُوِي قال: سَأَلْنَا عَلِيّا لہ عَنْ تَطَوُع رَسُولٍ الله ل بِالنَهَار 
قال: إِنكُمْ لا تُطيقُوتُ, ففلتاد ابرا به تَأَخُذْ مه مَا اسْتَطَعْناء قال: گان رَسُول الله 4 «إذًا 
صَلَى الْفَجْرَ تمهل. حَتّی إِذَا گات الشَّمْسٌُ من هَاهْنَا - يَعْنِي من قبل الْمَشْرِقٍ - مفذارها من 
َلاة اضر من هَاهْنَا - يَعْنِي من قبل المَْربٍ - قَامَ قَصَلَى رين ثم يهل خی إا كانت 
الشَّمْسُ من هَاهته - يَعْنِي مِنْ قبل الْمَشْرِقٍ - مِقْدَارَهَا من صَلاة الظَهْرِ من هَاهُنَا قَامَ فَصَلَى 
أرْبَعَاه وبا قَبْلَ الطهر إِذَا رت الشَّمْسُء وَرَكْعَتَْنِ بَعْدَهَا وربا قَبْلَ العض يَفْصِلُ بَنَ 
کل رَْعَتین بِالَسْلِيم عَلَى الْمَلائگة الْمُقَرْبِينَ وَالنَبينَ وَمَنْ تَبِعَهُمْ مق الْمُسْلِمِينَ وَالْمُؤْمِنينَ» 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ۹٦۱۲ء‏ والترمذي: ۰2۲۷ والنسائي: ۰۱۸۱۷۱۸۱۲ 


بمرینووکی نویر تور داگردن و سوبمیة كان تاو دودر 


قال علی: قتلك سب عَشْرَةَ رَكْعَةَ تَطَوعٌ ول اللّه ‏ بالنهار وَقَل مَنْ یداوم عَلَيْهَه قا 


وکیخ: راد فيه آے: ققال حَبِيبُ بن أبي ثابت تا آبا (سحاق ما أَحبْ ان لي بحدیئگ مدا مل 


مواس ۹ وھ بالا کت ل وہ و مس E‏ ھا ہے ب رھ To E‏ ا می و ےت ےک و و سی تد ےینس 


- 


مَسُجدك هذا ذه" 


وائه: عاصیمی کوری زه‌مره‌ی سه‌لولی دەلی: يرسيارمان له عه لى هه کرد ده‌رباره‌ی 
نهو نویژه سوننه‌تانه‌ی که پیغه‌مبه‌ری خوا ي له روژدا ثه‌نجامی دەدانء ئەویش 
گوتی: تیوه ناتوانن ثه‌نجامیان بدەن» ئیمه‌ش گوتمان: بئان بلی نیمه‌ش به گویره‌ی 
توانا جنبه‌جیی ده‌که‌ین. گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي کاتی نویژی به‌یانی ده‌کرد 
راده‌وه‌ستا و ویژی نه‌ده کرد تا کو خور ده گه‌يشته یرہ له خۆرھەلات› به ثه‌ندازه‌ی 
ئەو کاته‌ی خور ده‌گاته ئێره له عه‌صر له‌لای خورئاوا (واته: لای مه‌غریب» خور 
له کوێیه کاتی نویژی عه‌صر ده‌بی لهلای خورهه‌لاتیش به ثه‌ندازه‌ی ثه‌وی خور 
به‌رز ده‌بوویه‌وه) ئنجا دوو رکات نویزی ده‌کرد» ثنجا یی ده گه‌ا تاکو که‌میک پیش 
نویژی نيوهرؤ نجا چوار ركاتى ده کرد (واته: پیش ه‌وه‌ی نویژی نيوهرؤ ببی). ئنجا 
که نویژی نیوه‌رو ده‌بوو جوار رکاتی نتشون نویژه که ده كردء دوو ركاتى دوای نویژه که 
ده کرد وه چوار رکاتی پیش نویزی عه‌صر ده کرد» له نيوان هدر دوو رکاتیک تیوانی 
ده‌خسته به‌ینیان به سه‌لام كردن له‌سه‌ر فريشته نزيكهكان و پیغه‌مبه‌ران و ثه‌وانه‌ی 
شوینیان ده‌که‌ون له مسولانان و برواداران. حا عهلی گوتی: ثه‌وه شازده رکاته 
سوننه‌ته که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا وله بوو له رؤزتكداء وه که‌من ثه‌وانه‌ی که به‌رده‌وام 
دەبن لەسەریان (لەسەر ئهو شازده رکاته). وه‌کیع ده‌لی: باوكم ئەوەشی به زیاده 


توم پئ باشتر و به نرختره لهو مزکه‌وته‌ی تو پر له زیر 


(۱) حسن. أخرجه الترمذي: 0۹۸ و ,0۹٩‏ والنسانی: ۸۷۶ و ۸۷۵. 


۹ 
ې 


یه‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی 

دوو رکاتی پیش نویژی شتوان هاتووه 
۲ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ مُعَمُل ڪه قال: قال تب الله : «بَيْنَ کل أَذَاَيْنِ صَلَاةُ» قَالَهَا ثلانًا. 
قَالَ ف القَلئَة: «لمَنْ شاع»۲. 
واته: عهبدوللاى كورى موغەففەل #ه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: له 
تيوان ههر دوو بانگیک (بانگ و قامهتيى) نوێژێک ههیه. ئەو فه‌رمایشته‌ی سى 
جار دووباره کرده‌وه» له جاری سئیه‌مدا فه‌رمووی: بو که‌سیک که بیه‌وی (ئەو نویژه 
یکات). 
۳ عَنْ أنَسَ بْنَ مالك لہ يَقُولُ: «ن گان ادن عَلَى عَهْدِ رمول الله کل ری نا 
الْإِقَامَهُ من که من يَقُومُ 2 قَیْصَلي الرکعتین قَبْل الْمَغْرب)'. 
واته: ئەنەسی كورى مالیک نله كوتوويهتى: كاتيك بانكبيز بانگی ده‌دا له سه‌رده‌می 
پیغه‌مبه‌ری خوا َل وا ده‌بینرا كه قامەتی نوی كراوه لەبەر زؤرى ئەو خه‌لکه‌ی كه 


هه لده‌ستان دوو رکاتی پیش 1 نوتڑی شیوانیان ده كرد. 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی ده‌رباره‌ی 
دوو ركات دوای نویِژی شتوان هاتووه 


۶ عَنْ عَائِمَةَ تفه قَالَتْ: «كَانَ اش ع يُصَلَي المَغْربَ» تم برجغ إلى بَيْتي فَيْصَلَي 
رَكُْحَتَين))7". 


واته: عائیشہ #ه ده‌لی: يتغهمبهر هَل نوتزى شیوانی (له مزگه‌وته که‌ی) دهكردء 
ياشان دههاتهوه بو ماله که‌ی من دوو ركات نويزى ده كرد. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: 776 و ۰1۲۷ ومسلم: ۸۳۸ وأبو داود: ۱۲۸۳ء والترمذي: ۰۱۸6 والنسائي: ۱۸۱. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۲۵ ومسلم: ۸۳۷ وأبو داود: ١٥۱۲ء‏ والترمذي: 6۳۳ والنسائي: 387. 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۳۰ مطولاء وأبو داود: ۱۲۵۱ء والترمذي: ۳۱>. 


يهرتووكى نوټز بەرباکردن ۱ 


1 


8 


4 


0 عَنْ رافع بن خدیج ذ#ن. قال: آتاتا رَسُولُ الله و في بَنِي عَبْدِ امهل فَصَلَى بتا الْمَغْربَ 
في مَسْحِدِتاء ثم قَالَ: «ازگعوا هاتتن الرَحْعَتيْنِ ف یْوتکم»(. 
واته: رافیعی کوری خه‌دیج له ده ی : بیغه ‌مبه‌ری خوا 3 هاته لامان بو ناو به نو 
عه بدولئهشههلء له مزگه‌وته که‌ی خومان نویژی مه‌غریبی بو کردین, پاشان فه‌رمووی: 
ئەو دوو رکاته (ی دوای نویژ) له ماله کانتان بیانکەن. 


بابه‌ت: چی ده‌خونری له دوو رکاتی دوای شئوان 


شاه امو گے وہ وی و لے 5 ۴ رت جج > سا ھی ےہ و یں ہی ےی 3۹ 
71- عَنْ عبد الله بُن مَسْعْودٍ ذه آن الب ڪي «گان بَمَرَا في الرَّكْعَتَيْنِ بَعْدَ صَلَاة المَغرب 
ورد رھ 


لیا الكيروت © 4 و ۶ فز ہو الہ ےد © ۳۷ 


واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعوود 4 ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر كي له دوو ركاتى 
مر ورب عھ 


سوننه‌تی دوای نويّزى مهغريب: + كل باج آلکیرُوت () 4 و ف هل هو ال 


اد () چى دەخوتند. 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی 


شه‌ش رکاتی دوای شتوان هاتووه 


۷ - عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه اَن الب يلك قال: «مَنْ صَلَى بَعْدَ الْمَغْرب ست رگعات لَمْ يَتَكَلّمْ 


سوت و 


بَيْتَهُنّ بشوء عدلن لَه بعبادة ثنتیْ عَشْرَةَ سَتَة». 


واته: هبو هورهيره #2 ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر يلد فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌ستک دوای 
نویژی مه‌غریب شه‌ش رکات نویژ بکات. وه له نیوانیاندا قسه‌ی خراپ نه‌کات 


بؤى به‌رانبه‌ر ده کری به په‌رستشی دوازده سال. 


(۲) حسن. أخرجه الترمذي: ۶۳۱. 


(۳) ضعیف جداً. آخرجه الترمذي: ۶۳0. 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویڑ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویّژی ویتر هاتووه 


۸ عَنْ خَارِجَةَ بْنِ حذَافَة الْعَدَوِيٌ» قَالَ: خرج عَلَيْنَا الب علد فَقَالَ: «إنَّ | لله قذ أَمَدَّكُمْ 
بصَلاة هي خَيْرُ لَكُمْ من خُمر الم الْونْنُ جَعَلَهُ الله لَكُمْ فیما بَيْنَ صَلَاة العشاء إلى آن يَطْلْعَ 


۱ مج( 


واته: خاریجه‌ی كورى حوزافدى عددهويى ەه دهلى: بیغه‌مبه‌ر وَل تەشریفی هات 
بو لامان و فەرمووی: بیگومان خوا سەرەرای نویژه فهرزهكان نویژیکی بو داناون که 
لاو نویه بو تنود له گه‌له حوشتری سوور باشتره (که باشترینی کالاکان بووه لدو 
روژگاره)» نویژه که نویژی ویتره. کاته‌که خوا دایناوه که له نيوان نویژی عیشا و 
نوٹّڑی به‌یانییه. 


8- عَنْ / بن ی طالب لاه ل لور لسن بختم و کصلاتکم س وکن رسول 


و ,2 9 
[ 


زآن أوْترُوا؛ فَإِنَّ اللّهَ ور يحب الُوئْر)". 

واته: عەلی کوری ئەبو تاليب ذه ده ی : تکومات نویژی ويتر فەرز نیەوء وەک نویژه 
فدرزهكانتان نیہ به‌لام پیغەمبەری خوا يله نويزى ویتری کردوه» پاشان فه‌رمووی: 
نه‌ی ته‌هلی قورئان (مسولمانان) نویژی ویتر بکه‌ن. چونکه بیگومان خوا تاکه و تاکی 
خوشده‌وی (ويترء واته: تاک). 

۸۰- عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودِ ڪه عَن النَّبيّ يك قَالَ: «إنّ الله ود تر بْحبٌ الوثر ا 


7 


القُرْآن» فال أَعْرَابي: مَا يَقُولُ رَسُولُ الله ؟ قَالَ: یس لَكَ ولا لأَصْحَابك9. 


ذترُوا يا أَهْلَ 


واته: عهبدوللاى كورى مه‌سعوود دجن ده گیر یته وه. پیغه‌مبه‌ر 1 فەرموویەتی: 
بیگومان خوا تاکه و تاکی خوشده‌وی» ئێوەش نویژی ویتر بکه‌ن ثه‌ی ئههلى 
قورئان (مسولمانان), تنجا ده‌شته کییه ک گوتی: پیغەمبەری خوا ی چی دەفەرموی؟ 
عه‌بدوللاش گوتی: نه‌وه بو تۆ و هاوشیوه‌کانی وه‌ک تو نيه (عه‌بدوللای كورى 
(۱) صحیح دون قوله: «مي خَيْرْ لَكُمْ من خُمْر النّعَم». آخرجه أبو داود: ۱۶۱۸ والترمذي: 0۲ع. 

(۲) صحیح. أخرجه آبو داود: ۱۶۱7 والترمذي: ۶0۳ باثر ۶0۶, والنسانی: ۱۳۷۵ و ۱۳۷۲ 


(۳) صحیح لغيره. آخرجه آبو داود: ۰۱۶۱۷ 


به‌رئووکی نویر بهرباكردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوز 
15 
مه‌سعوود وای لیکد اوه‌تدوه که ه‌هلی قورئان مه‌به ستی ثه‌وانه به که قورئان ده‌خوینن 96 
و قورئان ده‌زانن» بو به وای ب4 ده‌شته کیه که گوت. جونکه ئەوان قورئان حوين و 
خوێنده‌وار نهبوونء بەلام جمهورى زانایان دهلين: ئەم فهرموودهيه هه‌موو مسولمانان 


دهكرئتهوه). 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباری خویندنی 
قورثان هاتووه له نویِژی ویتردا 


۱ - - عَنْ ی بن گعب مجن قَال: «کان سول الله ر یوتر ریہ سج سم ریک ال یپ 


و و # كل يتما روت 0 1 و ۶ فل هو ال a‏ 0 1 


واته: وبه‌ی كورى كدعب ذفن دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا وَل كه نوټژی ویتری ده کرد 
قح ر رت رم 


کک # سج اسم را £ و ۶ فل ياتا آلکفروت 0 4 و ۶ قل كل هو 
کد () ھی تیدا ده‌خویند. 


۲- - عن ابن عباس في 0ئ سول الله و «گا یور ب EOE‏ 


2 


كل بناج از ا وو شا اس سے و {OS‏ 


واته: يبنو عه‌بباس ټڅ ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ي نوییژی ویتری دەکرد 
ه‌وانه‌ی ده خوێند: 21 سبج سم ریک ال )W‏ 4 و + فل یبا الک رو بت  )(‏ و 
Oa)‏ 

۳۲ھ حَدُتتا أَحْمَدُ بْنْ مَنضُور أَبُو کر قال: حدئتا شَبَادَ 


عَنْ أبيهء عَنْ سعید بُن جُبیر ذه عن اب عبّاس #8 2 86ء عن الب 3 تَخوَهُ ”'. 


واته: به‌م سەنەدەش دم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ١٤٣۱ء‏ والنسائی: ۱٦۹۹‏ و ۱۷۰۰ و ۱۷۰۱ و ۱۷۲۹ و ۱۷۳۰. 
(۲) صحیح. آخرجه الترمذي: ۶7۲ والنسانی: ۱۷۰۲ و ۱۷۰۳ 
(۳) صحیح. آخرجه الترمذي: ٤٤٦٦ء‏ والنسائي: ۱۷۰۲ و ۱۷۰۳. 


پەرتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوټر 


ہے Zel IT”‏ ک بو مر ویو موه 5۹ رت مزلا 
7 بود یز بن جرج ل: سألا عَائْشة. باي شَيْءٍ گان بُوتر سول الله 25؟ 
e‏ ى الاعل ات فلا 

شو آله 


د © )4 وَالْمُعَودَتينِي". 
واته: عه‌بدولعه‌زیزی كورى جورەیج #ه ده‌لی: پرسیارمان له عائيشه کرد ناخو 
پیغه‌مبه‌ری خوا كله له ویتره کاندا چی ده‌خویند؟ ئەویش گوتی: له رکاتی یه که‌مدا 
رو رس یں رم ره 
وَج اسم رک الال رد) ې وه له رکاتی دووه‌مدا ہمت OS‏ 
سح ۰ و نی 
7 0 کر( انار ام 
وه له رکاتی ستیه‌مدا ۴ فل هو الہ کد 4 و فل أعوذ برتٍ الفلق 4و 
یھ ھ سار وی 
# فل آعود برب الاس یا ی ده خویند. 
۸۶- عن این غمَر فته قال: «كَانَ ول الله 0 يُصَلَيٍ من الیل م مت وَیوتر بركعة»". 


واته: ثيينو عومهر 5 4# ده لى: پیغه‌مبه‌ری خوا كل شه‌ونویژی به دوو ړکات» دوو رکات 
ده كردء وه ويتريشى به یەک ركات دهكرد. 
۷۵ عَن ابْنِ عْمَرَ 4 قال: قال رَسُولُ الله : «صَلَاةُ الیل مَثْنَى مَتْنَى» وَالْوثْرُ رَكْعَةُ قُلْتُ: 


تِن عَلَبَْنِي عَيْنِيء أَرَآَيْتَ إِنْ نمْتُ؟ قال: اجعَل - ریت - عِنْدَ درک النّجُم فرفخث راسي قا 
فَقَال: ال رَسُولُ الله : «صَلاه لب مَثنَی مَثْنَی, وَالْوثَر رَکعَةُ قَبْلَ الصبْح)". 


واته: ثیبنو عومه‌ر © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تج فه‌رموویه‌تی: نویژه کانی شه‌و (واته: 
شهونويّز) دوو کات دوو رکاتن» وه ویتر یه ک رکاته» (ئەبو میجله‌ز که هم فه‌رمووده‌ی 
له ئيبنو عومه‌ر ظا گیراوەتەوہ ده‌لی:) گوتم: هی ئەگەر خەو به‌سه‌ر چاومدا زال 
بووء ئەی ثه‌گه‌ر هاتوو نوستم به رای تۆ چ ده‌بی؟ ئەویش (ئیبنو عومهر ‏ وہ کو 
ثینکاری کردنیک به‌رانبه‌ر به ه‌بو میجله‌ز) گوتی: سهيرکه له‌لای ئەو ثه‌ستیره‌ه 
شتیک دەبینی؟ دهلى: منيش سەرم به‌رزکرده‌وه ه‌ستیره‌ی سیماکم بینی» پاشان يبنو 
عومه‌ر 85 له قسه که‌ی خی به‌رده‌وام بووء گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: 


شه‌ونویژ دوو رکات دوو رکاتن: ویتریش یدک ركاته بنش نويزى به‌یانی. 


(۱) حسن بطرقه وشواهده. آخرجه أبو داود: ۱6۲۶ والترمذي: ۶۱۳. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۹۵ء ومسلم: ۷6۹/۱۵۷ والترمذي: ۶۲۱ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ,۹٩0‏ ومسلم: ۷۶۹/۱۵۷ والترمذي: .٦٤٤‏ 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


- عَن الْمُطَّلِبُ بْنُ عَبْدِ اللّهه قال: مَآل ابَْ عُمَر رجْل ققال: کیف أؤتِرُ؟ قال: «أؤتز 
بوَاحدة» قال: لن أَخْمَّى أَنْ يَقُولَ النّاس الَا فَقَال: «سَنّةُ الله وَرموله» رید: هَذِهِ سنه الله 


وَرَسُوله ع»۲. 


واته: 827 كورى عه‌بدوللا #ه ده‌لی: پیاویک پرسیاری له يبنو عومەر 
لگا کرد و گوتی: نويزى ویتر چون بكدم؟ ئەویش گوتی: به يدك ركات بیکه. 
گوتی: می من دەترسم مد بلين: دياه (ئیبنو عومە4ر ۵ گوتی: 
پیغه مبه‌ره كه يه تى 35. 

لتراء: ؟ یگ کراوی وشه‌ی ((یٹر))ےء به شنک دەلین: که کلکی برابی 

۷۔ عَنْ عَائِشَةً ذه قَالَتْ: «گانَ سول الله د سل في کل ثلتین» ویوتر بواجدة»". 
واته: عائيشه ا دەڵى: پیغەمبەری خوا يله له هه‌موو دوو رکاتیک سەلامی ده‌دایه‌وه‌و, 


نویژی ویتری به یەک ركات ده کرد. 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی ده‌رباره‌ی قنوتی ناو ویتر هاتووه 


۸ عن العمن بن عَلِيّ 4 قال لمي دي زشول الله کل کناب ون لوب 
اْوتر: «اللّمُمّ عافني فِيمَنْ عَاقَیْتٌ, وَتولَِي فِيمَنْ تَوَلَيْتَ وَاهُدنی فِيمَنْ هَدَیْتَ» وقني شر مَا 
قََیّت. وبارك لی فیما أَعْطَيْتَ لک تفضي ولا يُقْطَى یک إِنّهُ لا يَذِلُ مَنْ وَالَيْتَّه مُبَْائک رن 
تَمَارَحْتَ وَتَعالیْتَ». 


واته: حه‌سه‌نی كورى عدلى 4 دەڵى: باپیرم پیغه‌مبه‌ری خوا #5 فيرى وشه گەلیکی 
کردووم که له قنوتی ویتردا بیانخوینم: خوایه پاریزراو و لەش ساغم بکه لەگەل 
ئەوانەی پارێزراوت کردوون, وه پشتگیریم بکه لەگەل ئەوانەی پشتگیریت کردوون. 


(۱) ضعیف. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم مطولا ومختصراً: ۷۳۰ وأبو داود: ۱۳۲۵ و ۱۳۳۱ و ۱۳۳۷ والترمذي: ٤٤٤‏ و ٤٤٤‏ 
والنسائی: 1۳۵ و ۱۳۲۸ و ۱11٩7‏ 


(۳) صحیح. أخرجه أبو داود: ١٤٣۱ء‏ والترمذي: 616 والنسانی: ۱۷۶۵ و ۱۷۶۲. 


ہے 


7 


به‌رتووکی نویز بەرباکردن و سوننه ته کانی ناو نویڑ 


وه رینمونیم بكه لەگەل ئهوانهی رتنمونيت كردوونء وه له خراپەی ئەوەی بریارت 
لەسەر داوه بمپاریزه. وه بەرەكەت بخه ئەوەی که پیت به‌خشیوم. بەراستی ھەر 
تو بریار ده‌ده‌یت و كەس بریار نادات به‌سه‌رتداء بهراستى نه‌وه‌ی تو پشتی بگری 
هه‌رگیز زه‌بوون و ريسوا نابێت» پاکی و بیگه‌ردی هدر بو تویه په‌روه‌ردگارا به‌رزی و 
حر هدر بو نویه. 


7 1 3 


طالب هه أَنَّ اسي لا گان يَقُولُ: في ۳ الوثر داللهُمَ إن 


م 0 


o 


e‏ من عُقُوبَتك وَأَعُودْ بك منک لا اخصي تنَاءَ لك بت گما ات 


واته: عه‌لی کوری نه‌بو تالیب هه ده‌گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر يه له ویتری کزتاییدا 
ده‌یفه‌رموو: خوایه من يهنا به رازیبونت ده‌گرم له توره‌یبی و خه‌شمت. وه يهنا به 
لێخۆشبوونه کانت ده‌گرم له سزاکانت» وه يهنا ده‌گرم به خوت له خوت. من ناتوانم 
و نازانم به ته‌واوی سوپاس و ستایشی تو بکەمء تۆ ه‌و زاته‌ی ھەر وه‌کو خۆت 
ستایشی خوتت کردوه. 


بایه‌ت: به‌رز نه‌کردنه‌وه‌ی ده‌سته‌کان له‌کاتی قنوتدا 


۰ - عَن اٽس بن مالك ڪه اَن بي الله ييه «گان لا يَرَقَع يَدَيْهِ في قَيْءِ من دُعَائه الا عند 
الاشتشقای قَإِنّهُ ان یقح يَدَيْهِ حَنّى يُرَى بیاض إِنْطَيْه)'". 

واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه ده گیړټتهوه» پیغه‌مبه‌ری خوا ي له هيج دووعایه كيدا 
ده‌ستی به‌رز نه‌ده کرده‌وه ته‌نها له پارانه‌وه‌ی باران باريندا نهدب (له ته وه‌یاندا ده‌ستی 
به‌رز ده کرده‌وه)؛ به جوریک ده‌ستی به‌رز ده کرده‌وه و دهيارايهوه له خوا بو باران 


بارینء سپیاتی بن باله کانی دهبينرا. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۷٤٣۱ء‏ والترمذي: ۳۵۲۲ والنسائی: ۱۷۶۷. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۰۳۱ء ومسلم: ۸۹۵ وأبو داود: ۱۱۷۰ء والنسائي: ۱۵۱۳ و ۱۷۸. 


به‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوبز 


بابه‌ت: دەست به‌رز کردنه‌وه 


له پارانه‌وه‌دا و ده‌ست هینان به روخساردا 
-0١‏ عن ابْنِ عبّاس 2 قال: قال رَسُولُ الله يك «إذًا دَعَوْتَ اللَهَ فَادْعٌ بباطن كفيك ولا 


ہم و سپ < 0 


تدع بظهُورِمِمَاء فَإِذَا فَرَعْتَ قَامْسَحْ بهما وَجْهَكَ» 


واته: ثیبنو عەبباس 6# ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی: ئەگەر له خوا 
پارایته‌وه. به به‌ری ده‌سته کانت بپاریّوہء به پشته دوست لی مه‌پارنوه. جا كاتيى له 


دوعا بوویه‌وه» نه‌وه دوست بهئنه به رووخسارندا. 


بابه‌ت: ئەومی ده‌رباره‌ی قنوت هاتووه 
پیش رکووع و دوای رکووع 
۲- عَنْ ۹ ِن گغب ذه أنْ رَسُول اللّه يد «كَانَ يُوتِرُ فَيَقْنْتُ قبل الركوع”". 


واته: ئوبه‌ی كورى كدعب ذه ده گټړێته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا ۶ نوییژی ویتری ده کرد. 
پیش ركووع بردن قنوتی ده‌خویند. 
ا ذه قال: شنل عَنِ الْقُيُوتِ في صَلاة الصٰبٔح, فقال: 


«كُنا نَقْنْتُ قَبلَ الركُوع وَیَعَده». 


واته: حومه‌ید له ئەنەسی كورى مالیک د ذأ ده گیریته وه. كه يرسيار كرا ده‌رباره‌ی 
قنوت له نویژی بديانيداء (ئەنەس #ه) گوتی: نیمه قنوتمان دهخويند له پیش ركووع 
وله دواى ركووع. 

6۶ - عَنْ مُحَمّد ذفن قال: سَأَلْتُ 


د بَعْدَ الرکُوع»٩.‏ 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۸0ع۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۹۷۱ء ومسلم: ۱۱۵۷ والنسانی: ۱ع۲۳. 
)۳( صحیح. أخرجه البخاري: ۷٦ء‏ ومسلم: ۷ 


.۱۰۷۱ صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۰۱ء ومسلم: ۱۷۷ء وأبو داود: ١٤٥۱ء والنسانی:‎ )٤( 


۳ 
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پەرتووکی نویر بەریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


واته: موحه‌ممه‌د ذه ده ی : پرسیارم له ه‌نه‌سی کوری مالیک 4ه کرد ده‌رباره‌ی 


قنوت. ئەویش گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا له دوای ركووع قنوتی ده‌خویند. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی ویتر هاتووه له کوتایی شه‌ودا 


0 عَنْ مَسْرُوق» قال: سَأَلْتٌ عَازِشَة :8# عَنْ وثر رمول الله يل فَقَالت: «من کل الیل قد 


گم ٩‏ گیں ەت سرت ئذھھ ‏ عرت ئ 2 2 (۱) 
اوتر من اوله واوسطه. وانتهی وتره حين مات زع السحر» ۱ 


واته: مه‌سروق ده‌لی: پرسیارم له عائيشه :8 کرد ده‌رباره‌ی نویژی ویتری پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلك ئەویش گوتی: له هه‌موو کاتیکی شەو نویژی ویتری کردوه. له سه‌ره‌تای 
شه‌و و له ناوهراستى شه‌وداء وه کوتا ویتره‌کانی (تاکو وه‌فاتی کرد) له نزیک به‌ره‌به‌یان 
بوون ( له کوتایی شهودا). 

۲ عَنْ عَليٌ ذفن قال: «من کل الیل قَدْ آَوتر رَسُولُ الله كيك من أله وَأَوْسَطهء وَانْتَهَى 
وتر إلى السَحَر»"". 


واته: عه‌لی اانه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا وَل له هه‌موو کاتیکی شه‌ودا نویژی ویتری 
كردوة له ساو تان شقوی له اوه زاس ودا ود كنا ریس گان( اکى رو ناتی 
كرد) تاکو به‌ر‌به‌یان بوون. 

۷ عَنْ جَابرٍ ذه عَنْ رشول الله ك قال: «مَن خاف مِنْكُمْ آن لا يَسْمَبْقطَ من آخر الیل 
يور من وب الیل يق وَمَنْ طمع منم آن يَسْتَيْقظ من آخر اللَيْلِ قَلُوتز من آخر 
اللَيْلِ قِنْ قرَاءَةَ آخر الیل مَحْصُورَةٌ وَذَلِكَ أَفْضَلُ". 

واته: جابير 5ه ده گیر نته وه. پیغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ئە گه‌ر يه کیکتان ترسى 
ئەوەی ههبوو که له کوتایی شه‌و خهبه‌ری نه‌بیته‌وه. ئهوه با له سه‌ره‌تای شه‌ودا 
نوێژه ویتره که بکات پاشان بخه‌وی, ئەگەر که‌سیکیشتان حه‌زی لیبو و ده‌شیزانی له 
کوتایی شه‌ودا خه‌به‌ری ده‌بیته‌وه با نویژه ویتره‌که له کوتایی شه‌ودا بکات» چونکه 
مضع ارح یشان as‏ تا ۱ والترمذي: ۶07 والنسائي: ۰۱۱۸۱ 


(۲) حسن صحیح. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۷۵۵ والترمذي باثر: 600. 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوي 

4 
بیگومان قورئان خویندنی كؤتايى شەو فریشته‌کان ئامادەی دهبن» وه ئەوەش 
باشترینه (که فريشته کان اماده‌ی دهبن له کوتایی شه‌ودا). 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که بخه‌ونت 
يان بیری بچته‌وه نویژی ویتر بکات 


۸۔ عَن اي سعید 4ه قال: قال رَسُولُ الله للا «مَنْ نَامَ عن الوتر أو نَسِيَهُ قلیْصَل 
أَصْبَحٌ َو پک 7 


۶ 


واته: ئەبو سه‌عید تہ ده ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا 96 فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک خه‌وی 
لیکه‌وت و ویتری نه‌کردبوو» يان له بیری چووبوو. با نویژه‌که‌ی بکات هه‌رکات 
به‌یانی داهات يان هه‌رکات به‌بیری هاته‌وه. 


ه و و 


ل مُحَمَدُ بن 


۹3 سس 6ه و 
7 آ١‏ و 


۸۹ ۔ عَنْ أبي سَعید ذه قال: قال رَسُول الله : «أؤترُوا قَبْلَ 
يَحْيّى: في هَدّا الحدیث دلیل عَلَى أَنَّ حَدِیثٌ عَبّد الرَحْمَن وله" : 


واته: ئەبو سه‌عید ضيه دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: پیش هوه‌ی به‌یانی 
بکه‌نه‌وه (پێش ئەوەی نویْژی به‌یانی ببی) نوێژی ویتر بکه‌ن. موحه‌ممه‌دی کوری 
يدحيا ده‌لی: نهو فه‌رمووده‌یه به‌لگه‌یه لەسەر ه‌وه‌ی که فه‌رمووده که‌ی عهبدوررهحمان 


بی بنه‌مایه (واته: فه رمووده که‌ی پیشتر ). 


بابەت: ئەوەی ده‌رباره‌ی ژماره‌ی رکاته‌کانی ویتر هاتووه 
1 


وت الْأنصَارِيٌ ذفن أنَّ رَسُولَ الله يك قال: «الوتر ل فَمَنْ شَاءَ فَليُوتز 


بِحَمْسء وَمَنْ ت ء فَلَبُوتَرْ ز بتلاث وَمَنْ شَاءَ فَليُوتز يوَاحِدَة)””". 


۰۔ عن أ 


)۱ صحیح. آخرجه ابو داود: ۰۱۶۳۱ والترمذي: .E10‏ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۵۶ والترمذي: ۶1۸ والنسائي: ۱۱۸۳ و ۰۱1۸۶ 


(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ١٤٣۱ء‏ والنسانی: ۱۷۱۱. 


۱ به‌رتووکی نویز بەرباکردن و سونته‌ته‌کانی ناو نویر 


۷۰ 

واته: ثه‌بو ه‌یوبی ثه‌نصاریی 4ه ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: 
ویتر (له شه‌رعدا راست و جیگیره و( هدقهء جا ھەر كەس دهیه‌وی با به پینج رکات 
بیکات» وه ھەر كەس ده‌یه‌وی با به سی ركات بیکات. وه هدر كەس دهیه‌وی با به 

یه ک رکات بیکات. 
۱ عَنْ مَعْد بْنِ هشام ظ4, قال: سا عَائِمَة » فلث: یام الْمُؤْمِنِينَ أفتيني عَنْ وثر 
سول الله يل قَالَتْ: «كُنَا تعذ لَهُ سواگة وَطَهُورَهُ فَيَبْعَئُهُ اللّهُ فیما ضَاءَ أَنْ يَبْعَنَهُ من الیل 
َيتَسَوَكُ وَیتوضاء ثم يكي تسع زگعات. لا بلس فیها لا عِنْدَ النَامئَةِ فيَدْعُو رَه قَيَدْكُرُ الله 
وَيَحْمَدُهُ وَيَدْعُوهُ تم یلهض ولا يُسَلُمُ تم يَقُومُ فص الَّاسِعَة تم يَفْعْدُ فَيَدگُر الله وَيَحْمَدُهُ 
وَيَدْعُو رَبَهُ وَيُصَلَي علی بيه نع یلم تسْلِيمًا بُنمعته نم يُصَلَي رَكْعَتَينِ بَعْدَ ما يُسَلُمْ وَهُوَ 


5-2 


سے 


قاعد. فتك ٍخدی عَشْوَة ركه لما أَسَنَ وَُولُ الله و وَآَحَد اللَحْمَ آوتر بسنع وَصَلی رَکعَتبْنِ 
بعد مَا سَلم»(. 

واته: سه‌عدی كورى هيشام هه ده لی: پرسیارم له عائيشه #5 کرد. گوتم: تدى دایکی 
ثیمانداران ده‌رباره‌ی ویتری پیغه‌مبه‌ری خوا نت يرسيارم هديه؟ گوتی: یمه سیواک 
و اوى ده‌ستنویژمان بو اماده ده‌کرد. که‌ی خوا پیی خوشبا به اكاى ده‌هینا له 
شەوداء ئنجا سیواکی ده کرد. وه ده‌ستنویژی ده گرت» پاشان نو رکات نویژی ده کرد له 
نیوانیاندا دانه‌ده‌نیشت تاکو ركاتى هه‌شته‌م. (له ركاتى هه‌شته‌مدا) له په‌روه‌ردگاری 
ده‌پارایه وه‌و یادی خوای ده کرد و سوپاس و ستایشی خوای ده کرد وه یی ده‌پارایه وه. 
پاشان هه لده‌ستا و سه‌لامی نه‌ده‌دایه‌وه. دواتر هه‌لده‌ستا ركاتى نویه‌می ده کرد پاشان 
داده‌نيشت یادی خوای ده‌کردو» ستایشی ده‌کرد و له په‌روه‌ردگاری دهيارايهوه و 
صهلاواتی لهسهر بنغه‌میه‌ره که‌ی 4 لیده‌داء پاشان سه‌لامی ده‌دایه‌وه که تمه کوان 
لیدەبووء پاشان دوو ركات نویژی ده‌کرد دوای سهلامدانه‌وه به دانیشتنه‌وه. ثه‌وه 
ده کاته يازده کات جا کاتیک پیغه‌مبه‌ری خوا يِل به سالداجووء که‌می قهله‌و بوو, به 
حه‌وت رکات ویتری ده کرد» وه دوو رکاتی دوای سه‌لامدانه‌وه (له حه‌وت رکاته که) 


ده کرد. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۷٢١‏ وأبو داود: ۰۱۳۶۵۱۳۶۲ والنسانی: ۱۳۱۵ و ۱۷۲۰ و ۱۷۲۱. 


یه‌رئووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 
4۷1 

۲ عَنْ أم سَلَمَةَ » قالث: گان رَسُولُ الله كلك «يُوترُ بسیع أو بخَمْسء لا يَفْصِلُ بيه © 

بتسلیم ولا گلام»(. ۱ 

واته: توممو سهله‌مه ‰ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا و به حه‌وت ړکات» يان به بينج 

رکات» ویتری ده‌کرد. که نه به قسه كردن و نه به سه‌لامدانه‌وه تیوانی ئەو رکاتانه‌ی 

جیانه‌ده کرده‌وه (تا کوتایی). 


بابه‌ت: ته‌وه‌ی که هاتووه ده‌رباره‌ی ویتر له سه‌فه‌ردا 


۳ عَنْ سالم. عَنْ أبيه ڪه قال: كَانَ رشول الله يل «يْصَلَي في السَّفَرِ رَكْعَتَيْنِ لا يَزِيدُ 
عَلَيْهِمَاء وَكَانَ يَتَهَجَدٌ من اللَيْلِ». فلت وان يُوترُ؟ قال: نعم. 

واته: ساليم له باوكييهوه د له ده كير نتهدوه, دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا # له گه‌شتدا دوو 
ركاتى دەکردہ زياتر لهو دوودى نه‌ده کرد» وه به شهو شه‌ونویژی دهكردء (سالیم ده‌لی) 
گوتم: وبترى دهكرد؟ كوتى: بهلى. 

۶ عن ابْنِ عَبّاس. وَابْنٍ عُمَرَ #8 قَالَا: «سَنَّ ول الله 5 صَلَاةَ السَّفَر رَكْعَتَيْنِ وَهُمَا تام 


کیو ےہ و > و ۳ 


غير قصرء > وَالْوثرُ ر قي السفر سنة 


واته: يبنو عهيباس و ئیبنو عومهر : و ده‌لین: پیغه‌مبه‌ری خوا # نوتزى گەشتیاری 
كرد به دوو رکات. وه ئهو دوو ركاته نويّزى ته‌واون و كورتكراوه نين» وه نویژی ويتر 
له گه‌شتدا سوننه‌تی پیغه‌مبه‌ره %. 


(۱) صحیح لغیره. آخرجه النسائي: ع۱۷۱. 
(۲) ضعيف جداً. 


(۳) ضعيف جداً. 


هه 


به‌رئووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی ئەو دوو رکاته‌ی 


دوای ویتر به دانیشتنه‌وه هاتووه 
ہ٭ قوع سے ہیر ک8 رت ع جره وگ يوه 6 5 رم مس چ وسو رز و 

6۵ عن اَم سَلَمَةَ چ آن اللَبيٌ كَل «گان يُصَلَي بعد الوثر رَكْعَتَيْنِ خفیفتین, وَهُوَ جَالِسٌ)". 
واته: وممو سه‌له‌مه :© ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ر یل له دوای نویژی ویتر دوو رکات 
نوێژی کورت و پوختی به دانیشتنه‌وه ده کرد. 
۲ عَنْ اي سَلَمَة ذه قال: حَدَّتَئْني عَائشَة ع فَالَتْ: «كَانَ ول اللّه ‏ يُوترُ بواحدةه 
2 سوج و ۳ روگ ساس فعسم پیر و پت تراس 9# سوسس تياس رت 
ثم پرکع رکعتین یقرا فیهما وهو جالس فَإِذَا آراد أن یَرگع, قَامَ فرگع». 
واته: ثه‌بو سه‌له‌مه ذه ده ی : عائيشه :8ه بزی گیرامه‌وه کون پیغه‌مبه‌ری خوا ئل 
یدک رکات ویتری ده کرد پاشان دوو رکاتی تری ده کرد و قورئانی تیدا ده‌خویند به 
دانیشتنه‌وه. جا کاتیک ويستباى ركووع ببات» ههلده‌ستا جا رکووعی ده‌برد. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی خهوتنيكى كەم هاتووه 
له‌دوای ويتر و دوو ركاتى پیش نویژی به‌یانی 


۷۔ عَنْ عَائِشَةَ يمه قالٹ: «ما كنت آلفي - أو آْقی - ال ت39 من آخر الیل لا وَهُوَ نَائمُ 


- ۳ 


عندي» قال وكيع: تعني بغد الوتر". 


واته: عائيشه مها دهلى: هيج کاتیک نه‌بووه و نه‌مدیوه که پیغه‌مبه‌ر 3 شهو له 
مالى من بووبی, هه‌ميشه له کوتایی شه‌وه که‌دا خه‌وتووه. وه کیع ده‌لی: (عائيشه ) 
مه‌به‌ستی له دواى ويتر بووه. 


۸۔ عَنْ عَائْشَةَ چ فَالَتْ: «گان اب يل إا صَلَى رَكْعَنَي الْمَجْرِ اضْطجَعَ عَلَى شقّه 
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۶ 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۶۷۱. 
۲( صحیح. 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۳۳ء ومسلم: ۷٢۲‏ وأبو داود: ۱۳۱۸۔ 


)٤(‏ حسن صحيح. أخرجه مسلم: ۰۷۳۱ وأبو داود: ۰.۱۳۳۱ والنسانی:1۸0. 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 


۳ 
واته: عائيشه تفع دهلی: کاتیک پیغه‌مبه‌ر 4 دوو رکاته که‌ی پیش نویژزی بديانى و٠‏ 
ده کرد» لەسەر لای راستی راده کشا. 


۹ء عَنْ اي هُرَيْرَةَ ذه قال: «گان رَسُولُ الله ك دا صلی رَکْعَتَي الْقَجْر اضطَجَح». 


واته: هبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا تلا کاتیک دوو ركاتى پیش نویژی 
به‌یانی ده کرد پالی ده‌دایه‌وه. 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی نویِژی ویتر هاتووه 
له‌سهر پشتی ولاخ 


و ت سے سس کر 


۰ عَنْ سَعِيدٍ بن سار قال: گنت مَعَ ابن عُمَرَ #5 فَتَخَلّفْتُ فَأَوْتَرْتُ, فَقَالَ: مَا خَلَفَكَ؟ 
فلث: أَوْتَرْتُء فَقَالَ: آما لک في رَسُولٍ الله ¥ سوه حَسَنَةُ؟ فلث: بلی. قال: «قَإِنَّ رشول اللہ يلل 
گان يُوتِرُ عَلَى بعیره»". 

واته: سه‌عیدی كورى يدسار ده‌لی: لەگەل يبنو عومه‌ر و بووم (له كدشتيكدا) 
منيش لیی دواکه‌وتم (له سواريهكه دابهزيم) ثنجا نویژی ويترم کرد ئەویش كوتى: 
بؤجى دواکه‌وتی؟ كوتم: نویژی ويترم کردہ كوتى: ایا پیغه‌مبه‌ری خوا پل باشترين 
سه‌رمه‌شقت نیه؟! گوتم: باء گوتی: بیگومان پیغه‌مبه‌ری خوا ئل نوییژی ويترى له‌سه‌ر 
(پشتی) ولاخه که‌ی ده کرد. 

۱ عَن ابْنِ عبّاس #» أنَّ اي ييه «كَانَ يُوتِرُ عَلَى راحلته». 

واته: يبنو عه‌بباس چچ ده گیرزته‌وه. پیغەمبەر وَل له‌سه‌ر (پشتی) ولاخه که‌ی نویژی 


ویتری ده کرد. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۲۲۱ والترمذي: ۶۲۰. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۹۹٩‏ ومسلم: ۷۰۰ وأبو داود: ٢۱۲۲ء‏ والترمذي: ۶۷۲ والنسائي: ۰ع۷ و ۷۶۳ و ۷٤٤‏ و 
۲ و ۱۲۸۷ و ۰۱7۸۸ 


(۳) صحيح لغيره. 


یه‌رتووکی نویر بهرياكردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویز 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی نویژی ویتر هاتووه 
له سه‌ره‌تای شه‌ودا 


۲ عَنْ جابر ُن عَبْد الله 885 قال: قا رَسُولُ الله كد لأبي کر دا ي جين توتر؟» قال: اول 
اللَيْلِ بَعْدَ الْعَتَمّة قال «كَأَنَتَ يا عْمَرُ؟» فَقَالَ: آخر اللَيْلِ, فَقَالَ ال يلك «أمّا آنت يا با بک 


سيول و م و هل توس 


کے كو ۳ زر وف مم َي 2ك سقيس سه مع o‏ 
ہت ی وب : نبنا محمد بِنْ عباد قال: حدئتا یحی بن سلیم. عن 


التي يك قال لي کر قدگر نَحْوَه ”. 


6 
ہے‎ Gn 


واته: جابیری 7 ا چ دهلى: پیغەمبەری خوا یی به ئەبو به کری فەرموو: 
که‌ی نویزی ويتر دەکەی؟ گوتی: سەرەتای شەو دوای نویژی عيشاء فه‌رمووی: 
عومدر ثه‌ی تو (که‌ی ده‌یکه‌ی)؟ ئەویش گوتی: کوتایی شه‌و, ئنجا پێغەمبەر ول 
فه‌رمووی: ثه‌ی ئەبو به‌کر تۆ ده‌ستت گرتووه به په‌تیکی به‌هیز (واته: ناته‌وی نویژی 
ویترت له ددست بچی و زوو ده‌یکه‌ی). وه توش ئدى عومه‌ر ده‌ستت گرتووه به هيز 
و قووەت (واته: سوری له‌سه‌ر ه‌وه‌ی که ده‌بی شەو هه لسیه‌وه بو شه‌ونویژ و نویژی 
ویتر). 


واته: يدم سه نه‌ده‌ش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بابەت: به سه‌هو جوون له نوټژدا 


5 
ےم سے 


عند اللہ نه قال: صَلَى زمول الله 4 قر أو تقض - قال اِبْرَاحِیم: وَالْوَهْمْ ِي 
: 5 ه: یا دول الله زیت في الصّلَاة قي قال: «ما انا بَشَيٌّ أَنْسَى گما تلْمَوْنَ, فَإِذَا نسي 


o E‏ تن وَهُوَ وَجَالسٌ» a‏ تم تحَوّل الي ع فَسَجَدَ ٦ھ‏ سم سَجَْدَتَين!". 


۔٠٣‎ 


_٤‏ ویو 


احد 


(۲) صحیح. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶۰۱ ومسلم: 0۷۲ وأبو داود: ۰۱۰۲۲۱۰۱۹ والترمذي: ۳۹۲ و ۳۹۳ والنسانی: 
۳۶ 


بورتووکی نویر بەرباکردن و سوننەته كانى ناو نویر | 


1۷۵ 
واته: عه‌بدوللا يه دەڵى: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 نویژی کرد. ئنجا يان زیادی کرد. يان © 
که‌م. - تيبراهيم (راوى فه‌رمووده که) ده‌لی: من له گوماندام كه زیادی کرد يان كدم-. 
تنجا پییان گوت: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ی نايا نوی هیچی لی زياد کراوه؟ فه‌رمووی: 
بیگومان منیش مرؤقم شتم بير ده چټتهوه» ههر وه کو چون تیوه شتتأن بير ده‌چنته‌وه. 
ننجا ئەگەر هدر یه کیک له تیوه شتیکی له‌بیرکرد (له نویژدا) با دوو سوجده به‌ری به 
دانیشتنەوہء پاشان پیغه‌مبه‌ر َي رووى وه‌رگیرا (بەرەو قیبله) و دوو سوجده‌ی برد. 
۶6 عَنْ عیاض ذهد. أَنَهُ مَال ابا سعيد الْخُدْرِيّ #د. فَقَالَ: أحَدتا يُضَلي فلا يَدْرِي گم 
صَلّى, فقال: قَالَ رَسُولُ الله : «إِذَا صَلَى أَحَدكُمْ قَلَمْ يَدْرٍ گم صَلى, فَلیْسُجِد سَجْدتن وَهُوَ 
جَالس». 


فو وه 23 کو فا کردوه له ثه‌بو سه‌عیدی خودریی ذه 
هویش گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر یه کیکتان نوټژی كرد و 
نه‌یزانی چەند (رکات) نويزى کردوه. با دوو سوجده ببات به دانيشتنهوه. 


بابەت: ئەو که‌سه‌ی که نویِژی نيوهرة 
به يتنج ركات ده‌کات به سه‌هو 


۰ 
o ۳ 


--٥‏ عَنْ عَبْد الله طب قَالَ: صَلَى ال الظهْرَ خَمْسّاء فقيل له : آزید في الصْلاة؟ 
دا فقيل له. «قَتَنَى ِجْلَهُ فَسَجَدَ سَجْدَتَيْنِي!" 1 


واته: عه‌بدوللا ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي نویژی نيوهرؤى به بينج ركات کرد 
پییان گوت: ایا هيج زياد کراوه له نوێژدا؟ ئەویش فه‌رمووی: بوچی ئەو پرسیاره 
(ده که‌ن)؟ ئنحا پییان گوت ( که پینج رکاتی کردوه). نه‌ویش قاچەکانی نوشتاندەوہ و 


(بەرەو قیبله) دوو سوجده‌ی برد. 


(۱) صحیح لغیرہ. آخرجه أبو داود: ۱۰۲۹ء والترمذي: ۳۹۳ وانظر مسلم: ۵۷۱ والنسائي: ۱۲۳۸ و ۱۲۳۹. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ٥٤٤‏ و ۱۲۲١‏ و ۷۲۶۹ ومسلم: 0۷۲ وأبو داود: ۱۰۱۹ء والترمذي: ۳۹۲ والنسانی: 
۶ و ۱۲۵۵. 


به‌رتووکی نوټز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوير 


بابه‌ت: که‌سی که له دووهم رکات هه‌ستیته‌وه 
به سه‌هو (ته‌حیات نه‌خوینم) 
٦۔‏ عَن ابْنِ بُحَيَْة يد أَنَّ الب يك «صَلَى صلا اظنُ نها له - اضر - فَلَمًا ان في 


الأنية قام قبل أن يَجْلِسَء تنا گان قبل آن يُسَلُمَ سجد سَجِدَكَني©. 
واته: يبنو بوحه‌ینه ظلہ ده كيرئتهوه كه پیغه‌مبه‌ر يلد نویژیکی كرد كه پیموایه نويزى 
نیوەرؤ - عه‌صر - بووء ئنجا کاتیک که له رکاتی دووەم دابوو ههلسايهوه پیش ئەوەی 


دابنیشی (بو تەحیات)ء ئنجا پیش ئەوەی که سهلام بداته‌وه دوو سوجده‌ی برد. 


۷ عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَن الْغرح ذفن أن ابْنَ بُحَيْنَة أخبَرهُ أنَّ اللي يي «قَامَ في تین من الظهر 
اود وه سس سر تھے ر سے ہے رھ کا و و کا عه ال اوا چە رر 
نسي الجلوس, حتی إذا فرع من صلاته الا ان یسلم. سجد سجدي السَهُو وَسلم)'''. 


وانه: عه‌بدورره‌حمانی ه عره ج طبه ده گیریته‌وه که يبنو بوحه‌ینه له بژزی گیراوه‌ته‌وه 
که پیغه‌مبه‌ر 4 له ركاتى دووه‌می نویژی نيوهرؤ هه‌لسایه‌وه و بیری چوو که دابنیشی 
(بو تدحيات) هەتا کاتیک له نویژه كەی بوویه‌وه» جا پیش ئەوە٭ی سەلام بداتەوہ دوو 
سوجده‌ی سه‌هوی بردء ئنجا سەلامی دایه‌وه. 

۸- عَن الْمُغيرة بن سُعْبَةَ 4ه قال: قال رَسُولُ الله : «إذًا قَامَ أَحَدكُمْ من الرَكْعَتَيْن فَلَمْ 


يَسْتَيِمٌ اما فَلَيَجْلِس, فَإِذَا اسْتَتَمّ فَائا فلا َجُلس وَيَسْجُدْ مَجْدَق السَهُو»". 


واته: موغیرەی کوری شوعبه ذه ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا ِا فەرموویەتی: ئەگەر 
به کیکتان له رکاتی دووهم هه‌لسایه‌وه (ته‌حیاتی نه خویند) ئەگەر به تەواوی 
هه‌لنه‌ستابوو با دابنیشنته‌وه (بو ته حیات خویندن). ه که‌ر به ته‌واویش هه‌لسابوویه‌وه 


با دانه نیشیته‌وه, وه دوو سوجده‌ی سه‌هو به‌ری (پیش سهلام دانه‌وه). 


)۱( صحیح. آخرجه البخاري: ۰۸۲۹ ومسلم: 0۷۰ وأبو داود: ۱۰۳۶ و ۰۱۰۳۵ والترمذي: ۳۹۱ والنسانی: ۷ و 
۷۸ 9 ۱۳۲۲ و ۱۲۲۳ و IU‏ 


)۲( صحیح. آخرجه البخاري: ۹ ومسلم: ۰0۷۰ وأبو داود: ۱۰۳۶ و ۰۱۰۳۵ والترمذي: ۱۷ والنسانی: ۷ و 
۷۸ 9 ۱۲۲۲ و ۱۳۲۳ و ITU‏ 


)۳( صحیح. آخرجه آبو داود: ۰۱۰۳۲۱ 


یه‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوټز 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که ده‌که‌ونته گومان له نویژه‌که‌یدا 
ددبت بگه‌ریته‌وه بق ثه‌وه‌ی که یه‌قینه و لیّی دآنیایه 
۹ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَنِ بُن عَوف ڪه قال: سَمِعْتُ زسول الّه ‏ يَقُولُ: «ٳذا شَكَ أَحَدُكُمْ 
في تِن وَالْوَاحِدَةَ فَلْيَجْعَلْهَا وَاحدة وَإِذَا شَك في لت واّلات فَلْيَجْعَلْها تین وَإِذَا 5 
في ثلاث ب اربع قلیجعلها ثلَاناه ثم تم مَا بَقِيّ من صَلَاتِهِ حَنَّى يَكُونَ الْوَهُمْ في الويَادقه كم 


يَسْجُدْ سَجْدَتَيْنِ وَهُوَ جَالِسٌ قَبْلَ آن يُسَلّم»”. 

واته: عهبدوررهحمانى كورى عهوف ذه دهلى: گویّم له پیغه‌مبه‌ری خوا 4 بوو 
دەیفەرموو: ئەگەر یه‌کیکتان که‌وته گومان لەوەی كه دوو ركاتى کردوہ: يان یه‌ک 
رکات: با یدک رکاته که هه‌ژمار بکات: وہ ئەگەر که‌وته گومان له‌وه‌ی که دوو ركاتى 
کردوه. يان سی رکات. با دوو رکاته که هه‌ژمار بکات وہ ئەگەر له سی و چوار که‌وته 
گومانه‌وه. با سئیه که هه‌ژمار بکات: پاشان نه‌وه‌ی که ماوه له نویژه كەی با ته‌واوی 
بکات تا کو گومانه که بحيته لاى زیادەکہ پاشان پیش ئەوەی سەلام بداته‌وه. با به 


دانیشتنه‌وه دوو سو جده به‌ری. 


السك وَلْيبّن لی ین 5ا ره دقن الما سَجَدَ مجدتن 7 کت صَلائهُ نامه گاّت الرَكْعَذُ 


۳1 
سرت 7 
4 و ہے 


تافل وَإِنْ گاتث نَاقَصَة, گاتت سڈ ِتَمَامِ صَلَاتِهه وَكَانَتَ المُجْدَتَانِ رغم اف ب الشْیّطان» ۱ 


واته: هبو سه‌عیدی خودریی نویه دهلی: پیغەمبەری خوا كيه فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر 
ی کیکتان كدوته گومان له نوز هكديداء با گومانهکه‌ی بڕەوێنێتەوە و بونیاد لەسەر 
هوه بکات که لێی دلنيايه. جا ئەگەر (دواتر) دلنيابوو که ته‌واوی کردوه با سوجده 
پبات» وه ئەگەر نویژه كەی ته‌واو بوو (واته: ئەوەی که کردی زیاده بوو) ثه‌وه رکاته که 
ده‌بیته سوننه‌ت» ثه گه‌ر ناته‌واویش بوو» رکاته که بو ته‌واوکاری نویژه كديه و» دوو 


سوجده که‌ش بو لووت شکاندنی شهیتانه. 


(۱) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۹۸. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 0۷۱ وأبو داود: ۱۰۲۶ و ١۱۰۲ء‏ والنسائی: ۱۲۳۸ و ۱۲۳۹. 


4۸ 
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بەرتووکہ نویڑ به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که له نویژه‌که‌یدا 
ده‌که‌وّته گومان به‌دوای یه‌قین بکه‌ون 
۱ عَنْ عَبْدِ الله ه. قال: صَلَى رمول الله يي صَلَاةٌ لا ندري اراد أو تَقَصَ فَسَألَء فَحَدَتْتَاهُ 
فتتی رجْله. واستفبل الْقبْله وَسَجَدَ مَجْدَتینِ, نع مَلَم, تم بل عَلَيْنَا وجه فقال: «لَوْ حَدَتَ 
في الضّلاة َيْءَ نموه وبا تا بر آنمی گما تنسون. فَإِذَا تسیث فَذگْرونِ, وم ماش 
في الصّلَاة فَلْيتَحَرٌ أَفربِ لک من الصّوَابِء فیتم علیه وَیْسَلم وَيَسْجُدَ سَجْدَتَيْنِي”". 


واته: عه‌بدوللا هه ده‌لی: پیغەمبەری خوا يك نوێژێکی کرد نازانین نه زیادی کرد نه 
کهم» ئەویش پرسیاری کرد. ثیمه‌ش پیمان گوت. ئنجا قاچه‌کانی نوشتانده‌وه ړووی 
کرده قیبله و دوو سوجده‌ی برد» پاشان سەلامی دایه‌وه. دواتر پووه و ړوو ړووی 
تیکردین و فه‌رمووی: ئەگەر هیچ گورانکارییه ک رووبدات له نوێژدا ئەوہ ئاگادارتان 
ده که‌م لێی» به‌لام بیگومان منیش وه کو نوه مروفم وہ شتم بیرده‌چیته‌وه. وه کو چؤن 
تیوه شتتان بير ده‌چیته‌وه. جا هدر کاتیک بيرم چۆوه بيرم بخه‌نه‌وه. وه هدر یه کیکتان 
که‌وته گومان له نویژدا با کامه‌یان له دلنیایی نزیکتره. ثه‌وه‌یان هه لبر ری و نویژه که‌ی 
له‌سه‌ر ثه‌وه ته‌واو بکات» وه سەلام بداته‌وه و دوو سوجده ببات. 


۲ -عَنْ عَبْد اللّه ذف قال: ال رَسُولُ الله : «إِذَا شك أَحَدُكُمْ في الصَّلَاةَ فَلْیْتحَرَ الصَوَابَ, 


هو ده وه ےہ (olo‏ مه ری و ہہب 8٤ؤ‏ وٴظ ےہ ره و٤‏ ره رواو 
تم يَسجُدْ مجدتتن» قال الطتافسی: هذا الأصل ولا يَقدر أحَد رده 


واته: عه‌بدوللا ذه ده‌لی: پیخه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: نه گه‌ر يه کیکتان که‌وته 
گومان له نوێژداء با به دوای یه‌قیندا بگهړئ» پاشان دوو سوجده ببات. ته‌نافیسی 


ده‌لی: ەوە بنجینه یه و کەس ناتوانی رەتی بکاته‌وه (واته: زانایان لەسەری 
رِیککه‌وتوون). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶۰۱ ومسلم: 0۷۲ وأبو داود: ۱۰۲۰ والنسانی: ۰۱۲۶۶۱۲۶۰ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶۰۱ ومسلم: ۱۷۲ وأبو داود: ۰۱۰۲۰ والتساني: ۰۱۲۶-۱۲۶۰ 


به‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سونبه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


بابه‌ت: که‌ستک كه له دووەم ركات 


يان سيّيهم رکان سەلام بداته‌وه به هه‌له 


ينفلك عَنِ ابن عُمَر 4 آن رَسُولَ الله 4 «سها فَسَلَمَ في الرکْعتیی» قال له له رجْل يُقَالُ 
ڏو الْيَدَيْنِ: با وَسُولَ الله أَقَصْرْتْ او تسیت؟ قال: «ما قَصْرَتْ وَمَا تسیث» قال: ذا مَصَلَيْتَ 
رکعتین, قال: «أگما تقول ذو الْيَدَيْنِ؟» قَالُوا: : عَم «قَتَقَدَّمَ فَصَلَى رَکعَتینِ 3 ثم سَلّم نم ٿھ سح 

سَجْدَيّ اسُو. 

واته: ثیبنو عومهر ‏ ده گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي له بيرى جوو جا له ركاتى 
دووەم سەلامی دایه‌وه. پیاوتک كه پیی دهكوترا: زولیه‌ده‌ین» كوتى: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي نايا نویژ كورت کراوەتەوہ يان لەبیرت چوو؟ فه‌رمووی: نه كورتكراوهتهوهو. 
نه له بيرم جووه (به گومانی خوم)» گوتی: که‌واته دوو ركاتت کرد فەرمووی: ئایا بدو 
جورهیه كه زوليهدهين ده‌لی؟ گوتیان: به لی جا جووه پیش و دوو ركاتى کرد پاشان 
سه‌لامی دایه‌وه. دواتر دوو سوجده‌ی برد. 

۶ عَنْ أبي هُرَيْرَةَ يه قال: صَلَى پتا رَسُولُ الله يل إِحدى صَلات الْعَثِي رَكْعَتَيْن ثم 0 
تلع من اد فَخَرَجَ سَرَعَانُ النّاس يَفُولُونَ: قَمْرَتِ 
ون الْقَوْم بو بَكْرٍ وَعْمَنُ فَهَابَاهُ آن يَقُولَا له شَيْنَا وق الْقَوْم رَجْل طویل الْيَدَيْنِ يُسَمَى ذا 
الْيَدَيْنِ فَقَالَ: یا رَسُولَ اللّه أَقَمْرَتِ الضَّلَاهُ ام تسیت. فَقَالَ: دلَمْ تَفْصُز وَلَمْ أنْس» قال: فا 
صَلَيْتَ رکعتین, فَقَالَ: «أَكَمَا يَقُولُ دُو الْيَدَيْنِ» قَانُوا: : تعم. «فَقَامَ فَصَلَى رکعتین, ء ثم سل نم 4 


سَجَدَ سجدتين» ثم نم سَلم'". 
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واته: ثه‌بو هوره‌یره ظللہ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل یه کیک له نویژه‌کانی کوتایی 
روژی بو کردین (نویژی نيوهرؤء يان عه‌صر) به دوو رکات. پاشان سه لامی 
دایه‌وه. دواتر هه‌لسا چوو بز لای کزلکه دارتک که له ناو مزگه‌وتدا بوو پالی 
پیّوہ دود تنجا كدو خه‌لکانه‌ی يه له‌یان بوو جوونه دەر له مزگه‌وت. گوتیان: 
(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۰۱۷. 


(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۸٤‏ و ٢٥۷۲ء‏ ومسلم: 0۷۳ وأبو داود: ۱۱۱۱-۱۰۰۸ و ۱۰۱١‏ و ١۱۰۱ء‏ والترمذي: 
۹ والنسائی: ۱۲۲۷_۱۲۲١‏ و ۱۳۳۵۱۲۳۲ مختصراً ومطولاً. 


له 


یه‌رتووکی نویر به‌رياکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوی 


نوێژ کورتکراوه‌ته‌وه. هبو به‌کر و عومه‌ریش له ناو خه‌لکه که بوون. شه‌رمیان 
کرد که له ړووی (پیغه‌مبه‌ردا 3 شی بل وه له ناو حدلكه كدوا با نیک 
هه‌بوو ده‌سته‌کانی دري بووء پنیان ده‌گوت: زولیه‌د‌ین» گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا پل ایا نويّز کورتکراوه‌ته‌وه. يان لەبیرت چوو؟ فه‌رمووی: نه کورتکراوه‌ته‌وه 
و نه لهبيرم جووء گوتی: اخر دوو ركاتت کرد. ئەویش فه‌رمووی: ایا ه‌وه‌ی 
زولیه‌ده‌ین دهیلی وایه؟ گوتیان: به ڵی» جا هه أسا و دوو ركاتى کرد. پاشان سه‌لامی 
دایه‌وه. دواتر دوو سوجده‌ی برد پاشان سهلامی دایه‌وه. 


۵ عَنْ عِمْرَانَ بُن الحْصَینِ ظلہہ قال: «سَلّمَ ول الله كل في ثلاث رَكَعَاتِ من العض ثم 
قَامَ قَدَخَلَ الْحْجْرة» فَقَامَ الخزباق. رَجْلْ بسیط الَیَدَیْن, فتادی: یا رَسُولَ الله أَقَمْرَتَ الصّلَاةُ؟ 


سم و و سیف مرگ اور ا ران e‏ ؟ > ے کے 24 د امه 
olo‏ ت0 


سجدتین ن نم 226 

واته: عیمرانی كورى حوصهین ذه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا پل له نوتزى عه‌صردا له 
رکاتی سییهم سه‌لامی دایه‌وه. پاشان هه سا چووه ژووره که‌ی خؤىء نجا خیرباق 
که پیاوێک بوو ده‌سته کانی دريز بوون» هه لأساو بانگی کرد. ئەی پنغه‌مبه‌ری خوا وَل 
ایا نوێژ کورتکراوه‌ته‌وه؟ نجا (پیغه‌مبه‌ر ي ) هاته‌ده‌ر تووره‌بوونی پیوه ديار بو و 
پوشاکه که‌ی به دوای خویدا رادهكتشاء وه پرسیاری کرد (لەوەی که خیرباق گوتی)» 
جا بان كوت (كه راسته)» ئنجا ئەو رکانه‌ی کرد که نه‌یکردبوو. پاشان سه‌لامی 


دایه‌وه. دواتر دوو سوجده‌ی برد ياشان سه لامى دايهوه. 


بایه‌ت: دوو سوجده‌ی سه‌هو پیش سه‌لامدانه‌وه 


التب له قا : «إنَّ الشَّيْطَانَ ياي أَحَدَكُمْ في صلاتهء يذل بَیتهُ 


55 
سے 


وین نَفْسِهِ حتّی لا يَدْرِيَّ راد أو نَقَصَء وَإِذَا كَانَ ڏل فَلْيَسْجُدْ سَجْدَدَ ین قَبْلَ أَنْ يُسَلّم, 3 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ع0۷. وأبو داود: ۱۰۱۸ والترمذي بإثر: ۰۳۹۵ والنسائي: ۱۳۳۷ و ۰۱۳۳۱ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۰۸ ومسلم: ۳۸۹ وأبو داود: 915 و ۱۰۳۰ والترمذي: ۳۹۷ والنسانی: ۱۷۰ و ۰۱۲۵۳ 


به‌رتووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 


واته: ه‌بو هوره‌یره وه ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ر ا فه‌رموویه‌تی: بیگومان ھەر 
يه کیکتان له نویژدا شهیتان دیته لای: ده‌جته نلوان ئەو و نه‌فسییه‌وه (خوتخوته‌ی 
بو ده‌کات) تاکو وای لیدی نازانی ایا (له نویژه که‌ی) زیادی کردوه. يان کهم. جا 
کاتیک نه‌وه روویدا با دوو سوجدہ به‌ری پیش ه‌وه‌ی سەلام بداته‌وه» پاشان سه لام 


بداته‌وه. 


PA ہے‎ Eo 
عن اي هرد رم ظلہ أن اي د قال: «إِنّ الشَيْطَانَ يَدْخُلُ بَيْنَ ابْنٍ دم وَبَيْنَ تسه فلا‎ ۲ 
يَدْرِي کم صَلَى ۱ وَجَدَ لک فلیسجْذ مَجدتن قبل آن بُسَلْم»۳.‎ 
واته: ئەبو هو رہ یرہ مہ ده گیریته وه که بیغه‌مبه‌ر له فهرموويهتى: شديتان دئته نيوان‎ 
اده‌میزاد و نه‌فسییه‌وه. ئنجا نازانی جهند رکات نویزی کردوه. جا ئەگەر ئەوہ‎ 


روويداء با دوو سوجدہ بیات» پیش نه‌وه‌ی سەلام بداتەوہ. 


بابەت: ثه‌وه‌ی كه دوو 
سوجده‌که‌ی سه‌هو دواى سەلام دانه‌وه ده‌بات 


> عَنْ عَلْقَمَة أن ابْنَ مَسْعُودٍ ف سَجّد سئي السّهْوِ بَعْدَ السَلام» ودگر أن الب 
فَعَلَ ذّلكَ7. 
واته: : عه لقدمه گے له ده گیر یته بته و ه که ٹیبنو مه‌سعوود وله دوو سوجده‌ی سه‌هوی دواى 


سه‌لام دانه‌وه بردء وه باسی نه‌وه‌ی کرد که پیغه‌مبه‌ر علد به‌و شیوه‌یه‌ی کردوه. 


٦‏ عَنْ تَوْبَانَ ذه قال: سَمغث زشول الله يك بَقُول: «في کل مَھُو سَجْدتان بَعْدَ ما 
سم 

واته: سه‌وبان ور ده‌لی: گوێم له پیغه‌مبه‌ری خوا پل بوو دەیفەرموو: هه‌موو 
سه‌هویه ک (هه‌له‌یه ک) دوو سوجده‌ی ده‌وی دواى ئەوەی كه سه لام دهدريتهوه. 
(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۰۸ ومسلم: ۳۸۹, وأبو داود: 017 و ۸۱۰۳۰ والترمذي: ۳۹۷ والنسائي: 1۷۰ و ۱۲۵۲. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۶۰6 و ۱۲۲١‏ و ۷۲۶٩‏ ومسلم: 0۷۲ وأبو داود: ۱۰۱۹ء والترمذي: ۳۹۲ والنسانی: 
۶6 و ۱۲۵۵. 


(۳) حسن لغبره. أخرجه آبو داود: ۰۱۰۳۸ 


و3 6 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی بونیادنانی نویر هاتووه 
۰ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ظ4 قال: خرج اي يل إلى الضّلاة وكير نم أَمَار إَِيْهِمْ فَمَكَنُوا 7 
انطق فَاعْتَمَل, ao‏ ما انْصَرَفَ قال: 1 جْتُ إِلَيْكُمْ ُنْبا 
ونی تمیث حتّی قُمْتُ في السْلاق»". 
واته: ئەبو هورهيره چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر یل هاته‌ده‌ر بو نوژ و ته كبيرى کردو ده‌ستی 
به نوي کرد. پاشان اماژه‌ی بو کردن, نجا (هاوه‌لان) مانه‌وه» دواتر رؤيشت خوی 
شورد (دواتر گەرایەوہ)ء سه‌ری دلؤيهدى اوی لی ده‌تکاء تنجا پیشنویژی بو كردن 
جا کاتیک له نویژ ته‌واوبوو. فه‌رمووی: من که هاتم بو لاتان لەشم كران بووء وه له 
راستییدا له‌بیرم نه‌بوو هه‌تا نويزم دابه‌ست. 
37١‏ عَنْ عَائشَةٌ 2 قَالَتْ: قال ول الله که «مَنْ أَصَابَهُ قَيء أؤ رُعَافُ 
فلینصرف. فَلْيَتَوَمَّأ ثم لین علی َلانه. وَهُوَ في درک لا يَتكَلّه'". 
واته: عائيشه چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: ھەر كەس (له نویژدا) 
رشایه‌وه. يان خوین له لووتی هات. يان شتیکی له قورگ هاته‌ده‌ر. يان مه‌زی هاته‌وه. 
با واز له نوی بینی و بچیت ده‌ستنویز بگری» پاشان بونیادی نویژه که‌ی بكات (له 
کوی وازی لیهیناوه لەوتّوہ ده‌ست پیبکاته‌وه). وه لدم حالهتهدا نابی قسه بکات. 


بابه‌ت: که‌سی که له‌ناو نویّژدا 
بت ده‌ستنوی ده‌بی چون نویژه‌که بەجئ ديلت 


1+ 07 عَازِمَة طقم. عن الب يه قَالَ: وِذّا صَلَى أَحَدُكُمْ فقأخدت. فَلْيْمْسك عَلى آنفه ثم 
لینضرف»" : 


(۳) صحيح. أخرجه أبو داود: ۰1۱۱۶ 


يهرتووكص تويز يهرباكردن و سوننهتهكانص ناو نوټز 


واته: عائيشه 6 ده‌لن پیغه‌مبه‌ر كَل فه‌رموویه‌تی: ئەگەر یه کیک له تيوه نویژی 
ده‌کرد. له نویژه که‌یدا ده‌ستنویژی شکاء با ده‌ستی به لوتييهوه بگرئ, پاشان نویژه که 
به‌جی بیلی (بو ئەوەی وا هه‌ست بکری که خوین له لووتى هاتووه. نهک ده‌نگ يان 
بای لی هاتوه). 

۲- حَدَّتَنَا حَرْمَلَةُ بْنُ يَحْيَى قال: حَدَّتنَا عَبْدُ الله بن وب قال: حَدَتَنَا عْمَرُ بْنُ فیس عَنْ 


2-٤‏ (ا) 


شام بن عرو عَنْ أيه عَنْ عَائِشَهَه عَنِ الب يك تخو ". 


واته: بەم سه‌نه‌ده‌ش ندم فه‌رمووده گیردراوەتەوہ. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویژکردنی نه‌خوش هاتووه 


٣۔‏ عَنْ عمران بُن حُصَین ذه قال: گا 


بي لاصو فَسَأَلْتُ اي ج عن الصْلاق فَقَالَ: 


ب 1 7 س0 
واته: عيمرانى كورى حوصدين #5 ده‌لی: نه‌خوشی ناصورم ههبووء. جا يرسيارم له 
بیعه‌مبه‌ر كد کرد ده‌رباره‌ی نویژکردن. نه‌ویش فه‌رمووی: تويز ب4 یو ه بکه. ئە گەر 
نه‌تتوانی به دانیشتنه‌وه, ئەگەر نه‌تتوانی لەسەر ته‌نیشت. 


۶ - عَنْ وَائِلِ بْنِ حُجْرٍ بء قال: رن النَِّيّ كله «صَلَى جالسّا عَلَى تمينه. وَهُوَ وَجع». 


واته: وائیلی کوری حوجر ضيه ده‌لی: پیْغەمبەرم # بینی لەسەر لای راستى به 
دانیشتنەوہ نويّزى کردوه. کاتیک که نه‌خوش بوو. 


۵ - عَنْ اَم سَلَمَةَ ٹہ قالث: «وَالّذِي دحَبَ بتفسه يي ما مات حتّی گان اکر صلاته وَهُوَ 
جالس. وَكَانَ أَحَبٌ الْأَعْمَالٍ إِلَيْه الْعَمَلَ الصَالحَ الذي یَدُومُ عَلَيْه الْعَبْد وَإِنْ گانَ یسیر»٩.‏ 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۱۱۶. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱۱۷ وأبو داود: 40۲ والترمذي: ۳۷۲. 
(۳) ضعیف الاسناد جداً. 


(۶) صحیح. أخرجه النسائي: ۱٦٥١‏ و 1100. 


هم 


1۸ 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


واته: توممو سەلەمە ا دە لی: سویّند بدو زاته‌ی گیانی موحه‌ممه‌دی 3 برده‌وه 
وه‌فاتی نه‌کرد تاکو زوربه‌ی نویژه‌کانی به دانیشتنه‌وه ده‌کرد. وه خوشه‌ویسترین 
كردهوه بهلايهوه ئەو کرده‌وه جاکه بوو که به نده له‌سه‌ری به‌رده‌وام بی » جا ئەگەر 


( کرده‌وه‌یه کی) کەمیش بووایه» (مه‌به‌ستی پئ له نونژی سوننه‌ت و شهونوێژ بووه). 


بابه‌ت: نوتژی سوننه‌ت به دانیشتنه‌وه 


-٦‏ عَنْ عَائِضَة ايء قَالَتْ: گانَ اي لا یف وَهُوَ قاعد. فَإِذا راد آن بزکع قَامَ قَدْرَ مَا 


9 یف 


إِنْسَانُ أَربَعينَ یت 


واته: عائیشه ‏ 7 پیغه‌مبه‌ر ‏ (له نویژدا) قورئانى دهخويند به دانیشتنه‌وه. 
جا کاتی ویستبای رکووع به‌ری هه‌لده‌ستا به ه‌ندازه‌ی ئەوەی که ینسان جل 
ثایەت بخوینی ع (واته: کاتیک بیویستبا ركووع به‌ری هه‌لده‌ستا نزیکه‌ی جل ثايهتى 


به پیوه ده‌خویند» ئنجا ده‌چوو بو ركووع و سوجده). 


سو 


3 حت وا کی بي عل نز و 


سی می سے 


5 یه قَامَ ۳۹9 ۳ 


واته: عائيشه نله دهلى: ندمديوه پیغه‌مبه‌ری خوا كل له شه‌ونویژدا بهييوه نوز 
نه کات تا کو جووه ته‌مه‌نه‌ وه ئنجا نویژه کانی به دانیشتنه‌وه ده کرد» تاكو جل ئایەتی 
ده‌ما له قورئان خویندنه که‌ی. يان سی ئايەت» ثه‌وجار هه‌لده‌ستا به يوه دهيخويند 


و سوجدہەی دهبرد. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۱۸ و ۱۱۱۹ء ومسلم: ۷۳۱ وأبو داود: ٩۵۳‏ و ١٤٥۹ء‏ والترمذي: ۰۳۷۶ والنسائی: 
۱10۰-6۸ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۱۸ و ۱۱۱۹ء ومسلم: ۷۳۱ وأبو داود: ۹۵۳ و ۹06 والترمذي: ۳۷٢‏ والنسانی: 
110۰-6۸ 


یه‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


۸ھ عَن ع عَبْدِ اللّه بْنِ شقیق الْعُقَيِیْ 5ه قال: سَأَلْتُ تُ عائشة چ عَنْ صَلاة سول الله ع 


ِاللَيْلِ فَقَالّتٰ: «كَانَ بُصَلي لیا طویلا قانماء وَلَیْلَا طویلا قَاعدّه فَإِذَا 
قاعذا رگ قَاعدا»۲. 


واته: عه‌بدوللای كورى شه‌قیقی عوقه‌یلیی هه ده‌لی: پرسیارم کرد له عائيشه ي 
ده‌رباره‌ی شه‌ونویژی پیغه‌مبه‌ری خوا ي گوتی: شه‌ویکی درټژ به پیوه نویژی 
ده کرد» وه شه‌ویکی دریژ به دانیشتنه‌وه نویژی ده‌کرد. جا ئەگەر به پوه نوی کردبا 
هوه به پیوه رکووعی دهبردء وه ه گه‌ر به دانيشتنهوه ويزى کردبایه, به دانیشتنه‌وه 


رکووعی دہ برد۔ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که نوټژی به دانیشتنه‌وه 
ختری نیو هینده‌ی نویِژی به پتوه‌یه 
۹ عَنْ عَبّدِ اللّه بن عمرو ظ8 أن الي كله مَرّ به وَهُوَ يُصَلّي جَالِمّاء فَقَالَ: «صَلَاةٌ الجَالس 
عَلَى النّضْفٍ من صَلَاۃ القَائم»”. 
واته: عه بد وللاى كورى عدمر و ده گێْرێته وه پیغەمبەر تل بهلايدا تيبهريوهو لهوكاتهدا 
به‌دانیشتنه‌وه نویژی کردوہ: جا فهرموويهتى: نویژی که‌سی كه به دانيشتنهوه بيكات 
(پاداشته که‌ی) به ثه‌ندازه‌ی نیوه‌ی نویژی که‌سیکه كه به يتوه ده‌یکات. 

1۳ لسري , ,و شا ب يعو ص بے‎ ٤> ت متنك عر‎ Zz سای ۲ 6 رو‎ € e 
عَن آتس بن مالك ڪه أَنَّ رَسُولَ الله وَل رح فَرَأَى أَتَامًا يُصَلُونَ فعودء فَقَالَ: «صَلاه‎ -۰ 
الْقَاعِد عَلَى اضف من صَلاة الْقائم»”.‎ 
واته: ئەنەسی کوری مالیک #5ه ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا پل ده‌رچوو بینی‎ 
خه‌لکانیک به دانیشتنه‌وه نوی ده‌که‌ن. ئنجا فه‌رمووی: نوئژی که‌سی دانیشتوو,‎ 


ثه‌ندازه‌ی نیوه‌ی نویبّڑی به‌پیوه (پاداشتی) هه‌یه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۳۰ وأبو داود: ۹00, والتومذي: ۳۷۵ والنسانی: ٦٦١١‏ و ۷ع۱1. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۷۳۵. 
)۳( صحیح. 


تعر تكن دودر مسر لكر ل ر سرا تار رر 


1۸1 


۳ ۱۲۳۱ عَنْ عمرال بْنِ حُصَین ظلہ أنه سال رَسُولَ الله له عن الرجل بُصَلي قَاعِدًاء قالَ: «مَنْ 
صَلَى قَالما فَهُوَ أَفْضَلُء وَمَنْ صل قاعذا قله نضف أَجْرِ القّائم, وَمَنْ صَلی تالا قَلَهُ نف أَجْر 
القاعد»". 
واته: عیمرانی كورى حوصەین 4 ده گیریته‌وه که پرسیاری كردووه له پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي ده‌رباره‌ی پیاویک كه نوی به دانیشتنه‌وه بکات, فه‌رمووی: ھەر كەسێک 
نوێژ به‌پیوه بکات باشتره (پاداشتی زیاترہ)ء وه ئەگەر که‌ستیک به دانیشتنه‌وه نويز 
بکات. ثه‌وه پاداشتی نیوه‌ی نوێژی به‌پیوه‌ی هه‌یه. وه ئەوەی که به راکشاوی (له‌سه‌ر 


ته‌نیشت) نويّز بکات. ئهوه پاداشتی نیوه‌ی به دانیشتنه‌وه‌ی هه‌یه. 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویژی 
پتغه‌عبه‌ری خوا 6*هاتووه له کاتی نه‌خق‌شییه‌که‌ی 

۳۲ - عَنْ عانشة چ قالن: ما مرض رَسُولُ الله يل مَرَضَهُ الذي مات فيه - وَقَالَ أبُو 
مُعَاوِيَة: لا نَقُلَ - جَاءَ بلال يُؤْذْنهُ بِالصَّلَاةِء فقال: «مُرُوا با بَكْرِ فَلَیْصَلَ يالئّاس» قُلْناه ي 8 
لب أب بگر رل سیف - تغني زقیق - مت ما یوم مقامك يني فلا نیع َو مرت 
عمر فَصَلى بالٽاس» فَقَالَ: «مُرُوا ابا بَكْرِ فَلیْمَل بالّاس» فَإِنْكْنّ صَوَاحِبَاتٌ بُوسُفء قالت: 
قازلتا إلى أي گر صَلَى بالئّاس. فَوجَدَ ول الله کل من تفسه حة فََرَع إلى الصْلاةٍ بای 
ي رَجْلَيْنِ وَرِجْلاهُ تحْطنِ في الْأَرْضِء فَلَما آخسش به أَبُو بَكْرٍ ذَهَبَ لِيَتَأَخْرَء فَأَوْمَى یه الي کل 
آن مکانک. قال: فَجَاءَ حَنّى أَجْلَسَاهُ إلى جنب آي بَكْرِء فَكَانَ آبُو بَکر يَأنَمْ الب ك وَالنّاسُ 
امون بأبي بر" 

واته: عائيشه ەدە ڵى: کاتیک كه پیغه‌مبه‌ری خوا ينه خوش که‌وت بهو نه خوشییه‌ی 
كه به هؤيدوه وه‌فاتی کرد -نه‌بو موعاویه ده‌لی: کاتی نه‌خوشییه کەی قورس بوو-. 
جا بیلال هات و اگاداری کرده‌وه که کاتی نویژه. پیغەمبەریش يل فه‌رمووی: به 
ئەبو به‌کر بلیین: پیشنویژی بو خه‌لکه که بکات. یمه‌ش گوتمان: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا کالہ راستیدا ثه‌بو به‌کر پیاویکی دلناسکه واته: دل نهرمه. وه هه‌رکات له 


ا أخرجة البخاري: ۱۱۱١‏ 9 ھ)/ داود: ۹۵۱ والترمذي: ۳۷۱ والنسانی: ١٦٦٦۔‏ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: 1۷۹» ومسلم: ۹۶ و ۹۵ و 6۱۸ والترمذي: ۲۱۷۲ء والنسانی: ۸۳۲ 


به‌رتووکی نونز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوی 
۹۷ 

شوینی تۆ بوه‌ستی ده‌گریێت و ناتوانی (نوێژه که بکات)ء ئەگەر فه‌رمانت به عومەر 9 

ذه بکردایه نویژی بو خه‌لکه که بکردبایه» ئەویش فه‌رمووی: به ه‌بو به کر بلین: 

پیشنویژی بو خه لكه که بکات. تیوه و کو که‌سانی ده‌وری یوسف وان (لهوه‌ی که 

سورن لەسەر قسه‌که‌تان و ه‌وه‌ی که ده‌تانه‌وی ثه گه‌ر هه‌فیش ثه‌بی)؛ ده‌لی: ئێمەش 

ناردمان بؤلاى ثه‌بو به کر و نویژی بو خدلكهكه کردہ پیغه‌مبه‌ری خوا ی بینی که 

نه خوشییه که‌ی له‌سه‌ر سووک بووه. بویه ده‌رچوو بو نویژه که و دوو كەس چوونه ژیر 

بالیه‌وه. وه پییه کانی لەسەر زه‌وی ده‌خشان جا کات ثه‌بو به کر د هه‌ستی پیکرد (وا 

پیغه‌مبه‌ر ي دی) ویستی بکشیته‌وه بو دواوه. پیغه‌مبه‌ريش ی تاماژه‌ی بو کرد که له 

موق شرت مسق تا اوه لت هت بان اک ا ت تنيز سک با شاد 

جا ئەبو به کر به نویژی پیغه‌مبه‌ر تا نوێژی كردوء خه‌لکه كەش به نویژی ثه‌بو به‌کر 

(واته: ئەبو به کر ذه پەیرەوی له پنغه‌مبه‌رهوه ی کرد خه لکه كەش له نه‌بو به کر ط۵). 

۳- عَنْ عَائِمَةً چ قَالَث: «أمَر رَسُولُ الله لد أب بَكْرٍ اَن يُصَلَي بِالنّاسِ 5 مَرَضه) فَكَانَ 

ِصَلَي بهم فَوَجَدَ رشول الله يك خِفَة فَحَرَع, وَإِذَا آبُو بَكْرِ یوم اس ما رم بو بكر اسْنَأَحَرَ 

مار یه رمول الله وي أيْ گما نت فَجَلَسَ رَسُول الله له حدَاء آي بكر إل جَنبه. فَكَانَ أَيُو 

کر یی بِصَلاة مول الله يه وَالنَّاسُ يُصَلُونَ بصَلاة أبي بَ. 

واته: عائيشه چچ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله له نه خوشییه که‌یدا فه‌رمانی به ئەبو به کر 

ذه کرد. كه پیشنویژی بو خه‌لک بکات. ئەویش پیشنویژی بۆ ده کردن؛ پنغه‌مبه‌ری 

خوا ي بینی که نه‌خوشییه‌که‌ی له‌سه‌ر سووک بووه بویه ده‌رچوو (بو نویْژ). وه 

لدوكاتهدا ئەبو به کر پیشنویژی بو خه‌لکه که ده‌کرد. جا کاتی ثه‌بو به‌کر پیغه‌مبه‌ری 

يد بینی ویستی بلته دواوه (بو ه‌وه‌ی پیغه‌مبه‌ر تل پیش بکه‌وی). بویه پیغه‌مبه‌ری 

خوا يلد ناماژه‌ی بو کرد که وه‌ک خوت بمئنه‌وه. ثنجا پیغه‌مبه‌ری خوا تا له ړټکی 

ه‌بو به کر له ته‌نیشتییه‌وه دانیشت. ئهبو به کریش 4ه به پیشنویژی پیغه‌مبه‌ری خوا 


نویژی ده کرد خه لکه کش به پیشنویژی نه‌بو به کر 5ه نویژیان ده کرد. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۸۷ ومسلم: ۱۸ والترمذي بإثر: ۳۱۲. 


ھ 


۸ 


به‌رتووکی نویر بەریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوبز 


۹3 


٣۔‏ عَنْ سَالم بُن عَبَيْد ظط قال: غمي عَلَى رَشولِ الله يه في مَرّضه. ٹم 
سح لسْلا؟» قاثوا: َعَم قال: «مُرُوا بلالا قوذ وَمُرُوا با گر فَليْصَلَ بالنّاس» ثُمٌ آنغمي 


عَلَيْهء فُآقَاق, فقال: «أَحَصَرَت الصلاه» قالوا: عم قَالَ: دمُروا بلالا فَلَْودنْ وَمُرُوا ااب قَلْيُصَلْ 


سرک سس سے سج وا 


3 م 2ه 2 2 
باي ثم آغمي عَليه, فَافَاق, فقال: «أَحَضَرَتِ الصَّلَاُ قالوا: نَعَمْ قال: «مروا بلالا فَلِيُوَدْنُ 


روو 


َمُرُوا با بَكْرِ لیْصَل الاس» فقَالث عَائِشَةُ: إِنَّ أبي رَجْلَ آسیف. فَإِذَا قَامَ ذَلِكَ الْمَقَامَ يَنِي» 
لا يَسْتَطِيعٌ لو أَمَوْتَ غَيْرَهُ ثم آغمي علیہ قاق َقَالَ: «مُرُوا بلالا فَلیْودنْ. وَمُرُوا أبَا ۳ 
َلیْصَلَ بالنّاس, نگ صَوَاحِبُ يُوسُفَ - أَوْ صَوَاحِبَات يُوشف -» قال: فَأمِر بلال فَأَذْنَ وأمر بو 
بَكْرٍ فَصَلَى بالنّاس. د تم إن رسول الله يد وَجَدَ خفَةٌ فَقَالَ: «انظروا لي مَنْ ۾ نکن عَلَيْه) فَجَاءَتْ 


بَرِيرَهُ وَرَجْلَ آخَنُ فانکاً عَلَيْهمَه فا رَآهُ بو بَكِِْ ذَهَبَ لِيَنْكصء فَأَؤْمَا إِلَيْه. أن انْبْتْ مَكَانَكَ 
م جَاء رَسُولُ الله 4# حى جَلس إلى جَنب أي بَكْرِ حَّی قضی أَبُو بَكْرٍ صَلَاتهُ تم إِنَّ رَسُولَ 


2: 


الله کل قبض قال أذ سی ہ یت ہت 


واته: سالیمی كورى عوبهيد چە ده‌لی: پیغەمبەری خوا تلا له نه خوشییه که‌یدا بنهزش 
بووء پاشان به ھۆش کو جا سی ايا نوز ٦‏ و 7 فه‌رمووی: 


7 وت خی جووهوه. به ناگ هأته وة ٹنجا : فه‌رمووی: تیا نوز بووه؟ گوتیان: 
به‌ی» فه‌رمووی: به بیلال بلین: با بانگ بدات: به هبو بەکریش بلین: با پیشنوڑی 
بو خه‌لک بکات. پاشان لههزش خی جووهوه. به ئاكا هاته‌وه, ئنجا فه‌رمووی: تايا 
نوز بووه؟ کے 27 فه‌رمووی: به بیلال بلین: با بانگ بدات. به ئەبو به کریش 
بلین: : با پیش پیشنوٹڑی بو خه‌لک بکات: عائيشه ظٹ8 گوتی: له راستیدا باوكم پیاویکی 
دل ا ئەگەر لهو شويّنه بوه‌ستی ده‌گریی و ناتوانی (نویژه که بکات)ء ئەگەر 
فه‌رمانت به که‌سیکی تر کردبایه. پاشان له هزش خی رودو يدناك هاتهوه 
تنجا فه‌رمووی: به بیلال بللین: با بانگ بدات. به ثه‌بو به کریش بلین: با به‌رنویژی بو 
خه‌لک بکات. به‌راستی تیوه وه کو که‌سانی ده‌وری یوسف وان (سورن له‌سه‌ر ه‌وه‌ی 
که ده‌تانه‌وی ثه گه‌ر هدقيش نه‌بی)» ده‌لی: جا فه‌رمانیان به بیلال کرد و بانگی گوت. 
وه به ئەبو بهكريان كوت و پیشنویژی بو خهلکه که کردہ پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 4 


پەرتووکی نویر به رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


بینی که له‌شی سووک بووه (له نه‌خوشییه‌کی) فه‌رمووی: بزانن کی ههیه (بیته بن 
بالم) خوم بخه‌مه سەر شانی؟ ئنجا به‌ریره‌و پیاویکی تر هاتن ئەویش خی خسته 
سدر شانیان, جا کاتی ثه‌بو به کر پیغه‌مبه‌ری ب بینی ویستی بیته دواوه و بکشیته‌وه. 
بویه پنغه‌مبه‌ر و تاماژه‌ی بو کرد که له شوێنی خوت بمینه‌وه. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا 
د هات تاکو له ته‌نیشت ئەبو به کر دانیشت. هه‌تاکو ثه‌بو به کر نویژه که‌ی ته‌واو کرد 
پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ي وه‌فاتی كرد. هبو عهبدوللا گوتوویه‌تی: هم فه‌رمووده‌یه 
غه‌ریبه كەس نەیگیراوەتەوہ جگه له نه‌صری كورى عەلی. 

۵ عَن ابن عبّاس ڪچ قال: ما مرض رَسُولُ الله 4 مَرَضَهُ الذي مَاتَ فيه كَانَ في بَیْتٍ 
عَائْشة فقال: «اذعوا لي عَليّا» قَالَتْ عَائِمَة: 5 رسول الله تدعو لَك أ بَكْر؟ قَالَ: «ادعوة» وال 
عه یا زشول الله ندعو لك متو؟ قال: «ذغوف» قالث أن القضل: یا شوق الله تدعو لآ 
لْعَبًاسَ؟ قال: تَعَمْ, فَلَمّا اجْتَمَعُوا رح رَسُولُ الله ك3 رَأْسَهُ فتظر قسگت. فقال عُمَر: فومُوا عَنْ 
رشول اللّه ‏ نع جَاءَ بلال يُؤْدْنْهُ بالصلاة فقال: «مُرُوا با َر یل بالئّاسٍ» فقالث عائشة: 
ا رَشول له أا کر رَجُل زقیق حصر ومتی لا یراك يي ولا يَبِكُونَ فلو أمَزْتَ عُمَر 
صي لاس فَحَرع بو بَكْرٍ قصل الئاس فوَجَدَ زمول الله 4 في تفیه فة فرح ادى 
ی رجلین» وَرِجْلَامُ تَخْطَانِ في الأَرْضِء فا ره ناس مَبْخُوا باي بَكْرٍ قَذَهَبَ لِيَسْتَأَخِنَ فََوْمَا 
یه اي له آيٰ مَكَانَكَء فَجَاءَ رو الله ي فَجَلَسَ عَنْ تمينه. وَقَامَ و بر وَكَانَ ابو بَكْرٍ 
أن الب يك وَالنَّاسُ يامو بأبي بَكْر قال ابْنُ عَبَاسِ: وَأَحَدٌ وَسُولُ له مِنَ لْقراءة من 
حَيْتُ گان بخ بو بَکر - قال: کی وَكَذَا السُنَة - قال: قمات رَسُولُ الله يك في مَرضه دیق" 


واته: يبنو عهبباس # ده‌لی: كاتئ كه پیغەمبەری خوا هَل نهدخؤش کەوت بهو 
نهخؤشيدى که تێیدا وه‌فاتی کرد. له مالى عائيشه :© بووء جا فه‌رمووی: عدليم بو 
بانگ بكدنء عائيشه گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ٍ4 بانگی هبو به کرت بو بکه‌ین؟ 
فه‌رمووی: بانگی بکه‌ن. حه‌فصه گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يل بانگی عومه‌رت 
بو بکه‌ین؟ فه‌رمووی: بانگی بکەنء وممو فه‌زل گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تا 
بانگی عه‌بباست بۆ بکه‌ین؟ فه‌رمووی: به‌لی» جا کاتیک کزبوونه‌وه پیفه‌مبه‌ری خوا 
يد سه‌ری ههلبرٍی ته‌ماشایه‌کی کرد و بیده‌نگ بووء نجا عومه‌ر گوتی: هه لسن له 


(۱) حسن دون ذکر علی. 


1۸۹ 


به‌رتووکی نویر به‌رپاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 


لای پیغه‌مبه‌ری خوا يلد پاشان بیلال هات ئاگاداری بکاته‌وه به هاتنی کاتی نوز 
ئەویش فه‌رمووی: به ئەبو بەکر بلین: پیشنویژی بو خه‌لک بکات. عائيشه گوتی: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ت بەراستی ئەبو بەکر پیاویکی دلناسکه و ناتوانی پیشنویژی 
بکاکھییو کا كه جه نابت ابیت ده گر وه لک قش ده رین ئە کمن فرمائٹ 
به عومه‌ر کردبایه پیشنویژی بو خه‌لک بکات. ئنجا ثه‌بو به‌کر چوو پیشنویزی بو 
خهلکه که کرد. جا پیغه‌مبه‌ری خوا هَل بینی که نه خزشییه که‌ی له‌سه‌ر سووک بووه 
چوو بو نوز له نیوان دوو که‌سدا بوو خوی خستبووه سه‌ر شانیان و پییه کانی له 
زه‌وی ده‌خشکان. جا کاتی خه‌لکی (پیغه‌مبه‌ریان يَ) بینی «سبحان الله»يان کرد بو 
ه‌بو به‌کر (تا ئاگاداری بکەن له هاتنی پیغه‌مبه‌ر #5 )» ئەویش ویستی بيته دواوه. 
بویه پیغه‌مبه‌ر يقد ناماژه‌ی بو کرد که له شوینی خوت بمینه‌وه. جا پیغه‌مبه‌ری خوا 
يه هات و لهلای راستى دانیشت. وه ثه‌بو به‌کر هه‌لسابوو» جا ئەبو به‌کر يهيردوى 
به پیغه‌مبه‌رهموه ‏ کردو. خه لكيش په‌یره‌وی به ئەبو به کره‌وه کرد یبنو عه‌بباس 
دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه لهو شوينه ده‌ستی به خویندنی نونز کرد كه ه‌بو به کر بنى 
گه‌یشتبوو, وه کیع دهلئ: سوننه‌تیش هه‌روایه. (راوی) دهلی: ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا م 


لهو نه خوشییه‌دا وه‌فاتی کرد. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که پتفه‌عبه‌ری خوا ۶ 
له‌دوای پیاویک له توعمه‌ته‌که‌ی نویژی کردوه 
۹ عَنْ حَمزَة بْن الْمُغيرة بْن شُعْبَةَ #ن. عن أبيه. قال: تَخَلَفَ سول الله مه فَانتَهَيْنَا إلى 
الْقَوْم وَقَدْ صَلَى بهم عَبْدُ الرَحْمَنِ بْنُ عَوْفِ رَکْعَة, قَلَمّا أَحَسّ التي $ دب يَتأَخَرُ فَأَوْمَاً 
یه الب يي آن یم الصَلَاة قال: «وَقَدْ آخسنت. گذلک فَافْعَل)”". 
واته: حه‌مزه‌ی كورى موغیره‌ی کوری شوعبه #ه له باوکییه‌وه ده‌گیریته‌وه که 
گوتوویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا وله (له‌به‌ر کارتک) له خه‌لکه‌که دواکه‌وت. تجا به 
خه لکه که گەیشتەوہء له و کاته دا عه‌بدورره حانى کوری عه‌وف رکاتیکی نویر بو 


.۸۲ صحيح. أخرجه مسلم: ۷۶ وأبو داود مطولًا: ۹ و ۱۵۲ والنسانی:‎ )١( 


۰۲۰۲۱( ار( ل ل 


کردبوون» جا کاتی هه‌ستی به هاتنی پیغه‌مبه‌ر و کرد ویستی بیته دواوه. بویه 
پیغه‌مبه‌ر يد ناماژه‌ی بو کرد که نویژه که ته‌واو بک فه‌رمووی: کاریکی باشت کرد. 
وه ھەر بهو شێوەيەش بکه. 
بابەت: ته‌وه‌ی که پیشنویّژ بو ثه‌وه‌یه که يقتيداى پتوه بكرت 

۷ عَنْ عَائشة 8ء قالث: اشتكى رَسُولُ الله يك فَدَخَلَ عَلَيْه تاش من آضخابه يدوه 
فَصَلَى الب يل جَالِمّاء فَصَلوْا بصَلاته قیاماء فَأَمَارَ إِلَْهِمْ آن اجْلِسُواء قَلَمّا انصرف. قَالَ: «ما 
جُعلَ الْإِمَامُ وت به. فَِذَا رَكَعَ فَارْكَعُواء و۱ رَفَعَ قازقخواء و صَلَى جَالِمًا فَصَلُوا جُلْوسَا»". 
وانه: عائيشه ره ده ی : پنغه‌مبه‌ری خوا ئل به ده‌ست تازاره‌وه سکالای ده کرد (واته: 
نه خوشی هه‌بوو). جا هه‌ندی له هاوه‌لان هاتن سه‌ردانیان کرد. جا پیغه‌مبه‌ر ۶ به 
دانیشتنه‌وه وروی کرد. خه‌لکه که‌ش به‌پیوه نویزیان له دوای ثه‌و کرد. ثنجا ثاماژه‌ی 
بو كردن که دابنیشن, جا که ته‌واوبوو. فه‌رمووی: بیگومان پیشنویژ بؤ ه‌وه دانراوه 
پەیرەوی لی بکری. کاتی ركووعى برد کووع به‌رن. وه کاتی هه‌لسایه‌وه هه لسنه‌وه. 
وه کاتیک نوټژی به دانیشتنه‌وه کرد یوه‌ش به دانیشتنه‌وه نويز بکه‌ن. 


ده كي 2-١0۴۲‏ 8 برد و و ۔ مه مر یو ت و ویر و 2 
8- عَنْ اٽس بُن مالك هه أن اللي 2 ضرع عَنْ قرس فَجُحِشَ شقه این فَدَخَلْنا 


و > مقس ره IIs‏ >, کم e‏ جو سرك ج ەج ےر کر 18 ۔ ےس ميقم س8 ۔ ممم 
جعل الامام ليؤتم به. فإذا کر فكترواء وإذا رکع فاركعواء وَإذا قال: سمع الله لمن حمده 
کچ 1 ہے کب ی سيم سس رت رن وھ م ےھ ہگ رشع جر وی ۔ 
فَقُولُوا: رَبَنَا وَلَكَ الْحَمْد و۱3 مَجَدَ فَاسْجْدُواء وَإِذَا صَلَى فَاعِدًا فَصَلُوا فغودا أجْمَعينَ»". 
واته: ثه‌نه‌سی کوری مالیک ذه ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ر % لەسەر ولاخه که‌ی 
2 
به ربوویه‌وه‌و شانی لای راستی رووشا و ازاری پیگه‌یشت. ئیمهه‌ش چووینه خزمه‌تی» 
کاتی نوی هات. ئەویش به دانیشتنه‌وه نویژی بومان کرد. وه ئیمه‌ش به دانیشتنه‌وه 
e‏ بے 5 0 ٦ ۲ ٠‏ ۳ ۰ 4 ٭ My‏ 
له دوايهوه نوټژمان کرد جا کاتی له نويّزهكه ته‌واو بووء فه‌رمووی: بیکومان پیشنویژ 
بو ه‌وه دانراوه كه په‌یره‌وی لی بکری. بویه کاتی «الله أكبر»ى كرد یوش «الله أكبر» 
بکه‌ن» وه کات رکووعی برد یوش ركووع بهرنء وه كاتئ گوتی: «سَمع الله لمّن 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰1۸۸ ومسلم: ۱۲ وأبو داود: 1۰6 والترمذي باثر: ۳۱۲. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷۸ ومسلم: ٤٤٦١ء‏ وأبو داود: 1۰٦‏ والترمذي: ۰۳۱۱ والنسانی: ۷۹۶ و ۸۳۲ و ۱۰۲۱ 


یه‌رتووکی نوی به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


حمدذه». یوەش بلین: هرَبَنًا ولک الحَمد»» وه کاتی سوجده‌ی برد سوجده به‌رن» وه 
کاتی به دانیشتنه‌وه نویژی کرد ودش هه‌مووتان به دانیشتنه‌وه نوژ بکه‌ن. 

۹ - عَنْ آي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال سول اللہ : «إنما جُعل لام لِیؤْكَمْ به قاذا گر کرو 
وَإِذَا رگ قازگغوء وَإِذَا قَالَ: سَمع الله لِمَنْ حَمِدَهُ فَقُولوا: ربا وَلَكَ الْحَمْدُء وَإِنْ صَلَى قَائمًا 
فَصَلُوا قیاماه وَإِنْ صَلى فَاعدًا فَصَلُوا فغود»(. 

واته: نه‌بو هوره‌یره ذه ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رمووی: پیشه وا بو ئەوہ دانراوہ 
په‌یره‌وی لی بکه‌ن. جا کاتیک «الله آکبر»‌ی کرد ثیوه‌ش «الله أكبر» بکه‌ن وه کاتی 
رکووعی برد ئێوهش رکووع به‌رن. وه كاتئ گوتی: «سَمعّ الله لِمَنْ َمدّه». یوش 
بلین: «ربتا وَلَكَ الحَمّد»» وه ئەگەر به پټوه نویژی کرد تیوه‌ش به يلوه نويز بکەنء وه 
ثه گه‌ر به دانیشتنه‌وه نویژی کرد ئڼوهش به دانیشتنه‌وه نونز بكدن. 


۰ - عَنْ جَابِرٍ نه قال: اشْتَكَ رول الله يك فَصَلْيْنَا وراه وَهُوَ قاعد. وَبُو کُر یک يُسْمِعٌ 


لاس تَكْبِيرَهُ قلعت إِلَيْنَا فرآنا قبامء فَأَشَارَ إِلَْنَا فمَعَدْنَا فَصَلَيْنَا بصلاته فخود فَلَمَا سَلَّمَ قال: 


«إِنْ کذتم أَنْ تفعلوا فغل فارس وَالرُوم يَقُومُونَ عَلَى ملوکهم وَهُمْ فُخُود فلا تَفعَلُوه انْتَمُوا 
بتکم إِنْ صَلَى قَائمَا فَصَلُوا قیامء وَإِنْ صَلَى اعدا فَصَلُوا فُعُودا»۳. 

واته: جابیر + ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل ثازاری هەبووہ ئییمەش نونزمان له دوای 
كرد که ثه‌و دانیشتبوو» وه ئەبو به کر «الله أكبر»ه کانی ده كرد خه لكيش ته کبیره کانی 
ده‌بیست. ئنجا (پیغه‌مبه‌ر #) ثاوری لڼان دایه‌وه بینیمانی که به پیوه‌ین» ه‌ویش 
(پیغه‌مبه‌ر #) اماژه‌ی بو كردينء ئنجا دانیشتین جا نویژمان به نویژی نهو کرد 
به دانیشتنه‌وه. جا کاتی سهلامی دایه‌وه» فه‌رمووی: ه‌وه‌ی خه‌ریک بوو بیکه‌ن 
ئەوہ کرده‌وه‌ی فارس و پژمه‌کانه» به‌سه‌ر پاشاکانیانه‌وه ده‌وه‌ستن کاتیک ثه‌وان 
دانیشتوون, ئەو کاره مەکەنء شويّنى پیشه‌واکانتان بکه‌ون جا ئەگەر به‌پیوه نویژیان 
کرد به پیوه نويّز بکه‌ن وه ئەگەر به دانیشتنه‌وه نویژیان کرد ودش به دانیشتنه‌وه 
نویِژ بکه‌ن. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۲۲ و ۷۳۶ ومسلم: ۶۱۶ وأبو داود: 1۰۳. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٤٣١٦ء‏ وأبو داود: ٣٦٦‏ و 1۰7 والنسانی: ۱۲۰۰. 


به رتووکی نویر به‌رپاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 


1۹۲ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی قنوت هاتووه له نویژی به‌یانیدا 


۰۱ عَنْ اي مالك الأفْجَعِيّ مَحْد بن طارق ذه قال: فلث لأي: یا أَبَتِ اک قَدْ صَلَيْتَ خَلْفَ 


سم 
7 


مھ م 


سول الله عله ۳ بَكْرِ وَعْمَرَ وَعُتْمَانَ وَعَلِيّ هَاهتا بِالْكُوقَةَ نَحْوًا من حَمُس سنينَء «فَكَانُوا 


0 ف الْمَجْرِ؟» فَقَالَ: أَيْ ب بني مخت" 0 


واته: ا ا له ده لى: به باوکم گوت: ئەی 

باوكه لهراستيدا تو نزیکه‌ی يدن بينج سال له دواى پیغه‌مبه‌ری خوا ی و هبو بەکر و 

عومه‌ر و عوسان و عەلی ا ليره له كوفه نویژت کردوه. ایا هوان له نوټژی به‌یانیدا 

قنوتیان ده‌خویند؟ نه‌ویش کو وله كەم هوه داهينراوه. 

۲٣‏ - عَنْ أم سَلَمَةَ » قَالَتْ «تُّهِيَ رَسُولُ الله يد عن الْقُنُوتِ في الْمَجْرِ)". 

واته: وممو سدلدمه ذه ده‌لی: بیغه‌مبه‌ری خوا يه ريكرى لیکراوه كه له نویژی 

بديانيدا قنوت بخوینی. 

۳ عَنْ نس بن مالك ضفن أن نْ رَسُولَ اللہ يل «كَانَ يَقْنْتُ في صلاة الصَبْح يَدْعُو عَلَى حَي 

من أَحْيَاءِ ء الْعَرَبِ شَهْرَا نم ترکكم'''. 

وأته: ئەنەسی كورى مالیک د ديه ده گیریته وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا يل ماودى مانگیک 

له نویژزی به‌يا نید | قنوتی ده خویند» دوعای له هؤزيىك له هؤ زه كانى عدرهوب ده کرد» 

دواتر وازى هينا. 

۵ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ف قال: لَمّا رَفَعَ رَسُولُ يل رَأْسَهُ من صَلاة الصّبْح قال: «اللّهُم نج الْوَليدَ 
بْنَّ الوليد وَسَلَمَةَ بن هشام وَعیّاق بْنَ أبي ربیعة ةَ وَالْمُسْتَضْعَفِیَ بمَكَّةَ له اشدّد وَطْأَتَكَ على 

مض مُصَرٌ وَاجْعَلْهَا عَلَيْهمْ سنِينَ گسني يُوسُف»“ : 


(۱) صحيح. أخرجه الترمذي: ۶۰۲ و ۶۰۳ والنسانی: ۱۰۸۰. 
(۲) موضوع. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۸۹٦ء‏ ومسلم: ۰1۷۷ والنسائی: ۱۰۷۷. 


۱۰۷۶ صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۲۰۰ ومسلم: 1۷۵ وأبو داود: ١٤٤۱ء والنسائی: ۱۰۷۳ و‎ )٤( 


به‌رتووکی نويز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


واته: ثه‌بو هوره‌یره اه ده‌لی: کات پنغه‌مبه‌ری خوا يه له نویژی به‌یانی سه‌ری به‌رز 
ده کرده‌وه (له رکووع) ده‌یفه‌رموو: خوایه وه‌لیدی كورى وه‌لید و سه‌له‌مه‌ی كورى 
هيشام و عه‌یاشی کوری ئەبو ره‌بیعه و لاواز و بیده‌سه‌لاته‌کانی مه ککه رزكار بكدى, 
خوايه هؤزى موزهرٍ تهنكيان پیهه‌لچنی و توشى قات و قريان بکه‌ی وه‌ک حه‌وت 
ساله کەی يوسف. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی کوشتنی 

مار و دووپشکه هاتووه له‌ناو نوټژدا 
-٥‏ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه أَنَّ النَبِيّ كل دأَمَر بقل الأَمْوَدَيْنِ في الصّلَاة: الْعَفْرَبٍ وَالْحَيّة)". 
واته: هبو هورهيره ذه ده‌گیریته‌وه كه پیغەمبەر یل فه‌رمانی كردوه به كوشتنى دوو 
شته ره‌شه که له ناو نویژدا: دوويشكه ومار. 
۲7 عَنْ عَائْشَةَ ط8»» قالن: لَدَعَت النَّبِيّ 4 عَقْرَبٌ وَهُوَ في الصَلَاةِ فَقَالَ: «لَعَنَ اللّهُ الْعَفْرَبَ» 
ما تَدَعٌ الْمُصَلْيَّ وَغَيْرَ الْمُصَلْيء افتلوها في الْحِلّ وَالْحَرَم»”. 
واته: عائيشه چچ ده‌لی: دووپشکیک پیغه‌مبه‌ری يد گه‌ست له كاتيكدا كه له نويذ 
دابووء ئەویش فهرمووى: نه‌فره‌تی خوا له دووپشک بی. وازناهينى له نويّز دابی» يان 
له نوی دانه‌بی» بيكوزن ج له دهرهودى نويزدا بن چ لهناو نوێژدا بن. 
۷ عَن ابْن أبي رَافع. عَنْ أبيه. عَنْ جدّه. أن اللَبِيْ ل «فتل عَقْرَبًا وُو في الصّلَاة»". 


واته: ثیبنو ئەبو رافيع هد له باوكييهوه له باييريهوه ده گیړێتهوه پیغه‌مبه‌ر َا له ناو 


نویژدا بوو. دوويشكيكى كوشت. 


(۱) صحيح. أخرجه أبو داود: ,37١‏ والترمذي: ۰۳۹۰ والنسائي: ۱۲۰۲ و ۱۲۰۳. 


۲( صحيح. 


بەرتووکی نوی بەرباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه‌کردنی نویر كردن له‌دوای نویِژی به‌یانی و عه‌صر 


۸ - عن أي هِرَيْرَةَ ذه أن رَسُولَ الله كَل «تَهی عن صلاتان: عَنِ الصلاة بَعْدَ الْمَجْرِ حتّی 
تَطْلَعَ الشَّمْسُء وَبَعْدَ الْعَضر حتّی تَعْرْبَ الشَّمْسُ)". 


واته: ثه‌بو هوره‌یره ذه ده‌گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ نه‌هی کردوه له دوو کاتدا 
نويّز بکری, له دوای نوټژی به‌یانی تاکو خزرهه‌لدی, له دوای نویژی عه‌صر تاکو 
خورئاوا ده‌بی. 

۹- عَنْ اي سَعِيدٍ الْخُدْرِيّ 4ه عن الب که قال: «لا صَلَاةَ بَعْدَ الْعَصْرِ حتّی تَغْرْبَ 
ار لشمس, ولا صَلَاهٌ بعد الْفَجْرِ ختی تَطلعَ ا لشهس»۳ 


واته: هبو سه‌عیدی خودریی #5 ده یر نته‌وه بلغهمبهر كلل فه‌رموویه‌تی: هیچ نوێژێک 
نيه له دوای نویژی عه‌صر تاکو خورتاوا ده‌بی» وه له دوای نویژی به‌یانی تاکو 
خذرهه‌لدی. 

۰ عن ابن عبّاس 4 قال: شهد عندي رجَال مَرْضِیونَ فیهم عُمَر بُنْ الخطاب وَأَرْضَاهُمْ 
عندي ا توں اللّه 2 قال: «لا صلاة بعد الْفَجْرِ حَتّی تَطْلْعَ الشَّمْسُ ولا صَلَاةَ يَعْدَ 
الَْضر حَتّی تَغْربَ السّمْسُ»". 


00 


واته: يبنو عهبباس 6# ده‌لی: چه‌ند پیاوێک لای من بوون. ئەو فهرموودهيان بو 
روونكردمهوه كه جیی ره‌زامه‌ندی بوون و عومه‌ریان له ناودا بوو» وه جی متمانەترینیان 
لای من عومه‌ر بووء كه پیغه‌مبه‌ری خوا 35 فه‌رموویه‌تی: هیچ نویژیک نيه له دواى 
نویژی بەیانی تاكو خزرهه‌لدی» وه هيج نوټژڼک نيه دواى نویژی عه‌صر تاكو 
خورئاوا ده‌بی. 

تیبینی: نویژی سوننه‌تی ه‌های مه‌به‌سته» ثه‌گه‌رنا ئەو نویه سوننه‌تان‌ی كه ناوو 
نیشانیان هه‌یه وه‌کو: سوننه‌تی ده‌ستنویژو سوننه‌تی هاتنه ناو مزگه‌وت و ... هتد 
دروستن له دوای ثه‌و دوو نویژه‌وه‌وه ثه‌نجام بدرین. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰0۸۸ ومسلم: ۰۸۳۵ والنسانی: ۵7۱. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰0۸7 ومسلم: ۸۲۷, والنسائی: 07۷. 
)۳( صحیح. آخرجه البخاري: ۸۱ ومسلم: ۸٦‏ وأبو داود: ۰۱۲۷۲ والترمذي: AY‏ والنسانی: ۳ و .01٩‏ 


+ 


1۹۵ 


ہت 


بەرتووکی نویز بەریاکردن و سوننەتەکانہ ناو نویڑ 


بابه‌ت: ئەو کاتانه‌ی كه نویژکردن تتیاندا ناپه‌سه‌نده 

ديل عَنْ عَمْرِو بُن عَبَمَة ڪه قال: تيت رَسُولَ اللّه ج فَقُلْتُ: هَل من سَاعَة أَحَبْ إلى الله 

من أخْرّی؟ قال: «تَعم» جَوْفُ الیل اط فصَلْ مَا بَدَا لك حَتّی بَطلعَ 7 نم انه حَتّی 
تطلعالشُشن, وما دمت کاتھَا حَجَقَة حتّی تُبَشْبِسَء تم صَل ما بدا لک حتّی يَقُومَ الْعَمُودُ عََى 
طلغ اكه حى تریغ اسف قن جَهَنَمَ تجَرٌ نف النهار ثم صل مَا بدا لک حتی تنل 
الْعَضَِ ء نم انه حَنَّى حَتّی تَغْرْتَ ب الشَّمْسٌء فَإِنّهَا تَعْرْبٌ بََْ قزتی الشّيْطَانِ تطلغ بََْ قري الشَيْطَانِي" 
وانه: عه‌مری کوری عه‌به‌سه ضف دەلی: هاتمه خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا E‏ گوتم: 
ایا هیچ کاتیک هديه لای خوا خوشه‌ویستتر بئ له کاته‌کانی تر؟ فه‌رمووی: بهلی. 
ناوه‌رٍاستی تی شه‌و» نویژی تیدا بكه؛ چه‌نده‌ی پیراگه ین یشتی تاکو به‌یانی هه‌لدی, پاشان 
وازبینه تاکو خزرهه‌لدی مادام تینی گه‌رمی نيه و پرشنگ و نوره که‌ی بلاونه‌بزته‌وه 
تاکو به ته‌واوی ده‌کرنته‌وه و بلاوده‌بیته‌وه (گه‌رم دادئ)ء پاشان نوی بکه چه‌ندی 
پیراگه‌یشتی تاکو دار سیبه‌ری كدم ده‌بی و نامینی (واته: پیش ئەوەی خور لابدا له 
نيوهرؤدا) تاکوخور لاده‌دات» لهراستيدا دۆزەخ له نیوه‌روژدا کلپه ده‌گری» پاشان نويز 
بکه هدر جه ندى يتراكه يشتى تاکو نویژی عه‌صر ده که‌ی پاشان وازبینه تاکو خورئاوا 
ده‌بی » جونکه به‌راستی خور له نلوان دوو شاخه‌ی شه‌یتان ناواده‌بی و لەنیوان دوو 
شاخه‌ی شهیتان هه‌لدی. 
۲ عَنْ آي هُرَيْرَةَ نه قال: سَأل صَفْوَانُ بْنْ الُْعطلِ رَسُولَ الله يل فََالَ: يَا رَسُولَ الله 
یی سَائِلّكَ عَنْ مر انش به عالم 3 به جَاهِلُء قال: «وَمَا هُوَ؟» قَالَ: هَلْ من سَاعَاتِ الیل 
وَالثهَارٍ سَاعَهٌ تَكْرَهُ فيهًا اس قال: «نَعَمْ إذَا صَلّيْتَ الصُّبْحَ قَدَعِ اسلا حَتٌی تَطْلّعَ الشَّمْسُء 
نها تطلخ به ے سس ا سس سور چیہ 
گالرمح. فَإِذَا كَانَتْ علی راسك گالرمُح قَدّع الصَلاه فَإِن تک السَّاعَةَ تُسْجَرُ فیها جَھَنُمْ وَتُفْتَمُ 
فیها أَبْوَابْهَاء > حتی تَزِيعَ الشّمْسٌ عَنْ حَاحِبِكَ لین دا زَاَتْ فَالصَلَاهُ مَحْصُورَةٌ مُتَقَبَلَةٌ حَتّی 


مه 


تصلي الْعَضَ 3 ثم دع الصلاة 3 غيب الشُمُس» 
(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۸۳۲ مطولا. وأبو داود: ۱۲۷۷ء والترمذي: ۳۵۷۹ والنسانی: ۵۷۲. 


(۲) صحیح. تخریجه انفرد به ابن ماجه. وانظر مسلم: ۸۲۵. 


به‌رتووکی نوبز به‌رباکردن و سوننهتهكانى ناو نوي دل 
1۹۲ 

وأته: هبو هوره‌یره وه ده لی: صه‌فوانی كورى موعەتتەل پرسیاری کرد له پیغه‌مبه‌ری 

خوا کہ گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خواء من پرسیار دهكدم ده‌رباره‌ی کارتک تو ده‌یزانی 

و من نایزانم» فه‌رمووی: پرسیاره که چییه؟ گوتی: ایا هیچ کاتیک هديه له شهو و 

رؤزدا كه نویژ كردن تێیدا ناپه‌سند بی؟ فه‌رمووی: بهلىء ئەگەر نویژی به‌یانیت کرد 

واز بینه له يون كرون تاکو خورهه‌لدی, له راستییدا خور له نیوان دور شاخی شهیتان 

هه ُدی» پاشان نويد بکه فريشته کان اماده دهبن و لای خوا وه‌رگیراوه, هه‌تاکو خۆر 

له‌سه‌ر استی سەرت وه‌ک ړم راست ده‌بی» جا کاتیک وەک رم له سەر سه‌رت پٍاست 

بوو واز له نویز بینه هو کاته کاتیکه که دؤزەخ تیدا کلپه ده‌گری» وه ده‌رگاکانی 

ده کریّنه‌وه» تاکو خور له‌لای راست شور ده‌بیته‌وه. جا کاتیک خور لایدا. فريشته كان 

اماده ده‌بن بو نويّزهكه و كيرايه (لەلایەن خواوه) تاکو نویژی عه‌صر ده که‌ی» پاشان 

واز له توي كردن بینه تاکو خر اواده‌بی. 

۳ عَنْ ابي عَبْدِ اللّه الصُّنَابِحِيّ 4ه آن رَسُولَ الله 4 قال: «إنّ الشَّمْسَ تطلخ بين قري 

الشَيْطانِ - اذ قال: یط مَعَهَا رتا الشَيْطَانِ - فَإِدًا ازَمَعَتْ قازقهء دا گات في وَسّط السَّمَاءِ 

رَه قدا دلگ - أَوْ قال: رَالَتْ - فَارَقَهه ِا دَنَتْ للْعُرُوب قارتهاء ِا عَرَبَتْ فَارَقَهَه َا 

تُصَلُوا ده السَّاعَاتَ الا( 


واته: ه‌بو عه‌بدوللای صونابیحی ذفن ده گیر نته وه. پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: 
خور له نيوان دوو شاخه‌ی شەیتان هه‌لدی, يان فه‌رمووی: دوو شاخه‌ی شهیتان 
لە گە لدا هدلدی. جا كات خر به‌رز بوویه‌وه للی جیاده‌بیته‌وه. کاتیک که له 
ناوه‌راستی اسان به‌رانبه‌ره لەگەل شاخه‌ی شهیتان» جا کاتیک لایدا (له ناوه‌راستی 
اسیان) لی جیاده‌بنته‌وه؛ ثنجا که نزیکی اوابوون پور له گه‌لی ده که‌وبته‌وه؛ جا که 
ئاوابوو ليى جیاده‌بیته‌وه. که‌واته لهو سی کاته‌دا نویژ مه كدن. 


(۱) صحیح بشواهده. أخرجه النسائي: .00٩‏ 


هه 


یه‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 


بایه‌ت: ئەوەی که له مه‌ککه‌دا نویر كردن 
له هه‌موو کاته‌کاندا ریگه‌ی پیدراوه 


9ے و 


٥٤‏ ۔ عَنْ جبیر بن ۸ ذه قال: قال سول الله 2 «(يا بني عبد متاف لا تمتعوا اخذا 
طاف بهدا ابیت وَصَلی أ سَاعَةَ شَاءَ من اللَيْلٍ وَالنمَارم'''. 
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واته: جوبه‌یری كورى موتعیم 4ه ده‌لی: پیغەمبەری خوا كد فه‌رموویه‌تی: ئەی نه‌وه‌ی 
عه‌بدو مه‌ناف» هیچ كەس قه‌ده‌غه مەکەن که ته‌واف کردنی به دەوری که‌عبه‌و, 


نوییژی لی کردنی» ههر کاتیک پنی خۆش بوو له شهو و روزدا. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که کاتتک نویّڑ له کاتی خؤييدا دواده‌خرتت 
قال ر سول الله 2 «لَعَلَّكُمْ سَتدْركُونَ أَقْوَامًا اون 
الصَّلَاةً لبر وتف ِن أَذرَکْتْمُوهُمْ فد فصلوا في بُيُوتَكُمْ لِلوَفّتِ الّذي تغرفون. ثم صَلوا مَعَهُمْ 
وَاجْعَلُوهَا سبْحَةي9. 


۱۳0۵ - عَنْ عَبّد الله بْنِ مَسْعُود ن قال: 


واته: 5 كورى مه‌سعوود #ه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: 
لدوانديه تیوه بگەن به خەلکانیک نوێز له کاتی خویدا ناکەن: ئەگەر ته‌وانه‌تان بینی» 
نویژه کانتان له كاتى خویدا له ماله کانتاندا بکه‌ن» که زانیتان (کاتیەتی)ء پاشان له گهل 
ئەوانیشدا نوێژ بکه‌ن. بیکه‌ن به نوتزى سوننه‌ت. 

- عَنْ اي در ذه عن الب كه قال: «صَلٌ الصَّلَاةَ لوفتهء فَإِنْ أَدْرَكْتَ الٍماع بُصَلي بهم 
فَصَل مَعَهُمْ ود ارت مَلانق. ولا هي تَافِلَةً لك)"". 


واته: ئەبو زەر ظلہ ده‌گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ر ٹل فەرموویەتی: له كاتى خویدا نوز 
بکه. جا ئەگەر بینیت یمام له کاتی خویدا نوي دەکات ئەوہ نوێژيان لەگەل بکه و 
نویژه كەت لد کاتی خویدا ئەنجامداوہ ئەگەر وانه‌بوو ئەوہ ئەو نویژه‌ت یو ده‌بیته 
ويزى سوننه‌ت. 


(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۸۹۶ والترمذي: ,۸٦۸‏ والنسای: 0۸0 و ۲۹۲۶. 
(۲) حسن صحيح. أخرجه أبو داود: ۶۲۲ مطولا. والنسانی: ۷۹ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: 1۶۸ وأبو داود: ۰۶۳۱ والترمذي: ۱۷۰ والنسائي: ۷۷۸ و .۸0٩‏ 


بەرتووکی نویز به‌ریاکردن و سونبه‌ته‌کانی ناو نوئر 


o 2-8 0‏ 6 - 0 ۳13 اراك هروه موه ماو و 2# 30 
۷ عَنْ عُبَادَةَ بن الصامت ڪه عَن النَّبِيّ يله قال: «سَیَکُونْ أَمَرَاء تَشْعَلْهُمْ شیاه يُوَخُرُونَ 


ہے ہے 


الصّلَاةَ عَنْ وَفتها فَاجْعَلوا صَلَاتكُمْ مَعَهُمْ تَطَوعًَاي". 

واته: عوباده‌ی کوری صامیت هه ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ر ي فەرموویەتی: کاتیک 
ديت کاربه‌ده‌ست و پیشه‌واکان به کار وبار‌وه سه‌رقال ده‌بن» نویز له کاتی خویدا 
کو ارہ نضا تيوه تون کاتاق له کل شرات کت نوش و تفت( واه توتو كه له 
کاتی خزیدا به ته‌نیا بکەن وہ لەگەل هوان دووباره‌ی بک‌نه‌وه). 


بابەت: ه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویژی ترس هاتووه 


۸ عن ابْنِ عُمَرَ 88ء قال: قال رَسُولُ الله يه «في صَاة الخَوْفِ آن يَكُونَ الْإِمَامُ يُصَلي 
بطائقة مَعَهُ فَيَسْجُدُونَ سَجْدَةَ وَاحِدَه وَتَكُونْ طَائِقَةٌ مهم بَيْنَهُمْ وَبَْنَ لد ثم ینف 
الَذِينَ سَجَدُوا السُجْدَة مَع آمهم ثم يَكُونُونَ مَكانَ الَذِينَ َم يُصَلُوا ويعقَدمُ الَذِينَ َم يُصَنُوا 
قَيِصَلُوا مَعَ آمیرهم سَجْدَةَ وَاحِدَة ثم تصرف أُمِيرُهُمْ وَقَدْ صَلَى صَلَاتَهُ وَيْصَلي کل واجد من 
الطَائِقَتَينِ بصّلاته سَجْدَةٌ لتفسه. فَإِنْ گان خَوْفٌ اشد من ذلك فَرِجَالًا او رُكْبَانَا» قال: يَغني 
بِالسَّجْدَة الرَحْعَة". 

واته: ثیبنو عومەر 5 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يه ده‌ربار‌ی نویژی كاتى ترس 
فەرموویەتی: ده‌بی یمام ئهو کمه‌له‌ی که له گهلیدایه نویزیان بو بكاتء ئەوانیش 
يدك رکات لەگەل ثییامدا دهكدن. لەوکاتەدا کؤمەلیکی تر له نيوان ثه‌وان و دوژمندا 
دەبن (پارنزگاریان لیدەکەن)ء پاشان ئەوانەی که یه‌ک رکاتیان له گه‌ل فه‌رمانده که‌یان 
کردوه جنی نویژه که جیدیلن و ده‌چنه شوینی ثه‌وان‌ی که نویّژیان نه‌کردوه» وه 
ثه‌وانه‌ی نویژیان نهكردوه دینه پنشه‌وه لهگه‌ل فه‌رمانده‌که‌یان یەک رکات ده کهن, 
پاشان فه‌رمانده‌که‌یان. سهلام ده‌داته‌وه‌و» نویژه‌که‌ی ته‌واو ده‌کات (واته: ھەر 
کؤمەلەیەک لدو دوو کزمه‌له‌یه يدك ركات به نوێژی یامه که دەکات)ء ئەوەیتر بو 
خؤيان ته‌واوی ده‌که‌ن, جا ئەگەر ترسه‌که زور توندتر بوو لهو حالهتهدا ئەوہ به 


رؤيشتن و به سواری (نوێژ ده که‌ن). (راوی) گوتی: مه‌به‌ست له سوجده لیرەدا رکاته. 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۶۳۳ 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۹۶۲ و ٤٤٥٥ء‏ ومسلم: ۸۳۹ وأبو داود: 070 والنسائي: ۱٥٢١‏ و ۱۵۵۳. 


پەرتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویز 


۹ - عَنْ مَھْل بن أي حَنْمَةَ 6 أنه قال في صلاة الْحَوّف قال: «َمُومٌ الْإِمَامُ مُسْتَقْبِلَ الب 
وَتَقُومُ طائفه مهم مَعَهُ وَطَائِفَةَ من قبل اعد وَوُجُوهْهُمْ إل الصَّفْء فَيَرْكعْ بهم رَكْعَة 
م وج وا 8850 و مان وم 7 el‏ واس یی رو مس و و ره سو ب ے وس E‏ 

ویرکعون لانفسهم ویسجدون لانفسهم سجدتین في مکانهم ثم یدهبُون إلى مقام أولئك. 


مر ور 7 کے وچ و م رمق سا سر و وھ واس (oo‏ کہ ےر کھ وین تفه سم © 24 سوم ها 
وَيجيء آولنك. فيركع بهم ركعة. وَیَسُجُد بهم مَجدتین فهي له ننتان وَلهم واحدةه ثم يَرَكَعونَ 
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رَكْعَةَ وَيَسْجُدُونَ سَجْدتین». 

واته: سه‌هلی کوری ثه‌بو حه‌سمه طبه ده گیر نت وه. ده‌رباره‌ی نوّژی ترس كوتوويهتى: 
یمام بەرەو قیبله راده‌وه‌ستی» وه کزمه‌لیک له گه‌لیدا ڕادەوەستن» کومه لیکیش به‌ره‌و 
دوژمن دەوەستن و چاویان لەسەر ریزه‌که ده‌بی» ئنجا نیبام رکاتیک (به کزمه‌لی 
یه کهم) ده‌کات. ئنجا ه‌وان بو خویان رکاتیکی تر دەکەن و دوو سوجده ده‌به‌ن له 
شوینی خویان, پاشان ده‌چنه شوینی ه‌وانه‌یتر» ئەوانیش دیّنء نجا یەک رکاتیش 
به ئوان ده‌کات و دوو سوجده‌یان له گهلدا ده‌بات» ه‌وجار نویژه که بو یمام ده‌بیته 
دوو رکات. بو ه‌و كؤمهلهش ده‌بیته رکاتیک, ئنجا (ئەو کومهله‌یه) بؤ خویان رکاتیک 
دەکەن و دوو سوجده دەبەن. 

۰ - عَنْ جار بْنِ عَبْدِ اللّه چ أن اسي يك «صَلَى بأضحابه صَلَاةَ الحَوّف فرع بهم 
جَميعًاء ثم سَجَدَ ول الله يك وَالضَّفُ الَذِينَ يَنُونَهُه وَالْآخَرُونَ قيا حٌى لا هص سَجَدَ 
ولتک اسهم مَجْدَتین, ثم تخر الضَّفُ اعد حَنَى فَامُوا مُقَامَ أولئك. وَتَحَلَلَ أولئك َتّی 
قَامُوا مُقَامَ الصف الْمُقَدّم فرع بهم النَُِ له جَمِيعًاه ثم سَجَدَ ول الله يله وَالضَفُ الّذي 
یلو تما رفوا رُوسَهُمْ سَجَدَ اوليك سَجْدَتَنِ وكلُُمْ قذ رگج مَعَ الي يل وَسَجَدَ طَائِقَةٌ 
بأنفسهم سَجْدَتَيْن وگن َو مما يَلي الْقبْلَةي". 

واته: جابیری كورى عه‌بدوللا ‏ ده گیریته وه» پیغەمبەر قلل نوێژی ترسی به هاوه‌لان 
کرد جا ركووعى به هه‌موویان برد» پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ي سوجده‌ی برد لەگەل 
نهو ریزه‌ی له دواوه‌ی بوونء ه‌وانیتر به پیوه بوونء تاکو هه‌لسایه‌وه, تنجا ئەوانیش 
بو خویان دوو سوجده‌یان برد (رکاتیک). پاشان ريزى پیشه‌وه چوونه دواوه بو 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶۱۳۱ ومسلم: ۰۸۶۱ وأبو داود: ۱۲۳۹ء والترمذي: ٥٦۵٦ء‏ والنسانی: ۱۵۳۲ و ۱۵۵۳. 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۸۶۰ والنسائی: ۷ع۱۵. 


بەرتووکہ نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


شوینی له‌وانیتره ه‌وانیش هاتنه پیش تاکو شوینی ريزى یه که‌م. ئنجا پیغه‌مبه‌ر 4 
ركووعى به هه‌موویان برد. پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا ی سوجده‌ی برد له گه ل هو ريزهدى 
که له دواوه‌ی بوون, جا کاتی ثه‌وان سه‌ریان له سوجده به‌رز کرده‌وه ه‌وانیتر دوو 
سوجده‌یان برد (ڕکاتێک)» بهم شیوه‌یه هه‌موویان له گهل پیغەمبەر ب رکووعیان برد. 
وه ھەر کومهله‌یه ک بۆ خؤيان دوو سوجده‌یان برد (واته: هه‌موویان له گه‌ل پیغه‌مبه‌ر 
يل کووعیان بردووه» به‌لام ههر كؤمهلهو بو خؤى به ته‌نیا دوو سوجده‌ی بردووه)؛ 


وه دوژمن له‌لای قیبله بوو. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویِژی روژگیران و مانگ گیران هاتووه 
-0١‏ عَنْ اي مشود ذف قال: قال رَسُولُ اللہ قَلِ: «ِنْ ال وَالْقَمَرَ لا ینگسقان لِمَوْتِ 


۳۹ رای ہے ہم کم سكم مه و ر 
أحَد مِنّ الاس فَإِذَا رََيْتُمُوهُ فَقُومُوا فَصَلوام''. 


واته: ئەبو مه‌سعوود ينه ده لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه فەرموویەتی: خۆر و مانگ لەبەر 
مردنی هیچ یه کیک لهو خدلكه ناگیرین. جا کاتیک بینیتان (خزرگیراون و مانگ 
كيران پوویدا) ئەوہ هه‌لسن و نوی بکەن. 

۲ عَنِ الْعْمَانِ بن بشیر 4ه قال: الْكَسَفَتِ الشَّمْسٌُ عَلَى عَھْدِ رَسُولِ الله يه فَخَرَجَ 
فزعا يَجُرٌّ تَوْبَه حَه حتّی أ الْمُسْحِدَ قَلَمْ یرل يُصَلّی حَتّی انْجَلَتْء ثم ال: TT‏ 
الشَّمْسٌ وَالْقَمَرَ لا ینکسقان إلا لِمَوْتِ عظیم من الْعَظَمَاءء وَلَيْسَ گذلک. إِنّ الشَّمْس وَالْقَمَرَ لا 
يَنْكَسِفَانٍ لِمَوْتِ أَحَدِ ولا لحیاته. فِا تَجَلَى اللَهُ للَيء من خَلقه خَشَعَ لہ" 


واته: نوعمانى كورى بهشير 5 ضيه دهلى: له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری خوادا يل خؤرگیراء 
ئنجا بیغه‌مبه‌ری خوا 3 به به له‌به ل ده‌رجوو پوشاکه کانی له دوا خؤى راده كيشاء 
تاکو هاته مزگەوت: ئنجا به‌رده‌وام بوو له نویژکردن تاكو به‌ری خۆر بووه‌وه» پاشان 
فه‌رمووی: خه‌لکاتیک پێیان وايه که خور و مانگ ناگیرین ته‌نها لەبەر مردنی 
گه‌وره‌یه‌ی لہ گه‌وره کان نه‌بی » وه بهو شێوەيەش نیہ له راستیدا خور و مانگ نه 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ١١۱۰ء‏ ومسلم: ٩۱۱‏ والنسائی: ۱۶۱۲ 
(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۱۱۹۳ مختصرً؛ والنسانی: ۱۶۸۵ و ۹۰ع۱. 


1و0 کی نار لفرنأكردن و سر ویو کی یلو تور 


9 لهبهر مردنى كەس وہ نه لەبەر ژیانی كەس ناگیرین. جا هدر كاتيك خوای گه‌وره 


خوی تاشکرا كرد بو ههر شتیک له دروستکراوه‌کانی. ئەوہ ئەو دروستکراوہ ملکەچ 


ده‌بی و ده‌چیته خشووعه‌وه. 

٣‏ عَنْ عَائشة. قالن: كَسَفَتِ الشَّمْسُ في حَيَاة رَسُولِ الله كيك فَخَرَجَ رَسُولُ اللّه صَلَى الله 
عَلَيْهِ وَسَلّمَ لى المسجد. فَقَامَ فک فص الاس وَرَاءَهُ فَقََا ول الله يله قِرَاءَة طَوِيلَةٌ ثم 
كبن فَرَكَعَ رُكُوعًا طوبلاء ثم رَهَعَ راسَه فَقَالَ: «سَمِعَ الله لِمَنْ حَمِدَهُ ربکا وَلَكَ الْحَمْدُ» تم قَامَ 
َقَرَا قرَاءَةٌ موه هي اتی من الْقرَاءَةِ الو ثم گار فرگع رُكُوعًا طوبلا هو دق من الركوع 
لاو ثم قال: «سمع الله لِمَنْ خمده. رَيّنَا وَلَكَ الْحَمْدّ» م فَعَلَ في الركْعة الأخْرَى مثل ذلك 
فَاسْتَكْمَلَ آربع رگعات وَأَرْبَعَ مَجَدات وَانْجَلّتٍ الشَّمْسُ قَبْلَ آن يَنْصَرِفَء ثم قَامَ فَحَطبَ النَّاسَ 


اتی عَلَى الله بمَا هُوَ له ثُمَ قال: «إِنّ الشّمْسَ وَالْقَمَرَ آیتان من آيَاتِ ال لا يَنْكَسِفَانِ 
لِمَوْتِ أَحَد ولا لحَيّاته فَإِذَا رَأَيتمُوَهُمَا فَافْرَعُوا إلى الصْلاة»". 


- 
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واته: عائیشه ‏ ده‌لی: له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا يه خؤرگیراء تنجا پیغه‌مبه‌ری 
خوا ی چوو بو مزگه‌وت. پاوه‌ستا و «الله اکبرمی کرد و خه‌لکیش له دوایه‌وه ريز 
بوون» نجا پیغه‌مبه‌ری خوا 4# ده‌ستی کرد به قورئان خویندن خویندنیکی دریژ. 
پاشان «الله اکبرمی کرد رکووعیکی دریژی برد. ئنجا سه‌ری به‌رزکرده‌وه و فه‌رمووی: 
«سمع الله ممن حمده ربنا ولك الحمد». پاشان به يوه وه‌ستا و قورئانیکی دریزی خویند. 
که که‌متر بوو له خویندنی يه کهم» پاشان «الله اكبر»سى کرد و رکووعیکی دریژی برد. 
که که‌متر بوو له ركووعى یه کهم» ئنجا فه‌رمووی: «سمع الله طمن حمده ربنا ولك الحمد». 
پاشان له ړکاته که‌ی تريش به هه‌مان شیّوەی کرد» چوار رکووع و چوار سوجده‌ی 
ته‌واو کرد. وه به‌ری خور کرایه‌وه پیش ه‌وه‌ی له نویژه که ببیته‌وه. پاشان هه لسا و 
وتاری بو خهلکه که‌داء جا سوپاس و ستایشی خوای كرد. به جؤريك که شایسته 
به خوا بئ» پاشان فه‌رمووی: له راستییدا خور و مانگ دوو نیشانه‌ن له نیشانه‌کانی 
(هه‌بوون و ده‌سه‌لاتی) خواء لەبەر مردن و ژیانی هیچ که‌سیک ناگیرێن» ئنجا ھەر 
کاتیک خورگیران و مانگ گیرانتان بینی» به په‌له بچون بو نویژکردن. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ١١۱۰ء‏ ومسلم: ٩۰۱‏ و ٩۰۳‏ وأبو داود: ۱۱۸۰ والترمذي: 07۱ والنسائی: ۱2۷۱-۱۶۷۶ 
و ۱۶۸۱ و ۱6۹۹ و ۱۵۰۰ 


به‌رتووکی نوی به‌رباکردن و سوننەتەکانہ ناو نوټز ل 
0۴ 

-٤‏ عَنْ سَمْرَةَ بُن جُنْدب ذه قال: ررَلی بنا رَسُول الله يل في الْكْسُوفٍ فلا نَسْمَعٌ لَهُ صَوْتَاي". 

واته: سه‌موره‌ی کوری جونده‌ب نله ده ی : پیغه‌مبه‌ری خوا يل له کاتی خورگیراندا 

نوێزی پێکردین» وه (له نویژه که‌دا) هیج ده‌نگیکیان لێیهوه نه بيست . 

۵ عَنْ أَسْمَاءَ بنت آي بَكْرٍ م قالن: صَلَى رَسُولُ الله ك صَلاة الْكُسُوفِء فَقَامَ فَأَطَالَ 

قیاع ثُمّ رَكَعَ فَأَطَالَ بت تم رَقَعَ کَقَامَ فَأَطَالَ الْقيَامَّ نس رَكَعَ فاطال الرکوع ثم رفع. ثم 

سَجَدَ فَأَطَالَ السْجود. ثم رقع. تم سَجَدَ فَأَطَالَ السُجُود, ثم رفح فَقَامَ فَأَطَال القیاع. ثم رگم 


ثم 
فَأْطَالَ روع ثُمّ رف فَقَامَ فَأَطَالَ الْقَيا 3 رَكَعَ فَأَطَالَ الرُكُوعَ ثم رفح ثُمْ سَجَدَ فَأْطَالَ 
المُجُودَ ثم 6 رق تم سَجَدَ فَأَطَالَ السخون 3 ثم انْصَرَفَء فقال: «لَقَدْ ڈئٹ وئی الله خثی و 
وت هَل يماي بنج وَدَنَتْ مِئي الّارُ حتّی فَلْتُ: أي رب وان فيه «قَالَ 
تاف حَسبْث آنه قال: «وَرَآَيْتٌ مر تخدشها هه له فَقُلْتُ: ما مَأَنُ هَذه؟ قالوا: حَبَمَْهَا حَنَّى 


مَانَتْ جُوعًاء لا هی أطعَمنها وَلا هي أَرمَنها تأگل من خشاش الْأَرْضٍ»”". 

واته: ئەسائى کچی ه‌بو به‌کر #» ده‌لی: پنغه‌مبه‌ری خوا 4# نونژی خورگیرانی 
کرد به پیوه وه‌ستا و به يوه وه‌ستانه که‌ی دریِز کرده‌وه (به قورئان خویندن تلیدا). 
پاشان رکووعی برد و رکووعه که‌ی دريز کرده‌وه. دواتر سه‌ری به‌رزکرده‌وه‌و وه‌ستاء 
ده‌ستی کرده‌وه به قورئان خویندن پاشان ركووعى بردو. رکووعه که‌ی دریژ کرده‌وه. 
پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه. پاشان سوجده‌ی بردو سوجده که‌ی دريز کرده‌وه» پاشان 
سه‌ری به‌رز کرده‌وه. دوأتر سوجده‌ی برد و سوجده که‌ی دريز کرده‌وه» پاشان سه‌ری 
به‌رز کرده‌وه و هه‌لسایه‌وه و وه‌ستانه‌که‌ی به‌پتوه درټژ کرده‌وه. دواتر ركووعى 
برد و رکووعه که‌ی دريز کرده‌وه. پاشان هه لسایه‌وه و وه‌ستانه‌که‌ی درټژ کرده‌وه. 
پاشان ركووعى برد و رکووعه که‌ی دريز کرده‌وه» پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه» دواتر 
سوجده‌ی برد و سوجده‌که‌ی درێژ کرده‌وه. پاشان سه‌ری به‌رز کرده‌وه. دواتر 
سوجده‌ی برد و سوجده‌که‌ی دريز کرده‌وه. پاشان نویژه که‌ی ته‌واو کرد» فه‌رمووی: 
له راستیدا به‌هه‌شت هیندهم لی نزیک بووه ئەگەر زاتم بکردایه هیشویه‌ک میوهم 
له هیشوه‌کانی بوتان دیناء دوزه‌خم هينده لی نزیک بوویه‌وه هه‌تا گوتم: ئەی 


(۱) حسن لغبره. آخرجه أبو داود: ۱۱۸۶ بطوله, والترمذي: 01۲, والنسانی: ۱۶۸۶ و ۱۶۹0. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۷۶۵ و ٣٦۲۳ء‏ ومسلم: ٦١۹۰ء‏ والنسائي: ۱۶۹۸ اقتصر على ذکر الصلاة. 


هه 


0*4 


به‌رتووکی نوبز به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویْڑ 


پەروەردگارہ منیش لەناویاندام؟! نافیع ده ی : وابزانم فه‌رمووی: وه ژنیکم بینی که 
پشیله‌یه ک به چرنووک پیستی داده‌مالی» گوتم: ئەوہ بو وایه؟ گوتیان: ئەو (له دونیا) 
پشیله که‌ی حه‌پس کردوه. تاکو له برسان مردووه. نه خواردنی پیداوه نه ثازادی 
کردوه. بچیت بو خوی له جر و جانه‌وه‌رو خاشاکی زه‌وی بخوات. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویِژی داواکردنی باران بارین هاتووه 
٦۔‏ عَنْ هشام بْنِ |ٍسحاق بْن عَبّد الله بْنِ کتائةً ضيه عَنْ آبیه. قال: أَرْسَلَنِي آمیر من الأمراءِ 
ِل ان عبّاس 88 أَسْأَلَهُ عن اللاة في الاستسقاء فَقَال ابْنْ عبّاس: ما مَنَعَهُ آن يَسْأَلَنِي؟ قال: 
«خَرَجَ رَشول اللّه ‏ مُتَوَاضعًا هتبلا مُتَحَشَْا مسلا مُتضرعه فَصَلَى رَكْعَتَيْنِ گما يُمَلي في 
واته: هیشامی كورى ئیسحاقی كورى عهبدوللای كورى کینانه 5ه له باوکییه‌وه 
ده گیریته‌وه. گوتوویه‌تی: یه کیک له ثه‌میره کان منی نارد بو لای يبنو عه‌بباس #85 بو 
ئەوەی ده‌رباره‌ی نوێژی داواکردنی باران بارین پرسیاری لیبکهم, ثیبنو عه‌بباسیش 
#8 گوتی: چی رنگر بووه که پرسیار له خؤم بکات؟ گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل به خؤ 
به كەم زانین بەرابەر خواو به يؤشاكى اساییه‌وه به خشوع و هیمنی و خو بەکەم 
گرییه‌وه دەرچوو (بو نویز), نجا دوو ركات نو ّڑی کرد وه کو دوو ركاتى جه‌ژن, وه 


وتاری نەدا بدو شیوه‌یه‌ی تيوه وتار دەدەن (واته: وتاره‌که‌ی دوعا و پارانه‌وه بووه). 


۷ عَنْ عَباد بْنَ قمیم, يُحَدَّتْ آي عَنْ عَمّه له أنه مَهد الب یك «خَرَج إلى الْمُصَلَى 
تسشن قاستفبل الْقبلةً وَقَلَبَ رِدَاءَهُ وَصَلَى رَکْعَتین". 

واته: عه‌ببادی كورى تدميم له باوكييهوه ده‌گیریته‌وه. له مامییه‌وه ظہ گیرٍاویه‌ته‌وه. 
كه اگادار بووەو بینیویه‌تی پیغه‌مبه‌ر ی ده‌رچوو بو نویژگه. بو ه‌وه‌ی داوای باران 
بارین بکات (له خوا). ئنجا ړووی کرده قیبله‌و پوشاکه که‌ی هه لگیرایه وهو دوو رکات 
نوێژی کرد. 


(۱) حسن. آخرجه أبو داود: ۱۱7۵ والترمذي: 00۸ والنسائي: ۱۵۰7 و ۱۵۰۸ و ۱۵۲۱ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۰۵ و ١۱۰۲ء‏ ومسلم: ۸۹٤‏ وأبو داود: ۱۱۲۱ و ۱۱۱۳ و ۱۱۱۶ و ۱۱۱۱ و ۰۱۱۱۷ 
والترمذي: ٦٥ء‏ والنسائی: ۱۵۰۵ و ۱۵۰۷ و ۱۵۱۲-۱۵۰۹ و ۱۵۱۹ و ۱۵۲۰ و ۰۱۵۲۲ 


به‌رتووکی نويْرٌ به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


بن عفرو بن زی, عن عَباد بن ييي عن عه دہ عَن الب يك یه" قال شفیا: عن 


الْمَسْعُودِيٌ قال: الث اتا َر بْنَ مد بن عفرو أَجَعَل أغلاۂ نله أو اه على سمالي 
قال: لا بل الْيَمينَ عَلَى الشمال. 

واته: له سهنهديكى دیکه‌دا سوفیان له مه‌سعوودییه‌وه ده‌یهننی» ده‌لی: پرسیارم له هبو 
به کری كورى موحه‌ممه‌دی کوری عدمر کرد ايا (پوشا که کانی) لای سه‌ره‌وه‌ی خسته 
خواره‌وه. يان لای راستی بو سەر لای چه‌پی (واته: هه‌لگیرانه‌وه‌ی پوشاکه کانی 
چون بووه)؟ گوتی: نه‌خیر به لکو لای راستى هه لد ایه سەر لای چەپ. 


ہہ ٤‏ وا وس ۳ خن و سو وا گے ۴ ملك سو وو و و سو سے کر کا سر سے 1 
۸ عن ابي هريره ذه قال: «خرج رسول الله 4 يَوْمَا بستَسقي. فصلی بتا رکعتین بلا ان 


ولا إِقَامَة ثم خَطبتا وَدعا اللّهَ وَحَوّلَ وَجْهَهُ نَحْوَ الْقلة رافعا يَدَيْهه ثم لب رداءه فَجَعَلَ الَبَنَ 
على لیس وَالَْيْسَوَ عَلَى الأمّن»”. 

واته: ئەبو هوره‌یره ده دهلئ: ڕۆژێک پیخه‌مبه‌ری خوا ی دەرچوو داوای باران بارینی 
ده‌کرد. ئنجا دوو ركات نویژی بو کردین به‌بی بانگ دان و قامهدت کردن, پاشان 
وتاری بؤ خویندینه‌وه و لهبه‌ر خوا پاړایهوه» وه ړووی کرده لای قیبله لهو حاله‌دا 
ده‌ستی به‌رزکردنه‌وه. پاشان پوشاکه که هه لگیرایه وه و لای راستی خسته سەر لای 


بابه‌ت: دوعای نویِژی داواکردنی باران بارین 


6ع سس 32 


۹ عَنْ شرخبیل بن السُمط ذ#د. آنه قال لغب: یا کب بْنَ مر حَدَثْنًا عن رَسُولِ الله کل 
وَاخدّن قال: جَاءَ رَجُلٌ إلی اللي يد فقال: یا رَسُولَ اللّه استشق الله فَرَقَمَ رَسُولُ الله يه بَدَبْه 
فَقَالَ: داللهُمٌ اسقتا عَیْنَا مَرِیئا مَرِيعًا طبَقا عاجلا غَيْرَ رائث» نَافِعًا غَيْرَ ضاز» قال: قَمَا جَمُعُوا 
حكن وا قال: فَأَتَوْهُ قَشَكَوْا إِلَيْهِ الْمَطَرَ فَقَالُوا يَا رَسُولَ اللّه: تَهَدّمَتِ الْبْیُوت, فَقَالَ: داللهْمٌ 
حَوَالَیْتَا ولا عَلَيْنَاهِ قال: فَجَعَلَ السَّحَابُ يَنقَطع 7 وَشْمَالًا". 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۰۰۵ و ۰۱۰۲۵ ومسلم: ۸۹۶ وأبو داود: ۱۱۲۱ و ۱۱۱۳ و ۱۱۱۶ و ۱۱۱۱ و ۰۱۱۱۷ 
والترمذي: ۵07 والنسائی: ۱۵۰۵ و ۱۵۰۷ و ۱۵۱۲-۱۵۰۹ و ۱۵۱۹ و ۱۵۲۰ و ۰.۱۵۲۲ 


(۲) صحیح لغيره. 
)۳( صحيح لغيره. 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نونز 


6 واته: شوره‌حبیلی كورى سيمت هه ده كير نتدوه كه به که‌عبی ووو نه‌ی که‌عبی 


كورى مورره. له بنغه‌مبه‌ری خواوه تل (فه‌رمووده‌مان) بۆ بگنره‌وه به ثاگاییه‌وه» كوتى: 
پیاوتک هاته خزمەت پیغه‌مبه‌ر پل گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا پل داوای باران بارین 
له خوا بكه. جا پیغه‌مبه‌ری خوا پل ده‌سته کانی به‌رزکرده‌وه. فه‌رمووی: ئەی خودایه 
بارانیکان بو ببارینه كه کوتاییه که‌ی خیربی و زؤربى و لەسەرخو بی له زووترین کاتدا 
و دوانه‌که‌وی. سوود بەخش بی و زیان بەخش نه‌بی» گوتی: نویژی جومعه که‌یان 
ته‌واو نه کردبوو خوا وه‌لامی دوعاكدى دانهوه (باران بارين ده‌ستی پیکرد). كوتى: 
خه‌لکی هاتن و سکالایان کرد له ده‌ستی زور باران بارین و گوتیان: ئەی پیغه‌مبه‌ری 
خوا تل خانووه‌کان له ناوده‌جن. تنجا (پیغه‌مبه‌ری خوا #) فه‌رمووی: خودایه له 
ده‌ور وبه‌رمان بیبارینه به‌سه‌رماندا مه‌یبارینه. گوتی: ئنجا ههورهكان به‌لای راست و 


چه‌پدا که‌رت بوون (بلاوبوونه‌وه). 


۸۰- عن ابن عبّاس وه قال: جَاءَ أَعْرَايٌ إِلی النَّبِنَ يل فَقَالَ: یا رَسُولَ الله لَقَدْ جنک مِنْ 
عند قَوْم مَا برد لَهُمْ راع ولا يَخْطْرُ لَهُمْ فَحْلُ فَصَعدَ المنبن فَحَمِدَ الله تم قَالَ: «اللّهُمَ 


اشقتا یا مُغيتًا مَریگا طِبَقًا مَرِيعًا عَدَقًا عَاجلا غيْرَ رَائڻ» ثم ترّل, هَمَا يأتيه أَحَدٌ من وَجْهِ من 
الوْجُوہ إلا قَانُوا قد اُخییتا' 

واته: ثیبنو عهبباس چ ده‌گیریته‌وه که گوتوویه‌تی: ده‌شته‌کییه‌ک هاته خزمەت 
پیغه‌مبه‌ر پل و گوتی: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا يله لەلایەن هوزیکه‌وه هاتوم بو خزمه‌تت 
که شوانهکه‌یان هیچ ,جنگ تاکدوئ بو مالات و ئازە لە کانیان: تاتواتن کلکیان 
بجولینن (له برسان)ء تنجا پیغه‌مبه‌ر يد جووه سەر مینبه‌ر و ستایشی خوای کرد. 
پاشان فه‌رمووی: خوایه بارانیکی تیرمان بو ببارئنى که کوتاییه که‌ی خیربی و به‌سه‌ر 
زه‌ویدا بباری» زور و به خووړ بی و له زووترین کاتدا و دوانه که‌وی, پاشان دابه‌زی 
ئنجا هیچ که‌س نه‌هات مه‌گه‌ر له ههر پوویه که‌وه. گوتیان: به پاستی زیندوو بووینه‌وه 


(واته: له هه‌موو روویه‌ک کیشه‌ی بی بارانی چاره‌سه‌ر بوو). 


ررر را تبر نا ريل ر نرنه کان نان نير 


۰ 6 


۸۱- عَنْ آي هُرَيْرَةَ هد آنْ الب يك «استسقی نی ریت أو 
ره في الاشتشقاء» ". 


۰ 
بت 
6 
2 
کی 
5 
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واته: ثه‌بو هورهيره ەه ده‌گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ر ي دوعای باران بارینی کرد به 
جوریک که سپییاتی بن بالیم بینی يان بینراه موعته‌میر گوتی: وا ده‌زانم له داواکردنی 
باران باریندا بوو. 
۲ - عَنْ سَالِمٌ عَنْ أبيه . قال: «ژبما دگزث قَوْلَ الشاعر وأنا آنظر إلى وَجْهِ رَسُولِ الله َل 
وَأَبْيَضَ يُسْتَسْقَى الْعَمَامُ بوجُهه ... تال الیْتامّی عضمَه لِلْأَرَامِلِ» 

وهو قول أي طایب" 
واته: سالیم عه‌بدوللای كورى عومەر #۶ ده‌لی: زژرجار (له کاتی داواکردنی باران 
باریندا که يێغەمبەر لد اواى ده کرد) هو شیعرهم بیرده‌هاته‌وه که ته‌ماشای روخساری 
بیْغه‌مبه‌ری خوام لد ده کرد له‌سه‌ر مینبه‌ره كه نه‌هاته خوار ههتا هه‌موو جو گە له و 
تاوباره‌ کانی مه‌دینه پر تاو ده‌بوون و هه‌لده‌ستان. منيش هو شيعره م بير ده‌هاته‌وه: 
به پوخساری سپی و دره‌وشاوه‌ی که داوای باران ده‌که‌ن 

به يشت و په‌نای بی باوکان و بیوه‌ژنان ناوی ده‌به‌ن 


وه ئەوەش وته‌ی ئەبو تاليبه. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویِژی دوو جه‌ژنه‌ که هاتووه 


۳ عَنْ عَماء ظ4 قال: سَمِعْتُ ابْنَ عباس 86ء يمول أَشْهَدُ عَلَى رَسُولِ الله م أنه «صَلَى 
قَبْلَ الحطبة. ثم حطب قرأ اه لم بُشمع النْسَاءَ فَأَتَاهْنَ فَدَكْرَهْنَ وَوَعَظَهُنَ وَأَمََحْنَ بالَدََة. 


راتکه دين" رمه ار ر 5 2‰ 5 رو ان ور سو ] 
وبلال قائل بیَدیّه هكدًاء فَجَعَلَتِ الْمَرْأَهُ تلقي الخرض والخاتم وَالشَّيْء)". 


(۲) حسن. أخرجه البخاري: ۱۰۰۹ معلقاً بهذا اللفظ. 
(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۹۸ء ومسلم: ۸۸۶ و ۱۱۶۶۱۱۶۲ و ۱۱6۲ والنسانی: ۱۵7۹ و ۰۱۵۸۲ 


یەرتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 


واته: عه‌تاء ذه دهلى: گوێم له ئیبنو عه‌بباس #6 بوو ده‌یگوت: شاهیدی دەدەم که 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی پیش وتار نویژی کرد. پاشان وتاری داء ئنجا بینی که افره‌تان 
گوی بیستی نه‌ده‌بوون. بویه هات بو لایان یادی خستنه‌وه و اموژگاری كردن و 
فه‌رمانی پیکردن که خير و چاکه بکهن» وه بیلالیش پوشاکه که‌ی به ده‌ستی راخستبوو» 
ننجا افره‌ته كان گواره‌و ثه نگوستیله و شتی دیکه‌ی له خشل و زیر و زیویان ده‌خسته 
ناو يؤشاكه که‌ی بیلاله‌وه. 

۶ عن ابْنِ عَبّاس چ أَنَّ اي «صَلَى يَوْمَ العيد بِغَيْرِ أَدَانِ ولا إِقَامة». 


واته: ثیبنو عه‌بباس 4 ده گیریته‌وه که پیغه‌مبه‌ر ي نویژی جه‌ژنی کرد به‌بی بانگدان 
و قامەت کردن. 

۵ عَنْ أبي معید هه قال: أَخْرَجَ مَرْوَانُ الْمثبر يَوْمَ العید. فَبَدَاً ِالْخُطْبَةِ قبل الصْلاق 
فَقَامَ رَجْل فقال: یا مَرْوَانُ خَالَفْتَ السّنَهَ أَخْرَجْتَ الْمثبر يَوْمَ عبد وَلَمْ يَكْنْ يُخْرَجُ به وَبَدَأْتَ 
بالحْطبة قَبْل الصْلاة وَلَمْ يَكْنْ يُبْدَ ید بها قَقَالَ أَبُو مَعید: أَمّا هَذَا فَقَدْ قََى ما عَلَيْهه سَمِعْتُ 
رَسُولَ اللّه كيد يَقُولُ: «مَنْ رَأَى مُنگرا فَاسْتَطَاعَ أَنْ بره بيده قلیعَه بیده» فَإِنْ لم يَسْتَطع 
فَبِلِسَانِه فَإِنْ لم یستطع پلسانه. َبِقَلْبه وَذّلكَ اضف الإان»“ , 


واته: ئەبو سدعيد #5 دهلى: مه‌روان له رؤزى جه‌ژندا دوانگه که‌ی هينا بو شوینی 
نویه کر نی عق جا بی نوه كردن سی کرد ب و اردان خا يياويك هه اسان 
گوتی: هی مه‌روان پیچه‌وانه‌ی سوننه‌ت جولایته‌وه!! له رؤزى جه‌ژندا دوانكه كدت 
هينايه شوینی نویژکردن كه پیش تۆ ثه‌وه نه‌کراوه. وه به وتاردان ده‌ستت پیکرد پیش 
نویژکردن كه پیش تۆ بهو کاره ددست پئ نهدهكراء نجا ئەبو سه‌عید گوتی: به لام نهو 
پیاوه به بریاریک بریاریدا که لەسەری پیویست بوو جيبه جلى کرد. من له پیغه‌مبه‌ری 
خواوه ‏ بیستوومه که ده‌یفه‌رموو: هدر یه کیک له يوه ناشه‌رعییه‌کی بینی با به 
ےر ھی ۳۳۰۵۵۵۹ با به زمان بیگوری,» ثه گه‌ر ھەر 
نەیتوانی به دل (پیی ناخۆش بی) که ئەوەش لاوازترین ثيمانه. 


)۱( صحیح. آخرجه مسلم: ۵ء وأبو داود: ۰۱۱۶۷ 
(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ٤٦ء‏ وأبو داود: ۱۱۶۰ و 2۳۶۰ والترمذي: ۰۲۱۷۲ والنسائي: ۵۰۰۸ و .۵۰۰٩‏ 


به‌رنووکی نوی به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو بویز 


۹٦‏ عن ابن عُمَرَ 8ء قال كَانَ الب نبي ل نم بو بر تم عْمَرٌ يُصَلُونَ الْعيدَ قَبْل الْخُطْبَة)!". 


واته: ئیبنو عومهر تل ده ی : پیغه‌مبه‌ر ي دوای ئەویش ثهبو به‌کر» دوای ئەویش 


عومهرء له پیش وتارداندا نویژی جه‌ژنیان ده کرد. 


بابه‌ت: ژماره‌ی «الله أكبريهكانى نویژی دوو جه‌ژنه‌کان 


۱۳۷۷ ہر بن معان عكار إن رس من و الله يك قال: حَدََبي اي عَنْ 
بيه عَنْ جَدٌه أَنَّ رَسُول الله عه «كَانَ یر في الْعيدَيْنٍ في الأول سَبْعًا قَبْلَ القراءق وف الآخرّة 
حمسا قَبْلَ الْقرَاءَة»". 

واته: عه‌بدورره‌حمانی كورى سه‌عدی كورى عەمماری كورى سه‌عد ذه بانگبیژی 
پیغه‌مبه‌ری خواء ی ده‌گیریته‌وه که گوتوویه‌تی: باوكم له باوكييهوه ئەویش له 
باپیریه‌وه بؤى گیرامه‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا ي له نویژی دوو جه‌ژنه‌که‌دا له رکاتی 
یه که مدا حه‌وت «الله آکبرمی ده کرد پیش خویندنی فاتیحه. وه له ړکاته که‌ی دیکه‌دا 
پینج «الله آکبرمی ده کرد پیش خویندنی فاتیحه. 

۸ عَنْ عمرو بن شُعَیّب ڪه عَنْ آبیه, عَنْ جَده. أَنّ الب يه دک في صَلاة العیدیُن سَبْعًا 
و 20 ا« 

واته: عه‌مری کوری شوعه‌یب ذه له باوکییه‌وه. له باپیریه‌وه. ده گیریته وه که پیغه‌مبه‌ر 
پل له نوتزى دوو جه زنه كە دا له ركاتى يه که‌مدا حدوت وه له رکاتی دووه‌مدا پینج 
«الله أكبر»ى ده كرد. 


۳ 
1 


كين بن عا سر تی e‏ سول الله ہس «گر 
في العیدین سَبْعَا في الأو وَخَمْسًا في الآخرّة»2. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ,۹٦۳‏ ومسلم: ۸۸۸ والترمذي: ۵۳۱ والنسائي: .۱٥١١‏ 
(۲) حسن لغیرہ. 
(۲) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ۱۱۵۱. 


(۶) حسن لغبره. آخرجه الترمذي: ۵۳۰. 


E: 


01۰ 


ەر ووک نوئز بهرداکردن و سونبه‌نه‌کانی ناو نونز 


واته: که‌سیری كورى عه‌بدوللای کوری عه‌مری کوری عەوف ک4 له باوکییه‌وه. له 
باپیره‌وه ده‌گیرنته‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوا تا له ركاتى یه که‌می نوټژی دوو جهژنه که‌دا 
حه‌وت جار «الله آکبرمی ده‌کرد» وه له رکاتی کۆتاییدا پینج جار. 

- عَنْ عَائشة ف اَن رَسُولَ الله يِه «گبر في الفطر والأشحی سَبْعَا وَخَمْسَاء سوّی تَكْبِیدَلی 
الرکُوع»". 

واته: عائيشه فيه ده گیر یتهوه. پیغه‌مبه‌ری خوا يل له نویژی جه‌ژنی وەمەزان و 
جه‌ژنی قورباندا حهوت وه يتنج «الله أكبر»سى ده‌کرد. جگه له دوو «الله أكبر»ه که‌ی 
چوونه ركووع. 


بابه‌ت: خوزندنی قورثان له نویِژی دوو جه‌ژنه‌که‌دا 


صکےٗ س عمد 


۷۱- عَنِ النُعْمَانٍ شير هه أن شول ال« یرای العبتین ب + سيج بح اسم ريك 


۳۰4 )0( و( هل دک سَرِيتٌ الْعَصِيَةَ‎ 0 S1 


واته: نوعمانى كورى به شير ضيه ده كر نتدوه, يلغهميهرى خوا يه له نویزی دوو 
جد زنه که‌دا سوورهتى ۶ سبع سم رک ال © هو هل تلك سَرِيتُ ألعينِيَةَ رن 4 
ی ده‌خویند. 

۲ عَنْ غَُيْدِ الله بُن عَبْدِ الله لہ قال: خَرَجَ عُمَرُ ڪه يَوْمَ عيد فَأَرْسَلَ إلى آي واقد اللَْتْيْ: 
ی شَيْءِ کال الب ص د یر ف مثْلٍ هَذَا الْيَوْم؟ قال: «بقاف وَافْترَبَتُ)". 


واته: عوبهيدوللاى كورى عه‌بدوللا ده‌لی: عومەر ەلە ڕۆژى جه‌ژندا دەرچوو, تنجا 
به دواى هبو واقيدى لهيسيدا نارد كه ایا پیغه‌مبه‌ر له رؤزئكى وه کو ئەمرؤدا (له 


نویژی جه‌زندا) چی ده‌خویند؟ گوتی: سوورهتى «قاف» و «اقترتت». 


(۱) حسن لغبره. آخرجه آبو داود: ۱۱٤١‏ و ۱۱۵۰. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۸۷۸ وأبو داود: ۱۱۲۲ء والترمذي: ۵۲۳, والنسائی: ۰۱۵7۸ 


(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱ وأبو داود: ۱۱۵۶ والترمذي: ۵۳۶ والنسائی: ۱۵7۷ 


به‌رتووکی نویز به‌رياکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


۵11 
۳- عن ابن عباس وم 8 آن النّبِيّ و «كَانَ يَقْراً في الْعيدَيْنِ ن بطم {OSes‏ 7 
و 8 هَل أَتَنكَ ey‏ 


واته: يبنو عه‌بباس تم 4 ده گیریتهوه. بیغه مبه‌ر وت له نویژی هه‌ردوو جه‌ژنه که دا 


سوورهتى: مج انم ريك ال © 4 و ۶ هل اتف عییث یی ا هى 


ده‌خونند. 


بابه‌ت: وتاری دوو جه‌ژنه‌کان 


۶ عَنْ إِسْمَاعِيلَ بْنِ أبي خالد» قال: رابت أبَا گاهل وَكَانَتْ لَه صُحْبَة فَحَدُتيِي خي عنهه 


رعو و 


ل: رايت ال 4 «يَخْطْبٌُ عَلَى تَاقَة وَحَبَسِيّ آخذ بخطًامها»". 
واته: ئیسماعیلی كورى ئەبو خاليد 7 هبو كاهيلم بينى که به‌شی ھاورِیٔیەتی 
پیغه مبه‌ری تا هه‌بووه. برایه کم له ئەوەوہ بوی گیراومەوہ که گوتوویه‌تی: پێغەمبەرم 
يله بینی له‌سه‌ر حوشتره که‌ی وتاری ده‌دا و حه‌به‌شییه ک جله‌وی حوشتره که‌ی بۆ 
گرتبوو. 


١0‏ - - عَنْ فیس بن عائذ هو 
و را حَبَشْيٌ آخذ ل بخطامها»”. 


مو ار 


گاهل يه قال: «رَأَيْتُ الب ےہ ید يَخْطْبُ عَلَى نَاقَة حَسْتَاء 
واته: قه‌یسی كورى عائيز كه ثهبو كاهيله وڅه دهلى: پیخه مبه رم ي بینی له‌سه‌ر 
حوشتره که‌ی وتارى دەداء وه حه‌به‌شییه ک جله‌وی کشر كد ع كرتيو 

۲ عَنْ سَلَمَةَ بن تُبَئْط ڪه عَنْ بيه أنه حَجّ فَقَال: ریت الي د «يَخْطْبُ عَلَى بعیره»۹. 
واته: سه‌لهمه‌ی کوری نوبه‌یت 5ه له باوکییه‌وه دهگیرێتهوه کہ حه‌جی کردوه 


کوتوویه‌تی: پنغه‌مبه‌رم ٍي بینی له‌سه‌ر حوشتره که‌ی وتاری ده‌دا. 
(۲) حسن. آخرجه النسانی: ۱۵۷۲. 


(۳) حسن. آخرجه النسانی: ۱۵۷۳. 


.۲۰۰۸ صحیح لغيره. آخرجه أبو داود: ۱۹۱ والنسانی:‎ )٤( 


یه‌رتووکی نوئز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوز 


۳ ۱۲۸۷ عَبْد الرّحْمَنِ بْنْ مَعْد بْنِ عمار بن سغد ڪه ادن قال: حَدَتَنِي اي عن أبيهه عَنْ 


۵ء قال: گان البیْ لبي ويد «یگ کر تن بَيْنَ آشعاف الْخُطْبَةَ یکت التَْبيرَ في خُطبَة العیدین». 


واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری سه‌عدی کوری عه‌میاری کوری سه‌عد و ظلہ بانگ بیز 
پیغه‌مبه‌رهدوه يي ده‌گیریته‌وه. که گوتوویەتی: باوکم له باوکییه‌وه له -- بوی 
گیرامه‌وه. گوتی: پیغه‌مبه‌ر يَلِهِ له‌ناو وتاردا «الله آکبر»‌ی ده کرد وه له ناو وتاری دوو 
جهژنهکمد! زور راه کرای ده کرد 


۸ عَنْ اي سعید الْخْذْرِی ظلنہ قال: كَانَ رَشول الله کل يَخْرْخ يَوْمَ العيدء فَیْصَلَي بالنّاس 


ات 


رکعتین» نم يُسَلُمُ فَيَقَفُ علی رِجْلَيْهِ فَيَسْتَقْبلُ الس وَهُمْ لون فول تب فوا تصذفواة 
26 مَنْ يَتَصَدَّقُ النْسَاء بانقزط وَالْخَاتَم وَالشَّيْءِ فَإِنْ كَانَتْ لَه حَاجَةٌ يُرِيدُ آن يَبْعَثَ بَعْنًا 
يَذْكْرُهُ هم ولا اضرف“ 

واته: ثه‌بو سه‌عیدی خودریی نله ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل له پوژی جه‌ژندا 
ده‌رده‌چوو دوو رکات پیشنویتی بو خه‌لک ده‌کرد. پاشان سهلامی ده‌دایه‌وه‌و, 
لدسهر پییه‌کانی راده‌وه‌ستاء ثنجا ړووی له خه‌لکه‌که ده‌کرد. له کاتیکدا که 
خهلکه که دانیشتبوون, جا دەیفەرموو: چاکه و خير بکەن» چاکه و خر بکەن, جا 
ه‌وه‌ی زورترین خیری ده‌کرد افره‌تان بوون به گواره کانیان و به ئەنگوستیله کانیان 
و شتی ترء جا ئه گهر پیویستییه کی هه‌بووایه وه کو ناردنی له شکریک ئەوہ بؤى باس 
ده کردن» که گه‌رنا ده‌رویشت و کوتایی پیده‌هینا. 


۹ عَنْ جابر ذه قال: «خَرّجَ رَسُولُ الله كي يَوْمَ فطر او آضحی, تَحَطبَ قانماء ثم قد 


واته: جابیر هه ده‌لی: له روژی جه‌ژنی ره‌مه‌زان يان قوربان بووء پنغه‌مبه‌ری خوا 
يد ده‌رچوو (بو نوێز)» ئنجا به‌پیوه وتاری داء پاشان دانشتتیک دانيشت وہ پاشان 
هه لسایه‌وه. 

(۱) (سناده ضعیف. 

(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۰۶ ومسلم: ۸۸٩‏ والنسائي: ۱۵۷۲ و ۱۵۷۹. 

(۳) منکر سنداً و متناً. وا محفوظ أن ذلك فى خطبة الجمعة. ومن حديث جابر بن سمرة. 


بورتووکی نویڑ به‌رباکردن و سوتته‌نه‌کانی ناو نویڑ 


01۳ 


4 


بابەت: چاوه‌روانی کردنی وتار له‌دوای نویڑژ 


۰ عَنْ عَبّد الله بُن السَائب ذفن قال: حَضَرْتٌ العید مَعَ ول اللّه ب فَصَلَى بتا اْعیت, 
ثم قَالَ: «قَدْ قَضَيْنَا الصْلاه فَمَنْ أَحَبٌ أَنْ يَجْلسَ للْخُطبّة فَلْيَجْلِسء وَمَنْ أَحبٍ أَنْ يَدْهَبَ 
َلْيَذْهَبْ)". 

واته: عهبدوللاى كورى سائيب هه ده‌لی: لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا يه اماده‌ی 
نوتزى جدزن بوومء نویژی جه‌ژنی بو کردین» پاشان فه‌رمووی: نویژه که‌مان به‌جی 
گه‌ياند, ھەر كەس پیی خوشه با بو وتاره که دانیشی. ئەوەشی که ده‌یه‌وی بروات. با 


پروات. 


بابه‌ت: نوتژکردن پیش نویِژی جه‌ژن و دوای نویژی جه‌ژن 
۱ عن ابْنِ عبّاس 4 أن رمول الله يه «خَرَجَ فَصَلَى بهم العید. لَمْ يُصَل قَبْلَهَا ولا 


بَغدها»۳. 


واته: ثیبنو عه‌بباس 5 ده گیرنته‌وه. پنغه‌مبه‌ری خوا 5 ده‌رچوو نویژی جه‌ژنی بو 
کردن» نه له پیش نویّژی جدزنء نه له دوای نویزی جدزنء نویژی دیکه‌ی نه کرد. 


۲ عَنْ عَمْرو بن شُعَيْبٍ ذه عَنْ أبيهء عَنْ جَذُه. أَن بیع «لَمْ یْصَل قَبْلَهَا ولا بَعْدَهَا 


۹ ۳ 
في عید». 


واته: عه‌مری کوری شوعه‌یب 5ه له باوکییه‌وه. له باپیریه‌وه ده گیریته وه پێغەمبەر وَل 


له (نویژی) جه‌ژندا له پیش و له دوای نویژی جه‌ژن نویژی دیکه‌ی نه کردوه. 


۳ سس 9 
0 


۳ عَنْ اي سعید الخْذْرِي ذه قال: گان رَسُولُ الله يل «لا بُضَلي قَبْلَ العید شَيْناه ذا رَجَعَ 


۰۱۵۷۱ صحيح. أخرجه أبو داود: ١٥۱۱ء والنسائی:‎ )١( 
وأبو داود: ۱۱۵۹ء والترمذي: 0۳۷ والنسائی: ۷ء‎ AME صحیح. آخرجه البخاري: ١٤٦۹ء ومسلم:‎ (۲ 
صحيح ليغرة.‎ (٢ 


(۶) |سناده ضعیف. 


ھ 


014 


یه‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوز 


واته: هبو سه‌عیدی خودریی 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا كيه له پیش نوټژی جه‌ژن 
هيج نویژیکی نه‌ده‌کرد. ثنجا کاتی دەگەرایەوہ بو ماله‌که‌ی خوی دوو ركات نویژی 
ده کرد. 


3 2 اث مه LCG‏ 4 ہپس 
بابه‌ت: رؤيشتن بو نویژی جه‌زن به بياده (پترو) 
سا ہیں 6م 0 مه 3 a‏ ۰ ° 7 00 > 3 2 و 
-6٤‏ عَنْ عَبّد الرَّحْمَنِ بُن سعد بُن عمّار بن سعد ذه قال: حَدتَني اي عَنْ آبیه. عَنْ جَذّهِ 
آن الَبيّ 4 «گان يَخْرُجُ إلى العید مَاشیّه ویرجع مَانیّ۳. 
واته: عه‌بدوره‌حمانی كورى سه‌عدی كورى عه‌میاری كورى سه‌عد #5 ده‌لی: باوکم 
له باوکییه‌وه له باپیریه‌وه بوی گیرامه‌وه که پیخه‌مبه‌ر كله بو نویژی جه‌ژن به پیاده 
ده‌رده‌جوو» وه به 3 ده گه‌رایه‌وه. 
06- عن ابن عُمَرَ مه قال: «كَانَ رَسُولُ اللّه ‏ يَخْرْحُ إلى العيد ماشیّاه وَيَرْحِعَ مَاشیّا»". 
واته: ئيبنو عومه‌ر 5 ده گیرنه‌وه كه گوتوویه‌تی: بیغه‌مبه‌ری خوا ¥ بو نویژی جەژن 
به پیاده ده‌رویشت و به پیاده‌ش ده گه‌رایه‌وه. 
-٦‏ عَنْ عَليٌ طب قال: : ِن مِنْ الشُنَّة أَنْ يَمْشيّ إلى العيد»". 
واته: عهلى طن ده‌لی: له راستیدا رویشتن به پیاده بو نویژزی جەژن له سو ننه ته وه‌یه. 
۷ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عُبَيْد الله بْنِ آي رَافع اد عَنْ أبيهء عَنْ جَدَه أن رول الله يل «گان 
سا ل کے 
ات العید مَاشیّ»*. 


واته: موحه‌ممه‌دی كورى عوبه‌یدوللای کوری هبو رافیع 4ه له باوکییەوہ, له 
باپیریه‌وه ده گیریته‌وه: پیغه‌مبه‌ری خوا ي که ده‌هات بو نویژذی جه‌ژن به پیاده 
ده‌هات. 


(۲) اسناده ضعیف. 
(۳) حسن لغیره. آخرجه الترمذي: ۵۳۰. 
(۶) حسن لغبره. 


به‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی تاو نویز 


بابەت: ده‌رچوون له روژی جه‌ژندا 


به رتگایه‌کدا و گه‌رانه‌وه به ریگایه‌کی تردا 


۵۸ عَنْ عَبْد الرَحْمَنِ بْن سَعْد بُن عمار بُن سَغد ڪه قال: أذ خرن أي عَنْ أبيهء عن جَذو 
8 الي ا «كَانَ إِذّا خَرَجَ إل الْعِيدَیْنِ سَلَكَ عَلَى دار مَعیدِ بُن أي بي الْعَاص» ثُمْ عَلَى أَصْحَاب 
الْمَسَاطِيطِء ثم الْصَرَفَ في الطَرِیق الأخْری, طریقِ بَنِي دنق .نم 55 عَلَى دار عمار ُن يَاسِرٍ 
ودار أي هُرَيَْةَ إلى البلاط»". 

واته: عهبدوررهحانى كورى سه‌عدی كورى عدمارى كورى سدعد هه دهلى: 
باوكم له باوکییه‌وه. له باپیریەوہ بؤى گیرامه‌وه. كه پنغه‌مبه‌ر پل کاتی بو نوییژی دوو 
جه‌ژنه که ده‌رده‌جوو به لای مالی سه‌عیدی كورى ئەبولعاصداء ياشان به‌لای خاوەن 
خه‌یمه کاندا ده‌رژیشت. دواتر به رنگایه کی تردا ده گه‌رایه‌وه, ریگای به‌نی زوره‌یق. 
پاشان به لای مالى عه‌میاری كورى یاسرو ثه‌بو هوره‌یره‌دا بو «البلاط» (شوینیکه له 
مه‌دینه). 

۹- عن ابْنِ عُمَر چ أَنّهُ «گانَ يَخْرُجٌ إلى العيد في طریق, وَيَرْجِعُ في أخری. یرم أن 
رَسُولَ الله ل گان يَفْعَلُ ۳615 

واته: يبنو عومه‌ر وم ده گیرنته‌وه. كه کاتیک ده‌چوو بو نویژی جه‌ژن به ریگایه کدا 
دهجووء به ریگایه‌ کی تردا ده‌گه‌رایه‌وه» وه پلی وابوو که پیغه‌مبه‌ری خوا پل هه‌مان 


کاری ده کرد. 


اس © و سرت 


٠ء‏ عَنْ مُحَمّدِ بِنِ عَُيْدِ الله ُن أبي راقع ی جَده» اَن ال ئل «گان ياي 
الْعيدَ مَاشِیّاء وَيَرّْحِع ق عبر الطرِیقِ الذي ايْتَدَاً فیه)”' 


(۲) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ۱۱۵. 


(۳( حسن لغيره. 


o 
ج‎ 
o 


بەرتووکی تويز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویڑ 

9۱۹ 

۳ واته: موحه‌ممه‌دی کوری ثه‌بو عوبهيدوللاى كورى رافيع نج له باوکییه‌وه. له باپیریه‌وه 
ده‌گیریته وه که پیغه‌مبه‌ر يل به پیادہ ده‌هات بو نوتزى جەژن, وه به ریگایه‌کی جیاواز 
لهو ریگایه‌ی که پیید | هاتووه ده گه‌رایه وه. 


و 


۳ 


5 یب 3 0 مج 
١۔‏ عن اي هريرة ون 
۴ ےر )١(‏ 

اخذ فيه» ۔ 
واته: هبو هوره‌یره 5ه ده گیریته‌وه که کاتیک پیغه‌مبه‌ر تلا بو نوییژی جه‌ژن ده‌رده‌چوو 


به غه‌یری نه‌و ریگایه‌دا ده گه‌رایه‌وه که پییدا هاتوه (بو نویژی جه‌ژن). 


بابه‌ت: دهف ليّدان و گوّرانی يان سروود له روژانی جه‌ژندا 


عه وه 


۲ عَنْ عامر ذه قال: شهد عیاض الْأَمْعَرِيٌ عِيدًا بِالأنَْالِ فَقَالَ: «مَا لی لا أرَاكُم تُقَلْسُونَ 
كما گان يُقَلْسٌ عِنْدَ سول الله ”^ 

واته: عامير هه دهلى: عيازى ئەشعەری له ئەنبار اماده‌ی نويّزى جه‌ژنیک بووء ئنجا 
کروی بوجی ناتانبينم كه ده‌ف لێدەن و سروود بلين» ھەر وه‌ک جون له سهردهمى 
یْعه مبه‌ری خوا يه لیده‌درا و ده‌گوترا. 

التقلیس: واته: دەف ليدان يان گورانی گوتن. 

۳ عَنْ فیس بُن سعد ڪه قال مَا گان فَيْءٌ علی عَھْدِ رسول الله ييه إلا وذ ريت لا شَيْ 
وَاحذ. فان رَسُولَ الله يد «كَانَ بقل لَه يَوْمَ الفطر»"”. 

واته: قه‌یسی كورى سدعد هه ده‌لی: ھەر شتیک ههبووه له سهردهمى پیغه‌مبه‌ری 
خوادا َال هه موويم بینیوه‌ته‌وه (له‌و سه‌رده‌مه‌دا) ته‌نها شیک نه‌پی» (ئەویش ثه‌وه‌یه 
كه) له رؤزى جه‌ژندی ره‌مه‌زان دهف لیّدەدرا بو پیغه‌مبه‌ری خوا 4 (واته: لهو روژه‌دا 
به دەف و سروود پیشوازی لێده کرا). 

(۱) حسن لغيره. آخرجه الترمذي: .06١‏ 

(۲) ضعیف. 


(۳) |سناده ضعیف. 


به‌رتووکی نویڑ به‌ریاکردن و سونتدته كانى ناو تویز 


017 


4 


بابەت: حه‌ربه بق سوتره له نویِژی جه‌ژندا 


۶6 عَن ابن عُمَرَ چ أَنَّ رَسُولَ الله ما «گان يَغْدُو إلى الْمُصَلَى في یَوْم العید. وَالْعَتَرَة تَحمَل 

مرن اس مرا و تت ےے ۹و سر 3 4 ار ه سوس سمه و م 3 موس یرہ E‏ و رو سے هدب 1 

ين یدیه» فَإِذَا بَلَعَ الْمُصَلَىء نصبّث بَيْنَ يديه فیْصلي إِلَيْهَاء ودل آن المُصَلى گان فَضَاءٗ لیس 
م ف وه بو 


فيه شىء بستتر به». 


وأته: ثیبنو عومه‌ر 885 ده‌گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يل بەیانی زوو دهرؤيشت بو 
شوێنی نویزی جه‌ژن (نوێژگه) له رؤزى جەژنداء وه حەربەیەکی بو هه‌لده‌گیرا تا 
لەبەردەمیدا بجدقيئرى. جا کاتیک ده‌گه‌يشته شوینی نویژکردن حه‌ربه‌که‌ی له 
به‌رده‌مید | دەچەقینراء جا نویژی به‌ره‌و ړووی حهربه که ده‌کرد. ئەوہ کاتیک بوو که 
شوینی نویژکردنه که ددشت و دهر بووء هیچ شتیکی لیْنه‌بوو ببیته سوتره‌ی نویژ. 
٥۔‏ عن ابن عُمَرَ 4# قال: «كَانَ الب يك إِذَا صَلَى يَوْمَ عيد أو غَيْرَهُ نصبت الْحَرْبَةُ بَنَ 
يَدَيْه قیْصلي إَِيْهَاء وَالنَّسُ من خَلْفه» قال نَافعٌ: قمن تم انَحَدَهَا الْأُمَرَاة". 

واته: ئيبنو عومه‌ر #6ده‌لی: پیغەمبەر يده ركات نویژی ڕۆژى جه‌ژنی بکردبایه. يان 
هدر نويُزيْكى دیکه. حه‌ربه‌یه‌کی له بهردهميدا ده‌چه‌قینراء ئنجا نویژی بهرهو ئهوئ 
ده کرد وه خه لكيش له دوای ئەوەوہ ده‌بوو. نافیع ده ی : له‌وه به‌دوا نه‌میره كانيش 
کردیانه عاده‌ت. 

٦۔‏ عن اس بْنِ مالك ضيه ان سول الله ويه «صَلَى العيدَ بِالْمُْصَلَى مُسْتَترًا بحَرْبة» ". 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ظلہ دہەگیریتەوہ پیغەمبەری خوا تا نویژی جه‌ژنی له 
نویژگه‌دا کرد. له کاتیکدا که حەربەیەکی كردبووه سوتره (بؤ نويزهكدى). 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ٤ء‏ ومسلم: ۵۰۱ وأبو داود: ۰۱۸۷ 
ر۲( صحیح. آخرجه البخاري: ٤ء‏ ومسلم: 0۰1 وأبو داود: ۰1۸۷ 


)۳( صحیح. 


سر ۱۳2۱۵ 


بابه‌ت: ده‌رچونی ثافره‌تان بۆ نویّڑی دوو جه‌ژنه‌کان 
۷٠٠۔-۔‏ عَنْ أمْ عَطيَّة 4# قَالَتْ: (أَمَرَنَا رَسُولُ الله يه آن تُخْرجَهُنْ في يَوْم الفطر وال 
قال: قَالَتْ أَمُ ی : لته ریت إِخْدَاهُنْ لا يَكُونُ لها جلبَابٌ؟ قال: «فلتلبشها نیزا من 
حِلْبَابهَا»”. 


واته: توممو عهتييه به ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فەرمانی پیکردین كه ثافره‌تان 
بهینین له رؤزى جه‌ژنی ره‌مه‌زان و قوربان (بو ئاماده بوون بو نوتزى جەژن)ء راوى 
ده ی : وممو عه‌تییه گوتی: جا گوتمان: ثه‌ی ثه گه‌ر يه کیک عهبایه‌کی نه‌بوو (كه 
خوی پی دابپوشی)؟ فه‌رمووی: با خوشکه که‌ی به عه‌بایه که‌ی خی دایپوشی (پیی 


بدات). 


8 عَنْ اَم عَطية 3 قاث: قال رَسُولُ الله يل: «آخرجُوا الْعَوَاتِقَ وَذَوَاتِ الْخُدُورِ لِيَفْهَدْنَ 
العيدَ وَدَعْوَةَ الْمُسْلِمِينَ وَلْيَجْتَننُ الْحُيِّضْ مُصَلَى النّاس»". 

واته: وممو عه‌نییه وهم دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يك فهرموويهتى: افره‌تانی تازه 
پیگه‌یشتوو (که بلوغیان نه‌بووه) بهینن له گهل ته‌وانه‌ی له مالەوەن بۆ ئەوەی تاماده‌ی 
نویژی جه‌ژن و دوعای مسولمانان ببن» ئەوانەش که عاده‌ن (له سورى مانگانه‌دان) 
با نهيه نه تاو خه لک بو ج وله کردن (وانه: با ناماده بن؛ به لام نوی نه که‌ن» جونکه 
ئافرەت کانی که عاده‌به تويز کردنی لەسەر حدرامه). 

۹- عَنِ ابْنِ عبّاس 4 أن اي َه «كَانَ يُخْرِجُ باه وَنِسَاءَهُ في الْعيدَيْنِ)". 

واته: يبنو عه‌بباس 5 4 ده كير نته‌وه, پیغه‌مبه‌ر ي# کجه کانی و خێزانه کانی ده‌هینا بو 


نویژی هه‌ردوو جه‌ژنه که. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۰۳۲۶ ومسلم: ۸۹۰ وأبو داود: ۱۱۳١‏ و ۱۱۳۹ء والترمذي: ۵۳۹ والنسانی: ۳۹۰ و 
۸ و ۱۵0٩‏ 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۲۶ ومسلم: ۸٩۰‏ وأبو داود: ۱۱۳۹ و ۱۱۳۹ء والترمذي: ۵۳۹ والنسانی: ۳۹۰ و 
۸ و ۹٥٥۱۔‏ 


(۳) حسن لغره. 


به‌رتووکی بویز به‌رباکردن و سوننه ته كاتى ناو نویڑ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ثه‌گهر یه‌کتیک له جه‌ژنه‌کان که‌وته روژی جومعه 


۰ عَنْ إِيَاسٍ بن اي رَمْلَةَ الشَّامِيّ ظلہ قال: سمغث رجْلاء سأل زَيْدَ بْنَ ارقم هَل شهدذت 
مَعَ مُول الله قل عیدَیْن في يَوْم؟ قال: نَعَمْ قال: قگیف كَانَ يَصْنَعْ؟ قال: صَلَى العید. ثم رَحْصَ 
في الْجُمُعَةَ م قال: «مَنْ شَاءَ أَنْ یْصَ فَلْيُصَلٌي". 


واته: ثیباسی كورى نه‌بو ره‌مله‌ی شامیی 4 ده‌لی: گویم له پیاوتک بووء پرسیاری 
له زەیدی كورى ئەرقەم کرد که ایا لەگەل پیغه‌مبه‌ری خوادا يه ناماده‌ی دوو جه‌ژن 
بووى له یەک رؤثدا؟ گوتی: به‌لی. گوتی: نی جا (پیغەمبەری خوا يك) چی کرد؟ 
گوتی: نویژی جه‌ژنی بو کردین» پاشان بو نوێژی جومعه مؤلهتى (خهلکه که‌ی)دا. 
پاشان فه‌رمووی: ه‌وه‌ی پیی خوشه با نوی (نوێژی جومعه) بکات. 

۱ عن ابن عَبّاسِ چ عَنْ ول الله يد أنّهُ قال: «اجْتَمَعَ عیدان في يَوْمِكُمْ هَذَاء فَمَنْ 
شاء أَجْرَأَهُ من الْجُمُعَةء ولا مُجَمُعُونَ إِنْ شَاء اللّه'". 

واته: ئيبنو عهبباس #5 ده گیریته وه پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: لەم ڕۆژەدا كه 
تییداین دوو جه‌ژن كؤبوونهتهوه. جا ھەر که‌سیک دهيهوئ ده‌کات ئهوه بؤى به برى 
نویژی جومعه ده که‌وی, وه ئێمه ئەگەر خوا بیه‌وی نویژی جومعه دهكدين. 


يزيد بْنْ عَبْد رَبّه قال: حَدَّتَنَا بَقيّهَ قال: حَدَّتَنَا 


0 حَدَّثَنَا مُحَمدُ بْنُ يَحْيَى قال: حَدَتَتَ 
یز بُن 


شُعْبَةُ عن مغيرة 7 ء عَنْ عبد الْعَزِیز 
يد تدوۂ ۳ 


2 
وق ےو ها 


رقع عَنْ آي صَالح, عَنْ أبي مُرَیرَة 4ه عن الب 


واته: بەم سه‌نه‌دهه‌ش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


۲ عَن ابْنِ عُمَرَ 8ه قال: اجْتَمَعَ عیدان عَلَى عَهْدِ رَسُولِ اللّه کل فَصَلَى بالئاس, ثم قَالَ: 
«مَنْ شاء اَنْ أي الْجْمُعَةَ لیا وَمَنْ شَاءَ أُنْ تلف قلبتَحَلف»؟. 


(۱) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: 1۰۷۰ء والنساق: 109۱" 
(۲) صحيح لغيره. 

(۳) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: ۱۰۷۳. 

(؟) صحیح لغيره. 


به‌رنووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی تاو نوێز 


واته: ٹیبنو عومهر ولک ده‌لی : دوو جهزن کوبوونه‌وه لہ سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا 
يده ئنجا نویژی به خه‌لکه‌که کرد (نویژی جه‌ژن). پاشان فه‌رمووی: ئەوەی که 
حه‌زی لنيه بیته‌وه بو وتزى جومعه با بیته‌وه. ه‌وه‌شی نایه ته‌ وه با نه یه تدوه. 


تا 


بدت: کردنی نویّژڑی جەژن له مزگه‌وتدا ئەگەر باران بوو 


1 مر‎ o 


۳ عَنْ أَبي هُرَیْرَة فل قال: «أَصَابَ الئاس مَطَرٌ في یَوْم عيد عَلَى عَهُدِ رَسُولِ الله ل فَصَلّى 


واته: هبو هورهيره ذه ده‌لی: له رؤزى جه‌ژندا خه‌لکی تووشی باران بارین هاتن له 
سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا وَل ثنجا (پیغه‌مبه‌ر يَْ) نوییژی جه‌ژنی له مزگه‌وتدا بو 


كردن. 


بابدت: ههلكرتنى چه‌ک و سيلاح له روژی جدزندا 
۶ عن ابْنِ عبّاس 5 أن بیع «نَهَى آن يُلْبَسَ السّلَاحُ في بلاد الإملام في الْعيدَيْنٍ ال 
اوح تا 
واته: يبنو عهبباس #85 ده‌گیرنه‌وه که پیغەمبەر يك هه‌لگرتنی چه‌کی له ولاتى 
مسولمانادا له ړۆژی دوو جه‌ژنه که‌دا قه‌ده‌غه کردوه. مه گه‌ر کاتیک که دوژمن هه‌بی 
وا ما دش 


بابه‌ت: خق‌شوشتن له دوو جه‌ژنه‌که‌دا 
۵ عن ابْنِ عبّاس 5ه قال: گان رَسُولُ الله لا «يَعْتَسِلُ يَوْمَ الفطر وَيَوْمَ الأّضْحَى»”. 
واته: يبنو عه‌بباس 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ييه له وژی جه‌ژنی په‌مه‌زان و جه‌ژنی 


قورباندا خوی ده‌شورد. 


(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۱7۰. 
(۲) ضعیف جداً. 


(۳) ضعیف جداً. 


یه‌رتووکی نویر به‌ربا کردن و سوئنه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


01 
ہہ ارس ا پر ی ضيه 
لَهُ صْحْیَة اَن رَسُولَ اللّه كله «كَانَ يَعْتَسِلُ يَوْمَ الفطر وَيَوْمَ النّحرِ وَيَوْمَ عرقة» وَگانَ المَاکه یأر 


واته: عهبدوررهحانى كورى عوقبه‌ی كورى فاكيهى كورى سدعد ې له فاكيهى 
كورى سدعدى باپیریەوہ كه یه کئ بووه له هاوه‌لان ده گیرنته‌وه» پیغه‌مبه‌ری خوا وَل 
له رؤزى جه‌ژنی ڕەمە‌زان و جه‌ژنی قوربان و رؤزى عهره‌فه‌دا خؤى ده‌شورد. وه 
فاكيه فه‌رمانی به مال و مندالى ده‌کرد خؤيان بشورن لهو پوژانه‌دا. 


بابەت: کاتی نویژی ہو 


وَقَال: 00 7 قد رم سَاعَکتا هذه وَذّلَكَ حين اي 


واته: عه‌بدوللای كورى بوسر هه ده گیریته‌وه كه لەگەل خه‌لکیدا دەرچوو بو نویژی 
جه‌ژنی ره‌مه‌زان يان قوربان. ئنجا له‌وه‌ی که پیشنویْژ به سستی هات ناره‌زایی 
ده‌ربری و گوتی: ئیمه ئەو کاتانه له نوێژ ده‌بووینه‌وه. کاته كەش کاتی نویژی 
چیشته‌نگاو بوو. 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که شهونوټژ دوو ركاتن 
۸ عن ابْنِ عُمَر 4ء قال: «كَانَ سول اللّه لا يُصَلي من الیل مَثْنَى مَثْنی)"'. 


واته: ثيبنو عومه‌ر 6 85 دهلی: بیغه‌مبه‌ری خوا ئل شه‌ونود ټژی به دوو ركات دوو رکات 
ده كرد. 

۹ عَن ابْنِ عُمَرَ 4 آنْ رَسُول الله م1 قَالَ: «صَلَاهُ الیل مَثْنَى مَثْتَى9. 

)١(‏ موضوع. 

۲( صحيح. أخرجه أبو داود: ۰۱۱۳۵ 

(۲) صحیح. أخرجه البخاري: ۹۹۵ء ومسلم: ۷۶۹/۱۵۷ والترمذي: .٦٦٤‏ 

۶1۱ صحيح. آخرجه البخاري: ۰۹۹0 ومسلم: ۷6۹/۱۵۷ والترمذي:‎ )٤( 


يهرتووكى نویڑ به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی تاو نوير 


واته: يبنو عومهر َه نل ده كير نتهوه. بیغه مبه‌ری خوا ۶ فه‌رموویه‌تی: : شهةونويز دوو 


ركات دوو رکانه. 

۰ عَنِ ابْنِ عُمَرَ 4 قال: سُئْلَ اني يد عَنْ صلاة الیل فَقَالَ: «يْصَلي مَثْنَى مَثْنَى فد 
خَافٌ الصُّبْحَ أَوْتَر بوَاحدة»(. 

واته: ئيبنو عومه‌ر #85 دهلى: ده‌رباره‌ی شهونويّز يرسيار كرا له پییغەمبەر َء ئەویش 
فەرمووى: دوو رکات دوو رکات ده کرین» جا ئه گەر ترسی نه‌وه‌ی هه‌بوو که خدريكه 
به‌یانی دەبێتەوە» ئهوه با به رکاتیکی ویتر کۆتایی به E‏ بینی. 

۱- عن ابن عباس 285 قَالَ: «كَانَ الي کل يُصَلَي ِاللَيْلٍ رَکْعَتنِ رکعتین». 


واته: ئيبنو عه‌بباس #85 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر يي شه‌ونویژی به دوو 5 دوو ركات 


ده کرد. 


بابەت: ه‌وه‌ی که نویژی شەو و رو[ 
دوو دوون (نویژی سوننه‌ت) 
۲- سے سر ےت تخد ت ار 


عَنْ رَسول الله أ ۾ قَال : «صلاهٌ الیل وَالنّهَار وم مَفْنّی»". 

واته: یه‌علای کوری عه‌تاء هه ده گر ێته‌وه كه گونی له عەلی ئەزدى بووہء كثراويهتهوه 
كه گوێی ثیبنو عومهر 85 بووه له پیغه‌مبه‌ری خواوه و كتراويهتهوه. فه‌رموویه‌تی: 
نوتزى شهو و رؤز دوو ركات دوو ركاتن (نویژی سوننهدت). 


رشول الله يك يَوْمَ لقن صَلَى سح از سُبْحَةٌ الصُحَى ان 


1 7 1 0 7 so 
هاني نت أبي طالب چه» «أز‎ " 


ن کل 


رَكَعَاتِ, د ثم مَلمَ من کل رَکْعَتَِْكء“'. 


)۱( صحیح. آخرجه البخاری: ۰۶۷۲ ومسلم: ۷۹ء وأبو داود: ۱۳۳۱ و ۰۱۶۳۱ والترمذي: ۷ء والنسائی: ۱۷١_۷‏ 
و ۱۱۸۲ و ۰۱1۹۵-۱7۲۹۱ 


(۲) صحیح. 


(۳) صحیح دون قوله: (وَالنَّهَارِ). آخرجه أبو داود: ۱۲۹۵ والترمذي: ۵۹۷ والنسائي: ۱17۲ 
(۶) منکر بزيادة التسلیم. والحفوظ دونها. آخرجه آبو داود: ۱۲۹۰. 


رارك ركذا ۱ ۱/۱ ناترم ل زا اسر داد نخاس تاق نار 


واته: ثوممو هانیتی کچی ثهبو تالیب ت49 ده گریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا ي له پوژی 
فه‌تحدا هه‌شت رکات نویژی چیشته‌نگاوی کرد. که له ههر دوو ركاتيك سه‌لامی 


ده‌دایه‌وه. 

۶ عَنْ اي سعيد ذه عن الب يل ئه قال: «في گُل رَكْعَتَبْنِ تَسْلِيمَةٌ". 

واته: ئەبو سەعید ‏ ده‌گیرنته‌وه پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: له ھەر دوو رکاتیک 
سه‌لامدانه‌وه هديه (واته: له دوای هدر دوو ركات نویژی سوننه‌ت ده‌بی سهلام 
بدریّتەوہ). 

۰۵ - عَنِ الْمُطّلِبٍ يَعْنِي ابْنَ أبي وَدَاعَة اه قال: قال رَسُولُ الله كِ: « صَلَاهُ اللَبْلِ منت 


مَثتی. وَتَشَهّدّ في کل كتين وَتَبَاءَسُ وَتمَسْكَنُ وَتُقْنعٌ وَتَقُولُ: اللّهُمُ اغفز لي فَمَنْ لَمْ بَنْعَل 
ذَلِكَ فَهِيَ خداج»". 


واته: وه لبت یانی ئیبو ئەبو وه‌داعه د ۰ ضف دهلی: پیعه‌مبه‌ری خوا يقد فه‌رموویه‌تی: 
شه‌ونویز دوو رکات دوو رکاتن. وہ لہ ھەر دوو رکاتیک ته‌حیات بخوینه. هه‌ژاری 
و گەردنکەچی و ارامی خوت دهربحه (بو به‌روه‌ردگار) و2 دەستەکانت به‌رز بکه‌وه 


بلی: خوایه لیم خوشبی. ه‌وه‌ی ثه‌وه نه‌ کات نویژه که‌ی ته‌واو نیه. 


بابه‌ت: شه شهو بیدار بوون له ره‌مه‌زاندا 


سس 


o‏ 3 ہی ۳5 ہر 
٦۔‏ عَنْ أي هُرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله يل «مَنْ صَامَ ره 


مَضّا 


مضان و5 مَهُ إِمَاتًا وَاحْتسَاباء 
غفر لَه مَا تدم من ده 

واته: ه‌بو هوره‌یره ذنه ده لی: پلغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک ڕۆژە کانی 
ره‌مه‌زان به‌روژوو بی و. شه‌وه کانیشی شهونويز بکات. بروای پیی هه‌بی و جاوهرئى 
پاداشت بی » له گوناهه کانی رابردووی ده‌یوردری. 


(۲) ضعیف. أخرجه أبو داود: ۱۲۹٦‏ والترمذي: ۳۸۵ 


(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷ ومسلم: ۷۵۹ وأبو داود: ۰۱۳۷۲ والترمذي: ۰1۸۳ والنسانی: ۱۱۰۲ و ۱۱۰۳ و 
لمفس ار 


x 


o 


۵۲٤ 


4 


به‌رتووکی نوی بهرباكردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوذز 


0 


۷ عَنْ اي در ہہ قَالَ: متا مَحَ رَسُولِ الله و زقضان. فَلَمْ يَقُمْ بتا شَيْنَا من حتّی بَقيي 
سَبْعْ یال فَقَامَ بتا لَيْلَةَ السابعة حَتّی مَضَى نَحْوّ من ثلث اللَیْلِء تم كَانَتِ اللَيْلَةُ السَادِمَةُ التي 
ليها قَلَمْ يَهُمْهَه حَنّى گاتتِ الْحَامِسَة التي تیه نع اع بتا حتّی مَطَى نحو من طر الیل 
فَقُلْتُ: یا رَسُولَ الله لو تَفْلتََا بَقِيّةَ یتنا هذه. فقال: «إِنَّهُ مَنْ قَامَ مَعَ الام حَنَّى يَنْصَرِفَ» 
نه يَعْدِلُ قیاع لَيْلّة» کم كَانَتِ الرَابِعَةُ التي تلیهاء فَلَمْ يَقُمْهَاء حَنَّى كَانَتِ الثَالِتَهُ التي تلیهاء 
قَال: فَجَمَعَ ذ تِسَاوہ واهام وَاجْتمَعَ الا قَالَ: و بٿا حَتَّى خشیتا آن يَفُوتَنَا اقلا قیل: وَمَا 


القلاخ؟ قال: السّحُورُء قال: تم لَمْ يَهُمْ بتا شَيْنَا من بَقيّة الشَّهْر". 


واته: ه‌بو زه‌ر طبه ده ی : مانگی ره‌مه‌زان 7 پیغه‌مبه‌ری خواداول به ړۆژوو بووین 
هيج شه‌ونویژی پینه‌کردین تأکو حدوت رؤز مایه‌وه له ه‌مه‌زان. ئنجا ئەو پوژی 
حهوته‌مه که‌وا مابوو له ره‌مه‌زان شه‌ونویژی بو کردین تاکو نزیکه‌ی سییه‌ کی شەوء 
ئنجا شه‌وی شەشەم که مابوو له په‌مه‌زان هیچ شه‌ونویژی بو نه کردین» تاکو مایه‌وه 
پینج پوژ ئەوجار شهونوتزى بو کردین تاكو نزیکه‌ی نیوه‌ی شهوء منیش گوتم: ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا یل ئە گه‌ر ه‌وه‌ی ماويشه له شه‌وی ثه‌و شه‌و شه‌ونویژت بو کردباین 
ئەویش فه‌رمووی: ئەوەی له گه‌ل یمام بمینیته‌وه تاکو کزتایی پندینی ئەوہ به ته‌واوی 
شه‌وه که بوی ثه‌زمار ده‌کری» پاشان که چوار شه‌وی مابوو (ره‌مه‌زان) شه‌ونویژی بو 
نه کردین» ناكو مایەوہ سی شهوء گوتی: ئنجا خیزان و ماله‌وه‌ی ککرده‌وه. خه‌لکیش 
کوبوونه‌وه. گوتی: ئنجا شه‌ونویژی بو کردین تا وای لێهات ترسی فه‌وتانی فه‌لاحمان 
هه‌بوو» گوتیان: فەلاح جييه؟ گوتی: پارشیو» گوتی: پاش ئەوہ چیتر شه‌ونویژی بو 
نه كروي سی کرت ور ره 

۸- عَنِ النَضْرِ بْنِ شَيْبَانَ ذه قال: لقیث آبا سَلَمَةَ بْنَ عَبْدِ الرَحْمَنِ فَقُلْتُ: حَدثْبي بخدیث 
سَمِعْتَهُ من آبیک يَذْكُرْهُ في شَهْرٍ رَمَضَانَ قال: نَعَمْ حَدتبي اي اَن رَسُولَ الله يد ذگر شَهْرَ 
رَمَضَانَ فَقَالَ: «مَهْرٌ گتبَ الهُ ا صِيَامَهُ وَسَتَنْتُ لَكُمْ قِيَامَهُ فَمَنْ صَامَهُ وَقَامَهُ مان 


5 و و و 
وَاحْتِسَابًا خَرَجّ من دئوبه كِيَوْم وَلَدَنْهُ أمة)". 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۳۷۵ والترمذي: ۸۰۱ والنسائي: ۱۳۹۶. 


(۲) ضعيفء والشطر الثاني منه صحيح. أخرجه النسائی: ۲۲۰۸. 


به‌رتووکی نویژ به‌ر باکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوی 


واته: ن‌زری کوری شهیبان #ه ده‌لی: به ئەبو سەلەمەی كورى عه‌بدورره‌حیان 
که یڈ يستم و پنمگوت: فه‌رموودهیه کم بو بگیره‌وه که له پاوکتەوہ بیستوته ده‌رباره‌ی 
مان ره‌مه‌زان؛ گوتی: بەڵى»› , باوکم له پیغه‌مبه‌ری خواوه كل بؤی گیرامه‌وه که باسی 
مانگی وەمەزانی کردوه. فەرموویەتی: مانگیکه که خوا رؤزووى تیدا لەسەرتان واجب 
کردوه» وه منيش شه‌ونویژم تیدا کردوه به سوننه‌ت بوتان» جا ههر که‌سیک تییدا به 
رؤزوو بى و شه‌ونویژی تیدا بکات به بروا بوون به خوا و پنغه‌مبه‌ر ۶ وه جاوهرلى 
پاداشت بی و ته‌نها له پیناو خوا بیکات. له گوناهه‌کانی پاک ده‌بیته‌وه وەک ئەو 
ړۆژهی که تییدا له دایک بووه. 


بابه‌ت: شەونویڑژ 


۹۔ عَنْ أي هُرَیْرَة ذه قال: قال رَسُولُ الله : «يَعْقَدُ الشَّيْطَانُ علی قافیة راس أَحَدكُمْ 


- 


2 
و و و و 5 ہے 


بِاللَیْلِ بِحَبْلٍ فيه ثلاث غقیہ قن اسْتَيْقَظ فَذگر الله انْحلّث عفد فَإِذًا قَامَ فَتوَضْاء الْحَلَّثْ 


ه وےوو روط 02( 


عفد رد ام ِل الصلاة نحل عقده كلهاء فَيُصْبحٌ تشیطا طَيِّبَ اللَفْس قد 
لم يَفعَل أَصَبَحَ کسلا خَبِيتَ ۳۰ لم يُصِبْ بر( 


واته: هبو هورهيره ذه ده ی: پیغه‌مبه‌ری خوا كل فەرموویەتی: شەیتان له بەشی 
دواوه‌ی سه‌ری هدر یه‌کیکتان له شه‌ودا به په‌تیک سی گری لیده‌دات (کاتی 
دقوي سالگ( لس له شر ابادی خرای گرم که كا ده دوه نه گر 
لاو ده‌ستنویژی كرت گریه کی ديكه ده‌بیته‌وه. تنجا هه‌رکات هه سا نویژی کرد 
هوه هه‌موو گرئیه كان ده کرینه‌وه, ثه‌وکات به چوست و چالاکی و دلخوشی به‌یانی 
ده کاته‌وه‌و خر و چاکه‌ی دیتہ رٍی» خۆ ئەگەر ئەوەی نه‌ کرد ئەوہ به تهنبهلى و 
دلناخوشی به‌یانی ده کاته‌وه‌و چاکه نایه‌ته رنی. 

۰ عَنْ عَبْد له ذه قال: کر لِرَسُولٍ الله ئل رَجْلْ تام لَیلَةً حَنَّى أَبِح قال: «ذّلِك 
الشَيْطَانُ ال في تیه 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٣۱۱ء‏ ومسلم: ۷۷۲ وأبو داود: ۰۱۳۰۲ والنسانی: ۰۱۱۰۷ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱6۶ ومسلم: ۷۷۶ والنسائي: ۱۱۰۸ و ۰۱1۰٩‏ 


2 بەرتووکہ نوی به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نويز 
۹ 
واته: عه‌بدوللا # ده‌لی: له لای پنغه‌مبه‌ری خوا ‏ باسی پیاویک كراء که شه‌و تاکو 
به‌یانی ده‌بیته‌وه ده‌خه‌وی» فه‌رمووی: ئەو كەسە شهیتان میزی کردوته گویچکه‌کانی. 
۰ عَنْ عَبّد الله ُن عمرو 0# قال: قال رَسُولُ اللہ ٍ: «لا تَكْنْ مثل فلان. كَانَ يَقُومُ اللَيْلَ 
فترک قِيَامَ لب 


واته: عه‌بدوللای كورى عدمر © ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يل فه‌رمووی: وه‌کو فلان 
كەس مه‌به, هه‌موو شه‌و هه لده‌ستایه‌وه. به لام ثیستا شه‌ونویژی واز ليهيناوه. 

حر ے۔ ۰ 5 7 ۳ 18 3 سو # 0 ۲ يیہع 4۶ و وریہ سر وا 
۲ عَنْ جابر بْنِ عَبْد الله قَالَ: قال سول الله ع: «قالث ام سلیمان بن داود 
لسلیمان: یاب لا تکثر اللوْمَ الیل فَإِن رة النّوْم الیل ترک الرّجْل فَقِيرا يَوْمَ الْقَيَامَة»”. 


واته: جابیری کوری عه‌بدوللا ® ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يله فه‌رموویه‌تی: دایکی 
سوله‌یمانی کورٍی داود به سوله‌یبانی گوت: ثه‌ی رژله کهم» به شەو زور مه‌خهوه. 
بوراستى زور خه‌وتن به شهوء مرۆف له رؤزى قیامه‌تدا هه‌زار ده‌کات (واته: به زور 
خه‌وتنه‌وه کرده‌وه‌ی چاکی كەم دەبیء وه‌ک هدزارو نەدار دەبی له جاکه کاریی دا). 
٣۔‏ عَنْ جابر ذه قال: ال رَسُولُ الله : «مَنْ كَثْرَتْ صَلائهُ باللَیْل حَسْن وَجْههُ بالنّهار»". 


واته: جابير #* ده‌لی: پیغەمبەری خوا نا فەرموویەتی: ھەر که‌سیک شه‌ونویژی زور 
بیت ئەوا له روزدا روخساری جوان و گه‌شاوه ده‌بی. 

> قال: لَمَّا قدم مَ سول الله و الْمَدِينَةَ انجَقلّ المّاس إِلَيّْه وَقیل: 
قَدِمَ رمول الله كيك فَحِنْتُ فجث في لاس لأنطر اه فا انکیٹ وَجْهَ رَسُول الله ويه عَرَفْتُ أن 
وهه لَْنْسَ پچ كذَابِء كا شَيْءِ شَيْءِ تَكَلّمَ ر به اَنْ قال: «یا یه اناس أَفْشُوا السَلَامَ, وَأَطعمُوا 
الطْعَامٌ و بِاللَیْلِ وَالَاسُ نيا :2 م تَدْخُلُوا الْجَنَّهَ بسلام؛“'. 


ع۳۳- دی الله ہس 


2 


2 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٥۱۱ء‏ ومسلم: ۱۹/۱۸۵٥۱۱ء‏ والنسانی: ۱۷۹۶. 
(۲) ضعیف. 
(۳) ضعیف. 


)ع( صحیح. أخرجه الترمذي: ۳:۸۵ 


به‌رتووکی نویژٌ به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 


واته: عه‌بدوللای کوری سهلامه‌وه ذه ده‌لی: ئهو کاته‌ی که پیغه‌مبه‌ری خوا يل 
تەشریفی هینا بو مه‌دینه خه‌لکی به پهله و ههله‌داوان چوونه خزمه‌تی وہ گوتیان: 
پیغەمبەری خوا و هات. منیش لهناو خهلكهكددا بووم. هاتم ته‌ماشای بکهم» جا 
کاتی روخساری پیغه‌مبه‌ری خوام ي بو ده‌رکه‌وت. زانيم که ئەو روخساره هی 
که‌سی درؤزن نیه. ئنجا یه كەم شت که فه‌رمووی. ئەوہ بوو: ه‌ی خه‌لکینه. زژر 
سەلام له يه کتری بکهن» وه خواردن ببەخشن, به شه‌و نويز بکه‌ن له کاتیک خه‌لک 


خه‌وتوون, (ئه‌وکات) به ثارامی و سه‌لامه‌تی ده‌چنه ناو به‌هه‌شت. 


بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی که ماله‌وه‌یان هه‌لده‌ستینن 
له شه‌ودا (بق شه‌ونویز) 
۵٥‏ عَنْ أبي مَعید واي هُرَيْرَةَ 4ء عَنِ الب يد قَالَ: «ذا اسْتَيْقَظَ الرجْلٌ مق الیل وَأَئْقَظ 


کم و ے کے ت 


امرآته فَصَلََّا رَکعَتینِ کب من ن الذّاكرِينَ الله كثيراً وَالذَاکراتِم'''. 
واته: ه‌بو سه‌عید و ه‌بو هوره‌یره‌وه وغ ده گیرنه‌وه که له پنغه‌مبه ره وه تل گنراویانه‌ته‌وه 
که فه‌رموویه‌تی: هدر کاتیی پیاو له شه‌ودا هه‌ستایه‌وه و خیزانه كەشى هه‌ستاند 


و دوو رکات نویژیان کرد. ئەوا لهوانه ناونوس ده کرټن که زور یادی خوا ده‌که‌ن 
له ژنان و له پیاوان. 


٦۔‏ عَنْ اي هْرَيْرَةَ هب قال: قال رَسُولُ الله يل «رحم اللَّهُ رَجْلَا ام من اللَيْلِ فَصَلَى وَأَيْقَظ 
مره فصن قٍن آبث رش في وَجْهِهَا الما رَحِم الله امه قَامَتْ من الیل صَلّت وَأَيْقَظَتْ 


جج 


رَوْجَها فصلی. فان أتى زشث شت في وجهه لماع 


واته: هبو هوره‌یره طن ده ی : پێغه‌مبه‌ری خوا يايد فه‌رموویه‌تی: ره‌حمه‌تی خوا لهو 
که‌سه بی که شه‌و هه‌لسایه‌وه و نویّژی کردو خیزانه كەشى هه‌لساند و ئەویش نویژی 
کرد خو ئەگەر هه لنه ستایه‌وه. نه‌وه تاو برشینی به دهم و جاويداء ره حمه تی خوا لهو 
افره‌ته‌ی که شدو هدلسايهوه نوییژی کرد و میّرده‌که‌ی به ئاگا هینایه‌وه و ئەویش 
(۱) صحیح. آخرجه أبو داود: ۱۳۰۹ و ۱۶۵۱. 


(۲) صحیح. آخرجه آبو داود: ۱۳۰۸ و ٤٤٥۱ء‏ والنسانی: 1۱۰ 


به‌رتووکی دويز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 


9 نویژی کرد جا ئەگەر هه لنه‌ستایه وه دوه او برشینی به دەم و جاویدا (ئاویکی 


بابەت: ده‌نگ خؤشى و جوان خوټندنی قورئان 
رز و و .وق ٤‏ وف 


۷ عَنْ عَبْد الرْخمَن بن السّائِبء قال: قَدِمَ عَلَيْنَا مَعْد بْنْ اي وَقَاص ڪه وَقَدْ کف بَصَرهه 
> تم“ or‏ ہےں۔> ره گہےے olf‏ 54 سوسس ره a fF‏ ۲ مار ۶ ۱ 
فَسَلَمْتُ عَلَيْه فَقَالَ: مَنْ آنت؟ فَأَخبَرْتُه فقال: مَرحَبّا بابئن أخي. بلَعني انك حَسَنُ الصَوْتَ 


و موی ۔ هف نو 1 پورگ لان 4 ھ و ہی Ê‏ مسد os‏ ۔ے کی ے 8ھ ois‏ ؟ 1ه 
بالقرآن» سمغث رَسُولَ الله ويه يَقُول: «ِنْ هَذَا الْقَرْآنَ درل بخُژن, فَإِذَا فَرَاممُوهُ قابگواء فان لَمْ 


a 


وا فتباگؤاء وَتَعَنوْا به فَمَنْ لَمْ يَتَعَنّ به فَلَيْسَ منا». 


واته: عه‌بدورره‌حمانی كورى سائيبء ده‌لی: سه‌عدی كورى ثهبو وه‌قاص نه هاته 
لامانء له کاتیکدا که چاوەکانی له دمست دابوو, منیش سەلامم لیکرد. گوتی: 5 
کتی؟ هه‌والم پیداء جا گوتی: به‌خیربنی برازای خۆم» پیم گه‌یشتووه که بەراستی تۆ 
ده‌نگت خوشه بو قورئان خوِندن, له پیغه‌مبه‌ری خوام يله بیستووه که دهيفهرموو: هو 
قورئانه به جوریک دابه‌زیوه که دل غه‌مگین ده‌کات (به هی ثه‌و سزا و رووداوانه‌ی 
كه تییدا باسکراوه) جا کاتیک خویندتانه‌وه بگریەنء خو ئەگەر نه‌گریان» خوتان 
بگریه‌نن» به ده‌نگی خۆش بیخوینن, ھەر كەس به ده‌نگی خۆش نه‌یخوینی ثه‌وه له 
تع ني 

۸ عَنْ عَائِقَة نك فج الب قانث: أبْطأث عَلی عَمْد زشول الله يد بل بعد انشاء 
ثُمّ نٿ ققال: «أَيْنَ كُنْت؟» فلث: كنت أَسْتَمعٌ قرَاءَةَ رَجُلٍ من أَصْحَابِكَ لَمْ أسمَغ مِثل قراءته 
وَصَوْته من أَحَدء قَالَثْ: فَقَامَ وَقُمْتُ مَعَهُ حَّی اسْتَمَعَ له ثم تفت إِلّ فَقَالَ: «هَذًا سَالم مَوْلَ 
آي حَذَیِفَة. الْحَمْدُ للّه الذي جَعَل ف متي مثل هَذَا»". 


واته: عائيشه ي خیزانی پیغه‌مبه‌ر ي ده‌لی: شه‌وێک دوای نویژی خه‌وتنان خۆم 
دواخست له سه‌رده‌می پیغه‌مبه‌ری خوادا َء پاشان که هاتمه‌وه فه‌رمووی: له كوئ 
بووی؟ گوتم: گویم له قورئان خویندنی یه کیک له هاوه له کانت گرتبوو, که گوێم لهو 


برتووكى نویّڑ بەرباکردن و سوتنهتهكانى ناو نویر ل 
0 

شټوه خویندنه‌وه و ده‌نگه نه‌بووه له هیچ که‌سیک. ئەویش هه‌آساو منيش لەگەلیرا ¶ 

هه‌لسام تاکو گوٹی لیبگری, پاشان اورٍی له من دایه‌وه» فه‌رمووی: ئەوہ سالیمه‌و 


به نده‌ی ئەبو حوزه‌یفه‌یه» سوپاس و ستایش بو خوا که که‌سانی اوای داناوه له ناو 


۹ عَن جَابِرٍ 44# قال: قال رَسُولُ الله : «إنَّ من أَحْسّن الئاس صَوْنًا بانفرآن الّذِي لد 


واته: جابیر ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: باشترین و جوانترین ده‌نگ بو 
قورئان خویندن (ده‌نگی) ئەو که‌سه‌یه كه گویتان له خویندنه که‌ی بوو هه‌ست بکه‌ن که 
له خوا ده‌ترسی (نه‌نها مه‌به‌ستی له قورئان خویندنه که ره‌زامه‌ندی خودا بی). 

۳۰- عَنْ فضالة بْنِ عْبَيْدِ 4ه قال: قال رَسُولُ الله یل «للّهُ أَمَدُ أَدَنا إلى الرجْل الْحَسّن 
الصُوْتِ بالقرآن يَجْهَرُ به. من صاحب الَْْنة قَبِتته»". 

وانه: فه‌زاله‌ی کوری عوبه‌ید ڭە ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: خوا زیاتر 
گویبیستی پیاویکی ده‌نگخوش ده‌کری که قورئان به اشكرا ده‌خوینی» له گونگرتنی 
خاوه‌ن کەنیزہ کیک که گورانی بو ده‌لی. 

۱ عَنْ اي هْرَيْرَةَ نہ قال: دَخَلَ رَسُولُ الله مه الْمَسْحِدَ فَسَمِع قراءة رَجُل فَقَالَ: «مَنْ 
هَدَا؟» ققیل: عَبْدُ الله بنْ قیس, فقال: «لَقَدْ أو هَذَا من مَرامیر آل دَاود»”. 

واته: ئەبو هوره‌یره 4 ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي هاته ناو مزگەوت و گویی له قورئان 
خویندنی پیاویک بوو. فه‌رمووی: ئەوہ کییه؟ گوترا: عه‌بدوللای کوری قهيسه. 


فه‌رمووی: هو که‌سه له ده‌نگه خوشه كەی الی داودی پیدراوه. 


۳ 
7 


۲ عَبْدَ الرّحْمَن بْنَ عَوْسَجَةَ قال: سمغث الْبَاءَ بْنَ عازب ذه يُحَدَّتُ قَالَ: قال رَسُولُ اللّه 
ك: «رَيْنُوا مرن بَضوَاتکمْ»۹. 


)۳( حسن صحیح. آخرجه النسانی: ۷۹ء 
)٤(‏ صحیح. أخرجه أبو داود: ۸٤٦۱ء‏ والنسائي: ۱۰۱١‏ و .۱۰۱١‏ 


o0۰ 


به‌رتووکی نوټز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


واته: عه‌بدورره‌حبانی كورى عه‌وسه‌جه ده‌لی: كويّم لیبوو بەرائی كورى عازیب ظط 
ده‌یگیرایه وه و گوتی: پنغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رموویه‌تی: قورئان به ده‌نگه خزشه کانتان 


برازیننه‌وه. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که له به‌شه قورثان 

خویندنی شه‌وه‌که‌ی خه‌وی لیده‌که‌وی 
۳ عَنْ عبّد الرخمن بن عَبْدِ الْقَارِيُ قال: سَمغث عْمَرَ بْنَ الحطاب. يَقُولُ: قال رَسُولُ الله 
يل «مَنْ تام عَنْ حزبه. أؤ عَنْ شَيْءِ مِله فَقَرَآَهُ فیما بَنَ صَلاة الْمَجْرِ وَصَلَاةِ الظیْر كُتِبَ له 
گا قَرَأءُ من اللَیْلِ۸'''. 


واته: عهبدوررهحانى كورى عهبدولقارى دهلى: كوكم له عومه‌ری كورى خه‌تتاب 
چ بووء ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ری خوا يللد فهرموويهتى: هدر كەس خه‌وی لیبکه‌وی 
له به‌شه قورئان خویندنی شەوەکەیداء يان که‌میک له به‌شی شه‌وه‌که‌ی, دواتر له 
نيوان نویژی به‌یانی و نيوهرؤدا (ئه‌و به‌شه‌ی) خویند. وه‌ک له شه‌ودا خویندبی بؤى 
هه‌ژمار ده کری. 


ہے وھ سوه رة وه ۔ رام ےگا ۔ 


مِنَ الليْلِه فَعَلَبَنْهُ عَْنهُ حّی يُصْبِح» کب لَه ما توی, وگان نومه صَدَقَةٌ عليه من رَْه»۳. 
واته: ثه‌بو ده‌رداء مين ده گیریته وه له پیغەمبەرەوہ َل پییگەیشتوہء فه‌رموویه‌تی: هدر 
که‌ستک هاته سەر جیگای خدوهكدى و نیه‌تی ئەوەی هه‌بوو که شەو هه لسیته‌وه‌و. 
شدونويّز بکات به‌لام خه‌و به‌سه‌ر چاوه‌کانیدا زال بوو تاکو بەیانیء ئەوہ ئەوەی 
نیه‌تی لیهیناوه بؤی ده‌نوسری, وه خه‌وه كەشى ده‌بیته به خششیکی خوا که به سه‌ریدا 


رژاندووه. 


(۱) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۶۷ وأبو داود: ۱۳۱۳ء والترمذي: ۵۸۱ والنسانی: ۱۷۹۲-۱۷۹۰ 


(۲) صحیح. آخرجه النسانی: ۱۷۸۷ و ۱۷۸۸ موقوفاً. 


بەرتووکہ نویز به‌رباکردن و سونبه‌ته‌کانی ناو تویر 
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بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که سوننه‌ته 


له ماوه‌ی چه‌نددا قورثان خه‌تم بكرت 


ہہ ٤م‏ 3 و ئل 2 2 وس سر سو e TOI‏ یر o,‏ 
٥۔‏ عَنْ وس بن حَذَيْفَةَ طل» قال: قَدمْتا عَلَى رَسُولِ الله ئل في وّفد تّقيفء فَتَزْلوا الأخلاف 
1 گول لماه ۶ رت گوس رو ف 0 25 7 . گرب دهم میس ام ا فد کے بر ام 
عَلَى الْمُغيرَةِ بن سُعْبَةَ ونر رسول الله يِه بني مالك في ثُبّة له فَكَانَ یاتیتا کل لَيْلَه بَعْدَ 


العشَاءِ فَيْحَدَثتا فَامما عَلَى رِجْلیهہ حَتّی بُراوع بَنَ رِجْلِیه ور ما یْحَدُشنا ما لَقِيَ من قَوْمِهِ 
لْحزب بَيْتَنَاوَبيْتَهُمْ ندال عَلَيْهمْ وَيُدَانُونَ عیت» فَلَمًا گان ذَاتَ لَْلَةِ آبنطاً عَنِ الوفت الذي گان 
ايتا فیه. فَقُلْتُ: تا رَسُولَ الله لََدْ آنطات عََیتا اليل قَالَ: «إِنّهُ را عَليّ حزي من الْقْرآنِ 
قَگرفث آن أَخْرْعَ حَتّی یه قال أَوْسٌ: فَسَأَلَتُ أَصْحَابَ رَسُولِ الله لا کیف تُحَرْبُونَ الْقْرلَنَ؟ 


ہے 


قالوا: تلا وَخَمْسٌ وَسَبْعٌ وَتِسُمٌ وَإِحْدَى عَشْرَةَ ولا عَشْرَةَ وَحِرْبُ الَمُقَصّل". 

واته: ئەوسی کوری حوزەیفہ © ده‌لی: هاتينه خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا تا وه کو 
وه‌فدی هؤزى سه‌قیف» جا ئەحلاف لای موغیره‌ی كورى شوعبه دابه‌زین» وه بهنو 
مالیک لەلای پیغەمبەری خوا 5 دابەزین له خەیمەکەیداء هه‌موو شه‌ویک دوای 
خەوتنان (پیغه‌مبه‌ر %) ده‌هات بو لامانء به‌پیوه لەسەر دوو قاجه‌کانی قسەی 
بو ده‌کردین» تاکو وای لیده‌هات نوره‌ی به پییه کانی ده‌کرد (که ماندوو ده‌بوو) 
وه زؤربدى ئەو باسانه‌ی که بتهانى ده‌فه‌رموو باسی ئەو رووداوانه بوو که لەگەل 
گه‌له که‌ی خوی قوره‌یش به‌سه‌ریدا هاتبوو. وه ده‌یفه‌رموو: یه‌کسان نه‌بووین. 
يمه ژیرده‌سته و كدم و داماو بووین جا کاتیک ده‌رچووین بو مه‌دینه شەر له 
نیوانماندا روویده‌دا. جاریک ثيمه سه‌رده که‌وتین جاریک ئه‌وان. جا کاتیک 
شه‌ویک له کاتی خوی دواکه‌وت و نه‌هات لهو کاته‌ی که ده‌هاته لامان. گوتم: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 382 نهو شه‌و دواکه‌وتی» فه‌رمووی: له راستییدا خه‌ریکی 
خویندنی ئهو به‌شه قورئانه‌ی رؤژانەم بووم پیم خۆش نه‌بوو ده‌ربچم تاکو ته‌واوی 
دەکەم. ئەوس گوتی: پرسیارم له هاوه‌لانی پنغه‌مبه‌ری خوا يه کرد جؤن قورنان 
بەش به‌ش دەکەن؟ گوتیان: سی سوورەت به‌شیکه وہ پینج سوورهت به‌شیکه و 


(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۰۱۳٩۳‏ 


به‌رئووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نويز 


حه‌وت سوورەت به شیکه و» نو سوورەت به شیکه و یانزہ سوورەت به شیکه و 


سیزده سوورەت به شلکه و له سوورەتی «قاف» به ولاوه به شیکه. 


عم سی عم 


٦‏ عَنْ عَبْد الله ُن عَمرو اء قال: جَمَحْتٌ القْرَآنَ قرائ كُلّهُ في لَيْلَةہ فقال رَسُولُ الله 
3 جا أَخْسَى آن يَطُولَ عَلَيْكَ الزّمَانُ ون تَلٌ فَافرَأهُ في شَهْرِ». فَقُلْتُ: دَعْني 0 

وتي وَقَبَاي, قال: له ٤‏ 9 ُلْتُ: دَغني أستَمْتغ مِنْ ن قوتي وَمَبَاي, قال: «قَاقْرَهُ في 
سَبْعِ» قُلْتُ: : دغني أَسْتَمْتِعْ من في وَسَبَابي فاي" . 
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واته: عهبدوللاى كورى عدمر فا دهلئى: قورئانم لهبهركرد, نجا ههموويم له شه‌ونکدا 
ده‌خوینده‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا ¥ فه‌رمووی: ده‌ترسم لت كه ڕۆژگار به‌سه‌رتدا 
تیبه‌ری و توش توانای ئهوه نه‌بی بویه مانگی جارك ده‌وری بکه‌وه و بیخوینه. 
منیش گوتم: رٍیگهم بده زياتر چټژ له هيز و گە نجیم وه‌ربگرم» فه‌رمووی: له ده رؤزدا 
بیخوینه, گوتم: ريكدم بده زیاتر جز له هيز و گه‌نجیم وه‌ربگرم. فه‌رمووی: که‌واته 
له حه‌وت رؤردا بیخوینه. گوتم: ڕێگهم بده زیاتر چیژ له هێز و گه‌نجیم وه‌ربگرم. 
ندويش ٍیگه‌ی نهدا لەوہ زیاتر. 

۳۷- عَنْ عَبْدِ الله بن عَمْرِو #5 أن رَسُولَ الله يله قال: «لَمْ يَفْقَهُ مَنْ 5 


من ثلاث»". 

واته: عهبدوللاى كورى عه مره قي ده گنر نتهدوه. پیغه‌مبه‌ری خوا د فه‌رموویه‌ تی: 
هدر کەسیک له که‌متر له سی روزدا قورئان ته‌واو بكات» ئەوہ له مانا و مه‌به‌ستی 
تیناگات. 

۸- عَن عائشة هه قالث: «لا عم تب الله له قَراً الْقُرْآنَ كله حَتّی الصّبَاح»”. 


واته: عائيشه 8 ده‌لی: نه‌مزانیوه پنغه‌مبه‌ری خوا ئل قورئانى ههموو خویندبی تاکو 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۹۷۸ و ۵۰۵۲ ومسلم: ۱۱۵۹ وأبو داود: ۱۳۹۰ والترمذي: ٦٤۲۹ء‏ والنسائي: ۰۰ع۲. 
(۲) صحیح. أخرجه أبو داود: ۱۳۹۰ و ۱۳۹۶ والترمذي: ۲۹۶۹. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۶۲ وأبو داود: ١٣۱۳ء‏ والنسانی: ۱۲۶۱ و ۲۱۸۲. 


به‌رتووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


بابه‌ت: خویندنی قورئان له شەونویّژدا 


هانی بنت اي طالب لہ قالٹ: «كُنت أسْمَع قِرَاءَةً اللَبیْ لله بل وَأنَا علی 


2 


واته: وممو هانيئى كجى ئەبو تالیب ‏ ده‌لی: گویم له قورئان خویندنه که‌ی پیغه‌مبه‌ر 
3 ده‌بوو» به شه‌وانه له کاتیکدا که من لەسەر سه قفى ماله که‌ی خوم بووم. 
۰ - عَنْ جَسْرَةً بت دَجَاجَةَ قالن: سَمِعْتُ أَبَا در ذفن يَقُولُ: «قَامَ الب کل بآيّة حتّی 
5 ور 2 وس 7 oe,‏ > کھھ ےہ ما ہم ے عرس ساس 7 مج و 
أَضبَح يُرَدْدْهَا» 5 إن تم انبم باد وان تفر لهم وإنك أنت لمیر کي 0 
المائدۃ''. 
5 1 ۹ 5 ْ2 700 ا ۰ 
واته: جه‌سره‌ی كجى دهجاجه. ده‌لی: گوێم له ئەو زهرٍ 4# بوو ده‌یگوت: پیغه‌مبه‌ر 
يد به ثایه‌تیک شه‌ونویژی کرد تاكو به‌یانی دووباره‌ی ده‌کرده‌وه. ئەویش ئهو ثايهته 
ذه 


س 


بوو: پل إن لبم اد وان تفر له قنك أت مر كيم و )4 امائدة. واته: 
ئەگەر سزایان بدەیت: ئهوه بێگومان به‌نده‌ی خۆتن وه ئەگەر لیشیان خۆش ببيت 
ئەوہ بیگومان ته‌نها خوتی دم لات و كارةروست: 

۱ عَنْ حُذَيْفَةَ ك. أن الب ل «صَلَى فَكَانَ إذَا مَر بآيّة رخمة سَأَلَه ود مر بِآيَة عدّاب 
اشتجان ولا مَر بي فيها تلزیة له سَبْح”. 

واته: حوزه‌یفه 4 ده‌گیریته‌وه كه پیغه‌مبه‌ر 2 نویژی کرد. جا کاتیک به ثایه‌تیکدا 
تیده‌په‌ری که باسی ڕەحمەت و به‌زه‌یی ده‌کرد داوای (ڕەحمەت و به‌زه‌یی خوای) 
ده کرد وه کاتیک به ايهدتى سزادا تیده‌به‌ری په‌نای ده‌گرت به خوا (له سزای خوا). 
وه کاتیک به ایەتیکدا تیده‌په‌ری که باسی پاکی و بیگه‌ردی خوای ده کرد «سبحان 
الله»سى ده‌کرد (واته: خوای به پاک و بیگه‌رد ناو ده‌برد). 


(۱) صحيح. أخرجه النسائی: ۱۰۱۳. 
(۲) حسن. آخرجه النسائی: ۱۰۱۰. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۷۲ وأبو داود: ۸۷۱ والترمذي: ۰۲۱۲ والنسانی: ۱۰۰۸ و ۱۰۰۹. 


04 


دمرنووکی تور مر اکردن و سويت فكاتص ناو دودر 


۲ عَنْ أبي لَيْلى ذهنء قال: صَلَیْثُ إلى جَنب اش تا وَهُوَ يُصَلي من الیل تَطَوْعًا فَمَر بآ 
و و 


عدّاب فَقَالَ: «َغوذ باللّه من الثار وَوَيْلَ لأَحْلِ النّارم"'. 
واته: ئەبو لەیلا #ه ده‌لی: له تهنيشت پیغه‌مبه‌ر ٹل نويزم کرد کاتیک ئەو له شه‌ودا 
ويزى سوننه‌بی ده کرد» تنجا ایه‌تیکی خویند که باسی سزای ده کرد» جا فه‌رمووی: 


يهنا ده‌گرم به خوا له ثاگر» وہ سای نت ارت هه اکن دوزه‌خ. 


ہس ےہ سپ تيب ارت ع گر وس اس 5 > ه8 لے رس إرة و لى 57 جح + روة وعم 
۳ عَنْ تا قال: سَأَلْتُ انس بْنَّ مالك ذه عَنْ قراءة اللبِيْ كه فَقَالَ: «كَانَ د صَوْتَهُ 


0 
مدا 


واته: قه‌تاده ده‌لی: پرسیارم له ئەنەسی کوری مالیک 4 کرد ده‌رباره‌ی قورتان 


خویندنی پیغه‌مبه‌ر يد هویش گوتی: ده‌نگی (به قورئان خویندن) دري ده کرده‌وه. 
ع6- عن ضیف بْنِ لْحَارِثِ, قَال: تيت عَائِشَةٌ هه فَقُلْتُ: أَكَانَ زمول الله يد يَجْھر 
هَدّا الأمر سَعَة". 

واته: غوزه‌یفی كورى حاریس, ده‌لی: هاتم بو لای عائيشه يہ گوتم: ثایا پیخه‌مبه‌ری 
خوا 5 قورئانى به ده‌نگی به‌رز ده‌خویند يان به ده‌نگی نزم؟ گوتی: هه‌ندی جار به 
ده‌نگی به‌رز وء هه‌ندی جار به ده‌نگی نزم» گوتم: «الله أكبر»» سوپاس و ستایش بو 


ئهو خوایه‌ی كه فراوانی حستؤته ناو ئەو دینه‌وه. 


بابه‌ت: دوعای ئەو کاتانه‌ی که‌ستک به شهو هه‌نده‌ستتته‌وه 


۳ و سس حر اه سر سو و رت لك > موس ہے رگ 12 قوج >> ےہ 
۵0۵ - عن این عبّاس 5 قال: گان ول الله ۶ ذا تَهَجَّدَ من اللْيْلٍ قَالَ: «اللّهُمَ لک الْحَمَد. 
کے ۶ 5 سي س . سس ٥‏ ھ بت سره كمه 1ت 1 میم o‏ ساب 9 
نْتّ ُور المَمَوّات وَالْأَرْض وَمَنْ فيهنء وَلَكَ الْحَمْدُ أَنْتَ فَیْامْ السمَوّات وَالْأَرْض وَمَنْ فیهن 
سس وی 8م اس لي 5200 28م و و و و رت ۹ےہ ٤اٌ‏ ۔ رل ہے و و 
وَلَكَ الْحَمْدْء أنتَ مالك السْمَوّات وَالْأزْض وَمَنْ فیهن وَلَكَ الْحَمْدُ أنتَ الحَق, وَوَعْدُكَ حَقٌ, 


0000 3 


اه 


رگ ۔ گے مر ماد مه رقف سم هرت يه مره و مب ده وه کے 
ولقاوك حق, وقولك حق, والجنه حقء والنار حقء والساعة حق. والنبیون حق» ومحمد حق. 
(۱) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۸۸۱. 

۲( صحیح. آخرجه البخاري: 0 و٥٠‏ وأبو داود: ۰۱۶71۵ والنسانی: € 


(۳) صحیح. آخرجه أبو داود: ۲٢٢‏ و ۷٤٣۱ء‏ والترمذي: ٤٤٥٦ء‏ والنسائی: ١٦٦٦۔.‏ 


یه‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


له لک آملفث. وَبِكَ آمنث. وَعَلَيِكَ توگلث. ولیک أتَنْتُ وَبِكَ خَاصَمْتُء ویک حَاكَمْتُ 
از لي ما نٹ وَمَا أَخَرْتُء وَمَا أَسْرَزْت وَمَا أَعْلَنْتُء آنت الْمُقَدُمْ وَآَنْتَ الْمُوَحُن لا له إلا 


نْتَء ولا إِلَهَ غترگ ولا حَوْلَ ولا وه لا بك”". 


واته: يبنو عدبباس 885 ده‌لی: پیغەمبەری خوا ۶ کاتیک شه‌ونویژی ده‌کرد. 
ده‌یفه‌رموو: خودایه سوپاس و ستایش بو تو» تو رووناکی اسمانەکان و زه‌وی و 
ههرجى وا له ناویاندایه. وه سوپاس و ستایش ھەر بۆ تویه. تۆ هه‌لسورنه‌ری 
تاسیانه کان و زه‌وی و هه‌رجی وا له ناویاندایه. وه سوپاس و ستایش ههر بو تویه. 
تو خاوه‌نی اسمانەکان و زه‌وی و ههرجى وا له ناویاندایه. وه سوپاس و ستایش بو 
تیه تۆ ھەقى› وه به ینه كانت هه‌قن» وه نک تتت هه‌قه» وه فه‌رمايشته كدت هدقه. 
وه به‌هه‌شت هه‌قه. وه دوزه‌خ هه‌قه» وه رؤزى دوایی هه‌قه. وه پیغه‌مبه‌ران كلا هه‌قن. 
وه موحه‌ممه‌د پل هه‌قه» خوایه ملکه‌چی فه‌رمانه کانی توم و خوم سپاردووه به تف وه 
بروام هیناوه به تؤء وه پشتم هدر به تۆ به‌ستووه. وه هدر بو لای تو دەگەڕێمەوە› وه 
به پشتیوانی تؤ به ره نگاری (دوژمنان) ده‌بمه‌وه» وه حوکمی کیشه‌کان ته‌نها بو لا 
تۆ دینمه‌وه سا لهو گوناهانهم خۆش به كه ييشم خستووه وه لهو گوناهانه‌شم كه 
دوام خستووه. وه ئەوەی كه به نهینی کردوومه» وه ه‌وه‌شی كه به اشکرا کردوومه 
پیشخستن و پاش خستنء تەنھا به ده‌ستی تویه» هيج په‌رستراویکی به هدق نيه, 
ته‌نها تو نه‌بی, وه هیچ په‌رستراویکی به ہەق نيه جگه له تز. وہ هیچ الو گور و 
وه‌رگیرانیک و هیزیک نيه ته‌نها به پشتیوانی تۆ نه‌بی. 
٥ھ‏ حَدَّثَنَا ابو بَكْرِ بْنْ خلاد الْبَامِلیُ قال: حَدَّتَنَا سُفْيَانُ بنْ عُيَيْنَةَ 
أي مُسْلِم الأَخْوَلَء خَالُ ابْنِ أبي تجیح» سَمِع طَاوْسَا عَنِ ابْنِ عبّ ۹ گان رَسُولُ الله 9 0 
قَامَ من الیل لِلتيَجُدٍ فَذَكَرَ نَحْوَهُ”. 


واته: بەم سه نه‌ده‌ش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ۱۱۲۰ ومسلم: ۷7٩‏ وأبو داود: ۷۷۱ و ۷۷۲ والترمذي: ۳۶۱۸ والنسائي: 1119. 


(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۱۲۰ ومسلم: ۷7٩‏ وأبو داود: ۷۷۱ و ۷۲ء والترمذي: ۳۶۱۸ والنسانی: ۰۱۱۱۹ 


E: 


۳۹ 


به‌رتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویز 


٦۔‏ عَنْ عاصم بْنٍ حُمَیْدِ ذه قال: سَأَلْتُ عَائِشَةَ : مَاذَا كَانَ الب له يَفْتَتحْ به قِيَامَ 


اللَيْلِ؟ قالث: لَقَدْ سَأَلْتَني عَنْ ٿَيٰءِ ما ساني عَنْهُ أَحَد قَبْلكَه گان يُكَيْرُ عشره وَيَحْمَدُ عشره 


مر عش وم 


وَيُسَبُحُ عفره وَيَسْتَغْفِرُ عَشرَاء وَيَقُولُ: «اللَهُمَ اغفز لي وَاهْدِنِ وَازژقني وَعَافني» وَيَتَعَوَدُ من 
ضيق الْمُقّام يَوْمَ الْقيَامَة". 

واته: عاصيمى كورى حومه‌یده‌وه دهلئ: پرسیارم كرد له عائيشه :#ك, كه ايا پیغه‌مبه‌ر 
كْدُ شه‌ونویژی به جى ده‌ست پیده كرد؟ گوتی: لهراستييدا ده‌رباره‌ی شتیک يرسيارت 
لیکردم که هیچ کەسیک پیش تؤ ده‌رباره‌ی نهو شته پرسیاری ليّنهكردووم؛ ده جار 
«الله آکبرمی ده‌کرد. وه ده جار «الحمدلله‌می دہ کرد وه ده جار «سبحان الله سی 
ده کرد» وه ده جار «أستغفر الله»مى ده‌کرد. وه ده‌یفه‌رموو: خوایه لیم خؤشبه و 
هیدایه‌تم بده و ڕزق و پوزيم بده و لەش ساغ و سهلامه‌تم بکه, وه په‌نای به خوا 
ده‌گرت له ناره‌حه‌تییه کانی رؤزى دوایی. 

۷ عَنْ اي سَلَمَة بن عَبْدِ الرخمَن ڪه قال: سَأَلْتُ عَائِشَةَ #: بع گانَ يَسْتَفْتَحُ الب 
يد صَلَاتَهُ ذا قَامَ من اللّيْلِ؟ فَالَتْ: گان يَقُولُ: «اللّهُمّ رب جنرئیل ومیگانیل وَإِسْرَافِيلَ قَاطِرَ 
اسْمَوات وَالْأَرْضِء عَالِمَ الْعَيْبِ وَالشْهَادة أَنْتَ تَحْكُمْ بَيْنَ عبادک فیما كَانُوا فيه يَخْتَلفُونَ 
اهدني لا اخثلف فيه من الْحَقْ بِإِذْنِكء نک لتَهْدِي إلى صراط مُسْتَقِيم» قَالَ عَبْدُ الرَحْمَنِ بْنْ 
عُمَر: احْقَظُوهُ - چرئیل - مَهْمُورَةَ قله گڏا عن الي :۳. 

واته: ئەبو سهلهمدى كورى عدبدوررهحمان هه دەڵى: برسيارم كرد له عائيشه م 
ايا پیغەمبەر ي به ج شتيك ده‌ستی دهكرد به نوي هكانى كاتئ شه‌و هدلده‌ستایه‌وه؟ 
گوتی: دەیفەرموو: خودايه ه‌ی پەروەردگاری جيبرهئيل و ميكائيل و یسرافیل. 
به‌دیهینه‌ری اسیانه‌کان و زه‌وی, زانا و تاكادار به په‌نهان و ئاشكراكان, تۆ دادوه‌ری 
ده‌که‌ی لەسەر ئەو هه‌قه‌ی که خدأكى تنيدا جیاوازن. سا هیدایهت و رتنوئنيم بکه 
لدودى که تییدا جیاوازن له هدق و پاستی به موله‌تی خوت. بهراستى ههر تو رِينوئنى 
ده که‌ی بۆ راسته ريكاى هه‌ق. عه‌بدورره‌حمانی كورى عومه‌ر ده‌لی: -جیبره‌ئیل- به 
پیتی هه‌مزه له‌به‌ر بکه‌ن. چونکه بهو شیوه‌یه هاتوه له پنغه‌مبه‌ره‌وه 3 


(۱) صحیح. آخرجه آبو داود: ۷77 والنسانی: ۱۳۱۷ و 0070. 


(۲) صحیح. آخرجه مسلم: ۷۷۰ وأبو داود: ۷۱۷ والترمذي: ۳۶۲۰ والنسانی: ۰۱۱۳۵ 


بورتووکی نویر به‌رباکردن و سونیه‌نه‌کانی ناو تویز 


يفك 


6 


بابه‌ت: ئەومی که چه‌ند نویّڑ ده‌کری به شه‌و 


ی 


ماف ون ۳ اد + ۴ اللخ ال 0 a‏ و ۳ له لام ہم و 9 
۸- عن عانشة #5 - وَهَذَا حدیث أي بكر ڪه قَالَتْ: «كَانَ التب َيِه يُصَلَّىء ما بان أن 
وو مه 0 میت ں۹ > > 29 ۰ ہے ور یه واو و ےا نميه سم يم ہر 
يفرع من صلاة العشاء إلى الفجرء إحدى عشرہ رکعف یسلم قي کل اتنتين» وَيُوترٌ بواحدة, 


وَيَسْجُدُ فيهن سَجْدَةَ بقذر مَا یر دک حَمْسِينَ آي قبل آن یقح امه قدا گت الْمُؤَذْنْ 
مِنَ الَاَانِ ال من صلاة الصّبْح قَامَ فَرَكَعَ رَكْعََيْنٍ خَفِيفَتينِ)". 

واته: عائيشه لقع ده گیر نته وه - همه فه‌رمووده‌ی هبو به کره 5ه - دهلی: پیغه‌مبه‌ر وَل 
که نونژی عیشای ده کرد له نيوان نویژی عیشا تاکو به‌یانی یازده رکات نویژی ده کرد. 
له ھەر دوو رکاتیک سهلامی ده‌دایه‌وه. وه به یەک رکات نویّژی ویتری ده‌کرد. وه 
به جوری سوجده‌ی ده‌برد که سوجده‌یه کی به ثه‌ندازه‌ی ئەوہ بوو که یه کیک له تیوه 
په‌نجا ایەت بخوینی پیش ئەوەی سه‌ری به‌رز بکاته‌وه. جا کاتی که بانگ بيژ له 
بانگی یه کهم ده‌بووه بو نویژی به‌یانی هه‌لده‌ستا دوو ركات نوییژی کورت و پوختی 
ده کرد. 

۹- عَنْ عَاشة ت قلث: «گانَ الب يك يُصَلي من الیل ثلا عشرة رتم۳ 

واته: عائيشه رطع ده ی : پیغه‌مبه‌ر يقد سیزده رکاتی نویژی ده کرد له شه‌واندا. 

۰ عَنْ عائشة تد 9 النْبيّ للا کان «يْصَلَي من الیل تسع رگعات» ". 

واته: عائيشه :9ه ده گیریته‌وه يلغهمبهر َيه له شه‌واندا نو ركات نویژی ده‌کرد. 
۱ عَنْ عامر الشَّعْبِيٌ ڪه قال: سَأَلْتُ عَبْدَ الله بْنَ عَبّاس وَعَبْدَ الله بْنَّ عُمَرَ عَنْ صَلاة 


3 ص س 


رمُول الله ي بِاللَیْلِء فقالا: «ثلات عَشْرَةَ رَكْعَةَ منها تمان وَيُوترُ بتلات» وَرَكْعَتَيْنِ بعد الْفَجْرِ)". 


(۱) صحيح. أخرجه البخاري: ١٤۹۹ء‏ ومسلم: ۷۳۲ وأبو داود: ١۱۳۳ء‏ والترمذي: 66٠‏ و ۶۶۱ والنسائي: 1۸0 و ۱۳۲۸. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۷۰ء ومسلم: ۱۷۲۱ء وأبو داود: ۱۳۳۹ والترمذي: ۶۵۸. 
(۳) صحیح. آخرجه الترمذي: ٥٤٤‏ وبإثر 666 والنسانی: ۰۱۷۲۵ وانظر البخاري: ۱۱۳۹. 


)£( صحیح. 


هه 


0۳۸ 


بەرتووکی نویر به‌ریاکردن و سوننهته كانى ناو نويز 


واته: عامیری شه‌عبیی اه دهلی: يرسيارم له عهبدوللاى کوری عه‌بباس 6 و 
عهبدوللاى كورى عومەر 5 کرد ده‌رباره‌ی شه‌ونویژی پیغه‌مبه‌ری خوا وف گوتیان: 
سيزده ركات بوون. هه‌شتیان شه‌ونویژ و به سی ركاتيش نويْزى ويترى ده کرد وه دوو 
ركاتيش دواى كاتى نوێژی به‌یانی (واته: پیش ته‌وه‌ی نویژی به‌یانی بكات). 

۲ عَنْ زَيْد بُن خالد الْجُهَنِنُ ذد. قال: قُلْتُء لأَرْمُمَنَ صَلَاةَ ول الله يلك اللَّيْلهَ قال: 
َتَوَسَّدْتُ عَتبته أؤ فسَطاطه «قَقَامَ ۳ الله يد فصلی رَکْعَكينِ خفیقتین ثم رَكْعَتَينِ طوبلتین, 
طویلتین» طویلتین, ثم رَحْعَتَيْنِ ها ون الین فبْلهُمَا ثم ۾ رَكْعَتَيْنِ وَهُمَا دُونَ اللَّتينِ همه ثم 
رَكْعَتَيْنِ وَهُمَا دُونَ ان قَبلَهُماه تم رکعتین» ثم اور قَتلّكَ ثلاث عَشرة رَكْعَة)". 


واته: زه‌یدی کوری خالیدی جوهه‌نیی به ده ی : گوتم: ئەمشەو سهرنج دهده‌مه 
نویژی پیخه‌مبه‌ری خوا يل دهلى: منیش سه‌رم کرده بەر ده‌رگاکه‌ی» يان خه‌یمه کەی 
پیغه‌مبه‌ر يك نجا پیغه‌مبه‌ری خوا تا هه لسایه‌وه دوو رکات نوییژی کورت و پوختی 
کرد پاشان دوو رکاتی دریژی کرد» پاشان دوو رکاتی دیکه که ئه‌وان وه‌ک ثه‌وانه‌ی 
پیشوو دریژ نه‌بوون. پاشان دوو ركاتى ديكه که وه‌ک دوو ركاتى پیش خویان دريز 
نەبوونء پاشان دوو ركاتى دیکه که وه‌ک هی پیش خویان دریژ نه‌بوون» پاشان دوو 
رکاتی دیکه. پاشان نوټژی ویتری کرد که ئەوەش ده کاته سیزده رکات. 


و و 


۳ عن ابن عباس #5 آَخْبرَهُ انه نَامَ عند مَیمُوتة رو الب تلا وهي خَالثهُ قال: 
قَاضطَجَعت في عرض الوسادة وَاضْطَجَعَ رَسُولُ اللّه ‏ وََمْلَهُ في طولهاء فَتَامَ الَبِيُ ولك حى 
إِذَا انتَصف اللِیْلَ, أو قبْلَهُ بقلیل, و بَعْدَهُ بقلیل, سوا و سو و الْمَ عَنْ 
وجهه بيده ثم قر الْعَشْرَ آَيَاتِ من آخر سُورة آل عِمْرَانَ, ثم قَامَ إلى مَنْ مُعلَقَة ََوَضاً منهاه 
فَأَحْسَنَ وُصُوءَهُ ثم گام يُصَلي» قَالَ عَبْدُ اللّه بْنْ عَبّاس: قفنت تعتفث يِل کا لق ثم 
دَهَبْتُ فَقَمث إل جَنْبهِ فوضع رَسُولُ الله ييه يَدَهُ اليُمْنَى عَلَى رأبي وَأَخَدَ ادن اليُمْنَى يَفْتَلْها 
قَصَلى رفعتین. ثغ رفعتین. لم رقن لم عقن نم رفعتیه ثم رفعتیه ثم ور كم اضطَجَعَ 


2 4 5 ت ےس 


حَتّی جَاءَهُ الْمُؤَذْنْ فَصَلَى رَكْحَتَيْنِ خَفِيفَتيْنِ نم خَرَجَ إل الصّلَاة". 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۷6 وأبو داود: 1517 
(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۱۸۳ ومسلم: ۷۱۳ وأبو داود: ۱۳۰۷ والنسائی: ۱۱۲۰. 


ORO‏ شرف رف 
۹ 

واته: ئیبنو عه‌بباس 4 ده گیریته وه که شه‌ویک له لای مه‌یمونه‌ی خیزانی پێغەمبەر 2 

يد بووه كه پوریه‌تی» دەڵى: منیش له‌باری پانی سه‌رینه که راكشامء وه پیغه‌مبه‌ری 

خوا يِل له گهل خيزانى لهبارى دریژی سه‌رینه که راكشاء تنجا (پیغه‌مبهر ق) خه‌وت. 

تاکو شەو به نیوه‌یی بوو يان که‌میک پیشتره يان که‌میک دواترء پیغه‌مبه‌ر پل به ثاگا 

هات و هه‌لساء به دەستەکانی خه‌وی له دهم و چاوی راده‌مالی» پاشان ده ثایەتی 

کوتایی سووره‌تی ثالى عیمرانی خویند. دواتر رؤيشت بو لای کونده‌یه‌کی او که 

0" ۰ ا 

عهبدوللاى كورى عه‌بباس 4 ددلئ: منيسن هه لسام ئەوەی ئەو کردی منیش کردم 

(وهكو ئەو)ء پاشان رؤيشتم له ته‌نیشتی راوەستامء ئنجا پنغه‌مبه‌ری خوا یا ده‌ستی 

راستی خسته سدرم» وه گونی كرتم و که‌میک بايداء (له فه‌رمووده‌ی تردا دهلئ: 

هینامیه لای راستی خوی) ئنجا دوو رکات نویژی کرد پاشان دوو رکات. پاشان دوو 

رکات» پاشان دوو رکات: پاشان دوو رکات. پاشان دوو ړکات» دواتر نویژی ویتری 

كردء پاشان راکشا تاکو بانگییژ هات بؤلاى (بز نویژی به‌یانی) ئنجا دوو ركاتى 

کورت و پوختی کرد. پاشان چوو بو نويز. 


بابه‌ت: باشترین کاتی شه‌و 
٤‏ عَنْ عَمرو بُن عَبَسَةَ ڪه قال: أَتَيْتُ رم 
مَعَكَ؟ قَالَ: «خْرٌ وَعَبْد» كُلَْتُ: هَل من نْ سَاعَةَ أَقْرَ 
الوم( 


سول الله يي فَقُلْتُ: یا ر ول الله مَنْ انم 
بُ إلى الله مِنْ أخْرَى؟ قَالَ: : «تعم, جَوْفُ الیل 


واته: عەمری كورى عه‌به‌سه ذه دهلئ: هاتم بو خزمەت پیغه‌مبه‌ری خوا يل گوتم: 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا كين ه‌وانه‌ی که لەگەڵت مسولیان بوون؟ فه‌رمووی: خه‌لکی 
ازاد و خه‌لکی به‌نده, گوتم: ایا هیچ کاتیک ههیه که (مرؤف تییدا) نزیکتر بی له 
خوا له کاتیکی تر؟ فه‌رمووی: به‌لی» ناوه‌راستی شه‌و. 


)١(‏ ضعیف بهذا السیاق. 


04 
مه 


به‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوز 


۵ - عَنْ عَائْشَةَ » قالّث: «كَانَ رمول الله د يَنَامُ ول اللَْلِ, وَيْحْيي آخره». 

وانه: عائيشه و ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ل له سه‌ره‌تای شه‌و ده‌خه‌وت و کوتاییه که‌ی 
زیندوو ده‌کرده‌وه (به ثاگابوو). 

۲ عَن أبي هُرَيْرَةَ ذه آن رَسُولَ الّه ق2 قال: «يَنْزِلُ ربنا تبارک وَتعَال, حِينَ يَبْقَى ثلث 


واته: ئەبو هورهيره 5ه ده گیرٍنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا تلا فه‌رموویه‌تی: خوای به‌رزو به 
وه لات کاتیک سییه‌ کی کزتایی شەو ده‌مینی داده‌به‌زی (به جوریک که شایسته‌ی 
شکو و به‌رزی په‌روه‌ردگاره) تنجا ده‌فه‌رموی: کی ههیه داواكارى لیم هه‌بی تاکو 
پیی بدەمء کی هەیه داوام بکات, دوعا بكات تاكو وەلامی بده‌مه‌وه» کی هديه داوای 
لیخزش بوون بكات تاکو نی خۆش بم» تاكو بەیانی ده‌بیته‌وه. (راوى ده‌لی:) ھەر 
بویه‌شه که كۆتايى شه‌ویان لەلا خؤشهويستتر بوو له سهره‌تایه که‌ی. 

۷ عَنْ وِفَاعَة الْجْهَنِيّ ذه قال: قال رَسُولُ الله َي «ِنْ الله ُھل, حتّی إِذَا ذَهَبَ من 
الیل نضفه أ کلت قال: لا يَسْألَنْ عنادي َي من يَدْعْنِي آستجب له مَنْ يسآلني أغطه. 
مَنْ بَسْتَفْفْرنِ آغفز له حتّی يَطلعَ الَْجْر»". 


واته: ریفاعه‌ی جوهه‌نیی 4 ده‌لی: پیغەمبەری خوا پل فەرموویەتی: بیگومان خوا 
ماوه ده‌دات تاکو شەو نیوه. يان دوو سیه کی ده‌روات. ده‌فه‌رموی: به‌نده كانم جک لہ 
من داوا له كەس نەكەن ھەر كەس داواکاری هه‌بی وه‌لامی ده‌ده‌مه‌وه. ھەر كەس 
پیویستی هه‌بی پنیده‌دهم» ھەر كەس داوای لیخزش بوون بکات لیٔی خۆش ده‌بم, 
(به‌رده‌وام ده‌بی) تاکو به‌یانی ده‌بیته‌وه. 


(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ١٤۱۱ء‏ ومسلم: ۷۳۹ والنسانی: ۱1۶۰ و ۱۱۸۰ 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ١٠۱۱ء‏ ومسلم: ۷۵۸ وأبو داود: ۱۳۱١‏ و ۷۳۳٤ء‏ والترمذي: ٥٤٤‏ و ۳۶۹۸. 


)۳( صحیح. 


به‌رتووکی نوبز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو تويز 


بابه‌ت: ه‌وه‌ی که چاوه‌روان ده‌کری به‌بری شه‌ونویژ بکه‌وی 


۸ھ عَنْ اي مَسْعُودِ هه قال: قَالَ الله : «الآیتان من آخر سُورَة البَقَرَِ مَنْ قَرَأَهُمًا 
في ليه َقتَاهُ قال َفض في حدیثه: قال عَبْد الرَحْمَنِ قلقیث ابا مَسْعُودٍ وَهُوَ يَلُوفُ فَحَدَتَيي 
0( 

بك . 


واته: هبو مه‌سعوود هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رموویه‌تی: دوو ثایه‌ت هه‌یه له 
کوتایی سووره‌تی به‌قه‌ره ھەر كەس بیانخوینی له شه‌ویکدا به‌سییه‌تی» حه‌فص له 
ریوایه‌ته كهيدا ده‌لی : عه‌بدورره‌حمان گوتی: به هبو مه‌سعوود ذه گه‌یشتم له کاتیکدا 
که ته‌وافی ده کرد» ه‌ویش ئەو فەرموودہەیەی بؤ كترامهوه. 

ہہ ٤ک o‏ ۴ ہو > 5 الله > سے 8 9 ست و ه و س ره رم 
۹ عن أبي مشود ڪب آن رَسُولَ الله َيه قال: «مَن را الآيتيْن من آخر سُورَة ابقر في 
لَيلَةَ گفتاه». 
واته: ئهبو مه‌سعوود 4 ده گیریته‌وه كه پنغه‌مبه‌ری خوا َل فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک 


دوو ایه‌تی کوتایی سووره‌تی به‌قه‌ره بخوینیته‌وه له شه‌ودا به‌سییه‌تی. 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی له نویّژدا خه‌وی دیت 
۰ - عَنْ عَازِشَة 6# قَالَتْ: قال الب يي «إذا تعس اَحَدُكُمْ, فِا حَنّى یَذْحَبَ عثه الوم 


رو 4 0 


ره لا يَدْرِيء ذا صلی وَهُوَ تاعس لَعَلَهُ يَذْهَبُ فَيَسْتَعْفرُ فَيَسُبُ نَفْسَهُ» 

واته: عائيشه يع ده‌لی: پیغه‌مبه‌ر ي فدرموويهتى: هدر یه کیک له تیوه خه‌وی هات. 
با پالبداته‌وه‌و بخه‌وی تاکو خه‌وه‌که‌ی ده‌روات چونکه ئەو که‌سه کاتیک نویژ 
ده‌کات و خه‌وی دیّت نازانی» بؤى هه‌یه بیه‌وی داوای لیخوش بوون له خوا بکات: 
به لام له جیاتی ئەوہ جنيو به خوی بدات. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۶۰۰۸ ومسلم: ۸۰۷ و ۸۰۸ وأبو داود: ۱۳۹۷ء والترمذي: ۲۸۸۱. 
[فة صحيح. أخرجه البخاري: ۰۶۰۰۸ ومسلم: ۸۰۷ و ۸۰۸ وأبو داود: ۰۱۳۹۷ والترمذي: .TANY‏ 
(۳) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۲۱۲ ومسلم: ۷۸۲ وأبو داود: ۱۳۱۰ والترمذي: ۳٥٣‏ والنسائي: ١٦٦۔‏ 


بەرتووکی نونز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوز 


۴ ۱۳۷۱-عَن نس بْنِ مالك لہ أن رشول الله ب دَخَلَ الْمَسْجِدَ قرآی حبلا مَمْدُودًا بين ساریتان, 


سے لئے 


۰ ہر ےکم ا۔م 31 و مه ۳ 1 کم کم کے٠ EE‏ 0 0 
فَقَالَ: «مَا هَذَا الْحَبْل؟» قَالوا: لِرَیْتَبَ تصلي فيه فَإِذَا رث تعَلَفَْ به فَقَالَ: «حْلوه حُلوهُ لِیْعَلُ 
أَحَدكُمْ تشاطه فاذا فر قلیْفعذُ»(. 


واته: ئەنەسی کوری مالیک ههه ده گیرنته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا پل هاته ناو مزگه‌وت. 
تنجا بینی په‌تیک (گوریسیک) راکیشراوه له به‌ینی دوو کوله که‌دا؛ تنجا فه‌رمووی: 
ئەم په‌تکه چییه؟ گوتیان: هی زه‌ینه‌به نویر له نیوانیدا دەکات: جا کاتیک ماندوو بوو 
هیزی نه‌ما خوی پیوه ده‌گری» فه‌رمووی: بیکه‌نه‌وه. بیکه‌نه‌وه. هدر یه کیکتان با له 
کاتی جالاكيدا نوز بکات. جا هه‌رکات ماندو و بی هيز بوو با دابنیشی. 


۷۲ عَنْ اي هُرَيْرَةَ ضيه أن اَي يِه قال: دا قَامَ اَحَدُكُمْ مِنّ الیل فَاسْتَعْجَمَ الْقْرآنُ عَلَى 
لِسَانِهء قَلَمْ يَدْرِ مَا يَقُولُ اضُطّجَعَ»”". 

واته: هبو هوره‌یره ڪه ده گیرریته وه پیغه‌مبه‌ر وله فه‌رموویه‌تی: ئەگەر يه کیکتان 
له شه‌ودا هه‌لسایه‌وه (بو نویژه يان قورئان خوندن) جا زمانی تەتەلەی ده‌کرد له 
قورئان خویندندا و هه‌له‌ی ده‌کرد. وه نه‌یده‌زانی چی ده‌لی. با راکشی (تاکو خەو 


به‌ریده‌دات). 


بابه‌ت: نوټژکردن له نيوان شیوان و خه‌وتنان 


۳ عَنْ عَائْشَةَ #» قَالَتْ: قال رَسُولُ الله كي «مَنْ صَلی, بَيْنَ الْمَغرب والعشاء عشرین 


رَكْعَةٌ بی الله له تًا في الْجَنّة". 


واته: عائيشه وم ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فه‌رموویه‌تی: ھەر که‌سیک له نیوانی 


ده کات. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ١٥۱۱ء‏ ومسلم: ۷۸۶ وأبو داود: ۰۱۳۱۲ والنسانی: ۱7۶۳. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۷۸۷ وأبو داود: ۱۳۱۱. 


(۲) موضوع. 


یه‌رتووکی نویز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویڑ 


و 


مرو 0 عم وہ کی و 2 ہس ۔ 3 8 مس مت سم سوس ور و .- 
۷۶ - عَنْ أبي هِرَيْرَةَ ظ قال: قال زشول الله : «مَنْ صَلی ست رَكَعَاتِ بعد الْمَغرب لَمْ 
تكلم بَْنَهْنّ بشوء غدلث له عِبَادَةَ اثنتن عَشْرَةَ سَنَه". 
واته: هبو هورهيره ذه دەلی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر كەسێک شەش 
رکات بکات له دوای نویژی مهغريب» وه لہ نیوانیاندا فسه‌ی نابه‌حی نه کات ەوە 


بؤى به‌رانبه‌ر ده کری به په‌رستشی دوازده سال. 


بابه‌ت: نوتژی سوننه‌ت له ماله‌وه 


سے سے سے عم 


صلاة الرّجْلِ في بَبْتهه فَقَالَ عُمَر: سَأَلْتُ رَسُولَ اللّه 4 فقال: «أمّا صَلَاهُ الرَجُلِ في بیّته کون 
روا بُيُوتَكُمْ”". 
واته: عاصیمی کوری عدمر ذه دهلی: هه‌ندی كەس له عیراقه‌وه رؤيشتن بو لای 
عومهر که جا کاتی جوونه لای ٹنگوٹن: تیوه کین؟ گوتیان: خه‌لکی عیراقین» 
گوتی: به مز لاک هاتوون؟ گوتیان: به‌لی» (راوی) ده‌لی: جا پرسیاریان لیکرد له وزی 
که‌سیک له ماله‌وه. عومەریش #ه گوتی: منیش پرسیارم له پیغه‌مبه‌ری خوا ی کرد. 
ئەویش فه‌رمووی: به‌لام نویژی مرۆف له ماله که‌یدا رووناكى و روشناییه. که‌واته 


ماله کانتان رووناک بکه‌نه‌وه. 


٥ھ‏ حَدَّتَنَا مُحَمَّدُ بْنْ أي الْحُسَيْنِ قال: حَدکنا عَبْدُ الله بن جَعْمَرء قال: حَدَّنَنَا عُبَيْدُ الله 


ام 


تب 


4o‏ سم ع وس 31 0 کے سس ٭ هم سره سس © سس 0 سم س ٥8‏ قاس و or‏ سار وه 
بن عمرو عن زید بن ابي انِيْسَة عن أبي اسحاق. عن عاصم بن عمروء عن عَمَيْرٍ مَولى عمَرَ بن 
الْخَطّابء عَنْ عُمَرَ يْن الْخَطَّاب ه4 عن انين يه نَحْوَهُ ”. 


واته: بهم سەنەدەش تەم فەرموودہ گیردراوەتەوہ. 


(۱) ضعیف جداً. آخرجه الترمذي: ۶۳0. 
(۲) ضعیف. 


(۲) ضعیف. 


ه 


ot 


به‌رتووکی نونز به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوبز 

01 

6ه ۸۱ عَنْ اي سَعِيدٍ الْخُدْرِيّ لہ عَنِ الب َه قال: «إذا قَمّی أَحَدُكُمْ صلائّةه فَليْجْعَل لته 
منها تصیبه قن الله جَاعل في بيه من صلانه خَيْر)'". 
واته: هبو سه‌عیدی خودریی ذه ده گیرنته‌وه, پیغه‌مبه‌ر ي فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر 
یه کیکتان نویژه کانی به‌جی گەیاند با به‌شیک بو مالهكدى بهیلیته‌وه, به‌راستی خوا 
به‌هوی نویژه کانی خير و چاکه ده‌خاته تاو ماله کش و( وان سوننه‌ته كان بباته‌وه مال). 


۷ عن ابْنِ عُمَرَ #» قال: قال رَسُول الله : «لا تنخذُوا بُيُوتَكُمْ فبُورا۳. 

واته: یبنو عومهر و8 دهلی: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: ماله کانتان مه که‌نه 
گورستان (واته: نویژیان تیدا بکه‌ن با ووناک ببنه‌وه). 

۸ عَنْ عَبْدِ الله بْنِ مَعْدٍ ظ8ہ قال: مَأَلَث رَسُولَ الله ل ما َفضل؟ الصّلَاهُ في بَيْتي أو 
الصَّلَاةُ ف النجد؟ فال «آلا تری إلى بَيْتي؟ ما أَفْرَبَهُ من الْمَسْحِدٍ فان 
من أَنْ أَصَلَيّ في الْمَسْجِد ِا آن تَكُونَ صَلَاةٌ مَكْتُوبَة". 

واته: عهبدوللاى كورى سەعد ظلہ ده‌لی: برسيارم له پیغه‌مبه‌ری خوا تج كرد ایا 
كاماة باشفره توي کردن له ماله كە مدا ان له مركةوتدا؟ فه‌رمووی: تايا تاش 
مالەکەم چه‌نده له مزگەوت نزیکه؟! جا ثه‌گه‌ر نوی له مالهوه بكدم پیم خؤشتره 
لەوەی که له مزگەوتدا نوز بکەم مه گه‌ر نویه فهرزهكان نهپی (واته: نويزى فهرز له 
مزگەوت خیری زياتره). 


پ اه مه 


بابه‌ت: نویّژی چێشته‌نگاو 
۹- عَنْ عَبْدِ الله بن الْحَارِثِ, قال: سَأَلْتُ في رَمَنِ عُنْمَانَ بن عَفَانَ ده وَالنَّاسُ مُتَوَافِرُونَ - أو 
قافو عن صا الف ہت یبآ صَلَاهَا - يعني اللبِيْ ل - عبر مان 
حر ني أَنَهُ «صلاها ان رگعاتِ)“. 


(۱) صحيح. أخرجه مسلم: ۷۷۸. 

(۲) صحيح. أخرجه البخاري: ۰۶۳۲ ومسلم: ۷۷۷ وأبو داود: ۱٥٤۸‏ و ۱۰۶۳ والترمذي: ٤٥٤٥ء‏ والنسائی: .۱٥۹۸‏ 
(۳) صحيح. 

(6) صحيح. أخرجه البخاري: ۳٥۷‏ و ۰۱۱۷۲ ومسلم: ۳۳۱ وباثر ۷۱۹ وأبو داود: ۱۲۹۰ و ۰۱۲۹۱ 


بورتووکی نوبز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


واته: عه‌بدوللای کوری حاریس ده‌لی: له سه‌رده‌می عوسانی کوری عه‌ففاندا من 
پرسیارم کرد ده‌رباره‌ی نویژی چیشته‌نگاو وه ه‌و کاته خه‌لکی زور بوون ئنجا یه ک 
که‌سیش نه‌بوو پیم بلی پیغه‌مبه‌ر ی کردوویه‌تی. جکه وممو هانبی, ئەو هه‌والی 
پیدام (بیغه‌مبه‌ر پل ) به هد شت رکات کردوویه‌تی. 

۰ عَنْ اتس بْن مالك هه قال سمغث رَسُول الله يل يَقُولُ: «مَنْ صَلَى المُحَى ثنتي عَشْرَةَ 


پ کا سے 2 له o2‏ ز0 


رکعك بنی الله له قَمْرًا من ذَهَب في الْجَنَةَ 
واته: ئەنەسی كورى مالیک ذه دهلئ: گویم له پیغەمبەری خوا 4 بوو دەیفەرموو: 
هدر کەسیک دوازده رکات نویزی جیشته‌نگاو بکات؛ خوا له به‌هه شتد | کوشکیکی 


له زير بو دروست دوكات. 


۱ عَنْ مُعَادَةَ الْعَدَويّة طقف قَالَتْ: سَأَلْتُ عَائْشَةَ طه: «أكَانَ النَبِيْ ل بصَلي الضْحَى؟ 
قَالَت: تعم, ار بعاء وی یذ مَا شَاءَ ال 


واته: موعازه‌ته‌ی عه‌ده‌ویی چ دهلئ: پرسیارم کرد له عائيشه چ ثایا پیغه‌مبه‌ر كل 
نوی چیشته‌نگاوی ده‌کرد؟ گوتی: به‌لین» چوار رکات» وه زیاتریش ئەوەندەی خوا 
ویستی له‌سه‌ربا. 

۲ عَنْ أي هُرَيْرةَ #ه. قال: قال سول الله : «مَنْ حاقظ عَلَى شُفْعة الضحی, عُفرث لَه 


وو وھ یم ص 


ذنوبه وَإِنْ كَانَتٌ مثل زید الْبَخْرِ» 

واته: ثهبو هوره‌یره ذه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ھەر کەسیک 
پارنزگاری له دوو رکاتی نویژی چیشته‌نگاو بکات. له گوناهه کانی ده‌بوردری ثه گه‌ر 
به ه‌ندازه‌ی که‌فی ده‌ریاش بن 


(۱) ضعیف. آخرجه الترمذي: ۶۷۳. 
(۲) صحیح. أخرجه مسلم: ۷۱۹. 
(۲) ضعیف. آخرجه الترمذي: .٦۷٤‏ 


040 


ې 


بهرتووكص نوز به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو لوز 


بابەت: نوێژی ئيستيخاره 


۳ عَنْ جابر بُن عَبّد الله 86ء قال: كَانَ رَسُولُ الله يله بَُلْمْتاالاشتَارة كَمَا يُعَلَمنَا السورة 
من الرآن بفول: «إذا هَمْ أحَدْكُمْ بال فكع رَكْعَمَينٍ من عبر القريضةه ثم لیفل: الهم إي 
ترك بعلمك وَأستفيرك بقذزتك وال من قضلك العظیم. فک تفیر ولا فیژ وغل ولا 
آغلم. وَآَنْتَ عَلَامُ الغْيُوبٍء اللّهُمْ إِنْ گنت تَعْلَمُ هَذَا مر - قَيْسَمّیهہ ما گان من شَيْءٍ - حن لي 
في يني وَمَعَائِي عاقبةآمري - اؤ حي لي في عاجل آفري وآجله ره لي ره لي ارف 
لي فيه وَإِنْ گنت تَعْلّمُ - يَقُولُ مثل ما قال في الْمَرّة الأول - وَإِنْ گان شرا , قاضرفة عَنْي 
وَاصْرِفْنِي عَنْهُ وَافدز لي الْخَيْرَ حَيْتُمَا گان. ثم رضني به»". 

واته: جابيرى كورى عه‌بدوللا چچ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خواية فيرى نویژی یستیخاره‌ی 
ده کردین وه کو چون فیری سووره‌تیک له سووره‌ته کانی قورئانی ده کردین, ده‌یفه‌رموو: 
ثه گه‌ر یه کیک له يوه ویستی کاریک بکات. با دوو رکات نوی بکات له غه‌یری 
نویزی فه‌ړز. پاشان بلی: خوایه به زانستی خوت داوای چاکه و خیرت لڼدهکهم» وه 
داوای هیزت لیده کهم به هيز و توانای خۆت» وه له فه‌زل و چاکه و گه‌وره‌یی خزت 
داوات لییدەکەمء بەراستی تو ده‌توانی و من ناتوانم» وه تؤ ده‌زانیت و من نازانم» وه 
تۆ زانا و شاره‌زای به ههموو نهینی و په‌نهانه کان. سا خوایه ئەگەر ئهو کاره -لیره‌دا 
ناوی کاره که دینی- خر و جاكديه بو من بو دین و زين و كؤتايى ته‌مه‌نم -يان بو 
تیستام و كؤتاييم- بيكه به به‌شم و بوم اسان بکه‌و بيكه به خێر و بەرەکەت بوم» وه 
ئەگەر ده‌زانی -به شیوه‌ی يه كەم جار ده‌لی- ئەگەر (ئەو کاره) شەر و خراپه‌ی تیدایه 
بو من لیم دووربخه‌وه و منی لئ دووربخه‌وه. وه چاکه بکه به‌شم له ههر شوینیک 
بی» پاشان منی پئ رازی بکه. 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۲۲ و ۱۳۸۲ وأبو داود: ۱۵۳۸ والترمذي: ٤۸ء‏ والنسانی: ۳۲۵۳. 


یه‌رتووکی نوي[ به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوټز 


بابه‌ت: نویِژی داواکردنی پتویستی (حاجه) 


ع علد الله ان أن[ وق ین چ قال: خَرج عَلَيْنَا رمول لله کا فقل: : «مَنْ كانت 
لَه حَاجَةٌ إل الله أو إل آحد من حَلقه. فَْيتَوَضَْ وَلْيُصَلٌ رکعتین. ثم لیفل: لا هبل له الْحَلِيمُ 
الْكرِیم سُبْحَانَ اللّه رب 07 لظي الْحَمْدُ للّه رَبٌ الْعَالَمِينَ اللّهُم إن أَسْأَنْكَ مُوحِبَاتَ 
رَحْمَتَكَء وَعَرَائِمَ مَعْفرة ۵ھ سالک لا تَدَعَ لي دنا 


إل 
غَفَرْتَهُ ولا ها الا فَرَجْتَهُ ولا حَاجَة هي لک رضا إلا قضیتها لي نم يَسْأَلُ اللهَ من أَمْر الدُنیا 
وَالآخرّة مَا ماع فان يُقَذّنْي". 


واته: عه‌بدوللای كورى هبو ه‌وفای ئەسلەميى ‏ ده‌لی: پیغەمبەری خوا يل هات 
بو لامان و فه‌رمووی: ھەر یه کیک پیویستییه‌کی لای خوای هه‌بوو. يان لای ههر 
که‌سیکی دیکه هه‌یبوو له دروست کراوه‌کانی, با ده‌ستنویژ بگری و دوو ركات نویژ 
یکات. پاشان بیت: هیچ په‌رستراویکی به هدق نيه جگه له خواء خاوه‌نی سیفه‌تی 
تارامی و سەخاوەت و به‌خشنده‌ییه. پاک و بیگه‌ردی بۆ په‌روه‌ردگاری عه‌پشی 
گه‌وره. سوپاس و ستایش بو په‌روه‌ردگاری جیهانییان. خودایه من داوای ثه‌و 
ھؤکارانەت لیده‌کهم که ده‌بنه هوی رەحمەت و سوزی تؤء وه ئەو هوکارانه‌ی که 
ده‌بنه هؤى دلنیاکەرەوەی لێخۆش بوونی تؤء وه ده‌ستکه‌وتنی هه‌رچی چاکه و خیره. 
وه سه‌لامه‌تی و قوتاربوون له هه‌رچی تاوانه. داوات لیده كەم هیچ گوناهیکم نه‌هیلی 
مه‌گه‌ر چاوپوشیت لټکردبئ» وه هيج غه‌میک يللا ره‌واندبیتته‌وه, وه ههر پیویستییه‌ک 
كه توی لیٔی رازى بوت جنبه‌جی کردبمء پاشان له کار و باری دونیا و دواپژژی چی 
پیخوشه با داوای بکات. ثه‌وا به‌راستی جیبه جى ده‌بی. 

۵ عَنْ عُثْمَان بن ختَیّف طف أن رجلا ضریر 0 اق اش ئل فَقَالَ: اذغ الله لي أَنْ 
يُحَافِيني فَقَالَ: «إنْ شنت أَخْرْتُ لک وَهُوَ خَيْ ون شنت دَعَوْتُ» فقال: اذ فأَمَرَهُ آن يَتَوَضَأ 
قَيْحْسنَ وُصُوءَهُ يماي رَکْعَتَیِن, وَيَدْعْوَ بهذا الدُعَاءِ 9 نی أسألك. وَأتَوَجْهُ إِلَيْكَ مُحَمّد 
ا بک إلى تئ ن 

قال و إِسْحَاقٌ: هذًا حَدِيثٌ صَحِيح"". ۱ 


(۱) ضعیف جداً. آخرجه الترمذي: .٦۷۹‏ 


(۲) صحیح. أخرجه الترمذي: ۳۵۷۸. 


یه‌رتووکی نویز به‌ریاکردن و سونته‌ته‌کانی ناو نوټر 


واته: عوسیانی کوری حونه‌یف طلہ ده گیریته‌وه. پیاویکی نابینا هاته خزمه‌ت پخه‌مبه‌ر 
يخ گوتی: داوام بو له خوا بکه كه چاکم بکاته‌وه. پنغه‌مبه‌ریش ي فه‌رمووی: ئەگەر 
پیت خوشه داواکارییه كەت دوا ده‌خهم ثه‌وه باشتره بو تؤء ئە گه‌ر پیشت خوشه دوعات 
بو ده کهم» نه‌ویش كوتو دوعام بو بكه, ئنجا فه‌رمانی پیکرد كه به جوانی ده‌ستنویز 
بگری» وه دوو رکات نویر بکات و هم دوعایه بخوینی: خودايه داوات ليده كەم وه به 
پارانه‌وه که‌ی موحه‌ممهد ع که پیغه‌مبه‌ری ره حمه‌نه داوات ليده كەم هی موحه‌ممهد 
يله من به دوعاکه‌ی تؤوه ړوو له په‌روه‌ردکار دەکەم بو ه‌و پیویستییهم بو ه‌وه‌ی بوم 
جیبه‌جی بکات. ده‌سا خوایه بوم بکه به تکاکار. هبو یسحاق گوتی: هم فه‌رمووده 


صه حيحه . 


بابەت: نویژی ته‌سبیح 


1 ہے و 


۲ عَنْ أبي رافع لہ قال: قال ول الّه ‏ للْعَبّاسٍِ ذه «یا عم الا أخبوك. ألا آنفعك. 
ألا أصلْك» قال: بَلی. یا ول اللہ قال: «فَصَلُ أَرْبَعَ رگعات ترا في کل رَکْعَة بِفَاتِحَة الکتاب 
وَمُورة. فَإِذَا انْقَضت الْقراءةٌ ففْل: سُبْحَانَ اللّه وَالْحَمْدُ للّه ولا إِلَهَ لا الله وَاللَهُ اکر مس 
عشرة مره قبل أن ترگع. ثم ازگخ قفلها عشره نم ازقخ رامک قفلها عشره نم اسجذ ففلها عشره 
ثُم ازع رمک فلا عشره ثم اسجذ لها عشره نم ازقخ رأمک لها عشرا قبل آن تَقُومَ, تلك 
حَمْسٌ وَسَبْعُونَ في کل رَكْعَةِ وَهِيَ ثلاثمائة في اربع رگقات. فَلَوْ گاتث توب مثل رَمْلِ عالج 
عَقرَمَا اللَهُ لك» قال: یا رَسُولَ اللّه وَمَنْ لم يَسْتَطعْ یلها في يَْم؟ قال «قُلْهَا في جُمُعَةہ فَِنْ آ 
تستطغ فَقُلها 0 شَهْرِ» حتی قَالَ: «فَقُلْها في سَنَة". 


واته: ه‌بو رافیع هه ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا تل به عه‌یباسی چ فه‌رموو: ئەی مامه 
شتیکت پئ نهبه خشم و هانت نه دهم بو شتیک. سووديكت پینه گه‌یه‌نم» جاكهيه کت 
لەگەل نه کهم» گوتی: بهل ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا وَل فه‌رمووی: که‌واته چوار ركات 
نوی بکه له ههر رکاتیکدا سووره‌تی فاتیحه و سووره‌تیکی دیکه بخوینه, جا که له 
خوندنی ئەوہ تەواو بووی بازده جار بلی: «سُبْحَانَ اللّه وَالْحَمْدُ للّه ولا إِلَهَ إلا الله وَاللهُ 
كبن پیش ئەوەی برژیته رکووع» پاشان برؤ ركووع و ده جار بیلی» دواتر سەرت 


(۱) حسن لغيره. آخرجه الترمذي: ۶۸۲ 


بەرتووکی نویز بەرباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویڑ لہ 
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بەرزبکەوەو؛ ده جار بيلى, پاشان برق سوجده وده جار بيلى, دواتر سه‌رت بهرزبكهوه 9 

و ده جار بيلى, پاشان برووه سوجده و ده‌جار بیلی» دواتر سه‌رت بهرزيكهوه ده 

جار بیلی پیش ئەوەی هه‌لسیه‌وه سه‌رپی, که نموه ده‌کاته حه‌فتا و يتنج جار له 

هدر ركاتيكداء وه ده کاته سی سەد جار به ھەر جوار رکاته که. خؤ ئەگەر بت و 

كوناههكانت به ثه‌ندازه‌ی کنویک له لم بنء خوا لیت خۆش ده‌بی» گوتی: ته‌ی 

پیغه‌مبه‌ری خوا ه‌ی ئەگەر که‌سیک نه‌یتوانی له رؤريكدا بیلی؟ فه‌رمووی: با له 

هه‌فته به کد | بیلی» وه ثه گه‌ر نه‌یتوانی با له مانگیکدا بیلی» هه‌تاوه کو فه‌رمووی: با له 

ساليكدا بیلی. 


۷- عن ابن عباس #8" قَالَ: قال ر رَسُولُ اللّه ي للْعَبّاسٍِ بن ع عَبْدِ الْمُطَّلبٍ ذَهه: «يا عَبّاسُ 


ا عَمَاهُ الا آغطیّ. ألا متخ ألا أخبُوك, آلا آفعل لك عَشْرَ جِصَالِ, إِذَا أَنْتَ فَعَلْتَ ذلك غَفَرَ 
الله تک دنب أُوَلَهُ وَآخِرَهُ وََدمهُ 7 وَخَطَأهُ وَعَمْدَهُ وَصغيره وَكَبيرَهُ وسرّه وعلانیته عَشْرٌ 
خصال: اَن تصَل ریم رگعات ت تق في کل رَكْعَةَ بفَاتِحَة الکتاب وَمُورَة, فَإِذَا قرغت مِن الْقرَاءَةَ 
7 یی سْبْحَانَ الله وَالْحَمْدُ للّه ولا ره لا ال ولآ خمس عَشْرَةَ 
مز ثم ترکغ فتفول وانت راكع عذرا ثم ترقغ رك من الرکوع فقولا عَذْراء نم تهوي 
ساجدّا فَتَقُولَا وآنت ساجد عشره ثم رخ رس من السجود فَتقُولهَا عشره نم تَسْجُدُ فتقولها 
سور ہے ہہ و ی تفعل في 


سر ”را چٹ 
وت 


رك إن تم تفقل قفي گل قزر مز قان َم تفل قفي فرك توق 


واته: يبنو عەبباس 6# دهلئ: پیغەمبەری خوا يلل به عه‌یباسی كورى عه‌بدولوته لیبی 
دی ه‌ی عهبباس ئەی مامه ایا شتیکت پیبدهم و قازانجیکت بے پی بگه‌یه‌نم 

یٹ گرنگت پی بلیم؟ ایا ده شتت فير نهكدم, که ئەگەر ئەنجامیان بده‌ی خوا 
۱ گوناهی سهرهتا و کوتاییت خۆش ببی؟ وه له گوناهه کزنهکان و تازهکانیش, 
وه ئەوەشی به ههله يان به ئەنقەست کردووته. له گچکه و گه‌وره‌ی گوناهه‌کان و 
نهینی تاشكراكانيشء ده شتن ئەویش ئەوەیە كه نویژیکی چوار ركاتى بکه‌ی, له ههر 
ركاتيكدا سووره‌تی فاتیحه و سووره‌تیکی تر بخوینی. جا ثه گه‌ر له خویندنی فاتیحه 


(۱) حسن. آخرجه آبو داود: ۱۲۹۷. 


01 يهرتووكص نویر به‌ریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویز 

90۰ 

9 بوويهوه له سدرهتاى رکاته که به پیوه پازدہ جار 7 «سُبْحَانَ الله وَالْحَمْدُ للّه ولا له 
لا الله وله أكْبَر»» پاشان بجؤ رکووع و له رکووعدا ده جار بیلی, پاشان له ركووع 
ههلسهوه و ده جاریتر بیلئ» پاشان سوجده ببه و له سوجده‌دا ده جار بیلی. پاشان 
له سوجده هه‌سه‌وه و ده جار بیلی. پاشان سوجده ببه و ده جار بیلی. پاشان له 
سوجده‌ی دووهم هه‌سته‌وه و ده جار بیلی» جا ئەوہ بۆ ھەر ركاتيك ده‌کاته حەفتا و 
پینج جارء له هه‌موو رکاته کاندا دووباره‌ی بکه‌وه, جا ئەگەر توانیت» هه‌موو ڕۆژێک 
جارێک ئەو نویژه بکه. ئەگەر نه‌تتوانی هه‌فته‌ی جاریک. ئەگەر نه‌کرا مانگی 
جارێک» ثه که‌ر هدر نهكراء ئەو له ته‌مه‌نتدا جارتک ئەنجامی بده. 


بابه‌ت: شه‌وی نیوه‌ی شه‌عبان 
۸ عَنْ علت بن أ طالب بء قَال: قَالَ رَسُول الله : E‏ ہے E‏ 


۳ 


نَهَارَهَاء اللَّهَ يَنْزِلُ فیها لوب الشَّمْسٍ إلى سَمَاءِ اد فيَقُولُ: ألا من 


وعےو عد 


مُستغفر لي فأغفر له آلا مُسْتَر زق فَأَرْرْقَهُ آلا مُبتلی فَأَعَافِيَهُ آلا گا آلا كذَاء حٌى د ع الخ 


واته: عه‌لی کوری ئەبو تالیب ڪه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رموویه‌تی: ثه گه‌ر 
شه‌وی نیوه‌ی شه‌عبان هات شه‌وه که‌ی بیدار بن وہ ړۆژه که‌ی بهرؤزووبنء له راستییدا 
له کاتی ړ وژئاواوه خوا داده‌به‌زی بو تاسیانی دونیا (به جوریک که شایسته‌ی به‌رزی 
و بی وئنه‌یی خوایه). جا ده‌فه‌رموی: ایا هیچ كەس ههیه داوای لیخوش بوون 
بکات و لى خۆش ببم؟! ایا كەس ههیه داوای رزق و رؤزى بکات پنیبده‌م؟! ایا 
ده‌رده‌داری هديه پزگاری بکەم؟! ایا هوه و ه‌وه هه‌یه؟ تاکو به‌یانی ده‌بیته‌وه. 


۹ عَنْ عَازِشَة چ قالث: فَقَدْتُ ال يل ات ليله فَخَرَجْتٌ أطلبُ دا هُوَ باْبقیع 

و ہے رھ ہے و ۔ مس ام 5 00 وه سص,ں ہے ای 2 1 5 ہے و گو 2 

رافخ رَأْسَهُ إلى السْمّاء. فَقَالَ: «یا عَائْشَةُ أَكُنْتِ تَحَافينَ أن يَحیف ال عَلَيكِ وَرَسُولُهُ؟» قاس 
ماه و ےہ واس 


قد فلت وَمَا بي ذَلِكَه ولكني ظتنث انك اتيت تعض نسانك. فَقَالَ: «إِنَّ اللّهَ تَعَائی يَنْزِلُ لَيْلَهَ 
الصف من شَعْبَانَ إل السَّمّاءِ انیا فيَغْفرُ لاک من عَدَدِ شعر غتم كلب»”". 


(۱) ضعيف جدأً أو موضوع. 


(۲) ضعیف. أخرجه الترمذي: ۷۳۹. 


یه‌رتووکی نويز نورباکردن و سونذه‌نه‌کانی ناو نواز 


واته: عائيشه #5 ده‌لی: شه‌ونک پیخه‌مبه‌رم یل لئ ونبوو» منیش به دوایدا رؤيشتم 
تا پینیمه‌وه» له ناکاو بينيم له به‌قیع بوو, سه‌ری به‌ره‌و اسیان به‌رز کردبووه» ئنجا 
فه‌رمووی: ثه‌ی عائيشه. ده‌ترسای که خوا و پیغه‌مبه‌رهکه‌ی 5 سته‌مت لیبکەن؟ 
(به‌وه‌ی که پیغه‌مبه‌ر 5 رژيشتبیته لای خیزانیکی دیکه‌ی) گوتی: له راستیدا منیش 
گوتم: بو ده‌بی اوا بم؟ به‌لام من وامزانی چوویته لای یه کیک له خیزانه کانت (واته: 
نهک به ستهم» به‌لکو به رٍیگه‌پیدان لەلایەن خواوه)» ثنجا فه‌رمووی: به‌راستی خوای 
بەرز و بالا له شه‌وی نیوه‌ی شه‌عباندا داده‌به‌زیته اسمانی دونیاء ئنجا له زیاتر له 
ژماره‌ی مووهكانى مدر و مالاتی هؤزى كدلب (له به‌نده کانی) خۆش ده‌بی. 

۰ - عَن أبي مُوسَى الْأَشْعَرِيّ ذه عَنْ رَسُولٍ الله لا قال: «ِنْ ال للع في ليلَة النَصْفِ من 


ہے يراه 


شَعْبَانَ قَيَغْفْر لجمیع خَلقه إلا مسر و مُشَاحِنِ)". 


واته: هبو موسای ثه‌شعه‌ریی © ده‌گیریته‌وه پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی: 
به‌راستی له شه‌وی نیوه‌ی شه‌عباندا خوا ديت له ته‌واوی به‌نده‌کانی خۆش ده‌بی» 
مەگەر كەس هاوه‌لی بو خوا بريار دابی» يان دژایه‌تی سنوره‌کانی خوا بکات وہ 
خاوه‌نی بیدعه بی و له کزمه‌لی مسولمانان جیابووبیته‌وه. 

۰ھ حَدَتَنَا مُحَمَّدُ بُ إِسْحَاقَ قال: حَدَّتَنا بو مود النَضْرٌ بْنُ عَبْدِ الْجَبًارِ قال: حَدَنَنَا ابْنُ 
د-ذدج+ج-هه1”>”!* ! ! ش52 
اي كيد تخو 2 م 


وأته: يهم سەنەدەش ئەم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بابه‌ت: نویژکردن و سوجده بردن له‌کاتی 
شوکرد! (سوپاسکردنی به‌روه‌ردگار له‌سهر نیعمه‌ته‌کانی) 


ق #5 أن رشول الله 4 «صَلَى یَوْمَ بُشّرَ برأس 


أي اوق لے ي جَهْلٍ 


3 


۱۔ عَنْ عبد الله بن ای 
رکْعتین». 


(۱) حسن بشواهده. 
(۲) حسن بشواهده. 


(۲) ضعیف. 


ه 


005 


E: 


00۲ 


یەرتووکی نویز بەریاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوز 


واته: عه‌بدوللای کوری ئەبو ه‌وفا ا ده گیریته‌وه. پیغه‌مبه‌ری خوا يل نهو پژژه‌ی 
مژده‌ی سه‌ری ثهبو جه‌هلی پیدرا دوو رکات نویژی کرد. 
۲ عَنْ آنس بُن مالك 4ه أن النَّبيّ وه «بْشَّرَ بِحَاجَة فحَرَ سَاجدام". 


واته: ئەنەسى کوری مالیی د ده گیریته وه كه پیغه‌مبه‌ر كد مزده‌ی جيبه جی بوونى 
بُويستييه کی پێدراء ئەویش سوجددى برد. 
۳ عَنْ عَبْدِ الرّحْمَن بْنِ كَعْبٍ بن مالك ذه عَنْ أبيهء قَالَ: «لَمّا تَابَ الله عَلَيْهِ خر 


ساجد». 


واته: عه‌بدورره‌حمانی کوری که‌عبی کوری مالیک ک4 له باوکییه‌وه ده گټړێتهوه» که 
گوتوویه‌تی: کاتیک خوا ته‌وبه‌ی لیگیرا و قه‌بول کرد رؤيشته سوجده. 

تیبینی: که‌عبی کوری مالیک ذه یه کیک بوو لهو سی که‌سه‌ی که به بئ پاساو 
نه چوون بو جه‌نگی ته‌ببوک. دواتر خوا ته‌وبه‌ی لئ قبوول کرد. جا باسی ئەو کاته 
ده‌کات خوا لتِى خژشبووه. ئەویش سوجده‌ی بردوه وه‌ک سوپاسگوزاریی بو لی 


خوشبوونی خوای که‌وره. 


6 - عَنْ اي بَكْرَةَ ضيه أن اس ي «گان دا آتاه آمر يَسْرّهُ أو يُشَّرَ به خَنّ سَاجدّء شرا له 


تبارک وتعای»". 
واته: ه‌بو به کره‌وه ذه ده گیریته وه که پیغه‌مبه‌ر 3 کاتیک شتیک ده هاته پیشی كه پټی 


دلخؤش ده‌بوو يان جټی دلخوشی بوو يان مزده‌یه کی پئ دراباء لهپه‌وروو سوجده‌ی 
ده‌برد» وه کو سوپاس گوزارییه ک بو خوا تبارک وتعای. 


(۲) صحیح. 
(۳) حسن لغيره. أخرجه أبو داود: ۲۷۷۶ء والترمذي: ۰۱۵۷۸ 


به‌رتووکی نویر بەرباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نوێز 


بابه‌ت: 0 که ۲ وروی 


جوا و وو مو یت وَصَدَقّ 
بُو بر قال: قَالَ رَسُولُ ال 4: «ما من رجُل يُدْنِبُ دبا فََتوَضَأً یخن الو شوه نم يُصَلَي 


رکعتین - وَقَالَ مسعر ثم يُصَلّي - وَيَسْتَغْفِر الله إِلَا غَفَرَ الله »۲ 

واته: عه‌لی کوری ئەبو الت وت 27 ھەر کاتیکی فه‌رمایشتیکم له پیغه‌مبه‌ری 
خوا 5 ببیستبایه خوا ده‌یکرده مایه‌ی سود پیگەیاندنم ئەوەندەی پێی خۆش بایه 
(به‌وه‌ی که کارم به فه‌رمووده که ده کرد)» وه ئەگەر که‌سیک فه‌رمووده‌ی بو گیرابامه‌وه 
سویندم ده‌دا جا کاتی سویندی بخواردبایه بروام پیده‌کرد» وه به‌ړاستی ثه‌بو به کر بؤی 
گیرامه‌وه و استیشی گوت. گوتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ب فه‌رموویه‌تی: هيج که‌س نيه 
كه گوناهیک ده‌کات» پاشان ده‌ستنویژی ریک و جوان هه‌لده‌گری پاشان دوو رکات 
تر اه کات -مسعدن ده له اشاق تیه کات ود داوای تو وون لخو 


ده کات مسوگه‌ر خوا لی خۆش ددبئ. 


2 


٦۹ص‏ عَنْ عاصم بُن سُفْيَانَ ای ذه أَنّهُمْ عَرَوْا غَرْوَةَ ااسْلاسل, ی الْعَرْقُ فَرَابَطُوا نم 


رجعوا ال مُعَاوِيَةٌ وعنده یوت وَعْقْبَةُ بُنْ عامر فَقَالَ: عاصم: 5 با وت قاتا الغزو الْعَامَ 
۳ آخرتا أنه مَنْ صَلَى في الْمَسَاحِدٍ الأَرْیَعَة غفر لَهُ ذَنْبُهُ فقال: يا ان آخي لك عَلی أَْسَرَ 
من ذَلكَه إن سمغث رَسُول الله لا يَقُولُ: «مَنْ توضْاً كما آمن وَصَلی كَمَا أمرَ خُفر لَهُ ما تقد 


71یب 


من ن عَمَلِ) اکذلك با عُقْمَةُ؟ قال: تَعم". 


واته: عاصيمى كورى سوفيانى سه‌قه‌فیی #ه ده‌گیریته‌وه كه غه‌زای سولاسيليان 
كردوه (له سهردهمى موعاویه‌دا) غه‌زاکه‌شیان له ده‌ست چووه. خؤشيان ناماده 
کردوه. پاشان گه‌راونه‌وه بو لای موعاويه لهوکاته‌دا ئەبو ئهييوب و عوقبه‌ی كورى 
عامیری لەلا بووه. نجا عاصیم گوتی: ثه‌ی ه‌بو هييوب ثه‌و سال غه‌زاکه‌مان له 
ددست جووء وه بهراستى هه‌والیان پیدراوه (له پیغەمبەرەوہ ی كه فه‌رموویه‌تی:) هه 


(۱) حسن. أخرجه أبو داود: ۲۱٥۱ء‏ والترمذي: ٥٠٤‏ و ۰۳۰۰۱ 


(۲) حسن. آخرجه النسانی: ۶ع۱. 


٦ 


>> سس 
9 
که‌سیک له جوار مزگه‌وته‌که‌دا نویژ بكات ئەوہ له كوناههكانى ده‌بوردری» ئەویش 
كوتى: برازاى خوم لەوہ اسانترت پئ بلیم؟ من له پنغه‌مبه‌ری خوا ۶ بیستومه 
دهيفهرموو: ھەر که‌سیک بهو جؤردى كه فه‌رمانی پیکراوه دهستنويز بگری وه نویژ 
بكات بهو شیوه‌یه‌ی كه فه‌رمانی پیکراوه. ئهوا لهو کرده‌وانه‌ی رابردووى دهبوردرئ» 
ثايا وايه هی عوقبه؟ (عوقبه‌ش) گوتی: به‌لین. 
۷ عَنْ آبان بْنَ عُنْمَانَء يَقُولَ: قال عُثْمَانُ #ه: سمغث زشول اللّه ‏ يَقُولُ: رأْرآیْتَ لو 
كَانَ بفتاء ء أَحَدكُمْ َه يَجْرِي يَعْتَسِلُ فيه کل م حَمْس مَرَاتِء مَا گان يَبْقَى من درنه؟» قَال: لا 
ثيء قال: «فَإِنَّ الصَّلَاةٌ ذهب ال توت گما يُذْهِبُ الْمَاءُ الدّرَنَ)0". 


واته: ئهبانى کوری عوسیان ده‌لی: عوسیان ذه گوتی: له پیغه‌مبه‌ری خوا 5 بيستومه 
ده‌یفه‌رموو: ایا ه گه‌ر له‌به‌ر مالی هدر یه کیکتان روباريك بروات و پوژی پینج جار 
خی لی بشوات هيج جلکی ينوه ده‌مینی؟ گوتی: هيج كشت فه‌رمووی: به‌راستی 
تويز تاوانه كان راده‌مالی وه کو جون او جلک و چه‌به‌لی راده‌مالی. 


۸ - عَنْ عَبْدِ الله بن مَسْعُودٍ يه آنْ رَجُلا أَصَابٍ من امْرَأَةِ - يَعْنِي مَا دُونَ الْقَاحِفَة 

- فلا آذري مَا بل غَيْرَ انه دُونَ الزتاء فأ اي يي فَذَكَرَ لك له فَأَنْرَلَ الله سُبْحَائَه: 
سے سے سم ی مه 11 و وم 

۶ وف الصلوہ طرق النپار وزیا من اَل 9 38 بذهبن لیات ب ذلك دکریٰ 


ریت انا £ هود ققال: يَا رَسُولَ الله الي هذه؟ قال: دِمَنْ أَحَدٌ بها۳. 


واته: عه‌بدوللای كورى مه‌سعوود لہ ده‌گیرنه‌وه که گوتوویه‌تی: پیاوێک بەر 
افرەتیک کەوتبوو ته‌نها زینای له‌گه‌لدا نهكردبووء نازانم تاکوی رؤيشتبوو, بەلام 
زینای نەکردبوو هاته خزمهت پیغەمبەر یلو ه‌وه‌ی بو اک تنجا خوای گه‌وره 
هو ایه‌ته‌ی دابه‌زاند: ۷ ور الصَلَوه طرق التہار وم من اَل اك التب يذه 
لیات ذلك ری نكيت 4 هود واته: وه نویر ثه نجام بده لهم سه‌رو ئەوسەری 
روژدا (له بەیانیان و تیواراندا)و له به‌شیک له شه‌ودا چونکه بهراستى (کرده‌وه) 
چاکه‌کان (کرده‌وه) خراپه‌کان لادهبهن و ده‌یانسرنه‌وه ثه‌وه په‌ندو ئاموژگاریه بو 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: "۰۵۲ ومسلم: ۲۷۱۳/۳۹ والترمذي: ۳۱۱۶. 


به‌رتووکی نویّڑ به‌ریاکردن و سوتنه‌ته‌کانی ناو نوی 


په‌ند وه‌رگران. ثنجا (پیاوه که) گوتی: ه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا يل ایا ئەوہ ته‌نها بو منه 
(حوکمی ئەو ئایه‌ته)؟ فه‌رمووی: بو ھەر که‌سیکه که کاری پیبکات. 


بابەت: پټنج نویِژه فه‌رزه‌که و پاریزگاری لی کردنیان 
۹۔ عَنْ آنس ز بن مالك د قال: قال رَسُول الله :: «قرض الله علی متي خَمْسِينَ صلا 
فَرَجَعْتٌ بدلك» حتّی آي عَلَى مُومّی, فقال مُومّی: مَاذَا افترض رَبْكَ عَلَى مق قلث: فرض عَأَيّ 
خَمْسِينَ صَلَاةٌ, قال: فازجع إل رب فان أ تک لا يق ذه فجخث رن فوع علي مَطرقا: 
فَرَجَعْتُ إلى مُومی فَأَخْبَرْتُه ققال: ازجع إل رَبك فان مت لا تطیق ذَلِكَ فراجَغت ری فقال: 


مان ےھ 00 


هي خَمْسٌ وَهِيَ حَمْسُونَء لا یبد الْقَوْلُ لَدَيٗ, فَرَجَعْتُ إلى مُوسَىء فَقَالَ: ازجع إلى رَبك فَقُلْتُ: 


واته: ئەنەسی كورى مالیک ڭە دهلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يبو فه‌رموویه‌تی: خوا يهنجاى 
نویژی لەسەر وممه‌ته که‌م فهرز کرد منیش بهو شئوه‌یه گه‌رامه‌وه, تاكو هاتمه لاى 
موسا ع ئنجا موسا و به‌روه‌ردگارت جی فەڕز کردوه لەسەر ئوممه‌ته كەت؟ 
کوتم: به نجا نویزی لدسهر فەرز کردم گوتی: بکه‌ریره‌وه بو لاى يهدروهردكارت» 
به‌راستی ئوممەتەكەت توانای ئەوەی نیه. منیش گه‌رامه‌وه لاى په‌ره‌ردگارم» 
ئنجا به‌شیکی له‌سهر هه لگرتم. گه‌رامه وه لای موسا و يلم راگه‌یاند. هویش 
گوتی: بگه‌ریره‌وه به‌راستی وممەتەکەت توانای ه‌وه‌ی نیه. منیش گەرامەوہ لای 
په روه‌ردگارم. فه‌رمووی: (نویژه کان) ينجن به بری به‌نجا ده که‌ون (له پاداشتدا)؛ 
جیگورکی و گوران به‌سهر فه‌رمانه که‌مدا نایه‌ت. ئنجا گه‌رامه‌وه لای موسا؛ نه‌ویش 
گوتی: بگەریرەوہ بو لاى په‌روه‌رد کارت» منیش گوتم: به‌راستی شەرم له په‌روه‌رد کارم 
ده كدم. 


EN بي‎ 6 )ٌَ +8070١ 
عن ابن عبّاس #5 قال: «امر تَبیُكُمْ يي بِحَمْسِينَ صَلَاةَ فتازل رَبْكُمْ آن يَجْعَلَهَا حَمْسَ‎ - ۔-٠٠‎ 
صَلوات)'''.‎ 
.٦٤٤ ومسلم: ١۳٦۱ء والنسائی:‎ ۳٣۹ صحیح. أخرجه البخاري:‎ )۱( 


)۲( صحيح لغيره. 


ل به‌رتووکی نوێز به‌رباکردن و سوننه‌ته کانی ناو نویز 
ان 
واته: تیبنو عه‌بباس ا ده ی : پیغه‌مبه‌ره که‌تان #۶ فه‌رمانی پیکرا به ئهنجامدانى 
پەنجا نوز (له سەرەتادا)ء ئنحا به‌روه‌ردگارتان دایبه‌زاند تاکو کردییه پینج نويز. 
۱ عَنْ عَبَادَة بُن الصامت هن قَالَ: سمغث رَسُول الله ل يَقُولُ: «خَمْسٌ صَلَواتِ افْترَضَهٰنْ 
الله عَلَى عباده» فَمَنْ جَاءَ بهن لم قض مِنْهُنَ میاه اْتِخْفَافًا ِحَقّهِنَفَِنَّ الله جَاعِل لَه يَوْمَ 
لَه عند الله عَهْدٌ إِنْ شَاءَ عَذَبَةُ وَإِنْ شَاءَ غَفَرَ له 


واته: عوبادەی كورى صاميت #* ده‌لی: كوم له پنغه‌مبه‌ری خوا يله بوو دهيفهرموو: 
پهنج نویژ خوا فه‌رزی كردوون لەسەر بەندەکانیء جا ھەر كەس به ریک و پیکی 
جیبه جییان بکات و كدم و کورتیان تنه خات به‌وه‌ی که هه‌قیان به سوک بزانی» ئەوا 
به‌راستی خوا يهيانى داوه كه له رؤزى قیامه‌تدا بیخاته به‌هه‌شته‌وه. وه ھەر كەس 
به كەم و کورتی و که‌مته‌رخه‌می پنیان هه‌ستی به‌وه‌ی هه‌قیان به سوک بزانئ» ئەو 
كەسە هیچ په‌یما یکی له‌لای خوا نیه. ه گه‌ر پنی خۆش بوو سزای ده‌دات و ئەگەر 
پیی خۆش بوو لێی خۆش ده‌بی. 

۲ عَنْ شَرِيكِ بْنِ عبّد الله ْنِ آي رنه سَمِعَ أَنَسَ بْنَ مالك و يَقُولُ: بَیْتمَا تَحْنْ جُلُوسٌ 
في الْمسجد دَخَلَ رَجُل علی جَمَل فَأَنَاحَهُ في المَسجد. نم عََلَه ثم قال لَهُمْ: أَيْكُمْ مُحَمد؟ 
وَرَسُولُ الله ل مُتَکیْ بَنَ ظهراتنهم. قال: فَقَانُوا: هَدّا الرجْل الْأَنِيَضُ المُتَكِی, فَقَال لَه الرَجُلُ: با 
ابْنَ عَبْدِ الْمْطَلب فَقَالَ له الب ول «قَدْ أَجَبْتّكَ» فَقَالَ له الرَجُلُ: يَا مُحَمّدُ نی سَائِلُكَ وَمُسَدّدْ 
ی في الْمَسْألََ فلا تَحِدَنَّ عَلَيّ في تفسك. فَقَالَ: «سَل ما بَدَا لک قال لَه الرَجُلُ: تَشذنگ بِرَبّكَ 


وَرَبّ مَنْ قَبْلَكَء آللَهُ أَرْسَلَكَ إلى الّاس کُلَم؟ فَقَالَ رَسُول الله ل: «اللّهُمَ نعم» قال: فَأَنْشْدُكَ 
باللّهء الله أمرک أَنْ تْصَلْيّ الصَّلَوَاتِ الم في الْيَوْم وَالنَّيلّة؟ قال رَسُولُ الله 4: «اللّهُم َعَم 


قال: فَأَنْشُدُک باللّه الله مرگ آن تَصُومَ هَدّا الشَّهْرَ من السَنَة؟ فَقَالَ ول الله : «اللَّهُمْ 


سو ےہ سكو م وم 5 ہے کو ٤‏ ے ٤ه‏ ڑ ھپ ہے ىہي ۵ گی جج سس س1 e3‏ 
نعم» قال: فانشدك بالله. الله آمرك ان تاخذ هذه الصدقة من اغنيّائنا فتقسمها على ففرائتا؟ 
فقا رَسُولُ الله عّ: «اللَّهُمَ نَعَمْ» فَقَالَ الرّجْلُ: آمَنْتُ ا جفت به. وَأَنَا رَسُولُ مَنْ وَرائی من 
o5‏ سكم , سرع وه وه ره E‏ اس ol‏ هی عضخ (۲) 

قَوْمِي, وآنا ضمام بن ثَعَلبّة آخو بني سعد بن بكر . 

(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ٤۲۵‏ و ٠٤١١‏ والنسائي: ۶7۱. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: 7۳ بنحوه» ومسلم: ۱۲ وأبو داود: ۶۸7 والترمذي: ۰۱۱۹ والنسانی: ۲۰۹۱ -۲۰۹۳. 


یه‌رتووکی نوبز به‌ریاکردن و سوئنه‌ته‌کانی ناو نویڑ 
00 


واته: شه‌ریکی کوری عه‌بدوللای كورى ئەبو نه‌میره دہگیریتەوہ كه گوێى له ئەنەسى ¶ 
کوری مالیک لچ بووه که گوتوویه‌تی: جاریِک له ناو مزگه‌وتدا دانیشتبووین, پیاویک 
به سواری حوشتریک هات و حوشتره که‌ی یه‌خدا و لهناو مزکه‌وتدا به‌ستییه‌وه, 
پاشان به خه‌لکه که‌ی گوت: کامتان موحه‌ممه‌ده َله؟ وه پیغه‌مبه‌ری خوا 4 له نیو 
خدلكهكددا پالکه‌وتبوو» گوتی: پنیان گوت: هو پیاوه سپیه‌ی که پالی داوه‌ت‌وه. 
پیاوه که‌ش گوتی: ته‌ی كورى عه‌بدولوته‌لیب. پیغه‌مبه‌ریش پل فه‌رمووی: به‌لی وا 
وهلامم دایتەوہ: پیاوه كەش گوتی: ئەی موحه‌ممه‌د پل هه‌ندی پرسیارت ليده کهم وه 
پرسیاره کانم توندنء پیت ناخزش نه‌بی و لیم مه‌گره» ئەویش فه‌رمووی: چی پیت 
خوشه بپرسه. کابراش گوتی: تو ه‌و خوایه‌ی که په‌روه‌ردگاری تو و په‌روه‌ردگاری 
ه‌وانی پیش توشه ایا خوا تزی به پنغه‌مبه ري ناردووه بو هه‌موو خه لکی؟ پیغه‌مبه‌ری 
خوا پل فه‌رمووی: ئەی خودایه (به شایەت به) که به‌لی وایه, گوتی: توخوا ایا 
خوا فه‌رمانی پیکردووی که پینج نويز بکه‌ی له رؤز و شه‌ونکدا؟ پیغه‌مبه‌ری خوا 
یل فه‌رمووی: ثه‌ی خوایه (به شایه‌ت به) که بهلی وایه. گوتی: تو ئەو خوایه ایا 
خوا فه‌رمانی پیکردووی که ئەو مانگه له سالدا بهرؤزوو بیت؟ پیغه‌مبه‌ری خوا هَل 
فه‌رمووی: ئەی خوایه (به شایەت به) به‌لی وايه. گوتی: توخوا ایا خوا فه‌رمانی 
پیکردووی که ثه‌و زه‌کات و سهدده‌قه‌یه وه‌ربگری له ده‌وله‌مه‌نده کانمان و دابه‌شی 
بکه‌یته‌وه به‌سه‌ر هه‌ژاره کانماندا؟ پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رمووی: خوایه (به شایه‌ت 
به) به‌لی وایه. ئنجا کابرا گوتی: هوا بروام هینا بەوەی که هیناوته. وه من نوین‌ری 
خه لكه که‌ی دوا خۆمم» وه من زیبامی كورى سه‌عله‌بهم له هؤزى بهنو سه‌عدی كورى 


به کر. 


2 ۰ یہ ده ے و وه گے 5 وس می وب وه ٤ھ‏ عش کے مھ کے 
۲۳ عن الزفري قَالَ: قال سعیذ بْنْ المْمَّب: إِنَّ ابا قَتَادَةَ بْنَ رِبْعىّ أَخْبرَهُ هه أَنَّ رَمُول 


2 ےہ ےہ تو ٥۹ e‏ م و ہے ۳1 7 هام نی یه سم 90 0 o‏ هو 0 
الله له قال: قال الله كَنْكَ: «افْترضتٌ علی أُمّتكَ حَمْسَ صَلَوَاتَء وَعَھذْت عندي عَهْدَا انه مَنْ 
حَافَظ لین لوَفْتِهنَ أَدْخَلْيُهُ الْجَنَهَ وَمَنْ لَمْ يُحَافِظ عَلَيْهنَ فلا عَهْدَ له عنديی»(. 


.٤۳۰ حسن. أخرجه أبو داود:‎ )١( 


به‌رتووکی نویر به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی 


واته: زوهریی ظ4 ده‌لی: سه‌عیدی كورى موسه‌ییب گوتی: هبو قه‌تاده‌ی کورٍی 
ریبعی بوی گرامه‌وه که پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رموویه‌تی: خوای خاوه‌ن شک 
و گه‌وره‌یی فه‌رموویه‌تی: لهسه‌ر وممه‌ته‌که‌م پینج نويزم فهرز کردوه. وه لەلای 
خومه‌وه به‌يمانم داوه که ھەر كەس پاریزگاریان لیبکات له‌کاتی خویاندا ده‌یبه‌مه 
ناو بەھەشت» وه ھەر كەس پاریزگاریان لینه کات» هيج ه‌انیکی نيه له لای منه‌وه. 


بابه‌ت: فه‌زل و گه‌وره‌یی نوێژ 

له «مسجد الحرام» و مزگه‌وتی پتغه‌مبه‌ردا وي 
-٤‏ عَنْ آي هْرَيْرَةَ ذفن أن رَسُولَ الله وله قَالَ: «صَلَاةٌ في مسجدي هَذَا أَفْضَلُ من آلف صلاة 
فیما سواه لا الْمَسْحِدَّ الْحَرام». 
واته: نه یو هوره‌یره طنه ده گیریته وه که پیغه مبه‌ری خوا ہج فه‌رموویه‌تی: نویژیکی له‌ناو 
مزگه‌وتی من خير و پاداشتی زیاتره له هه‌زار نوټژ له شويّنه کانی ترء ته‌نها «مسجد 
الحرام» نەبیٔ (مزگه‌وتی مه ککه که که‌عبه‌ی پیرؤزی تیدایه). 
٤٠ھ‏ حَدَّتَنَا شام بْنْ عمّار قال: حَدتنا سُفْيَان بْنْ عَيَيْنَةَ عن الزهري» عَنْ سعید بن 
میب ضيه عَنْ أبي هُرَيْرَةَ 4 عن لني و َحوَة ". 
وأته: يدم سه‌نه‌دهوش هم فه‌رمووده گیردراوەتەوہ. 
۵عن ابْنِ عْمَرَ 4 عن النَّبِيّ يي قال: «صَلَاةٌ في مَسْحِدِي هَذَا أَفْضَلُ من أَلْفِ صَلَاة فیما 
سواه من الْمَسَاجد الا الْمَسْحِدَ الْحَرَامي”. 
واته: يبنو عومهر تل ده کی نته‌وه پیخه‌مبه‌ر َل فه‌رموویه‌تنی: نویژیک لەو مزکەوتەدی 
من خیرو پاداشتی زياتره له هه‌زار نوټژ له مزگەوتەکانی تر ته‌نها «مسجد الحرام» 


(۱) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۹۰ء ومسلم: ۱۳۹۰ء والترمذي: ۳۲۵ وباثر ۰۳۹۱۲ والنسانی: 796 و ۲۸۹۹. 
(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۹۰ء ومسلم: ۱۳۹۰ء والترمذي: ۳۲۵ وبإثر ٦۳۹۱ء‏ والنسانی: 19۶ و ۲۸۹۹. 
(۳) صحیح. آخرجه مسلم: ۱۳۹۵ء والنسائی: ۲۸۹۷. 


«ورنووکی نویر به‌ر با کردن و سویئەنەکانی تاو نوير ۱ 
۵ 


1 عَنْ جَابِرٍ د اَن رشول الله يي قال: «صَلَاةٌ في مَسْجِدِي أَفْضَلُ من آلف مووز 9 


مو 


کا ۔ و 


لا الْمَسْحِدَ الْحَرَامَ وَصَلَاةٌ في الْمَسْحِدٍ الحرام أَفْضَلُ مِنْ مائة آلف صَلاة فیما سوَاهٌ»“ 


واته: جابير ي ده‌گیرنه‌وه كه پیغه‌مبه‌ری خوا پل فه‌رموویه‌تی: نویژیک له 
مزگه‌وته که‌ی مندا خير و پاداشتی زیاتره له هه‌زار نويّزى مزکه‌وته‌کانی ترء ته‌نها 
«مسجد الحرام» نه‌بی» وه نوټژټک له «مسجد الحرام» خیری زیاتره له سهد هه‌زار نوئز 


بابه‌ت: ت: نوتزكردن 2 مزگەوتیِ (بيت ال ار 


ل2 


5-5 


۷ ءعن مَيْمُونَةَ ۳۹ مَؤْلَاةَ ان قائٹ: قُلْتُ: 020 الْمَمْدِس قَالَ: 
«آزش الْمَحْمَرِ ونر اوه فَصَلُوا فیه. فَإِنّ لا فيه گالفِ صَلاة في غَبردہ فلث: آریتَ إِنْ 
م أستطغ آن أَتَحَمَّلَ إِلَيْه؟ قال: «فَتهُدي له زَا يُنْرَجُ فيه فَمَنْ فَعَلَ لك فَهُوَ كَمَنْ تاه 
واته: مه‌یمونه‌ی هچ خزمه‌تکاری پیغه‌مبه‌ر َل دهلی: گوتم: ئەی بیغه‌مبه‌ری خوا 
3 ده‌رباره‌ی «بيت القدس» حوکمی خوتمان پئ بلى, » فه‌رمووی: زه‌وی حه‌شر و 
خيساية: بؤی بچن و نویژی تیدا بکه‌ن, به‌پاستی ویک لەوتدا وه‌کو هه‌زار نوی 
وایه له شوه کا تر گوتم: ئەی كدو سای شە قەر بو بکهم؟ فه‌رمووی: 
زه‌یتی بو بنیره بو داگیرساندنی چراکانی, جا ههر که‌ستک ئەوہ بکات وه کو ثه‌وه وایه 
که سه‌فه‌ری بو کردبیت 


(۳ 


> عَنْ عَبّد اللّهِ بْنِ عَمْرِو مه E‏ من بتاء بَيْتٍ 
الْمَقْدِسِء سَألَ الله تلا: حُکمًا يُصَادِفُ حُكْمَهُ وَملگا لا نتفي لَأَحَدِ من بغده. وَألا يأ هَذَا 


ےر ٥ھ‏ #و و 


الْمَسْحِدَ اعد لا يُرِيدُ لا الصَلَاة فيهء إلا خَرَع من ذُنُوبه كيو و أمه» فقال ال طلد: « 


ده 


نان ققد أَعْطيَهُمَا وَأَرْجُو أَنْ یگون قد ری الثالئة»”". 


3 


(۲) منكر. أخرجه أبو داود: ۶۵۷ 


(۳) صحيح. أخرجه النسائي: 1٩۳‏ 


به‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 


واته: عه‌بدوللای كورى عومه‌ر وُه ده گیریته وه ييغهمبهر ي فه‌رموویه‌تی: کاتیک که 
سوله‌یمانی کوری داود له دروست کردنی «بیت القدس» بووه سی داواکاری له خوا 
کرد حوکم و بریارتک که ریک بی لەگەل حوکمی خواء وه مولک و ده‌سه‌لاتیک 

که جکه له ئهو نه‌یدات به که‌سی تر له‌دوای ئەوء وه ھەر كەس که سهردانی ئەو 

مزگه‌وته‌ی کرد و ته نها به مەبەستی ئەوەی كه نونژی تیدا بكات گوناهه کانی هه لوه‌رّن 


وه کو ه‌و روژه‌ی که تیدا له دایک بووه. ئنجا پیغه‌مبه‌ر يي فه‌رمووی: دوو داواکاری 
سەرەتا خوا یی به خشىء» وه تکام وایه که داواکاری سیهه‌میشی بیبه خشيبئ. 

۹۔ سر ور ری «لا تُقَدُ الرّحَالُ إلا إل ثلاة مَسَاجذ: مَسْحِدِ 
الْحَرام ومسجدي ۳۹ وَالْمَسْحِدِ ای : 

واته: ه‌بو هوره‌یره لن ده گیر نته‌وه, پیغه‌مبه‌ری خوا يلد فەرموویەتی: سەفەر ناکری به 
تأیبه‌تی ته‌نها بو سی مزگه‌وت نه بئ: «(مسجد الحرام» (له مه ککه). وه ئەو مزکه‌وته‌ی 

(له مه‌دینه)» وه مزگه‌وتی ئەقصا (له قودس) 

۰ عَنْ اي سعيد. وَعَبْدِ الله بُن عَمرو بُن الْعَاصِ 4# أَنَّ رَسُول الله يِه قَالَ: «لا تشد 
الرّحَالُ إلا إلى ثلائة مَساجد: إلى الْمَسْجد الحرام وَإِلَ الْمَسْحِدٍ الْأَقْصَى وَإِل مَسْجِدِي هد 
واته: هبو سه‌عید و عه‌بدوللای کوری عه‌مری کوری عاص اتا ده گر ێتهوه» 
پیغه‌مبه‌ری خوا وقد فه‌رموویه‌تی: سه‌فه‌ر ناکری (له مزگەوتیک بو مزگه‌وتیکی تر) 
ته‌نها بو سی مزگەوت نه‌بی: بو («مسجد الحرام» وه بو مزگەوتی نه‌ قصا وه بو لهو 
مزگه‌وته‌ی من. 

بابه‌ت: نویژکردن له مزگه‌وتی قوبائدا 
o‏ 56 و وہ #4 مس 
۱ء عن أَسَیْدَ يْدَ بْنَ هیر الأنْصَارِيّ ظ4 وَكَانَ من آضحَاب اللي ينك بُحَدت عن الي ي َه 
قال E‏ كَعَمْرّة"". 
(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۱۱۸۹ء ومسلم: ۱۳۹۷ وأبو داود: ۰۲۰۳۲ والنسانی: 
صحیح. آخرجه البخاري: ۱۱۹۷ و ۱۸٦١‏ و ۱۹۹۵ء ومسلم: ۰۸۳۲۷/۶۱۵ والترمذي: ۳۲۰. 


)۳( 
(۳) صحیح لغیرہ. أخرجه الترمذي: ۳۲۶ 


بەرتووکہ تور به‌راکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نونز 

۵4 
واته: وسه‌یدی کوری زوهه‌یری ئەنصاربی هه كه له هاوه‌لانی پێغەمبەر پچ بووه ¶ 
ده گیرنه وه که له پیغه مبه ره‌وه علد گیراویه‌ته‌وه که فه‌رموویه‌تی: نویژیک له مزگه‌وتی 
قوبائدا (خیر و پاداشتی) وه کو عومره‌یه که. 


گے o‏ پت 


۲۳ عَنْ سَهْلِ بُن حتف ذه قال: قال رَسُولُ الله : «مَنْ تَطهر في بَیْته کم أ مَسُجد قُبَاءَ 
فَصَلَى فيه صَلَاة كان له گأجر عُمْرَة)". 

واته: سههلى كورى حونهيف هم ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یلا فهرموويهتى: ھەر 
کەسیک له له خوی پاک بکاته‌وه و ده‌ستنویز بگری؛ ياشان بحيته مزگه‌وتی 
قوباء ء ئنجا نویژیکی تیدا بکات ئەوا پاداشته که‌ی وه کو پاداشتی عومرەیەکه. 


بابەت: نویژکردن له مزگه‌وتیک 
که جومعه و جه‌ماعه‌تی تیدا ده‌کرین 


و گے 


۳ عَنْ اتس بُن مالك ط» قال: ال رَسُولُ الله : «صَلَاهُ الرَجُلِ في بیْته بصَلاق وَصَلَاثةُ في 
مَسْحِدٍ الْقبَائِلِ بعَمُس وعشرین صَلَاة وَصَلَاثُ ‏ اْمَجد الذي يُجَمّعٌ فيه بِحَمْی مائة صَلاق 
وَصَلَائُ في الْمَجد ای بِحَمْسِينَ الف صَلَاةِ وَصَلاةُ في منجيي بِخَمْسِينَ آلف صلاق ولا 
في الْمَسْحِدِ الْحَرَام مائة آلف صَلاة»"". 

واته: ئەنەسی كورى ماليك هه دەڵى: پنغه‌مبه‌ری خوا يَلِهِ فه‌رموویه‌تی: نويّزى مرۆف 
له مالهكدى به‌رابه‌ره به نوټژټّک. وه نویژیک که له مزكهوتى گەرەکەکەی بيكات 
به بيست و پینج نوی هه‌یه. وه نویژیک كه لهو مزگه‌وته بيكات كه جومعدى تیدا 
ده‌کری به پینج سهد نویر هديه (خير و پاداشتەکەدی)ء وه نویژیک كه له مزگه‌وتی 
ثەقصا بيكات به يهنجا هه‌زار نونز هه‌یه. وه نویژیک له مزگه‌وته که‌ی من به په‌نجا 


هه‌زار نوی هه‌یه. وه نویژیک له مزگه‌وتی «مسجد الحرام» به سەد هه‌زار نوی ههيه. 


(۱) صحیح بشواهده. آخرجه النسائ: 1۹۹. 


(۲) ضعیف. 


به‌رتووکی نویر بهرباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوټز 


بابه‌ت: سوره‌تای دروست کردنی دوانگه (مینبه‌ر) 


-٤‏ عَنِ الطَقَیْلِ بن ی ن گغب ذه عَنْ أبيه قال: گان رَسُولُ لهج يُصَلي إلى جذع إِذْ 
گانَ الْمَسْجِدُ عریشا وَگانَ يَخْطْبُ إِلَ ذَلِكَ الجذع فَقَالَ رَجُلُ من آضحابه: هَل لک أَنْ تَجْعَلَ 
لك شَيْنَا تفوم عَلَيْهِ يَوْمَ الْجُمُعَة حتّی یراک التّاس وَتْسْمِعَهُمْ خُطْبَتَكَ؟ قال: «نَعَمْ» فَصَنَعَ له 
راد رَسُولُ الله يه آن يَقُومَ إلى الْمنْبرِ مَرّ إلى الجذع الّذِي كَانَ يَخْطْبُ له فلا جاور الْجذْعَ 
خَارَ حتّی تَصَدّعَ وَانْضَقّه فترّل رَسُولُ الله و لما سَمعَ ضَوْتَ الجذع, فَمَسَحَهُ بِيَدِهِ حى سكن 
م رَجَع إلى المنب, فان دا صَلّی, صَلَى یه ما هم الْمَسْجِدُوَغْْ أَحَدَ دی الجذع أن بْن 
گغب. وَكَانَ عِنْدَهُ في ته حتّی بَلی, فأله الْأَرَضَهُ وَعَادَ رُقَان". 

واته: توفه‌یلی كورى وبه‌ی كورى که‌عب ذه له باوکییه‌وه. ده گریته وه كه گوتوویەتی: 
ئهو کاته‌ی که سه‌قفی مزگه‌وته‌که وه‌کو كدير وابوو پیغه‌مبه‌ری خوا 4# له پال 
قه‌دی دارخورمایه‌ک نویژی ده‌کرد. وه وتاریشی ههر لای ئەو قه‌ده دارخورمایه 
ده‌خوینده‌وه, ئنجا پیاویک له هاوه‌لان گوتی: ایا ده‌تهه‌وی شتیکت بو دروست بکه‌ین 
لهسه‌ری بوه‌ستی روژانی جومعه بو ثه‌وه‌ی خه‌لکی بتبینن و گوی بیستی وتاره كەت 
بن؟ فه‌رمووی: به‌لی» نجا (شتیکی) بو دروستکرا که سی پلیکانه بوو. که ه‌وه‌ش 
به‌رزترین دوانگه بون جا کاتی دوانگه که‌یان دانا لذو شوینه‌یان دانا که لییه‌تی» یتر 
کاتیک پیغەمبەری خوا 2 ویستی بجیته سەر دوانگه که به‌لای ثه‌و دارخورمایه‌دا 
ردت بوو که جاران وتارى له پالدا ده‌خوننده‌وه. جا کاتیک لڼی تیبەری (داره که) 
ده‌ستی به كريان کرد تاكو ناله و هاواری لئ هه‌ستاو دزی تیکه‌وت له ناره‌حتیان, 
ئنجا پیغه‌مبه‌ری خوا ويه کاتیک گوی بیستی ده‌نگی دارخورماکه بوو دابه‌زی, 
ده‌ستی پیدا هنا تاکو که‌وته یەک و هیواش بووه. پاشان كدرايهوه سەر دوانگه که. 
جا کاتی نویژی بکردایه لهلای ئەو نوییژی ده‌کرد. ثنجا کاتیک که مزگه‌وته که تیکدرا 
و گورانکاری به سه‌ردا هات توبه‌ی كورى كدعب قه‌ده دارخورماکه‌ی هه‌لگرته‌وه و 
ل‌لای خؤى هیشتییه‌وه له ماله‌وه تاکو رزا و میریکانه خواردی و بووه خزل. 


بورئووکی نویر به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویر 


نا 
۵ - عَنْ اتس ه أن الب ٹل گان يَخطبُ إلى جذع لم اد ابر ذَهَبَ ال انبر فحن ۹ 
اذغ اه قاختضتة قمکن فقال: «لؤْ لم ختضنه لَحَنْ إلى یوم اْقیامق. 
واته: ه‌نه‌س و ده گیریته‌وه. که پیغه‌مبه‌ر ي لەلای قه‌دی دارخورمایه‌ک وتاری 
ده‌فه‌رموو. جا کاتی که دوانگه‌یان بو دروست کرد رؤيشته لای دوانگه‌که‌ی» ثنجا 
قه‌ده دارخورماکه ده‌ستی کرد به اله ال کردن, پنغه‌مبه‌ریش يله هات و له باوه‌شی 
گرت. یتر داکه‌وت و هیواش بووه. وه فه‌رمووی: ثه گه‌ر له باوه‌شم نه گرتایه ثه‌وا تا 
رؤزى دوای ده‌ینالاند. 


٦‏ ۔ - عَنْ ابي حازم ضهن قال: اختلف الاس في منت ول الله لا من آي شَيْءٍ هُوَ؟ اتا سَهْلَ 
بْنَ مَعْدٍ فَسَأَلُوهُ فقال: مَا بَقِيَ أَحَدٌ من الاس أَعْلَمُ به مي «هُوَ م من آثل الَابَة عَمِلَهُ فلا 
مَل فُلَانَةً َه نَجَارٌ فَجَاءَ به فَقَامَ عَلَيْه حِينَمَا وضع فَاسْتَقَيَل س0 الاس خَلْفَه. فَقَرا ثم رگع 
رو یں و تو عَادَ إلى الم فَقراً نم رگع فَقَامَ تم رَجَعَ 


الْقَهْقَرَى حَتّی سَحَدَ ِالأَرْض»”" : 

واته: هبو حازیمه‌وه ڪه ده گیرنه وه كه گوتوویه‌تی: لەسەر دوانگه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يل خەلکی که‌وتنه راجیایی ئاخو له چی دروست كرابووء هاتنه لای سه‌هلی 
كورى سه‌عد و پرسیاریان لیکردہ ئەویش گوتی: هيج که‌س لهو خدلكه نه‌ماوه که له 
من باشتر بزانی ده‌رباره‌ی (دوانگه که)؛ گوتی: له داری ته‌رگه‌زی جه‌نگه‌لی نزیک 
مه‌دینه بووء که ناوی «الغابة»یه. فلان که‌سی ره‌نجبه‌ری فلانه ژن دروستی کرد که 
دارتاش بووء تنجا دوانگه که‌ی هیناء کاتی دانرا لەسەری وه‌ستا و ړووی کرده قیبله, 
وه خه‌لکیش له‌دوایه‌وه وه‌ستان, تنجا فاتیحه و قورئانی خویند پاشان رؤيشته ركووع 
پاشان سه‌ری به‌رزکرده‌وه و گه‌رایه‌وه دواوه و پشتا و پشت (رووی له قیبله وه‌رنه‌گیرا) 
هدتا هات لەسەر زه‌وی سوجده‌ی بردہ پاشان گه‌رایه‌وه سەر دوانگه که و فاتیحه و 
قورئانی خویند و پاشان رويشته رکووع و هه‌ستاوه به پشتدا گه‌راوه تاکو هات له‌سه‌ر 
زه‌وی سوجده‌ی برد. 


(۱) صحیح. آخرجه الترمذي: ۳۱۲۷. 


(۲) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۳۷۷ ومسلم: ٤٥٤‏ وأبو داود: ۱۰۸۰ والنسائي: ۷۳۹. 


۱ بەرتووکی نون به‌رباکردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نونز 
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۳ ۱۶۱۷ عَنْ جابر بن عَبْدِ اللہ فك قال: گان رشول الله ب یَقُوم إلى آضل سَجَرَة - أذ ق 
جذع - ثم انْحَدَ مره قال: «فَحَنّ الْجذُغ - قال جَابِرَ - حتّی سَمِعَهُ أَهْلُ الْمَسُجدہ حتّی ار 
رَسُولُ الله يك فَمَسَحَهُ فَسَكنَ» فَقَالَ بَعْصُهُمْ: و لم يَأتِه لحَنْ إلى يَوْم الْقيَامَة". 


واته: جابيرى كورى عهبدوللا چ ده‌لی: پیغه‌مبه‌ری خوا یل لەلای قه‌دی داریک 
راده‌وه‌ستا يان گوتی: له‌لای قه‌دی دارخورمایه‌ک پاشان دوانگه‌یه کی دروستکرد. 
گوتی؛ تھا داره که ناله نالی کرد:-جابیر گوتی:- تاکو خه‌لکی مرگهوته که گوتبیستی 
بوون» هه‌تاکو پیغه‌مبه‌ری خوا یل هات بولای و ده‌ستی پێدا هینا ئنجا بیده‌نگ بووء 
جا هه نديكيان گوتیان: ئەگەر نه‌هاتبایه لای ئەوا تا ڕۆژى قیامەت ده‌ینالاند. 


بابه‌ت: درتژکردنه‌وه‌ی راوه‌ستان له نویژه‌کاندا 

۸ -عَن عَبْدِ الله ذه قال: «صَلَّيْتُ دات ليْلّةَ مَحَ رَسُولٍ الله كه فلم يَرَلْ فاا حَنَّى هَمَمْتُ 
بأمر سَوْءِ» قُلْتُ: وَمَا اک الْأمْرْ؟ قَالَ: همم آن أَجْلِس وَأَتْرْكَه”. 

واته: عه‌بد ولا 2 ده ی : شه‌ویی له گهل پیغه‌مبه‌ری خوادا ع نويزم كردء هدر 
به‌رده‌وام به پیوه مايهوه تا خديالى كاريكى نه شياوم کرد (راوى دهلى) گوتم: نه‌و 
کاره نه‌شیاوه چی بوو؟ گوتی: خهيالم کرد که دابنیشم و واز له نویژه که له گه لیدا بینم. 
۹۔ عَنْ زياد بن ِلَاقَةہ سمع الْمُغيرَة 4ه يَقُولُ: قَامَ رَسُولُ اللّه يل حَتّی تَوَْمتْ قَدَمَاُ 
فقیل: تا رسو الله قد رال لک ما تق تَقَدّمَ من دبک وَمَا تاخ قال: «أفل أگُونُ عَبْدًا شَکُورا»۳. 


واته: زیادی كورى عیلاقه ده‌گیرنه‌وه که گوټی له موغیره هه بووه که ده‌یگوت: 
پیغه‌مبه‌ری خوا يي ه‌وه‌نده به پوه وه‌ستابوو (له نويزدا) هدتاكو پنیه‌کانی اوسا 
بوون» ئنجا پییان گوت: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ي بیگومان خوا له كوناهى پیشتر و 
باشتريشت خۆش بووه (كدواته بو ثاوا خۆت ناره‌حه‌ت ده‌که‌ی) فه‌رمووی: ثه‌ی نابی 
به‌نده‌یه کی سوپاس گوزار بم!! 

(۱) صحیح. أخرجه البخاري: ۹۱۸ و ۲۰۹۵ و٣۳۵۸‏ و ۲۵۸۵, ولنسان: ۱۳۹۲. 


(۲) صحيح. آخرجه البخاري: ١۱۱۳ء‏ ومسلم: ۷۷۳. 
(۳) صحیح. آخرجه البخاري: ۰۱۱۳۰ ومسلم: ۰۳۸۱۹ والترمذي: ۶۱۲ والنسانی: ۶ع۱1. 


يهرتووكص نویز به‌رباکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نویر 
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۰ عَنْ أبي هُرَيْرةَ لہ قال: گان رشول الله و يُصَلي حَّى تَوَرّمَتْ قَدَمَامُ فقيل له: إن الله © 
قذ غَمَرَلَكَ مَا تَقَدّمَ من دنک وَمَا تَأَخَّنَ قال: «أقَلا أَكُونُ عَبْدًا شَكُورَي". 
واته: هبو هوره‌یره نه ده‌لی: بیغه مبه‌ری خوا E‏ به‌رده‌وام ويزى ده کر تاكو يئِيه كانى 
ده‌اوسان, ئنجا پنیان گوت: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تلا بیگومان خوا له گوناهی رابردو 
و داهاتوشت خؤش بووه ( که‌واته بو ئاوا حوت ناڕەحەت ده که‌ی) فه‌رمووی: نه‌ی 
نابئ به‌نده‌یه کی سوپاس كوزار بم!! 

ےہ ےر ° ےی اه س کرک 1 2 5 عل کے از کے گر 5ا1 . 0و 
۱- عَنْ جابر بن عَبْد الله » قال: سُبل الب : أي الَلاة أَفْضَلُ؟ قال: دطول الْْنْوت»". 
باشترينه (له ئەجر و پاداشتدا)؟ فه‌رمووی: (ئەو نویژه‌ی) که راوه‌ستان تیّیدا دریژترہ. 


بابه‌ت: سوجده بردنی زور 
۲ - عَنْ كثير بن مُرَة أن 


سک 52 00 Tei‏ 1 
عَلَيْهِ واغمله. قَالَ: «عَلَيْكَ بالسجود؛ فان 
۳ 0 4 4 

بها عَنْكَ خَطيئة»2. 


با فَاطمَةَ ذه حَدَنَهُ قال: فلث: یا رَسُولَ اللّه أَخْہرٴنِ بعمل أَسْتَقِيمْ 


بش ره 2 


ا تَسْجُدُ لله مَجْدَة الا رَفَعَكَ الله بها دَرَجَة وَحَط 


واته: کەسیری کوری مورره‌وه ده‌گیریته‌وه کہ ئەبو فاتيمه ذه بؤى گیراوەتەوہ 
گوتوویەتی: گوتم: ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تج كردهوهيه کم پئ بلی که لەسەری به‌رده‌وام 
بم و بيكهم» فه‌رمووی: زور سوجده به‌ره» به‌راستی ھەر سوجده‌یه ک که تو ده‌یبه‌ی 
(بۆ خوا) پلەیەکی بئ به‌رز ده‌بیته‌وه و هدله و تاوانیکت لی ڕەش ده‌بیتهوه. 

۳ عَنْ مَعْدَانُ بْنُ أي طلحة الْيَعْمُرِيُ قال: لَقَيتُ تَوْبَانَ قَفلث لَهُ: حَذَئْنِي خَدیتّا عَسَى 
له آن يَنْقَعَنِي به قال: فَسَكَتَء ثم عُذث فَقُلْتُ مثلهء فَسَكَتَ تلات مَرَاتِء فَقَالَ لي: عَلَيْكَ 
بااشجود لله َي سَمِعْتُ رَسُولَ الله 4 يَقُولُ: «مَا من عَبْدِ يَسْجْدُ لله سَجْدَةَ إا رَكَعَة الله 
بها دَرَجَةَ وَحَط عَنْهُ بها حَطینة» وال مَعْدَانُ: ثم آقیث [53 الدَرْدَاءِ فَسَأَلْتُهُ فَقَالَ مثل ذلك . 
)١(‏ صحيح. 

(۲) صحيح. أخرجه مسلم: ۷۵7 والترمذي: ۳۸۷. 

(۳) صحيح بطرقه وشواهده. 

.1١118 صحيح. أخرجه مسلم: ۸۸ء والترمذي: 2784 والنسائي:‎ )٤( 


دار ور ار ناد ردان را سر دی ید ای ار ترسر 
1۹ 
۱ واته: مه‌عدانی كورى ئەبو ته‌لحه‌ی یه‌عموریی هه ده‌لی: به سه‌وبان #ه گەیشتم و 

ب € 7 سے ۷ 77 
پیم گوت: فه‌رمووده‌یه کم بو بگێړڕهوه به‌لکو خوا به هؤيهوه سوودمه‌ندم بکات» گوتی: 
نه‌ویش نگ بوو. پاشان جوومه‌وه سه‌ری هه‌مان شتم پیگوته‌وه. ه‌ویش بنده‌نگ 
له پیغه‌مبه‌ری خوا ي ده‌یفه‌رموو: هیچ به‌نده‌یه ک نيه که سوجده‌یه‌ک بو خوا ببات 
يللا به‌هوی ئەو سوجده‌یه‌وه خوا پله‌یه‌کی به‌رز ده‌کاته‌وه و تاوانیکی لی ده‌سرنته‌وه. 
مەعدان ده‌لی: پاشان به ئەبو دەرداء گەیشتم و پرسیارم لیکرد» ئەویش هه‌مان شتی 
كوت. 
۶ عَنْ عْبَادَةَ ُن الصَّامِتِ ڪه أَنّهُ سَمِعَ رَسُولَ الله يك بَقُول: «ما من عَبْدِ يَسْجْدُ له 
سَجْدَةَ الا كَتَبَ الله له بها حَسَنة وَمَحَا عَنْهُ بها میت وَرَقَعَ لَه بها دَرَجَةٌ فَاسْتَكْيْرُوا من 
السُّجُودِ”". 
واته: عوباددى كورى صاميت #ه د هكَيِرِيّتهوهء كه له پیغەمبەری خواى ي بيستووه 
ده‌یفه‌رموو: هيج بەندەیەک نيه كه سوجدەيەک بو خوا ببات ثيللا خوا بههؤيهوه 
جاکه‌یه کی بو ده‌نوسی » وه خه‌رایه‌یه کی لی ده‌سریته وه» وه پله‌یه کی به‌رز ده كاتهوه., 


که‌واته زور سوجده ببەن. 


بابه‌ت: ئەوەہ که یه‌که‌م شت که به‌نده 


لزپرسینه‌وه‌ی لیّدەکرئ لەسەرہ نویّژہ 


۵ عَنْ اٽس بْنِ حَكيم الضّبْيّ 4# قال: قال لي أَبُو هُرَیرَة: إا آتیت أَهْلّ مضرک فَأَخْررْهُمْ 
آي سَمِعْتُ زشول ال يَقُولُ: دن او ما يُحَاسَبٌ به الَْبدُ للم يَومَ الَْامة. الا 
موب قٍن مه ولا قیل: انظروا هل لَه من تَطَوْع؟ فَإِنْ ان لَهُ تَطَوُعٌ أكْملَتٍ الْمَرِيضَةُ 
ِنْ تَطَوْعِهِء ثم يُْعَلُ بسایر اعمال الْعَفْروصَةِ مثل »۳ 


(۲) صحیح لغبره. آخرجه آبو داود: ۸1۶ و ۸16 والترمذي: ۶۱۳ والنسائي: ۶70. 


بورنووکی تويز به‌ریاکردن و سوننه‌نه‌کابی ناو نوز 
۲ 

واته: ئەنەسى کوری حه که‌می زه‌بیی له ده‌لی : هبو هوره‌یره پنی گوتم: ئەگەر 9 

جوويتهوه بو ناو خه‌لکی شارهكدت پنیان رابكهيهنه كه من له پیغه‌مبه‌ری خوا كل 

بيستوومه دهيفهرموو: بیگومان يهكهم شتیک که به‌نده‌ی مسولان له رؤزى دوايى 

لیپرسینه‌وه‌ی لهسه‌ری ده‌کری نویژه فه‌رزه کانن» جا ئەگەر ته‌واو بوون ئەوا باشه, 

ثه گه‌رنا ده گوتری: تەماشا بکەن ثايا نویژی سوننەتی ههیه؟ جا ئەگەر نویژزی 

سوننه‌تی هه‌بوو ئەوا نویزه فه‌رزه کانی پئ کامل و ته‌واو ده‌کری» پاشان هه‌موو کرده‌وه 

فەرزەکانی بەم شیوه‌یان لەگەل ده کری 

-٦‏ عَنْ میم الدّارِيٌ 44 عَنِ التَبِيْ يد قال: «أوّل ما يْحَامَبُ به الْعَبْدُ يَوْمَ الْقِيَامَة لاه 

قن آفتتها کیتث له تافلث فان نَم بکن أكْمَلَهَا قال اللَّهُ سُبْحَا جات ہمت 

لِعَبْدِي من تَطوٌع؟ َأَكْمِلُوا بها ما ضَيّعَ من قریضته. ثم تُؤْحَذُ الأَعْمَالُ عَلَى حسب »۳ 

وانه: نه‌میمی داريى طن ده گیر بتدوه. پیغه‌مبه‌ر 3 فه‌رموویه‌نی: يه كەم شتک كه 

به‌نده له‌سه‌ری لیپرسینه‌وه‌ی له که لدا ده کری له قیامه‌تدا نولژه کانییه‌تی» جا ئە گه‌ر به 

ته‌واوی جيبه جیٔی کردین ئەوہ زیاده‌کانی بو ده‌نوسری» خو ئەگەر ناته‌واو بن ئەوا 

خوای پاک و بیگه‌رد به فريشته کان دەفەرموویئ: تەماشا بکەن ایا به نده كەم هيج 

نویژی سوننه‌بی هه‌یه ؟ به سوننەتەکانی ئەوەی له نویه فەرزەکان به زایه‌ی داوه بوی 

واو بکهن باشان كزدهوه کان بو كو تمه ماس لمیان له که ل ده کرت 


بابهت: نوێژى سوننهت لهو شونه‌ی نویِژی فهرز ده‌کرت 


0 


۷ - - عَنْ آي هرَيرة مه عن النْبِيّ يلد قَال: «أَيَعْجِرُ أُحَدُکُمْ | دا صلی أَنْ يَتَقَدّمَ أؤ 3 یتاخن ۳ 
عن تمينه» او عَنْ شماله» يعني الشُبْحَة'''. 


واته: ئەبو هوره‌یره ذه ده گیریٔتەوہ پیغه‌مبه‌ر و فه‌رموویه‌تی: ئايا ھەر يه کیکتان کاتی 

له نویر ده‌بیته‌وه ناتوانی بحيته پیشه‌وه يان دواوه يان بؤلای راست بان بؤلاى جدب 
سے 

(جیگکورکی بکات)؟ واته: بو نوتزى سوننەت. 


(۲) ضعیف. آخرجه أبو داود: ۰۱۰۰1 


م 


071۸ 


یه‌رتووکی نویز به‌رباکردن و سوننهته كانى ناو نویز 


۸- عن الْمُغِيرَة بْنِ شُعْبَةَ ذه أنَّ رَسُولَ الّه که قال: «لا يُصَلَي الْإِمَامُ في مُقَامه الذي صَلَى 


بر[ رو و 
فيه الْمَكْتُوِبَةَ حَتّی یَتتحٌی عَنْه۲ 


واته: موغیره‌ی کوری شوعبه 4 ده گیریته‌وه. كه پیغه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رموویه‌تی: با 
یمام (پیش نویز) لهو شوینه‌ی که نویژی فهرزى تیدا کردوه نويز نه‌کات (سوننه‌ت) 
تاکو له شويّنه که‌ی دوور ده که‌وئته‌وه‌و لائه‌دات. 


4م حَدَنَنَا كثِيرُ بْنْ عْبَيْدِ الْحِمْصيُ قال: حَدَّتَنَا بَقيّه عَنْ أي عَبْدِ الرّحْمَن اللميميْ» عَنْ 


2 


وه °« ے کر مه ؟ ہے هه عه ے له > ۰ 
عُثْمَانَ بْنِ عطاي عَنْ آبیه» عَنِ المُغيرة عَنِ الب 9 تَخوَه ". 


واته: بەم سه نه‌دهوش دم فه‌رمووده گیردراوه‌ته‌وه. 


بابەت: شويّن ديارى كردن بق نویژکردن له‌ناو مزگه‌وتدا 

۹- عَنْ عَبْدِ الرَّحْمَنٍ بُن شبْل له قال: «تَهی رَسُولُ اللّه ‏ عَنْ ثلاث: عَنْ نَقْرَةِ الْغْراب 
وَعَنْ فِرقَة السَبُع وَأَنْ ون الرّجُلُ الْمَكَانَ الذي يُصَلَي فيه گما يُوَطنْ البَعین"'. 

واته: عهبدورهحمانى كورى شيبل هه دهلئ: پیغه‌مبه‌ری خوا يف سی شتی قه‌ده‌غه 
كردوه: لهوه‌ی كه وه‌کو قهلهروش ده‌نوک به زه‌ویدا بدرئ (له نوټژدا)» وه له بال 
راخستن وه کو درنده (به جوریی که باسکه کانی له‌سه‌ر زه‌وی رابخات له کاتی 
سوجده و وه کو سه‌گ و گورگ). وه لەوەی که که‌سیک شوینیک دیاری بكات لهو 
شوزنه‌ی نویژی تیدا ده‌کات (ناو مزگه‌وت) هدر وه کو چۆن حوشتر شوینی خؤزى 
دیاری ده‌کات. 


۰ - عَنْ سَلَمَةَ بْنِ الأَكوَع 5د أَنّهُ «گانَ ياي إل سُبْحَة المُّحَى فَيَعْمِدُ إلى الأسَطوَاَةہ دُونَ 
لْمُسْحَفِء فَیِصَلی قریبّا منها» قافول لَُ: آلا تْصَلَي هَاهتا؟ وأُشيرُ إل بَعْضٍ نَوَاحِي الْمَسْحِد 
فَيَقُولٌ: جن راتت سول اللّه ال بتحری هذا الْمْقام» ٩‏ 

(۱) ضعیف. أخرجه أبو داود: 315. 

(۲) ضعيف. أخرحه أبو داود: 1۱7. 

(۲) ضعيف. 


)£( صحیح. آخرجه البخاري: ٥۰٠٠ء‏ ومسلم: ۹ 


يهرتووكص نویر بهرياكردن و سوننه‌نه‌کانی ناو نویڑ جل 
04 
واته: سەلەمەی كورى ئەكوەع #5 ده‌گیرنته‌وه که کاتیک ده‌هات بو نوێژكردنى ۴ 
چێشته‌نگاو هه‌ولی لاى ئەو كو له که‌یه‌ی ده‌دا که له‌لای سندوقی موصحه‌فه که‌ی 
عوسیان بووء جا له نزیک ثه‌وی نوێژی ده‌کرد. منیش پیم كوت: ایا لیرہ نوێژ ناکه‌ی؟ 
لەوکاتەدا ئاماژەم بۆ هه‌ندی شوینی مزگه‌وته که کرد ئەویش ده‌یگوت: له راستیدا من 


بینیومه كه پنغه‌مبه‌ری خوا يل بو هو شوینه ده‌گه‌را و هه‌ولی ده‌دا. 


بابه‌ت: شوینی ندعل لیدانان کاتیک که له نویژدا دانران 
۱- عَنْ عَبّد الله بْنِ اسائب 5ه قَالَ: رَأَيْتْ رَسُولَ الله ول «صَلَى یلح فَجَعَلَ تَعليْهِ 
عَنْ یَمَاروم'''. 
واته: عهبدوللاى كورى سائیب هه ده‌لی: له رؤزى فهتحدا پیغه‌مبه‌ری خوام ول بينى 
كات وزی کرد: تاعله کانی لدلاى جس دانا. 
۳ عَنْ أي هْرَيْرَةَ ذه قال: قال رَسُولُ الله ٍ: در تَعلَيْكَ قَدَمَيْكَء فَإنْ خَلَعْتَهُمَا فَاجْعَلْهُمَا 
ین ر جلي ولا تَجْعَلْهُمَا عَنْ مينک ولا عَنْ مين صاحبگ. ولا وَرَاءَكَء فُتُوْذِي مَنْ خَلَقكء"''. 
واته: هبو هورهيره له ددلى: پیغه‌مبه‌ری خوا يي فه‌رموویه‌تی: با نه‌عله کانت له 
پیدابیت جا ئەگەر داتنان لهنيوان پنیه‌کانت دایانبنی» لەلای راستت دايان مهنئ. 
وه لهلاى راستى هاورنکه‌شت دايان مه‌نی. وه لهدواى خوشت دايان مەنی خەلکی 


دوای خؤت تووشی تازار و نأره‌حه‌تی ده که‌ی. 


(۱) صحیح. أخرجه أبو داود: ۰16۸ والنسائي: ۷۷۲. 


(۲) صحيح لغيره. أخرجه أبو داود: 106. 


الام 
ناوه‌روک 

پیشه‌کی وه‌رگیر e,‏ ۱ 
سوياس و ييّزانين VeRO TALS Ss‏ 
ژیاننامه‌ی پټّشهوا ثيبن ماجه 00 
مامؤستاكانى e‏ ا 
قوتابییه کانی eR‏ 
به رتووکه کانی: a‏ دو وہ و جو N Re RS OREO‏ 
دهرباره‌ی پەرتووکەکەی «سونه‌نی ثيبن ماجه»: ".مم 
وته‌ی زانایان ده‌رباره‌ی: ا ای۴ 

په‌رتووکی پیشه‌کی SS‏ دی ۱۲۳۰۱ 
بابەت: هاندان له‌سه‌ر شوین که‌وتنی پێغەمبەر ا WOES‏ 


بابه‌ت: به گه‌وره دانانی فه‌رمووده‌کانی پنغه‌مبه‌ری خوا ی وه هه‌ره‌شه‌ی توند لەسەر 


ثه‌وانه‌ی که رووبه‌رووی فه‌رمووده‌کان ده‌وه‌ستنه‌وه یتما یسر لخ سا وهی ۱۳۹۵ 
بابه‌ت: پاریزکردن له گیرانه‌وه‌ی ا 
فه‌رمووده له پێغەمبەرى خوا ك ea E‏ ۱ 
بابەت: ههرهشدى توند لەسەر ئەوانەی كه به ثه‌نقه‌ست 1[ 1 1 1 1 0 
درو به دەم پیغه‌مبه‌ره‌وه 3 هه لده‌به‌ستن ا وک ا و ید 1 1 1 1 ا 


بابه‌ت: حوکمی ئەو که‌سه‌ی كه له پیغه‌مبه‌ر یل ده‌گیرئته‌وه‌و ده‌شزانی که ته‌وه‌ی 


ده‌یگیرنته‌وه درویه‌و هه لبه ستراوه وه موه تا ایکا یتنا نوی 2 ۱۳۱۲ 
بابەت: شوین که وتنی جتنشينه سەر راست و شاره‌زاکان Fea ae‏ 


بابەت: دوورکه‌تنه‌وه له داهینانی شتی بی بنه‌ماله دیندا و دوورکه‌وتنه‌وه له ده‌مه‌ده‌می 
(ده‌مه‌قالی) POSS SSS SSSA‏ 


o ` هل‎ 


كلام 


بابه‌ت: دوورکه‌وتنه‌وه له فهتوادانبه ردئى و قياس و پیوانه‌ی بیبنه‌ما و به ئارەزوو ...۳۹ 
بابه‌ت: بروا (تيمان) 0008 10000 0 مت 
بابەت: قەدەر OFA‏ 
بابه‌ت: ریز و كهورديى هاوه‌لانی پێغەمبەرى خوا 35 3 
ڕێز و گه‌وره‌یی ثه‌بو به‌کری صدیق ده Ea‏ 
ريز و گه‌وره‌یی عومهر وين هو هو اه وی تام مویکو هه هه دهدن Ween‏ 
ڕێز و گه‌وره‌یی عوسمان ذينه DS‏ مم اتسس تھا 
ريز و گه‌وره‌یی عه‌لی كورى ثهبو تالیب ظا اقل لوت Vesa‏ 
ريز و گه‌وره‌یی زوبهير طينه اعت رس جس گر مہ دش کم سس جا 
ریز و گه‌وره‌یی ته‌لحه‌ی كورى عوبه‌یدوللا طن 000 200 
1 و گه‌وره‌یی سه‌عدی کوری ثه‌بو وه‌قاص ظط ی VAS‏ 
ریز و گەورەیی ده (مژدہ پیّدراوەکان) ی 7ص لو 
ريز و گه‌وره‌یی ثه‌بو عوبه‌یده‌ی کوری جەراح ب VAs had‏ 
ریز و گه‌وره‌یی عه‌بدوللای كورى مەسعوود ضيه کا گر سای مت سن VAS‏ 
رێز و گه‌وره‌یی عه‌بباسی کوری عه‌بدوطوته لیب ذفن VA EAS‏ 
ڕێز و گه‌وره‌یی حه‌سه‌ن و حوسهين بببب0111111 0 0 ا 10 
كورهكانى عهلى كورى ثه‌بو تاليب ور روگ مدکی NNR‏ 
ڕێز و گه‌وره‌یی عه‌مماری کوری ياسر 8 RTS‏ 
ڕێز و گه‌وره‌یی سه‌لان وه ثه‌بو زهرء وه میقداد مد ی7 یز ۲ 
ریز و گه‌وره‌یی بیلال 41414141414141 AEs‏ 
ریز و گه‌وره‌یی خەہباب ۹٠۱۱۷٦۷۱٦۱93 a‏ دس 4ے 
ریز و گه‌وره‌یی زه‌یدی کوری سابیت NOSES‏ 
ريز و گەورەیی ئەبو زەر a‏ میهف ا وی وا ۸۹ 


ڕێز و گه‌وره‌یی سه‌عدی كورى مه‌عاز ا Naa‏ 


7۲۲۲۲۲۲۲ ۰۰ ۸ 


۷۲ 

ڕێز و گه‌وره‌یی جه‌ریری کوری عه‌بدوللای به‌جه‌لی 001 ی 7 
ریز و گەورەیی ثه‌هلی به‌در 08 0 0 AVENE‏ 
ڕێز و گه‌وره‌یی پشتیوانان ANS‏ 
ڕێز و گه‌وره‌یی ثیبنو عهبياس م 00 
باسیک ده‌رباره‌ی خه‌واریج ا ی۰۳۳۳ 0ء 
بابەت: ثه‌و شتانه‌ی که جه‌همییه‌کان نکولی لێدەكەن Eee‏ 
بابدت: ئهو که‌سه‌ی که ریچکه‌یه‌کی چاک يان خراپ دادەھیّنیت Vee‏ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی که سوننه‌تیکی مردوو زیندوو بکاته‌وه Saale‏ 
بابەت: فهزل و گەورەیی ثه‌و که‌سه‌ی که قورئان 009 ار 
فیرده‌بی و خه‌لکیش فیری قورثان ده‌کات وس ھنم 0 کر و ۲۱ 
بابەت: فه‌زل و گه‌وره‌یی زانایان و هدلنان و هاندان VOSA‏ 
بو وه‌رگرتن و فتربوونى زانست 00010 1 0001111 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی که زانستیک ده‌که‌یه‌نن ا م ا 1 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی که ددبيّته کلیلی چاکه‌ کاری 0 0 VES‏ 
بابەت: پاداشتی هو که‌سه‌ی که خه‌لکی فیری چاکه ده‌کات Va‏ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی که حه‌زناکات خه‌لکی له‌دوایه وه برون TOS SSA‏ 
بابه‌ت: وه‌سیه‌ت كردن به زانست خوازان ea RSA‏ 
بابه‌ت: سود وه‌رگرتن به زانست و کارپێکردنی TVA‏ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی پرسیاری زانستیکی لیّدەکری و ده‌یشارئته‌وه امرس س ۱ ۲۱۲ 
په‌رتووکی پاکیه‌تی و سوننه‌ته‌کانی 1 ا ی هت ۱ 

بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی ثه‌و ثه‌ندازه ثاوه‌ی هاتووه 18 ۳ 
که گونجاوه بو دهستنوئز و خو شوشتن له له‌شگرانی و میمت ۲۷۷ 
بابدت: نوتذتك كه به‌بی م17 ا ااا | 


دهستنوتذى بکری خوای گه‌وره ودرى ناگری 9 . TAR‏ 


ا4۱ ۰ ۰ 058 


۷ 
بابەت: كليلى نویر دهستنودژه سم کی کی ره و ۱۱۲ 
بابه‌ت: پارنزگاری كردن له ده‌ستنویْز به بەردەوامی 7:79 "٘۸ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌ستنویز نيودى ثیمانه (يان به‌شتکه له ثیمان) او EN‏ 
بابەت: پاداشتی ددستنويّز و ده‌ستنویْژ كرتن کت کس اک NEVES‏ 
بابه‌ت: سیواک سمش اہب وم و و و ای سم ود منص 0 0 طس گا 
بابه‌ت: سروشتی پاک (فيتردت) ER‏ و ESE‏ 
بابەت: ته‌وه‌ی که كەسێک دەچێته سه‌رتاو چی دەڵێ EV A‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که که‌سیک له سه‌رئاو دەردەچێ چی ددلن 007 هو ی ۱۱ 
بابدت: هێنانی ناوی خوا ت له سه‌رثای وه بردنی ثه‌نگوستبله بة سرئاو Ea‏ 
بابەت: ناپه‌سه‌ندی سەرثاوکردن له‌سه‌ر گه‌رماو (حدمام) اید کا مک تا رو 9۹6 
بابەت: ميزكردن به يتوه A‏ مه ی سم ق ام شس ہ.۰ہ۶7 VO‏ 
بابه‌ت: میزکردن به دانیشتنه‌وه Osa‏ 
بابه‌ت: ناپه‌سه‌ندی ده‌ستدان له عه‌وره‌ت به ده‌ستی راست و پاککردنه‌وه‌ی وا اھ ۱۵ 


بابه‌ت: خویا ککردنه‌وه له سه‌رئاو به به‌رد» وه قددهغه كردن به پاشه‌روی مالات و يتسكى 


رزيو (يان هدر ٹیسکیک) 1[ ز 1[ |[ [ |[ [ [ [ [ز [ ز ز NOFA‏ 
بابەت: قه‌ده‌غه کردنی رووکردنه قيبله لهكاتى سه‌رئاوکردندا ERS‏ ا ۱9 


بابه‌ت: موّله‌تی سه‌رئاوکردن رووه‌و قیبله له سه‌رئاو وه رئییدانی جگه له دهشت و دهر... ۱۵۵ 


بابه‌ت: خوپاککردنه‌وه له‌دوای میزکردن OVS‏ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی که میزیکات و ئاو به‌کارنه‌هینی و( 
بابەت: قه‌ده‌غه کردنی سه‌رتاوکردن لەسەر ڕێگا eae‏ ات ت۹۷٢‏ 
بابه‌ت: دوورکه‌وتنه‌وه بة سه‌رئاوکردن له ده‌شت و دەردا VON‏ 
بابه‌ت: ده‌ستنیشان کردنی شوینیک بو سه‌رئاوکردن EOS‏ 
بابه‌ت: قه‌ده‌غه کردنی کوّبونه‌وه و قسەکردن له سه‌رئاو A‏ سمش ات ۸ 


بابەت: قه‌ده‌غه‌ی ميزكردن له ثاوى راوه‌ستاودا 0000100 0 Toa‏ 


بابەت: هه‌ره‌شه‌ی توند له‌سه‌ر خؤياك نهكردنهوه له ميز 00000000000 
بابەت: كەسێک که سه‌رئاو ده‌کات و سه‌لامی لیده‌کرق Eee‏ 
بابەت: خویاککردنه‌وه به ئاو 01 ا 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که ده‌ست دئنی به زه‌ویدا دوای خوّپاککردنه‌وه 07 ونم ۱۱۰۱۷ 
بابه‌ت: سەر داپوشینی تاس و ته‌شتی که اوی تیدابی VAAN‏ 
بابه‌ت: شوشتنی ثه‌و قاب و قاچاخه‌ی که سه‌گ ده‌می تیناوه 87ب 0 0 کی متفه ۱۱۱۹ 
بابه‌ت: ده‌ستنویژگرتن به بهرماودى يشيله و. موّلّەت لهو بواره‌دا کہ ںہ 
بابەت: موّله‌تی دەستنوێژگرتن بهو تاودى كه زيادهو ده‌مینیته‌وه لهبهر ئافرەت 11 


بابەت: قه‌ده‌غه کردنی ده‌ستنوتذگرتن بهو ثاودى که زيادهو ده‌مینیته‌وه لهبهر ثافردت ...۱۷۲ 


بابەت: ثه‌وه‌ی که ئافرەت و پیاو ده‌توانن به ثاوی یەک تەشت خؤيان بشۆن VTS‏ 
بابەت: ئەوەی که پیاو و ئافرەت به ثاوى يەک تەشت يان قاب دەستنوێژ دەشۆن....... ۱۷٤‏ 
بابەت: ده‌ستنویخ شوشتن به خۆشاو (شەربەت) WMO ASAS‏ 
بابەت: دهستنوئز شوشتن به ئاوی دەریا AE‏ ال الم اجا و 11/01 
بابەت: ثه‌وه‌ی که پیاو یارمەتی بدرى له ده‌ستنویِژ و ثاوی به‌ده‌ستدا بکرق VE‏ 


بابه‌ت: که‌ستک که له خه‌و هه‌لده‌ستی ن تايا ددست ده‌خاته ناو ده‌فری ٹاو پیش ئەوەی 


دەستی بشوات VAs‏ 
بابەت: ئەوەی ده‌رباره‌ی (بسم الله) كردن هاتووه له ده‌ستنونژگرتندا ضف ا تی ۱۷۹۷۷ 
بابه‌ت: پیش خستنی لای راست له ده‌ستنویزدا فو ی ی ۱ 
بابەت: ئاو له زار و لوت رادان به يوك مشت لوتچ (مست) SE‏ وس ۲ ۱۸ 
زياده ره‌وی كردن له ئاو له لوت راداندا 1 1 1 1 1 ی ی VAR‏ 
بابهت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی شوشتنی ئه‌ندامانی ده‌ستنویژ هاتووه يەک جار يەک جار ۱۸۳۰ 
بابه‌ت: شوشتنی ثه‌ندامانی ده‌ستنویژ سن جار سی جار وٹ ا ہہ بت ین ۱۸۳ 


بابه‌ت: نه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی شوشتنی ثه‌ندامانی ده‌ستنویژ هاتووه یه ک جار و دوو جار و سین 


نايك 


هل 0586 


كلام 


0 بدت 


: ئەوەی ده‌رباره‌ی جوان دەستنویّڑ كرتن هاتووه رر ہو 


: په‌نجه خستنه ناو ریش له‌کاتی ده‌ستنویژدا کور سس تھا بل 


: شوشتنی گوّزینگ و پاژنه ين ا "۶۷۸ 1119 "۰۰۱4+ 


: شوشتنی هه‌ردوو پیّیه‌کان esase‏ 


: ثاو پرژاندن له‌دوای ده‌ستنویژ هو و و 
: به کارهینانی خاولی دوای ده‌ستنویژ كرتن و دوای خۆشۆردن a‏ 
: ئەوەی که ده‌گوتری دوای دمستنويز وکسا اس ھ و لس و وتا 
: دەستنوتّژ كرتن به ثاوی قاب و ده‌فری مس تو سم اه 


: دهستنويزذ گرتنه‌وه له خهو 51111010 


: دهستنويز گرتنه‌وه له ده‌ست لیدانی ثه‌ندامی نترینه سس ات نک 
: موله‌تدان لهو بابه‌ته ا ای کت اھ مد مست سھ 1 
: دهستنودژ گرتنه‌وه لهو شته‌ی بەر ئاگر ده‌که‌ویق Sas‏ 
1 مۆڵەت لهو باره‌وه AER‏ 11701010 
: ئەوەی هاتووه ده‌رباره‌ی ده‌ستنویْ گرتنه‌وه له (خواردنی) گؤشتی حوشتر 
: تاو له دهم وه‌ردان له شير خواردنه‌وه می و لاي AS‏ 
: دەستنویّڑ كرتنهوه له ماج كردن SSR‏ 


: دهستنويز گرتنەوہ له مه‌زی 0 م ا ا العف و اام ا 


: دهم و چاو شوردنی له خه‌و هه‌لسان و خەوتنەوہ 2110111111111 


: ئەوەی ده‌رباره‌ی مه‌سح کردنی سەر هاتووه ٹیر ی 
: مه‌سح کردنی گوتّچکەکان EE‏ تھسا سس ہا ساٹ 
: گویچکه‌کان بەشێکن لەسەر 00001037348 ا ا ااا ا 


: شوشتنی نيوان (که‌لین) يهنجهكان سس شس کش و 


: ئەوەی ده‌رباره‌ی ئەو ده‌ستنویژه هاتووه که خوا فه‌رمانی يتكردوه یا ا ا 


: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نلوه‌ندگیری هاتووه له ده‌ستنویژدا و ناپه‌سه‌ندی زیاده‌ره‌وی....۱۸۱ 


وف 
بابەت: دهستنوێژ گرتنه‌ وه بو ههر نویِژیک وه کردنی هه‌موو نویژه‌کان به دەستنوێژێک .. ۲۱۰ 


بابەت: د٥ستنوتّژ‏ كرتن له‌سه‌ر دهستنوتژ (دهستنودژ نویکردنه‌وه) Pasa‏ 
بابه‌ت: نه‌شکان و هه لنه گرتنه‌وه‌ی دهستنوتذ مەگەر دوای بی دهستنوژ بوون TIE‏ 
بابه‌ت: ثه‌ندازه‌ی ثه‌و اوه‌ی که ييس نابي 000000 
بابه‌ت: ثاوی حه‌وزه‌کان ARAS‏ ا 


باب‌ت: ئەوەی که ده‌رباره‌ی میزی مندالى نیرینه هاتووه كه هيّشتا ته‌نها شیری دایکی 


ده‌خوات لاط ل روم ال ادو اا و مه و ور 1 
بابدت: ثه‌وه‌ی که زه‌وی ميزى بهركهوت چون پاک ده‌کریته‌وه ازا 
بابه‌ت: زه‌وی بهشيّكى به‌شه که‌یتر پاک ده‌کاته‌وه لم ا | 
بابه‌ت: تؤقەکردن لەگەل که‌سی لەشگران 000010121231210 کت : 
بابه‌ت: پوشاکیک كه مەنی به‌رکه‌وتبی 20 سص<یبییی"ٰیئ 
بابه‌ت: کراندنی مه‌نی که به پوشاکه‌وه بی 8 ی ۱:۵۳ ۲۱۲ 
بابەت: نوټژکردن له پوشاکیکدا که جیماعی پیّوەکرابیی می مھ می E‏ ۳۲ 
بابدت: ئەوەی که هاتووه ده‌رباره‌ی مەسح کردنی خوففهكان ا ا ا ااا 
بابه‌ت: مه‌سح کردنی سه‌رو ژیری خوففه‌کان وک TORTS‏ 


بابەت: ماوه‌ی دیاریکراو بو مه‌سحی خوففه‌کان بو ئەو که‌سه‌ی له ماله‌وه‌یه يان له 


سه‌فه‌ره 0 ی ی 00000 E O‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی مه‌سح هاتووه به‌بی دیاری کردنی کات 27 مج موی ۱۳۱۳۷ 
بابه‌ت: مه‌سح كردن له‌سه‌ر گوّره‌وی و نهعلهكان 01010101031337 ا ٣۳۸۳۷2‏ 
بابدت: مه‌سح كردن لەسەر مێزەر ARAS‏ اس 
باسهكانى ته‌یه‌مموم وو ا 0 0 0 bl‏ 
بابدت: هؤكارهكانى تهيهمموم كردن ا هم و لو و ا ۳۳9 
بابەت: ئەوەی ده‌رباره‌ی تەیەمموم هاتووه به یەک جار ددست له زەویدان ا ا ور 


بابه‌ت: دوو جار ده‌ست له زەویدان بو ته‌یه‌مموم 0 كييیٔ۷ٰٰیئ )وس 


0۷۸ 
9 بابه‌ت: که‌سی که بریندار ده‌بن و توشی له‌شگرانی دەبێ و مه‌ترسی لەسەر گیانی ههیه. 


ئەگەر ئاو به‌کاربینی بو خوّشوشتن 00000000 
بابه‌ت: خۆشوشتن له له‌شگرانی Te RRR‏ 
بابەت: خوّشوشتن له لەشگرانی RG‏ ساس اس سم مه 1 
بابه‌ت: دهستنويّز دوای خوشوشتن مق وو شپت ۲۳۴۵ 


بابەت: پیاوی له‌شگران که (دوای خوشوشتن) خوّی به خیزانه‌که‌ی گه‌رم ده‌کاته‌وه پیش 


ئەوەی ثه‌و (خیزانه که‌ی) خوّی بشوات اھ خی 1[ تیدا ۱۳۱ 
بابەت: له‌شگران که ده‌خه‌وی بی ئەوەی ناو به کاربهینی (خوّی بشوات) 0 سیت ۲۲۰۱ 
بابەت: ئەوەی گوتوویەتی: لەشگران ناخه‌وی تاکو ده‌ستنویژ نه كرىٌ 1[ سا اس ا ٢۷‏ 
بابەت: له‌شگران كه بيهوى دووباره جیماع بکاته‌وه دهستنودژ بگری TEAS‏ 
بابدت: یەک جار خوشوشتن بو کەسیّک كه ده‌چنته لای ههموو خیزانه‌کانی رن 
بابه‌ت: خوّشوشتن بو ھەر جارێک که ده‌چنته لای خیزانه‌کانی EAs‏ 
بابه‌ت: له‌شگران شت ده‌خوا و ده‌شخواته‌وه مولشرميمھ ی و ۹ ۲۱۲۳۰۲ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که گوتوویه‌تی: ته‌نها ددست شوشتن دروسته بو خواردن و خواردنه‌وه ...۲۳۹۰ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که هاتووه ده‌رباره‌ی قورئان خویندن به‌بی دهستنوتزى 1 0000001 
بابه‌ت: لەژێر ھەر موویه‌ک له‌شگرانی ھەيە ESSA‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی پیاو له خه‌ودا ده‌یبینی ثافره‌تیش ده‌یبینی کش ۱۳۴ 
بابەت: ئەوەی که هاتووه ده‌رباره‌ی خوّشوشتنی ثافره‌تان له لەشگرانی 000817 
بابه‌ت: له شگرانی ته‌گه‌ر خوّی له تاودا نقوم بکات ثايا دروسته و له‌سه‌ری لاده‌چی؟....۲ع۲ 
بابه‌ت: ئاو (خوشوشتن) له تاوه (مه‌نی هاتنه‌وه) Î‏ ومع 1 :2 ۶ ۱۳۶ 


بابه‌ت: واجب بوونی خوشوشتن ثه‌گه‌ر ثه‌ندامی نیرینه و میّینه‌ی پیاو و ثافره‌ت بەر یەک 


که‌وتن TUES SARE GAS ARGS‏ 
بابه‌ت: كەسێ خەو ببینی به‌لام ته‌ری به جه‌سته و یوشاکییه‌وه نه‌بلت TELS‏ 
بابەت: خو پەنادان لهكاتى خوشوشتندا ss‏ 0 ااا 


بابه‌ت: قه‌ده‌غه كردن له کەسی تەنگاو که نوی بكات د00 سی لاگ 


۱ 


بابەت: خوینچرکه‌ی "الاستحاضة" نهو ثافره‌ته‌ی روژه‌ کانی پاکیتی يان سووری مانگانه‌ی ژمارد 


و پیش ته‌وه تووشى خوینی به‌رده‌وام بیّت الاق ا ا ا FEARS‏ 
بابه‌ت: ئهو افره‌ته‌ی "استحاض"یه‌تی خويّنهكانى لی تیِکەل بووه و نایانناسیته‌وه........۲۵۱۰ 


بابه‌ت: ئەو کچه‌ی که له سهره‌تاوه تووشی خوین به‌ربوون بووه يان روژه‌کانی عاده‌ی 


بیرچوته‌وه هه هه و وال ونه مهو نهد ما میا مت اج او و موی مویکو 0 ۳۵۳۴ 
بابه‌ت: به‌رکه‌وتنی خوینی حديز به پوشاک عاو اراد ی و رس موی کہ۲ 
بابەت: ثافره‌تی بټّنوّژ نویژه‌کانی ناگێړێتهوه OES‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی كه ثافرهتى بی نويّذ ده‌توانی شتیک له مركهوت بین 58 
بابەت: ئەوەی که پیاو چی بو هديه بيكات که خیزانەکەی عاده دهبىن طرش 180 
بابەت: قه‌ده‌غه کردنی چوونه لای ثافره‌تی عاده الصا مقا هم و ای مه وه و ۲۳۹۷ 
بابه‌ت: که‌فاره‌تی ثه‌و که‌سه‌ی ده‌چیته لای ثافره‌ته که‌ی که عاده‌یه امس لاه 
بابەت: چونیه‌تی خوّشوشتنی ئافرەتى عاده TONES AAAS‏ 
بابه‌ت: نان خواردن لدكهل ثافره‌تی عاده و به‌رماوه‌که‌ی 01 
بابەت: خۆ دوورگرتنی ثافره‌تی عاده له مزگه‌وت 8بببب0017 0 010 1007070( 
بابه‌ت: ثافره‌تی عاده که دوای پاک بوونه‌وه زه‌ردی يان لیِلّی ده‌بینی ASR eet‏ 
بابەت: مانه‌وه و کاتی ئافرهتێک كه مندالی بووه eas‏ 
بابه‌ت: که‌سی که تووشی جیماع ددبي له‌گه‌ل خیزانه‌که‌ی که عاده‌یه ٗیا و ۳۲ 
بابه‌ت: نان خواردن له‌گه‌ل ئافره‌تی عاده سس ی ۸٢‏ 
بابەت: نویژکردن له پؤشاکیکدا که تتيدا عاده بووه 000 مھ ۲۹٢٣‏ 
بابەت: ئافرەتێک که بالغ دهبێ نابي به بی سه‌ریوش نويد بکات PRS‏ 
بابەت: به‌کارهینانی خه‌نه و ره‌نگ بو ثافره‌تی عاده AE‏ ا اا 
بابه‌ت: مەسح كردن لەسەر برینیتچی ثه‌ندامیکی شکاو 0 
بابه‌ت: لیک كه بەر پۆشاک دهكهدوى 1515150000[ |[ |[ NE ee‏ 


بابه‌ت: تفينهوه له تاس و قاپ تاه أ ل و اه لأ ل ا اص ڑا Le‏ | 


۴ ہے 


بابه‌ت: قهدهغه كردن له بينينى عهورهتى يه كتر مق م لقو ل و ص۲۹9 


بابه‌ت: که‌سی كه خوّی له لەشگرانی بشوات بەلام که‌میک له لاشه‌ی بمیّنی اوی بهر نه‌که‌وتبی 


چی ده‌کات یه سی موس ی ماس 6 5 
بابه‌ت: که‌سی ده‌ستنویِژ بگرق به‌لام شوینیک جیبهیلی که و ثاوی بەر نه‌که‌وق مھ 

یه‌رتووکی نوی ژ و 
بابەت: کاته‌کانی نوێژ PVs‏ 
بابەت: کاتی نوئژی به‌یانی PVE SASSO‏ 
بابەت: کاتی نوێّژى نیوەرؤ VES ROADS‏ 
بابەت: دواخستنی نویّڑی نیوه‌رو لەبەر خاتری فینکی له كاتى گه‌رمای بەتیندا سی ۳۷۴ 
بابەت: كاتى نوپّڑی عەصر 00000000 رز 
بابەت: پاریزگاری كردن له نویژی عەصر وکوضشی نہ ھکس تیارس 0 ئمصشسشص ۲۷۷ 
بابەت: كاتى نویژی مەغریب (شیوان) 10000 0 0 00 منز ۳۱۷۲۱ 
بابه‌ت: کاتی نوتژی عيشا (خه‌وتنان) PVA aR‏ 
بابەت: دياريكردنى کات بو نوتّڑ له روژی هه‌ور و ته‌مدا 1111 ا ۲۱۸ 
بابه‌ت: ثه‌وانه‌ی که له کاتی نویزداخه‌ویان لتّدهكدوى يان له‌بیریان ده‌چنته‌وه AEA‏ 
بابدت: كاتى نويِر كه به‌هانه‌یه‌کی شهرعى هه‌بوو يان زه‌روره‌تیک ههبوو 0 0 ء2 


بابدت: قهدهغهكردنى نوستن پیش نوټژی (عيشا) خدوتنان وه قسه‌کردن له‌دوای نویژی 


خەوتنان 1 ماس می وت ۵ ۱۳/۱ 
بابەت: قه‌ده‌غه کردنی ناوی (عه‌ته‌مه) بو نوتژی (عیشا) خەوتنان 77 ۲۱ 

په‌رتووکی بانگ و سوننه‌ته‌کانی تیوک ی ۱۳۱۱۷ 
بابدت: ده‌سپیکی بانگدان (بانگی نویژ) TAVE‏ 
بابەت: دوباره‌کردنه‌وه له بانگدان ANESTRUS‏ 
بابدت: سوننه‌ته‌کانی بانگدان 00000 0 ۸۵2 ۲ ۱۲۰۱ 


بابه‌ت: ئەوەی که کاتیک بانگده‌ر بانگ ده‌دات دهبيّ چون وه‌لامی بده‌ینه‌وه و چی 


0اه 7۲۲۲۲۲۲۲۲۲۲۲۲۲ 


۸۱ 
بابه‌ت: گه‌وره‌یی بانگدان وه پاداشتی بانگدەران شر و TIA‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که رسته‌کانی قامه‌ت كردن تاک تاكن (وه‌کو بانگدان جووت نین) Feed‏ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که کاتێک بانگ درا و له‌ناو مزگه‌وت بووی ناب له مزگه‌وت ده‌رچی تا نويز 


ده‌که‌ی ss‏ صصیوضصی یھتاس ی ا 

پەرتووکی مزگه‌وته‌کان و جه‌ماعه‌ت (نوێژى به کؤمە‌ل) كردن اگ 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی که مزکه‌وتیک له‌پیناوی خوادا دروست ده‌کات اکس تس سی رو 
بابه‌ت: به‌رزکردنی مزگه‌وته‌کان زياد له يتويست نویس ھی اٹ ی Esso‏ 
بابه‌ت: دروستکردنی مزگه‌وت له کوی ریگه‌پیدراوه -ظ!ظ!+ظ<!|[|[| |[ )یپ‪ٛپپپھ ۳ ۲۰ 
بابەت: ثه‌و شوینانه‌ی که نویژکردن تێيدا ناپەسەنده (مکروه) PSAs‏ 
بابەت: ثه‌و شتانه‌ی که نايهسهنده له‌ناو مزگه‌وتدا Noe‏ 
بابەت: نوستن له‌ناو مزگه‌وتدا ای موی س NSS‏ 
بابەت: کامه مزگه‌وت يهكدم جار بنيات نرا NNE‏ 
بابه‌ت: به مزگه‌وت کردنی مال مد کت ES‏ 
بابه‌ت: پاک کردنه‌وه‌ی مزگه‌وته کان و بوّن خوش کردنیان سی ااا 
بابەت: ناپه‌سه‌ندی بەلّغەم و تف فریدان لەناو مزگەوت ا ا اہ مر 
بابەت: قه‌ده‌غه کردنی بانگه‌واز بو شتی ونبوو له‌ناو مزگه‌وتدا FOS‏ 
باب‌ت: نویژکردن له مولگه‌ی حوشتر و مه‌ردا OE ae‏ 
بابه‌ت: دوعای چوونه ناو مزگەوت e‏ ا ا ا ا ا و ا و رب 
بابه‌ت: رویشتن بو نویژ aa as‏ اا 


بابدت: ثه‌وه‌ی که تا دوورتر بی له مزگه‌وت و هاموشوی مزکه‌وت بکه‌ی خيّر و پاداشتی 


زياتره ا اا 
بابه‌ت: گه‌وره‌یی نویژی به جه‌ماعه‌ت (به کومه‌ل) 0 0 0 0 0 0 0 10 2 2 1 ا TTT‏ 
بابەت: هه‌ره‌شه‌کردن له دواکه‌وتن له نویذی به کوّمەل هر سس PEO‏ 


بابه‌ت: نوتذى عیشا و به‌یانی به کوّمه‌ل 000131318 RSS‏ 


چم ۰ ۱10600086 


ات 


بابه‌ت: پابه‌ندبون به مزگه‌وته‌وه. وه چاوه‌روانی کردنی نوی TVA‏ 

په‌رتووکی نوێژ به‌رپاکردن و سوننه‌ته‌کانی ناو نوی S‏ ۱ ای 
بابەت: ده‌سییکی نوی 8 موه 5 TTT‏ 
بابدت: گوتنی: "أعوذ بالله من الشیطان الرجیم" له نویژدا Ena‏ 
بابه‌ت: دانانی ده‌ستی راست له‌سه‌ر ده‌ستی چه‌پ له نویژدا FPO‏ 
بابه‌ت: ده‌سییکی خویندنی فاتیحه رد 
بابەت: خوټندنی قورثان له نویّژی بديانيدا Visas‏ 
بابه‌ت: خویندنی قورئان له نوتّزى بەیانی رؤڑی جومعددا وھ وس می مھ رد 
بابە٥ت:‏ خوتندنى قورئان له نویژی نیوه‌رو و عه‌صردا Tena aka‏ 
بابەت: به ده‌نگی به‌رز خوتّندنی ثايهتهكان هدندى جار له نوێّژی نيوهرة و عه‌صردا 72١...‏ 
بابه‌ت: قورثان خوټندن له نویژی شیّواندا PEs‏ 
بابه‌ت: قورئان خوټندن له نوټژی خه‌وتناندا FESR‏ 
بابدت: قورئان خوتّندن له دواى تیمام (له نوټژدا) 0000 00 
بابەت: دوو وه‌ستان و بیّده‌نگ بوونى كەم لەلایەن ثيمامهوه PE Tossa‏ 
بابەت: بیده‌نگ بوون کاتیک تیمام قورئان ده‌خوینی (له نویژدا) ھی جھژ چو PEV‏ 
بابه‌ت: به ده‌نگی به‌رز گوتنی "آمین" له‌کاتی خویندنی فاتیحه‌دا وی هه ۳۲۰۲ 
بابه‌ت: ددست به‌رزکردنه‌وه له‌کاتی رکووع بردن وه کاتی هه‌ستانه‌وه‌ش له رکووع ...... ۳۵۱ 
بابه‌ت: رکووع لەناو نویژدا ااا کر ۲۵۵ 
بابدت: ددست لەسەر ئه‌ژنة دانان اسن ا ا 
بابەت: ئەوەی که له‌دوای هه‌ستانه‌وه له رکووع ده‌گوتری FOV‏ 
بابهت: سوجده‌بردن هر as‏ اه یوم 0 9/6 1 
بابەت: زیکری ناو رکووع و سوجده PUSS RARER SRR‏ 
بابدت: ریک و ړاستبوون له سوجده دا TIF a e‏ 
بابه‌ت: دانیشتن له نتوان دوو سوجده‌دا 00000 


: زیکری نيوان سوجده‌کان sese as‏ 


: ئەوەی که هاتووه ده‌رباره‌ی زیکری ته‌حییات Se‏ 
: صهلاوات دان له‌سه‌ر پنغه‌مبه‌ر وَل 111110010000008 
: ئەوەی كه له تهحيياتدا دهكوترئ وه صەلاواتدان لهسهر پێغەمبەر يي .... 
: اماژه‌ی (يهنجدى شایەتمان) له تەحییاتدا 0 
: سەلام دانه‌وه‌ی نوی الو و ہہ لا O‏ ا گی راب ام مهو 
: یه‌ک سەلام دانه‌وه له نویژدا الل او مسج ھب یه رن ل 
: وه‌لامدانه‌وه‌ی سه‌لامی ثیمام (پیشنویژ) کت ی تھی دص وهی و ی 
: ه‌وه‌ی که نابي یمام تەنھا دوعا بوّخوّی بکات تو کسی ات 
: ئەوەی که له‌دوای سه‌لام دانه‌وه ده‌گوتری لک | 
: ته‌واو بوون و كوّتايى هینان به نودڙ 179 
: کاتیک كاتى نويّذ دێّت و نانی ثیّوارەش دانراوه ”7 ش52 
: نوپّژڑی جەماعەت له شه‌وی باراناویدا aaa‏ 
: ئەو شته‌ی که گونجاوه بو به‌ربه‌ستی نوز خوین ہیس مسا 
: هاتوچوکردن به به‌ردهم نویْژ خویٌندا 5777 ی 


: ئەو شتانه‌ی که نویژ ده‌برن 7 تسایس 


: پنشگیری کردنی تییه‌ربوون بەپتّی توانا لیس ام روا ش21 


: ه‌و که‌سه‌ی له‌کاتی نویژکردندا شتیک له پیشیه‌تی له به‌ینی ثه‌و و قیبله 


: قه‌ده‌غه کردنی پیشکه‌وتنی ييِسْنويّرٌ (ئیمام) له سوجدہ و ركووعدا کہ 
: ئەو شتانه‌ی كه له نوێژدا ناپەسەندن SRR‏ 
: لهو که‌سه‌ی که بەرنوێژى بۆ خه‌لک ده‌کات و خه‌لکیش پییان خۆش نیه. 
: ئەوەی که دوو كەس به جەماعەت هدزمار ده‌کرین ا ا 
: ئەوانەی که سوننه‌ته راسته وخو له‌دوای ثيمام بن 7 3117 


: ه‌وه‌ی که کی شايستهتره ببیّته ثيمام (يتشنويز) Ss‏ 


۸۳ 


لم 6858 


۸ 


بابه‌ت: ئەو شته‌ی که لەسەر ثيمام پټویسته 0 ہمہ : 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ھەر که‌سی پیشنوتژی بو خه‌لک ده‌کات با ثاسانکاری بکات 00 ۳۹۵ 
بابه‌ت: هه‌رکات شتیک رویدا ثیمام نویژه که‌ی کورت و ته‌واو بکات و دريّزى نه‌کاته‌وه.... ۳۹۷ 
بابه‌ت: ریکخستنی ریزی نویژخوینان TINA RASRA‏ 
بابەت: ڕێز و گه‌وره‌یی ریزی پیشه‌وه (ریزی يهكهم) AeA‏ 
بابه‌ت: ریزەکانی ئافرەتان له نویژدا مجھاسکیسہ اق کھت اھر ی ا 
بابه‌ت: نوتزكردن له نيوان ئەو يايه و کوّله کانه‌ی ده‌که‌ونه ناو ريزى نویژه‌وه توت 6 ۴ 
بابەت: نهو که‌سه‌ی که به ته‌نیا لهدواى ریزه‌وه راده‌وه‌ستی ESAS‏ 
بابەت: ریز و گه‌وره‌یی لای راستی ثيمام له ریزی نویژدا Ea‏ 
بابه‌ت: قیبله (رووگه‌ی نویژ) ڈو کسی موئوشریصسسھرم رت سور رک اص کی ا 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی كه ده‌چیّته ناو مزگه‌وت دانه‌نیشی تاکو دوو رکات نویْژ نه‌کات ....۶۰۵ 
بابه‌ت: تهو که‌سه‌ی که سیر ده‌خوات با نه‌به‌ته ناو مزگه‌وت وو CORR‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ثه‌گه‌ر نوێژخوێن سه‌لامی لیکرا چوّن وه‌لام ده‌داته‌وه؟ E‏ ۶ 
بابەت: ثه‌و که‌سه‌ی که له نوټژدا ړووی له قیبله نيه و ناشزانی که ړووی له قیبله نيه ١٦١٤.‏ 
بابەت: نوټّژ خویِن کاتی (له نوێژدا) تف و به‌لغه‌م فری ده‌دات ام CEN‏ 
بابه‌ت: سرینه‌وه و پاککردنه‌وه‌ی به‌رد و جهو له‌ناو نوتّژدا هو 1 1 1 1 1 او و2٩ E‏ 
بابه‌ت: نوی كردن له‌سه‌ر به‌رمال (خومره) ESAS‏ 63 ۶۱ 
بابەت: سوجده بردن لەسەر پۆشاک له گه‌رما و سه‌رمادا 0ص بت 
بابەت: چونیه‌تی ثاگادارکردنه‌وه‌ی ده‌ور وبه‌ر له‌ناو نوێژدا RASS‏ 
بابه‌ت: نويد كردن به نه‌عله‌وه وش ی یا توا ۶۱۲ 
بابدت: پیچانی (كؤكردنهودى) يرج و يؤشاك له نویژدا ال ةل ا ۶۱۱ 
بابه‌ت: خشوع له نویخدا أمھٌجلمعمم ی و [ 1 1 00 ت9١٤‏ 
بابه‌ت: نویِژ كردن له یەک پارچه پوشاکدا EVV‏ 


: سوجده‌کانی قورتان RAE‏ هو مهم امه دا لا وین 6(۷ 


۸۵ 

بابه‌ت: ژماره‌ی سوجده‌کانی قورثان ۶ و :"و 
بابه‌ت: تهواويهتى نوديز aaa‏ مر ل ا ما ل ا ۹ ۶۲ 
بابەت: نويّذ كورت کردنه‌وه له سه‌فه‌ردا 0000000 0 اا 
بابه‌ت: کۆکردنهوهی دوو نويد له سه‌فه‌ردا EPONA‏ 
بابه‌ت: نویژی سوننه‌ت له سه‌فه‌ردا و 


بابه‌ت: ژمارەی ئەو روژانه‌ی که نوئژیان تیدا کورت ده‌کرنته‌وه کاتیک که له شارټک 


ده‌مینیه‌وه ها که ده اه مه هد مه که دی Naaa‏ 
بابه‌ت: ئەوەی ده‌رباره‌ی هو که‌سه هاتووه که وازی له نوټژی هیناوہ مس اص ۴ 
بابەت: فهزل و گه‌وره‌پی جومعه ق بببب00010101 0 CEs‏ 
بابدت: ثه‌و فه‌رموودانه‌ی هاتوون ده‌رباره‌ی خوّشوردنی روژی جومعه SONS‏ ۴۲۲ 
بابەت: موّله‌تی خونه‌شوّردن موس مھت کس سس دس تاج ۴۷ 
بابدت: ئهو فه‌رموودانه‌ی دەربارەی زوو رؤيشتن بو جومعه هاتوون سض CTOs‏ 
بابەت: خۆ رازاندنه‌وه‌ی روژی جومعه E‏ یی وی اه ای )موی 1 ۶ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی كه ده‌رباره‌ی كاتى جومعه هاتووه 1 1 1 1[ اا 
بابه‌ت: وتاری رؤزى جومعه 00101010101012 0 
بابه‌ت: كوتكرتن و بیده‌نگ بوون بو وتاری جومعه ECV‏ 
بابەت: که‌سی که دئته ناو مزگه‌وت و لهوكاتهدا ثيمام له وتاردایه 0009 9 
بابەت: قه‌ده‌غه‌کردنی خه‌لکی که به‌سه‌ر خدلكدا باز نەدەن له روّژی جومعددا سس EE‏ 
بابه‌ت: قسه كردن دوای ثهودى له‌سه‌ر مينبهر دیّته خواره‌وه 0001 CE‏ 


بابه‌ت: ثه‌و فه‌رموودانه‌ی که ده‌رباره‌ی قورئان خویندن هاتوون له نویژی جومعهدا ٤٤٤...‏ 


بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که فریای یەک رکات ده‌که‌وی له نویژی جومعهدا سواہ CEOs‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی كه نویژی جومعه له كوى ده‌کرق 010111 0 2 
بابه‌ت: ثه‌و که‌سه‌ی که جومعه ناکات به‌بن پاساوی شه‌رعی CEERI‏ 


بابەت: ئەوەی ده‌رباره‌ی نویژی پیش جومعه هاتووه وی ی میا ماشو CEN‏ 


چم ۴ 


كله 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویژی دوای جومعه هاتووه 116 ۷ ۶۳ 


بابەت: ئەوەی که ده‌رباره‌ی دانیشتنی به ثه لقه‌و دانیشتنی "احتباء" هاتووه له روژی 


جومعه‌دا پنش پیّش نوژ كردن کاتنک ثيمام وتار ده‌دات 8 ا ا ای 
بابه‌ت: بانگدانی روژی جومعه ا م CENTERS‏ 
باہدت: رووکردنه یمام له کاتی وتاردا تفہ یھ مات ا و موم ا 0 56 


بابەت: ئهودى ده‌رباره‌ی ئەو کاته‌ی روژی جومعه هاتووه که توميّد وایه دوعای تیدا كيرا 


د٥بیّت‏ الو م وا وو امم وه کم بو وه اه ا هرت و1 :۴3۵ 
بابه‌ت: دوازده رکاتی نویژی سوننەت مس رس ہر اش وم مادک مس تراصب ج891 
بابه‌ت: ثه‌و فه‌رموودانه‌ی ده‌رباره‌ی دوو رکاتی پیش نویژی به‌یانی هاتوون 7ھ 
بابەت: ثه‌وه‌ی كه له دوو رکاتی پیش نویژی به‌یانی دا چی دهخوينرييت CORSE‏ 


بابەت: ثه‌وه‌ی که ئەگەر قامه‌تی نوی كرا نابی جگه له نویژه فهړزه که هیچ نويزيكى تر 


بکرق سس ساس ا 111[ OEE‏ 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که دوو رکاتی پیّش نوتزى به‌یانی ده‌فه‌وتی ده‌بی چیبکات و که‌ی 
ده‌یگێرتتهوه COO ese‏ 
'بدت: ثه‌وه‌ی كه ده‌رباره‌ی چوار 0 پیش نویژی نیوه‌رو هاتووه EO‏ 
بابه‌ت: ئەو که‌سه‌ی که چوار رکاته که‌ی پت پیش نویژی نیوه‌روی ده‌فه‌وتیّت 7 لاقع 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی كه دوو ركاتى دواى نویژی نیوه‌روی ده‌فه‌وتی AS‏ ۴۶۵۱ 


بابه‌ت: ئەوەی ده‌رباره‌ی ثه‌و که‌سه هاتووه که چوار رکات پیش نیوه‌رو ده‌کات و چوار 


ركاتيش دوای نیوەرؤ وس ا NSS SRA‏ 60۸ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویژی سوننه‌ت هاتووه له روژدا CONS‏ 
بابەت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی دوو رکاتی ید بیش نوټژی شتوان هاتووه ماموتھستچ مب ہک٢٦٤‏ 
بابدت: ته‌وه‌ی ده‌رباره‌ی دوو ركات دواى نوټژی شیّوان هاتووه 19 Cea‏ 
بابه‌ت: چی ده‌خوینری له دوو رکاتی دوای شيّوان aa‏ 1000| 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی شەش رکاتی دوای شیّوان هاتووه ASAR‏ ۶۱ 


بابه‌ت: ئەوەی ده‌رباره‌ی نوئژی ويتر هاتووه 000000 اھ 1 


۸۲ 

بابەت: ثه‌وه‌ی ده‌رباری خویّندنی قورئان هاتووه له نوټژی ویتردا ea‏ ۴۱۲ 9 
بابەت: ئەوەی ده‌رباره‌ی قنوتى ناو ويتر هاتووه 101111110111102 
بابه‌ت: به‌رز نه كردنهودى ده‌سته‌کان له‌کاتی قنوتدا و0000 1 1 0 ۶۱۰۱ 
بابەت: ددست به‌رز کردنه‌وه له پارانه‌وه‌دا و ددست هيّنان به روخساردا a‏ 
بابەت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی قنوت هاتووه پیش رکووع و دوای رکووع CMR‏ 
بابه‌ت: ئەوەی ده‌رباره‌ی ویتر هاتووه له کوّتایی شه‌ودا ما ا را ما او ی۶3۸0 
بابەت: ئهو که‌سه‌ی که بخدويّت يان بیری بچیته‌وه نوپّڑی ویتر بکات ۸-0 
بابەت: ثه‌وه‌ی دەربارەی ژماره‌ی رکاته‌کانی ویتر هاتووه 07 ۷۷9۷' 1 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که هاتووه ده‌رباره‌ی ویتر له سه‌فه‌ردا یھ رزوی ۶۷۱ 
بابەت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی ته‌و دوو رکاته‌ی دوای وبتر به دانیشتنه‌وه هاتووه CVT‏ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی خه‌وتنیکی كدم هاتووه له‌دوای ویتر و دوو رکاتی پیش نویژی 


به‌یانی ویو سم امامو اام جو وم م ا م اه 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی نویِژی ویتر هاتووه له‌سه‌ر پشتی ولاخ را 111 1 ا ۶۷ 
بابه‌ت: ئەوەی که ده‌رباره‌ی نوئژی وبتر هاتووه له سه‌ره‌تای شه‌ودا 10 ہت ۶۷ 
بابەت: به سه‌هو چوون له نویژدا 4108 41 ی هه را و و ۶۷ 
بابەت: ثه‌و که‌سه‌ی كه نویژی نیوه‌رو به پینج ركات ده‌کات به سه‌هو غ121 
بابەت: که‌سی که له دوودم ركات هه‌ستیته‌وه به سه‌هو (تەحیات نه‌خوینی) سی ١۷۷‏ 


بابەت: ثه‌و که‌سه‌ی كه ده که‌ویّته گومان له نویّژه که‌یدا دەبی بگه‌ریتهوه بۆ ئەوەی که یه‌قینه 


و للی دلنیایه 997 EVV‏ 
بابەت: ئەو که‌سه‌ی که له نویژه که‌یدا ده که‌ویته گومان به‌دوای يهقين بکه‌وی م۷۸6٠‏ 
بابه‌ت: که‌سیک که له دوودم رکات يان سیّیهم رکات سهلام بداته‌وه به هەله تہ ٦۷۹‏ 
بابه‌ت: دوو سوجده‌ی سه‌هو پیش سه‌لامدانه‌وه ا وم اس ا ام سار موه جوم 5/۳ 
بابەت: ثه‌وه‌ی که دوو سوجده‌که‌ی سه‌هو دوای سەلام دانه‌وه ده‌بات EAS‏ 


بابەت: ثه‌وه‌ی که دهرباره‌ی بونیادنانی نویر هاتووه نم 0 لوف ۱۴۶/۸۱۲ 


ذل ۰ 058 


۵۸۸ 
9 بابه‌ت: که‌سی که له ناو نویژدا بی ده‌ستنویژ ددبي چۆن نوذه که بەجی دتِلىَ EAN‏ 
بابەت: ثهودى ده‌رباره‌ی نوتزكردنى نەخوّش هاتووه 000 اا 
بابه‌ت: نویژی سونندت به دانيشتنهوه و [ 1 1[ ااا 
بابدت: ثه‌وه‌ی كه نوبّڑی به دانيشتنهوه خیّری نیو هتنددى نویژی به يتوديه 6 


بابەت: نه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نوێژى پیَغه‌مبه‌ری خوا يِذ هاتووه له كاتى نهخوّشييهكدى ...۶۸۱۰ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که پێغەمبەرى خوا لا له‌دوای پیاویک له ئوممه ته كدى نوتزى کردوه...۰٩۶‏ 


بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که پیشنویژ بو ثه‌وه‌یه که ثیقتیدای پټّوه بکرق AVSAR ea‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی قنوت هاتووه له نویژی به‌پانیدا 1 a‏ 
بابەت: ثه‌وه‌ی که ده‌رباره‌ی کوشتنی مار و دوويشكه هاتووه له‌ناو نویژدا AES‏ 
بابەت: قه‌ده‌غه کردنی نویژ كردن له‌دوای نوبّڑی به‌یانی و عه‌صر EOS‏ 
بابه‌ت: تهو کاتانه‌ی که نوێژکردن تێياندا نايهسهنده ددببب000001 0 ا 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که له مه‌ککه‌دا نوژ كردن له هه‌موو کاته‌کاندا رتكدى پیدراوه 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی که کاتیک نونژ له کاتی خوییدا دواده‌غریت مو ا CANS‏ 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نویژی ترس هاتووه هو اه وه 1[ ما 5۱۰ 
بابەت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نوێژی روژگیران و مانگ گیران هاتووه OVERS‏ 
بابەت: ثه‌وه‌ی ده‌رباره‌ی نوتژی داواکردنی باران بارین هاتووه ام ی 9۳۴ 
بابه‌ت: دوعای نوئژی داواکردنی باران بارین essere ea‏ و 020 
بابه‌ت: ثه‌وه‌ی دەربارەی نوتّڑی دوو جهزنهكه هاتووه 0+ 5957 صَ "ھ۰ 
بابه‌ت: ژماره‌ی «الله آکبر»هکانی نوئژی دوو جه‌ژنه‌کان أوتتیصفمضمسس و ص85۹ 
بابه‌ت: خویندنی قورئان له نویژی دوو جه‌ژنه که‌دا aR‏ مس وی 3 
بابەت: وتارى دوو جەژنەکان ب OVE‏ 
بابدت: چاوه‌روانی كردنى وتار لهدواى نويّز ا هو 1[ "ء۰ 
بابدت: نویژکردن پیش نوپّڑی جه‌ژن و دوای نویژی جه‌ژن 0ص 21000101 


بابه‌ت: رؤيشتن بو نویژی جه‌ژن به پیاده (پیرف) اس اا ای و 6 


: ده‌رچوون له روژی جه‌زندا به ریگایه کدا و گه‌رانه‌وه به ریگایه‌کی تردا 


: دهف لیّدان و گورانی يان سروود له روژانی جه‌ژندا 8 ی 


: دهرجونى ثافره‌تان بو نویّژی دوو جه‌ژنه‌کان 0100-7 111111110110101( 
: ئەوەی که ثه‌گه‌ر به‌کیک له جه‌ژنه‌کان که‌وته رژی جومعه ی 
: کردنی نویّذی جه‌ژن له مزگەوتدا ثهكهر باران بوو فی نے کی 
: هه لگرتنی چەک و سيلاح له ڕۆژى جه‌ژندا E‏ ا ا مات 
: خو‌شوشتن له دوو جه‌ژنه که‌دا ۹ و و 
: کاتی نوئژی جه‌ژنه‌کان ae‏ 
: ئەوەی که شهونويّز دوو رکاتن 
: ثه‌وه‌ی که نوئژی شهو و روز دوو دوون (نويزى سوننه‌ت) 020 


: شه‌و بتدار بوون له ره‌مه‌زاندا 31111 


: ئەوانەی که ماله‌وه‌یان هەلدەستینن له شه‌ودا (بق شه‌ونوی) لت 
: ده‌نگ خوّشی و جوان خویندنی قورئان tee aR‏ 
: ئەو که‌سه‌ی که له به‌شه قورئان خویندنی شه‌وه‌که‌ی خه‌وی لیّدەکەویٰ 
: ئەوەی که سونندته له ماوه‌ی چه‌نددا قورئان خه‌تم بكر کک ا 
: خویندنی قوړئان له شه‌ونویژدا وم ھسوامم وھ 2#( 
: دوعاى ئهو کاتانه‌ی که‌سیک به شهو ههلدهستئّتهوه 1# 
: ئەوەی که چه‌ند نوی ده‌کری به شهو 000077 


: باشترین کاتی شه‌و sean ek‏ 


: نویژکردن له نیّوان شیّوان و خەوتنان 00 0000090000000000 


: حه‌ربه بو سوتره له نوتّڑی جه‌ژندا 7 َ١۱پسچپوِِٰىه9فف۳‏ ۷ ۹۹ گت 


و وه 


یتر ریہ 


: ثه‌وه‌ی که چاوه‌روان دهكرى به‌بری شه‌ونویژ بکه‌ویق 7 سا / ام 


: ئەو که‌سه‌ی له نویژدا خه‌وی ديت 0,9۳۷ 


۸۹ 


9 بابه‌ت: نوێژى سوننەت له ماله‌وه اخ ام لوو القت اواج وا و شیر 


بابەت: نوپّڑی چێّشته‌نگاو SS‏ م RR OS‏ وو اي 


بابەت: ثه‌وه‌ی که نویْژ که‌فاره‌ته esira ag‏ 
بابەت: پینج نويّزه فه‌رزه‌که و پاریّزگاری لی كردنيان -- ھ۸" 
بابهت: فه‌زل و گه‌وره‌یی نويّرٌ له «مسجد الحرام» و مزگه‌وتی ینغه مبه‌ردا 3 E‏ 
بابه‌ت: نوتزكردن له مزگه‌وتی (بیت المقدس)دا ام شش سس سی نیو ی وه معا 
بابه‌ت: نویژکردن له مزگه‌وتی قوبائدا و AREA‏ 
بابه‌ت: نوتذکردن له مزگهوتټک كه جومعه و جه‌ماعه‌تی تیدا ده‌کرتت e‏ 
بابه‌ت: سه‌ره‌تای دروست کردنی دوانگه (مینبەر) RSS‏ 
بابەت: دريزكردنهودى راوه‌ستان له نویژه کاندا OS‏ را وک 
بابه‌ت: سوجده بردنی زور ا ل ای ی ی ی ال یی ی 
بابەت: ثهودى كه یەکەم شت كه بدندهلتيرسينهودى لیّدەکری له‌سه‌ری نوتّزه 52 
بابدت: نوپّڑی سوننه‌ت لهو شويندى نویژی فهرز ده‌کرق م ولو ا هه و 


بابه‌ت: شوین ديارى كردن بو نوتزكردن له‌ناو مزگه‌وتدا و sR‏ 


